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ОГОНЕКЪ, 

РОМАНЪ  ВЪ  ТРЕХЪ  ЧАСТЯХЪ. 


ЧАСТЬ  ТРЕТЬЯ. 


I. 

Въ  одномъ  изъ  свопхъ  сочиненій  остроумный  Норіакъ  раз- 
сказываетъ, какъ  ходятъ  въ  полку  сплетни.  „Сарі^аіпе,  езТ-П  ѵгаі 
дие  ѵоиз  аигіег  сііі;  дие  зе  ѵоиз  аі  с!  Я,  дие  та  іетте  т’аѵаіі;  (Ш, 
дие  Іа  іетте  сіи  соіопеі  Іиі  аѵаіѣ  сШ,  дие  воп  тагі  рогіаіі  ип 
согзеі?“  Такпмъ  путемъ  распространяются  не  однѣ  сплетни,  а 
вообще  всякаго  рода  слухи.  Я скажу  вамъ,  вы  ему,  онъ  ей,  она 
имъ  — такъ  и пойдетъ  до  безконечности.  Тутъ  вопросъ  не  въ 
томъ,  умеръ  лп  кто,  или  развелся  съ  женой;  важно  то,  что 
имѣютъ  сообщить  интересную  новость.  Вотъ,  напримѣръ,  напи- 
сали Дарьѣ  Петровйѣ  добрые  люди  изъ  Вятской  губерніи,  что 
сынъ  ея  боленъ  и боленъ  серьёзно.  Отъ  Дарьи  Петровны  это 
узнала  Эмма  Андреевна,  отъ  Эммы  Андреевны  ея  десять  обо- 
жателей, отъ  обожателей  адвокатъ,  а отъ  него  уже  Ракитины. 

Клавдію  эта  вѣсть  очень  взволновала.  Вопервыхъ,  потому  что 
она  была  прямо  заинтересована  въ  дѣлахъ  г.  Домейко.  А во- 
вторыхъ,  тутъ  была,  можетъ  быть,  и другая  причина.  Какая  именно, 
не  смѣю  сказать,  такъ-какъ  сама  Клавдія  Васильевна  ни  за  что 
не  хотѣла  сознаться  въ  ней.  Вѣрно  только  то,  что  невѣста 
изящнаго  адвоката  замѣтно  измѣнилась,  тосковала  и рвалась 
душою  туда,  куда  я сейчасъ  поведу  васъ. 

Есть  въ  Вятской  губерніи  такой  уголокъ,  куда  любопытный 
туристъ  можетъ  попасть  развѣ  только  нечаянно,  да  п то  при 
самомъ  счастливомъ  стеченіи  обстоятельствъ.  Люди  тамъ  жи- 
вутъ сонно,  природа  зимою  спитъ,  а лѣтомъ  дремлетъ.  Безко- 
нечные сосновые  лѣса  шепчутся  и гудятъ  въ  іюнѣ  и сердито 
стонутъ  въ  январѣ.  Любимая  резиденція  волковъ  — балки  и ов- 
раги тонутъ  лѣтомъ  въ  зелени  и въ  орѣшникѣ,  а въ  зимнія 
Т.  СХСУѴІІ.  — Отд.  1.  1 
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вьюги  и мятели  доверху  заносятся^  снѣгомъ.  Тоскливо  выгля- 
дятъ болота  въ  самый  разгаръ  іюльскихъ  жаровъ;  еще  тоскли- 
вѣе смотрятъ  они  въ  крещенскіе  морозы.  Мѣстные  звѣри  свык- 
лись съ  прелестями  этой  мѣстности  и живутъ  въ  полномъ  до- 
вольствѣ, а иногда  нѣтъ-нѣтъ,  да  и стоскуются  о другихъ  луч- 
шихъ мѣстахъ,  а особенно  о Петербургѣ.  Къ  числу  ихъ  принад- 
лежалъ и Кирсанъ  Дмитріевичъ  Переплетчиковъ,  управляющій  на 
фермѣ  общества  дешеваго  продовольствія. 

Человѣкъ  онъ  былъ  молодой,  горячій  и остроумный.  Остроуміе 
его  главнымъ  образомъ  состояло  въ  томъ,  что  онъ  въ  своемъ 
разговорѣ  часто  поминалъ  чертей.  Это  придавало  его  выраже- 
ніямъ соль  и блескъ.  Прибавьте  къ  этому,  что  онъ  носилъ  пре- 
красные бакенбарды  и никогда  не  сомнѣвался  въ  своей  талант- 
ливости. Вотъ  этотъ-то  пріятный  молодой  человѣкъ  и встрѣтилъ 
пріѣзжаго  ревизора  (какъ  онъ  окрестилъ  Домейко),  и отвелъ  ему 
особое  помѣщеніе. 

Недалеко  отъ  скотнаго  двора,  почти  въ  лѣсу  стоялъ  дере- 
вянный флигель  загадочной  архитектуры.  Крыльцо  съ  колона- 
дой  дѣлило  его  на  двѣ  половины:  въ  первой  помѣщался  самъ 
управляющій  и его  контора,  а вторая  состояла  изъ  одной  огром- 
ной комнаты,  на  манеръ  сарая  съ  двѣнадцатью  окнами.  Какъ 
зала  для  концертовъ  п для  домашнихъ  спекталей,  она  ходила 
бы  въ  столицѣ  за  большія  деньги,  но  какъ  нетопленая  сырая 
комната,  да  еще  вдобавокъ  въ  глуши  сосновыхъ  лѣсовъ,  она  не 
стоила  мѣднаго  гроша.  Стѣны  и полъ  ни  мало  не  защищали  ее 
отъ  сѣверныхъ  холодныхъ  вѣтровъ,  свободно  разгуливавшихъ  въ 
каменной  трубѣ,  вѣ  щеляхъ  и вообще  тамъ,  гдѣ  должна  бы 
подразумѣваться  конопатка.  Дуло  изъ-подъ  полу,  дуло  изъ  око- 
шекъ, дуло*  изъ  угловъ;  словомъ,  повсюду  порхали  зефиры,  до- 
кладывая о томъ,  что  на  дворѣ  стоитъ  декабрь.  Стекла,  сверху 
до  низу  запушенныя  снѣгомъ,  скрывали  отъ  любопытныхъ  взо- 
ровъ то,  что  дѣлается  внутри.  А внутри  * лежалъ  на  постели 
Арсеній  Филиповичъ  и размышлялъ  о тощъ,  какъ  скверно  уми- 
рать на  чужой  сторонѣ.  Вспомнилъ  онъ,  какъ  мать  на  прощанье 
давала  ему  вязаный  шарфъ  такихъ  размѣровъ,  что  имъ  ' безъ 
особеннаго  труда  можно  бы  окутать  десять  человѣкъ.  Вспом- 
нилъ, какъ  она  умоляла  взяць  его,  чтобы  не  схватить  горячки 
или  воспаленія,  и попробовалъ  даже  пожалѣть,  зачѣмъ  тогда  не 
взялъ  этого  кашне,  какъ  его  изъ  любезности  называла  Дарья 
Петровна.  Потомъ  натянулъ  одѣяло,  закрылъ  глаза  и сталъ  при- 
слушиваться къ  тишинѣ.  Ничто  не  шелохнется,  только  нѣтъ, 
нѣтъ,  да  и треснетъ  бревно  отъ  холода.  Щелкнетъ  морозѣ,  и 
опять  все  тихо  и опять  могильное  молчаніе,  да  и комната-то 


Огонекъ. 


3 


вся  выглядитъ  могилой.  Мрачно  темнѣетъ  пасть  у камина,  а въ 
трубѣ  визжитъ  п стонетъ  на  всѣ  манеры  вѣтеръ:  то  заноетъ 
тоненькимъ  голоскомъ,  какъ  муха,  попавшаяся  въ  лапы  паука; 
то  возьметъ  самую  пронзительную  поту,  да  вдругъ  и хватитъ 
во  всю  ивановскую,  и долго  гудитъ  густымъ  сердитымъ  басомъ. 
Съ  тоской  прислушивался  Домейко  къ  жалобнымъ  и сердитымъ 
балладамъ  вѣтра;  слышались  ему  тутъ  и человѣческіе  голоса,  и 
вой  волковъ,  п чьи-то  стоны,  рыданія,  рыданія  безъ  конца.  На- 
конецъ чувство  слуха  притуплялось.  Онъ  на  время  переставалъ 
слышать  звуки.  За  то  зрѣніе  работало  съ  удвоенной  силой. 
Вдругъ  ему  казалось,  что  изъ  одного  угла  непремѣнно  должна 
выбѣжать  крыса,  и онъ  съ  полчаса,  не  смигнувши,  смотрѣлъ  на 
этотъ  уголъ.  Крыса  не  показывалась,  но  ему  #кь  чудился  шо- 
рохъ и кончикъ  ея  хвоста.  Огромный  столъ,  ваваленный  планами, 
казался  ему  покойникомъ.  Онъ  съ  нетерпѣніемъ,  почти  съ  до- 
садой ожидалъ,  когда  же  этотъ  покойникъ  встанетъ  или  пере- 
вернется на  другой  бокъ.  Тутъ  вдругъ  вспомнилась  ему  париж- 
ская выставка  и машинное  отдѣленіе.  Почему  имендо  машин- 
ное, а не  другое?  Долго  и неотвязно  преслѣдовали  его  эти  об- 
разы, пока  въ  головѣ  не  образовался  полный  хаосъ.  Онъ  пря- 
талъ лицо  въ  горячую  наволочку,  а ноги  все  больше  п больше 
холодѣли.  Ему  начинало  казаться,  что  это  не  его  ноги.  На  этой 
мысли  онъ  остановился  и окончательно  потерялъ  сознаніе. 

Запахъ  мяты  и нашатырнаго  спирта  пріятно  пощекоталъ  обо- 
няніе крысы,  на  этотъ  разъ  дѣйствительно  выскочившей  изъ-подъ 
кровати  и во  весь  духъ  промчавшейся  на  другой  конецъ.  Не- 
много погодя  за  ней  вышла  другая,  осторожно  пробралась  на 
середину,  понюхала,  посмотрѣла  и рысцой  отправилась  вслѣдъ 
за  пріятельницей.  Морозъ  опять  какъ  обухомъ  хлопнулъ  по 
стѣнѣ.  Больной  не  шевельнулся.  Подъ  окнами  по  снѣгу  захру- 
стѣли чьи-то  шаги.  Потомъ  скова  все  замолкло.  Зимнія  сумерки 
стали  понемногу  спускаться  и облекать  все  въ  сѣрый  цвѣтъ. 
Скоро  тьма  такъ  спустилась,  что  даже  и планы  перестали  бѣ- 
лѣться на  столѣ.  Но  вотъ  у дверей  зазвенѣли  ключи,  щелкнула 
задвижка  и черезъ  щель  легла  на  полъ  свѣтлая  полоса,  а вслѣдъ 
за  пей  ворвался  въ  комнату  и цѣлый  нотокъ  свѣту.  Вошелъ 
старикъ  въ  плисовой  пли,  лучше  сказать,  бывшей  плисовой  под- 
девкѣ съ  рѣшетчатымъ  жестянымъ  фонаремъ  въ  рукахъ.  Сгор- 
бленный, по  не  отъ  старости,  а кажется  больше  по  привычкѣ, 
плотный,  широкоплечій/ онъ  выгллдѣлъ  еще  довольно  бодро. 
Притворивши  дверь  ногой,  онъ  взялъ  фонарь,  понесъ  его  къ 
печкѣ  и бережно  поставилъ  на  полъ.  Потомъ  вернулся  и также 
систематически  взвалилъ  себѣ  на  плечи  вязанку  дровъ.  Донесъ 
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ихъ  по  назначенію,  спустилъ  осторожно  на  полъ  и прицязся 
пихать  въ  каминъ  по  одному  полѣну.  Все  свое  вниманіе  онъ. 
отдалъ  этому  занятію,  ни  разу  не  полюбопытствовавши  взгля- 
нуть на  больнаго.  „Что,  молъ,  ему  дѣлается:  лежитъ  себѣ,  да  ле- 
житъ 

Интереснаго  субъекта  этого  звали  Ильей  Иванычемъ,  и чи- 
слился онъ  при  фермѣ  не  то  скотникомъ,  не  то  дворникомъ, 
вообще  чѣмъ-то  весьма  неопредѣленнымъ.  Пять  лѣтъ  служилъ 
онъ  обществу  дешеваго  продовольствія,  а до  сихъ  поръ  никто 
еще  не  могъ  рѣшить,  какое  названіе  дать  его  должности. 

Назначили  его  служить  пріѣзжему  — онъ  и служитъ,  ни  слова 
не  говоря.  Топитъ  печки,  по  случаю  болѣзни  акуратно  запираетъ 
гостя  на  замокъ  и приноситъ  обѣдъ,  до  котораго  тотъ  не  до- 
трогивается. 

За  больнымъ  ходить  его  не  назначали  — онъ  и не  ходитъ. 

Подавать  лекарства,  поправлять  одѣяло  — не  его  дѣло.  А 
Илья  Иванычъ  не  въ  свое  дѣло  соваться  не  любитъ.  Съ  такимъ 
вѣрнымъ  слугою,  Домейко  рисковалъ  20  разъ  умереть,  не  бывши 
даже  замѣченнымъ,  еслибы  не  фельдшеръ,  который  душился 
мускусомъ,  носилъ  цвѣтные  галстуки  и усердно  подчивалъ  сво- 
его паціента  мятой,  прописанной  всегда  полатыни. 

— Седьмой  часъ  въ  исходѣ,  заявилъ  вслухъ  Илья  Иванычъ. — 
Того  и гляди  фершалъ  придетъ.  Они  тамъ  съ  конторщикомъ 
чай  пьютъ. 

— Чай?  переспросилъ  больной  съ  удивленіемъ.  Онъ  начи- 
налъ приходить  въ  себя,  и первая  здравая  мысль  о чаѣ  сильно 
потревожила  его  больное  воображеніе.  Чтобы  связать  путавшіяся 
понятія,  ему  нужно  было  употребить  нѣкоторое  усиліе. 

— На  ночь  тулупъ-то  прикажете  что-ли  принести?  флегма- 
тично спрашивалъ  Илья  Иванычъ,  разбивая  кочергой  голо- 
вешку. — Я пожалуй  принесу. 

И съ  этими  словами  цѣлый  столбъ  искръ  полетѣлъ  въ  трубу. 
Явился  фельдшеръ  и въ  комнатѣ  ко  всѣмъ  аптечнымъ  снадо- 
бьямъ прибавилось  еще  новое:  мускусъ. 

— Ну  что?  Какъ?  восклицалъ  этотъ  джентльменъ,  и съ  самой 
щеголеватой  развязностью  подошелъ  къ  постели  больнаго.  По 
слабости  человѣческой,  онъ  вообразилъ  себя  въ  эту  минуту  ме- 
дикомъ. 

— Чувствуете  жаръ?  ознобъ?  испарину?  или  легкое  томленіе? 

— Въ  голову  мнѣ  сильно  стучитъ. 

— А!  въ  голову!  Приливъ  крови.  Надо  будетъ  поставить 
піявокъ.  Ножныя  ванны.  Что  у васъ,  старина,  есть  пустыя  бу- 
тылки? 


Огонекъ. 
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— Какъ  не  быть.  Бъ  подвалѣ,  чай,  наберется. 

— Ну,  и прекрасно.  Тошноты  не  чувствуете? 

Больной  отрицательно  покачалъ  головой. 

— Нѣтъ?  Ну,  и прекрасно!  (онъ  выговаривалъ  это  слово 
какъ-то  особенно  изящно,  даже  съ  иностраннымъ  акцентомъ). 

— Ну,  а какъ  вашъ  кашель? 

— Скверно. 

— По  ночамъ  мучаетъ?  да?  И грудь  вѣрно  болитъ?  Это  мы 
все  устроимъ.  Теплыя  припарки.  Можно  будетъ  одно  лекарствице 
прописать. 

Онъ  съ  видомъ  знатока  подсѣлъ  къ  столу,  ловко  оторвалъ 
листъ  бумаги,  обмакнулъ  перо  и сдѣлалъ  росчеркъ. 

— Тулупа  на  ночь  не  надоть  ли? 

— Нечего  и спрашивать,  старина.  Надо,  разумѣется  надо. 
Больной  вспотѣть  долженъ.  Испарина — это  можно  сказать.... 

Онъ  не  договорилъ,  что  можно  сказать  про  испарину. 

Явился  управляющій  и подошелъ  къ  больному  съ  разспросами: 

— Ну  что?  Какъ? 

— Все  великолѣпно,  сердито  отвѣчалъ  больной:  — прикажите 
только  впустить  сюда  мою  Буянку. 

— Невозможно.  Вы  знаете,  она  безъ  вашего  позволенія  ни- 
кого не  выпускаетъ  изъ  комнаты.  А Илья  Ивановъ  приходитъ 
къ  вамъ  десять  разъ  на  дню. 

— Можете  привязать  ее  къ  постели,  а я хочу,  чтобы  моя 
собака  была  здѣсь. 

Кирсанъ  Дмитріевичъ  пожалъ  плечами  и сталъ  разсматривать 
рецепты.  Фельдшеръ,  между  тѣмъ,  поспѣшилъ  отретироваться  и 
понесъ  въ  другое  мѣсто  свой  мускусъ  и свою  богатую  шеве- 
люру. 

— Коцовалъ!  замѣтилъ  управляющій  послѣ  его  ухода.  — Я 
удивляюсь,  что  вамъ  за  охота  лечиться  у эдакого  коновала. 

— Выпишите  мнѣ  изъ  клиники  главнаго  доктора!  я вамъ 
буду  очень  благодаренъ. 

Домейко  видимо  начпналъ  сердиться.  Кирсанъ  Дмитріевичъ  дѣй- 
ствовалъ на  него,  какъ  возбуждающее  средство. 

— Зачѣмъ  изъ  клиники,  помилуйте!  Здѣсь  есть  земскій  док- 
торъ Степановъ,  прекраснѣйшій  человѣкъ.  Но  только  дѣйстви- 
тельно его  трудно  дома  застать:  онъ  все  больше  въ  уѣздѣ; 
тутъ  у него,  знаете  ли,-  есть  родственники  кязья  Мещерскіе. 
Вы,  можетъ  быть,  слышали.  Она  урожденная  Бибикова.  Вѣрно 
слыхали!  Еще  она  въ  Парижѣ  скандалъ  учинила. 

— Это  мнѣ  всѣ  равно,  раздражительно  замѣтилъ  больной: — а 
вы  потрудитесь  мнѣ'  Буянку.... 
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— Да  извольте,  извольте.  Привязать  — это  можно.  Илья  Ива- 
новъ, вели  ужо  собаку  привести.  Да  вамъ  еще  чего  не  нужно  ли? 
я готовъ  служить  съ  удовольствіемъ. 

Домейко  лежалъ  и напрягалъ  послѣднія  силы  своей  и безъ 
того  уже  исчезавшей  сообразительности,-  чтобы  выжить  непро- 
шеннаго посѣтителя.  Лучшаго,  однако,  ничего  не  придумалъ, 
какъ  стиснуть  зубы  п зажмурить  глаза.  Но  тутъ-то,  какъ  на 
зло,  и вертѣлась  передъ  нимъ  самодовольная  физіономія  г.  Пе- 
реплетчикова:  вотъ  она  выглядываетъ  изъ-за  спинки  кровати, 
вотъ  она  высовывается  изъ  пустаго  стакана,  и прыгаетъ  но 
стѣнѣ. 

„Господи!  отчего  это  не  Илья  Ивановъ?  отчего  это  не 
фельдшеръ?  Хоть  бы  Буянка!  Хоть  бы  кто  нибудь!“,  съ  тоской 
думалъ  больной,  чувствуя  какъ  его  бросаетъ  въ  жаръ  отъ  злости. 

Должно  быть,  Кирсанъ  Дмитріевичъ  догадался  наконецъ,  что 
его  присутствіе  тутъ  не  особепно  желательно,  и распрощался. 

Въ  награду  за  испытаніе,  къ  Арсенію  Филипповичу  привели 
неразлучнаго  друга,  Буянку.  Она  съ  радостнымъ  визгомъ  броси- 
лась къ  нему  и чуть  не  сбила  съ  ногъ  Илью  Ивановича.  Буянка, — 
между  нами  будь  сказано,  очень  некрасивая  дворняшка,  — уста- 
вила лапы  на  постель  къ  своему  хозяину  и принялась  глядѣть 
на  него  съ  истинно  собачьимъ  восторгомъ.  Послѣ  перваго  при- 
вѣтствія, послѣ  первыхъ  минутъ  блаженства,  глазки  ея  стали 
умильно  улыбаться,  когда  ласковая  рука  ея  повелителя  пото- 
нула въ  лахматой,  бурой  шерсти.  Лицо  больнаго  приняло  выра- 
женіе, ясно  говорившее,  что  десять  Переплетчиковыхъ  не  стоютъ 
одной  Буянки.  Объяснившись  другъ  другу  въ  любви,  хозяинъ 
и собака  успокоились:  она  растянулась  на  полу,  положивши 
морду  себѣ  на  лапы  и глубокомысленно  зажмурившись;  онъ  ле- 
жалъ и съ  мучительной  тоской  смотрѣлъ  куда-то  въ  простран- 
ство. Неотвязныя,  а подчасъ  нелѣпыя  мысли  ни  на  минуту  не 
давали  ему  заснуть.  Едва  наступало  малѣйшее  забытье,  неуто- 
мимое болѣзненное  воображеніе  будило  его  насильно  и рисовало 
ему  самыя  дцкія  картины.  То  вспоминалось  давнопрошедшее 
дѣтство,  то  вдругъ  являлась  въ  головѣ  неслыханная  теорія  на 
неслыханныхъ  началахъ.  Система  міра  Лавуазье,  Игнатій  Лойола 
и стачка  рабочихъ  въ  Бельгіи  'какъ-то  странно  перепутались  и 
составили  одно  цѣлое.  Лизавета  Ивановна  явилась,  предсѣда- 
телемъ въ  обществѣ  дешеваго  продовольствія,  потомъ  слѣдовали 
какія-то  прокламаціи,  какіе-то  манифесты;  наконецъ  все  слива- 
лось, тонуло  въ  туманѣ  и наступала  минута,  когда  мысль  совсѣмъ 
переставала  работать.  Гдѣ  сила  ума?  сила  мысли?  Все  расплы- 
вается, исчезаетъ,  пропадаетъ.  Еще  немного  — и смерть. 
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Но  вотъ  сильное  потрясеніе,  точно  ударъ  электрическаго  тока., 
и больной  снова  очнулся. 

Его  окружаетъ  мракъ.  Каминъ  давно  потухъ,  Илья  Иванычъ 
успѣлъ  ужь  запереть  дверь  на  замокъ  и поѣдаетъ  теперь  кис- 
лую капусту,  главное  содержаніе  всѣхъ  его  ужиновъ,  завтра- 
ковъ и обѣдовъ.  Буянка  смачно  сопитъ,  а въ  трубѣ  опять  воетъ 
вѣтеръ  и воздухъ  въ  комнатѣ  снова  начинаетъ  холодѣть.  По 
угламъ  выступаетъ  снѣгъ,  котораго,  по  счастью,  въ  темнотѣ  не 
видно.  И надо  всѣмъ  этимъ  тишина,  та  убійственная  тишина, 
отъ  которой  пробѣгаетъ  холодъ  по  кожѣ,  которая  способна  до- 
вести до  сумасшествія  человѣка  съ  разстроенными"  нервами. 

Невыносимая  тоска  начинала  давить  Домейко.  Онъ  чувство- 
валъ страшную  пустоту  и уединеніе.  Вспомнилась  ему  тутъ  и 
мать,  п Лизавета  Ивановна,  и всѣ,  кого  бы  онъ  желалъ  видѣть 
въ  эту  минуту  около  себя.  Ему  страстно  захотѣлось  услыхать 
ласковое  слово,  почувствовать  присутствіе  близкаго  существа. 
Много,  много  далъ  бы  онъ  теперь,  чтобы  хоть  на  полчаса  из- 
бавиться отъ  этой  могильной  тпшпны.  Нѣтъ!  только  половица 
скрипнула  гдѣ-то  въ  углу,  да  Буянка  вздохнула  на  всю  комнату. 
А тутъ  еще  раздражающій  запахъ  мяты.  А до  разсвѣта  еще 
долго;  ночи  зимнія,  большія.  Больной  приподнялся  на  подушкѣ 
и съ  отчаяніемъ  схватился  за  голову.  Все  его  презрѣніе  къ 
болѣзни,  къ  людамъ,  было  въ  конецъ  сломлено.  Онъ  заплакалъ 
бы  какъ  ребенокъ,  еслибы  могъ  плакать.  Но  давно  ужь  не  было 
слезъ  въ  этихъ  сухихъ  глазахъ. 

Больше  чѣмъ  когда-либо  сознавалъ  Домейко,  что  съ  идеями,, 
да  безъ  людей  жить  скверно.  Сказалась  и въ  немъ  та  струнка, 
на  которой  разыгрываются  нѣжные  мотивы  жпзни.  Дружба  и 
преданность  Буянкп  уже  не  удовлетворяли  его,  въ  особенности 
теперь,  когда  близость  смерти  была  очень  и очень  возможна. 
Умирать  на  чужой  сторонѣ,  въ  трущобѣ,  среди  волковъ  и лю- 
дей, занятыхъ  мускусомъ  и капустой...  А можетъ  быть  тамъ,  въ 
Москвѣ....  Какое-то  ѣдкое  чувство  охватило  его.  Онъ  порывался 
вернуть  то,  чего  вернуть  уже  нельзя.  Какъ-то  невольно  захо- 
тѣлось оглянуться  на  свое  прошлое,  подвести  итоги  своимъ 
радостямъ  и печалямъ.  Но,  какъ  на  зло,  память  отказывается 
останавливаться  на  крупныхъ  событіяхъ,  а выхватываетъ  все 
мелочи,  не  стоющія  Вниманія.  Вотъ  12-тилѣтній  Арсеній  Филип- 
повичъ, или  по  тогдашнему  просто  Сенька,  сочиняетъ  велико- 
лѣпнаго змѣя,  которому  предстоитъ  взлетѣть  на  самыя  облака. 
Но  чудный  змѣй  открытъ  родителемъ,  который  узналъ  въ  немъ 
свой  собственный  географическій  атласъ,  разобранный  по  лис- 
тамъ и связанный  мочалкой.  Изобрѣтателю  такого  новаго  аппа- 
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рата  даютъ  порку,  а онъ  и въ  усъ  себѣ  не  дуетъ,  и бѣжитъ 
въ  гимназію  съ  растрепанными  книжками  подъ  мышкой.  Услы- 
хавши въ  классѣ,  что  были  на  свѣтѣ  Готфридъ  Бульонскій  н 
Петръ  Аміенскій,  Сенька  спѣшитъ  позабыть  объ  этомъ  послѣ 
звонка  и возвращается  домой  съ  совѣстью,  чистою  какъ  хру- 
сталь. Тамъ  встрѣчаетъ  его  брань  родителей,  которые  посылаютъ 
его,  пакостника,  въ  лавочку  за  коноплянымъ  сѣмянемъ  для  ка- 
нареекъ. Пакостникъ  бѣжитъ,  размышляя  дорогой  о томъ,  что 
у него  худые^-еапоги,  но  что  есть  люди,  у которыхъ  они  бы- 
ваютъ и крѣпкіе;.  Затѣмъ  новая  брань  родителей,  обѣдъ  (самая 
счастливая  минута  дня)  и потомъ  уже  вплоть  до  ночи  война 
съ  цѣлой  коллекціей  братцевъ  п сестрицъ.  Гдѣ  они  теперь? 
Иные  умерли,  а иные  разъѣхались  по  разнымъ  уголкамъ. 
Вонъ  тамъ  гдѣ-то,  въ  Тульской  губерніи,  живетъ  его  стар- 
шій братъ  съ  женой  и съ  семействомъ.  Заболѣетъ  онъ — и 
сейчасъ  же  къ  его  услугамъ  цѣлое  собраніе  горчичниковъ  и 
припарокъ,  дома  всѣ  ходятъ  на  цдпочкахъ,  летятъ  посланные 
за  докторомъ,  жена  не  отходитъ  отъ  постели,  дѣти  говорятъ 
шопотомъ  и подъ  страхомъ  смертной  казни  сообщаютъ  другъ 
другу,  что  папаша  боленъ  и его  нужно  жалѣть.  А онъ,  Арсеній 
Филипповичъ?  У него  есть  Буянка.  Съ  тоскою  думалъ  онъ  о 
семейномъ  счастіи,  завидовалъ  своему  брату,  забывая  о томъ, 
что  когда-то  самъ  хохоталъ  надъ  горчичниками,  представляя 
себѣ,  какъ  ихъ  готовитъ  рука  нѣжной  супруги,  только  что  пе- 
редъ этимъ  наградившей  своихъ  птенчиковъ  однимъ  подзатыль- 
никомъ и двумя  затрещинами.  Давно  ли  трунилъ  надъ  этимъ 
Арсеній  Филипповичъ,  а теперь  умилялся  и готовъ  былъ  по- 
клоняться тому,  что  прежде  осмѣивалъ.  Правда,  что  это  умиленіе 
принимало  у него  особенный  оттѣнокъ:  онъ  желалъ  бы  видѣть 
около  себя  не  добрую,  простую  и практичную  мать  семейства, 
но  страстную,  любящую  женщину  со  всѣми  признаками  идеаль- 
ности и небывалыхъ  талантовъ,  женщину,  которая  бы  отдалась 
ему  въ  силу  какой-то  высшей  страсти,  которую  связывала  бы 
съ  нимъ  не  привычка  и не  минутное  чувство,  а самые  живые 
интересы.  Съ  такой  женой  онъ  смѣло  взглянулъ  бы  въ  лицо  се- 
мейнымъ дрязгамъ.  Они  стояли  бы  выше  пошлости;  она  не 
втянула  бы  его  въ  нихъ.  Но  гдѣ  эти  женщины?  Гдѣ  та,  которая 
прошла  бы  по  грязи  нашей  обыденной  жизни  не  запачкавшись? 
А что  если  такія  есть?  Отчего  же  онъ  не  умѣлъ  найти  ихъ? 
Никогда  еще  такъ  ясно  не  представлялась  ему  эта  мысль,  какъ 
теперь.  Она  дразнила  его,  она  дѣлала  ему  невыносимыми  эти 
минуты  тоски  и одиночества.  Что  дала  ему  жизнь  до  сихъ  поръ? 
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Въ  прошломъ  онъ  видѣлъ  передъ  собой  длинный  рядъ  будней 
и будней  безъ  конца. 

Что  всѣ  эти  Хмѣлевы,  Викторы  Андреичи,  Семены  Павловичи? 
Къ  чему  онъ  хлопоталъ,  убѣждалъ  ихъ?  Къ  чему  онъ  писалъ 
длинные  трактаты,  собиралъ  матеріалы,  тратилъ  столько  силъ 
и столько  краснорѣчія?  Кого  интересуютъ  эти  общественные 
вопросы? 

И вдругъ  точно  засѣла  ему  въ  голову  мысль,  что  все  это  была 
комедія.  Никто  и не  воображалъ  разрѣшать  великихъ  вопро- 
совъ, а такъ  только  упражнялись  на  всякій  случай.  Придетъ 
какой-нибудь  писатель  домой,  и скажетъ  своей  Лизанькѣ  или 
Анютѣ:  ты,  Анюта,  пожалуйста,  не  вѣрь,  что  я тамъ  говорилъ. 
Это  мы  такъ,  въ  большіе  играли.  Это  мы  нарочно.  Мы  будто  бы 
ораторы  и будто  бы  писатели,  а на  самомъ  дѣлѣ...  ха,  ха,  ха! 

Домейко  не  на  шутку  расхохотался.  Эта  истина  показалась 
ему  до  того  очевидна,  что  онъ  захохоталъ  еще  разъ.  Буянка 
проснулась  и залаяла.  Ей  понравилась  веселость  ея  господина. 
Она  гамкнула  раза  два,  но  увидѣвши,  что  баринъ  ея  умолкъ  и 
больше  ей  не  сочувствуетъ,  свернулась  клубкомъ  и опять  за- 
сопѣла. 


— ѵ То-есть,  это,  я вамъ  скажу,  желѣзное  здоровье.  Мало  того 
желѣзное  — чугунное ! 

Такъ  ораторствовалъ  Кирсанъ  Дмитріевичъ  въ  кругу  своихъ 
собутыльниковъ:  молоденькаго  купчика,  помѣщика  (онъ  же  Донъ- 
Жуанъ,  поэтъ,  музыкантъ,  спекулянтъ  и все,  что  угодно)  и хи- 
мика съ  какого-то  завода,  — личность,  къ  которой  безъ  особенной 
натяжки  можно  примѣнить  изреченіе  одной  изъ  героинь  Остров- 
скаго: „ахъ,  мать  моя,  не  все-же  пьянъ,  иной  день  выдастся, 
и трезвый  бываетъ/1 

— Помилуйте,  продолжалъ  хозяинъ: — три  недѣли  лежалъ  про- 
тянувши ноги,  нашъ  коновалъ  въ  него  всю  свою-  аптеку  вса- 
дилъ, и ничего  — живъ  остался.  Нѣтъ,  вы  представьте  себѣ: 
живъ  и невредимъ! 

— Это  ревизоръ-то  вашъ?  спросилъ  химикъ,  выпивая  мимо- 
ходомъ рюмку  полыновки. 

— Да,  ужь  именно  что  ревизоръ! 

Кирсанъ  Дмитріевичъ  съ  ожесточеніемъ  подошелъ  къ  столу  и 
тоже  отвѣдалъ  настойки. 

— Онъ  мнѣ,  я вамъ  скажу,  жизнь  всю  отравилъ,  ей  Богу! 
Показывай  ему,  видишь  ли,  здѣшнюю  ферму.  Какая  тутъ  ферма! 
Что  тутъ  показывать?  Есть  у тебя  глаза,  ну  и гляди!  Боръ  тебѣ 
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сосновый  понравился  — надѣлъ  лыжи  и маршъ!  А то  стану  я 
тебѣ  показывать.  Чорта  съ  два! 

— Отпустите  в ы своихъ  чертей  на  оброкъ,  замѣтилъ  одинъ 
изъ  собесѣдниковъ.  $/***' 

— Вѣдь  онъ,  ревизоръ-то,  продолжалъ  хозяинъ:  — теперь,  по- 
жалуй, самъ  собирается  уѣхать  отселѣ,  да  штука-то  въ  томъ, — 
тутъ  онъ  щелкнулъ  пальцами, — штука-то  въ  томъ,  что  оттуда 
пришло  предписаніе...  понимаете? 

— Въ  чемщ.  жег  дѣло-то?  что  такое? 

Слушатели  начинаютъ  чувствовать  приливъ  любопытства.  Раз- 
сказчикъ съ  достоинствомъ  поправилъ  на  себѣ  манишку,  и таин- 
ственнымъ голосомъ  говоритъ: 

— Велѣно  задержать  его  какъ  можно  дольше,  лошадей  ему 
не  давать.  Да-съ! 

Эффектъ  вышелъ  полный.  Гости  разинули  рты.  Химикъ  какъ- 
то  нечаянно  выпилъ  еще  рюмку.  Первый  очнулся  Донъ-Жуанъ 
и заговорилъ  тономъ  знатока: 

— Какія  однакожь  основанія?  Это  что-то  странно. 

— Да,  вотъ  тутъ  подите  разбирайте.  Много  тутъ  поймешь. 
Чорта  съ  два! 

Хозяинъ  вынулъ  изъ  боковаго  кармана  бумагу  и прочиталъ: 

„Прошу  васъ  покорнѣйше,  чтобъ  г.  Домейко  раньше  седьмаго 
числа  не  выѣзжалъ. “ Вотъ  изволите  ли  видѣть.  „Въ  крайнемъ  же 
случаѣ  раньше  шестаго“.  Слышали?  А ныньче  четвертое.  А онъ 
требовалъ:  “пожалуйте  лошадей.  Мнѣ,  говоритъ,  больше  нечего 
смотрѣть.  Л все  видѣлъ,  что  мнѣ  нужно “.  Какимъ  образомъ  я 
его  теперь  удержу? 

Хозяинъ  крѣпко  вздохнулъ  и вышелъ  изъ  комнаты. 

И все-таки  Кирсанъ  Дмитріевичъ  съумѣлъ  устроить  дѣло 
такъ,  что  пришлось  г-ну  Домейко  выѣхать  седьмаго  числа  по 
предписанію. 

II. 

Того  же  седьмаго  числа  состоялось  чрезвычайное  собраніе 
общества  дешеваго  продовольствія.  Это  было  нѣчто  въ  родѣ 
спектакля,  на  который  заранѣе  запасались  акціями,  какъ  добрые 
люди  запасаются  билетами  на  представленіе  Веііе  Нёіёпе  или  для 
слушанья  пресловутой  Патти.  Для  всѣхъ  любопытно  было  посмо- 
трѣть, какъ  станетъ  вывертываться  правленіе.  Будь  это  въ  Англіи,, 
я не  берусь  опредѣлить,  сколько  бы  тутъ  было  пари  за  и противъ. 
У насъ  все  это  разрѣшилось  тревожнымъ  и смутнымъ  собра- 
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ніемъ,  на  которомъ  не  разъ  слышалось  грозное  слово  “ ликви- 
дація На  этомъ  же  собраніи  акціонеры  узнали  много  новаго 
и поучительнаго  для  себя: 

1)  Что  въ  Москвѣ  есть  люди,  несомнѣнно  обладающіе  даромъ 
слова,  т.-е.  искусствомъ  говорить  много  и ничего  не  сказать. 

2)  Что  когда  избиратели  кого-нибудь  выбираютъ,  то  имъ  не 
мѣшаетъ  полюбопытствовать,  кого  именно  они  выбрали,  въ  про- 
тивномъ случаѣ  чрезвычайное  собраніе  весьма  легко  можетъ 
превратиться  въ  чрезвычайный  скандалъ. 

3)  Что  общій  гвалтъ  имѣетъ  странное  свойство  не  уяснять,  а 
только  больше  запутывать  вопросъ. 

Въ  результатѣ  этого  чрезвычайнаго  собранія  получился,  ко- 
нечно, нуль.  Хотя  это  цифра  пріятная,  и служитъ  въ,  нѣкоторомъ 
родѣ  какъ  бы  эмблемой  безконечности,  но  публику  она  не  удов- 
летворила. Всѣ  разошлись  съ  туманомъ  вь  головѣ,  но  съ  яс- 
нымъ сознаніемъ,  что  общество  должно  опять  собраться  на  дняхъ, 
когда  именно — никто  не  умѣлъ  сказать.  • * 

Дѣйствіе  происходитъ  въ  квартирѣ  Любочки  и ея  папа. 

— Что  вы  дѣлаете,  дѣти  мои?  спрашивала  Эмма  Андреевна 
вечеромъ,  когда  увидала,  что  молодежь  собралась  у стола  и 
хохочетъ. 

— Водевиль  ' сочиняемъ,  Эмма  Андревна. 

— Какъ,  вчетверомъ? 

— Да,  трое  сочиняютъ,  а вотъ  онъ  на  музыку  положитъ. 

— Примите  и меня  въ  компанію. 

— Съ  большимъ  удовольствіемъ.  Ну-съ,  начинается.  Дѣй- 
ствующія лица,  и т.  д. 

Водевиль  пошелъ  на  ладъ.  Хохотъ  сочинителей  доносился 
и до  Любочкина  отца,  которой  сидѣлъ  съ  Домейко  и разсуж- 
далъ о суетѣ  мірской.  А отъ  суеты  мірской  недалекъ  переходъ 
и до  общества  дешеваго  продовольствія.  Дѣйствительно,  оно  не 
замедлило  послужить  сюжетомъ  для  разговора. 

— Вотъ,  батюшка,  вѣдь  вы,  кажется,  тоже  въ  этой  коммисіи 
состояли? 

— Сверхъ  штата,  иронически  отвѣтилъ  Домейко. 

— Ну,  вотъ  то-то  и есть.  Осенью  выбирали  , ее,  такъ  думали: 
ну!  и разжуемъ,  н въ  ротъ  положимъ.  А она,  моя  голубушка, 
зѣвнула,  потянулась,  да  на  другой  бокъ  и перевернулась.  Мнѣ 
вонъ  директоръ  хорошій  знакомый,  а я все-таки  скажу:  что-жъ? 
дружба  дружбой,  а служба  службой.  Повѣрять  непремѣнно  надо. 
У меня  вонъ  и дочка  говоритъ:  контроль,  говоритъ,  необходимъ. 
Да-съ. 
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— Скажите,  пожалуйста,  вы  были  на  общемъ  собраніи? 

— Какъ  же,  былъ.  А вы  что-жь,  батюшка  мой,  неужто  дома 
просидѣли? 

— Въ  дорогѣ  находился,  поздно  выѣхалъ,  боялся  просту- 
диться. 

— Да,  простуда — это  скверная  вещь.  Фуфайку  фланелевую  надо 
носить,  это  предохраняетъ.  Л вотъ  всю  зиму  не  снимаю.  — А 
собраніе  было  любопытное. 

— Что-же,  благополучно  окончилась  ревизія?  благодарили  ди- 
ректоровъ? 

— Какой  тамъ!  Я ужь  подъ  конецъ  не  зналъ,  какъ  и вы- 
рваться. Того  п гляди,  думаю,  въ  полицію  заберутъ.  Да  вотъ 
вамъ  Жоржинька  все  разскажетъ. 

— Онъ  говоритъ,  что  будто  много  недовольныхъ  акціонеровъ 
н онп  хотятъ  составить  новое  собраніе. 

— Какъ  же!  Тамъ  гляди,  какъ  бы  ужь  въ  самомъ  дѣлѣ  не 
подрались.  Какое  это  общество...  срамъ  одинъ. 

Вошелъ  адвокатъ  и Эмма  Андреевна  встрѣтила  его  самымъ 
наивнымъ  вопросомъ: 

— Вы  одни? 

— Т.-е.  какъ  это  одинъ? 

— Рагйоп.  Это  нескромность.  Я беру  назадъ  свой  вопросъ. 
Я боюсь,  что  вы  покраснѣете. 

— Нѣтъ-съ,-  я за  другихъ  никогда  не  краснѣю. 

— Идите,  кричала  Любочка:  — идите  къ  намъ.  Мы  сочиняемъ 
водевиль. 

Адвокатъ  поблагодарилъ  и отказался.  Онъ  подсѣлъ  къ  До- 
мейко  и заговорилъ  съ  нимъ,  мимоходомъ  снимая  перчатку. 

— Наконецъ-то  вы  рѣшились  пріѣхать,  а я думалъ,  что  вы 
окончательно  поселились  въ  Вятской  губерніи.  Вы  насъ  совсѣмъ 
забыли.  А ваше  присутствіе  было  крайне  необходимо.  Скажите, 
какимъ  образомъ  вы  такъ  опоздали?  Вы  получили,  надѣюсь,  нашу 
повѣстку? 

— И прочелъ  ее  съ  благодарностью.  Только  у васъ  на  фермѣ 
тамъ  всѣ  лошади  были  въ  разгонѣ. 

- — Не  можетъ  быть.  Что  вы  говорите? 

— Непредвидѣнное  стеченіе  обстоятельствъ,  конечно. 

— Только  у насъ  въ  Россіи  и могутъ  случаться  подобныя 
штуки.  Какъ,  въ  данную  минуту  ни  одной  лошади,  никакихъ 
путей  сообщенія? 

— Нѣтъ,  пути  есть;  скверные,  положимъ,  ну  да  все  же,..  А 
вотъ  управляющій  у васъ  тамъ  милый  человѣкъ. 

— А что?  Вы  недовольны  имъ? 


Огонекъ. 
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— Нѣтъ,  вообще  я говорю:  прекрасный  человѣкъ. 

Адвокатъ  взглянулъ  на  собесѣдника  съ  нѣкоторымъ  безпо- 
койствомъ. 

— Что  же  вы,  началъ  онъ: — не  заглянули  къ  намъ  въ  правленіе? 
Намъ  бы  нужно  было  съ  вамъ  потолковать.  Общество,  вѣдь  вы 
знаете,  ожидало  вашего  отчета.  Безъ  него  въ  ревизіи  остался 
нѣкоторый  пробѣлъ. 

— Но  вѣдь  коммисія  больше  не  существуетъ? 

— Да,  конечно.  Тѣмъ  не  менѣе  публика  ждетъ  вашего  отчета 
съ  нѣкоторымъ  любопытствомъ. 

— О,  что  касается  до  публики,  то  я всегда  къ  ея  услугамъ. 
Домейко  сталъ  закуривать  новую  папиросу. 

— Какъ  же  вы  думаете  поступить  теперь?  Вѣдь  собраніе  уже, 
какъ  вамъ  извѣстно,  кончилось. 

— Я слышалъ,  что  на  дняхъ  состоится  другое. 

— Кто  вамъ  это  сказалъ?  Это  вздоръ. 

— Я слышалъ  даже,  не  одно,  а два:  одно  будетъ  устроено 
правленіемъ,  другое  — акціонерами. 

Любарскій  сдѣлалъ  нетерпѣливое  движеніе. 

— Все  эти  слухи,  пущенные  для  шику.  Вы  знаете,  наше  об- 
щество еще  не  доросло  до  понятій  о благопристойности.  Треть- 
яго дня  акціонеры  держали  себя  такъ,  что  дѣйствительно  застав- 
ляли пожалѣть  объ  отсутствіи  будочниковъ. 

— Ну,  что-жь,  вы  поставьте  въ  другой  разъ  у входа  жандар- 
мовъ. 

— Есть  надежда,  что  намъ  къ  такимъ  мѣрамъ  не  придется 
прибѣгать.  Потому  что,  опять-такп  говорю  вамъ,  это  чистѣйшій 
пуфъ.  Собраніе  состоялось  7-го  числа  и другаго  намъ  не  нужно. 
Все  равно,  если  публика  явится  опять  безъ  понятій  о вѣжли- 
вости и приличіи... 

— До  меня  это  не  касается.  Пусть  они  будутъ  сидѣть  въ 
шляпахъ,  даже  безъ  галстуховъ  — мнѣ  это  рѣшительно  все  равно. 
Мое  дѣло  прочитать  имъ  отчетъ. 

— Нѣтъ,  да  вы  понимаете:  у насъ  вездѣ  царствуетъ  такой 
безпорядокъ... 

— Совершенно  вѣрно  изволили  замѣтить. 

И Домейко  сдѣлалъ  легкій  поклонъ. 

Въ  передней  дрогнулъ  звонокъ  и Любочка  объявила  всѣмъ, 
что  это  должно  быть  Ракитины.  Дѣйствительно,  это  были  они. 
Вотъ  папа  съ  олимпійскимъ  величіемъ  протягиваетъ  всѣмъ  свою 
пухлую  руку.  Вотъ  мама  поправляетъ  кружева  у мантильи  и 
благосклонно  киваетъ  присутствующимъ.  Вотъ  и Клавдія  съ 
своей  стремительной  походкой  и съ  нѣсколькими  взглядами,  ки- 
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нутыми  изподлобья  на  гостей.  Первый,  кто  бросился  ей  въ  глаза, 
былъ  ея  женихъ,  и рядомъ  съ  нимъ  Арсеній  Филиповичъ.  По- 
томъ уже  выступала  какъ  изъ  тумана  физіономія  Жоржиньки  и 
фигура  Эммы  Андреевны.  А вотъ  и Любочка,  и отецъ  ея,  оба 
съ  цѣлыми  потоками  привѣтствій  па  устахъ.  Клавдія  почему-то 
запуталась  въ  платьѣ,  поздоровавшись  съ  адвокатомъ.  Она 
говорила  какую-то  пустую  фразу  и въ  замѣшательствѣ  смот- 
рѣла на  Домейко.  Она. видѣла,  что  онъ  всталъ  и готовится  об- 
ратиться къ  ней,  какъ  къ  старой  знакомкой.  О,  ужасъ!  онъ  пер- 
вый протягиваетъ  ей  руку!  Любарскій  не  скрываетъ  своего  удив- 
ленія и отчасти  негодованія.  Клавдія  встрѣчаетъ  его  недоволь- 
ный взглядъ  и все-таки  почти  машинально  отвѣчаетъ  на  при- 
вѣтствіе Арсенія  Филиповнча.  Но  тотчасъ  же  спѣшитъ  обра- 
титься къ  другимъ,  а тутъ  какъ  нарочно  Жоржшіька,  да  Эмма 
Андреевна,  все  лица  болѣе*  или  менѣе  подозрительныя,  на  кото- 
рыхъ семейство  Ракитиныхъ  смотритъ  косо.  Жоржинька  окон- 
чательно грозилъ  скомпрометировать  ее  какимъ-нибудь  друже- 
скимъ воззваніемъ.  Клавдія  сдѣлала  ему  сухой  поклонъ  и ото- 
шла на  другой  конецъ  комнаты,  какъ  будто  для  того,  чтобы 
снять  перчатки  и оправиться  предъ  зеркаломъ.  Она  не  могла 
не  замѣтить,  какъ  пристально  слѣдилъ  за  ней  ея  нареченный. 
Сколько  такта,  умѣнья  и,  главное,  счастья  нужно  было,  чтобы 
выдтіі'  съ  торжествомъ  изо  всѣхъ  неожиданностей,  приготовлен- 
ныхъ ей  въ  этотъ  вечеръ.  Клавдія  какъ  можно  дольше,  сни- 
мала перчатки,  размышляя  о томъ,  какъ  бы  выиграть  партію 
или  по  крайней  мѣрѣ  сыграть  въ  ничью.  Присутствіе  Эммы 
Андреевны  дѣлало  успѣхъ  болѣе  чѣмъ  сомнительнымъ.  При  ней, 
конечно,  весь  ея  арсеналъ,  всѣ  шпильки,  колости  и намеки,  на 
которыя  только  способна  женщина. 

Въ  послѣднее  время  Клавдія  имѣла  случай  узнать  хорошо 
своего  жениха  и поняла,  что  съ  нпмъ  ладить  не  такъ-то  легко, 
какъ  предполагалось  сначала.  Не  онъ  запутывался  въ  сѣтяхъ, 
а скорѣй  она,  невѣста,  чувствовала  себя  каждый  день  связанной 
какимъ-нибудь  новымъ  условіемъ.  Она  душилъ  ее  своей  забот- 
ливостью и предупредительностью.  Онъ  слѣдилъ  за  каждымъ 
ея  шагомъ.  Онъ  понемногу  начиналъ  раскрывать  передъ  нею 
программу  своихъ  будущихъ  требованій.  Не  то,  чтобы  она  усту- 
пала безъ  бою,  нѣтъ,  она  вспыхивала  какъ  порохъ,  пыталась 
сломить  его  и кончала  тѣмъ,  что  понемногу,  незамѣтно  подава- 
лась сама.  Грубаго  насилія  она  бы  никогда  не  допустила.  Яв- 
ный деспотизмъ  возмутилъ  бы  ее  и быстро  привелъ  бы  къ  раз- 
рыву. Но  деспотизмъ  ласковый,  изящный,  даже,  если  можно 
такъ  выразиться,  покорный,  втягивалъ  ее  понемногу.  Она  не 
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знала,  съ  чѣмъ  бороться,  чему  сопротивляться.  Сплошь  да  рядомъ 
она  чувствовала  себя  даже  виноватой  передъ  своимъ  женихомъ. 
Въ  чемъ  именно,  она  не  умѣла  сказать,  но  ей  чудился  упрекъ 
въ  его  взглядахъ.  Часто,  оставаясь  съ  нимъ  наединѣ,  она  не  рѣ- 
шалась взглянуть  ему  прямо  въ  лицо;  она  боялась  услыхать 
какой-нибудь  выговоръ,  а главное  боялась,  чтобы  не  явились  у 
него  подозрѣнія  на  счетъ  искренности  любви  къ  нему.  Тогда... 
тогда  притворство  далѣе  будетъ  невозможно:  она  признается  во 
всемъ. 

Впрочемъ,  тутъ  слѣдуетъ  сдѣлать  оговорку.  Если  все  это  чув- 
ствовала она  въ  глубинѣ  души  своей,  то  не  такая  она  была 
дѣвушка,  чтобы  выдать  чѣмъ  нибудь  эти  чувства.  Съ  виду  она 
оставалась  холодна  и спокойна  и часто  очень  неласково  прини- 
мала какую-нибудь  непонравившуюся  ей  фразу  жениха.  В про- 
долженіе вечера  Клавдія  Васильевна  имѣла  неосторожность  сѣсть 
въ  сторонѣ,  увлекшись  разсматриваніемъ  «какого-то  альбома.  До- 
мейко  подошелъ  къ  ней.  Когда  она  увидала  . .его,  было  уже  позд- 
но. Онъ  стоялъ  у стола  и заговорилъ. 

— Очень  жалѣю,  что  получилъ  ваше  письмо  слишкомъ  поздно. 

— Да?  (она  изподлобья  посмотрѣла  на  него). 

— Оно  избавило  бы  меня  отъ  необходимости  совершить  пре- 
глупое путешествіе. 

— А вы  послушали  бы  меня?  (она  спросила  это  очень  тихо). 

— Почему  же  нѣтъ.  Вы  были  бы  благодѣтельница  рода  че- 
ловѣческаго. Судите  сами.  Вопервыхъ,  я не  остался  бы  въ  ду- 
ракахъ; вовторыхъ...  ну,  да  и вовторыхъ  то  же  самое. 

— Вы  были  больны? 

— Да-съ,  между  прочимъ.  Такъ-вотъ-съ,  продолжалъ  онъ, 
взявши  стулъ  и подсаживаясь  къ  ней:  — такъ  наша  йервая 
попытка  дѣйствовать  съсбща  и не  удалась. 

— Отчего-же?  я не  теряю  надежды. 

— Какъ  мнѣ  ни  грустно,  но  я долженъ  признаться,  что  на- 
дежда эта  . очень  слабая,  до  того  слабая,  что  мы  лучше  сдѣлай 
емъ,  если  предположимъ,  что  ея  совсѣмъ  нѣтъ. 

— Зачѣмъ  вы  мнѣ  это  говорите?  Пусть  бы  я думала,  что  все 

прекрасно.  ѵ 

— • Все  равно,  рано  или  поздно,  вы  должны  узнать  истину. 

— Такъ  лучше  же  поздно. 

— Не  знаю,  право.  Пріучивши  себя  разъ  къ  какой-нибудь 
мысли,  трудно  будетъ  отвыкать. 

Онъ  помолчалъ  и потомъ  прибавилъ: 

— Я это  знаю  по  опыту. 

— Да,  это  правда,  задумчиво  повторила  Клавдія. 
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— Вотъ  видите  ли,  вы  со  мной  согласны. — Скажите  пожалуй- 
ста, г-нъ  Любарскій  вашъ  хорошій  знакомый? 

— Онъ  мой  женихъ,  скороговоркой  отвѣтила  Клавдія. 

— Я такъ  и думалъ,  т.-е.  лучше  сказать  я слышалъ  объ  этомъ. 
Мнѣ  помнится  однакожъ,  что  вы  отзывались  объ  немъ  когда- 
то  не  совсѣмъ...  несовсѣмъ  лестно.  (Она  замѣтно  измѣнилась 
въ  лицѣ).  Это  нескромный  вопросъ.  Да?  и я не  имѣю  права 
дѣлать  его.  Но  мнѣ  положительно  хотѣлось  бы  объяснить  это 
явленіе.  Это  чисто  какой-то  дѣвичій  капризъ. 

— Вы  не  хотите  предположить,  чтобы  можно  было  перемѣ- 
нить свое  мнѣніе  о человѣкѣ?  спросила  она  его  вдругъ  рѣзко. 

— Напротивъ.  Мнѣ  это  только  и остается  предположить,  это 
единственное  возможное  объясненіе.  Но  вотъ  оно-то  меня  и 
занимаетъ.  Какъ,  на  какихъ  данныхъ  мѣняются  такъ  быстро 
наши  мнѣнія? 

Онъ  пытливо  смотрѣлъ  ей  въ  глаза. 

— Это  исповѣдь?  переспросила  она  съ  досадою.  — Я часто 
не  отдаю  отчета  въ  своихъ  чувствахъ  самой  себѣ,  нетолько 
другимъ. 

— Я оскорбилъ  васъ?  Но  вы  ужь  мнѣ  простите.  Я не  умѣю 
говорить  съ  женщинами.  Еслибъ  я ихъ  чѣмъ  нибудь  не  обидѣлъ, 
это  было  бы  не  похоже  на  меня. 

Она  испуганно  взглянула  на  него,  потомъ  на  адвоката,  который 
видимо  слѣдилъ  за  ними  издали.  Тихій  разговоръ  а рагіе  не 
нравился  ему.  Домейко  не  понялъ  этого  взгляда  и продолжалъ: 

— Знаете,  когда  мы  встрѣтимся  съ  вами  года  черезъ  три  и 
я вздумаю  заговорить  съ  вами  о народныхъ  кухняхъ,  вы  три 
раза  перекреститесь  и скажете:  избави  насъ  отъ  лукаваго.  При- 
знайтесь: вы  и теперь  ужь  начинаете  понемножку  забывать  о 
нихъ. 

— Нѣтъ,  проговорила  она  торопливо  и взялась  за  альбомъ. 
(Къ  нимъ  подходилъ  Любарскій). 

— Вы  изъ  тѣхъ  натуръ,  которыя  ищутъ  себѣ  развлеченія 
на  полчаса,  именно  замѣтьте,  развлеченія,  но  не  больше.  Я вѣ- 
рилъ въ  васъ,  или  лучше,  сказать  я пробовалъ  вѣрить  въ  васъ 
когда-то;  но  теперь...  вы  бабочка!  добавилъ  онъ  неожиданно. 

— Вашъ  папа  поставилъ  сейчасъ  большой  ремизъ,  началъ 
адвокатъ,  обращаясь  къ  невѣстѣ  и бросая  на  нее  и на  ея  со- 
бесѣдника выразительный  взглядъ,  который  можно  приблизи- 
тельно перевести  такъ:  окончите-же  вашъ  разговоръ;  онъ  об- 
ращаетъ на  себя  вниманіе  постороннихъ. 

Взглядъ  этотъ  подѣйствовалъ  различно.  Клавдія  вспыхнула  и 
сдѣлала  движеніе.  Домейко  остался  невозмутимъ:  онъ  не  ото- 
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двинулъ  своего  стула,  даже  не  измѣнилъ  наклоненнаго  положе- 
нія, только  вопросительно  посмотрѣлъ  на  адвоката. 

— Садитесь,  предложила  Клавдія,  подвигаясь  и давая  мѣсто 
на  диванѣ  своему  нареченному. 

— Васъ  не  интересуетъ  игра?  настаивалъ  тотъ. 

— Вы  знаете,  я картъ  не  люблю. 

— Все  равно,  вы  посмотрѣли  бы  на  играющихъ.  Ваша  мама, 
напримѣръ,  отъ  души  сердится;  это  интересно. 

Онъ  стоялъ  и ждалъ,  какъ  видно,  что  она  тоже  сію  минуту 
■ встанетъ.  Она  колебалась,  но  удивленное  выраженіе  Домейко 
остановило  ее. 

— Право,  это  скучно.  Я двадцать  разъ  видала  мама  за  пре- 
ферансомъ. Она  сердится,  когда  поставитъ  ремизъ,  когда  не  съ 
той  масти  пошли,  когда  кто  нибудь  подошелъ  къ  ней.  Не  бу- 
демъ лучше  раздражать  ее. 

Любарскій  молча  сѣлъ  на  диванъ.  На  лбу  у него  появилась 
маленькая  складочка. 

— Такъ  какъ  же,  Клавдія  Васильевна,  добродушно  продолжалъ 
Домейко. — Что  же  насчетъ  развлеченія-то?  Какимъ  положимъ  мы 
самый  длинный  срокъ?  Полчаса?  Или  ужь  еще  четверть  часика 
накинуть? 

— О какихъ  это  развлеченіяхъ  вы  говорите?  поинтересовался 
адвокатъ. 

— Такъ.  Вотъ  у насъ  тутъ  съ  Клавдіей  Васильевной  малень- 
кое недоразумѣніе. 

— Какого  рода?  Можетъ  быть,  я могу  разрѣшить  его? 

— Нѣтъ,  это  наша  тайна. 

— Пустяки!  раздражительно  замѣтила  Клавдія. — Какіе  же  у 
насъ  могутъ  быть  секреты  съ  Арсеніемъ  Филиповичемъ?  Онъ 
упрекаетъ  меня  въ  легкомысліи,  вотъ  и все. 

Бѣдная!  она  сама  выдавала  себя  своимъ  волненіемъ. 

— Я надѣюсь,  иронически  замѣтилъ  Домейко: — что  Михайло 
Константиновичъ  этого  секрета  иначе  бы  и не  растолковалъ 
себѣ. 

— Я вообще  не  охотникъ  до  таинственности;  я люблю  свѣтъ, 
подчеркнулъ  адвокатъ. 

— Удивительно,  какъ  вкусы  иногда  сходятся.  Я самъ  хотѣлъ 
сказать  вотъ  точно  то  же.  Впрочемъ,  Іез  Ъеаих  езргііз  зе  геп- 
сопігепі.  Вы  позволите  мнѣ  закурить  папироску?  Этотъ  вопросъ 
относился  уже  къ  Клавдіи. 

— Сдѣлайте  одолженіе. 

— Вы  не  повѣрите,  продолжалъ  Домейко,  наклоняясь  надъ 
свѣчкой: — какая  коммисія  съ  дамами.  Всѣ  онѣ  сговорились  по- 
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дозрѣвать  меня  въ  таинственности.  Если  я,  напримѣръ,  говорю,, 
что  люблю  хорошія  сливки,  онѣ  непремѣнно  увидятъ  тутъ  ка- 
кую нибудь  двусмысленность.  Онѣ  вамъ  голову  свою  прозакла- 
дываютъ, что  сливки — это  собственно  не  сливки,  а что  нибудь 
другое.  Вы  какъ  на  этотъ  счетъ,  Клавдія  Васильевна? 

— Л вижу  въ  васъ  только  то,  что  есть  на  самомъ  дѣлѣ,  ни 
больше,  ни  меньше. 

Она  проговорила  эти  слова  такъ  сухо  и рѣзко,  что  онъ  не- 
вольно обернулся.  Ея  ли  это  голосъ?  Странно.  Даже  лицо  какъ, 
будто  перемѣнилось,  оно  было  холодно  и спокойно.  Давишней 
теплоты,  давишняго  смущенія,  — какъ  не  бывало. 

— О,  да  вы  ныньче  говорите  загадками,  Клавдія  Васильевна. 
Только  то,  что  есть  — ни  больше,  ни  меньше?  Это  очень  выра- 
зительно, но  не  совсѣмъ  ясно.  Можно  попросить  толкованія? 

— Не  лишнее  ли  это  будетъ? 

Она  посмотрѣла  на  него  такъ,  какъ  смотрятъ  на  посторон- 
няго человѣка,  позволившаго  себѣ  фамильярность.  Онъ  не  вѣ- 
рилъ своимъ  ушамъ.  Это  ли  та  самая  дѣвушка,  которая  когда- 
то  обращалась  къ  нему  съ  такой  довѣрчивостью,  такъ  искренно 
радовалась  и огорчалась? 

„Какая  славная  парочка “,  подумалось  Домейкѣ:  „онъ  такъ 
изященъ:  она  такъ  великолѣпна “. 

И скверно  стало  у него  на  душѣ. 

— Лишнее,  началъ  онъ  съ  усмѣшкою. — Да  вѣдь,  если  хотите, 
все,  что  мы  говоримъ,  лишнее.  Выкиньте  все,  что  было  ска- 
зано нынѣшній  вечеръ.  Кто  отъ  этого  останется  въ  потерѣ? 
Пари  держу,  что  никто.  На  землѣ  не  прибавилось,  да  и не  при- 
бавится отъ  этого  ни  одного  фунта  хлѣба,  ни  одного  аршина 
полотна,  а вѣдь  между  тѣмъ  мы  говорили,  стало  быть  мы  ду- 
мали, стало  быть  мозгъ  нашъ  работалъ.  А всякая  работа  пред- 
полагаетъ какой  нибудь  результатъ.  Сложивши  всѣ  умныя  и 'не- 
умныя рѣчи,  въ  суммѣ  получимъ  нуль.  Вотъ  что  окажется,  если 
взглянуть  на  дѣло  съ  чисто-матеріальной  точки,  какъ  вы  это 
изволили  сдѣлать  сію  минуту.  Но  вѣдь  такъ  обыкновенно  не 
разсуждаютъ.  На  пріятныя  бесѣды  мы  смотримъ  всегда  съ  эсте- 
тической точки  зрѣнія,  т.-е.  на  сколько  это  полезно  для  ума  и 
для  сердца. 

— Позвольте  однакоже,  перебилъ  адвокатъ: — если  разговоръ, 
безполезенъ,  то  онъ  по  крайней  мѣрѣ  пріятенъ.  Если  же  онъ 
и безполезенъ,  и вдобавокъ  непріятенъ,  то  согласитесь... 

— Что  его  нужно  прекратить?  Да  онъ  въ  этомъ  случаѣ  пре- 
кратится самъ  собой.  Не  такъ  ли,  Клавдія  Васильевна?  Ей  не- 
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ловко  стало  отъ  его  взгляда, — такъ  онъ  былъ  блестящъ  и про- 
ницателенъ, 

— Съ  этимъ  согласится  всякій,  отвѣтилъ  за  свою  невѣсту 
Любарскій. 

— Никакъ  они  тамъ  опять  водевиль  сочиняютъ?  обрадова- 
лась вдругъ  Клавдія,  услыхавши  смѣхъ  въ  другой  комнатѣ. 

— Хотите  принять  участіе?  предложилъ  адвокатъ. 

— Отчего  же  нѣтъ?  Съ  удовольствіемъ. 

Она  встала  съ  дивана. 

— Бесѣда,  значитъ,  кончена?  спросилъ  Домейко,  не  приподы- 
маясь со  стула  и не  спуская  съ  нея  своихъ  черныхъ  глазъ. 

— Если  вы  хотите  непремѣнно  продолжать,  пойдемте  туда, 
насмѣшливо  пригласила  она. 

— Очень  вамъ  благодаренъ.  Если  позволите,  я останусь  ужь 
здѣсь.  Злая  иронія  свѣтилась  въ  его  взглядѣ.  Адвокатъ  смот- 
рѣлъ съ  возрастающимъ  удивленіемъ  на  него  и на  нее.  Она  не 
могла  скрыть  яркаго  румянца,  разливавшагося  по  всему  лицу,  и 
поспѣшила  уйти  туда,  къ  сочинителямъ. 

Черезъ  полчаса,  когда  хохотъ  въ  залѣ  доходилъ  почти  до 
истерики,  когда  Любочка  сѣла  играть  самую  фальшивую  польку, 
которую  только  можно  себѣ  вообразить,  Домейко  вошелъ  про- 
щаться. Онъ  собирался  домой. 

— Куда?  ни  за  что?  Оставайтесь!  кричала  Любочка,  бросив- 
ши свою  любезную  польку  и выскочивши  изъ-за  рояля. 

— Разумѣется,  не  пускайте  его;  что  за  вздоръ,  заявила  съ 
своей  стороны  Эмма  Андреевна,  крича  и такъ  энергично,  что, 
казалось,  противиться  не  было  возможности.  Но  гость  остался 
непоколебимъ. 

— Не  могу,  домой  нужно. 

— Да  что  у васъ  тамъ  дѣти  что  ли  плачутъ?  возражала 
Эмма  Андреевна. 

— Не  у меня,  а рядомъ  по  сосѣдству  дѣйствительно  плачутъ. 
Тамъ  ихъ  чуть  ли  не  пять  человѣкъ. 

— Да  вамъ-то  какое-жь  до  нихъ  дѣло? 

— Ну,  все-равно,  мнѣ  ихъ  жалко. 

Основываясь  на  томъ,  что  у сосѣда  ревутъ  пять  человѣкъ 
дѣтей  и всѣ  малъ-мала  меньше,  Домейко  окончательно  отка- 
зался остаться. 

На  прощаньи  всѣмъ  онъ  подалъ  руку,  Клавдіи  только  покло- 
нился, но  проходя  мимо,  неслышно  для  другихъ,  бросилъ  ей 
нѣсколько  словъ. 

— Изъ  васъ  выйдетъ  современемъ  великолѣпная  Эмма  Анд- 
ревна! 
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III. 

На  другой  день  утромъ,  когда  Клавдія  сидѣла  передъ  зерка- 
ломъ и расчесывала  себѣ  волосы,  ей  вдругъ  пришла  въ  голову 
мысль,  что  до  свадьбы  остается  только  пять  неДѣль.  Рука  съ 
гребенкой  замерла  на  мѣстѣ,  а глаза  неподвижно  остановились 
на  одной  точкѣ.  Она  смотрѣла  на  свое  изображеніе  въ  зеркалѣ 
и,  казалось,  ничего  не  видѣла.  Испугъ,  и какой-то  странный, 
наивный  испугъ  отразился  на  ея  чертахъ.  Но  исчезъ  онъ  почти 
въ  ту  же  минуту,  какъ  и явился.  На  лицѣ  осталось  выраженіе 
тоски,  усталости  или,  лучше  сказать,  отсутствіе  всякаго  выра- 
женія. Она  опустила  голову  на  руки  и безсознательно  приня- 
лась чертить  гребенкой  но  кружевной  скатерти  туалета. 

Прошло  четверть  часа;  мама  прислала  сказать,  что  чай  уже 
давно  готовъ,  а дочь  все  сидѣла.  Прошло  полчаса;  мама  отпра- 
вила другого  посланнаго.  Клавдія  наотрѣзъ  объявила,  что  она 
чаю  не  желаетъ  и быстро  встала  съ  мѣста.  Щеки  у нея  пы- 
лали. Видимо,  какая-то  нехорошая  мысль  заставила  ее  покрас- 
нѣть. Да,  она  вспомнила  вдругъ  во  всѣхъ  подробностяхъ  вче- 
рашній вечеръ.  До  сихъ  поръ  ни  разу  еще  вся  глупость,  пош- 
лость ея  поведенія  съ  Домейко  не  являлась  ей  въ  такомъ  свѣ- 
тѣ, какъ  теперь.  Все  ярче  и ярче  разливался  румянецъ  на  ея 
щекахъ;  ей  стало  стыдно  за  себя.  Что  подумаетъ  о ней  этотъ 
человѣкъ,  котораго  она,  нечего  дольше  таить,  давно  уже  страст- 
но любила?  Онъ  скажетъ  теперь,  что  она  струсила  передъ  же- 
нихомъ, что  она  отреклась  не  только  отъ  ііего,  но  даже  отъ 
самыхъ  простыхъ,  человѣческихъ  отношеній  къ  нему,  ради  этого 
адвоката,  надъ  которымъ  она  же  сама  когда-то  смѣялась,  и не 
разъ.  Хороша  женщина,  когда  она  хохочетъ  надъ  однимъ,  за- 
являетъ о своемъ  презрѣніи  къ  нему,  потомъ  выходитъ  за  него 
замужъ,  и,  въ  свою  очередь,  хохочетъ  надъ  другимъ,  надъ  тѣмъ, 
къ  кому  прежде  относилась  съ  довѣріемъ,  кому  повѣряла  свои 
задушевныя  мысли!  Да  что  же,  что,  наконецъ,  толкало  ее  вчера 
такъ  рѣзко,  такъ*  замѣтно  перемѣнить  свой  тонъ  съ  Домейко? 
Неужели  (она  не  рѣшалась  сознаться  себѣ),  неужели  боязнь 
скомпрометировать  себя  предъ  женихомъ?  Да,  пробѣгая  въ  умѣ 
вчерашній  вечеръ,  она  вспомнила,  что  на  нее  напала  какая-то 
непонятная  робость.  Полно,  робость  ли  это?  Не  жалкая  ли  это 
трусость,  не  чувство  ли  это  человѣка,  пойманнаго  на  мѣстѣ 
преступленія?  Она  не  съумѣла  держать  себя  такъ,  какъ  сдѣ- 
лала бы  па  ея  мѣстѣ,  уже  не  говоря  ловкая,  но  мало-мальски 
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находчивая  женщина.  Что  же  тутъ  дурного  въ  томъ,  что  съ 
ней  заговорилъ  мужчина?  Развѣ  можетъ  г.  Любарскій  запретить 
ей  говорить  со  всѣми  мужчинами  на  свѣтѣ?  Какая  бѣда  въ 
томъ,  что  Домейко  намекнулъ,  въ  шутливомъ  тонѣ,  на  какія-то 
тайны?  Самый  этотъ  тонъ  давалъ  ей  возможность  обратить  все 
въ  шутку.  А она?  Какъ  самая  глупая,  наивная  институтка, 
растерялась  и не  нашла  ничего  лучшаго,  какъ  отвѣтить  гру- 
бостью. Она  ни  мало  даже  не  скрыла,  что  боится  своего  же- 
ниха и при  немъ  становится  другой  женщиной.  Она  заставила 
себя  посмѣяться  надъ  прежними  чувствами,  и дерзко,  безтактно 
прекратила  разговоръ,  на  который  въ  прежнее  время  не  разъ 
вызывала  сама.  За  какую  жалкую,  безхарактерную,  испорченную 
дѣвушку  долженъ  онъ  принять  ее  теперь!  Клавдія  закрыла  лицо 
руками. 

„Неужели  я навсегда  погибла  для  него?44  думала  она  съ  ка- 
кимъ-то тупымъ  отчаяніемъ.  „Неужели  онъ  никогда  не  узнаетъ, 
что  онъ  былъ  для  меня  и что  меня  заставило  отдаться  дру- 
гому?44 

Она  въ  раздумьи  остановилась. 

„Можетъ  быть,  въ  немъ  никогда  не  было  ни  малѣйшей  любви 
ко  мнѣ.  По  крайней  мѣрѣ,  не  было  на  это  ни  малѣйшаго  на- 
мека. Но  онъ  уважалъ  меня.  А теперь?  Нѣтъ!  не  хочу  я,  чтобы 
онъ  смѣшалъ  меня  съ  толпою  остальныхъ  барышенъ44. 

На  минуту  огонекъ  блеснулъ  въ  ея  глазахъ. 

„Развѣ  признаться  ему  во  всемъ?  Просить  у него  помощи, 
совѣта?  Никогда!44 

Гордость  ея  возмущалась.  Что,  если  онъ  оттолкнетъ  ее?  При 
одной  мысли  о такомъ  униженіи,  она  поблѣднѣла.  Нѣтъ!  лучше 
быть  вѣчно  несчастной,  чѣмъ  допустить  одну  такую  минуту  сла- 
бости. Онъ  объ  этомъ  никогда  не  узнаетъ!  Все  это  прекрасно, 
но  какъ  же  поправить  вчерашній  вечеръ?  Нельзя  же  оставить 
въ  немъ  чувство  презрѣнія  къ  тон  дѣвушкѣ,  которую  онъ  прежде 
дарилъ  своимъ  довѣріемъ.  Надо,  непремѣнно  надо  замять  свой 
промахъ. 

Она  лихорадочно  расчесывала  свои  чудные,  золотистые  воло- 
сы, изъ  которыхъ  сыпались  искры  отъ  прикосновенія  черепахо- 
вой гребенки. 

Только  видѣть  его  сейчасъ,  видѣть  его  немедленно,  и она 
заставитъ  его  забыть  прошлое.  Но  возможная  ли  это  вещь? 
Гдѣ  она  встрѣтится  съ  нимъ  теперь?  Развѣ... 

Она  остановилась.  Какая-то  мысль  испугала  ее. 

Пойти  къ  нему?  Нѣтъ.  Не  значило  ли  это  прямо  открыть 
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ему  все?  Съ  какимъ  предлогомъ  явилась  бы  она  къ  пему  послѣ 
вчерашняго  прощанія? 

— Но  я должна,  я непремѣнно  должна  видѣть  его  сегодня, 
твердила  она  съ  какою-то  нервною  раздражительностью. — Л не 
могу  ждать.  Пусть  онъ  пойметъ,  пусть  онъ  догадается,  что  я 
не  такое  ужь  испорченное  созданіе. 

Въ  эту  минуту  она  неспособна  была  разсуждать  о томъ,  какъ 
на  это  посмотритъ  свѣтъ  и что  онъ  скажетъ,  если  это  когда- 
нибудь  дойдетъ  до  его  ушей.  Все  для  нея  сливалось  въ  одной 
мысли — видѣть  его  и,  по  возможности,  оправдаться.  Но  пред- 
логъ? Предлогъ  необходимо  нуженъ. 

Она  припомнила  разговоры,  бывшіе  наканунѣ  у Любочки,  и 
съ  замѣчательной  находчивостью  сообразила,  что  ей  можно  из- 
влечь изъ  этихъ  разговоровъ.  Пусть  общество  дешеваго  продо- 
вольствія окажетъ  ей  услугу  хоть  разъ  въ  жпзни;  оно  оправ- 
даетъ ея  безразсудную  выходку,  по  крайней  мѣрѣ,  въ  его  гла- 
захъ. Она  явится  къ  нему  по  дѣлу — и только.  А между  тѣмъ, 
она  пуститъ  въ  ходъ  всю  свою  проницательность,  чтобы  допы- 
таться, наконецъ,  чего  она  можетъ  ожидать  отъ  него,  есть  ли 
хоть  какая-нибудь  надежда  на  его  сочувствіе  пли...  Пусть  онъ 
подастся  хоть  разъ;  пусть  только  разъ  замѣтитъ  она  въ  немъ 
слабость,  тогда...  что  тогда?  Она  остановилась.  Все  равно!  что 
будетъ  дальше,  рѣшится  само  собою.  Во  всякомъ  случаѣ,  надо 
вызвать  его  на  рѣшительное  объясненіе. 

Окончивъ  свой  туалетъ,  она  еще  разъ  остановилась  передъ 
зеркаломъ,  чтобы  дать  послѣднее  соир  сіе  таіп.  Она,  дѣйстви- 
тельно, смахивала  на  амазонку:  стройная,  гибкая,  съ  своимъ 
длиннымъ  шлейфомъ,  съ  глазами,  разгорѣвшимися  отъ  волненія, 
она  могла  поразить  хоть  кого.  Но  не  радовало  ее  и это  созна- 
ніе собственной  красоты.  Она  была  удовлетворена  только  на 
половину.  Мама  она  объяснила,  что  пдетъ  къ  Лизаветѣ  Иванов- 
нѣ. Туда  ей  и дали  провожатаго,  а оттуда  она  полетѣла  одна, 
безъ  свиты.  Осторожно,  какъ  котенокъ,  пробираясь  по  улицѣ, 
она  и торопилась,  и кралась  въ  одно  время.  Сердце  било  самую 
отчаянную  тревогу,  а глаза  были  постоянно  опущены;  она  не 
подняла  ихъ  даже  тогда,  когда  ее  очень  нелюбезно  толкнулъ 
одинъ  прохожій. 

Въ  переулкѣ,  гдѣ  жилъ  Домейко,  она  долго  и безуспѣшно 
искала  его  домъ.  Наконецъ,  какой-то  добрый  человѣкъ  сжалил- 
ся и указалъ  ей  ворота,  мимо  которыхъ  она  проходила  раза 
три.  Она  не  сразу  рѣшилась  отворить  калитку,  а сначала  тихо- 
тихо попробовала  толкнуть  ее;  потомъ  тронула  щеколду,  по- 
стояла, подумала  и,  наконецъ,  распахнула  дверь  съ  отчаянной 
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рѣшимостью.  На  дворѣ  оказалось  нѣсколько  собакъ,  но  затѣмъ 
все  было  пусто:  ни  одной  души.  Множество  разныхъ  крылецъ 
и крылечекъ  привело  Клавдію  въ  недоумѣніе.  Куда  идти?  На- 
конецъ, какая-то  баба  указала  на  одно  крылечко,  съ  объясне- 
ніемъ, что  далѣе  находится  корридоръ,  а въ  корридорѣ  этомъ 
двери,  и что  если  барышня,  паче  чаянія,  не  споткнется  на  пер- 
вомъ же  шагу,  то  она  выберется  на  свѣтлую  площадку,  а тамъ 
ужь  на  дощечкѣ  прописано  и самое  имя  Домейкино.  Все  это 
Клавдія  выслушала  съ  благодарностью  и скорѣе  угадала,  чѣмъ 
разобрала  искомую  надпись.  Не  давая  себѣ  времени  подумать 
и вздохнуть  посвободнѣе,  она  дернула  звонокъ.  * 

Къ  удивленію,  отворилась  совсѣмъ  не  та  дверь,  у которой 
она  стояла,  а какая-то  другая,  повидимому,  пзъ  кухни,  потому 
что  оттуда  сразу  пахнуло  ароматомъ  только  что  испеченнаго 
хлѣба.  Высунулась  голова  въ  платочкѣ. 

— Вамъ  кого?  Вы  къ  мому  барину? 

— Здѣсь  живетъ  Арсеній  Филиповичъ? 

— Знамо,  здѣсь.  Да  онъ  вышелъ  сейчасъ.  Къ  жильцу  по- 
шелъ. 

— А скоро  онъ  вернется? 

— Скоро,  надо  быть.  Чаво  ему  тамъ  долго-то  дѣлать. 

— Могу  я подождать? 

— Ну,  дто-жь,  подожди.  Посиди  маленько. 

Клавдія  нерѣшительно  взялась  за  скобку,  а кухарка  все  твер- 
дила ей  вслѣдъ: 

— Онъ  тамъ  долго  не  сидитъ.  Сейчасъ  пошелъ,  сейчасъ  и 
назадъ.  Мы  потому  больше  и дверь-то  не  запираемъ. 

Въ  передней  пусто  и темно;  только  на  стѣнѣ  виситъ  шуба. 
Въ  залѣ  все  чисто  и свѣтло.  Гостья  бросила  бѣглый  взглядъ  и 
увидала  подъ  столомъ  собаку,  уже  знакомую  намъ  Буянку.  Двор- 
няшка  равнодушно  посмотрѣла  на  нее  и опять  положила  морду 
на  вытянутыя  лапы. 

Клавдія  остановилась  у окна  и думала  только  о томъ,  что 
пытка  продолжается  слишкомъ  долго.  Она  не  въ  состояніи  была 
обратить  вниманіе  на  обстановку  и вообще  на  то,  что  можетъ 
заинтересовать  женщину  въ  квартирѣ  любимаго  человѣка.  Будь 
она  тутъ  желанной  гостьей  — дѣло  другое:  тогда  есть  время 
разсматривать  бездѣлушки  и по  нимъ  составлять  догадки  о при- 
вычкахъ хозяина.  А она  пришла  сюда  самозванкой.  Захотятъ  ли 
ее  еще  принять,  а если  примутъ,  то  какъ? 

Время,  однако,  летѣло,  а хозяинъ  не  возвращался.  По  кор- 
ридору  то  и дѣло  шмыгали  чьи-то  ноги,  слышались  даже  го- 
лоса. Вотъ  кто-то  у кого-то  освѣдомляется  о здоровьѣ  и полу- 
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чаетъ  въ  отвѣтъ,  что  слава-Богу,  молъ,  живемъ  вашими  молит- 
вами. Вотъ  кто-то  совѣтуетъ  привязать  собаку,  которая  укусила 
его  за  пятку.  Вотъ  чей-то  голосъ  хнычетъ  о томъ,  что  селедки 
стали  дороги,  ни  на  что  не  похоже.  Тамъ  прогремѣла  по  ка- 
меннымъ плитамъ  чья-то  сабля  и вслѣдъ  за  тѣмъ  понеслось 
воззваніе:  „человѣкъ! “. 

Страшно  стало  нашей  незванной  посѣтительницѣ.  Богъ-знаетъ, 
когда  вернется  хозяинъ,  а между  тѣмъ  каждую  минуту  можетъ 
кто-нибудь  войти.  Что,  если,  напримѣръ,  Жоржинька?  Тутъ  Клав- 
дія порѣшила  ждать  десять  минутъ,  но  не  больше.  Прошелъ  и 
эт#тъ  срокъ,  и еще  столько  же,  а Домейко  все  нѣтъ  какъ  нѣтъ. 
Она  встала,  опустила  вуаль,  надвинула  себѣ  платокъ  на  глаза 
и пошла  къ  двери.  Подъ  столомъ  раздалось  ворчаніе.  Она  не 
обратила  вниманія  и сдѣлала  еще  нѣсколько  шаговъ.  Ворчаніе 
усилилось.  Клавдія  обернулась.  Собака  уже  вылѣзла  изъ-подъ 
стола  и подозрительно  глядѣла  на  нее,  давая  понять,  что  вы- 
пускать гостью  изъ  комнаты  не  намѣрена. 

„Я  въ  плѣну “,  подумала  Клавдія  съ  горькой  усмѣшкой.  „Я 
не  выйду  отсюда  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  увижу  его“. 

И снова  болѣзненно  сжалось  ея  сердце. 

— Ахъ,  матушка  моя,  раздалось  вдругъ  за  дверью:-— можешь, 
я думаю,  отворить  мнѣ.  Не  отвалятся  руки-то. 

Вслѣдъ  затѣмъ  слышится  чей-то  неясный  ропотъ;  двери  хло- 
паютъ и въ  переднюю  вваливается,  наконецъ,  какая-то  дама. 
Клавдія  такъ  и замерла. 

— А гдѣ  же  Арсеній?  восклицала  послѣдняя  (это  была  Дарья 
Петровна).  Неужто  его  опять  дома  нѣту?  Вы  не  повѣрите, 
третій  разъ  ужь  на  этой  недѣлѣ  прихожу,  а все  не  могу  ,его 
застать. 

Обращаясь  къ  гостьѣ  съ  этими  словами,  іи-те  Домейко,  въ 
то  же  время,  запускала  въ  нее  самые  пронзительные  взгляды. 
Она  безцеремонно  осматривала  ее  съ  ногъ  до  головы,  ни  мало 
даже  не  стараясь  скрыть  своего  удивленія.  „Что,  молъ,  ты,  го- 
лубушка, какого  званія  и ремесла?  Зачѣмъ  ты  сюда  попала? Ч 
Вслухъ  она  прибавила: 

— А вы  давно  изволите  дожидаться? 

— Да,  порядочно. 

— И до  вечера,  можетъ,  матушка,  прождете.  Мой  сыночекъ, 
вѣдь  онъ...  Иной  разъ  и не  ночуетъ  дома.  Современный  чело- 
вѣкъ! 

Тутъ  старуха  опять  искоса  запустила  глаза  въ  Клавдію.  Клав- 
дія не  знала,  уйти  ей  или  оставаться.  Знакомый  голосъ  въ  пе- 
редней вывелъ  ее  изъ  задумчивости.  Она  сильно  поблѣднѣла. 
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— Вы,  мамаша?  окликнулъ  Арсеній  Филипповичъ. 

— Я,  сыночекъ,  я! 

— Давно  вы  здѣсь? 

— Только  сію  минуту  ввалилась. 

— Ну,  и прекрасно. 

Домейко  вошелъ  и остолбенѣлъ.  Передъ  нимъ  стояла  Клав- 
дія. На  мертвенно-блѣдномъ  лидѣ  выдѣлялись  только  пунцовыя 
губы. 

— Вы?  здѣсь?  Вотъ  никогда  не  повѣрилъ  бы!  Мое  почтеніе! 

И онъ  вѣжливо  подалъ  ей  руку.  Молодая  дѣвушка  едва  от- 
вѣтила на  пожатіе  и,  въ  сильномъ  смущеніи,  смотрѣла  на  него. 
Но  онъ  обратился  уже  къ  матери  и здоровался  съ  нею.  Само- 
любіе Клавдіи  громко  заговорило.  Ни  малѣйшаго  волненія,  са- 
мое казенное  удивленіе  — и больше  ничего. 

„А!  Когда  такъ14,  рѣшила  она:  „прочь  чувствительность!  Къ 
вамъ  пришла  по  дѣлу  женщпна,  совершенно  къ  вамъ  равнодуш- 
ная — и только! “ 

Дарья  Петровна  вдругъ  почувствовала  припадокъ  деликатно- 
сти. Ей  представилось,  что  сынъ  ея  будетъ  несчастнымъ  на  всю 
жизнь,  если  она  не  уйдетъ  сію  же  секунду.  Поэтому,  она  тор- 
жественно провозгласила: 

— Я,  Арсеній,  къ  тебѣ  только  на  минуточку.  Я вотъ  шарфъ 
тебѣ  принесла.  Недавно  кончила.  Ты  прошлый  разъ  не  взялъ. 
Нашелъ,  что  слишкомъ  великъ.  Ну,  этотъ  будетъ  ровно  вдвое 
меньше. 

Сынъ,  по  этому  случаю,  выразилъ,  что  онъ  никакъ  не  можетъ 
себѣ  представить,  чтобы  мамаша  пришла  къ  нему  когда-нибудь 
безъ  шарфа. 

— Ну,  да,  да,  смѣйтесь.  А все  мнѣ  же  спасибо  скажете.  Ну, 
какъ  можно  молодому  человѣку,  да  еще  такому  хилому,  какъ 
ты,  ходить  безъ  кашне.  Развѣ  это  можно? 

Тутъ  она  потащила  изъ  сака  кашне,  которое  хотя  и было 
вдвое  короче  прежняго,  но,  по  размѣрамъ,  еще  сильно  напоми- 
нало змѣю,  называемую  удавомъ.  Послѣдовала  сцена:  сынъ  от- 
казывался, мать  трогательно  настаивала  на  своемъ.  Наконецъ, 
она  съ  азартомъ  положила  шарфъ  на  стулъ  и поклялась,  что 
назадъ  его  не  понесетъ. 

— Клавдія  Васильевна,  позвольте  предложить  вамъ  стулъ, 
обратился  Домейко  къ  Клавдіи. 

— Мегді. 

Клавдія  очень  спокойно  приняла  предложеніе  и сѣла.  Она 
уже  вполнѣ  владѣла  собою.  Съ  развязностью  свѣтской  дамы 


26 


Отеч.  Записки. 


поигрывала  она  кисточкой  своей  перчатки  и дожидалась,  когда 
Дарья  Петровна  догадается,  наконецъ,  уйти. 

Посидѣвши,  для  приличія,  еще  минутъ  пять,  старуха  объявила, 
что  ей  пора  домой,  что  у нея  рысаковъ  нѣтъ,  а до  дому  еще 
далеко.  Сынъ,  тоже  изъ  приличія,  предложилъ  ей  остаться,  но 
удерживалъ  ее  весьма  слабо.  На  прощаньи,  старуха  подарила 
Клавдію  самымъ  величественнымъ  поклономъ  п затѣмъ  засту- 
чала по  коррпдору  своими  высокимп  ботами.  Хозянъ  и гостья 
остались  один.  Обоимъ,  видимо,  было  неловко. 

— Знаете,  зачѣмъ  я пришла  къ  вамъ,  Арсеній  Филпповичъ? 
начала  Клавдія  нерѣшительно. 

Онъ  вопросительно  посмотрѣлъ  на  нее. 

— Вы  слышали,  что  на  этой  недѣлѣ  будетъ  частное  собраніе 
у полковника  Пеликана? 

— Слышалъ-съ.  Не  знаю  только,  съ  танцами  или  безъ  тан- 
цевъ. Вина  у полковника  прекраснѣйшія.  Я самъ  не  разъ  имѣлъ 
случай  убѣдиться  въ  этомъ. 

— Я пришла  спросить  васъ,  будете  вы  тамъ? 

— По  всей  вѣроятности,  нѣтъ. 

— Отчего? 

— Нахожу  это  для  себя  неудобнымъ. 

— Въ  такомъ  случаѣ,  вотъ  что:  я пришла  попросить  васъ, 
чтобы  вы  были  тамъ. 

— Извините  меня,  Клавдія  Васильевна,  но  ваша  просьба  не 
имѣетъ  смысла. 

— Да?  вы  находите? 

— Позвольте.  Вы  явились  сюда  собственно  для  того,  чтобы 
заявить  мнѣ  о своемъ  желаніи  видѣть  меня  на  собраніи  акціо- 
неровъ? 

— Я уже  сказала  вамъ,  что  пришла  собственно  для  этого. 

— Мнѣ  очень  жаль,  что  вы  безпокоились  напрасно.  Конечно, 
еслибы  это  можно  было  предвидѣть,  я предупредилъ  бы  васъ 
заранѣе.  Не  слѣдуетъ  молодой  дѣвушкѣ  такъ  компрометировать 
себя. 

Клавдія  сдѣлала  движеніе. 

— Я васъ  не  понимаю.  Развѣ  я сдѣлала  что-нибудь  дурное? 

— Я вамъ  опять-таки  повторяю:  молодая  дѣвушка,  и вдоба- 
вокъ невѣста. 

— Что  вамъ  до  этого?  Я пришла  къ  вамъ  по  дѣлу. 

— Ни  для  какого  дѣла  женщинѣ  не  слѣдовало  такъ  рис- 
ковать. ' 

Клавдія  сдвинула  брови.  Въ  его  словахъ  слышалась  слиш- 
комъ явная  иронія. 
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— Что  съ  вами?  Чѣмъ  я рискую?  Развѣ  я не  могу  интере- 
соваться своими  дѣлами  потому  только,  что  я женщина? 

— Все  это  прекрасно.  Но  какъ  посмотритъ  на  это  г.  Лю- 
барскій? 

— Арсеній  Филипычъ,  я вамъ  никогда  не  давала  права  го- 
ворить такимъ  образомъ.  Что  за  насмѣшки?  Онѣ  вовсе  не  у 
мѣста. 

— Полноте.  Бросьте,  пожалуйста,  привычку  говорить:  я вамъ 
не  давала  права.  Это  обыкновенная  женская  уловка,  но  ее  надо 
употреблять  съ  умѣньемъ.  Вы  мнѣ  не  давали  права  дѣлать  вамъ 
дерзости,  такъ.  Но  никто  не  помѣшаетъ  мнѣ  высказывать  свое 
мнѣніе,  когда  я его  высказываю  вѣжливо.  Л упомянулъ  вамъ  о 
вашемъ  женихѣ,  и не  нахожу  въ  этомъ  ничего  предосудитель- 
наго. Не  далѣе,  какъ  вчера  утромъ,  я не  сталъ  бы  намекать  на 
него,  но  ныньче  я это  сдѣлалъ.  Вы  сами  догадаетесь,  почему. 

„Браво!  онъ  начинаетъ  горячиться!"  подумала  Клавдія. 

Разговоръ  принималъ  именно  такой  оборотъ,  какого  она  желала. 

— Извините,  начала  она  съ  притворной  досадой: — по  моему, 
и вчера,  и ныньче,  и завтра  все  шло  и будетъ  идти  попреж- 
иему.  Я осталась  та  же,  и вы  также,  стало  быть... 

— Вы  не  понимаете  меня?  спросилъ  онъ  ее  рѣзко. 

— Нѣтъ. 

— Хорошо-съ,  Клавдія  Васильевна.  Вы-то  остались  та  же, 
то-есть  я хочу  сказать  — для  другихъ.  Но  для  меня-то  вы  уже 
не  та! 

Сердце  Клавдіи  радостно  забилось.  Что  говоритъ  въ  немъ, 
какъ  не  ревность? 

— Нѣтъ,  Арсеній  Филипычъ,  замѣтила  она  мягко: — вы  оши- 
баетесь. Ддя  васъ  я должна  измѣниться  меньше,  чѣмъ  для  кого- 
нибудь. 

Онъ  посмотрѣлъ  па  нее. 

— Вы  понимаете,  сказалъ  онъ:  — что  меня  безпокоитъ  соб- 
ственно не  женихъ  вашъ.  Всѣ  барышни  кончаютъ  тѣмъ,  что  вы- 
ходятъ замужъ,  это  въ  порядкѣ  вещей.  Меня  поразило,  и при- 
знаюсь, непріятно  поразило  то  открытіе,  которое  я сдѣлалъ  вчера. 

— Что  такое? 

Она  испуганно  подняла  глаза. 

— Позвольте,  Клавдія  Васильевна.  Прежде  два  словечка.  Мнѣ 
не  разъ  приходилось  имѣть  дѣло  съ  женщинами,  и я замѣтилъ... 
(онъ  остановился,  какъ  бы  затрудняясь  выраженіемъ).  Ну,  да 
вообще  онѣ  какъ-то  объясняютъ  себѣ  вещи  по  своему.  Стоитъ 
только  человѣку  заговорить  съ  ними  пооткровеннѣе,  и онѣ  сей- 
часъ подозрѣваютъ  въ  немъ  нѣжныя  чувства.  Съ  нашей  стороны 
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бываетъ  иногда  ни  больше,  ни  меньше,  какъ  желаніе  сказать 
имъ  правду.  Вотъ  хоть  бы  теперь,  напримѣръ.  Признаюсь  вамъ 
откровенно,  что  до  сихъ  поръ  я видѣлъ  въ  васъ  только  дѣ- 
вушку, не  совсѣмъ  похожую  на  остальныхъ,  вообще  дѣвушку, 
которая  меня  заняла  своей  оригинальностью,  но  не  больше.  Я 
вообще  съ  радостью  останавливаюсь  на  всемъ,  что  маломальски 
выходитъ  изъ  ряду  вонъ,  какъ  въ  наукѣ,  такъ  и въ  жизни.  Вотъ 
почему  я и вами  заинтересовался  и даже  разъ,  помнится,  по- 
пробовалъ раздразнить  васъ  своимъ  письмомъ.  Каюсь,  что  даже 
этотъ  интересъ  теперь  для  меня  пропалъ. 

Клавдія  смотрѣла  на  него  съ  негодованіемъ. 

— Къ  чему  вы  мнѣ  говорите  все  это?  Развѣ  я вамъ  когда- 
нибудь  намекала  на  нѣжныя  чувства? 

— Нѣтъ,  но  вотъ  видите  ли,  женщины  какъ-то  слишкомъ  вѣ- 
рятъ въ  силу  красоты  и проч.  и проч.  Меня  это  часто  даже 
ставило  вдупикъ.  Иной  разъ  и хотѣлось  бы  обратиться  съ  уча- 
стіемъ, дать  добрый  совѣтъ — страшно!  Помилуйте,  у нихъ  сей- 
часъ являются  подозрѣнія.  Сказать  вамъ  правду,  Клавдія  Ва- 
сильевна, слушая  васъ,  я иногда  думалъ,  что  и вы  не  состав- 
ляете исключенія,  когда  и вы  хотите  видѣть  въ  мужчинѣ  прежде 
всего  влюбленнаго.  Это  большая  ошибка. 

— Ну,  теперь,  когда  вы  такъ  добросовѣстно  объяснились, 
обратилась  Клавдія  съ  самой  игривой  улыбкой:  — я могу  васъ 
успокоить.  Въ  васъ  я всегда  видѣла — не  скажу  друга,  но  че- 
ловѣка, охотно  готоваго  помочь.  Тѣмъ  болѣе,  что  вы  видѣли, 
что  мнѣ  одной,  съ  своими  силами,  не  справиться.  Теперь  я, 
конечно,  беру  свое  мнѣніе  назадъ,  и даже  готова  просить  из- 
виненія у васъ,  Арсеній  Филипычъ,  за  то,  что  я такъ  непро- 
стительно ошибалась. 

— Въ  чемъ  же  вамъ  угодно,  чтобы  я помогалъ  вамъ?  Въ 
томъ,  чтобы  разъигрывать  съ  успѣхомъ  роль  свѣтской  дамы? 

— Л?  свѣтской  дамы? 

— Да  вы  по  прямой  дорогѣ  идете  къ  этому.  Припомните  вче- 
рашній вечеръ. 

Она  пожала  плечами. 

— Что  же  такое  я сдѣлала  вчера  необыкновеннаго? 

— Кто  говоритъ — необыкновеннаго.  Напротивъ,  вы  такъ  ста- 
рались слиться  воедино  съ  обществомъ,  вы  такъ  боялись  оскор- 
бить чѣмъ-нибудь  салонныя  предписанія,  что  мнѣ  стало  стыдно 
за  себя,  когда  я заговорилъ  съ  вами  безъ  предосторожностей, 
безъ  бѣлыхъ  перчатокъ.  Впрочемъ,  вѣдь  надо  отдать  мнѣ  спра- 
ведливость. Л вѣдь  скоро  замѣтилъ,  какая  бездна  раздѣляетъ 
насъ  съ  вами  въ  гостиной.  Вы  помните,  какъ  я деликатно  сту- 
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шевался.  Я ни  минуты  дальше  не  сталъ  шокировать  вашего  же- 
ниха и этимъ,  по  всей  вѣроятности,  оказалъ  вамъ  большую 
услугу.  Такъ  что  въ  концѣ  концовъ  благодарность-то  остается 
за  вами. 

— Арсеній  Филипычъ,  я васъ  ныньче  окончательно  не  узнаю. 
Зачѣмъ  эта  иронія? 

— Я представилъ  только  вѣрное  изображеніе  вчерашняго 
вечера. 

— • Нѣтъ,  слишкомъ  невѣрное.  Что  вы  мнѣ  ставите  въ  пре- 
ступленіе? То,  что  я держала  себя  не  такъ,  какъ  всегда?  Но 
вѣдь  это  былъ  минутный  капризъ. 

— Полноте,  Клавдія  Васильевна.  Мнѣ  тридцать-два  года,  а 
вамъ  восьмнадцать.  Вотъ  ужь  нѣсколько  лѣтъ  я называю  вещи 
ихъ  настоящими  именами.  Когда  женщина  начинаетъ  увѣрять, 
что  это  былъ  капризъ,  я сейчасъ  начинаю  добиваться  настоя- 
щаго названія.  Капризы  бываютъ  только  у дѣтей,  замѣтьте  это. 
Взрослые  воспользовались  однимъ  назваіцемъ.  Хочется  мнѣ  сдѣ- 
лать нелѣпость  — я сдѣлаю  и потомъ  скажу,  что  это  ничего, 
такъ  себѣ,  капризъ.  Захотѣлось  мнѣ  надуть  кого-нибудь — и это 
тоже  капризъ!  Поставилъ  я себя  въ  скверное  положеніе  и не 
съумѣлъ  ловко  вывернуться — что  за  бѣда!  Капризъ,  все  капризъ. 

— Вы  привязываетесь  къ  словамъ,  наконецъ! 

— • Именно  потому,'  что  я хочу  другого  слова.  Объясните  мнѣ 
ваше  поведеніе  иначе. 

— Я не  знаю,  право,  что  мнѣ  объяснять. 

Въ  голосѣ  ея  почти  слышались  слезы.  Онъ  остановился  и съ 
минуту  помолчалъ. 

— Скажите,  если  вамъ  непріятенъ  этотъ  разговоръ,  мы  можемъ 
прекратить  его. 

— Нѣтъ,  я хочу  слышать,  въ  чемъ  вы  обвиняете  меня. 

— Будто  это  для  васъ  такъ  интересно? 

— Конечно.  Я не  хочу,  чтобы  мои  поступки  всякій  толковалъ 
по  своему. 

— Снимите  вашу  шляпку.  Вамъ  жарко. 

— Нѣтъ,  тегщ.  Мнѣ  надо  домой. 

— Какъ  знаете. 

— Ну,  что  же  отвѣтъ  на  мой  вопросъ? 

— Предоставляю  вамъ  угадать  его  самимъ. 

— Какъ!  Вы  такъ  и не  скажете  мнѣ,  въ  чемъ  я провинилась? 

— Не  надо  употреблять  жалкихъ  словъ,  Клавдія  Васильевна. 

Зачѣмъ  намъ  жалкія  слова,  когда  мы  и такъ  отлично  понимаемъ 
другъ  друга?  , 

— Вы  правы,  прибавила  она  съ  какой-то  усталостью  въ  го- 
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лосѣ: — я пришла  сюда  за  дѣломъ,  а вмѣсто  того  толкую  о пу- 
стякахъ. Надѣюсь,  вы  не  откажетесь  сказать  мнѣ,  почему  вы 
не  хотите  быть  на  собраніи? 

— Потому  что  мнѣ  все  это  ужасно  надоѣло! 

— Надоѣло!  Вы  шутите? 

— Ну,  прискучило,  если  хотите. 

— И это  говорите  вы  — человѣкъ  послѣдовательный,  настой- 
чивый, человѣкъ*  дѣла,  а не  слова! 

— Опять  жалкія  слова.  Что  я послѣдовательный  и настойчи- 
вый, изъ  этого  еще  не  слѣдуетъ,  что  я долженъ  непремѣнно 
быть  на  собраніи.  Согласитесь,  не  смѣшно  ли,  еслибы  я вдругъ 
сказалъ  вамъ:  Клавдія  Васильевна,  вы  прекрасны,  но  и каприз- 
ная женщина,  а потому  потрудитесь  выкурить  папироску. 

— Это  не  имѣетъ  смысла. 

— Въ  вашихъ  словахъ  тоже  логики  не  больше.  Вопервыхъ, 
нужно  вамъ  замѣтить,  что  я хотя  и послѣдователенъ,  но  совсѣмъ 
не  настойчивъ.  Мнѣ  случалось  въ  жизни  несчетное  число  разъ 
бросать  дѣло,  не  кончавши. 

— Вамъ? 

— Да-съ,  мнѣ.  Вотъ  вы  теперь  удивлены,  точно  такъ  же,  можетъ 
быть,  какъ  и я вчерашній  день.  Мнѣ  очень  пріятно,  что  мы  съ 
вами,  наконецъ,  познакомились,  какъ  слѣдуетъ.  Знаете,  лучше 
поздно,  чѣмъ  никогда. 

Она  насмѣшливо  посмотрѣла  на  него. 

— Вы  хотите  пощеголять  своей  непослѣдовательностью? 

— Помилуйте,  чѣмъ  же  тутъ  щеголять!  Всякій  другой  на 
моемъ  мѣстѣ,  напротивъ,  постарался  бы  скрыть  этотъ  грѣшокъ, 
а я говорю  вамъ  прямо:  не  хочу  приходить  на  собраніе,  потому 
что  скучно,  потому  что  надоѣло. 

— - Вы  совсѣмъ  отказываетесь  отъ  нашего  общества? 

— Нечего  мнѣ  тамъ  дѣлать,  Клавдія  Васильевна.  Вы  знаете, 
на  торжество  брачное  попадаютъ  только  избранные. 

— Я не  понимаю,  что  тутъ  значитъ  брачное  торжество. 

— Простите  мнѣ  эту  аллегорію.  Попросту  выходитъ  вотъ  что: 
многіе  не  прочь  бы  забрать  въ  руки  и публику,  и общество. 
Не  всѣмъ  только  этотъ  фокусъ  удается.  Я,  нужно  вамъ  замѣ- 
тить, расположеніемъ  публики  пользуюсь  не  всегда.  Моя  попу- 
лярность, какъ  лихорадочные  пароксизмы,  возвращается  черезъ 
нѣкоторое  время.  Теперь,  по  всѣмъ  признакамъ,  время  это  еще 
не  настало.  А вотъ  повѣетъ  въ  воздухѣ  чѣмъ-нибудь  особен- 
нымъ... 

— Вотъ  какъ!  Вы  будете  ждать  попутнаго  вѣтра? 

— Именно-съ. 
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— А пока? 

— А пока  у меня  работа  есть  (онъ  указалъ  ей  на  пись- 
менный столъ).' 

— Но,  знаете,  изъ  деликатности,  хоть  бы  для  того,  чтобы 
показать,  что  вы  иногда  сдерживаете  свои  обѣщанія,  вамъ  бы 
слѣдовало  исполнить  мою  просьбу. 

— Почемъ  знать,  можетъ  быть,  мнѣ  именно  по  вашему-то  и 
не  хочется  сдѣлать. 

Она  подняла  голову.  Онъ  стоялъ  и съ  улыбкой  показывалъ 
стулъ. 

— Это  загадка? 

— Да-съ,  отгадайте. 

Клавдія  встала. 

— Я не  хочу  вѣрить,  чтобы  вы  стали  шутить  такими  веща- 
ми. Тутъ  дѣло  идетъ  не  о прогулкѣ  какой-нибудь,  а о томъ  — 
помните,  что  я васъ  просила? 

— Неужто  это  вы  все  насчетъ  кухонь?  Мнѣ,  признаться,  ду- 
мается, что  онѣ  давно  вылетѣли  у васъ  изъ  головы. 

— Нѣтъ,  Арсеній  Филипычъ,  у меня-то  онѣ  и не  вылетятъ. 
Для  меня  онѣ  все. 

Она  торопливо  стала  застегивать  перчатку. 

— Который  часъ,  однакожъ?  Я у васъ  такъ  засидѣлась.  Дома 
меня  могутъ  хватиться.  Я ушла  вѣдь  къ  вамъ  потихоньку.  На- 
дѣюсь, этотъ  визитъ  останется  между  нами. 

— Можете  ли  вы  сомнѣваться. 

Онъ  сдѣлалъ  ей  церемонный  прклонъ. 

— Боже,  какъ  это  похоже  на  романическое  приключеніе,, 
смѣялась  Клавдія.  — Я начинаю  бѣгать  пзъ  дому  потихоньку. 
Согласитесь,  что  я ужь  не  такая  благовоспитанная  дѣвушка,, 
какою  вы  сочли  меня  вчера. 

— Женскіе  капризы,  улыбнулся  Домейко. 

— Ну,  да,  да,  конечно.  Вы  это  такъ  и объяснили  себѣ  — не 
правда  ли?  Только  опасные  капризы.  Я могу  погубить  свою  ре- 
путацію. И главное,  что  всего  досаднѣе,  совершенно  безцѣльно, 
то-есть  цѣль-то  была,  но  она  не  достигнута. 

— Послать  меня  на  собраніе  къ  полковнику  Пеликану? 

— Да! 

Клавдія  попробовала  улыбнуться,  но  напрасно:  вышла  какая- 
то  гримаса. 

— Послушайте,  продолжала  она  торопливо: — а я все-таки  ду- 
маю быть  на  этомъ  собраніи.  Вѣдь  туда  допускаются  всѣ  — не 
правда  ли? 

— Да,  всѣ  приглашенные. 
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— О,  что  касается  до  этого,  я спокойна.  Полковникъ  иногда 
бываетъ  у насъ.  Мы  съ  нимъ  большіе  друзья.  Л напишу  ему 
записку,  чтобы  онъ  пригласилъ  меня. 

— Едва-ли  вашъ  отецъ  тамъ  будетъ. 

— Что  мнѣ  до  этого?  Л могу  поѣхать  съ  Любочкой.  Мнѣ  нужно 
только  запастись  покровительствомъ  Михайла  Константиныча. 
Если  онъ  одобрптъ,  дома  противорѣчить  не  будутъ. 

— Ну,  а если  нѣтъ?  Вы  покоритесь? 

— Право,  не  знаю.  Должно  быть,  я все-таки  поѣду.  Да  что 
за  глупости!  будто  нельзя  заставить  жениха  сдѣлать  по  своему. 
Вѣдь  они  для  того  только  созданы... 

— Договаривайте:  чтобы  глядѣть  вамъ  въ  глаза. 

— Какъ  вы  догадливы. 

— Авось  меня  минуетъ  чаша  сія. 

— Чего  это?  глядѣть  намъ  въ  глаза-то!  Это  все  оттого,  что 
вы  не  пробовали.  А попробуйте!  право,  это  превесело. 

— Некогда,  Клавдія  Васильевна,  пробовать-то  некогда.  Вѣдь 
на  это  тоже  время  нужно. 

— Э,  пустяки.  Это  между  прочимъ  — между  дѣломъ! 

Она  кокетливо  откинула  вуаль.  Она  смѣялась.  Это  былъ  именно 
тотъ  смѣхъ  сквозь  слезы,  который  слышится,  когда  человѣкъ 
дѣйствуетъ  по  пословицѣ:  хоть  день,  да  мой!  Хоть  часъ,  да  мой! 
думала  Клавдія  передъ  прощаньемъ.  Пока  онъ  тутъ,  я счаст- 
лива, я весела.  Уйду  — тогда  посмотримъ.  Улыбка  была  такая 
искренняя,  что  онъ  принималъ  все  за  чистую  монету.  Онъ  ви- 
дѣлъ передъ  собой  дѣвушку  счастливую,  кокетливую  и немножко 
капризную.  Она  дразнитъ  его  своими  взглядами  и сердится, 
когда  онъ  ей  противорѣчитъ.  Кой-какія  нотки,  вырвавшіяся  у 
нея  невольно,  промелькнули  такъ  быстро,  что  онъ  не  успѣлъ 
даже  объяснить  себѣ  ихъ  истиннаго  значенія. 

— Такъ  вы  окончательно  не  хотите  быть  на  собраніи?  про- 
должала она  его  допрашивать. 

— Нечего  мнѣ  тамъ  дѣлать. 

— Стыдитесь!  Вы  учредитель  общества.  Вы  первый  должны 
бы  поддержать  его.  А вы,  вмѣсто  того,  бросаете  его  безъ  вся- 
кой причины.  Не  даромъ  вы  давича  въ  своемъ  монологѣ  упо- 
минали о капризахъ. 

— И прекрасно.  Значитъ,  теорія  моя  на  мнѣ  же  и оправ- 
дывается. Значитъ,  она  теорія  дѣльная.  Возьмемъ  теперь  хоть 
васъ.  Что  васъ  заставляетъ  ѣхать  на  собраніе?  Капризъ. 

— Капризъ? 

— А неужели  же,  вы  думаете,  какія-нибудь  высшія  цѣли!  Чтр 
вы  о кухняхъ,  что-ли,  въ  самомъ  дѣлѣ  будете  хлопотать? 
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— Кто  вамъ  говоритъ!  Л просто  хочу  видѣть,  наконецъ,,  что 
станетъ  изъ  этого  общества.  Есть  ли  для  меня  хоть  какая-ни- 
будь надежда.  Да  нѣтъ!  вы  отказались,  кто  теперь  поддержитъ 
мою  мысль?  Л буду  искать.  Почемъ  знать,  можетъ  быть,  кто- 
нибудь  найдется  и не  такой  взыскательный,  какъ  Арсеній  Фи- 
липычъ. Можетъ  быть,  тотъ  и не  станетъ  подозрѣвать  меня,  что 
я вижу  въ  немъ  влюбленнаго  и попросту  хочу  пококетничать 
съ  нимъ! 

— Оставимъ  влюбленныхъ,  съ  досадой  перебилъ  ее  Домей- 
ко. — Что-жь  вы  въ  самомъ  дѣлѣ,  будете,  что-ли,  тамъ  хлопотать 
о дѣлѣ?  Тамъ,  я вамъ  говорилъ,  будетъ  закуска,  стало  быть, 
будутъ  и пріятные  разговоры,  ну,  и вся  приличная  къ  этому  об- 
становка. Однимъ  еловомъ,  іі  у аига  аи  топйе.  А для  васъ 
•женщинъ  — это  все. 

— Ошибаетесь,  милый  Арсеній  Филипычъ,  ошибаетесь,  про- 
говорила она  тихо,  нагнувшись  къ  нему. — Л ѣду  для  того,  чтобы 
забыться.  Л ѣду  посмотрѣть,  есть  ли  еще  люди,  которые  велики 
не  на  словахъ  только  и не  на  малыя  дѣла.  Мнѣ  не  вѣрится, 
чтобы  такихъ  ужь  больше  не  было! 

Онъ  съ  недоумѣніемъ  посмотрѣлъ  на  нее.  Откуда  такое 
странное  выраженіе?  Неужели  въ  концѣ  концовъ  она  перехи- 
трила его  и онъ  ее,  въ  самомъ  дѣлѣ,  не  понимаетъ? 

— Жалко  мнѣ  васъ,  а много  еще  разочарованій  ожидаетъ 
васъ  въ  жизни,  произнесъ  онъ  поучительно. 

— Э,  что  за  бѣда.  Не  все  же  быть  очарованной.  Надо  при- 
выкать ко  всему.  Такъ  вы , остаетесь  дома,  это  рѣшено.  Желаю 
вамъ  выпить  шесть  стакайбвъ  чаю,  побесѣдовать  хорошенько 
съ  вашей  собакой  и написать  двѣ  главы  изъ  вашего  сочиненія, 
чтобы  время  по  крайней  мѣрѣ  не  пропало  даромъ. 

— Очень  вамъ  благодаренъ.  Вотъ  посовѣтуйте  мнѣ  лучше, 
что  мнѣ  дѣлать  съ  этимъ  шарфомъ? 

— Сохраните  его  въ  знакъ  памяти. 

— О комъ? 

— Обо  мнѣ,  конечно.  Помните,  что  онъ  принесенъ  вамъ  въ 
тотъ  день,  какъ  я у васъ  была.  Вѣдь  я бываю  у васъ  не  о тень 
часто.  Что  если  ваша  мать  скажетъ,  что  она  видѣла  меня  здѣсь? 

— Л постараюсь  устроить  такъ,  чтобы  этого  не  случилось. 

— Мегді  (она  протянула  ему  руку).  — Не  знаю  почему,  а я 
еще  вѣрю  вамъ.  Вы  не  находите,  что  я немножко  сумасшедшая? 
А я ужь  сама  начинаю  сомнѣваться  въ  себѣ.  Однако,  до  сви- 
данія. Л заболталась.  Ахъ,  гдѣ  это  моя  другая  перчатка?  Ахъ, 
вотъ  она.  Трезорка,  прощай! 

Т.  СХСТП.  - Отд.  1. 
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Буянка  не  нашла  даже  нужнымъ  откликнуться  на  такое  воз- 
званіе. 

Домейко  молча  п внимательно  слѣдилъ  за  своей  гостьей,  какъ 
она  спѣшила  надѣвать  перчатку  и даже  оборвала  застежку. 

— Приходите  смотрѣть,  когда  я буду  вѣнчаться!  кинула  вдругъ 
Клавдія  и обмѣнялась  съ  нимъ  быстрымъ  взглядомъ. 

— А скоро  свадьба? 

— Черезъ  мѣсяцъ.  А можетъ  быть  и раньше.  Мнѣ  очень  хо- 
чется знать,  какая  я буду  подъ  вѣнцомъ,  скучная  или  веселая. 
Вы  посмотрите  — послѣ  мнѣ  скажете. 

Рѣшительно  Клавдія  Васильевна  кутила.  Она  ходила  съ  по- 
слѣднихъ козырей:  ей  хотѣлось  видѣть,  какъ  онъ  это  приметъ. 
Ничего.  Очень  спокойно.  Только  замѣтилъ: 

— На  меня  свадебный  обрядъ  всегда  производитъ  скверное 
впечатлѣніе. 

— Отчего? 

— Да  самая  эта  торжественность  какъ-то  плохо  вяжется  съ 
той  жалкой  прозою,  которая  за  этимъ  послѣдуетъ. 

— Что  вы  называете  прозою? 

— Да  вотъ  нашу  обѣденную  жизнь.  Соединяются  два  суще- 
ства, какъ-будто  во  имя  какихъ-то  высшихъ  интересовъ,  а тамъ 
глядишь  еще  грызться  будутъ  или  подадутъ  другъ  другу  руку 
въ  такомъ  дѣлѣ,  которое  можетъ  только  замарать  человѣка. 

— А если  они  любятъ,  если  они  поддерживаютъ  другъ  друга? 

— Въ  чемъ  поддержнваютъ-то  — вотъ  вопросъ? 

— Во  всѣхъ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  одному  не  справиться. 
Двое — это  сила,  въ  особенности,  когда  этихъ  двоихъ  соединяетъ 
любовь.  Отчего  же  видѣть  тутъ  непремѣнно  пошлость?  Сдѣлайте 
такъ,  чтобъ  не  было  пошлости. 

— Изъ  васъ  выйдетъ  хорошая  жена,  замѣтилъ  онъ  съ  улыбкою. 

— Можетъ  быть.  Такъ,  значитъ,  дружба  наша  кончена?  Вы  мнѣ 
больше  не  помощникъ? 

— Гіпіз...  какъ  дружба-то  полатыни?  забылъ. 

— Ну,  все  равно.  Вотъ  она  гдѣ  проза-то,  Арсеній  Филипычъ. 
Вотъ  въ  нынѣшнемъ  нашемъ  разговорѣ  съ  вами. 

— Да  и гдѣ  ея  нѣтъ,  Клавдія  Васильевна. 

Клавдія  между  тѣмъ  успѣла  надѣть  перчатку  и накидывала 
платокъ. 

— Когда  же  мы  съ  вами  теперь  увидимся?  спрашивала  она, 
пожимая  ему  руку. 

— Вѣроятно,  не  скоро. 

— Это  отчего? 
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— Я Завтра  уѣзжаю  въ  Малиновку,  а когда  я вернусь,  не 
знаю  еще,  пожелаетъ  ли  принять  меня  т-ше  Любарская. 

Она  чуть  замѣтно  измѣнилась  въ  лидѣ. 

— Вы  пробудете  тамъ  такъ  долго? 

— Навѣрное  ничего  не  могу  сказать.  Человѣкъ  я,  вы  знаете, 
непостоянный.  Но  не  меньше  мѣсяца  ни  въ  какомъ  случаѣ,  по- 
тому что  оттуда  мнѣ  придется  еще  проѣхать  въ  Нижній. 

— Ну,  такъ  прощайте,  Арсеній  Филипычъ.  Я хотѣла-было 
сказать — до  свиданья.  Теперь  вижу,  нельзя. 

— Да,  ужь  прощайте. 

Она  опять  подала  ему  руку.  Онъ,  можетъ  быть,  продержалъ 
ее  въ  своей  немножко  дольше,  чѣмъ  слѣдуетъ.  Но  она  не  под- 
няла своихъ  глазъ,  потому  что  они  были  полны  слезъ.  Хорошо, 
что  длинныя  рѣсницы  защищали  ее  отъ  его  проницательныхъ 
взглядовъ.  Онъ  такъ  и не  угадалъ  ея  тайны.  А она  едва-едва 
не  выдала  ее  и съ  страшнымъ  усиліемъ  глотала  душившія  ея 
рыданія,  стараясь  замаскировать  ихъ  насмѣшливою  улыбкою. 

Онъ  вышелъ  провожать  ее  въ  переднюю  и подалъ  салопъ. 

— Прощайте,  Арсеній  Филипычъ!  крикнула  она  послѣдній 
разъ,  уже  выходя  за  дверь. 

Онъ  невольно  остановился, — такъ  странно  было  это  послѣднее 
прощанье. 

Клавдія  едва  могла  найти  выходъ  изъ  корридора,  до  того 
слезы  застилали  ей  глаза.  На  улицѣ  она  безпрестанно  натыка- 
лась на  прохожихъ  и не  видѣла,  что  кругомъ  нея  дѣлается. 
Десять  разъ  ее  толкали,  дѣлалп  ей  замѣчанія,  а она  чувство- 
вала только  одно  — страшную,  ничѣмъ  ненаполнимую,  пустоту. 
Ее  неотвязно  преслѣдовалъ  одинъ  вопросъ:  неужели  еще  стоитъ 
жить,  неужели  еще  есть  въ  жизни  что-нибудь  интересное? 

Странная  минута  тоски,  такой  тоски,  которая  не  видитъ  себѣ 
утѣшенія,  настала  для  нея.  Она  безсознательно,  почти  инстинк- 
томъ угадывала  улицы  и не  помнила,  какъ  дошла  до  Лизаветы 
Ивановны.  Тамъ,  не  спрашивая  о томъ,  присылали  ли  за  ней  изъ 
дому,  ни  слова  не  говоря  хозяйкѣ,  она  бросилась  на  диванъ  и 
приникла  лицомъ  къ  кожаной  спинкѣ.  Лизавета  Ивановна  су- 
нулась-было  съ  разспросами,  но  отвѣта  не  получила.  Такъ  она 
и не  узнала,  гдѣ  была  ея  гостья  п что  съ  ней  случилось. 


ІУ. 

Говорятъ,  будто  дипломатія — вещь’  совершенно  безполезная,  и 
заключаютъ  отсюда,  что  она  доживаетъ  послѣдніе  годы  и су- 
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ществованіе  ея  современенъ  должно  прекратиться.  СтранноГ 
Комары  и мухи  вещь  тоже  совершенно  безполезная,  а между 
тѣмъ  кто  осмѣлится  утверждать,  что  они  поэтому  въ  самомъ 
скоромъ  времени  должны  исчезнуть  съ  лида  земли? 

Нѣтъ,  господа,  пока  есть  на  свѣтѣ  люди  — будутъ  и дипло- 
маты! Вотъ  для  примѣра  семейство  Ракитиныхъ.  Папа  и мама, 
такъ  сказать,  насквозь  пропитаны  дппломатіей.  Это  особенно 
ясно  сказалось  въ  ихъ  отношеніяхъ  къ  дочери. 

Замѣтили  они,  что  между  женихомъ  и невѣстой  какъ-будто 
нѣтъ  прежняго  согласія.  По  русской  пословицѣ,  между  ними 
пробѣжала  черная  кошка.  Папа  нашелъ,  что  такой  оборотъ  въ 
его  программу  не  входилъ,  а потому  предложилъ  своей  женѣ 
удвоить  надзоръ  за  дочерью  п,  если  можно,  проникнуть  къ  ней 
въ  душу.  Послѣднее  оказалось  невозможнымъ.  Клавдія  страдала 
многими  недостатками,  но  въ  числѣ  ихъ  не  было  излишней  от- 
кровенности. Душа  ея  оставалась  для  мама  настолько  закры- 
той, что  нельзя  было  даже  приблизительно  сказать,  что  скры- 
вается въ  этой  упрямой,  взбалмошной  дѣвушкѣ.  Тогда  порѣшили 
дѣйствовать  иначе.  Вѣроятно,  она  откровенна  съ  братомъ.  Пер- 
вый же  разъ,  какъ  она  пошлетъ  къ  нему  письмо  — его  распе- 
чатаютъ и прочтутъ.  Такимъ  образомъ  дѣло  разъяснится  само 
собой  и причина  ея  разлада  съ  женихомъ  узнается  изъ  ея  же 
собственнаго  признанія.  Не  можетъ  же  быть,  чтобы  она  ничего 
не  упоминала  объ  этомъ  Денису. 

Въ  одно  скучное,  прескучное  послѣобѣда  папа  ложится  от- 
дыхать въ  кабинетѣ  на  диванѣ.  Входитъ  мама  и говоритъ  не 
совсѣмъ  ровнымъ  голосомъ: 

— Другъ  мой,  я сейчасъ  взяла  у горничной  письмо. 

— Отъ  Клавдіи  къ  брату? 

— Да.  Позволь  мнѣ  прочесть  его  тебѣ. 

Папа  взялъ  конвертъ,  распечаталъ  его  (какъ  бы  для  того,, 
чтобы  убѣдиться,  нѣтъ  ли  тутъ  подлога),  посмотрѣлъ  па  первую 
строчку,  потомъ  на  подпись  и,  успокоившись,  возвратилъ  его 
обратно,  а самъ  закрылъ  глаза,  вложилъ  въ  ротъ  сигару  и въ 
такомъ  положеніи  приготовился  слушать.  Мама  опустилась  на 
стулъ  и придвинула  подсвѣчникъ  нетвердой  рукой. 

„Голубчикъ  Денисъ!"  начала  она,  запинаясь,  хотя  почеркъ 
былъ  очень  разборчивый:  „Голубчикъ  Денисъ,  недѣли  двѣ  ^гому 
назадъ  я чуть-было  не  запѣла  на  мотивъ  „скверно  жить  на 
свѣтѣ".  Это  я,  которая...  и т.  д.  Повѣришь  ли  ты  этому?  По- 
мнишь, какъ  я смѣялась  надъ  англійскимъ  сплиномъ  и надъ 
тѣми,  кто  имъ  страдаетъ?  А вѣдъ  сплинъ-то  въ  |лереводѣ  на 
русскій  языкъ  значитъ  тоска,  именно  та  доска,  отъ  которой  не- 
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жуда  спрятаться.’До  сихъ  поръ  никакой  діалектикъ  не  увѣрилъ 
бы  меня  въ  томъ,  что  отъ  этого  чувства  иногда  нельзя  отдѣ- 
латься. Вздоръ,  казалось  мнѣ,  стоитъ  только  засѣсть  хорошенько 
за  работу  — и сплину  какъ  не  бывало.  Нѣтъ,  Денисъ,  не  помо- 
гаетъ иной  разъ  и работа.  Хочется  бѣжать,  а не  знаешь — куда. 
Видно,  отъ  пустоты  никуда  не  убѣжишь  ". 

— Вотъ  идеи!  размышляла  мама.  — Я говорю,  эта  дѣвочка 
когда-нибудь  рехнется.  И погубилъ  ее  именно  Денисъ  Васильичъ. 
Безъ  него  ей  и въ  голову  не  пришло  бы  ничего  подобнаго. 

— Продолжай,  строго  замѣтилъ  папа. 

„Во  мнѣ  пропало  самое  главное,  самое  нужное  въ  жизни  — 
самоувѣренность.  Я обожглась  на  пустякахъ  и теперь  смотрю 
уже  на  будущее  съ  недовѣріемъ.  Я вижу,  что  оно  не  дастъ  мнѣ 
того,  чего  я хотѣла.  Ахъ,  Денисъ,  какого  крошечнаго,  крошеч- 
наго обстоятельства  не  достаетъ  для  того,  чтобы  сдѣлать  меня 
снова  счастливой,  самонадѣянной  — словомъ,  такой,  какой  ты 
всегда  знавалъ  меня". 

— Боже  мой,  что  такое?  чего  еще  не  достаетъ  ей?  снова  не 
вытерпѣла  мама. 

„Ты  не  вздумай,  смотри,  доискиваться  причины.  Ты,  помнится, 
самъ  любилъ  говорить  о тонкости  нѣкоторыхъ  струнъ.  Такъ 
вотъ  тебѣ  и объясненіе:  оборвалась  и у меня  одна  струнка,  и 
очень  тоненькая,  такая  тоненькая,  что  и объясненія  требуетъ 
деликатнаго.  Все  это  сводится  къ  тому,  Денисъ,  что  я теперь 
болѣе,  чѣмъ  когда-либо,  ухватилась  за  свою  любимую  мысль. 
Прежде  у меня  были  еще  разные  отвлекающіе  интересы  — те- 
перь я ихъ  похоронила;  въ  этой  мысли  для  меня  все — мое  на- 
стоящее и будущее.  Съ  нею  я не  боюсь  ничего.  Въ  ней  я ис- 
кала и,,  кажется,  нашла  забвеніе.  И знаешь,  что  мнѣ  приходитъ 
въ  голову?  Что,  еслибы  ты  отъ  своихъ  семейныхъ  неудачъ  по- 
искалъ лекарства  въ  такихъ  интересахъ,  которые  охватили  бы 
тебя  всего,  которые  не  дали  бы  тебѣ  опомниться  и толкали  бы 
все  впередъ,  — повѣрь,  что  ты  утѣшился  бы  скорѣе,  чѣмъ  въ 
этой  безцѣльной  жизни,  въ  этихъ  вѣчныхъ  размышленіяхъ  надъ 
самимъ  собою.  Оглянись,  сколько  жизни  кругомъ  насъ.  Неужели 
мы  въ  ней  не  съумѣемъ  утопить  своего  горя?  Что  за  малоду- 
шіе! Задайся  какимъ-нибудь  однимъ  вопросомъ  и не  давай  себѣ 
отдыху  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  разрѣшишь  его.  Хлопотъ  хва- 
титъ надолго  и некогда  будетъ  предаваться  своимъ  скорбямъ". 

— Ты  понимаешь  что-нибудь?  Я такъ  ровно  ничего  не  по- 
жимаю. 

Мама  даже  сложила  руки  съ  видомъ  покорности. 

„Ты  можешь,  пожалуй,  уличить  меня  въ  противорѣчіи.  То  я 
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говорю,  что  отъ  тоски  никуда  не  убѣжишь,  то  проповѣдую,  что 
ее  и можно  и даже  должно  прогонять.  Но  что  же  дѣлать,  Де- 
нисъ? Противорѣчія-то  у меня  въ  характерѣ.  Немножко  грущу, 
немножко  схожу  съ  ума,  а тамъ  вспомню,  что  есть  у меня  го- 
товый вопросъ,  который  давно  пора  разрѣшить,  и совѣстно  ста- 
нетъ предаваться  скорби.  За  то  съ  какой  жадностью  ухвати- 
лась я теперь  за  этотъ  вопросъ.  Конечно,  думаю,  всі  мои  дни 
будутъ  теперь  наполнены  однимъ:  я пойду  къ  своей'  цѣли  и до- 
бьюсь-таки  своего.  Подъ  вліяніемъ  этой  отчаянной  рѣшимости 
я имѣла  маленькое  объясненіе  съ  женихомъ.  Я,  наконецъ,  от- 
крыла ему,  что  имѣю  виды  на  такія-то  и такія-то  обстоятель- 
ства и спросила,  что  онъ,  Михайло  Константдно'вичъ,  на  это 
скажетъ14. 

— Что  такое?  какіе  виды?  испуганно  проговорила  мама  и 
тотчасъ  же  продолжала  дальше. 

„Мой  адвокатъ  оказался  упрямъ,  да  еще  какъ!  онъ  упрямѣе 
меня,  а это,  согласись,  Денисъ,  ужь  что-нибудь  да  значитъ.  Онъ 
принялъ  мое  заявленіе  такъ  скверно,  что  наша  дружба  и со- 
гласіе висѣли  на  волоскѣ44. 

— Боже  мой!  Боже  мой!  могла  только  воскликнуть  мама. 

„И  что  всего  хуже,  ты  знаешь,  я когда  разозлюсь,  такъ  ужь 
не  умѣю  сдерживать  себя.  Ужь  коли  разъ  я забылась,  тамъ  мнѣ 
веб  равно...  Пускай  полетитъ  къ  чорту  все,  что  я такъ  стара- 
тельно устроивала  впродолженіе  нѣсколькихъ  мѣсяцевъ,  пускай 
послѣ  мнѣ  придется  горько  раскаяваться — въ  ту  минуту  я не- 
способна разсуждать.  Любарскій  говорилъ  очень  тихо,  сдержан- 
но, а я ему  наговорила,  кажется,  дерзостей.  Но  хорошо,  что  я 
еще  во-время  спохватилась  и безсовѣстно  подсластила  горечь 
своихъ  словъ.  Все-таки,  какъ  хочешь,  а на  моей  сторонѣ  было 
одно  важное  обстоятельство:  я имѣла  дѣло  съ  влюбленнымъ. 
Пусть  мои  доводы  были  бы  въ  двадцать  разъ  разумнѣе  и осно- 
вательнѣе, онъ  съ  своимъ  хладнокровіемъ  разбилъ  бы  меня  на 
голову.  Но  у насъ  есть  убѣдительные  взгляды;  даже  самая  ин- 
тонація въ  голосѣ  на  этотъ  разъ  много  значитъ.  Однимъ  сло- 
вомъ, кончилось  тѣмъ,  что  Михайло  Константиновичъ  далъ  свое 
согласіе,  хоть  и кислое,  но  все-таки — согласіе44. 

Мама  прочла  все  это  залпомъ  и,  въ  изнеможеніи,  опустила 
письмо  на  колѣни. 

— Какъ  вамъ  это  нравится! 

— Для  насъ  важно  знать  еще  то,  о чемъ  именно  она  объяс- 
нялась съ  Любарскимъ. 

— Да,  да.  Вотъ  посмотримъ  дальше. 

„Чуть-ли  не  въ  десятый  разъ  прихожу  я къ  тому  убѣжденію, 
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что  моего  адвоката  можно  тронуть  только  кротостью  и все-таки, 
по  слабости  человѣческой,  нѣтъ,  нѣтъ,  да  и сорвусь.  Впрочемъ, 
ты  самъ  по  этой  части  хромаешь,  а потому  я дальше  разви- 
вать своей  мысли  не  стану.  Теперь,  Денисъ,  оставя  въ  сторонѣ 
всякія  отвлеченныя  разсужденія,  перейдемъ  къ  фактамъ.  Пер- 
вый, самый  несомнѣнный  и самый  интересный  тотъ,  что  черезъ 
двѣ  недѣли  моя  свадьба.  Л не  вѣрю  себѣ  даже  тогда,  когда 
это  слово  написано.  Кажется,  было  уже  время  привыкнуть  къ 
этой  мысли,  а я все  еще  жду,  что  этого  не  сбудется.  Мнѣ  все 
кажется,  что  случится  что-нибудь  такое,  что  можетъ  помѣшать 
этому  “. 

— Вотъ,  вотъ,  не  говорила  ли  я!  съ  ужасомъ  воскликнула 
мама. 

— Какъ  ты  сказала?  Прочти-ка  опять!  вставилъ  папа. 

„Мнѣ  все  кажется,  что  случится  что-нибудь  такое,  что  можетъ 

помѣшать  этому... “ 

— Довольно  ясно  и понятно! 

„Но  такія  идеи  (какъ  назвала  бы  ихъ  мама)  приходятъ  только 
тогда,  когда  я имѣю  глупость  поддаваться  сплину.  Обыкновенно 
же  я бываю  гораздо  благоразумнѣе  и фамилія  „госпожи  Любар- 
ской“  звучитъ  для  меня  не  особенно  дико.  Когда  подумаешь, 
какой  у меня  будетъ  элегантный  мужъ.  Достойна  ли  я его,  Де- 
нисъ? Мнѣ  сдается,  что  онъ  самъ  сдѣлаетъ  мнѣ  этотъ  вопросъ 
въ  одинъ  прекрасный  день.  Что  я отвѣчу  тогда?  Всѣ  факты 
будутъ  противъ  меня.  У него  положеніе  въ  обществѣ,  прекрас- 
ная репутація,  за  нимъ  уваженіе  всѣхъ  порядочныхъ  людей,  а 
у меня  кромѣ  сумасбродства  и нѣкоторыхъ  идей  въ  головѣ  — 
ничего!  Не  грустно  ли  это?  Не  слѣдовало  ли  мнѣ  подъискать 
себѣ  мужа  попроще,  который  не  блисталъ  бы  столькими  добро- 
дѣтелями? „Поздно  спохватилась,  матушка  “,  скажешь  ты  мнѣ, 
и я вижу  отсюда,  какую  мину  ты  сдѣлаешь,  прочитавши  эти 
строчки.  Не  бойся,  Денисъ,  я и не  думаю  еще  оплакивать  своего 
рѣшенія.  Что  будетъ  потомъ  — не  знаю,  а пока  я очень  смѣло 
дожидаюсь  того  дня,  когда  мнѣ  надѣнутъ  на  голову  флёръ 
д’оранжи.  “ 

— Однакожь,  причина  ея  первой  размолвки  съ  женихомъ  не- 
извѣстна, глубокомысленно  замѣтилъ  папа. 

— Надо  спросить;  надо  будетъ  непремѣнно  спросить,  зато- 
ропилась мама.  — Впрочемъ,  вотъ  что,  Василій  Ѳедорычъ,  она 
вѣдь  и не  думаетъ  о разрывѣ.  Она  даже  вотъ  и на  свадьбу 
его  приглашаетъ.  Вотъ,  посмотри:  „пріѣзжай  же,  Денисъ... “ 

— Ну,  хорошо.  Ты  читай  по  порядку. 

„Михайло  Константиновичъ  пытался  очень  трогательно  изо- 
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бразить  мнѣ,  какая  у насъ  будетъ  квартира  и какъ  онъ  отдѣ- 
лаетъ гостиную.  Меня  ни  мало  не  трогаетъ  вопросъ  о томъ,  бу- 
дутъ ли  у меня  зеленыя  драпри  пли  пунцовыя.  Не  знаю,  от- 
куда онъ  взялъ,  что  это  должно  ужасно  занимать  меня,  но  вотъ 
ужь  третій  день,  какъ  онъ  пристаетъ  ко  мнѣ  съ  своими  зеле- 
ными драпри". 

— Скажите,  пожалуйста,  человѣкъ  хлопочетъ,  ей  же  желаетъ 
угодить,  а она  издѣвается  надъ  нимъ. 

„Неужели,  Денисъ,  этимъ  и ограничиваются  нами  общіе  ин- 
тересы? Неужели  мой  мужъ  будетъ  говорить  со  мной  только 
о мебели  и о занавѣскахъ?  Гдѣ  же  люди,  которые  ищутъ  себѣ 
въ  женѣ  друга,  которые  дѣлятъ  съ  нею  свои  лучшія  мысли? 
Мой  Михайло  Константиновичъ  видитъ  во  мнѣ  куколку,  кото- 
рую онъ  будетъ  рядить,  лелѣять  и вывозить.  Развѣ  этого  мало! 
Для  меня  достаточно,  потому  что  я найду  себѣ  интересы  и помимо 
моего  мужа". 

— Постой-ка  на  минутку,  произнесъ  папа,  вынимая  изо  рту 
сигару. — „Помимо  моего  мужа".  Гм!  да.  Ну,  продолжай. 

— Василій  Ѳедоровичъ,  вѣдь  это  для  насъ  все  загадки.  Этого 
такъ  нельзя  оставить.  Я боюсь,  какъ  бы  она  не  задумала 
чего-нибудь.  Вѣдь  отъ  Клавдіи  Васильевны  все  станется.  Она 
натворитъ  такихъ  глупостей. 

— Чего  ты  горячишься?  Я переговорю  съ  самимъ  Любарскимъ. 

— Ахъ,  нѣтъ,  не  дѣлай  этого.  Этимъ  хуже  можно  испортить. 
Пусть  лучше  ужь  они  сами  какъ-нибудь  между  собой.  До  свадьбы 
этого  не  нужно  трогать,  а то  ни  за  что  вѣдь  нельзя  отвѣчать.  Я и 
такъ  теперь  всякую  минуту  дрожу.  Вонъ,  ты  видѣлъ,  какова  она. 
Того  и гляди  наговоритъ  ему  дерзостей.  Онъ  хоть  и прекрас- 
ный человѣкъ,  а все-таки  человѣкъ.  Кому  же  пріятно,  посуди 
самъ... 

И мама,  не  дожидаясь  отвѣта,  продолжала  чтеніе. 

„Какъ-то  недавно  я проходила  мимо  того  дома,  который  ты 
нанялъ  для  нашихъ  будущихъ  фантазій..." 

— А!  да  это  опять  кабаки!  спохватился  папа. 

Тутъ  на  обоихъ  супруговъ  сошелъ  съ  неба  какъ  бы  столпъ 
огненный.  Они  безъ  дальнѣйшихъ  объясненій  дождались,  какого 
рода  фантазіи  летаютъ  въ  головѣ  у ихъ  дочки.  Несчастная  ис- 
торія съ  кухнями  припомнилась  во  всѣхъ  подробностяхъ.  Вос- 
клицаніямъ мама  не  было  бы  конца,  еслибы  она  не  вспомнила, 
что  чтеніе  письма  все -таки  нужно  окончить. 

„Онъ  напомнилъ  мнѣ  о тебѣ  и мнѣ  страстно  захотѣлось  по- 
видаться съ  тобою.  Пріѣзжай  же,  Денисъ.  Что  за  бѣда,  если 
ты  украдешь  у себя  нѣсколько  дней  и пріѣдешь,  положимъ, 
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хоть  за  недѣлю  до  свадьбы.  Никто  въ  претензіи  не  будетъ.  Мы 
съ  тобой  поболтаемъ  сначала  о пустякахъ,  а потомъ  и о дѣлѣ. 
Ты  не  подумай,  смотри,  что  я по  случаю  бракосочетанія  забыла 
то,  о чемъ  такъ  часто  надоѣдала  тебѣ  послѣднее  время.  Нѣтъ! 
мое  блаженство  не  мѣшаетъ  мнѣ  заниматься  прозой.  Думаю, 
что  и медовый  мѣсяцъ  не  унесетъ  меня  на  седьмое  небо.  Л 
все  такъ  же  спокойно  буду  разсуждать  о нашихъ  кухняхъ, 
какъ  и тогда,  когда  мама  грозила,  что  отъ  меня  отступятся 
всѣ  женихи.  Теперь,  напримѣръ,  я,  несмотря  на  свое  званіе  не- 
вѣсты, думаю  ѣхать.  Какъ  бы  ты  думалъ,  куда?  Па  акціонер- 
ное собраніе.  Ты  скажешь,  что  это  смахиваетъ  уже  на  Любочку? 
Но  она  всѣ  такія  собранія  давно  уже  объѣздила.  А я хочу  сдѣ- 
лать только  первый  опытъ. 

Это  куда  еще?  удивлялась  мама  совсѣмъ  уже  жалобно. 

А Клавдія  какъ  бы  въ  отвѣтъ  писала  дальше: 

„Папа,  кажется,  уже  сообщалъ  тебѣ,  что  нѣкоторые  акціонеры 
вздумали  взбунтоваться.  Исторію  этого  бунта  я разскажу  при 
свиданіи,  а пока  достаточно  тебѣ  знать,  что  непокорные  порѣ- 
шили собраться  частнымъ  образомъ  у полковника  Пеликана  и 
тамъ  пересмотрѣть  постановленія  общаго  собранія^. 

Мама  въ  недоумѣніи  посмотрѣла  на  мужа.  Тотъ,  по  обыкно- 
венію, ничего  не  выражалъ  на  своемъ  лицѣ. 

— Да  что  же  это,  скажи  пожалуйста,  она,  наконецъ,  вмѣши- 
вается въ  дѣла  твоего  общества. 

— Л желалъ  бы,  чтобы  ты  дочла  до  конца.  Остается,  кажется, 
немного. 

Мама  повиновалась. 

„Собраніе  это  было  назначено  уже  давно,  но  по  разнымъ  при- 
чинамъ не  состоялось  п было  отложено  до  нынѣшняго  дня. 
Сегодня  вечеромъ  я надѣюсь  быть  тамъ“. 

— Вовсе  не  къ  чему  ей  ѣздить  туда,  строго  замѣтилъ  папа. — 
Пускай  она  останется  дома.  Ей  тамъ  нечего  дѣлать. 

— Нельзя,  Василій  Ѳедоровичъ.  Михайло  Константиновичъ 
самъ  просилъ  меня,  чтобы  я отпустила  ее.  Онъ  говорилъ,  что 
тамъ  будутъ  и дамы.  Отчего  же  и не  поболтать,  и не  повесе- 
литься молодой  дѣвушкѣ! 

— Для  чего  это?  Что  за  клубъ  такой! 

Мама  потратила  десять  минутъ  на  то,  чтобы  доказать  мужу, 
что  дочь  можно  смѣло  отпустить  туда.  'На  самомъ  же  дѣлѣ, 
она  хлопотала  только  объ  одномъ:  она  боялась  раздражить  отка- 
зомъ Клавдію,  которая,  по  ея  мнѣнію,  во  всякую  данную  ми- 
нуту могла  надѣлать  бездну  непоправимыхъ  глупостей.  Папа 
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краснорѣчиво  промолчалъ,  что  означало  приблизительно,  что  онъ 
уступаетъ. 

„Тамъ  я попробую11,  продолжала  писать  Клавдія,  „окончательно 
плѣниться  своимъ  женихомъ.  Говорятъ,  чтобы  оцѣнить  его  по 
достоинству,  нужно  видѣть  его  въ  обществѣ,  гдѣ  онъ  будто-бы 
блещетъ  нестерпимымъ  блескомъ.  До  сихъ  поръ  я что-то  еще 
не  ослѣпилась.  Однако,  вѣдь  это  скверно.  Л издѣваюсь  надъ 
нимъ,  а вѣдь  это  онъ,  дай  Богъ  ему  здоровья,  выхлопоталъ 
мнѣ  регтіз  на  посѣщеніе  собранія.  Кстати  могу  замѣтить  тебѣ, 
что  оно  будетъ  не  офиціальное  (куда  меня  грѣшную  и не 
пустили  бы),  а частное 

Мама  порывалась  тутъ  что-то  выразить,  но  папа  сдѣлалъ  ей 
знакъ,  чтобы  она  продолжала. 

„Денисъ,  пріѣзжай-же  поскорѣе!  Какъ  я нп  храбрюсь,  а все 
же  на  меня  иной  разъ  находитъ  отчаяніе.  Говорю  тебѣ,  что  я 
сама  себя  не  узнаю.  Какое-то  странное  чувство  нападаетъ  на 
меня.  Авось  я хоть  при  тебѣ-то  постыжусь;  сломлю  себя  на- 
сильно. 

„Не  правда-лп,  ты  услышишь  наконецъ  мою  просьбу?  ты  прі- 
ѣдешь? Да.  Л въ  тебѣ  увѣрена.  # 

„До  свиданья.  Черезъ  двѣ  недѣли  будетъ  уже  поздно. 

„Р.  8.  Кажется,  у васъ  въ  Малиновкѣ  живетъ  теперь  Домейко. 
Можешь  передать  ему  мой  поклонъ  “. 

Мама  заволновалась. 

— Ну,  вотъ!  ну,  вотъ  тебѣ  и письмо  прочитано.  Много  можно 
изъ  него  понять?  Что  теперь  прикажете  дѣлать? 

— Можешь  запечатать  и отослать  его  по  назначенію. 

— Ахъ!  да  не  про  то  совсѣмъ  я говорю.  Всѣ  эти  насмѣшки 
надъ  женихомъ,  развѣ  ты  не  видишь,  куда  онѣ  ведутъ?  Или 
свадьбу  надо  сдѣлать  какъ  можно  скорѣе,  или  ея  совсѣмъ  не 
будетъ.  Вотъ  мое  мнѣніе. 

— И прекрасно.  Свадьба  будетъ  черезъ  двѣ  недѣли.  Мы 
узнали  то,  что  намъ  нужно  было  знать.  Потуши  свѣчку  и дай 
мнѣ  заснуть. 

Такой  оборотъ  дѣла  не  совсѣмъ  понравился  мама,  у которой 
накопилось  на  душѣ  слишкомъ  много  невысказаннаго.  Она  рѣ- 
шительно не  знала  теперь,  куда  сбыть  этотъ  матеріалъ.  Кому 
какъ  не  мужу  повѣрить  свои  горести  и опасенія?  Но  мужъ  пе- 
ревернулся на  другой  бокъ  и прибавилъ  только  въ  видѣ  утѣ- 
шенія: 

— Въ  семь  часовъ  прикажите  меня  разбудить. 

Мама  вышла  изъ  кабинета  и величественно  передала  это 
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приказаніе  дѣвушкѣ  вмѣстѣ  съ  письмомъ,  снова  запечатаннымъ 
ея  собственною  рукою. 

Стали  съѣзжаться  гости  къ  полковнику  Пеликану,  и первымъ 
дѣломъ  начали  удивляться,  какимъ  образомъ  на  это,  хотя  и 
частное,  но  тѣмъ  не  менѣе  дѣловое  собраніе,  попали  дамы. 
Кто  ихъ  сюда  пригласилъ?  Вопросъ  этотъ  такъ  и остался  безъ 
отвѣта,  дамы  очень  мило  распустили  свои  шлейфы  и наполнили 
комнаты  шорохомъ  своихъ  платьевъ,  смѣшаннымъ  съ  легкимъ, 
пріятнымъ  говоромъ.  Мужчины  отнеслись  къ  этому  сюрпризу  не 
совсѣмъ  благосклонно.  По  крайней  мѣрѣ  сначала  было  потра- 
чено не  мало  негодованія.  Клавдія  сама,  собственными  ушами 
слышала  такой  разговоръ: 

— Видѣли?  барыни-то?  Каково! 

— Да,  ужь  могу  сказать. 

— Вотъ  тутъ  и уйди  отъ  нихъ  куда  нибудь.  Одно  только 
мѣсто  и осталось. 

— Какое  это? 

— Да  университетъ. 

— Нѣтъ,  позвольте!  ихъ  туда  тоже  скоро  будутъ  пускать. 

— Караулъ!  Это  помилуйте...  Это,  господа... 

— Рагсіоп!  говоритъ  въ  это  время  дама,  отхлеставши  кава- 
леровъ по  ногамъ  хвостомъ  своего  лиловаго  платья. 

— Ничего-съ.  Сдѣлайте  одолженіе. 

И кавалеры  разступаются. 

Въ  другомъ  углу  кто-то  объявляетъ: 

— Николай  Иванычъ,  поѣдемте  домой. 

— Что  вы,  Богъ  съ  вами! 

— Да  чего  мы  тутъ  не  видали? 

— А засѣданіе-то  наше... 

— Какое  тутъ  къ  чорту  засѣданіе.  Видите:  благородное  со- 
браніе. Извините,  сударыня.  Ахъ,  извините. 

Онъ  три  раза  сряду  наступаетъ  на  платье  своей  сосѣдкѣ. 

А дамы  какъ  нарочно  были  очень  веселы  и косыхъ  взглядовъ 
не  хотѣли  замѣчать. 

Не  веселила  Клавдію  эта  толпа.  Она  сѣла  у дверей  на  ди- 
ванчикѣ и стала  разсматривать  проходящихъ  съ  самымъ  утом- 
леннымъ видомъ. 

„Вѣдь  вотъ“,  думалось  ей:  „вотъ  что  прежде  производило 
на  меня  пріятное  впечатлѣніе.  „II  у аига  сіи  тош1е“.  Тогда 
слова  эти  дѣйствительно  имѣли  для  меня  смыслъ,  а теперь... 
Положимъ,  все  это  парадно,  все  это  блеститъ  и въ  массѣ  дѣй- 
ствуетъ какъ  будто  обаятельно.  Но  разбери-ка  васъ  по  оди- 
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ночкѣ.  Вотъ  моя  мама  въ  нѣсколькихъ  экземплярахъ.  Всѣ  эти 
шлейфы,  все  это*  не  болѣе,  какъ  моя  мама,  взятая,  можетъ  быть, 
съ  самой  пошлой  стороны.  Кто  мнѣ  поручится, — она  смотрѣла 
на  высокую  даму  въ  голубомъ  атласѣ, — кто  мнѣ  поручится,  что 
вы  не  бранитесь  съ  своей  кухаркой  и не  торгуетесь  до  изне- 
моженія съ  извозчикомъ?  Моя  мама  и бранится,  и торгуется,  а 
она  также  носитъ  атласъ.  Вотъ  второе  изданіе  моего  папа. 
Немножко  менѣе  изящный,  немножко  болѣе  разговорчивый,  но 
основа-то,  подкладка  та  же  самая.  А вотъ  фотографическіе 
снимки  съ  моего  адвоката.  Отъ  самаго  грубаго  до  самаго  тон- 
каго, похожаго  во  всѣхъ  штрихахъ.  Что  же  выйдетъ,  если  сло- 
жить всѣхъ  васъ  вмѣстѣ?  Не  все  ли  равно,  что  одинъ  булоч- 
никъ, что  два  или  три  булочника?  Все-таки  они  испекутъ  вамъ 
булки,  много  булокъ,  но  не  откроютъ  никакой  машины  и не  на- 
пишутъ трагедіи.  Нѣтъ!  Прошло  то  время,  когда  шумныя  со- 
бранія пріятно  щекотали  мое  сердце.  Булочники  всегда  оста- 
нутся булочниками.  Будь  ихъ  тридцать,  или  триста. 

Тутъ  Клавдія  безъ  всякаго  кокетства,  искренно  изобразила 
на  своемъ  лицѣ  скуку.  Собраніе  перестало  занимать  ее  уже  по- 
тому, что  оно  больше  походило  на  танцовальный  вечеръ,  чѣмъ 
на  дѣльное  собраніе.  Едва-ли  много  выиграетъ  отъ  него  об- 
щество дешеваго  продовольствія.  Да  и что  ей  наконецъ  до  этого 
общества?  Умретъ  оно  или  воскреснетъ — для  нея  оно,  все  равно, 
погибло. 

Вотъ  идетъ  Эмма  Андреевна  и за  нею  ея  неизмѣнный  пажъ 
и кавалеръ  Жоржинька.  Судя  по  ихъ  минамъ,  они  говорятъ 
другъ  другу  любезности.  Они  увидали  Клавдію  только  тогда, 
когда  столкнулись  съ  ней  лицомъ  къ  лицу.  Пошли,  разумѣется, 
удивленія,  привѣтствія. 

— Я одного  себѣ  не  могу  уяснить,  толковалъ  Жоржинька: — 
зачѣмъ  тутъ  дамы? 

— Право,  это  трудно  рѣшить,  согласилась  Клавдія. — Спросите 
меня,  зачѣмъ  я здѣсь? — я и сама  не  знаю. 

— А что,  мы  будемъ  танцовать?  спросила,  прищуриваясь, 
Эмма  Андреевна. 

— Вотъ  ужь  на  это  ничего  не  могу  вамъ  отвѣтить. 

— Ахъ,  да!  извините  за  нескромный  вопросъ,  продолжала 
Эмма  самымъ  нескромнымъ  тономъ: — что  мой  супругъ  не  вы- 
лечился еще  отъ  своей  хандры?  Нѣтъ?  А!  т-г  Любарскій,  мое 
почтеніе!  И вы  въ  наши  края? 

Адвокатъ  холодно  поклонился  ей  и сѣлъ  рядомъ  съ  невѣстой. 

— Смотрите,  ученое  засѣданіе  съ  барынями.  Потѣха!  смѣялся 
Жоржинька.— Вы,  кажется,  рѣчь  будете  говорить.  Смотрите, 
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какъ  бы  вамъ  букета  не  поднесли,  придется  реверансъ  сдѣлать. 
Вы,  въ  случаѣ  чего,  Эмма  Андревна,  пожалуйста,  ужь  не  из- 
мѣняйте мнѣ. 

— Вы  ныньче  что-то  невеселы,  началъ  Любарскій,  любовно 
заглядывая  въ  глаза  невѣстѣ. 

— Скучно,  отвѣтила  та,  не  поворачивая  головы. 

— Зачѣмъ  вы  сюда  пріѣзжали? 

— По  глупости. 

— Женскій  капризъ? 

Эта  форма  напомнила  ей  вдругъ  Арсенія  Филиповича.  И онъ 
тоже  сказалъ  ей  когда-то  эти  слова  съ  улыбкой. 

Но,  Боже  мой,  какая  разница!  Та  улыбка  была  ей  во  сто 
разъ  милѣе.  Она  живо  представила  себѣ,  какъ  онъ  стоялъ 
тогда:  положивши  руки  на  спинку  стула  и ласково,  насмѣшливо 
покачивая  его.  Что-то  тоскливое  защемило  у нея  въ  груди.  Она 
сдѣлалась  еще  мрачнѣе,  еще  ниже  опустила  голову.  Черный 
бархатъ  вился  у нея  въ  волосахъ  и змѣйкой  падалъ  на  плеча. 
Тяжелая  грусть  лежала  на  этихъ  смуглыхъ  чертахъ. 

— Вы  рѣшительно  чѣмъ-то  недовольны  сегодня,  настаивалъ 
адвокатъ. 

— Капризы,  капризы,  повторила  она  задумчиво. 

— Отъ  капризовъ  надобно  лечиться. 

Какимъ  докторальнымъ  тономъ  былъ  высказанъ  этотъ  совѣтъ! 
Онъ  не  сказалъ-бы  этого  такъ. 

— Вы  не  думаете  ли  меня  вылечить?  спросила  она  довольно 
рѣзко.  Онъ  былъ  ей  противенъ  въ  эту  минуту. 

— Отчего  же  нѣтъ?  Я даже  надѣюсь  на  это. 

— Напрасно.  Я иногда  ужасно  упряма. 

— Это  нехорошо. 

— Мало  ли  что  дурно.  Мы  всѣ— несовершенство. 

*—  Это  еще  не  резонъ,  чтобы  давать  волю  дурнымъ  побужде- 
ніямъ. 

— Вы  говорите  ныньче,  точно  умная  пропись. 

Адвокатъ  сдѣлалъ  движеніе.  Сладость  во  взглядѣ  исчезла. 

— Вы  раздражены,  замѣтилъ  онъ,  спокойно  взглянувъ  на  нее. 
— Вообще,  я замѣтилъ,  вы  не  любите,  когда  вамъ  противо- 
рѣчатъ. 

— А вы  любите? 

— Я сдерживаю  себя. 

— Ну,  а я не  сдерживаю, — вотъ  и вся  разница.  Возьмитесь 
обучить  меня  самообладанію. 

— Съ  большимъ  удовольствіемъ.  Я сочту  это  своей  обязан- 
ностью: 
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„Ахъ,  уйди  ты  отъ  меня“  думала  она,  комкая  въ  рукахъ  но- 
совой платокъ.  „Ты  мнѣ  вдвое  противнѣе  теперь  съ  своимъ  са- 
модовольствомъ. Хоть-бы  какая  нибудь  искорка  страсти.  Нѣтъ! 
Или  сладость,  или  покровительственныя  отношенія  до  разсуди- 
тельности. Ты  смотришь  отцомъ  семейства,  а мнѣ  нужно  чело- 
вѣка живаго,  который  умѣлъ  бы  волноваться  и любить  меня, 
но  не  такъ,  какъ  ты  меня  любишь  “. 

Нужно  ли  добавлять,  кто  былъ  этотъ  человѣкъ? 

Пришелъ  вѣрный  Герасимъ  доложить,  что: 

— Кому  угодно,  пожалуйте  въ  залу-съ! 

— Вы  желаете?  спросилъ  Любарскій  свою  невѣсту. 

— Если  можно...  развѣ  туда  всѣхъ  пускаютъ? 

— Всѣхъ,  желающихъ  безъ  исключенія.  Это,  видите-ли,  въ  ли- 
беральномъ духѣ.  Принципъ  гласности.  Чтобы  всякій  видѣлъ  и 
слышалъ.  Съ  этой  цѣлью,  кажется,  даже  приглашены  и жен- 
щины. Заявленія  будутъ  отъ  всѣхъ  приниматься  съ  благодар- 
ностью. Вотъ  вы  не  имѣете  ли  чего  нибудь  заявить? 

— Какъ  вы  это  ядовито  говорите. 

Она  приняла  однако  его  руку  и прошла  съ  нимъ  въ  залу. 
Тамъ  суматоха  была  страшная.  Двигали  стульями,  кашляли, 
сморкались,  наступали  другъ  другу  на  ноги.  Дамы  пробовали 
занять  по  два,  по  три  мѣста,  но  ихъ  очень  вѣжливо  просили 
подвинуться.  У стола  какой-то  маленькій  человѣчекъ  шевелилъ 
бровями,  и въ  ожиданіи  пока  утихнетъ  суматоха,  разговаривалъ 
съ  своимъ  сосѣдомъ.  Явился  человѣчекъ  немножко  повыше,  при- 
несъ нѣсколько  исписанныхъ  листовъ  и конторскую  книгу  и 
положилъ  все  это  на  столъ.  Въ  залѣ  начался  послѣдній  парок- 
сизмъ кашля,  послѣ  котораго  настаетъ  обыкновенно  тишина. 
Скоро  раздался  звонкій  голосъ  маленькаго  человѣчка.  Сначала 
онъ  что-то  путался,  но  нотомъ  вошелъ  во  вкусъ  и заговорилъ 
толково. 

Полчаса  въ  комнатѣ  царствовала  мертвая  тишина. 

Его  ясное,  довольно  живое  изложеніе  легко  ложилось  на 
свѣжія  головы.  Онъ  дѣлалъ  меткія  сравненія,  перебѣгалъ  отъ 
одного  предмета  къ  другому,  снова  возвращался — и все  это, 
не  утомляя  слушателей  и нимало  не  путаясь.  Нѣкоторые  даже 
дивовались,  какъ  изъ  такой  невзрачной  фигурки  могутъ  выле- 
тать такія  бойкія  рѣчи. 

Адвокатъ  съ  видимымъ  нетерпѣніемъ  дожидался,  когда  онъ 
кончитъ.  Нѣсколько  разъ  пытался  онъ  сдѣлать  возраженіе, — 
напрасно:  ораторъ  говорилъ  скоро,  почти  захлебываясь.  Клавдія 
слушала  внимательно.  Для  нея  это  былъ  предметъ  уже  болѣе 
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или  менѣе  знакомый:  краткая  исторія  о подвигахъ  правленія 
въ  обществѣ  дешеваго  продовольствія. 

— Такъ,  такъ,  размышляла  она,  едва  успѣвая  слѣдить  за 
личностью  мизернаго  человѣчка.-^Вотъ  это  самое  говорилъ  мнѣ 
Арсеній  Филиповичъ.  Вотъ  и это  его  слова.  Побольше  блеску, 
побольше  самоувѣренности,  и я подумала-бы,  что  это  говоритъ 
онъ.  Ну,  а что  мой  суженый? 

Она  обернулась.  Адвокатъ  сидѣлъ  насупившись. 

— Вы  будете  отвѣчать  ему? 

— Непремѣнно.  Не  отвѣчать,  а разбивать  его  на  всѣхъ  пунк- 
тахъ. 

— Не  можетъ  быть.  Интересно,  что  же  вы  ему  скажете? 

— А вотъ  не  угодно-ли  послушать. 

Ораторъ  кончилъ.  Любарскій  всталъ  и прошелъ  на  его  мѣсто. 

Въ  залѣ  поднялся  шумъ.  Сначала  его  положительно  отказы- 
вались слушать.  Тутъ  были  по  большей  части  все  люди  враждеб- 
ной партіи.  Кто-то  предложилъ  даже  подписать  прямо  протестъ 
и отправить  его,  куда  слѣдуетъ.  Нѣсколько  голосовъ  поддержали 
это  предложеніе,  но  затѣмъ  мнѣнія  раздѣлились.  Воспользовав- 
шись несогласіемъ,  адвокатъ  очень  ловко  бросилъ  какую-то 
фразу,  за  ней  другую,  третью,  и рѣчь  началась. 

Клавдія  съ  жадностью  ловила  каждое  слово.  Нареченный  ея 
говорилъ  блистательно.  Возраженія  сыпались  со  всѣхъ  сторонъ. 
Ему  приходилось  имѣть  дѣло  разомъ  съ  пятью,  съ  шестью  про- 
тивниками— онъ  ловко  отражалъ  ихъ  нападенія  и самъ  изъ  обо- 
ронительнаго положенія  быстро  переходилъ  въ  наступательное. 
Но  Клавдія  не  видѣла  блестящей  стороны  этой  рѣчи.  Она  ви- 
дѣла только  фалынъ  и фалыпъ.  Сколько  разъ  порывалась  она 
встать  и сказать  ему:  „нѣтъ,  это  не  такъ.  Вы  искажаете  факты  “. 
Ей  было  нестерпимо  досадно,  что  никто  не  умѣлъ  возразить 
какъ  слѣдуетъ,  что  всѣ  хватались  за  пустяки,  упуская  изъ  виду 
главное.  Придирались  къ  словамъ,  а не  могли  уличить  его  въ 
томъ,  что  самое  основаніе  его  рѣчи  было  ложное.  Онъ  дурачилъ 
публику  на  ея  глазахъ.  Давишній  маленькій  человѣчекъ  тщетно 
пытался  что-то  возразить.  Куда  дѣвалась  его  смѣлость  и раз- 
вязность? 

Ей  хотѣлось  выручить  его  и научить,  что  сказать. 

„Вотъ  они,  здѣшнія  свѣтила-то.  Ни  одинъ  не  въ  силахъ 
защитить  своего  дѣла,  какъ  слѣдуетъ.  А все  оттого,  что  нѣтъ 
ею.  Онъ  бы  вамъ  показалъ,  какъ  надо  отвѣтить.  Онъ  бы  не  ис- 
пугался тонкостей  діалектики  господина  адвоката “. 

Господинъ  адвокатъ,  несмотря  на  свое  торжество,  былъ  для 
нея  положительно  невыносимъ  въ  эту  минуту.  Когда  онъ  кон- 
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чилъ  и хозяинъ  предложилъ  гостямъ  отдохнуть,  всѣ  съ  шумомъ 
задвигали  стульями:  По  комнатамъ  понесся  гулъ,  покрытый 
фальцетнымп  женскими  нотками  и голосами  спорящихъ,  доле- 
тавшими изъ  нѣкоторыхъ  группъ. 

— Да  нѣтъ,  выслушайте,  кричалъ  какой-то  задорный  юно- 
ша.— Онъ  васъ  въ  чемъ  хочетъ  убѣдить?  Что  дважды  два — че- 
тыре? 

— Именно,  именно! 

— Стало  быть,  мы  и должны  ему  показать... 

— Мы  ему  и показали! 

— Вы  возьмите  отчеты!  кричали  въ  другомъ  мѣстѣ.  — Вѣдь 
это  все  собственное  ихъ,  гг.  директоровъ,*  сочиненіе. 

— ■ Да  кто-жъ  въ  этомъ  сомнѣвается?  Отчеты  — это  давниш- 
няя глупость. 

— Нечего  тутъ  и разговаривать;  протестъ!  доносилось  съ 
разныхъ  сторонъ. 

— Прошеніе  составить,  да  и махнуть... 

— Л первый  готовъ  подписаться,  господа,  я первый  подпи- 
шусь. 

— Сдѣлайте  одолженіе,  милостивый  государь... 

— Ахъ,  извините,  сударыня. 

— Рагйоп,  рагйоп! 

— Ьізе,  да  подберите  же  платье.  Вѣдь  это  невозможно. 

Клавдія  ходила  подъ  руку  съ  Любарскимъ. 

— Послушайте,  начала  она,  поднимая  на  него  свои  ясные 
глаза.  — Л едва  удержалась,  чтобы  не  воспользоваться  вашимъ 
предложеніемъ. 

— Какпмъ  это? 

— Насчетъ  заявленій.  Мнѣ  такъ  хотѣлось  встать  и отвѣтить 
вамъ.  И отвѣтить  вамъ  рѣзко.  Зачѣмъ  вы  такъ  много  сочиняете? 

— Л сочинялъ?  (Онъ  еще  хорошенько  не  понималъ,  въ  /чемъ 
дѣло). 

— Да.  Въ  вашей  рѣчи  не  было  двухъ  словъ  правды.  Л слу- 
шала и просто  себѣ  не  вѣрила. 

— Позвольте,  что  вы  хотите  сказать?  Что  я вралъ? 

— Будемъ  избѣгать  рѣзкихъ  выраженій,  Михайло  Констан- 
тиновичъ.. Л хочу  сказать,  что  вы  говорили  не  то,  что  думали; 
далеко  не  то. 

— Л говорилъ  то,  что  мнѣ  было  нужно  сказать,  не  больше. 

— • Такъ-ли?  Убѣждены  ли  вы,  что  то  дѣло,  которое  вы  взя- 
лись защищать,- — правое? 

— Вопервыхъ,  объ  этомъ  не  судить  дѣвушкѣ  въ  ваши  года. 

— Да?  А вы  думаете  дѣвушкѣ  пріятно,  когда  она  видитъ, 
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что  человѣкъ,  котораго  она...  (Клавдія  хотѣла  сказать  „любитъ", 
но  это  слово  не  выговорилось)...  котораго  она  уважаетъ,  вдругъ 
оказывается... 

— Оказывается  чѣмъ?  доканчивайте. 

— Актеромъ,  комедіантомъ. 

— Клавдія  Васильевна,  есть  слова,  которыя  ’не  забываются. 

Онъ  нагнулся  къ  ней.  Холодный  блескъ  его  глазъ  непріятно 

поразилъ  ее. 

— Что  мнѣ  до  этого!  Я говорю  то,  что  думаю.  Лучше  вы- 
сказать разомъ.  Все  равно.  Для  васъ  было  бы  хуже,  еслибы  я 
скрывала  свои  мысли. 

— Я ожидалъ  найдти  въ  васъ  болѣе  мягкости. 

— Въ  самомъ  дѣлѣ?  Откуда  же  мнѣ  взять  ее,  Михайло  Кон- 
стантиновичъ? Я никогда  не  была  воскомъ,  да  по  всей  вѣроят- 
ности и не  буду.  Сломать  меня  еще  можно,  но  ужь  согнуть  — 
никогда! 

— Вы  еще  почти  дѣвочка  и*  вздумали  останавливать  меня, 
человѣка,  уже  болѣе  или  менѣе  имѣющаго  понятіе  о томъ,  что 
можно  и чего  нельзя.  Дѣлать  замѣчанія  мнѣ!  Не  слишкомъ  ли 
ужь  это  рано,  Клавдія  Васильевна? 

— А!  такъ  я для  васъ  еще  дѣвочка?  Но  знаете  ли,  мнѣ  хо- 
тѣлось бы,  чтобы  мужъ  смотрѣлъ  на  меня  какъ  на  равную,  а 
не  сверху  внизъ.  Если  я еще  не  доросла  до  васъ... 

— Дѣти  всегда  обижаются,  когда  имъ  напоминаютъ  объ  ихъ 
лѣтахъ.  Женщина  должна  допустить,  что  въ  нѣкоторыхъ  слу- 
чаяхъ мужъ  будетъ  для  нея  отцомъ. 

— О,  тегді,  тегді.  Я достаточно  испытала,  что  значитъ  ро- 
дительская любовь.  Мнѣ  бы  хотѣлось  найдти  себѣ  именно  мужа, 
а не  отца. 

— Въ  извѣстныхъ  случаяхъ... 

— Ни  въ  какихъ.  Я этихъ  случаевъ  не  признаю.  Я не  имѣю 
претензіи  быть  вамъ  матерью... 

— Говорите  тише.  На  насъ  обращаютъ  вниманіе. 

— О,  какъ  вы  высказались  въ  этой  фразѣ:  „(^не  (ііга  1е  тошіе"! 
Для  вас^>  это  все?  не  правда  ли?  Вы  живете  для  свѣта.  Вамъ 
и жену  нужно  только  для  того,  чтобы  свѣтъ  видѣлъ,  что  у васъ 
есть  жена. 

— Вы  наконецъ  хотите  окончательно  поссориться  со  мною? 

— Ну,  хорошо,  скажите  мнѣ:  на  что  я вамъ  нужна?  Будете  ли 
вы  повѣрять  мнѣ  свои  радости,  печали?  Нѣтъ,  вы  будете  спра- 
шивать меня,  какія  драпри  повѣсить:  зеленыя  или  красныя? 

— Откуда  вы  это  взяли? 

— Да,  конечно.  Вы  и сейчасъ  вотъ  отнимаете  у меня  право 
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говорить  съ  вамп  откровенно.  Я вамъ  сказала  просто,  какъ 
близкому  человѣку,  то,  что  думала,  а вы  назвали  это  замѣча- 
ніемъ. Вы  прочли  мнѣ  наставленіе.  Что  же  будетъ  потомъ? 

Онъ,  между  тѣмъ,  незамѣтно  цровелъ  ее  въ  отдаленную  ком- 
нату, гдѣ  никого  не  было,  п очень  вѣжливо  попросилъ  садиться. 
Клавдія  сѣла.  Вся  взволнованная,  она  никакъ  не  могла  успо- 
коиться и однимъ  нервнымъ  движеніемъ  откинула  назадъ  свою 
бархатку.  Адвокатъ  былъ  повидимому  спокоенъ.  Только  верхняя 
губа  его  время  отъ  времени  какъ-то  странно  вздрагивала. 

— Вы  меня  такъ  поразили  сейчасъ,  Клавдія  Васильевна,  что 
я вижу,  намъ  надо  объясниться.  Первое,  что  мнѣ  пришло  въ 
голову  — это  то,  что  вы  не  любите  меня.  Но  я откинулъ  эту 
мысль,  какъ  нелѣпую.  Насъ  съ  вами  связываетъ  чувство  — это  не- 
сомнѣнно. Я не  забуду  того  вечера,  когда  мы  первый  разъ  при- 
знались въ  этомъ.  Развѣ  вотъ  что...  (онъ  остановился).  Вы,  мо- 
жетъ быть,  перемѣнились  съ  тѣхъ  поръ?  Скажите  мнѣ  откровенно. 

— Нѣтъ,  я не  перемѣнилась,  Твердо  отвѣтила  Клавдія. 

— Прекрасно.  Стало  быть,  намъ  нѣтъ  причины  быть  недо- 
вольными другъ  другомъ.  Мы  сошлись  по  свободной  волѣ. 

Онъ  говорилъ  такъ  основательно,  такъ  акуратно,  что  ей  это 
опять  стало  невыносимо.  Она  не  могла  отдѣлаться  отъ  воспоми- 
нанія о другой  бесѣдѣ,  гдѣ  все  кипѣло  жизнью. 

— Вы  опять  хотите  прочесть  мнѣ  діроповѣдь?  спросила  она 
его  довольно  жестко. 

— Ргепег  дагсіе,  шасіетпоіззеііе,  ѵоиз  риех  аѵес  сіи  іеи,  вы- 
говорилъ онъ  какъ-то  особенно  отчетливо. 

* — Се  іеи  пе  Ьгйіе  раз.  Еі  рагсіеззиз  1е  шагсѣё  іі  ёсіаіге 
ігёз-таі. 

— Вы  ошибаетесь.  Вы  страшно  ошибаетесь.  Какъ  бы  я ни 
былъ  влюбленъ,  но  я всегда  сумѣю  стать  выше  своей  страсти. 

— То-есть? 

— То-есть  взглянуть  трезвыми  глазами  на  предметъ  своей 
любви.  Знаете,  Клавдія  Васильевна,  и на  солнцѣ  есть  пятна. 

— А во  мнѣ  ихъ  очень  много.  Вы  это  хотите  сказать?  Вы 
это  доджны  бы  замѣтить  уже  давно. 

— Я давно  уже  и собирался  поговорить  съ  вами.  Нынѣшній 
случай  мнѣ  окончательно  открылъ  глаза.  Меня,  признаюсь,  очень 
удивилъ  и удивляетъ  вашъ  тонъ.  Онъ  и вообще-то  не  идетъ  къ 
дѣвушкѣ,  а тѣмъ  болѣе  къ  вамъ.  Я считалъ  васъ  до  сихъ  поръ... 

— Совершенствомъ,  идеаломъ? 

— Далеко  нѣтъ,  но  вы  мнѣ  казались  какъ-то  милѣе.  Я ви- 
дѣлъ въ  васъ  то,  чего  не  находилъ  въ  другихъ  барыняхъ — про- 
стоту. Теперь  сознаюсь,  что  я ошибался. 
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— А почему  это?  Потому  что  я первый  разъ  въ  жизни  осмѣ- 
лилась говорить  съ  вами  откровенно?  Вотъ  вы  уже  сейчасъ  же, 
теперь  же  показываете,  чего  я могу  ожидать  отъ  васъ.  Какія  же 
это  отношенія,  когда  одинъ  не  смѣетъ  другому  сказать  прямо 
своего  мнѣнія? 

— Я не  люблю,  когда  женщина  говоритъ  со  мной  такимъ 
образомъ.  Этого  я не  позволю  даже  своей  невѣстѣ. 

— Въ  самомъ  дѣлѣ?  Вы  не  позволите?  Такъ  вотъ  ваше  хва- 
леная любовь! 

— Да!  Моя  любовь  никогда  не  доходитъ  до  сумасшествія.  Я 
не  изъ  тѣхъ,  которыхъ  можно  заставить  трепетать  отъ  одного 
взгляда.  Ваши  взгляды  въ  этомъ  случаѣ  безсильны.  Мягкостью 
со  мной  можно  сдѣлать  много,  дерзостью  — ничего! 

Любарскій  всталъ.  Она  невольно  отодвинулась, — такъ  скверно 
было  выраженіе  его  лица. 

— Понимаете  ли  вы,  что  вы  говорили?  продолжалъ  онъ:  — 
понимаете  ли  вы,  что  обыкновенно  слѣдуетъ  за  такими  словами? 

— Все  равно  вѣдь,  Мпхайло  Константиновичъ.  Еслибы  я 
этого  даже  и ничего  не  высказала,  вы  вѣдь  не  помѣшали  бы 
мнѣ  думать  такъ,  а не  иначе.  Исторія  съ  г.  Домейко  извѣстна 
мнѣ  хорошо.  Чѣмъ  же  я-то  виновата?  Я не  могла  этого  не 
видѣть. 

Тутъ  самообладаніе  окончательно  покинуло  Любарскаго:  онъ, 
всегда  такой  изящный,  тутъ  забылся  до  того,  что  схватилъ  ее 
за  руку. 

— Эта  исторія  съ  Домейко,  —какъ  вы  ее  называете,  — была 
сдѣлана  для  васъ,  или  все  равно,  для  вашего  отца.  Ж если  вы 
настолько  безстыдны,  чтобы  ставить  ее  мнѣ  въ  упрекъ...  я васъ 
больше  не  знаю.  Слышите?  Я для  васъ  теперь  посторонній! 

Она  нѣсколько  секундъ  молчала.  Она  не  ожидала  такой 
вспышки.  Кто  бы  могъ  повѣрить,  что  и этому  человѣку  тоже 
знакома  страсть?  Она  не  умѣла  скрыть  своего  волненія  и под- 
нялась съ  дивана. 

— Тѣмъ  лучше.  Мы  должны  радоваться,  что  объяснились 
теперь.  Послѣ  было  бы  поздно. 

Она  расправила  платье  и хотѣла-было  пойдти  къ  двери,  но 
онъ  опять  удержалъ  ее  за  руку. 

— Постойте,  мы  съ  вами  такъ  не  разойдемся.  Я вамъ  скажу 
на  прощанье  два  словечка.  . Клавдія  Васильевна,  вы  напрасно 
думаете,  что  обманули  меня.  Вопервыхъ,  вы  меня  не  любите. 
Сознавайтесь  теперь,  все  равно  (она  испуганно  взглянула  на 
него).  Да,  я догадывался  объ  этомъ  уже  съ  нѣкотораго  вре- 
мени. Я нарочно  давича  завелъ  объ  этомъ  разговоръ.  Вы  сами 
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выдали  себя.  Ну,  такъ  какъ  же  вы,  достойная  дѣвушка,  не  играли 
со  мной  комедіи?  нѣтъ?  имѣли  вы  право  сказать,  что  я коме- 
діантъ? Вы  поступили  въ  тысячу  разъ  хуже  меня.  Вы  могли 
разбить  жизнь  человѣку.  И если  мою  жизнь  вы  не  разбили, 
такъ  это  потому,  что  я изъ-за  женщины  погибать  не  могу.  Будь 
на  моемъ  мѣстѣ  другой,  онъ,  можетъ  быть,  проклялъ  бы  васъ 
не  одинъ  разъ.  Но  я!.,  я оплакивать  васъ  не  стану  — только 
помните:  мы  съ  вами  въ  жизни  столкнемся  еще  не  разъ.  Вы 
отъ  меня  не  ждите  сожалѣнія,  или  какихъ-нибудь  деликатно- 
стей. Л не  умѣю  жалѣть  такихъ  женщинъ,  какъ  вы.  Позвольте 
мнѣ  вашу  руку.  Въ  залѣ  не  должны  замѣчать  нашего  отсут- 
ствія. Да  поправьте  вашу  прическу. 

— Оставьте  меня,  прошеитала  она,  гнѣвно  отстранивши  его. 

— Вы  хотите,  чтобы  тамъ  догадались?  Какъ  вамъ  угодно, 
мнѣ  это  рѣшительно  все  равно. 

— Я сію  минуту  уѣду  домой.  Будете  вы  такъ  любезны,  чтобы 
прислать  мнѣ  Любочку? 

— Сюда,  въ  эту  комнату? 

Она  молча  кивнула  головой. 

— Съ  величайшимъ  удовольствіемъ. 

Онъ  церемонно  раскланялся  и пошелъ-было  къ  двери,  но  по- 
томъ опять  вернулся. 

— Я забылъ  спросить  васъ:  когда  вы  желаете,  чтобы  я прі- 
ѣхалъ объясниться  съ  вашими  родными? 

— Когда  вамъ  будетъ  угодно,  хоть  завтра. 

Онъ  подумалъ,  какъ  бы  что-то  соображая,  а потомъ  при- 
бавилъ: 

— Хорошо,  завтра  въ  7 часовъ  вечера  я буду  у васъ. 

Новый  церемонный  поклонъ,  и Клавдія  осталась  одна. 

Блѣдная,  какъ  полотно,  она  молча  ломала  свои  похолодѣвшіе 

пальцы. 

Что  она  сдѣлала?  Что  она  приготовила  себѣ  въ  будущемъ? 
Какая  сцена  ожидаетъ  ее  дома? 

На  минуту  ей  показалось,  что  полъ  уходитъ  у нея  пзъ-подъ 
ногъ.  Передъ  нею  вставалъ  грозный  образъ  отца.  А впереди 
снова  семейная  тюрьма,  и теперь  уже  безъ  надежды  куда  ни- 
будь  вырваться. 

Второй  разъ  въ  жизни  она  пожалѣла,  зачѣмъ  живетъ. 

У. 

Клавдія  ѣхала  домой  съ  твердою  рѣшимостью  тотчасъ  же 
признаться  во  всемъ  роднымъ.  Съ  этой  мыслію  опа  дернула 
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звонокъ  у подъѣзда  и даже  пыталась  представить  себѣ,  какъ 
разыграется  буря  и какія  послѣдствія  она  можетъ  имѣть. 
Страшно  только  первое  слово,  да,  — но  какъ  выговорить  его? 
Съ  чего  начать?  Что  сказать,  когда  пройдетъ  первый  моментъ 
нзумлепія?  Отворяя  дверь,  человѣкъ  доложилъ,  что  баринъ  съ 
барыней  уѣхали  куда-то  на  цѣлый  вечеръ. 

Вотъ  все  и разлетѣлось  прахомъ.  Объясненіе  нужно  отложить 
до  завтра.  А она  именно  теперь  такъ  настроена,  что  выдер- 
житъ какое  угодно  объясненіе.  Извѣстно,  что  человѣкъ  въ  воз- 
бужденномъ состояніи  смѣло  идетъ  навстрѣчу  грозѣ.  Но  прой- 
детъ горячка  — и онъ  опять  жалокъ.  Онъ  думаетъ,  раздумы- 
ваетъ тамъ,  гдѣ  нужно  дѣйствовать.  Клавдія  сознавала,  что  на 
завтра  она  за  себя  не  ручается;  пережить  до  тѣхъ  поръ  это 
мучительное  ожиданіе  было  свыше  ея  силъ.  Какъ  обыкновенно 
бываетъ  въ  этихъ  случаяхъ,  мысли  мѣняются  въ  головѣ  съ  быстро- 
тою молніи.  Вотъ  блеснула  одна  н освѣтила  мракъ  томитель- 
ной неизвѣстности.  Клавдія  ухватилась  за  нее,  какъ  за  спаси- 
тельную соломенку,  и почти  въ  тотъ  же  моментъ  рушились  всѣ 
прежніе  планы.  Въ  одну  минуту  она  составила  себѣ  новую 
программу,  прямо  противоположную  тому,  что  было  задумано 
передъ  этимъ.  Все  до  малѣйшихъ  подробностей  мгновенно  измѣ- 
нилось; не  осталось  мелочи,  которая  не  выступала  бы  въ  новомъ 
свѣтѣ.  Кончено!  Гроза  минуетъ  ее,  но  страшный  переломъ  дол- 
женъ совершиться  въ  ея  жизни. 

Странно,  какъ  можетъ  человѣкъ  такъ  внезапно  бросаться  изъ 
одной  крайности  въ  другую. 

Черезъ  полчаса  послѣ  возвращенія,  Клавдія  прошла  къ  дѣ- 
тямъ. Всѣ  трое  сидѣли  за  столомъ  у высокой  свѣчки  въ  высо- 
чайшемъ шандалѣ,  сверху  до  низ’у  залитомъ  стеариномъ  и ко- 
потью. Леночка  низала  бисеръ;  Ваня  игралъ  съ  ней  въ  префе- 
рансъ. 

Клавдія  садится  къ  столу  и дѣлаетъ  видъ,  что  разсматри- 
ваетъ наваленную  на  немъ  груду  всякой  всячины.  А груда  эта — 
предметъ  достойный  изученія.  Это,  такъ  сказать,  ископаемые 
остатки,  по  которымъ  можно  судить  о туземцахъ  и о ихъ  об- 
разѣ жизни.  Вотъ  странная  смѣсь  изъ  молока,  хлѣбныхъ  кро- 
шекъ и соленыхъ  огурцовъ.  Вотъ  оловянныя  тарелочки,  выло- 
женныя кусочками  моркови  и огрызками  баранковъ.  Вотъ  кар- 
точные обрѣзки  всѣхъ  форматовъ  и всѣхъ  величинъ.  Вотъ  из- 
мазанная нѣмецкая  тетрадь  и кукла  съ  одной  ногой.  И надъ 
всѣмъ  этимъ  густой  слой  сору,  до  котораго  страшно  дотро- 
нуться. 

Клавдія  ухитрилась,  однако,  вытащить  какую-то  рогульку  и 
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стала  ее  разглядывать.  Вася  и Лена  наперерывъ  пустились 
объяснять  сестрѣ  ея  значеніе.  Иля  лазилъ  по  полу  и подби- 
ралъ разбросанныя  карты. 

На  сундукѣ  дремала  нянька,  а въ  углу  погасла  лампадка, 
распространявшая  по  комнатѣ  ароматъ  деревяннаго  масла.  Все 
вообще  имѣло  ,видъ  какой-то  уютный,  семейный:  и головки  дѣ- 
тей, то  пропадавшія  въ  тѣни,  то  облитыя  свѣтомъ  высокаго 
шандала,  и болтовня  въ  перегонку  одинъ  передъ  другимъ,  и 
мягкая  теплота,  разлитая  въ  комнатѣ,  когда  на  улицѣ  трещалъ 
морозъ. 

— Клавдія,  началъ  Вася,  положивши  локти  на  столъ  и устре- 
мивши на  сестру  любознательные  взоры:  — Клавдія,  еслибы  мы 
былп  святыми,  мы  бы  ходили  голые?  да? 

И тотчасъ  же,  не  дожидаясь  отвѣта,  обратился  къ  Леночкѣ. 

— Ты  меня  по  лицу  рукавомъ  не  мажь! 

— Л не  могу.  Мнѣ  надо  бисеринку  надѣть,  отвѣчаетъ  та  съ 
самымъ  невиннымъ  видомъ. — Ты  мнѣ  свѣтъ  застишь. 

— А мнѣ  наплевать  на  твою  бисеринку. 

— Ты  мнѣ  не  засти,  тогда  и я тебя  не  буду  по  лицу  ма- 
зать. 

— Да,  я тебѣ  не  буду  застить. 

Вася  вскочилъ  на  стулъ  и задулъ  свѣчку.  Иля  такъ  и пока- 
тывался со  смѣху.  Ему  было  очень  весело.  Клавдія  просила  не 
зажигать  огня  и посидѣть  немножко  въ  темнотѣ,  увѣряя,  что 
это  прекрасно.  Такъ  всѣ  и просидѣли  съ  полчаса  въ  потем- 
кахъ. Вася  влѣзъ  къ  сестрѣ  на  колѣнки  и что-то  ей  долго  раз- 
сказывалъ, въ  самыхъ  интересныхъ  мѣстахъ  задыхаясь  отъ  вол- 
ненія и приказывая  Ленкѣ  молчать  и не  перебивать  его. 

Наконецъ,  и это  надоѣло.  Безъ  огня  показалось  скучнб.  При- 
несли съизнова  свѣчку  и тутъ  же  сдѣлали  открытіе.  Вася  про- 
возгласилъ первый: 

— Клавдія,  гляди-ка,  у тебя  слезы.  Это  ты  плачешь? 

— Это  у меня  насморкъ,  соврала  сестра. 

— Какъ  же,  насморкъ! 

Иля  первый  усомнился  въ  этомъ. 

— Врете  вы  (по  его  мнѣнію,  все,  что  сказано  во  множе- 
ственномъ числѣ,  бываетъ  вѣжливо).  Нѣтъ,  о чемъ  вы  плачете, 
скажите. 

— Да,  скажи,  скажи,  приставала  Лена. 

— Ахъ,  отстаньте  вы.  Подите!  Убирайтесь! 

Она  смѣялась  и тормошила  брата,  чтобы  скрыть  набѣжавшія 
слезы.  Дѣти  не  отставали.  Горе  взрослыхъ  всегда  возбуждаетъ 
у нихъ  глубокое  сочувствіе.  Клавдія,  наконецъ,  провозгласила: 
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— Знаете  что,  давайте  играть  въ  дурачки? 

— Давай!  согласился  тотчасъ  же  Вася. 

Иля  и Лена,  хотя  и косились  на  сестру,  однако,  отъ  картъ 
не  отказались. 

На  столѣ  появилась  самая  разношерстная  колода,  составляв- 
шаяся но  пословидѣ:  „съ  міру  по  ниткѣ — голому  рубашка". 

— Ну,  кому-жь  сдавать-то?  мнѣ,  что  ли?  спрашивала  Клавдія. 

— Давайте,  я сдамъ,  предложилъ  Иля. 

— Ну,  хорошо,  а я буду  ходить.  Только,  смотрите,  господа, 
по  чести.  Если  ты,  Васька,  будешь  плутовать —подъ  столъ! 

— Да,  да,  согласилась  Леночка. 

Мальчикъ  обидѣлся. 

— Какъ  же?  Когда  я плутую?  Я никогда  не  плутую. 

— ■ А вотъ  мы  сейчасъ  посмотримъ. 

Игра  начинается.  Карты  летаютъ  подъ  столъ.  Короля  под- 
мѣняютъ девяткой,  да  такъ  еще,  что  вмѣсто  пиковыхъ  козы- 
рей, вдругъ  очз^тились  червонные.  Игроки  таскаютъ  карты  изъ 
колоды  безъ  зазрѣнія  совѣсти.  Одинъ  только  Вася  изо  всѣхъ 
силъ  хлопочетъ  о томъ,  чтобы  поддержать  свою  репутацію  и 
показать  свою  добросовѣстность.  Удивленію  его  нѣтъ  границъ, 
когда  онъ  впдитъ,  что  козыри  совсѣмъ  не  тѣ,  что  въ  началѣ 
были.  Всѣ,  въ  одинъ  голосъ,  увѣряютъ,  что  онъ  видѣлъ  это  во 
снѣ.  Удивляется  онъ  и тому  также,  что  у него  на  рукахъ  все 
семерки,  да  восьмерки. 

— У тебя  какая  самая  хорошая  карта?  спрашиваетъ  онъ 
Илю. 

— У меня  тузъ. 

— А у тебя? 

— И у меня  тузъ. 

— Что-жь  это  такое?  Отчего-жь  это  у меня  десятка? 

Вася  чуть  не  плачетъ. 

Но  вотъ  и игра  разстроилась.  Леночка  опять  нижетъ  бисеръ; 
Иля  мурлычитъ  что-то  очень  жалобное;  Клавдія  сидитъ  у стола, 
загородившись  рукою  отъ  свѣчки,  такъ  что  лицо  ея  остается 
въ  тѣни.  Она  улыбается,  она  разговариваетъ  съ  дѣтьми,  а на 
душѣ  у нее  такъ  скверно.  Какъ  тяжелый  камень,  давитъ  и гнететъ 
ее  тоска.  Какъ-то  не  вѣрится  ей  еще,  что  она  проводитъ  въ 
семьѣ  послѣдній  вечеръ.  Неужели  и въ  самомъ  дѣлѣ  ей  не  си- 
дѣть ужь  больше  съ  этими  дѣтьми  и не  вести  съ  ними  нескон- 
чаемыхъ бесѣдъ?  Какъ  оторваться  отъ  этого,  все-таки  родного, 
хоть  и не  всегда  милаго  уголка? 

„Да",  думалось  ей:  „что  будетъ  со  мной  завтра  въ  это  время? 
Завтра  я буду  здѣсь  чужая.  И никакія  силы  не  вернутъ  мнѣ 


56 


Отеч.  Записки. 


тогда  вотъ  этой  самой  дѣтской  и ея  всегдашнихъ  обывателей. 
Завтра  въ  это  время  я буду  уже  далеко.  Цѣлая  бездна  отдѣ- 
литъ меня  отъ  этого  дома.  Тутъ  будутъ,  попрежнему,  играть 
въ  дураки,  смѣяться,  дразнить  и цѣловаться,  а для  меня  ужь 
это  запрещенный  плодъ.  День,  другой  обо  мнѣ  пожалѣютъ,  а 
тамъ  и забудутъ;  у дѣтей  горе  скоро  забывается.  Но  я-то  васъ, 
милые  мои,  буду  долго  помнить". 

Она  остановила  на  Васѣ  ласковый  взглядъ:  она  мысленно 
прощалась  съ  нимъ.  Много  жгучихъ  чувствъ  защемило  у нея  въ 
груди.  Это  было  уже  не  давишнее  отчаяніе  и не  безнадежная 
тоска,  мучившая  ее  послѣднее  время,— нѣтъ,  это  была  тихая 
скорбь,  до  сихъ  поръ  ей  мало  знакомая.  Тутъ  только  она  по- 
няла, какъ  сильно  можетъ  привязаться  человѣкъ,  не  говоря  уже 
къ  людямъ,  но  даже  къ  мѣсту,  на  которомъ  онъ  жилъ.  Она 
прощалась  съ  этой  дѣтской,  съ  нянькой,  дремавшей  вга  сундукѣ, 
съ  дѣтскими  кроватями,  отступавшими  во  мракъ.  Она  съ  лю- 
бовью смотрѣла  на  каждый  уголокъ,  на  Илю,  на  Леночку,  на  Васю. 

А грусть  все  тяжелѣе  и тяжелѣе  ложилась  на  Душу.  Плакать 
хотѣлось,  высказать  все,  что  накипѣло  на  сердцѣ.  Хоть  бы  про- 
ститься хорошенько!  Нѣтъ,  дѣти  не  должны  догадываться.  Надо 
держать  себя  такъ,  чтобы  они  ничего  не  знали.  Клавдія  такъ 
п держала  себя.  Она  показала  Леночкѣ,  какъ  подбирать  бисеръ 
по  цвѣтамъ,  поправила  ей  воротничокъ  и похвалила  за  то,  что 
она  ныньче  интересна.  Илѣ  нарисовала  въ  альбомъ  заборъ  и 
надъ  нимъ  два  подсолнуха;  йотомъ  растолковала  ему,  какъ  пле- 
тутъ морской  канатъ;  потомъ  сыграла  съ  нимъ  въ  свои  козыри. 
Но  самая  слабая  струна  у Клавдіи  Васильевны  былъ  Вася.  Его 
бойкіе  глазенки  давно  уже  плѣнили  ея  сердце.  Мысль  о томъ, 
что  и съ  нимъ  надо  разстаться,  рѣзала  ее  какъ  ножомъ. 

Какъ  она  ни  скрывалась,  а мальчикъ  не  разъ  ловилъ  ея  нѣж- 
ные взгляды.  Онъ  сдѣлалъ  бы  ей  приличный  запросъ,  еслибы 
не  притворная  веселость,  которая  сбивала  его  съ  толку  и за- 
ставляла хохотать  вмѣстѣ  съ  сестрой. 

Принесла  нянька  ужинъ.  Всѣ  кинулись  смотрѣть:  что  та- 
кое?— оказался  хлѣбъ  съ  масломъ  и каша,  поджаренная  на  ско- 
вородѣ. 

— Давайте,  кто  скорѣй  съѣстъ? 

— Давайте. 

— Нѣтъ,  давайте  лучше,  кто  дальше. 

— Ну,  ужь  ты,  Илька,  всегда  свое  выдумаешь,  потому  что 
ты  разиня.  Ну!  Начинается — разъ,  два,  три! 

Застучали  ложки,  застучали  зубы.  Тарелка  очищалась  въ  три 
нрисѣста.  Лена  кричала: 
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— Да  еще  бы  ты  какъ  спѣшишь!  Ты  подавишься.  За  тобой 
не  поспѣешь. 

— А тебѣ  какое  дѣло? 

И Вася,хсъ  опасностью  поперхнуться,  начиналъ  глотать  кашу 
еще  скорѣе. 

— Вотъ  я и кончилъ! 

Онъ  радостно  крякнулъ  и все  лицо  у него  расплылось  въ 
улыбку. 

— Да  нѣтъ,  эдакъ  нельзя. 

— А я прежде  всѣхъ  съѣлъ! 

Клавдія  стояла  и смотрѣла  на  дѣтей  издали.  Безъисходная 
грусть  свѣтилась  на  ея  утомленномъ  лицѣ,  выраженіе  было 
какое-то  болѣзценное. 

— Ну,  теперь  спать. 

Вася  швырнулъ  ложку  такъ,  что  она  со  звономъ  полетѣла 
на  полъ;  потомъ  подбѣжалъ  къ  сестрѣ  и схватилъ  ее  за  юбку. 

— Прощай! 

Клавдія  опустилась  на  колѣни  и крѣпко  обняла  его.  Она 
прижала  его  къ  себѣ  и осыпала  его  поцѣлуями;  она  цѣловала 
его  въ  лобъ,  въ  глаза,  въ  щеки;  она  прильнула  губами  къ  его 
льнянымъ  волосамъ  и не  выпускала  его  изъ  рукъ.  Мальчикъ 
не  зналъ,  что  и дѣлать  съ  такой  неслыханной  нѣжностью,  онъ 
пятился  назадъ  и пробовалъ  вывернуться. 

— Прощай!  прощай!  повторяла  сестра,  схвативши  его  за 
плечи  и съ  тоской  глядя  ему  въ  глаза.* 

— Будетъ!  пыхтѣлъ  Вася,  снова  стараясь  высвободиться  изъ 
ея  объятій. 

— Что  это  ты,  Клавдія?  удивилась  Леночка,  увидавши  эту 
невиданную  сцену. 

Клавдія  опомнилась  и встала. 

— Онъ  такой  славный,  мягкій;  я люблю  его  цѣловать. 

„Что-жь  это  я въ  самомъ  дѣлѣ? “ подумала  она  про  себя:  „вѣдь 

я еще  увижусь  съ  ними  завтра “. 

— Вотъ  смѣшная,  продолжала  удивляться  Леночка. 

— Посмотри,  какія  онъ  рожи  строитъ;  онъ  не  любитъ,  когда 
его  очень  цѣлуютъ.  Ну,  прощай! 

Леночка  быстро  чмокнула  ее  въ  губы  и крикнула  нянькѣ, 
чтобы  она  шла  ее  завивать. 

— Нельзя,  прибавила  она  въ  видѣ  поясненія. — Завтра  по- 
ѣдемъ на  Чистые  Пруды. 

Иля  сдѣлалъ  Клавдіи  свой  обычный  поклонъ,  но  та  подошла 
и безъ  церемоніи  поцѣловала  его.  Потомъ  крѣпко  пожала  ему 
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руку,  добавивши,  что  это  уже,  какъ  мужчинѣ,  и быстра  вышла 
изъ  комнаты. 

Въ  коридорѣ  она-  остановилась,  и еще  разъ  оглянулась 
на  дѣтскую.  Вася  что-то  кричалъ,  нянька  кого-то  бранила,  а 
/ Леночка  всѣхъ  покрывала  свопмъ  серебристымъ  смѣхомъ. 

Прислонившись  къ  холодной  стѣнѣ  и въ  изнеможеніи  отки- 
нувши голову  назадъ,  Клавдія  простояла  такъ  нѣсколько  ми- 
нутъ. Послѣдній  вечеръ  въ  родительствомъ  домѣ!  Вчера  еще 
она  была  здѣсь  своя.  А ныньче?  ныньче — она  чужая. 

— Прощайте!  вырвалось  у нея  невольно,  и сама  она  испу- 
галась своего  голоса. — Прощайте,  пойду  я,  сумасшедшая  искать 
себѣ  другой  жизни.  Найду  я ее  или  не  найду — все  равно!  Съ 
вами  я покончила.  Эхъ!  кабы  не  вы,  дѣти,  не  съ  такимъ  чув- 
ствомъ ушла  бы  я отсюда! 

На  другой  день,  по  случаю  воскресенья,  Лизавета  Ивановна 
съ  самаго  утра  пмѣла  удовольствіе  чувствовать  близость  своего 
супруга  н бесѣдовать  съ  нимъ.  Петръ  Степановичъ  сидѣлъ 
окруженный  всѣми  атрибутами  своего  величія:  сознаніемъ 

собственнаго  достоинства,  счастіемъ,  невозмутимостью  и увѣрен- 
ностью въ  томъ,  что  все,  что  его  окружаетъ,  принадлежитъ 
ему,  а не  кому  нибудь  другому.  Да,  все:  начиная  съ  жены, 
поливавшей  банки  съ  цвѣтами,  продолжая  сыномъ,  барахтав- 
шимся на  коврѣ  съ  костянымъ  обручемъ  во  рту,  и кончая  са- 
моваромъ, стоявшимъ  на  столѣ.  Онъ  смотрѣлъ  на  этотъ  столъ 
съ  чувствомъ  человѣка,  у котораго  жизненный  механизмъ  не- 
давно поправленъ  и смазанъ  масломъ.  Всякій  органъ  знаетъ 
свое  дѣло  и исправляетъ  его  съ  математическою  акуратностью. 
Въ  настоящую  минуту  три  органа:  зрѣнія,  вкуса  и обонянія 
дѣйствовали  весьма  исправно.  Чашка  чаю  такъ  пріятно  ды- 
милась, сливки  были  такъ  густы  на  видъ,  хлѣбъ  и масло  были 
такъ  несомнѣнно  свѣжи,  что  Петръ  Степановичь  весь  отдался 
чувству  удовлетворенныхъ  потребностей.  Онъ  держался  того 
мнѣнія,  что  когда  работаетъ  желудокъ,  головѣ  слѣдуетъ  дать 
отдыхъ.  Онъ  именно  тѣмъ  и отличался,  что  умѣлъ  осмыслить 
свои  занятія,  вложить  въ  нихъ,  такъ  сказать,  душу.  Вотъ 
Лизавета  Ивановна,  та  совсѣмъ  не  умѣетъ  относиться  къ 
дѣлу  съ  такой  добросовѣстностью:  поливаетъ  цвѣты  какъ-то 
неохотно  и лейка  плохо  слушается  ее.  Мужъ  видитъ  это  и 
.дѣлаетъ  замѣчаніе: 

— Лизанька,  осторожнѣе:  себя  обольешь. 

— Когда  ты,  Петръ  Степанычъ,  велишь  эти  цвѣты  выки- 
нуть? какъ  они  мнѣ  надоѣли!— мочи  нѣтъ. 

Петръ  Степановичъ  недоволенъ  этимъ  отвѣтомъ,  но  дово- 
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ленъ  своимъ  чаемъ,  и потому  промолчалъ.  Немного  погодя,  онъ 
дѣлаетъ  другое  замѣчаніе: 

— Лизанька,  Колю  надо  опять  подстричь;  ему  волосы  на 
глаза  лѣзутъ. 

На  этотъ  разъ  Лизанька  соглашается  и ставитъ  лейку  на 
окно.  Она  заслышала  въ  передней  шорохъ. 

— Клавдія!  вскрикиваетъ  она  вдругъ  и бросается  къ  две- 
рямъ.— Наконецъ-то!  Какъ  не  стыдно!  сколько  времени  ты  глазъ 
не  показывала! 

Петръ  Степановичъ  встаетъ  и дѣлаетъ  вѣжливый  поклонъ, 
но  гостья  видимо  разстроена  и объявляетъ,  что  ей  нужно  ска- 
зать хозяйкѣ  нѣсколько  словъ  наединѣ. 

Въ  другой  комнатѣ  она  съ  первыхъ  же  словъ  объявляетъ: 

— Я ушла  изъ  дому  потихоньку;  я ушла  отъ  нихъ  совсѣмъ. 

— Что  ты  говоришь?! 

Лизавета  Ивановна  смотритъ  на  нее  почти  съ  ужасомъ. 

— Научите  меня,  что  мнѣ  дѣлать. 

Нервная  торопливость  и какой-то  странный  блескъ  глазъ 
придаютъ  Клавдіи  что-то  такое,  что  съ  разу  выдало  бы  ея 
тайну.  Лизавета  Ивановна  вдругъ  испугалась  и растревожи- 
лась. 

— Ахъ,  Кладія,  какъ  же  быть-то?  я,  право,  не  знаю.  Я бы 
съ  удовольствіемъ,  ты  знаешь,  да  вотъ  Петръ  Степанычъ... 
Какъ  же  съ  нимъ-то? 

Клавдія  догадалась,  чего  она  боится. 

— Нѣтъ,  я у васъ  не  останусь.  Да  мнѣ  и нельзя  у васъ 
остаться.  Если  меня  гдѣ  будутъ  искать,  такъ  прежде  всего 
у васъ.  Я не  объ  этомъ  пришла  попросить.  Вотъ  видите-ли: 
мнѣ  нужно-же  гдѣ  нибудь  пріютиться  пока.  Научите  меня,  по- 
жалуйста. Мнѣ  только  на  время...  А тамъ  я напишу  брату... 
Тамъ  ужь  мнѣ  не  нужно  будетъ...  Пожалуйста,  не  знаете-ли 
вы  кого  нибудь?  Она  убѣдительно  взяла  ее  за  руку  и съ  нѣко- 
торымъ испугомъ  ожидала  отвѣта.  Лизавета  Ивановна  была 
совсѣмъ  сконфужена. 

— Ей  Богу...  Я не  знаю.  У меня  знакомыхъ-то  нѣтъ  со- 
всѣмъ. 

— Послушайте:  вѣрно-же  вашъ  братъ,  вашъ  отецъ  нако- 
нецъ знаютъ  кого  нибудь.  Если  это  люди  бѣдные,  тѣмъ  лучше: 
я заплачу  имъ  за  одинъ  мѣсяцъ.  У меня  есть  вотъ  часы — я 
заложу  ихъ...  пусть  они  только  будутъ  кормить  меня  и дадутъ 
мнѣ  квартиру. 

— Да  вѣдь  пожалуй  и есть,  Клавдія — только  нѣтъ!  Эти  ужь 
очень  бѣдны. 
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— Господи!  Да  не  все  ли  равно?  Что-жь  мнѣ  пиры,  что  ли, 
нужны? 

— Да  нѣтъ,  все-таки.  Вѣдь  это,  знаешь,  все-таки...  они  сами- 
то  и хлѣба  чернаго  поѣдятъ... 

— Тѣмъ  лучше!  Они  невзыскательны,  а я и еще  меньше. 
Все  равно,  надо-же  когда  нпбудь  привыкать.  Да  нѣтъ,  это  все 
глупости.  Мнѣ  нужно  только  одно;  голубушка,  похлопочите. 

— Да  скажи,  ради  Бога,  какъ  это  ты  такъ  ушла?  -Что  такое 
тамъ  у васъ  случилось? 

— Послѣ,  послѣ.  Прежде  обѣщайтесь  мнѣ,  что  вы  мнѣ  по- 
можете, да? 

— Да  я съ  радостью.  Конечно,  коли  я могу...  Вотъ  какъ 
Петръ  Степанычъ... 

— Полноте!  Какъ  вамъ  не  стыдно!  Что  вашему  Петру  Сте- 
панычу за  дѣло  до  меня!  Это  до  него  совсѣмъ  не  касается. 
Неужели  вы  и тутъ  даже  не  можете  помочь  мнѣ  безъ  него? 
Клавдія  готова  была  вспылить;  Лизавета  Ивановна  поспѣшила 
залить  ея  гнѣвъ  водою. 

— Да  ну,  хорошо,  хорошо,  я пошлю  за  братомъ;  онъ  это 
все  дѣло  устроитъ.  Только  вотъ  опять  надо  подождать  до 
завтра:  ныньче  мужъ  цѣлый  день  дома. 

— Ну  вотъ,  до  завтра!  Мнѣ  нельзя  ждать... 

— Да  что-жь  мнѣ  дѣлать,  Клавдинька?  Ты  сама  посуди.  Ты 
до  тѣхъ  поръ  можешь  у насъ  пробыть. 

— А если  они  ныньче  пришлютъ  за  мной  сюда? 

— Ну,  вотъ;  не  пойдутъ- же  они  по  всѣмъ  комнатамъ  ша- 
рить. Скажутъ,  что  тебя  нѣтъ,  да  й все  тутъ. 

— Ахъ,  все  это  откладывать,  да  откладывать!.. 

Она  провела  рукой  по  лбу  и въ  раздумьѣ  молчала.  Лизавета 
Ивановна  стояла  въ  нерѣшительности  и тоже  молчала, 

— Нѣтъ,  вотъ  что,  начала  вдругъ  Клавдія:  — скажите  мнѣ 
адресъ  вашего  брата;  я сама  схожу  къ  нему. 

— Охъ,  Клавдинька,  ты  знаешь,  какой  онъ  медвѣдь... 

— Все  равно!  Лучше  имѣть  дѣло  съ  нимъ,  чѣмъ  съ  вашимъ 
мужемъ.  Никто  не  поручится,  что  Петръ  Степанычъ  ужо  ве- 
черомъ не  выдастъ  меня  моимъ  родителямъ.  Нѣтъ,  дайте  же 
мнѣ  пожалуйста  адресъ  вашего  брата. 

— Такъ  я ужь  лучше  записку  ему  напишу.  Л тутъ  знаю 
одно  семейство;  пустъ  онъ  тебя  туда  и сведетъ. 

Лизавета  Ивановна  торопливо  искала  на  столѣ  бумаги  для 
записки.  Клавдія  молча  стояла  и дожидалась.  У нея  въ  умѣ 
было  только  одно:  поскорѣе  уйти  отсюда.  Различныя  волненія 
и опасенія  на  счетъ  того,  что  ее  откроютъ,  до  сихъ  поръ  не 
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давали  ей  опомниться  и спросить  себя,  что  она  дѣлаетъ. 
Всѣ  эти  вопросы  предстояли  еще  впереди.  Теперь  она  почти 
съ  досадой  думала  о томъ,  что  нужно  будетъ  еще  даватъ 
объясненія  Лизаветѣ  Ивановнѣ.  Ей  не  хотѣлось  посвящать  ее 
въ  свои  тайны:  послѣднее  время  она  какъ-то  охладѣла  къ  ней. 

Лизавета  Ивановна  не  умѣла  удержаться  на  той  высотѣ,  куда 
поставила  ее  Клавдія,  и потеряла  для  нея  свою  привлекатель- 
ность. Ей  были  непріятны  ея  разспросы  о томъ,  что  случилось 
дома  и почему  она  рѣшилась  уйти. 

— Это  короткая  исторія,  отвѣчала  она  торопливо. — Л пос- 
сорилась съ  женихомъ. 

— Съ  женихомъ?  ужаснулась  Лизавета  Ивановна. 

— Развѣ  вы  не  догадываетесь,  что  я не  любила  его? 

— Зачѣмъ  же  ты  шла  за  него? 

— Ахъ,  я и сама  не  знаю.  Не  спрашивайте  меня.  Л ей- 
богу  сама  не  понимала,  что  дѣлала. 

Лизавета  Ивановна  не  могла  опомниться  отъ  ^удивленія  и 
наставила  въ  запискѣ  лишнихъ  запятыхъ. 

Потомъ  долго,  гораздо  дольше,  чѣмъ  бы  слѣдовало,  толковала 
о томъ,  гдѣ  найти  ея  брата. 

— Такъ  какъ-же,  Клавдинька,  жалобно  начала  она  потомъ:  — 
такъ  ты  мнѣ  ничего  и не  разскажешь? 

— Цослѣ,  Лизавета  Ивановна;  а теперь  я вамъ  говорю:  по- 
ругалась съ  своимъ  адвокатомъ  и ушла  изъ  дому,  потому  что 
будетъ  сцена.  Мать  съ  отцомъ  еще  ничего  не  знаютъ.  Ныаьче 
вечеромъ  они  узнаютъ  и можете  судить,  что  тогда  будетъ. 

Она  закусила  губы  и замолчала.  Лизавета  Ивановна  съ  со- 
страданіемъ глядѣла  на  нее. 

— Вотъ  я и ушла  отъ  нихъ,  начала  опять  Клавдія. — Пусть 
будетъ,  что  будетъ,  а я подожду  брата.  Съ  нимъ  мы  это  какъ 
нпбудь  еще  устроимъ.  Все  равно,  къ  нимъ  я ужь  не  вернусь; 
съ  ними  жить  мнѣ  нельзя:  они  для  меня  не  перемѣнятся, 
да  и мнѣ-то  ужь  вѣчное  лицемѣріе  надоѣло.  Когда  нибудь  надо 
жить  и для  себя. 

По  уходѣ  гостьи,  Петръ  Степановичъ  обстоятельно  разспро- 
силъ обо  всемъ  жену,  и поведенія  Клавдіи  не  одобрилъ. 
Та,  впрочемъ,  и не  безпокоилась  объ  этомъ,  а прямо  отправи- 
лась къ  Дмитрію  Ивановичу.  Жительство  *онъ  имѣлъ  въ  ка- 
комъ-то очень  интересномъ  переулкѣ,  причемъ  ходъ  былъ  че- 
резъ цирюльню. 

Приди  Клавдія  пятью  минутами  позже,  она  бы  уже  не  застала 
студента.  Онъ  собирался  куда-то  уйти  и ходилъ  по  комнатѣ, 
отыскивая  калоши. 
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Сверхъ  ожиданія,  онъ  какъ-то  мало  удивился,  увидавши  гостью, 
и только  усмѣхнулся. 

Что  это  вы  вздумали? 

— Нужно  мнѣ,  Дмитрій  Ивановичъ.  Я къ  вамъ  пришла  по 
Дѣлу. 

Клавдія,  по  обыкновенію,  безъ  всякихъ  предисловій  приступила 
къ  дѣлу.  Студентъ  выслушалъ  ее  внимательно  и подъ  конецъ 
разсказа  тяжко  вздохнулъ. 

— Съ  жиру  вы  бѣситесь,  барышня,  вотъ  что  я вамъ  скажу. 
Не  гнѣвайтесь  на  меня  за  откровенность. 

— Я на  васъ  не  гнѣваюсь,  но  только  позвольте  мнѣ  съ 
вами  диспута  не  начинать.  Я обратилась  къ  вамъ  за  помощью, 
потому  что  думала,  что  вы  мнѣ  не  откажете.  Если  я ошиб- 
лась— скажите  прямо. 

— Отчего  не  помочь.  Хотите  вы  себя  погубить  во  цвѣтѣ  лѣтъ — 
мое  дѣло  сказать,  что,  модъ,  не  годится  это,  не  подобаетъ  дѣ- 
вицѣ, потому  — житье  скверное.  Нашему  брату  не  въ  моготу 
выносить,  а про  васъ  н толковать  нечего:  озлобитесь,  родъ  че- 
ловѣческій проклянете,  старой  дѣвкой  скоро  станете,  вотъ  что. 

— Будто-бы? 

— Что  будто  бы!  На  моихъ  глазахъ  примѣръ  былъ:  дѣвица 
прекрасная,  итальянскіе  романсы  пѣла,  башмачки  носила 
розовенькіе,  зелененькіе,  а теперь  подите-ка:  по  двѣ  нецѣли 
косы  не  чешетъ.  Намедни  пришелъ:  провалитесь  вы,  говоритъ, 
совсѣмъ,  и безъ  васъ  тошно.  Ну,  что  хорошаго? 

Дмитрій  Ивановичъ  развелъ  руками.  Клавдія  улыбнулась. 

— Кто-жъ  ей  мѣшаетъ  каждый  день  чесаться?  Стоитъ  только 
гребенку  завести. 

— Гребенку!  Гребенка-то  вонъ  самая  дешевая  гривенникъ 
стоитъ.  Что  тутъ  толковать  пустое!  Говорю  вамъ:  шлейфы-то 
забудете  распускать.  Мнѣ,  впрочемъ,  все  равно.  Коли  хотите, 
я васъ  сейчасъ  къ  этому  благочестивому  семейству  проведу, 
о которомъ  сестрица-то  мнѣ  пишетъ. 

— Только  прежде  вотъ  что:  мнѣ  нужно  часы  заложить. 

Клавдія  сконфузилась  и стала  поспѣшно  снимать  ихъ  съ 

себя. 

— Да  вы  чего-жь  спѣшите-то?  Не  мнѣ  вѣдь  закладывать-то 
станете.  Вотъ  погодите.  Приведу  я васъ  въ  такое  мѣсто,  гдѣ  и 
дѣйствительно  ихъ  нужно  будетъ  снять.  А теперь  — еще 
успѣете.  Дайте  мнѣ  вотъ  только  калоши  найти. 

Онъ  говорилъ  все  это  присѣдая  на  полъ  и заглядывая  во  всѣ 
углы.  Онъ  полѣзъ  подъ  кровать  и вытащплъ  оттуда  упрямые 
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колоши,  свирѣпо  ткнулъ  въ  нихъ  ноги,  накинулъ  на  плечи 
шинель  п объявилъ,  что  онъ  къ  услугамъ  Клавдіи  Васильевны. 

Побывавши  у закладчика,  она  уже  безъ  часовъ,  налегкѣ, 
продолжала  свое  путешествіе  съ  Дмитріемъ  Ивановичемъ.  До- 
рогой тотъ  все  больше  молчалъ,  объявивши  въ  оправданіе,  что 
онъ  на  улицѣ  говорить  не  любитъ,  холодно;  и наконецъ  при- 
велъ ее  къ  совершенно  приличному  дому.  Но  въ  этомъ  домѣ 
нашлись,  между  прочимъ,  совершенно  неприличныя  квартиры 
съ  задними  ходами  и грязнѣйшими  лѣстницами.  Въ  одну  изъ 
нихъ  и попали  наши  путешественники.  Клавдія  инстинктивно 
подбирала  платье  и выбирала  мѣсто,  куда  бы  можно  было 
ступить,  не  замаравши  ноги.  Дмитрій  Ивановичъ  расхохо- 
тался. 

— Чего  вы  боитесь?,  шагайте,  небось,  шагайте,  какъ  я. 

Онъ  показалъ  ей  примѣръ  и въ  два  пріема  очутился  у двери. 

Только  что  онъ  отворилъ  ее,  какъ  оттуда  вылетѣлъ  запахъ 
луку  и чья-то  брань,  не  очень  впрочемъ  площадная,  а такъ 
сказать  комнатная,  съ  прибавкой  ядовитыхъ  «ловъ.  Изъ  нѣ- 
которыхъ обращеній  можно  было  догадаться,  что  это  упраж- 
няются маменька  съ  дочкой.  Дочка  первая  примѣтила  посто- 
роннихъ и поспѣшила  спрятать  за  перегородкой  свою  грязную 
юбку  и ночную  кофту.  Вмѣсто  себя  она  выпихнула  оттуда  ма- 
меньку, которая  и привела  гостей  въ  залу.  Это  обманчивое 
названіе  дано  было  комнатѣ  въ  четыре  квадратныхъ  аршина, 
немножко  почище  кухни,  которая  была  въ  свою  очередь  нем- 
ножко почище  сѣней. 

■ — Вотъ-съ,  Авдотья  Николавна,  позвольте  рекомендовать; 
я къ  вамъ  жилицу  привелъ. 

Маменька  низко  поклонилась. 

— Прошу  садиться,  выговорила  она  церемонно,  стараясь 
мимоходомъ  снять  кухонный  фартукъ  и вытереть  объ  него 
руки. 

— Сѣсть-то  мы  и безъ  того  сядемъ,  а вотъ  давайте  объ  дѣлѣ 
толковать.  Что  возьмете  пріютить  эту  дѣвицу,  накормить  ее 
и обогрѣть?  Ну,  и само  собою  разумѣется,  чаемъ  напоить,  когда 
сами  будете  кушать. 

— А вотъ  ужь  я,  право,  не  знаю!  Какъ  Катенька,  мямлила  ма- 
менька и потомъ  прибавила: — прошу  садиться! 

— Ну,  ладно,  съ  Катенькой,  такъ  и съ  Катенькой.  Кате- 
рина Ѳедоровна,  идите  что-ли  сюда,  крикнулъ  студентъ. — Бу- 
детъ вамъ  тамъ  прибираться-то.  Понравитесь  и такъ;  я не- 
взыскателенъ. 

Катенька  не  заставила  себя  дожидаться.  Она  вылетѣла  къ 
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гостямъ,  но  на  этотъ  разъ  уже  одѣтая.  Темная  шерстяная 
юбка  съ  волочившимся  шлейфомъ  и платокъ,  который  она 
безпрестанно  запахивала  на  груди,  составляли  ея  костюмъ. 
Собой  она  была  очень  недурна,  но  носила  на  лицѣ  особый 
отпечатокъ,  который  каждую  минуту  заставлялъ  ожидать,  что 
вотъ,  вотъ  она  скажетъ  чтд  либо  циническое.  Это  была,  что  на- 
зывается, дѣвка  разбитная,  на  всѣ  руки.  Хвостъ  и шиньонъ  дока- 
зывали, что  п ее  цивилизація  коснулась  хоть  однимъ  краешкомъ. 

— А!  мое  почтеніе!  докторскихъ  дѣлъ  мастеръ  пришелъ,  го- 
ворила она,  отдавай  гостямъ  самый  развязный  поклонъ. 

— Да  вы  постойте,  жантильничать  послѣ  будете.  Теперь 
дѣло  говорите.  Желаете  жилицу  принять  къ  себѣ  на  хлѣбъ? 

— Отчего-же,  съ  удовольствіемъ. 

Катенька  сладко  поглядѣла  на  Клавдію.  Та  молчала  и рѣ- 
шительно не  знала,  что  ёй  говорить  въ  этомъ  случаѣ.  Она 
чувствовала  себя  такъ  неловко,  какъ  никогда.  Она  начала 
жалѣть,  зачѣмъ  ушла  отъ  Лизаветы  Ивановны. 

— Ну,  такъ  вотъ  что,  продолжалъ  студентъ;— какъ  насчетъ 
цѣны? 

— Я не  знаю,  что  имъ  собственно  будетъ  угодно. 

— Ну,  обыкновенно  пить,  ѣсть;  спать  тоже  небось  ста- 
нетъ. 

— Да,  конечно. 

— Такъ  что-же? 

— Я,  право,  не  знаю.  Какъ  братъ. 

— Что  вы  мнѣ  пѣсни-то  поете!  Брату  вашему  все  равно. 
Онъ  разъ  въ  недѣлю  придетъ  домой... 

— Два  раза,  поправила  Катенька. 

— Ну,  два  раза;  я говорю,  ему  все  равно.  Говорите  что-ли 
цѣну,  да  и по  рукамъ  ударимъ,  а то  мнѣ  некогда:  на  урокъ 
надо  идти. 

Клавдія  видала  Дмитрія  Ивановича  без  церемоннымъ,  но  такой 
безцеремонности  еще  не  замѣчала. 

А Катенька  ничего,  только  усмѣхнулась. 

— Десять  рублей,  проговорила  она  и потупилась. 

— Эка,  матушка,  заломила. 

Дмитрій  Ивановичъ  даже  свиснулъ. 

— Да  чѣмъ  вы  ее,  бифштексами,  что-ли,  кормить-то  будете? 
Тѣ-же  щп  пустыя,  да  кислая  капуста.  Кислая  капуста,  да  щи! 

— Конечно,  мы  люди  небогатые.  Что  сами  ѣдимъ.  Теперь  вотъ 
опять  квартира,  отопленіе... 

— За  квартиру-то,  позвольте  вамъ  замѣтить,  вы  сами  три 
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съ  полтиной  платите,  стало  быть  тутъ,  барышня,  толковать 
нечего.  ' 

Клавдія  встала  и отошла  къ  окну*  Она  чувствовала,  какъ  ее 
бросаетъ  въ  жаръ.  Боже!  какую  роль  будетъ  она  играть  здѣсь! 
Она  не  умѣетъ  даже  отвѣтить,  не  умѣетъ  ничего  сказать  отъ 
себя.  Стыдъ,  досада  мучили  ее.  Наконецъ  она  все  вытерпѣла; 
студентъ  ужь  слишкомъ  усердно  защищалъ  ея  интересы. 

— Я согласна  па  десять  рублей,  выговорила  она  стреми- 
тельно, не  оборачиваясь. 

Дмитрій  Ивановичъ  разсердился  и чуть  - было  не  изругалъ 
ее  за  такую  поспѣшность.  Но  дѣло  было  ужь  сдѣлано. 

Катенька  съ  своей  стороны  объявила,  что  она  употребитъ  всѣ 
усилія,  чтобы  только  окружить  жилицу  удобствами,  какихъ  той 
и во  снѣ  не  снилось,  и попросила  3 руб.  въ  задатокъ. 

— Десять  рублей  за  эту  трущобу,  ворчалъ  Дмитрій  Ива- 

новичъ.—Да  я бы  вамъ  такую  квартиру  за  эти  деньги  пріискалъ, 
парадную!  А это  что?  (онъ  презрительно  оглянулся).  Опи  бы 
съ  васъ  половину  съ  радостью  взяли.  Пѣтъ,  надо  было  поспѣ- 
шить. Жизни  вы,  барышня,  не  знаете,  вотъ  что!  И оглядите -ко, 
какъ  школу-то  эту  пройдете,  шелковая  будете.  Вотъ  погодите, 
я вамъ  черезъ  мѣсяцъ  экзаменъ  сдѣлаю.  Ну,  такъ  до  свиданья, 
что-ли.  Мнѣ  некогда^  '1  і , 

— Посидите!  — что  вы!  крикнула  Катенька  изъ  другой 
комнаты  (она  тамъ  отдавала  уже  какія  - то  приказанія  ма- 
менькѣ). 

— Говорятъ  вамъ,  некогда;  въ  другой  разъ  зайду. 

На  прощанье  Дмитрій  Ивановичъ  подошелъ  къ  Клавдіи  и 
сталъ  ее  поучать. 

— Вы  смотрите,  этому  мазурику  Катькѣ  не  довѣряйтесь. 
Это— художница.  Она  свое  дѣло  такъ  знаетъ,  что  платье  съ 
васъ  сниметъ— вы  не  замѣтите.  Главное,  фамильярности  не  до- 
пускайте. Знаете,  вѣжливость  соблюдайте,  а то  такъ  больше, 
на  политическихъ  отношеніяхъ.  Братецъ  у нихъ  есть  тутъ  еще. 
Ну,  да  этотъ  дурень.  Мое  ночтеніе-оъ. 

— Благодарю  васъ,  говорила  Клавдія,  пожимая  ему  руку. 

— Ну,  благо дарить-то  еще  погодите.  Вы  глупость  сочинили, 
а я вамъ  помогъ.  Какъ  бы  послѣ  сами  не  спохватились.  Ну,  да 
ничего.  Тогда»  придите  и изругайте  меня.  Дозволяю. 

И ни  слова  не  говоря  болѣе,  онъ  направился  къ  двери. 
Только  что  онъ  ушелъ,  Клавдія  вдругъ  что-то  вспомнила  и 
бросилась  догонять  его.  Она  поймала  его  въ  сѣняхъ. 

— Ахъ,  Дмитрій  Ивановичъ,  я и забыла:  у меня  до  васъ 

Т;.  СХСѴИ.  — Отд,  1.  5 
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еще  есть  просьба.  Мнѣ  на  это  время  надо  себѣ  работу  какую 
нибудь  найти.  Нѣтъ  ли  у васъ  хоть  уроковъ? 

— Ну,  ужь  насчетъ  уроковъ...  (онъ  сдѣлалъ  выразительный 
жестъ).  Самъ  думаю  столярному  мастерству  обучаться,  потому 
съ  одними  уроками  поколѣешь.  Совсѣмъ  этого  умственнаго  ма- 
теріалу ныньче  не  требуется.  Ныньче,  кажется,  и младенцы-то 
такъ  и рождаются,  ужь  всему  обучены. 

— Что-же  мнѣ  дѣлать?  тоскливо  выговорила  Клавдія. 

— Не  бѣгали  бы  отъ  родителей.  Да  вотъ  погодите,  еще 
вернетесь  къ  нимъ.  Мое  почтеніе-съ! 

Она  молча  провожала  его  глазамя. 

— Шить-то  умѣете,  что-ли?  крикнулъ  онъ  ей  уже  съ  лѣст- 
ницѣ. 

— Плохо. 

— Ну,  вотъ,  ужь  это  дѣйствительно  плохо. 

И онъ  исчезъ  окончательно. 

Клавдія  постояла,  поглядѣла  ему  вслѣдъ  п стиснула  пальцы. 
Кто  теперь  не  посмѣется  надъ  ней?  Кто  ея  защитникъ?  Братъ? 
какъ-то  онъ  еще  отнесется  къ  этому?  Когда-то  онъ  еще  прі- 
ѣдетъ? А теперь  — одна!  Страшное  слово!  Первый  разъ  въ  жизни 
она  поняла  все  его  значеніе.  Тутъ  уже  въ  сѣняхъ  она  сѣла 
на  ступеньки  и горько  заплакала.  Кто  бы  повѣрилъ?  ей  стало 
жаль  Любарскаго. 


VI. 

Двѣ  недѣли  только  прошло  съ  того  знаменитаго  дня,  когда 
Клавдія  ушла  отъ  своихъ  родныхъ,  а предсказанія  Дмитрія  Ива- 
новича начали  уже  сбываться.  Клавдія  взяла  нѣсколько  уро- 
ковъ житейской  мудрости,  и могла  для  перваго  раза  сдать  бли- 
стательно свой  экзаменъ.  Она  оглянулась  на  прожитые  ею  семь 
дней:  оказалось,  что  каждый  принесъ  что-нибудь  новое.  Она 
окунулась  въ  самый  омутъ  той  будничной  обстановки,  которая 
навсегда  оставляетъ  клеймо  на  человѣкѣ.  Она  разомъ  поняла 
тутъ  то,  чего  не  дали  бы  ей  цѣлые  годы  жизни  въ  родитель- 
скомъ домѣ. 

Да,  теперь  только  она  почувствовала,  что  значитъ  столкнуть- 
ся съ  жизнью  лицомъ  къ  лицу,  а не  смотрѣть  на  нее  изъ  го- 
стиной, да  изъ  бель-этажа.  Дико  ей  было  сначала.  Она  при- 
сматривалась и приноравливалась  къ  ней  исподволь.  Любопыт- 
ство влекло  ее  впередъ.  Она  хотѣла  вывѣдать  до  дна  все,  что 
творится  въ  этомъ  шоколадномъ  домѣ  (шоколадномъ  собственно 


Огонекъ. 


67 


по  цвѣту) — и вывѣдала.  Двухъ  недѣль  оказалось  для  этого  до- 
статочно. Но  и памятны  же  остались  ей  эти  двѣ  недѣли. 

Жизнь  Клавдіи  круто  повернулась  въ  другую  сторону.  Она 
сама  стирала  себѣ  бѣлье,  сама  мыла  посуду,  убирала  комнаты 
и ставила  самовары,  чтобы  только  хоть  какъ-нибудь  избѣжать 
столкновеній  съ  Катенькой,  которая  только  въ  первые  дни  за- 
мѣтно ухаживала  за  Клавдіей,  но  въ  послѣднее  время  стала 
просто  невыносима.  Истративши  полученные  десять  рублей,  и 
потерявши  надежду  получить  больше,  опа  стала  устроивать 
своей  жилицѣ  каверзы  на  каждомъ  шагу.  То,  видите  ли,  она 
корчитъ  изъ  себя  барышню,  постель  не  убрала  хорошенько;  то 
дверь  часто  отворяетъ,  комнаты  настудила;  то  платье  свое  бро- 
сила не  на  мѣстѣ.  Словомъ,  Клавдіи  Васильевнѣ  открывался 
полный  просторъ  прилагать  къ  дѣлу  свою  гуманную  философію. 
Иногда  она  такъ  и дѣлала,  а иной  разъ  прорвется  и нагово- 
ритъ Катенькѣ  дерзостей,  или  накинетъ  платокъ  и уйдетъ  въ 
сѣни,  пока  та  ругается  на  всѣ  комнаты. 

Но  ни  одна  сцена  съ  Катенькой  не  разстроила  ее  такъ,  какъ 
та,  которую  ей  пришлось  разъ  вынести  изъ-за  своего  салопа. 
Она  дала  этотъ  салопъ  поносить  на  время  одной  семейной  п 
больной  старушкѣ,  съ  которою  познакомилась  на  дворѣ.  Ка- 
тенька это  узнала,  и вышелъ  чуть  не  скандалъ.  . 

— Какимъ  тварямъ  помощь  оказываетъ!  Это — можетъ  пер- 
вѣйшая воровка  во  всемъ  приходѣ.  Не  я буду,  коли  ей  въ  Си- 
бирь не  угодить.  А вы  ей  салопы  раздариваете. 

— Послѣ  пошлете  за  нимъ — я ей  дала  на  время. 

— Слышите!  Баба-разбойница,  только  что  на  большой  дорогѣ 
не  грабитъ,  а ей  на  время  даютъ.  Какъ  же!  Такъ  она  вамъ  и 
вернетъ  его.  Держите  карманъ  шире.  Вотъ  васъ  родители-то 
поблагодарятъ*  Все-равно,  вѣдь  къ  нимъ  же  придется  вернуть- 
ся. Не  вѣкъ  же  на  нашей  шеѣ  сидѣть. 

— Мѣсяцъ  еще  не  конченъ,  холодно  замѣтила  Клавдія. 

— Что-жь,  что  не  конченъ,  закричала  Катенька.  — Вы  ду- 
маете, что  вы  у насъ  на  десять  рублей  съѣли.  Да  я,  можетъ, 
одного  чаю  да  сахару  въ  васъ  всадила  на  десять  рублей.  Да-съ! 

— Ваша  воля  была  поить  меня  чаемъ.  Я не  требовала. 

— Такъ  нешто  я могу  одна  пить,  когда  вы  мнѣ  въ  глаза 

глядите?  У меня  вѣдь  тоже  совѣсть-то  есть.  Да  опять  же  ма- 
менька. Она  васъ  все  жалѣетъ.  А вы  развѣ  это  понимаете?  Вы 
вонъ  тварямъ  какимъ-то  деньги  раздариваете.  * 

— Вы  это  почемъ  знаете? 

— Да  такъ-съ.  Сорока  на  хвостѣ  принесла.  Мало  чего  мы 
не  знаемъ. 
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Это  дѣлаетъ  вамъ  честь,  также  равнодушно  замѣчаетъ 
Клавдія.  Она  крѣпко  ухватилась  за  свою  философій,  какъ  за 
послѣднее  спасенье. 

ллі  Да  ужь  нечего  вамъ  язвить-то  меня.  Было  бы  изъ-за  чего. 
А то  сами-то  не  Богъ-знаетъ  какимъ  помеломъ  мазаны. 

— 1 Катенька,  укоризненно  замѣчаетъ  мать  изъ  кухпи.ю 

— Чего ! Катенька!  Вы  мнѣ,  маменька,  не  указывайте!  Сама 
Не  младенецъ.  Вижу  я,  куда;  дѣло  гнется.  Вы  хитры,  а я но* 
хитрѣе  васъ  (это  относплось  уже  къ  Клавдіи). 

:-^ьЦе  можетъ  быт^Ь  шюддразвивалаптшсдр)^  с л ■і.ппг.іігк  о ■ 

_ у Да-съ.  Только  ужь  этому* не  бывать.  Л скандалъ  сдѣлаю, 
а ужь  этому  не  бывать. 

— - Что  такое?  Клавдія  елушала  і съ  недоумѣніемъ. 

Конечно,  братецъ  мой-^дуракъ,  олухъ  царя  небеснаго,  его 
обойти  пѣтъ  ничецо  легче.  Да  ужь  я^то  этого  не  допущу.  Нѣтъ-съ, 
извините. 

— Она,  должно  быть,  рехнулась,  замѣтила  Клавдія  вполголоса, 
какъ  будто  для  себя. 

ш*.  Нѣть-съ,  не  рехнулась* ; далеко  отъ  этого.  Вы  думаете,  я 
не  вижуукакъ  вы  въ  него  глазасто  запускаете. 

— Что  такое? 

Клавдія  привстала.  Въ  голосѣ  ея і слышался  хохотъ.  Филосо- 
фія видимо  поддерживала  ее.  Въ  другое  время  она.  приняла  бы 
эти  слова  не  такъ. 

— А!  смиренницей  прикидываться!! ) Да  я вамъ,  сударыня, 
всегда  скажу:  Василій  всему  семейству,  поддержка.  Мы  безъ 
пего ; должны  съ  голоду  пропадать,  даЛаь!  |Ужь  это,-  чтобы*  н ему 
позволила  на  васъ!  жениться?  И не  воображайте^  Ну,  чего  вы, 
маменька,  руками-то;  машете.  . Л знаю,'  что  :я  говорю. 

Клавдія -вдругъ:  бросилась  КЪ  ней.'  {ітмй»|-*Л  I „ГТ 

— Да  замолчите  ли  вы,  наконецъ?  Л- пили  іш  / <пи1  а -Л) 

— .Шы  .мнѣ  пе/ грози!  • . ■ г.ох  (,т:,іи<гл  гм1  /ц;*>  .і  икэ.Ж  - 

— і іОлышите! 1 1 я вамъ  приказываю,  чтобы  вы  сію.  минуту  за- 
молчали! 

Она  выговорила . это,  тихо,  наклонившись-  къ  ней  съ > сверкаю- 
щими . взглядами.  Видно*  • нехорошъ  былъ  этотъ  взглядъ, й когда 
и Катенька інрішу си, да?) язычокъ.  ѵчом  а шоп  «пы!  -- 

Клавдія  'Опустилась  на  стулъ,  задыхаясь'  отъ  волненія.  Нѣтъ, 
видно,  не  помогаетъ  п философія. 

* 9Т9ЯЯШТЯТ.8ВН  ИТДНЭК  ОТ- ЯМ  НЯ  Ші  ЯМИЦЯат  сГНОН 

СЭТЭТ>Ч8  ТМЭГОП  ОТв  ыЯ  — 

Дни  о іоро  ходили  вані  дня^и,  а отъ  брата  все  нѣтъ,  г никакихъ 
извѣстій.  Написать  ему  во  второй  разъ?  Но  у Клавдіи  не;  на; 
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нта  было  купить  конверта  и марки.  Чтобы  заработать  нужныя 
для  этого  двѣнадцать  копѣекъ,  она  стала  справляться  но  всему 
* дому  , і нѣтъ  : лн  /у  кого  работы.  Наконецъ,  докторша,  которой, 
понравилось  .ея і лицо,  поручила  ей  выгладить;  свои  воротнички, 
а Клавдія  еще  дома  научилась  гладить  мастерски.  Такимъ  об- 
разомъ і ! она . сразу  разбогатѣла  на  четвертакъ, -^ттсумНа  , для  нея 
въ  тѣ  времена  почти  баснословная. : Письмо  было  отправлено,  а 
она,  между  тѣмъ,  научилась  добывать  себѣ  деньги,;  и про- 
кармливать себя  помимо  Катеньки,  у которой  она  пользовалась 
только  пріютомъ.  Ни  чаю,  ни  обѣда  она  не  брала  больше  у хо- 
зяевъ. Меню,  ея  собственныхъ  обѣдовъ  составляли,  по,,  большей 
части,  хлѣбъ  и селедка,  или  колбаса,  надъ,  которой;  она  сама, 
когда-то  такъ  ѣдко  смѣялась.  Но  не  нто  огорчало  ее...  тяжелыя 
матеріальныя  лишенія;  переносила  она  относительно  легко,  хотя 
порою  не  безъ  невольнаго  ужаса  взглядывала  она  на  своп  руки, 
замѣчая,  какъ  онѣ;  съ  каждымъ  днемъ  все  болѣе  и болѣе  гру-- 
бѣли  отъ  непривычной  черной  работы...  Отъ  прошлаго  остава- 
лась тольш  ихъ  красивая  форма,  нѣжность  кожи  исчезала  безъ 
СДѢда.;  ; 

лэвтлшонвто  Мпряднр  н нѣнрядмѵ:)  зэЯ  .«тлѣю  ат.ьтог.од  нх.тл 
та  ойрот  ,ььяіц7ьэ  ээя  Оялг.от  н лоышьэаэш  он  ян  О .шчрр  ко 

ѣа  ЩІн  ■ 

!от~хштэаглзткотэЬо  кшшѣдіш гдхіті о п лшо  ттса  ляяТ  — 

Такъ  прошло  еще  і двѣ ; недѣли.  Наконецъ,  на  ■ первой  недѣлѣ 
великаго  поста,  /Клавдія  получаетъ  заийску.  Отъ  когб?  Она 
смотритъ  и не  .вѣритъ  своимъ  глазамъ/  отъ  Дениса.  Онъ  въ 
Москвѣ  и діе  могъ  самъ  заѣхать  къ  ней.  Что  это  значитъ?;  Они 
торопливо  пробѣгаетъ  написанныя  ей  строчки,  читаетъ  и пере- 
читываетъ ихъ:  нѣсколько  разъ  сряду . 

Другъ  мойі  Ділавдія,  прости,  что  я не  могу  быть  у тебя  самъ. 
По  независящимъ  обстоятельствамъ,  мнѣ  нельзя  /ѣдать  тотчасъ 
же,,  а дальше  томить  /тебя  не  хочется.  Я н такъ,  уже і безсо- 
вѣстно долго  заставилъ  прождать  отвѣта.  Но  виноватъ,  опять* 
таки  не  щ а- ; обстоятельства “ . Что  ДакоО?  Боленъ  онъ*  .или  по- 
терялъ мѣсто?; ; Ни  того,  ни  другаго  изъ  письма  не  видно.»  Что 
это;  з^і .обстоятельсшваѵ і которыя  лишаютъ .і  его  возможности  шви-/ 
дѣться  съ ; сестрою?  Клавдія  сначала  быдо^вспылнла  и скомкала 
записку,  но  потомъ  одумалась  іт  порѣшила,  что  онъ,  можетъ 
быть,  и въ  самомъ  дѣлѣ ; не  виноватъ.  II  почти  тотчасъ  же  ее 
охватила  смутная  радость:  наконецъ-то  она  выйдетъ  изъ  своего 
неопредѣленнаго  положенія!  Наконецъ-то  -переде  > пей  откры- 
вается жизнь,  полная  дѣятельности  и той-  чарующей  прелести, 
которая  соединялась  у нея^.ръ  ‘понятіями  о борьбѣ  ош»  : о столк- 
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новеніяхъ  съ  людьми,  изъ  которыхъ  она  думала  выдти  по- 
бѣдительницей. Да  отчего  бы  ей  и сомнѣваться  въ  этой  по- 
бѣдѣ? Вѣдь  у нея  такой  славный  помощникъ.  А собственная-то 
энергія.  Она  убѣдилась  на  дѣлѣ,  что  съ  настойчивостью  чело- 
вѣкъ можетъ  вынести  многое. 

Въ  концѣ  записки  стояло:  „Я  остановился  въ  гостиницѣ  та- 
кой-то, подъ  нумеромъ  такимъ-то По  этому  адресу  Клавдія  и 
отправилась  отыскивать  своего  брата. 

Первое,  что  ее  поразило — это  было  то,  что  онъ  занялъ  ши- 
карныя комнаты  въ  б ель-этажѣ. 

„Что  за  странность11,  думала  она:  „кажется,  онъ  не  любитъ 
щеголять  квартирой “. 

Снимая  въ  передней  свою  шубу  (которую,  вопреки  Катиньки- 
нымъ  предсказаніямъ,  Соколиха  возвратила  ей  въ  цѣлости),  она 
вдругъ  остановилась.  Чьи  это  голоса?  Она  стала  прислушивать- 
ся. Это  хототъ  что-то  ей  знакомый.  Да,  нѣтъ  никакого  сомнѣ- 
нія: это  она.  Бѣлѣе  снѣгу  сдѣлалось  Клавднно  лицо,  а руки, 
какъ  держали  платокъ,  такъ  и замерли  на  мѣстѣ.  Она  стояла 
молча,  затаивъ  дыханіе  и впиваясь  глазами  въ  ту  сторону,  от- 
куда долеталъ  смѣхъ.  Все  сумрачнѣй  и сумрачнѣй  становились 
ея  черты.  Она  не  шевелилась  и только  все  слушала,  точно  въ 
этихъ  звукахъ  была  для  нея  и не  вѣсть  какая  гарантія. 

— Такъ  вотъ  они,  непредвидѣнныя  обстоятельства-то! 

Она  судорожно  сжала  въ  рукахъ  платокъ. 

— Все-равно,  я пойду  туда,  что  бы  тамъ  ни  было! 

Она  однимъ  движеніемъ  распахнула  дверь  и очутилась  въ 
парадныхъ  покояхъ,  отъ  которыхъ  такъ  и пахнуло  холодомъ  и 
роскошью. 

— Кто  тамъ?  окликнули  ее  пзъ  сосѣдней  комнаты. 

Ни  слова  не  говоря,  она  пошла  дальше  и столкнулась  лицомъ 
къ  лицу  съ  братомъ. 

— Я такъ  и думалъ,  что  это  ты,  сказалъ  онъ,  горячо  пожи- 
мая ей  руку. 

Но  Клавдія  уже  успѣла  бросить  взглядъ  въ  сторону.  На  ди- 
ванѣ сидѣла  съ  ногами  Эмма  Андреевна,  укутавшись  въ  длин- 
нѣйшую шаль,  и курила  папироску.  Она  напоминала  въ  эту  ми- 
нуту гаремную  красавицу, — такъ  много  восточной  нѣги  сказыва- 
лось въ  каждомъ  ея  движеніи. 

— Клавдія  Васильевна,  мое  почтеніе!  начала  она,  лѣниво 
приподымаясь  съ  мѣста. 

Гостья  мелькомъ  поклонилась  ей  и обратилась  къ  брату. 

— Я думала,  ты  боленъ. 

Она  сурово  и вопросительно  смотрѣла  на  него. 
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— Нѣтъ,  я здоровъ.  Но  тебя  немножко  удивило  мое  письмо, 
признайся. 

— Не  немножко  даже,  а очень  много.  Я его  попросту  не  по- 
няла, Денисъ. 

— Вотъ  видишь-ли...  Садись  пожалуйста! 

Онъ  подвинулъ  ей  кресло. 

— Я теперь  не  одинъ. 

— Да!  (она  кивнула  головой). 

— Вообще  за  послѣднее  время  я многое  имѣю  передать 
тебѣ. 

— Сдѣлай  одолженіе!  (она  не  спускала  съ  него  своихъ  во- 
просительныхъ взглядовъ). 

— Ну,  что  такое!  Ну,  чего  ты  путаешься  милый  мальчикъ? 
окликнула  вдругъ  жена:  — онъ  помирился  со  мною,  видите-ли. 
Это  ему  ужасно  трудно  выговорить.  Вы  меня  пожалуйста  изви- 
ните, что  это  сдѣлано  безъ  вашего  согласія.  Я васъ  тогда  иска- 
ла, но  я потеряла  васъ  изъ  виду. 

— Эмма!  обратился  Денисъ  съ  укоризной. 

— Я молчу,  молчу.  Я больше  ничего  не  говорю. 

Она  опять  подобрала  ноги  и погрузилась  въ  свою  папироску. 

— Въ  Малиновкѣ  меня  задержали  дѣла,  началъ  Денисъ,  ста- 
раясь глядѣть  какъ-то  больше  на  полъ. — Совершенно  неожидан- 
но у насъ  затѣялась  тамъ  такая  передряга.  Пріѣхало  началь- 
ство, ревизія;  открыли  тамъ  разныя  злоупотребленія...  Ну,  од- 
нимъ словомъ,  чортъ  знаетъ  какая  галиматья. 

— Прекрасно.  Отчего-жь  ты  мнѣ  не  отвѣчалъ  на  мое  письмо? 

— Оттого  и не  отвѣчалъ,  что  каждую  минуту  собирался 
ѣхать.  Вотъ  думаю  себѣ:  завтра.  Ну,  такъ  и уложусь,  совсѣмъ 
готовъ,  глядишь — тамъ  опять  какой-нибудь  болванъ  привязался. 
Подымется  скандалъ,  положительно  нельзя  ѣхать. 

— И ты  не  могъ  написать  мнѣ  двухъ  строчекъ? 

— Да  говорятъ  же  тебѣ,  что  я самъ  ходилъ  какъ  шальной. 
Всякій  день  собирался  въ  Москву,  буквально  всякій  день.  Я 
удивляюсь,  какъ  я и теперь  вырвался. 

— Да!  (сестра  задумчиво  подняла  голову.  Ей  хотѣлось  спро- 
спть:  отчего  же  ты  не  пріѣхалъ  ко  мнѣ  ныньче?  однако  она  не 
спросила).  А какъ  я ждала  тебя!  добавила  она  грустно. 

— Да,  скажи  пожалуйста,  что  ты  за  штуку  удрала  съ  роди- 
телями? Они  прислали  ко  мнѣ  раздирательное  письмо:  спраши- 
ваютъ, не  знаю  ли  я,  гдѣ  ты  теперь  обрѣтаешься. 

— Ну,  что-жь  ты  имъ  отвѣтилъ? 

— Написалъ,  что,  молъ,  адресъ  ея  мнѣ  извѣстенъ,  но  вамъ 
сообщить  его  до  поры  до  времени  не  могу. 
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; Хорошо.  (Она  все  также  задумчиво  перебирала  бахрому 
на  креслѣ).  .юйъпььф 

— Это  вы  совершенно  въ  моемъ  вкусѣ  поступили;  заявила 

Эмма  Андреевна.  — Родительская  любовь  — это  такая  і скучная 
вещь...  Я сама  когда-то  собиралась  улизнуть  отъ  нея;  діа  тогда 
по  молодости  лѣтъ  храбрости  не  хватило;  а вотъ  вы,  кажется, 
будете  похрабрѣе  меня.  ,<гшп  о эн  шрш  п К 

Клавдія  сдѣлала  полуоборотъ  въ  сторону  своей  нейѣстки,  но 
отвѣчать  ей  не  сочла  умѣстнымъ. 

— Скажи  пожалуйста,  гдѣ  ты  теперь  живешь?  спросилъ  Де- 
нисъ. 

— Гдѣ  я живу?  Отсюда  далеко  (она  горько  засмѣялась).  Ты 

напрасно  не  пришелъ  ныньче  посмотрѣть.  Это  вещь  очень  лю- 
бопытная. Л бы  тебѣ  показала  свопхъ  хозяевъ.  Премилые  люди- 
маменька  и дочка.  Только  ужасно  боятся,  чтобы  я не  женила 
на  себѣ  ихъ  сына.  Дочка  положительно  увѣряетъ,  что  я имѣю 
на  него  виды.  .У),т  <п;я  <г:н-.а  г. і.іф этой  г.  он  .ш 

— Да  кто  онъ  такое?;  и •; , пллгД,  івкчС 

— Онъ?  Кондукторъ  на  желѣзной  дорогѣ',  глупъ  непрохо- 
димо. Суди  самъ,  какъ  я съ  нимъ  кокетничала. 

— Вы  могли  бы  имъ  отвѣтить,  протянула  Эмма:  что  вы 

имѣли  въ  виду  и не  такую  блестящую  партію:  за  васъ  сва- 
тался самъ  Любарскій. 

— Ну,  едва- ли  и самъ  Любарскій  поднялъ  бы  меня  въ  ихъ 

глазахъ.  Я вѣдь  теперь, ^-извините,— не  больше,  какъ  прачка. 
Посмотрите  на  мои  руки,  Денисъ.  О ^ гі  • 

— Что  такое? 

— Ты  ничего  не  замѣчаешь? 

— Ей-богу,  ничего. 

— Хороши  стали?  неправда  ли?.жог.оп  я:>  ктѵіо.,'Л\ 

— Да  что-жь:  руки,  какъ  руки.:  ми  !чо..с  он  ыт  П - 

со; ш.  Вытирайте  ихъ  глицериномъ,  посовѣтовала  Эмма.  — Это 
смячаетъ  кожу. 

— Мегді.  (Клавдія  съ  > усмѣшкой  поглядѣла  се бѣ  на  руки) . 
Да,  Денисъ,  ж тіебѣ  скажу : это;  было  даровое  обученіе  .Ян  не 
гадала,  что  мнѣ  придется  когда-нибудь  такъ  близко  столкнуть- 
ся съ  разными  мерзостями.  Я до  сихъ  поръ  имѣла  несчастную 
привычку  смотрѣть  на  все  съ  высоты,  знаешь,  изъ  пріятнаго 
далека.  Это  гораздой  легче,  и главноет  безобидно!  Ну,  а когда 
попробуешь  на  і своихъ  идрчахъ.і.  < (Она  было -остановилась; ; но 
тотчасъ  же  поспѣшно  продолжала)'..  Не  думай,  чтобы  Ія  жало- 
валась, огорчалась. . . . Нѣтъ!  Я готова?  жить  такъ  :еще  хйгъ  годъ, 
хоть  десять  лѣтъ.  Но  пусть « эта  жизнь  будетъ);]  осмыслена.  Пу- 
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скай  впереди  будетъ  хоть  какая-нибудь  цѣль.  Л то  такъ...  жить 
только  для  того,  чтобы  не  умереть  съ  голоду... 

-н-  Рагсіоп,  я васъ  : перебью,  заговорила  вдругъ  Эмма  Ан- 
дреевна. — Скажи  пожалуйста,  Денисъ,  ты  не  слышалъ,  какъ  у 
насъ  въ  передней  пахнетъ:  газомъ?  Нѣтъ?  Странно.  А к дави- 
ча,  какъ  вошла — на  меня  такъ  и пахнуло. 

Клавдія  съ  йетерпѣніемъ  оглянулась,  Она  видимо  дожидалась, 
когда  же,  наконецъ*  хозяйка  догадается  уйти.  Эмма  поняла 
смыслъ  ея  взгляда  и состроила  насмѣшливую  улыбку ѵ однако 
же  поднялась  съ  мѣста  и торжественно  заявила,  что  она  боль- 
ше мѣшать  своимъ  присутствіемъ  4т  намѣрена;  что  если  братъ 
съ  сестрой  имѣютъ  сообщить  другъ  другу  какія-нибудь  тайны, 
съ  ея  стороны  помѣхи  не  будетъ. 

Клавдія  вздохнула  свободно  и подвинулась  къ  брату. 

— Миръ?  . спросила  она,  указывая  взглядомъ  на  затворив- 
шуюся дверь. 

— Да.  Чортъ-знаетъ...  Ты  теперь  меня  считаешь  какимъ-то 
дуракомъ.  Я тебѣ  говорилъ  когда-то  разныя  глупости.  Но  вѣдь 
я имъ  тогда  и самъ  не  вѣрилъ. 

— Такъ  ли? 

Нѣтъ,  матушка  моя.  Трудно  жить  врозь  съ  тѣмъ,  кого  мы 
любимъ;  ты  это  сама  послѣ*  на  опытѣ і узнаешь.*  г ч г 

: Даже  тогда,  * когда  эта  любимая  особа  можетъ  стать  по- 
перегъ  дороги?  кишпшт^оо 

— Какимъ  образомъ?  Что  же  Эмма  въ  Оамомъ  дѣлѣ...  Развѣ 
она  хуже  другихъ  женщинъ? 

Сестра  дожала  плечами. 

и-  Я не  знаю,  Денисъ;  я повторяю  только  твои  собственныя 
слова. 

— Э!  всѣ  вы  хороши!  (онъ  махнулъ  рукой).  * Лучше  ужь  по- 
мириться на  этой,  а>то  на  другую  налетишь;..  Ты  вотъ  не  зна- 
ешь, а она  сама  пріѣхала  ко  мнѣ  въл  Малиновку. к Ну,  однимъ 
словомъ,  эта  женщина  любитъ  меня,  я имѣю  этому  вѣрныя  до- 
казательства. Чего  ты  такъ  ядовито  улыбаешься? 

— Даже  и доказательства?  ■ > ; 

— Да,  и доказательства! 

Онъ  сердито  двинулъ  стуломъ. 

— Назови  мнѣ  ихъ. 

>;  тг  А съ  какой  стати?  Какое  ты  имѣешь  право,  наконецъ, 
требовать  отъ  меня  этого?  Что  я,  не  воленъ  что  ли  любить  свою 
жену?  (онъ  нарочно  раздражалъ  себя,  чтобы  заглушитъ  какое- 
то  другое  чувство,  ставившее  его  передъ  сестрой  въ  Неловко  в 
положеніе).  Я захотѣлъ  сойтись  —и  сошелся!  Она  мерзкая,  сквер- 
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нал  женщина,  но  мнѣ  она  нравится  — и этого  достаточно.  Не 
стану  я у васъ  спрашивать,  взять  мнѣ  ее  къ  себѣ  или  не  брать. 
Ты  точно  матушка  стала  мнѣ  читать  нравоученія.  Что,  я къ 
вамъ  подъ  опеку  попалъ,  что  ли? 

— Вотъ  видишь  ли,  мой  милый,  начала  сестра  тихо  (она  за 
послѣднее  время  научилась  владѣть  собою): — я ни  тебѣ,  и во- 
обще никому  на  свѣтѣ  выговоровъ  не  дѣлаю.  Но  если  я была 
когда-то  дружна  съ  человѣкомъ,  я всегда  считаю  себя  вправѣ 
говорить  съ  нимъ  прямо.  Мнѣ  будетъ  стыдно  смолчать  или  со- 
лгать передъ  нимъ.  Но  если  мнѣ  показываютъ,  что  близкія  от- 
ношенія должны  кончиться,  *я  этого  не  заставлю  повторить  себѣ 
два  раза. 

— Во  всемъ,  Клавдія,  мы  будемъ  съ  тобой  дружны  попреж- 
нему;  объ  одномъ  прошу  тебя  я только:  оставь  мою  жену. 

— А,  вотъ,  это  дѣло  другое.  До  сихъ  поръ  ты  давалъ  мнѣ 
право  говорить  объ  ней,  теперь  ты  это  право  отнимаешь.  Это, 
по  крайней  мѣрѣ,  ясно. 

— Да,  и замѣть  разъ  навсегда:  есть  такія  отношенія,  въ 
которыя  постороннимъ  не  слѣдуетъ  вмѣшиваться. 

— Совершенно  вѣрно.  И еслибы  я въ  кого-нибудь  влюбилась, 
я бы,  конечно,  тоже  третьяго  лица  не  потерпѣла.  Но  помни 
одно,  Денисъ,  ты  самъ  виноватъ,  что  я такъ  заговорила  съ  то- 
бой. Я думала,  что  у тебя  больше  нѣтъ  жены.  Я повторяю  все 
твои  собственныя  слова. 

— Оставимъ  это!  Онъ  зло  посмотрѣлъ  на  нее.  Она  поймала 
этотъ  взглядъ,  и сердце  ея  болѣзненно  сжалось,  но  она  и виду 
не  показала,  какъ  для  нея  тяжело  обращеніе  брата. 

— Дѣйствительно,  лучше  оставить  это.  Не  знаю,  какъ  тебѣ, 
Денисъ,  а мнѣ  такъ  надоѣли  вѣчныя  непріятности,  что  я те- 
перь становлюсь  уступчпва. 

— Ну,  это  добродѣтель  отрицательная.  Это  значитъ  позво- 
лить всякому  себѣ  на  шею  сѣсть. 

— Нѣтъ,  зачѣмъ  же?  Это  значитъ  просто  пренебрегать  колко- 
стями, или,  если  хочешь,  относиться  къ  нимъ  спокойнѣе.  Тебя 
вотъ  сейчасъ  мои  слова  взорвали.  А вѣдь  въ  сущности  въ 
нихъ  не  было  ничего  обиднаго.  Взгляни  на  нихъ  съ  другой  сторо- 
ны— и дѣло  бы  обошлось  мирно.  Не  было  бы  надобности  пока- 
зывать мнѣ, что  я для  тебя  теперь  чужая. 

— Ну,  что  за  вздоръ.  Что  вы  тамъ  вѣчно  приплетете!  Что  я 
противъ  вашего  желанія  сошелся  съ  своей  женою,  такъ  изъ 
этого  слѣдуетъ... 

— Оставимъ  твою  жену;  ты  самъ  этого  требовалъ  (она  вста- 
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ла  и прошлась  но  комнатѣ).  Такъ  ты,  Денисъ,  не  перемѣнился 
ко  мпѣ?  правда  это? 

— Конечно,  нѣтъ.  Что  тутъ  толковать? 

— Хорошо.  Я сама  не  люблю  лишнихъ  разговоровъ.  Ты  мнѣ 
докажешь  это  на  дѣлѣ.  Ты  помиришь  меня  съ  родными? 

— Изволь,  съ  удовольствіемъ. 

— Какъ  ты  думаешь:  очень  они  сердятся  на  меня? 

— Да  я-то  почемъ  знаю?  Вѣдь  я съ  ними  не  видался. 

— Ну,  по  крайней  мѣрѣ,  насколько  это  видно  изъ  ихъ 
письма? 

— Письмо  убійственное.  Да  вотъ  жаль,  что  я его  съ  собою 
не  захватилъ.  Такое  пламенное. 

— Это  скверно.  Но,  можетъ  быть,  оно  было  написано  тогда 
же,  вскорѣ  послѣ  этой  сцены.  Когда  ты  его  получилъ?  не  пом- 
нишь? 

— Да  давно  ужь:  недѣли  три,  коли  не  больше. 

— Ну,  такъ  это  не  бѣда.  Въ  три  недѣли  я вонъ  успѣла  себя 
передѣлать.  Неужели  они  не  успѣли  перемѣнить  своихъ  чувствъ? 
Нѣтъ,  это  не  страшно.  А вѣдь,  знаешь,  я умно  сдѣлала,  что 
ушла  отъ  нихъ  тогда.  Что  тогда  было  бы— Богъ  одинъ  знаетъ. 
Въ  томъ-то  и бѣда,  что  я за  себя  никогда  не  могу  отвѣчать. 
Чуть  что-нибудь — я сейчасъ  сумасшедшая:  я способна  и уто- 
питься, и отравиться.  Я тогда  не  только  на  людей  не  смотрю, 
мнѣ  жизнь -то  кажется  такіе  пустяки...  Подумаешь,  стоитъ  ли 
тутъ  церемониться.  Еще  послѣднее  время  я немножко  научи- 
лась разсуждать,  знаешь,  охлаждать  свои  порывы.  Спасибо,  наука 
даромъ  не  пропала.  Эти  четыре  недѣльки  хоть  и отзовутся  на 
мнѣ  — ну  да  вѣдь  и то  сказать:  смѣшно  ожидать  земнаго  рая. 
Надо  быть  ко  всему  готовой.  Такъ  ли,  Денисъ? 

— Это  вѣрно. 

— Вотъ,  видишь:  ты  философъ,  и то  одобряешь  меня.  Какъ 
у тебя  здѣсь  тепло.  Знаешь,  мнѣ  какъ-то  дико  впдѣть  себя  въ 
порядочной  комнатѣ.  Я такъ  привыкла  къ  этимъ  трущобамъ, 
что  просто  себѣ  не  вѣрю.  Мнѣ  все  кажется,  что  ты  меня  вы- 
гонишь отсюда,  право. 

Она  засмѣялась. 

— Вотъ  дикая  фантазія.  А что,  какъ  ты  находишь  эту  квар- 
тиру? Вѣдь  удобна? 

— Н-ну,  насчетъ  удобства  я промолчу.  Я терпѣть  не  могу 
этихъ  бархатныхъ  дивановъ.  Здѣсь  все  ужь  какъ-то  слишкомъ 
блеститъ.  Ты,  помнится,  самъ  не  любилъ  параду. 

— Да,  когда  жилъ  одинъ.  Но  для  двоихъ...  Все-таки  могутъ 
быть  гости,  нельзя  же  ихъ  принимать  кой-какъ. 
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ь — Вотъ  видишь,  Денисъ,  опять  ты  заговорилъ  самъ^ 

— Я молчу.  ѵлч;  •;»  .явци  '■.*:*  ни  -і 

Братъ  немного  сконфузился  и самъ  на  себя  разсердился. 

— Слушай-ка,  Денисъ,  когда  же  ты  поѣдешь  къ  отцу? 

— Да  изволь,  хоть  ныньче. 

— Ныньче?  Отчего  же  ты  ко  мнѣ  , ныньче  не.  хотѣлъ  заѣхать? 
Что  же  ты  писалъ  про  независящія  обстоятельства?  «гня/і 

Онъ  смѣшался  и на  минуту  не  зналъ,  что  отвѣчать. 

— У.  тебя;  і стало  быть,  есть  свободное  время? 

Она  ПОЧТИ  ВПИЛаСЬ  ВЪ  НеГО  ВЗГЛЯДОМЪ.  ; ; : 

• — Давича  я дожидалъ  къ  себѣ  одного  господина  по  дѣлу. 

— Хорошо,  пусть  будетъ  такъУ  . ч оояяТ  . ; ч тг.  ь 

Презрѣніе  мелькнуло  у нея  въ  улыбкѣ.  Она,  отошла  къ  окну 

и стояла  тамъ  не  обертываясь.  Братъ,  Насупившись,  стучалъ 
ногой  по  полу  и ни  слова  не  произносилъ.  Такъ  нѣсколько  ми- 
нутъ длилось  самое  невыносимое  молчаніе.  чьч  л л» 

•-Т-Г-  Послушай,  заговорилъ,  ракойедъ,  Денисъ:-^*  долго,  будетъ 
продолжаться  эта  комедія?  I іг  7 : 0 , і.  . . <Л. 

і — Что  такое? : сестра  быстро  обернула  сь.-т+тА  развѣ  мы  играемъ 
комедію?;  Развѣ  мы  съ  тобой  не  откровенны?  Вѣдь  у тебя  былъ 
господинъ  но  дѣлу?  Я тебѣ  вѣрю.  Чего-жь  тебѣ  еще? 

Губы  у нея  вздрагивали.  Она  видимо  пересиливала  себя,  что- 
бы не  захюворить  другимъ  тономъ.  ^ 

— Нѣтъ,  ты  мнѣ  йе  вѣришь.  Ты  именно  это  и хочешь  дать 
мнѣ  понять. 

А,  когда  такъ|*.  Ты  хочешь  слышать  правду?  Да,  я тебѣ 
не  вѣрю.  Никто  у тебя  не  г былъ  н не  думалъ  быть.  Денисъ,  ты 
унизился  до  того;  чтобы  увертываться  передо  мною.  И ты  хо- 
чешь послѣ  этого,  чтобы  .сохраййлись  прежнія  отношенія... 

— Да-съ,  дѣйствительно,  для  того,  чтобы  не  раздражать  васъ 
понапрасну*  я сочинилъ  эту  исторію  < Но  вамъ  бы  изъ  деликат- 
ности слѣдовало  промолчать.  Л хотѣлъ  пощадить  вашу  же  чув- 
ствительность. 

— Моюі;: чувствительность?  О,  такъ  , ты  меня  не  знаешь.  На- 
пиши ты  мнѣ  прямо:  „я  не  могу  поѣхать  къ  тебѣ,  потому  что 
этого  не  желаетъ  моя  женам,  вотъ  тогда  я дѣйствительно  бы 
промолчала.  Повѣрь,  что  я еъумѣла  бы  оцѣнить  твою  откровен- 
ность. Я поняла  бы  тогда,  что  между  нами  стала  женщина,  съ 
которой  я не  могу*  да  и<не  имѣю  нрава  тягаться.  А теперь... 
теперь  я убѣдилась,  Денисъ,  что  и ты  совсѣмъ  не  такой  чело- 
вѣкъ, какъ  я думала. 

Братъ  отъ  нетерпѣнья  повернулся  на  стулѣ.  5 

— Не  достаетъ,:  только  слезъ,  и сцена  выйдетъ  трогательная. 


Огонекъ. 


77 


Клавдія  встрепенулась. 

гг-  Слезъ?  Нѣтъ,  милый  мой,  у меня  ихъ  нѣтъ.  Я ужь,  ка- 
жется, и плакать-то  разучилась.  Не  бойся,  трогательнаго  ничего 
не  будетъ. 

— Не  будетъ?  Ну,  вотъ  дай  тебѣ  Богъ  здоровья,  замѣтилъ 
Денисъ  весило  (онъ  тоже  постарался  переломить  себя).-^-Иди-ка 
сюда,  садись;  полно  тебѣ  дуться. 

Она  улыбнулась,:  подсѣла  къ:  нему  и положила  ему  руку  на 
плечо. 

— Будемъ  жить  мирно,  Денисъ! 

— И отлично.  Я человѣкъ  по  природѣ  мирный,  совсѣмъ  не 
воинственный. 

— Да  вообще  мы  съ  тобой  оба  воплощенная  кротость;  такъ 
вѣдь?  Ну,  такъ  вотъ,  кроткій  мой  агнецъ,  не;  будетъ  ли  ваша 
милость  съѣздить  нынче  къ  папенькѣ?  л 

А сама  робко  глядѣла  ему  въ  глаза,  точно  просила:  не  от- 
кажи. 

— Хорошо.  А дальше? 

— А дальше  ты  скажешь  ему,  что  вотъ  я заблуждалась  и 
хочу  вернуться  на  путь  истинный.  Ну,  тамъ  все,  что  придетъ 
въ  голову.  Сначала,  понимаешь,  надо  имъ  пустить  пыль  въ 
глаза,  такъ,  чтобы  они  не  сразу  поняли,  въ  чемъ  самая  суть. 
Разумѣется,  скажешь  имъ,  что  я умираю  отъ  тоски...  что  я 
прожила  вотъ  этотъ  мѣсяцъ  въ  крайней  нуждѣ,  сама  бѣлье 
стирала — и это  тоже  не  мѣшаетъ  прибавить;  переносила  всякія 
нравственныя  униженія...  хотѣла  даже  утопиться.  Мнѣ  на  са- 
момъ дѣлѣ  было  очень  плохо,  Денисъ.  Ну,  да  не  въ  томъ  дѣло. 
Вотъ  какъ  ты  имъ  все  это  представишь,  не  можетъ  быть,  чтобы 
они  не  тронулись,  въ  особенности  мама;  она  непремѣнно  тро- 
нется. 

I — ПОТОМЪ?  и і ; 

— Потомъ  надо  заключить  миръ.  Нужно  ли  говорить  тебѣ, 

на  какихъ  условіяхъ?  Ты,  конечно/  знаешь.  , 

— Да,  да,  хорошо,  проговорилъ  Денисъ  какъ-то  поспѣшно. 

— Хотятъ  они  мнѣ  дать  полную  свободу— отлично,-  а нѣтѣш*- 
такъ  ужь  я къ  нимъ  не  вернусь.  Нѣтъ,  тетді. 

— Они  всегда  имѣютъ  право  тебя  вернуть. 

— Думаешь  ли  ты,  что  они  имъ  воспользуются?  ЕдваДди. 

— Тутъ  нечего  и думать.  Отецъ  не  такой  человѣкъ,:  чтобы 
простилъ  тебѣ  эту  выходку.  ; 

— Да  что-жь  онъ  можетъ  сдѣлать?  Онъ  не  знаетъ,  гдѣ  я 
теперь. 

— Что?  братъ  расхохотался.  Да  онъ  не  дастъ  тебѣ  вида, 
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этого  ужъ  очень  достаточно.  Ты  могла  прожить  безъ  вида  мѣ- 
сяцъ; но  чтобы  устроиться  совсѣмъ,  получить  какое-нибудь 
мѣсто... 

— Да,  кстати  объ  мѣстѣ.  Ты  смотри,  не  забудь  сказать  имъ, 
что  я остаюсь  при  своей  прежней  фантазіи.  Папа  мозйетъ  сер- 
диться на  кабаки  сколько  ему  угодно,  а я все-таки  не  отка- 
жусь. Тогда  моя  просьба  не  удалась,  а рано  или  поздцо  я на- 
стою на  своемъ.  Вотъ  они  видѣли:  я отъ  нихъ  разъ  ушла.  Л 
уйду  и другой  разъ,  и третій.  Еще  въ  чемъ-нибудь  другомъ 
они  могутъ  меня  переупрямить,  въ  этомъ — никогда! 

Братъ  смотрѣлъ  на  нее  какъ-то  сконфуженно. 

— Пожалуйста  же,  Денисъ,  ты  имъ  это  скажи  теперь  же. 

— Да  что  же  это?  воду  толочь? 

— Что  ты,  Денисъ?  да  для  чего  же  я тебя  звала-то?  Придти 
къ  нимъ,  да  покаяться,  я бы  съумѣла  и безъ  тебя.  Мнѣ  именно 
нужно,  чтобы  переговоры  эти  велъ  посторонній,  и чтобы  они, 
въ  то  же  время,  не  знали,  гдѣ  я.  Угодно  имъ  согласиться  на 
такое-то  условіе — я вернусь;  нѣтъ — такъ  ты  имъ  такъ  и объяс- 
нишь, что  я ужь  себя  не  пожалѣю,  я пойду  на  крайности,  а 
не  уступлю!  Они  меня  ужь  немножко  знаютъ.  Меня  на  цѣпочкѣ 
держать  нельзя.  Если  они  меня  доведутъ  до  крайности,  нѣтъ 
такой  глупости,  на  которую  бы  я не  рѣшилась! 

Достаточно  было  взглянуть  на  нее,  чтобы  убѣдиться,  что  она 
говоритъ  правду:  блѣдная,  взволнованная,  съ  разгорѣвшимися 
глазами,  она  сдѣлала  рукой  очень  рѣшительный  жестъ  и 
встала  съ  мѣста. 

Братъ  уныло  покачалъ  головой. 

— Положимъ  даже,  что  все  это  и такъ.  Что  же  ты  выиг- 
раешь? 

— Какъ  что?  Да  развѣ  я объ  выигрышѣ  говорю?  Тутъ  дѣло 
идетъ  только  о томъ,  хотятъ  они,  чтобы  я къ  нимъ  вернулась, 
или  не  хотятъ. 

— Ну,  разумѣется,  хотятъ. 

— Прекрасно.  Стало  быть,  они  согласятся  на  мое  условіе;  а 
мнѣ  только  этого  и нужно. 

— Условія  обыкновенно  предписываетъ  не  побѣжденная  сто- 
рона. 

— Да  я себя  побѣжденной  и не  считаю. 

— Что-жь,  ты  скажешь,  что  твое  положеніе  хорошо? 

— Пусть  оно  будетъ  въ  десять  разъ  сквернѣе,  а все-таки  не 
уступлю. 

— Да  вѣдь  это  все  только  говорится. 

•-  Позволь,  Денисъ,  кому  это  лучше  знать:  мпѣ  или  тебѣ? 
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— Ты  фантазируешь. 

— Какъ?  Вы  и теперь,  послѣ  того,  какъ  я цѣлый  мѣсяцъ 
не  была  дома,  вы  и теперь  скажете,  что  это  фантазія?  Что  же 
такое  мнѣ  нужно  сдѣлать,  чтобы  вы  мнѣ,  наконецъ,  повѣрили? 
Прожить  такимъ  образомъ  годъ,  два  года?  Можетъ  быть,  и тогда 
вы  скажете,  что  этого  мало,  что  это  одни  слова? 

Денисъ  пожалъ  плечами.  Онъ  защищался  слабо;  онъ  чувство- 
валъ, что  главное  обвиненіе  предстоитъ  впереди. 

— Все-таки  ты  еще  дѣвочка,  началъ  онъ. 

Клавдія  сдѣлала  движеніе. 

— Эта  дѣвочка  доказала  вамъ,  что  она  умѣетъ  быть  и жен- 
щиной. Когда  вы  первый  разъ  заговорили  о народныхъ  кух- 
няхъ, помните,  вы  сказали  ей:  ты  еще  молода,  для  этого  нужно 
учиться.  Эта  дѣвочка  училась  два  года  слишкомъ.  Сколько  разъ 
потомъ  вы  ее  отговаривали,  совѣтовали  бросить  — эта  дѣвочка 
стояла  на  своемъ.  Когда  родные  хотѣли  помѣшать  мнѣ,  я рѣ- 
шилась выдти  за  Любарскаго;  я его  не  терпѣла,  а отъ  своей 
мысли  все-таки  не  отказалась.  Разошлась  я съ  Любарскимъ  — 
это  была  страшная  глупость,  но  все  равно;  она  ужъ  неиспра- 
вима; разошлась  я съ  нимъ  — я ушла  отъ  отца  съ  матерью,  а 
уступать  все-таки  не  хочу  и не  уступлю.  Я прожила  одна  цѣ- 
лый мѣсяцъ,  да  какъ  прожила?  Можетъ  быть,  были  такія  ми- 
нуты, которыя  ужь  не  повторяются...  А вы  мнѣ  говорите,  что 
я еще  дѣвочка.  И это  весь  вашъ  отвѣтъ? 

— Твоихъ  силъ  хватило  на  столько,  чтобы  сдѣлать  нѣсколько 
глупостей.  Нельзя  же  вѣдь  назвать  ихъ  подвигами. 

— Такъ  научите  же  вы,  умные  люди,  что  же  надо  сдѣлать, 
чтобы  заслужить  ваше  зшаженіе?  Что  вы  удостоиваете  назва- 
ніемъ умнаго  дѣла? 

— А вотъ  чего  именно  въ  тебѣ  нѣтъ:  сознательное  стремле- 
ніе къ  извѣстной  цѣли,  но  безъ  скачковъ,  безъ  горячечнаго 
бреда. 

— Денисъ,  постыдись  этой  фразы  и возьми  ее  назадъ.  Ты 
сейчасъ  говорилъ  точно  папа. 

— Нѣтъ,  это  не  фраза,  а это  мое  убѣжденіе.  Энтузіасты  для 
обыкновенной  будничной  работы  не  годятся,  а ты — энтузіастка. 

— Да  на  чемъ  же  вы  это  основываете?  Вы  меня  не  знаете. 
Вы  еще  моихъ  силъ  не  пробовали.  Дайте  же  мнѣ  доказать  вамъ, 
что  я способна  на  эту  работу. 

— Рагйоп,  влетѣла  вдругъ  Эмма  Андреевна: — я сейчасъ  уйду. 
Денисъ,  куда  ты  дѣвалъ  ключи? 

Мужъ  засуетился  и сталъ  рыться  въ  карманахъ. 

— Я не  знаю;  у меня  нѣтъ.  Тамъ  гдѣ-нибудь;  смотри. 
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— Ахъ,  какой  ты  скучный.  Вѣчно  все  разбросаешь.  (Между 
нами  будь  сказано,  она  отлично  знала,  гдѣ  ключи  и только  что 
передъ:  этимъ  видѣла  ихъ  собственными  глазами.  Но  ей  нужно 
было  посмотрѣть,  какъ  идутъ  дѣла  и вывести  мужа  на  путь  ис- 
тинный, въ  случаѣ,  если  опъ  сбился  съ  прямой  дороги.  Словомъ, 
она  употребила  тотъ  же  маневръ^  какой  продѣлала:  съ  ней  когда- 
то  Клавдія).  Ну  что,  какъ  идутъ  ваши  дебаты?  спрашивала  она 
съ  ироніей. — Я слышала,  Клавдія  Васильевна  хочетъ  взять  тебя 
приступомъ.  Однако,  я вамъ  мѣшаю.  Рагйоіі!  и в П 

И она  снова  скрылась.  .ушожняд  ы.гл.Л  іѵ)  кпншИ 

Однако  и я засидѣлась,  встала  вдругъ  Клавдія.  ^ Тебѣ 
пора  ѣхать.  Смотри  і же,  похлопочи,  о чемъ  я тебя  просила:1  и аш 
г-г  То-есть  о чемъ  же  собственно?  ыг./;м ?.;-л •>  ыа  .ч-пшмтт  ,лу.иг 
Онъ  какъ  будто  испугался. 

— Да  вотъ  на  счетъ  условія-то. 

• 'Ц-  Сказать  имъ,  чтобы  они  давали  тебѣ  больше1  свободы? 

— * 'Просто  спросить  ихъ:  позволятъ  они  мнѣ  содержать  эти 
кухни  илп  нѣтъ? 

Я тебѣ  долженъ  сказать,  Клавдія,  что  кухни  эти,  по  всей 
вѣроятности,  не  устроятся. 

Она  измѣнилась  въ  лицѣ. 

— Отчего? 

< і Ѵе-  Средства  мои  не  позволяютъ  • мнѣ.ѵ.  : с от<  . т / 

— Постой!  Денисъ,  ради  Бога^  говори  со  мной  прямо. 

< -.+т*+.  Изволь.  Жена  моя  надѣлала  страшныхъ  долговъ.  Она, 
какъ  женщина,  не  имѣла  понятія  о денежныхъ  дѣлахъ.  Ее  всѣ 
надували.  Теперь  я долженъ  заплатить  ихъ.  У меня  останутся 
какіе-нибудь  пустяки,  п такъ-какъ  я теперь  живу  не  одинъ.;1.- ' і 

— Довольно.  Ѵіікѣд  ОЧШПГГ  <Т№Ш 

Денисъ  вздохнулъ  свободнѣе:  у него  точно  тяжесть  какая 

спала  съ  души.  А она  стояла,  какъ  окаменѣлая;  шйроко  рас^ 
крывши  свои  темные  глаза,  которые  въ  эту  минуту  казались 
какъ-то  еще  темнѣе.  Странныя  і складки  легли  у нея  около  рта. 
Она  дышала  тяжело.  Наконецъ,  вдругъ*,  ни  слова  не  говоря, 
повернулась  и пошла  къ  двери. 

Братъ  бросился  за  ней. 

. :>*№■,  Ито  ; ісъи тобой?!  Тебѣ»  дурно?*  ян 

— Оставьте! 

— Да  ты  сумасшедшая,  КлавдіяпЧего  ты  такъ * разсердилась? 

Что  я тебѣ  такое  сказалъ?  , — - 

— Вы?  Нѣтъ,  вы  мнѣ  ничего  не  сказали. 

Она  опять  отстранила  его;  Негодованіе 1 дрожало  въ  ея,  го- 
лосѣ. 
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— Да  ты  выслушай  меня  хорошенько.  Ты  поймешь,  что  мнѣ 
иначе  нельзя  было  поступить.  Мнѣ  ничего  не  оставалось. 

— Я вамъ  вѣрю.  Что  же  вамъ  нужно?  Пустите  меня. 

Она  съ  силой  выдернула  свою  руку. 

— • Л сію  минуту  доѣду  къ  отцу.  Л объяснюсь  и все  это 
7 строю. 

— Что? 

Она  вскинула  глаза  и смотрѣла  на  него  въ  упоръ. 

— Л тебя  помирю  съ  ними;  даю  тебѣ  честное  слово. 

— А потомъ?  Л опять  буду  жить  съ  ними? 

Этотъ  вопросъ  вырвался  у нея  какъ  стонъ.  Она  закрыла  лицо 
руками. 

— Ахъ,  еслибъ  я могла  только  знать  это  заранѣе! 

— Рано  или  поздно,  тебѣ  надо  вернуться  къ  нимъ.  Все-таки 
тебѣ  больше  ничего  не  остается.  Послушай  меня,  Клавдія.  Л 
имъ  вобью,  наконецъ,  въ  голову,  что  ты  ужь  не  ребенокъ,  что 
тебѣ  нужно  больше  свободы. 

— Да  на  что  она  мнѣ  теперь?  Что  я съ  ней  буду  дѣлать? 

— Какъ? 

— Это  насмѣшка,  а не  свобода.  Отнять  у меня  занятіе,  бро- 
сить меня  опять  въ  руки  родныхъ!  Л буду  жить  на  ихъ  счетъ 
п стану  мечтать  о свободѣ!..  Прощайте,  Денисъ  Васильевичъ. 

— Л тебя  такъ  не  пущу.  Куда  ты  теперь  дѣнешься? 

— Неужели  это  васъ  еще  занимаетъ?  А мнѣ  и такъ  ужь  это 
надоѣло.  Гдѣ  я буду,  что  со  мной  будетъ — мнѣ  это  рѣшительно 
все  равно.  Не  держи  же  меня,  Денисъ.  Ужь  не  удержать  тебѣ 
меня  никакими  силами! 

Она  вырвалась  и пошла  въ  переднюю.  Братъ  совсѣмъ  расте- 
рялся. Не  пускать  ее,  оставить  ее  насильно?  Стоило  только 
взглянуть  на  нее,  чтобы  убѣдиться,  что  это  невозможно.  Ника- 
кіе разумные  доводы  теперь  не  подѣйствуютъ. 

„Одно  средство“,  думалъ  онъ:  „ѣхать  сейчасъ  къ  роднымъ  и 
объясниться  съ  ними.  Она  теперь  въ  изступленіи  способна  на 
все“. 

— Прощай,  рѣзко  сказала  Клавдія,  закутавшись  въ  свой  пла- 
токъ и собираясь  уходить. 

Онъ  протянулъ  ей  руку.  Она  чуть  коснулась  до  нея  паль- 
цами и быстро  отдернула  свою. 

— Мы  съ  тобой  завтра  увидимся. 

— Хорошо,  хорошо,  непремѣнно! 

Она  какъ-то  странно  засмѣялась  и захлопнула  за  собой  дверь. 
Спокойно,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало,  стала  она  спускаться 
съ  лѣстницы.  На  дворѣ  стояла  оттепель  и потому  погода  была 
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мерзѣйшая,  хотя  въ  воздухѣ  и чуялось  уже  приближеніе  весны. 
Снѣгъ  обратился  въ  кучу  рыхлой  грязи  и принялъ  такой  цвѣтъ, 
что  не  совѣстно  было  бы  сказать  кому  угодно,  что  я,  молъ,  ми- 
лостивый государь,  теперь  бѣлѣе  снѣгу.  Голуби  стаями  вертѣ- 
лись около  мучныхъ  лабазовъ  и какъ-то  особенно  бойко  пры- 
гали подъ  ногами  у лошадей.  Небо  было  мутное  и низко-низко 
надвинуло  свои  облака,  точно  собираясь  сохранить  землѣ  Богъ- 
вѣсть  откуда  занесенное  тепло. 

А Клавдія  все  шла,  да  шла,  не  прибавляя  шагу  и съ  какой- 
то  небывалой  заботливостью  уступая  всѣмъ  дорогу,  точно  всѣ 
ея  мысли  были  сосредоточены  на  томъ,  чтобы  никого  не  тол- 
кнуть и,  въ  свою  очередь,  ни  отъ  кого  не  получить  толчка. 

Заблаговѣстили  къ  вечернѣ,  и какъ-то  странно  смѣшался 
этотъ  тоскливый  великопостный  благовѣстъ  съ  весеннимъ  воз- 
духомъ и съ  суетой  на  большихъ  улицахъ. 

Вотъ  и Филиповъ  съ  своими  калачами  и съ  толкотней  по  слу- 
чаю великаго  поста.  Вотъ  п Сухаревка  съ  своими  неизмѣнными 
балаганчиками,  гдѣ  торгуютъ  всякой  дрянью  по  дешовой  цѣнѣ. 
Вотъ  и Мѣщанскія,  гдѣ  царствуетъ  невозмутимая  тишина  во 
всякое  время  дня  и ночи.  Клавдія  миновала  ихъ,  спустилась  по 
Садовой  п повернула  въ  переулокъ.  Шоколадный  домъ  выросъ 
передъ  ней  во  всей  своей  красотѣ. 

Проходя  черезъ  дворъ,  она  ускорила  шаги  и почти  бѣгомъ 
взбѣжала  на  лѣстницу.  Маменька  говѣла  и ушла  къ  вечернѣ. 
Дома  была  одна  Катенька,  которая  сидѣла  у окна  за  шитьемъ 
и пѣла  „Господи  помилуй (С.  Она  подарила  свою  жилицу  пол- 
нымъ презрѣніемъ  и продолжала  пѣніе.  Клавдія  прошла  въ  тем- 
ную спальню  и долго  сидѣла  тамъ  на  постели  такъ  тихо  и 
такъ  смирно,  что  Катенька,  при  всемъ  своемъ  желаніи,  не  могла 
сдѣлать  ей  ни  одного  замѣчанія.  Маменька  вернулась  отъ  ве- 
черни. На  дворѣ  совсѣмъ  стемнѣло.  Клавдія  тихо,  какъ  кошка, 
прокралась  къ  дверямъ,  скользнула  въ  сѣни  и стала  осторожно 
спускаться  по  лѣстницѣ.  Нѣсколько  разъ  она  оглядывалась  кру- 
гомъ,— нигдѣ  никого.  Наверху  все  тихо,  внизу  въ  кухнѣ  засвѣ- 
тился огонекъ,  хлопнула  дверь,  и опять  все  замолкло.  Жители 
видимо  расползлись  по  конурамъ.  На  дворѣ  ни  души:  только 
собака  возится  въ  конурѣ  и стучитъ  цѣпью.  А февральская 
ночь  спускается  все  ниже;  тепловатая  сырость  пронизываетъ  до 
костей. 

Клавдія  сошла  на  послѣднюю  ступеньку  и стала  прислуши- 
ваться. Вотъ  кто-то  кашлянулъ:  это  идутъ  въ  погребъ  съ  фо- 
наремъ. Длинная  фигура  и за  ней  кружокъ  свѣту  движутся  по 
грязи.  Собака  неистово  стучитъ  цѣпью.  Въ  погребѣ  хлопнула 
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дверь  и фигура  исчезла.  Черезъ  пять  минутъ  она  вылѣзаетъ 
снова  и опять  путешествуетъ  по  двору,  оставляя  за  собой  свѣт- 
лую полосу.  Въ  воздухѣ  становится  еще  тише.  Нигдѣ  никто  не 
шелохнется.  Обитатели  шоколаднаго  дома  окончательно  запер- 
лись въ  своихъ  конурахъ. 

Клавдія  присѣла  на  лѣстницѣ  и еще  разъ  оглянулась.  Убѣ- 
дившись, что  ее  никто  не  видитъ,  она  сняла  съ  себя  ботинки 
и торопливо  принялась  сдергивать  чулки.  Потомъ,  босая,  въ 
одномъ  платьѣ,  съ  растегнутымъ  воротомъ,  сошла  на  сырую 
землю,  подумала,  прислушалась  опять  и пошла  дальше.  На  од- 
ной сторонѣ  двора,  отъ  колодца  къ  забору,  была  проведена  ка- 
навка для  стока  воды.  Въ  эту-то  канавку  она  и спустилась. 
Ступивши  ногою  въ  холодную  воду,  она  вздрогнула;  отъ  при- 
косновенія полузамерзшей  жидкости  дрожь  пробѣжала  по  всему 
ея  тѣлу.  Потомъ  ощущеніе  это  смѣнилось  отвращеніемъ:  она 
чувствовала  жидкую  грязь  подъ  ногами.  Затѣмъ  п это  притупи- 
лось, и все  въ  ней  точно  замерло.  Она  стояла  въ  этой  сырой 
мглѣ  и жадно  вбирала  въ  себя  воздухъ.  Она  еще  больше  рас- 
тегнула  воротъ* у платья,  еще  глубже  спустилась  въ  канавку, 
да  такъ  и застыла  въ  этомъ  положеніи.  Длинная  вереница  про- 
житыхъ дней  мелькала  передъ  ней,  а съ  ними  и воспоминанія 
о лучшихъ,  отрадныхъ  минутахъ  ея  жизни.  Милые  образы  сле- 
тали, исчезали  и появлялись  снова.  Сказанныя  когда-то,  давно 
забытыя  слова  вдругъ  съ  прежней  силой  воскресли  въ  ея  па- 
мяти. Не  только  цѣлыя  сцены,  но  даже  вся  обстановка  ихъ, 
до  малѣйшихъ  подробностей,  припоминалась  такъ  живо,  какъ 
будто  это  было  только  вчера.  Напрасно  пыталась  она  остано- 
виться на  нѣкоторыхъ  событіяхъ:  они  улетали  отъ  нея,  уступая 
мѣсто  другимъ.  Со  всѣми  нужно  было  проститься  и проститься 
навсегда. 

Да,  это  ужь  смерть!  Она  чувствовала,  какъ  все  внутри  ея 
леденѣетъ,  какъ  стынутъ  ноги  и начинаетъ  стынуть,  наконецъ, 
самая  мысль.  А она  все  стояла  и вычисляла,  на  сколько  каж- 
дая секунда  приближаетъ  къ  ней  роковую  минуту. 

Ни  особеннаго  горя,  нп  особенной  тоски  не  было  у нея  на 
сердцѣ.  Давишн^е  отчаяніе  смѣнилось  какимъ-то  равнодушіемъ. 
Ей  было  „все  равно“.  Только  этимъ  словомъ  и можно  назвать 
это  безразличное  состоите,  полное  страшной  пустоты.  Самыя 
ужасныя,  самыя  горькія  минуты  она  уже  пережила.  Давича  у 
Дениса  она  прочувствовала  все,  что  только  можетъ  прочувство- 
вать человѣкъ,  доведенный  до  послѣдней  крайности,  почти  до 
сумасшествія.  Давича  для  нея  потухъ  послѣдній  огонекъ,  свѣ- 
тившійся вдали,  и тогда  же  она  порѣшила  покончить  съ  жизнью. 
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Теперь  она  только  исполняла  скучную  обязанность.  Она  уже  не 
отдавала  себѣ  хорошенько  отчета,  зачѣмъ  она  стоитъ  тутъ  на 
холоду,  раздѣтая.  Такъ  нужно.  А зачѣмъ  нужно, — объ  этомъ  она 
не  въ  силахъ  была  думать:  всѣ  ея  мысли  уносились  въ  про- 
шедшее. 

Полтора  часа  прошло  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  она  впервые  сту- 
пила въ  эту  мерзлую  грязь.  Клавдія,  наконецъ,  очнулась  и по- 
рѣшила, что  довольно.  Тихо,  не  торопясь,  выбралась  она  изъ 
канавки,  прошла  по  двору  и надѣла  опять  свои  ботинки. 

— Мало!  мелькнуло  у нея  въ  головѣ  и она  въ  раздумьи  оста- 
новилась на  площадкѣ. 

, Сильная  дрожь  прохватывала  ее  насквозь. 

— Нѣтъ;  кажется,  довольно. 

И она  стала  подниматься  по  лѣстницѣ.  Вдругъ  она  вздрог- 
нула, но  на  этотъ  разъ  уже  не  отъ  холода:  ей  почудился  зна- 
комый голосъ.  Нѣтъ,  она  ошиблась.  Все  тихо. 

Она  облокотилась  на  перила  п задумалась. 


VIII. 

Нѣтъ,  она  не  ошиблась.  Это  былъ  его  голосъ. 

— Здѣсь,  вы  говорите?  спрашивалъ  Домейко  у кого-то  внизу. 

Клавдія  мгновенно  оглянулась.  Ее  всю  кинуло  въ  жаръ;  она 

чувствовала,  какъ  дрожали  у нея  руки,  и съ  какимъ-то  ужа- 
сомъ всматривалась  она  въ  темноту.  Слышно  было,  что  внизу 
входили  на  ступеньки.  Она  хотѣла  бѣжать  и не  могла:  ее  удер- 
живала на  мѣстѣ  какая-то  невидимая  сила.  Руки  у нея  похо- 
лодѣли, сердце  точно  перестало  биться,  а она  все  не  тро- 
галась съ  мѣста.  Вотъ  шаги  все  явственнѣе;  вотъ  онъ,  нако- 
нецъ: она  видитъ  его. 

Онъ  прошелъ  мимо,  не  видавши  ее,  и отворилъ  дверь,  только 
не  ту,  а сосѣднюю,  къ  жильцамъ.  Онъ  видимо  ошибся.  Вос- 
пользовавшись этой  минутой,  она  стремглавъ  кинулась  къ  себѣ 
и не  помнила,  какъ  очутилась  снова  въ  темной  спальнѣ.  Все 
въ  ней  трепетало.  Она  дѣлала  усиліи,  чтобы  перевести  духъ. 
Въ  глазахъ  все  кружилось,  такъ  что  она  схватиласѣ  рукой  за 
шкафъ. 

— Вотъ  онъ  сейчасъ  войдетъ! 

Другой  мысли  не  было.  Она  повторяла  ее  себѣ  сотни  разъ 
и ж цала,  ждала  до  изнеможенія.  А когда  въ  кухнѣ  стукнула 
дверь,  она  упала  на  кровать  и зарылась  лицомъ  въ  подушки. 
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Она  старалась  не  слушать,  что  онъ  будетъ  говорить.  Такъ  про- 
шло около  пяти  минутъ,  пока  ее  не  окликнула  Катенька: 

— Подите,  васъ  кто-то  спрашиваетъ. 

Клавдія  подняла  голову,  но  не  отвѣчала. 

— Да  идите,  что  ли!  Тамъ  какой-то  мужчина. 

— Хорошо,  я приду. 

Катенька  ушла.  Клавдія  сдѣлала  надъ  собой  послѣднее  уси- 
ліе и встала.  Когда  она  вышла  къ  гостю,  на  лицѣ  ея  не  было 
и слѣдовъ  недавней  борьбы.  Домейко  стоялъ  лицомъ  къ  двери 
іі,  увидавши  ее,  тотчасъ  же  пошелъ  къ  ней  навстрѣчу. 

— Арсеній  Филиповичъ!  она  прикинулась  до  крайности  удив- 
ленной. И тутъ  же  мелькнула  мысль:  къ  чему  это  притворство? 
Не  все  ли  равно  теперь?  Какой-то  инстинктъ,  однако  же,  за- 
ставилъ ее  разъигрывать  роль  до  конца. 

Она  ждала,  что  онъ  улыбнется,  скажетъ  ей  что-нибудь  пріят- 
ное. Ничуть  не  бывало!  Онъ  серьёзно,  почти  съ  грустью,  всмат- 
ривался въ  нее.  Она  сильно  измѣнилась  на  его  глаза,  поху- 
дѣла, и не  то,  чтобы  постарѣла,  а какъ-то  потеряла  прежнюю 
игривость  въ  чертахъ.  Глаза  казались  больше,  темнѣе;  около 
рта  появились  новыя  складки;  вся  она  выглядѣла  измученной, 
утомленной. 

— Вы  нездоровы?  спросилъ  онъ,  бросивши  на  нее  еще  разъ 
бѣглый  взглядъ. 

— Кто?  Л?  Нѣтъ,  я просто  спала.  Какъ  я рада,  право,  что 
вы,  наконецъ,  вспомнили  обо  мнѣ.  Какимъ  образомъ  вы  нашли 
меня? 

— Очень  просто.  Вчера  я пріѣхалъ  съ  вашимъ  братомъ  въ 
Москву.  Ныньче  былъ  у Лизаветы  Ивановны  и узналъ  отъ  нея 
вашъ  адресъ. 

— И мою  исторію,  конечно? 

— Да,  и вашу  исторію. 

Онъ  выговорилъ  это  тихо  и отчетливо. 

— Ну,  и назвали  меня  сумасшедшей?  Все  это  въ  порядкѣ 
вещей. 

— Вы  знаете,  что  я этого  не  сдѣлалъ. 

— Мнѣ  столько  твердили,  что  я помѣшанная.  Не  мудрено, 
что  я жду  теперь  этого  словц  отъ  всякаго. 

— Э,  Клавдія  Васильевна,  мало  ли  что  говорится.  Часто 
люди  сами  не  вѣрятъ  тому,  что  говорятъ. 

— Въ  самомъ  дѣлѣ?  Ну,  это  еще  не  очень  утѣшительно. 

Она  усмѣхнулась. 

— Надо  же  какъ-нибудь  убить  время.  Отчего  же  и не  про- 
честь нравоученія,  когда  представляется  къ  этому  удобный  слу- 
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чай?  Лизавета  Ивановна  васъ  любитъ,  а между  тѣмъ  и она 
не  выдержала:  женскій  язычокъ  таки-сказался,  Она  не  одоб- 

ряетъ вашего  поведенія. 

— О,  да,  я знаю.  Л поэтому  и ожидала,  что  и вы  послѣдуете 
общему  примѣру. 

— Нѣтъ,  я вѣдь  очень  часто  расхожусь  во  мнѣніяхъ  съ 
людьми. 

Маменька,  увидавши,  что  ни  жилица,  ни  гость  не  садятся, 
порѣшила,  что  тутъ  необходимо  ея  вмѣшательство. 

— Прошу  садиться,  заявила  она,  пріятно  наклоняясь  въ  сто- 
рону гостя. 

— Очень  вамъ  благодаренъ. 

Арсеній  Филиповичъ  подвинулъ  сначала  стулъ  Клавдіи,  по- 
томъ сѣлъ  и самъ. 

— А знаете  ли,  вѣдь  вы  очень  перемѣнились,  началъ  онъ, 
остановивши  на  ней  пристальный  взглядъ. 

— То-есть,  какъ  именно,  наружностью  или  въ  обращеніи? 

— Да,  пожалуй,  что  и въ  томъ  и въ  другомъ.  Видно,  были 
уважительныя  причины. 

— Ахъ,  да  еще  сколько!  Клавдія  улыбнулась. — И представьте 
себѣ,  до  спхъ  поръ  мнѣ  все  еще  не  хотятъ  вѣрить.  Все  вооб- 
ражаютъ, что  я шучу.  Это,  видите  ли,  все  забавы,  капризы. 
Да,  Арсеній  Филиповичъ,  видно  ужь  намъ,  женщинамъ,  такая 
участь:  что  ни  сдѣлаемъ,  все  глупо! 

— Чѣмъ  это  вы  такъ  возмутились?  спросилъ  онъ  шутливо. 

— Долго  разсказывать!  Вонъ  какой-то  нѣмецъ  сказалъ:  „Баз 
ізі  еіпе  аКе  ОезсЫсМе,  сіосЬ.  ЫеіЫ;  зіе  іттег  пеи“.  Вотъ  и я 
за  нимъ  готова  повторить  то  же  самое. 

— Будто  ужь  ваша  исторія  такъ  обыкновенна? 

— О,  совершенно.  Мало  развѣ,  вы  думаете,  такихъ  женщинъ, 
какъ  я,  и въ  такомъ  же  точно  положеніи?  Только  я пошла 
дальше,  вотъ  и вся  разница.  Всѣ  мы  рвемся  изъ  этой  обста- 
новки, да  вырваться-то  трудно,  вотъ  бѣда!  Прежде  я,  бывало, 
осуждала  тѣхъ,  кто  сидитъ  сложа  руки.  А теперь...  да,  теперь 
я имъ  сочувствую,  я ихъ  понимаю.  Имъ  нѣтъ  другаго  выхода. 
Что  же,  броситься  очертя  голову,  вотъ  такъ,  какъ  я,  да  потомъ 
и разбивать  себѣ  лобъ? 

— Мнѣ  помнится,  вы  прежде  не  такъ  смотрѣли  на  жизнь. 

— Да,  то  было  время,  а теперь  другое.  Тогда  во  мнѣ  само- 
увѣренности было  много,  да  еще  я надѣялась  на  одного  чело- 
вѣка... 

— На  кого?  онъ  наклонился  къ  пей  ближе. 

— Такъ.  Былъ  у меня  тамъ  одинъ  помощникъ,  другъ  дѣтства. 
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Она  нервно  засмѣялась. 

— Вашъ  братъ? 

— Почемъ  вы  знаете? 

— Больше  у васъ  друзей  не  могло  быть.  Помните,  вы  сами 
говорили  мнѣ  о немъ. 

— Ахъ,  да.  Л и забыла.  Ну,  были  тутъ,  положимъ,  и другіе 
друзья... 

— Могу  я спросить,  кто  именно? 

— Нѣтъ,  зачѣмъ  ужь  тревожить  старый  хламъ.  Л теперь  съ 
прошлымъ  покончила,  Арсеній  Филиповичъ. 

— Это  какимъ  образомъ? 

— Да  такъ  вотъ.  Угадайте! 

— Л васъ  и прежде  не  всегда  понималъ,  Клавдія  Васильевна; 
теперь  вы  для  меня  рѣшительная  загадка. 

— Ага,  наконецъ-то.  Это  все-таки  льститъ  моему  самолюбію. 
Нашелся  хоть  одинъ  человѣкъ,  который  не  назвалъ  меня  прямо 
въ  глаза  полоумной. 

Горькая  иронія  отразилась  на  ея  лицѣ.  Онъ  смотрѣлъ  на  нее 
съ  состраданіемъ. 

— Что  вамъ  за  фантазія  пришла  вдругъ  навѣстить  меня? 
спросила  она  неожиданно  и рѣзко,  въ  упоръ  взглянувъ  на  него. 

— Вѣдь  мы  съ  вами  когда-то  считались  друзьями,  отвѣтилъ 
онъ  спокойно. 

— Да,  когда-то;  но  ужь  послѣ  того,  кажется,  вы  отъ  этой 
должности  отказались.  Помните  мой  послѣдній  визитъ  къ*вамъ? 

— Л ошибался,  Клавдія  Васильевна.  Л не  такъ  понялъ  основ- 
ныя побужденія  этого  визита — и только! 

— Въ  самомъ  дѣлѣ?  Ну,  а какъ  же  вы  растолковали  мое  по- 
сѣщеніе? Это  интересно. 

— То-есть,  какъ  я растолковалъ  его  тогда,  вы  хотите  знать? 

— Ну,  пожалуй,  хоть  это. 

— Извольте.  Приглашеніе  на  собраніе  было,  разумѣется, 
только  предлогомъ... 

— Ахъ,  кстати,  чѣмъ  оно  кончилось?  Клавдія  продолжала 
прикидываться  развязной  и совершенно  беззаботной.  — Вы  не 
знаете? 

— Слышалъ  стороною.  Кто-то  кого-то  изругалъ  и чуть  ли 
даже  не  прибилъ.  Одного  буйнаго  оратора  не  пустили  къ  столу, 
другому  не  дали  стула.  Составили  тамъ  протоколъ,  но  онъ  подъ 
конецъ  вечера  куда-то  исчезъ...  Однимъ  словомъ,  какъ  видите, 
было  полно  жизни  и движенія.  Позвольте,  а вы  развѣ  не  были? 

— Нѣтъ,  я была,  но  не  осталась  до  конца  и уѣхала.  Такъ 
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мое  приглашеніе  было  только  предлогъ?  Продолжайте  пожа- 
луйста. 

— На  самомъ  дѣлѣ  вамъ  хотѣлось...  онъ  остановился  и по- 
молчалъ.— Л васъ  разсердилъ  наканунѣ... 

— Вы  меня  разсердили? 

— Ну,  да.  Во  всякомъ  случаѣ  я поставилъ  васъ  въ  неловкое 
положеніе.  Вы  вздумали  отплатить  мнѣ  за  это.  Вамъ  захотѣлось, 
чтобы  я у васъ  попросилъ  прощенія,  или,  тамъ,  извиненія, 
что  ли...  словомъ,  чтобы  я покаялся  передъ  вами.  Вздумалось 
поиграть  со  мною,  пококетничать,  пожалуй,  раздразнить  меня 
своимъ  визитомъ.  Вы  зпали,  что  онъ  не  могъ  быть  опасенъ... 
что  я не  такой  человѣкъ,  который  бы  проговорился  объ  этомъ 
когда-нибудь  другимъ.  Риску,  въ  сущности,  было  немного.  От- 
чего же  и не  позабавиться.  А потомъ...  потомъ  у васъ  всегда 
было  оправданіе:  милостивый  государь,  я пошутила;  милостивый 
государь,  у меня  есть  женихъ,  котораго  я люблю  и уважаю... 
ну  и т.  д.— все  то,  что  говорятъ  женщины  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ. Вы  хотѣли  сдѣлать  надо  мной  маленькую  пробу,  но 
она  вамъ  не  удалась. 

Клавдія  слушала  его  съ  возрастающимъ  изумленіемъ. 

— И вы  могли  подумать  такъ  обо  мнѣ? 

— Вы  напрасно  сердитесь,  Клавдія  Васильевна.  Это  заклю- 
ченіе было  очень  естественно,  гораздо  естественнѣе,  чѣмъ  вы 
предполагаете.  Сами  вы,  кажется,  соглашаетесь,  что  собраніе  у 
полковника  было  тутъ  только  предлогомъ.  Ну,  скажите  же,  какъ 
вы  объясняете  свой  визитъ? 

Она  вдругъ  вся  вспыхнула. 

— Мое  объясненіе  очень  просто. 

— Ради  Бога,  посвятите  меня. 

— Наканунѣ,  помните,  мы  были  у Любочки,  и я,  дѣйстви- 
тельно, разсердилась,  но  не  на  васъ,  а на  себя.  Я держала  себя 
глупо,  противъ  этого  нечего  спорить.  Но  вы  изъ  этой  глупости 
вывели  какое-то  странное  заключеніе.  Вы,  кажется,  вдругъ  пере- 
мѣнили свое  мнѣніе  обо  мнѣ.  Ну,  а мнѣ  это  было  досадно.  Я 
все-таки  дорожила  вашей  дружбой. 

— Моей  дружбой? 

Онъ  усмѣхнулся. 

— Что  такое? 

— Ничего-съ,  ничего;  продолжайте. 

— Мнѣ  больше  нечего  объяснять:  я вамъ  все  сказала. 

— И вы  пришли  для  того,  чтобы  поддержать  во  мнѣ  хоро- 
шее мнѣніе!  Да,  это  истинно  была  дружба. 
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— А вы,  кажется,  ее  не  признаете?  Впрочемъ,  что-жь,  я и 
сама  въ  нее  больше  не  вѣрю. 

— Съ  которыхъ  поръ? 

— Съ  нынѣшняго  дня.  Теперь,  если  разсудить  похладнокров- 
нѣе, то,  дѣйствительно,  моя  выходка  была  смѣшна.  Какая  у 
насъ  съ  вами  могла  быть  дружба?  Я для  васъ  слишкомъ  пуста 
и слишкомъ  безхарактерна. 

— Это  говорится,  конечно,  для  того,  чтобы  слышать  опро- 
верженіе? 

Она  опять  покраснѣла. 

— Нѣтъ,  это  истинная  правда...  Это  видно  было  даже  изъ 
вашего  обращенія  со  мной. 

Онъ  сдѣлалъ  нетерпѣливое  движеніе. 

— Однако,  вы,  женщины,  замѣчательныя  мастерицы  вывер- 
тываться, сваливая  всю  вину  на  другихъ. 

Катенька  съ  шумомъ  прошлась  по  комнатѣ,  ушла  въ  спаль- 
ню и захлопнула  дверь.  Потомъ,  немного  погодя,  потребовала 
къ  себѣ  маменьку.  Та  явилась  съ  покорнымъ  видомъ  и,  на  во- 
просъ дочки:  „что  они  тамъ  говорятъ? “ такъ  же  смиренно  отвѣ- 
тила: 

— А Богъ  съ  ними,  я не  разберу;  тихо  очень  разговари- 
ваютъ. 

— Сидите  здѣсь!  Очень  нужно!  Еще  эта  дрянь  подумаетъ, 
что  мы  ея  гостей  занимаемъ. 

Маменька  кротко  присѣла  съ  чулкомъ  на  кровать.  Клавдія  и 
Домейко  остались  вдвоемъ.  Оба  молчали:  она  склонилась  надъ 
окошкомъ  и тяжело  дышала;  онъ — нѣсколько  разъ  провелъ  ру- 
кой по  волосамъ;  наконецъ,  всталъ  и прошелся  по  комнатѣ. 

Клавдія  твердила  про  себя  только  одно:  „Я  ни  за  что  не  за- 
говорю первая.  Пусть  онъ  дѣлаетъ,  какъ  знаетъ14. 

— Скажите,  началъ  онъ  вдругъ,  останавливаясь  передъ  ней: — 
что  вы  думаете  теперь  дѣлать? 

Этотъ  вопросъ  смутилъ  ее. 

— Не  знаю,  отвѣтила  она  тихо. 

— Можетъ  быть,  вернуться  къ  роднымъ? 

— О,  нѣтъ! 

— Вы  навѣрное  ручаетесь  за  себя? 

— За  что? 

— За  то,  что  вы  устоите  противъ  родительской  нѣжности. 
Вѣдь  тамъ  все-таки  васъ  ожидаетъ  жизнь  спокойная,  полная 
довольства. 

— Желала  бы  я знать,  кто  меня  заставитъ  помириться  съ 

этой  жизнью.  * 
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— Неужели  она  васъ  не  манитъ? 

— А вы  все  еще  сомнѣваетесь  въ  этомъ?  $ 

— Мнѣ  не  вѣрится,  чтобы  въ  восьмнадцать  лѣтъ  можно  было 
отказаться  отъ  удовольствій,  отъ  родныхъ,  ото  всего...  и поми- 
риться вотъ  на  такой  обстановкѣ... 

Онъ  указалъ  кругомъ  себя. 

Она  ни  разу  не  обернулась  къ  нему  и продолжала  упорно 
глядѣть  въ  окошко. 

— По  крайней-мѣрѣ,  вы  пмѣете  что-нибудь  въ  виду? 

— Ничего  ровно. 

— Послушайте,  это  невозможно! 

— Отчего  же?  У меня  были  мечты,  конечно,  но  теперь  онѣ 
разлетѣлись. 

* — Ну,  разлетѣлись  однѣ,  выберите  себѣ,  наконецъ,  другія. 

— Нѣтъ,  тегсі.  Будетъ  съ  меня.  Онѣ  мнѣ  ужь  надоѣли. 

— Какъ  это?  въ  восьмнадцать  лѣтъ? 

— Ахъ,  Боже  мой,  дались  вамъ  эти  восьмнадцать  лѣтъ.  Ну, 
положите,  что  мнѣ  двадцать. 

— И все-таки  это  неестественно.  Все-таки  это  не  въ  порядкѣ 
вещей.  На  сколько  я могъ  замѣтить,  у васъ  фантазія  всегда 
преобладала. 

— Надъ  разсудкомъ? 

— Нѣтъ,  не  надъ  разсудкомъ,  а надъ  разсудительностью. 
Это  двѣ  вещи  разныя,  Клавдія  Васильевна. 

— Оттого-то  я такъ  и бросилась  сломя  голову,  сама  не  зная 
куда. 

• — И теперь  раскаиваетесь? 

— Почти. 

— Значитъ,  я не  ошибся.  Вы  жалѣете  о своемъ  прошломъ? 

Онъ  съ  тревогой  ожидалъ  отвѣта. 

— Э,  полноте!  Мнѣ  жалѣть  не  о чемъ.  Я до  сихъ  поръ  жила 
только  надеждой.  Самыя  лучшія  минуты  для  меня  были,  когда 
эта  надежда  усиливалась.  Но  исполненія  я никогда  не  видала. 
А теперь,  когда  она  окончательно  рушилась...  что  мнѣ  остает- 
ся? Ждать  мнѣ  больше  нечего... 

— Да  скажите  же  наконецъ,  чего  вы  хотѣли? 

— Слишкомъ  многаго. 

— Можно  однако  сказать,  чего  именно? 

— Ахъ,  нѣтъ,  да  мнѣ  это  теперь  самой  смѣшно.  А знаете 
ли,  вѣдь  наша  жизнь,  въ  сущности,  прескучная  вещь.  Весь  ин- 
тересъ состоитъ  въ  томъ,  что  мы  не  знаемъ,  чтб  будетъ  завтра. 
Вы  оглянитесь  на  свое  прошлое  п скажите  откровенно:  согла- 
сились ли  бы  вы  прожить  все  это  сначала,  изо  дня  въ  день, 
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такъ,  чтобы  повторялись  тѣ  же  самыя  событія,  въ  тотъ  же  са- 
мый часъ?  Конечно,  нѣтъ.  А почему?  Потому,  что  вы  знаете 
заранѣе,  кто  что  скажетъ,  кто  куда  пойдетъ.  Какая  васъ  ждетъ 
непріятность  и гдѣ  именно?  Все  это  вамъ  какъ  разъ  набьетъ 
оскомину...  Да  вы  и не  захотите  попробовать  этой  пошлой  ко- 
медіи. Вы  даже  удивленно  спросите  себя:  да  какъ  это  я могъ 
все  это  до  сихъ  поръ  выносить?  Гдѣ  у меня  были  глаза? 

Она  снова  задумчиво  облокотилась  на  подоконникъ.  Домейко 
присѣлъ  къ  ней. 

— Давно  у васъ  выработалась  эта  философія? 

— Да  вы  смѣетесь?  А мнѣ  ей-богу  не  смѣшно! 

Голосъ  у нея  дрогнулъ  и она  поспѣшно  отвернулась. 

— У васъ  есть  какое-нибудь  большое  горе.  Отчего  вы  не  хо- 
тите повѣрить  его  мнѣ? 

— Съ  какой  стати.  Я не  люблю  дѣлить  съ  другими  своихъ 
печалей.  Радости — дѣло  другое. 

— Люди  въ  вашихъ  глазахъ  такіе  эгоисты,  что  не  съумѣютъ 
понять  чужого  несчаетія.  Отчего  же  не  предположить,  что  они 
захотятъ  помочь  въ  немъ? 

— Помощь  только  тогда  хороша,  когда  она  приходитъ  во 
время.  Что  вы  мнѣ  теперь  хотите  предложить?  Вашу  дружбу? — 
поздно!  Вы  отказали  мнѣ  въ  ней  тогда,  когда  она  мнѣ  дѣй- 
ствительно была  нужна.  Вы  сочли  кокетствомъ  то,  что  было  да- 
леко не  кокетство.  А теперь  я въ  друзей  не  вѣрю!  Слыши- 
те ли? 

Губы  у нея  дрожали  и глаза  блестѣли  какимъ-то  сумасшед- 
шимъ огнемъ.  Онъ  узналъ  въ  ней  прежнюю  Клавдію.  Вотъ  она, 
эта  проснувшаяся  сила  молодости  и страсти. 

— Вы  изъ  жалкаго  самолюбія,  изъ-за  того,  чтобы  не  сказали, 
что  женщина  заставила  васъ  уступить,  отверщышсь  отъ  нея, 
когда  она,  можетъ  быть,  на  колѣняхъ  готова  была  просить  ва- 
шего расположенія...  вашей  помощи.  Тогда  вы  бросили  ее...  вы 
почти  выгнали  ее,  не  кинули  ей  милостиваго  слова...  Радуйтесь! 
вы  сыграли  свою  роль  до  конца!  Вы  сохранили  свою  репута- 
цію неприступнаго  человѣка...  Ваше  самолюбіе  удовлетворено. 
По  я...  я вамъ  этого  не  прощу! 

Она  вскочила  съ  мѣста,  и съ  отчаяніемъ,  почти  съ  ненави- 
стью, смотрѣла  на  него. 

— Послушайте,  Клавдія  Васильевна... 

— Вы  посмѣялись  надо  мной — довольно!  Вы  п теперь  при- 
шли посмотрѣть,  какъ  я унижена. 

Она  сама  не  помнила,  что  говорила. 


92 


Отеч^ 'Записки. 


— Ну,  да,  смотрите:  вотъ  я сдаюсь.  Наконецъ,  вѣдь  и силъ 
человѣческихъ  не  хватитъ.  Всему  же  есть  конецъ. 

Она  зарыдала  п упала  на  стулъ.  Онъ  бросился  къ  ней. 

— Уйдпте!  Слышите  ли!  уйдите,  я вамъ  говорю! 

Она  гнѣвно  отодвинулась  отъ  него. 

— Хотите  цы,  чтобы  я говорилъ  съ  вами  откровенно?  началъ 
Арсеній  Филиповичъ,  наклоняясь  къ  своей  собесѣдницѣ. 

— Оставьте  меня,  ради  самого  Бога.  Я васъ  прошу,  я васъ 
умоляю.  Дайте  мнѣ  покою  хоть  на  двѣ  минуты! 

Нужно  было  всю  силу  этой  мольбы,  чтобы  заставить  его  отой- 
ти. Онъ  прислонился  къ  печкѣ,  стоялъ  и ждалъ.  Видно,  жутко 
пришлось  этой  гордой,  самоувѣренной  дѣвушкѣ,  когда  она  рѣ- 
шилась плакать  при  постороннемъ.  Но,  кажется,  это  были  сле- 
зы невольныя.  Это  былъ  скорѣе  болѣзненный  припадокъ,  чѣмъ 
сознательное  горе. 

Прошло  не  двѣ  минуты,  а гораздо  больше;  она  не  поднимала 
головы.  Наконецъ,  онъ  не  вытерпѣлъ: 

— Да  перестаньте  же.  О чемъ  вы  сокрушаетесь?  Ну,  хотите, 
я буду  теперь  снова  просить  вашей  дружбы,  вашего  располо- 
женія ко  мнѣ? 

— Въ  самомъ  дѣлѣ?  Она  обернулась  п холодно  посмотрѣла, 
на  него. 

Выраженіе  ея  лица  было  почти  надменно. 

— Вы  хотите  отомстить  мнѣ,  Клавдія  Васильевна? 

— За  что? 

Онъ  замолкъ  и долго  стоялъ  такъ,  скрестивши  руки  и при- 
слонившись къ  печкѣ.  Потомъ  замѣтилъ: 

— Вы  говорили  сейчасъ,  что  всѣ  васъ  оставили.  А я вамъ 
скажу:  есть  человѣкъ,  которому  вы  дороже  всего  на  свѣтѣ. 

Она  вздрогнула,  но  не  перемѣнила  своего  безстрастнаго  вы- 
раженія. 

— Этотъ  человѣкъ,  продолжалъ  онъ,  не  оставляя  своей  по- 
зы:— въ  жизни  никогда  и никого  не  любилъ.  Можетъ  быть,  об- 
стоятельства такъ  сложились,  но  дѣло  въ  томъ,  что  близкихъ  у 
него  не  было.  Вся  его  молодость  прошла,  не  скажу,  скверно, 
но  какъ-то  безцвѣтно.  Конечно,  были  и у него  свои  радости, 
этого  нельзя  отвергать;  но  не  было  такой,  отъ  которой  бы  за- 
хватило духъ,  которая  заставляетъ  человѣка  перемѣниться  такъ, 
что  онъ  не  узнаетъ  самъ  себя.  Прежде  я даже  не  допускалъ 
возможности  такого  чувства, — теперь  я его  понимаю. 

Онъ  замолчалъ  и смотрѣлъ  на  нее.  Онъ  наслаждался  ея  сму- 
щеніемъ. Она  сидѣла  съ  поникшей  головой,  не  осмѣливаясь 
поднять  глазъ,  но  радость  и стыдъ  играли  въ  каждой  чертѣ  ея. 
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— Да,  продолжалъ  онъ,  невидимому,  все  такъ  же  спокойно: — 
я не  вѣрилъ  въ  людей  вообще,  а въ  женщинъ  въ  особенности. 
Когда  я встрѣтилъ  васъ,  вы  мнѣ  понравились  почти  съ  перваго 
же  раза.  Можетъ  быть,  это  судьба,  не  знаю.  Конечно,  это  было 
сначала  очень  неопредѣленное  чувство.  Л даже  и не  подозрѣ- 
валъ, чтобы  могло  выдти  что-нибудь  серьёзное.  Я давно  уже  по- 
рѣшилъ, что  жены  у меня  не  будетъ.  Но  вотъ  случились  такія 
обстоятельства...  Л полюбилъ  одну  дѣвушку,  но  не  могъ  при- 
знаться ей  въ  этомъ  по  двумъ  причинамъ:  вопервыхъ,  я не  ви- 
дѣлъ и не  ждалъ  взаимности;  вовторыхъ,  я замѣтилъ  въ  ней 
много  замашекъ  свѣтской  женщины,  а этого  мнѣ  не  нужно.  Ны- 
нѣшній день... 

Онъ  вдругъ  остановился.  Она  подняла  на  него  свои  чудные 
глаза,  на  которыхъ  блестѣли  еще  слезы,  и улыбалась.  Въ  одно 
мгновеніе  онъ  былъ  около  нея. 

— Клавдія!  неужели  ты  не  видишь,  что  я тебя  люблю,  что 
я страстно  тебя  люблю!  Ныньче  только  я узналъ  тебя  и понялъ 
окончательно.  Л любилъ  тебя  и прежде...  но  такъ,  какъ  я по- 
любилъ тебя  теперь... 

Онъ  больше  не  владѣлъ  собою  и осыпалъ  ея  руки  поца- 
луями. 

— Для  тебя  я перемѣнюсь!  Ты  сдѣлаешь  изъ  меня  все,  что 
захочешь.  Безъ  тебя  моя  жизнь  не  будетъ  имѣть  смысла.  Съ 
тобой  я опять  молодъ.  Л готовъ  увлекаться,  дѣлать  глупости. 
Скажи  одно  слово,  и я брошу  всѣ  свои  завѣтныя  мечты...  все, 
что  мнѣ  было  дорого  до  сихъ  поръ.  И это  не  минутная  вспыш- 
ка... нѣтъ!  Л давно  уже  испытывалъ  себя.  Ты,  и только  ты  — 
вотъ  все  мое  счастіе!  моя  радость!  моя  гордость! 

Она  не  отнимала  своихъ  рукъ  н молча  любовалась  имъ.  Какая 
страсть  освѣтила  его  лицо!  Какой  огонь  зажегъ  его  глаза!  Кто 
бы  подумалъ,  чтобы  онъ  могъ  такъ  измѣниться.  Онъ  не  назы- 
валъ ее  ни  ангеломъ,  ни  богиней,  но  какая  сила  любви  проры- 
валась въ  этихъ  отрывочныхъ,  безсвязныхъ  восклицаніяхъ.  Она — 
его  первая  и послѣдняя  страсть. 

Любовь  такого  человѣка,  какъ  онъ!  У нея  голова  закружилась 
отъ  счастія.  Она  тихо  сжала  ему  руку  и не  могла  оторвать  отъ 
нрго  своихъ  отуманенныхъ  взглядовъ. 

— Скажи  же  мнѣ  что-нибудь,  просилъ  онъ,  и сейчасъ  же 
прибавилъ: — нѣтъ,  ты  не  можешь  любить  меня  такъ,  какъ  я 
тебя  люблю! 

Наконецъ,  вспыхнулъ  огонекъ  и въ  ея  глазахъ. 

: — Арсеній!  еслибы  ты  зналъ,  какъ  я измучилась.  Еслибы  еще 
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я могла  ждать  этого  дня...  я не  смѣла  ждать  его.  Зачѣмъ  ты 
такъ  долго  томилъ  меня? 

Она  хотѣла  встать,  вдругъ  зашаталась  и почти  безъ  чувствъ 
упала  къ  нему  на  рукп.  Онъ  испугался. 

— Что  съ  тобою? 

Она  не  откликалась  и нѣсколько  секундъ  лежала  безъ  чувствъ. 
Какъ  ни  крѣпокъ  былъ  ея  организмъ,  а сломился  и онъ.  Силь- 
ныя нравственныя  потрясенія  отозвалпсь-таки  на  ней;  къ  тому 
же  и давпшняя  прогулка  по  двору  начинала  уже  оказывать  свое 
дѣйствіе. 

Какъ  только  она  пришла  въ  себя,  первымъ  словомъ  ея  было, 
что  у нея  закружилась  голова. 

— Должно  быть  отъ  радости,  прибавила  она  улыбнувшись. 

Но  онъ  уже  заботливо  разспрашивалъ  ее,  не  больна  ли  она, 

не  простудилась  ли?  Она  обратила  все  въ  шутку,  потомъ  вдругъ 
испуганно  взглянула  на  него. 

— Знаешь,  Арсеній,  что  мнѣ  пришло  въ  голову,  что,  если 
сюда  явятся  сейчасъ  отецъ  съ  матерью? 

— Какимъ  образомъ?  (Онъ  тревожно  глядѣлъ  на  нее).  Вѣдь 
они  не  знаютъ,  гдѣ  ты  живешь? 

— Я была  у брата.  Онъ  хотѣлъ  поѣхать  къ  нимъ  ныньче  ве- 
черомъ. II  онъ  поѣдетъ,  и все  пмъ  разскажетъ.  Я его  знаю! 

— Да  что  же  все-то? 

— Ахъ,  ты  ничего  не  слыхалъ.  У меня  было  съ  нимъ  ма- 
ленькое объясненіе. 

— Скажи,  въ  чемъ  дѣло? 

— Послѣ,  послѣ.  А теперь...  ахъ,  Арсеній.  Что  мнѣ  дѣлать? 
Если  они  пріѣдутъ,  они  увезутъ  меня...  увезутъ  меня  насиль- 
но. Понимаешь  ли! 

— Поѣдемъ  ко  мнѣ! 

— Къ  тебѣ? 

И она  остановилась. 

— А Потомъ? 

— Ты  у меня  ночуешь. 

Она  покачала  головой. 

— Нѣтъ. 

— Ты  не  хочешь?  Отчего? 

Она  молчала. 

— Ты  боишься  поѣхать  къ  своему  будущему  мужу?  Ты  не 
довѣряешь  мнѣ?  Неужели  я не  окружу  тебя  всѣми  заботами? 
Неужели  я предложилъ  бы  тебѣ  что-нибудь  такое,  что  было  бы 
нехорошо,  что  ложилось  бы  пятномъ  на  твою  совѣсть?  Я пер- 
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вый  удержалъ  бы  тебя.  А теперь  я тебѣ  говорю:  поѣдемъ  со 
мной,  Клавдія! 

Она  задумчиво  опустила  голову. 

— Наконецъ,  если  тебя  смущаетъ  то,  что  я живу  одинъ,  я 
пошлю  за  своей  матерью.  Она  хоть  и странная,  но  все-таки 
добрая  старуха.  Она  обойдется  съ  тобой,  какъ  съ  родной. 

— Нѣтъ,  ужь  лучше  не  надо. 

— Ну,  какъ  знаешь.  Такъ  прикажете  подать  вамъ  салопъ? 

Н онъ  шутливо  заглянулъ  ей  въ  лицо. 

Она  все  еще  колебалась. 

— Твой  отецъ  или  твоя  мать  каждую  минуту  могутъ  пріѣхать 
сюда.  Неужели  же  изъ-за  такой  глупости,  изъ-за  такого  упрямства... 

— Не  бранитесь...  Идите,  подавайте  мнѣ  салопъ.  Я ухожу, 
Катерина  Ѳедоровна,  крикнула  она  уже  въ  передней. 

— Скатертью  дорога!  былъ  любезный  отвѣтъ. 

Даже  за  самую  эту  любезность  Клавдія  готова  была  разцало- 
вать  Катеньку, — такъ  она  была  счастлива. 


Далеко  за  полночь  просидѣли  наши  влюбленные  и конца  не 
было  ихъ  разговорамъ.  Одно  только  безпокоило  Арсенія  Фили- 
повича:  онъ  не  разъ  замѣчалъ,  что  его  нареченная  невѣста 
чувствуетъ  себя  нехорошо. 

— Ты  дрожишь?  спрашивалъ  онъ  ее  и вслѣдъ  затѣмъ  забот- 
ливо укутывалъ  ей  ноги  платкомъ. 

Она  продолжала  шутить. 

— Хорошо  однако  вы  держитесь  своихъ  правилъ:  женскимъ 
слабостямъ  не  потакать,  а сами  ножки  намъ  закрываете.  Вотъ 
они,  ваши  теоріи-то! 

— Да,  нравственной  слабости,  но  не  физической.  Физическую 
слабость  я всегда  въ  женщинѣ  уважаю  и допускаю. 

Онъ  взялъ  ея  руки,  какъ  бы  для  того,  чтобы  согрѣть,  и дол- 
го не  выпускалъ  ихъ.  Такъ  сидѣли  они  тутъ  безъ  поцалуевъ, 
безъ  объятій.  Ни  тотъ,  ни  другой  приторныхъ  нѣжностей  не 
любилъ.  Имъ  достаточно  было  сознанія,  что  они  глубоко  любятъ 
другъ  друга. 

Наконецъ,  она  стала  жаловаться  на  головную  боль  и прости- 
лась съ  нимъ.  Онъ  уступилъ  ей  свою  спальную,  а самъ  распо- 
ложился въ  залѣ  вмѣстѣ  съ  неизмѣнной  Буянкой,  которая  весь 
вечеръ  прохрапѣла  подъ  столомъ.  Клавдія  едва  стояла  на  но- 
гахъ и наотрѣзъ  отказалась  отъ  всѣхъ  услугъ  Авдотьи,  пред- 
лагавшей расчесать  ей  на  ночь  волосы  и принести  поужинать. 
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Она  поспѣшила  отослать  ее  и легла  на  постель  съ  тѣмъ,  что- 
бы больше  ужь  не  вставать. 

Всю  ночь  она  бредила  и металась  на  подушкѣ,  не  зная,  куда 
дѣвать  свою  разгоряченную  голову.  А онъ  никогда  еще  не  за- 
сыпалъ съ  такой  отрадой  на  душѣ,  съ  такимъ  полнымъ,  невоз- 
мутимымъ счастіемъ.  Ему  улыбалась  впереди  жизнь  рука  объ 
руку  съ  женщиной,  которая  казалась  ему  неизмѣримо  выше 
всѣхъ,  по  силѣ  своего  ума  и характера,  съ  женщиной,  почти 
красавицей,  полной  молодости  п энтузіазма.  Онъ  чувствовалъ  въ 
себѣ  новыя  силы,  онъ  самъ  помолодѣлъ  на  десять  лѣтъ  и со- 
бирался перемѣнить  для  нея  свой  характеръ,  свой  образъ  жиз- 
ни, все,  чего  она  только  пожелаетъ.  Онъ  думалъ  п ее  выдви- 
нуть на  новую  дорогу,  помирить  ее  съ  людьми,  дать  направле- 
ніе ея  юной  энергіи. 

А тамъ,  въ  двухъ  шагахъ  отъ  него,  потухали  послѣднія  искры 
этой  энергіп.  Къ  утру  Клавдіи  стало  хуже:  она  то  впадала  въ 
тревожное  забытье,  то  металась  п тихо  стонала.  Домейко  спалъ 
на  четверыхъ.  Вздумалось  Авдотьѣ  заглянуть  зачѣмъ-то  въ 
спальную, — она  такъ  и остолбенѣла:  больная  лежала  съ  откры- 
тыми неподвижными  глазами  п что-то  невнятно  шептала. 

— Вставайте,  баринъ!  бросилась  она  будить  Арсенія  Фили- 
повича. — Вѣдь ^ барышня-то  у насъ  никакъ  умираетъ. 

Тотъ  вскочилъ  и машинально  схватилъ  Авдотью  за  рукавъ. 

— Она  больна? 

— Очинно  плоха. 

— Бѣги  сію  минуту  за  докторомъ.  Знаешь  тутъ,  недалеко 
отъ  церкви  живетъ  Меделянскій,  сію  секунду  чтобы  онъ  былъ 

'ТУТЪ. 

Когда  Домейко  вошелъ  въ  спальню,  онъ  не  вѣрилъ  своимъ 
глазамъ:  Клавдія  лежала  безъ  памяти. 

Недавно  еще  страстные  глаза  совсѣмъ  потускнѣли,  на  этихъ 
милыхъ  ему  чертахъ  легла  печать  мучительной  тоски.  Онъ  на- 
зывалъ ее  по  имени,  онъ  покрывалъ  поцалуями  ея  руки,  онъ 
опустился  на  колѣни  передъ  ея  постелью, — она  его  не  узнавала! 
Онъ  поникъ  головою  и замолкъ,  но  что  таилось  подъ  этимъ 
молчаніемъ,  никто  никогда  не  узналъ. 

Докторъ  пришелъ  и засталъ  его  уже  совершенно  хладнокров- 
нымъ. Онъ  вполнѣ  владѣлъ  собою  и сталъ  позади  Меделянска- 
го, пока  тотъ  щупалъ  пульсъ. 

— Ну,  что,  каковъ? 

— Полтораста  ударовъ,  отвѣчалъ  медикъ  не  оборачиваясь. 

— Опасна  она?  скажите  мнѣ  прямо. 

— Пока  еще  исходъ  болѣзни  трудчо  опредѣлить. 
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— Ну,  что  у нея,  по  крайней  мѣрѣ? 

— Маленькая  лихорадочна.  / 

— Послушайте,  вы  видите,  я не  дитя  и не  нервная  женщи- 
на, въ  обморокъ  не  упаду.  Говорите  мнѣ  прямо. 

Докторъ  отвернулся  и пробурчалъ  себѣ  подъ  носъ,  что  это, 
можетъ  быть,  нервная  лихорадка,  а можетъ  статься  и тифъ.  На- 
вѣрное сказать  нельзя. 

Домейко  промолчалъ.  Все  время,  пока  докторъ  вертѣлся  око- 
ло постели,  онъ  не  спускалъ  съ  него  глазъ,  стараясь  угадать 
по  лицу,  какъ  далеко  ушла  болѣзнь.  Меделянскій  сомнительно 
чмокнулъ  губами  и сѣлъ  писать  рецептъ.  Домейко  остановился 
передъ  нимъ. 

— Это  микстура,  докторъ? 

— Микстура-съ. 

— Не  нужно  ли  еще  чего-нибудь? 

— Больше  ничего. 

— А если  ей  будетъ  хуже? 

— Еъ  вечеру  я зайду  опять. 

— Какъ  ее  нужно  держать?  въ  теплѣ? 

— Разумѣется,  не  на  морозѣ. 

Домейко  чувствовалъ,  что  спрашиваетъ  глупости,  однако  не 
унимался. 

— Надо  бы,  я думаю,  очистить  воздухъ.  Не  покурить  ли 
хлоромъ? 

— Если  ужь  вамъ  непремѣнно  хочется,  курите  кофеемъ;  хлоръ 
безполезенъ. 

— Кажется,  еще  что-то  дѣлаютъ  для  этого? 

— Можете  комнату  уксусомъ  вспрыскивать.  Только  это  все 
пустячки.  Тутъ  никакія  лекарства  не  помогутъ.  Л вамъ  эту  мик- 
стурку  больше  для  очищенія  совѣсти  прописываю.  Вся  надежда 
на  природу.  Натура  молодая,  крѣпкая,  можетъ  быть  и вы- 
несетъ. 

— „Можетъ  быть“.  Вы,  стало  быть,  не  отвѣчаете? 

— Ну  вотъ!  Да  кто  отвѣчаетъ,  что  меня  сейчасъ  параличъ 
не  хватитъ?  Кто  за  будущее  ручается,  тотъ  шарлатанъ.  Ну-съ. 
Мое  почтеніе.  Ужо  понавѣдаюсь. 

Домейко  простился-было  съ  нимъ  какъ  слѣдуетъ,  но  въ  пе- 
редней снова  догналъ  его  и схватилъ  за  руку. 

— Помогите  ей!.. 

Больше  онъ  не  могъ  выговорить  и,  задыхаясь  отъ  волненія, 
не  выпускалъ  руки  доктора. 

— Э,  молодой  человѣкъ!  заговорилъ  тотъ  съ  укоризной: — не 
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падайте  духомъ.  Изъ  десяти  опасно-больныхъ  семеро  выздорав- 
ливаютъ. Что  тутъ  толковать!  Мое  почтеніе! 

Онъ  хлопнулъ  дверью, 

— Нѣтъ,  этотъ  не  годится,  тотчасъ  же  порѣшилъ  Домейко. — 
Онъ  съ  своей  дьявольской  философіей  всѣхъ  паціентовъ  отпра- 
витъ на  тотъ  свѣтъ.  Надо  привести  другого. 

И Арсеній  Филиповичъ  полетѣлъ  къ  какой-то  знаменитости. 
Знаменитость  пріѣхала,  посмотрѣла  больную,  выслушала  ее  и 
возвѣстила: 

— Пораженіе  легкихъ! 

Такимъ  образомъ,  два  медика  сразу  стали  лечить  ее:  одинъ 
отъ  пораженія  легкихъ,  другой — отъ  тифозной  горячки.  И До- 
мейко видѣлъ  это,  и допускалъ.  Онъ  совсѣмъ  растерялся.  Онъ 
способенъ  былъ  вообразить,  что  два  лекарства  скорѣе  окажутъ 
дѣйствіе,  чѣмъ  одно.  Онъ  ходилъ  какъ  потерянный,  перепуты- 
валъ рецепты,  накурилъ  кофеемъ  до  невозможности,  приказы- 
валъ топить  печи  хорошенько  и порой  не  на  шутку  задумывал- 
ся надъ  тѣмъ,  во  снѣ  это  происходитъ  или  на  яву. 

Ночью  онъ  бросался,  не  раздѣваясь,  на  диванъ,  забывался 
минутъ  на  пять,  много  на  десять,  потомъ  вскакивалъ  и проби- 
рался къ  больной. 

Къ  утру  Клавдія  пришла  въ  себя  и подозвала  его.  Онъ  об- 
радовался какъ  ребенокъ  и настойчиво  просилъ  ее  сказать,  не 
хочетъ  ли  она  чего-нибудь  съѣсть.  Клавдія  приподнялась  на 
постели  и взяла  его  за  руку. 

— Арсеній!  неужели  я умру? 

Какіе  глубокіе-глубокіе  глаза  были  у нея  въ  эту  минуту. 

Онъ  даже  разсмѣялся. 

— Полно.  Что  за  мысли!  Тебѣ  вѣдь  теперь  лучше?  да? 

— Да,  мнѣ  лучше.  (Она  задумчиво  поглядѣла  вдаль).  А зна- 
ешь, отчего  я больна?  Слушай! 

Онъ  нагнулся.  Она  прильнула  головой  къ  его  плечу  и тихо, 
безпрестанно  захлебываясь  отъ  усталости,  и едва  переводя  духъ, 
разсказала  ему  исторію  своей  ночной  проулки  и дежурства  на 
дворѣ.  Онъ  выслушалъ  ее  съ  ужасомъ. 

— Я пошлю  сію  минуту  за  докторомъ.  Ему  надо  объяснить 
эту  причину.  Можетъ  быть,  это  измѣнитъ  ходъ  леченья. 

— Останься,  мнѣ  такъ  хорошо. 

Она  обняла  его  одной  рукой  и остановила  на  немъ  долгій, 
загадочный  взглядъ.  Точно  она  прощалась  съ  нимъ  и хотѣла 
разомъ  наглядѣться  на  него  и дать  ему  какой-то  послѣдній 
совѣтъ. 
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— Мнѣ  не  вѣрится,  что  ты,  въ  самомъ  дѣлѣ,  любилъ  меня. 

Кто  тамъ?  Это  докторъ? 

Она  опять  опустилась  на  подушки.  Вошелъ  Меделянскій.  Все 
сумрачнѣй  и сумрачнѣй  становились  черты  его,  когда  онъ  го- 
ворилъ съ  больной  и пробовалъ  у нея  пульсъ. 

Смертельная  блѣдность  покрывала  лицо  Домейко,  а Клавдія 
съ  любопытствомъ  смотрѣла  на  обоихъ.  Вдругъ  она  обернулась 
съ  ясной  улыбкой. 

— Докторъ,  неужели  нельзя  сдѣлать  такъ,  чтобы  я прожила 
еще  хоть  годъ?  хоть  мѣсяцъ?  просила  она  уже  не  такъ  увѣрен- 
но, и улыбка  замеріа  на  губахъ.  Докторъ  пробормоталъ  что-то 
такое,  не  совсѣмъ  внятное,  но  она  поняла  смыслъ  его  отвѣта.  4 

— Одинъ  мѣсяцъ;  развѣ  это  такъ  трудно?  повторила  она  уже 
съ  грустью  въ  голосѣ. 

— Мое  почтеніе-съ,  раскланялся  вдругъ  докторъ. — Рецептикъ 
я вамъ  тамъ  оставилъ. 

И поспѣшно  ушелъ. 

Къ  вечеру  больной  опять  сдѣлалось  хуже. 

А у родныхъ  ея  между  тѣмъ  поднялась  страшная  тревога. 
Денисъ  пріѣхалъ  вечеромъ  въ  тотъ  же  день,  какъ  сестра  была 
у него,  .и  переполошилъ  весь  домъ.  Онъ  не  скрывалъ,  что  Клав1 
дія  ушла  съ  такимъ  настроеніемъ,  что  можно  было  опасаться 
всего.  Онъ,  дѣйствительно,  не  пожалѣлъ  красокъ  и довелъ  мама 
почти  до  истерики.  Даже  папа  зашагалъ  по  комнатѣ,  чего  съ 
нимъ  никогда  не  случалось.  Порѣшили  отправиться  за  нею  не*- 
медленно.  Мама  поѣхала  сама  съ  Денисомъ.  Поздно!  Катенька 
объявила,  что  жилица  не  дальше,  какъ  полчаса  тому  назадъ, 
ушла  отъ  нихъ  съ  какимъ-то  молодымъ  человѣкомъ.  Можно 
было  ожидать  всего,  но  только  не  этого!  Этого  удара  никто  не 
ждалъ. 

Что  это  за  господинъ?  Какъ  его  фамилія?  Катенька  ничего 
не  умѣла  объяснить.  Ну,  какая  у него  наружность,  по  крайней 
мѣрѣ?  О,  это  Катенька  описала  съ  удовольствіемъ.  Денисъ  тот- 
часъ же  догадался,  кто  эта  загадочная  личность.  Онъ  послѣд- 
нее время  часто  видалъ  Домейко  и лицо  его  зналъ  наизустъ. 
Но  вотъ  вопросъ,  гдѣ  его  найти?  Адреса  его  никто  не  зналъ. 
Стали  наводить  справки  съ  разныхъ  сторонъ.  Мама  черезъ  Ли- 
завету Ивановну,  Денисъ  черезъ  свою  жену.  Эмма  могла  за- 
явить только  одно,  что  Домейко  перемѣнилъ  квартиру,  но  гдѣ 
онъ  живетъ  теперь,  она  не  знаетъ.  Хотѣли-было  обратиться  къ 
Дарьѣ  Петровнѣ — оказалось,  что  и ее  приходилось  искать  по  го- 
роду съ  фонаремъ.  Она,  по  обыкновенію,  странствовала  по  бо- 
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гомольямъ,  да  по  своимъ  знакомымъ,  заглядывая  домой  только 
изрѣдка. 

Другіе  розыски  сначала  было  тоже  пошли  неудачно.  Лизавета 
Ивановна  Христомъ-Богомъ  клялась,  что  она  не  знаетъ,  куда 
теперь  переѣхалъ  Андрей  Филиповичъ.  Она  обѣщалась,  впро- 
чемъ, спросить  у брата,  а студента  какъ  нарочно  въ  это  время 
не  было  въ  Москвѣ:  онъ  ѣздилъ  зачѣмъ-то  въ  Царицынъ.  Толь- 
ко на  третій  или  на  четвертый  день  онъ  возвратился  и далъ 
желанный  адресъ.  А въ  этотъ  же  самый  день  докторъ  мыслен- 
но прочиталъ  Клавдіи  смертный  приговоръ. 

Часу  во  второмъ  она  лежала  въ  спальной  одна.  Домейко  не 
было:  онъ  уѣхалъ  за  докторомъ.  Мать  его,  утомленная  нѣсколь- 
кими безсонными  ночами,  дремала  въ  залѣ  на  креслѣ.  Она  эти 
дни  ходила  за  Клавдіей,  какъ  за  родной  дочерью.  Она  видѣла 
отчаяніе  сына  и не  жалѣла  силъ,  чтобы  утѣшить  его. 

Сквозь  затворенныя  ставни  въ  комнату  пробивался  лучъ  солн- 
ца. Больная  долго  любовалась  имъ:  онъ  напоминалъ  ей  жизнь. 
Но  вотъ  солнце  зашло  за  тучи  и лучъ  исчезъ.  Опять  темно  и 
мрачно  стало  у нея  на  душѣ.  И вспомнился  ей  тотъ  страшный 
вечеръ,  когда  она  рѣшилась  на  самоубійство.  Тогда  она  звала 
смерть,  а теперь  вотъ  она...  Клавдія  чувствовала,  что  она  куда- 
то  уносится,  что  земля  исчезаетъ  у нея  изъ  подъ-ногъ.  Про- 
щайте, прощайте! 

Она  пыталась  вскрикнуть,  пыталась  приподняться,  но  только 
глухой,  подавленный  стонъ  вырвался  у нея  изъ  груди.  Комната 
завертѣлась,  все  стало  темно...  Наконецъ,  ничего  не  стало. 

— Что  съ  тобой? 

— Ахъ,  это  ты! 

Она  открыла  глаза.  Надъ  ней  стоялъ  Арсеній  Филиповичъ. 

— Ахъ,  какъ  страшно  умирать!  Какая  тамъ  пустота! 

Она  привстала  и облокотилась  на  подушку. 

— Знаешь,  Арсеній,  тамъ  ничего  нѣтъ. 

— Гдѣ? 

— Тамъ!  (Она  показала  куда-то  рукою). 

У него  сердце  сжалось.  Она  бредила. 

— Ложись,  проговорилъ  онъ,  осторожно  опуская  ее  на  по- 
душки. Она  не  сопротивлялась  и такъ  покорно  посмотрѣла  на 
него,  что  онъ  въ  ту  же  секунду  отвернулся  и отошелъ  отъ  кро- 
вати. Въ  дверяхъ  стояла  Дарья  Петровна  и испуганно  смотрѣла 
на  эту  сцену.  Вдругъ  она  обратилась  къ  сыну. 

— Арсеній,  я пошлю  за  священникомъ. 

Тотъ  махнулъ  рукой. 

— Дѣлайте,  какъ  знаете. 


Огонекъ. 
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Старуха  робко  поглядѣла  на  него.  Ничего,  кромѣ  туиаго  от- 
чаянія, не  прочла  она  на  лицѣ  его. 


Къ  вечеру  больной  опять  стало  лучше.  Она?  призвала  Домей- 
ко  п стала  объяснять  ему,  какъ  ей  хочется  выздоровѣть,  и 
спрашивала,  желаетъ  ли  онъ,  чтобы  она  выздоровѣла?  Желаетъ 
ли  онъ?  Она  подняла  глаза.  Онъ  плакалъ. 

— Полно,  говорила  она,  проводя  рукой  ему  по  волосамъ,  какъ 
дѣлала  это  когда-то  съ  Васей. — Давича,- когда  меня  причастили, 
мнѣ  было  такъ  хорошо.  Она  не  договорила  и задыхаясь  опу- 
стилась на  подушки.  Грудь  тяжело  подымалась.  Глаза  опять 
стали  тускнѣть. 

— Прощай!  выговорила  она  вдругъ,  какъ  бы  чего-то  испу- 
гавшись, и ощупью  протянула  ему  руку.  Онъ  припалъ  къ  ней 
и двѣ  крупныя  слезы  упали  на  нее.  Онъ  плакалъ  первый  разъ 
въ  жпзни.  Говорить  онъ  уже  не  могъ.  Въ  груди  что-то  давило 
и душило  его.  У него  на  глазахъ  таяла  молодая  жизнь.  Она 
еще  дышала,  но  глаза  блуждали  и повременамъ  останавлива- 
лись какъ  у покойницы.  Онъ  не  выпускалъ  ея  руки.  Но  не 
согрѣть  ему  ее  и поцалуями.  Жизнь,  а съ  нею  и теплота  за- 
мѣтно улетали. 

Въ  дверяхъ  показалась  обезумѣвшая  отъ  ужаса  женщина,  и 
вдругъ  съ  крикомъ  рванулась  впередъ.  Еще  не  поздно,  еще  она 
жива. 

— Мама! 

Умирающая  сдѣлала  движеніе  и обратила  въ  ея  сторону  свои 
тусклые  взоры. 

— Я ужь  никого  не  вижу.  Прощайте,  прощайте! 

Мать  съ  воплемъ  обняла  ее,  да  такъ  и замерла  на  мѣстѣ. 
Только  она,  она  одна  слышала  ея  послѣдній  вздохъ. 

А тамъ,  облокотившись  на  спинку  кровати  и отвернувшись 
къ  стѣнѣ,  стоялъ  человѣкъ,  похоронившій  въ  эту  минуту  всѣ 
свои  привязанности,  всю  свою  молодость  и счастіе. 

Такъ  окончила  Клавдія  Васильевна  свое  земное  существова- 
ніе. Такъ  порвались  разомъ  двѣ  жизни.  Домейко  больше  не 
жилъ.  Странно,  какъ  онъ  устоялъ  на  ногахъ  и не  свалился  самъ. 
Двѣ  ночи  онъ  провелъ  у изголовья  покойницы.  Когда  въ  домѣ 
всѣ  спали  мертвымъ  сномъ,  когда  родная  мать  падала  изму- 
ченная и смыкала  своп  наплаканные  глаза,  онъ  одинъ  не  могъ 
оторваться  отъ  дорогого  ему  существа.  Вплоть  до  разсвѣта  про- 
водилъ онъ  такъ,  сидя  около  нея  и вглядываясь  въ  онѣмѣлыя 
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черты.  Страшно  было  тогда  смотрѣть  на  этого  человѣка,  про- 
щавшагося съ  своей  первой  и послѣдней  любовью. 

Въ  пятницу  за  преждеосвященной  обѣдней  тихо  и торжествен- 
но было  въ  мрачной,  приходской  церкви.  Ничего  кромѣ  грусти 
не  отразилось  въ  смуглыхъ  чертахъ  покойницы.  Или  ей  тяжело 
было  прощаться  %ъ  жизнью,  или  она  жалѣла  оставшихся,  жа- 
лѣла, что  и они  не  могутъ  послѣдовать  за  ней.  И теперь,  какъ 
въ  день  ея  смерти,  солнце  играло  на  окнахъ  и поднимало  къ 
куполу  цѣлый  столбъ  золотой  пыли. 

Вдругъ  все  смолкло  и страшный  крикъ  заставилъ  всѣхъ 
вздрогнуть. 

— Это  ея  мать!  Это  мать  покойницы! 

Всѣ  обернулись  въ  ту  сторону,  гдѣ  рыдая  упала  на  колѣни 
мама  и обратила  на  образъ  Спасителя  взглядъ,  полный  отчаянія, 
почти  безумный. 

Папа  стоялъ,  прислонившись  къ  колоннѣ,  по  обыкновенію  без- 
страстенъ и невозмутимъ.  Странно:  онъ  проливалъ  слезы  отъ 
итальянской  музыки  п не  плакалъ  теперь.  Говорятъ,  впрочемъ, 
будто  онъ  вздрогнулъ  и отшатнулся,  когда  подошелъ  прощаться 
съ  дочерью. 

Кончилась  обѣдня.  Кончилось  и отпѣванье. 

Страшно  прозвучалъ  ударъ  молотка  среди  общей  тишины.  Въ 
крышку  вколачивали  первый  гвоздь.  Вотъ  еще  и еще! 

Черезъ  часъ  все  было  кончено.  На  землѣ  стало  однимъ  чело- 
вѣкомъ меньше,  на  кладбищѣ  прибавилась  лишняя  могила. 


С.  И.  Смирнова. 


ПѢСНИ  БЕРАНЖЕ. 


АПОСТОЛЪ. 

Апостолъ,  куда  ты?  — Иду,  чтобъ  спасти 
Вселенную  братской  любовью. 

— Вздохни  на  минуту;  на  трудномъ  пути 
Покрылся  ты  потомъ  и кровью. 

— • Да  будетъ!  Да  будетъ!  Иду,  чтобъ  спасти 
Вселенную  братской  любовью. 

Апостолъ,  куда  ты?  — Несу  я съ  собой 
Свободы  и мира  законы. 

— Здѣсь  мирное  счастье  цвѣтущей  красой 
Сулятъ  тебѣ  дѣвы  и жены. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Несу  я съ  собой 
Свободы  ж мира  законы. 

Апостолъ,  куда  ты?  — Иду,  чтобъ  въ  хердца 
Вдохнуть  справедливости  чувства. 

— Пой  съ  нами;  у насъ  славословятъ  Творца 
Покорныя  струны  искусства. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Иду,  чтобъ  въ  сердца 
Вдохнуть  справедливости  чувства. 

Апостолъ,  куда  ты?  — Л въ  села  несу 
Труды  возлюбившаго  Бога. 

— Апостолъ,  въ  горахъ  и въ  дремучемъ  лѣсу 
Звѣрей  и ра  збой никовъ  много. 
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— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Я въ  села  несу 
Труды  возлюбившаго  Бога. 

Апостолъ,  куда  ты?  — Несу  въ  города 
Глаголъ  обличенья  нелживый. 

— Тамъ  встрѣтитъ  тебя  тунеядцевъ  вражда* 
Трудящихся  хохотъ  трусливый. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Несу  въ  города 
Глаголъ  обличенья  нелживый. 

Апостолъ,  куда  ты?  — Да  грянетъ  мой  зовъ: 
Великъ  только  Богъ  Всемогущій! 

— Страшись,  если  вздрогнетъ  властитель  рабовъ 
И если  пойметъ  неимущій. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Да  грянетъ  мой  зовъ: 
Великъ  только  Богъ  всемогущій! 

/ 

Апостолъ,  куда  ты?  — Иду,  чтобъ  друзей 
Поднять,  павшихъ  духомъ  въ  страданьѣ. 

— Ты  самъ  посѣдѣлъ  отъ  безсонныхъ  ночей 
Въ  оковахъ,  въ  тюрьмѣ  и въ  изгнаньѣ. 

— Да  . будетъ!  Да  будетъ!  Иду,  чтобъ  друзей 
Поднять,  павшихъ  духомъ  въ  страданьѣ. 

Апостолъ,  куда  ты?  — Къ  владыкамъ  земнымъ, 
Бороться  съ  неправдой  мірского. 

— О,  ужасъ!  Жрецамъ  за  хвалебный  ихъ  дымъ, 
Тебя  отдадутъ  головою. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Къ  владыкамъ  земнымъ 
Бороться  съ  неправдой  мірского! 

Апостолъ,  куда  ты?  — Открыто  на  судъ 
Предстану  передъ  ликторовъ  смѣло. 

— Прибѣгни  къ  витіямъ:  они  обернутъ 
Святое  въ  законное  дѣло. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Открыто  на  судъ 
Предстану  передъ  ликторовъ  смѣло. 

Апостолъ,  куда  :ы?  — Ученью  Христа 
Иду  я пожертвовать  кровью. 


Пѣсни  Беранже. 
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— Не  жертвуй;  и вмѣсто  позора^креста 
Почетъ  тебя  встрѣтитъ  съ  любовью. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Ученью  Христа 
Иду  я пожертвовать  кровью. 

Апостолъ,  куда  ты? — Отдать  въ  небесахъ 
Свободною  душу  живую. 

— Да  будетъ!  Свободой  въ  грядущихъ  вѣкахъ 
Почтятъ  твою  память  святую. 

— Да  будетъ!  Да  будетъ!  Отдамъ  въ  небесахъ 
Свободною  душу  живую. 


БУДУЩНОСТЬ  ФРАНЦІИ. 

Я друженъ  сталъ  съ  нечистой  силой 
И въ  зеркалѣ  однажды  мнѣ 
Колдунъ  судьбу  отчизны  милой 
Всю  показалъ  наединѣ. 

Смотрю:  двадцатый  вѣкъ  въ  исходѣ, 
Парижъ  войсками  осажденъ. 

Всѣ  тѣ  же  бѣдствія  въ  народѣ  — 

И все  командуетъ  Бурбонъ. 

I 

Все  измельчало  такъ  обидно, 

Что  кровли  маленькихъ  домовъ 
Едва  замѣтны  и чуть  видно 
Движенье  крошечныхъ  головъ. 

Ужь  тутъ  свободѣ  мѣста  мало 
И Франція  былыхъ  временъ 
Пигмеевъ  королевствомъ  стала  — 

Но  все  командуетъ  Бурбонъ. 

Мелки  шпіончики,  но  чутки, 

Въ  крючкахъ  чиновнички  ловки, 
Охотно  попики-малютки 
Имъ  разрѣшаютъ  всѣ  грѣшки. 
Блестятъ  галунчики  ливреекъ, 

Весь  трибунальчикъ  удрученъ 
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Бараньемъ  крошечныхъ  идеекъ  — 

II  все  командуетъ  Бурбонъ. 

Дымится  крошечный  заводикъ, 
Лепечетъ  мелкая  печать, 

Безъ  хлѣбдовъ  маленькихъ  народикъ 
Замѣтно  началъ  вымирать. 

Но  генеральчикъ  на  лошадкѣ 
Въ  головкѣ  крошечныхъ  колоннъ, 
Ужь  усмиряетъ  „ безпорядки "... 

И все  командуетъ  Бурбонъ. 


Вдругъ,  въ  довершеніе  картины 
Все  королевство  потрясли 
Шаги  громаднаго  дѣтины, 

Гиганта  вражеской  земли. 

Въ  карманъ,  подъ  грохотъ  барабана 
Все  королевство  спряталъ  онъ. 

И ничего  — хоть  изъ  кармана 
А все  командуетъ  Бурбонъ! 


1829  г. 


/ 


добрый  геніи. 


у/ 

Г\ 


Въ  больницѣ  нищему  предсталъ 
Предъ  смертью  геній-утѣшитель. 
Старикъ,  взглянувъ,  захохоталъ: 

— Никакъ  свѣтлѣйшій  небожитель? 
Ужь  поздно;  конченъ  путь  земной. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

Родился  я въ  когтяхъ  нужды, 

Съ  проклятьемъ  матери  печальной. 

— Да,  молвилъ  геній:  но  роды 
Сошли  безъ  бабки  повивальной. 

— Благодарю  васъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

Мальчишкой  сталъ  я по  дворамъ 
Съ  пустой  сумой  бродить  безъ  гроша. 


Пѣсни  Беранже. 
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— Но,  молвилъ  геній:  вспомни  самъ, 
Легка  была  мірская  ноша. 

— Благодарю  васъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

Хватило  ногу  мнѣ  ядромъ, 

Едва  попалъ  съ  нужды  въ  солдаты. 

— Но,  молвилъ  геній:  вѣдь  потомъ 
Не  зналъ  подагры  никогда  ты. 

— Благодарю  васъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

Въ  судъ  угодилъ,  отвѣдавъ  разъ 
Вина  безъ  пошлины  въ  дорогѣ. 

— Но,  молвилъ  геній:  я вѣдь  спасъ: 

Ты  только  годъ  сидѣлъ  въ  острогѣ. 

— Благодарю  васъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

Въ  любви  укралъ  пять-шесть  минутъ. 
Хоть  тутъ,  спасибо,  не  въ  потерѣ. 

— Фи!  молвилъ  геній:  я вѣдь  тутъ 
Стоялъ  изъ  скромности  у двери. 

— Благодарю  васъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

Туда  жь  вступилъ  въ  законный  бракъ, 
Съ  нужды  и грызлись  какъ  собаки. 

— Ну!  молвилъ  геній:  такъ  не  такъ  — 
Намъ  неподсудны  ваши  браки. 

— Благодарю  васъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

Уходитъ  сумрачная  ночь, 

На  встрѣчу  вѣчной,  мрачной  ночи. 

— Да,  молвилъ  геній:  я не  прочь 
Смѣжить  страдальческія  очи. 

— Благодарю  васъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 
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Не  знаю:  вытяну-ли  въ  рай, 

Въ  аду  ль  пріютъ  мнѣ  уготованъ. 

— Ну,  молвилъ  геній:  умирай! 

Вѣдь  я къ  другимъ  командированъ. 

— Благодарю  ваеъ  всей  душой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. .. 

Такъ  бѣдный  тѣшилъ  бѣдняковъ, 

Потомъ  уткнулся'  въ  изголовье, 

. Н Вздохнулъ,  чихнулъ  — п былъ  таковъ. 
Промолвилъ  геніи:  на  здоровье! 

И тоже  улетѣлъ  домой. 

Мое  почтенье,  геній  мой. 

' 

В.  Курочкинъ. 


МИКІЙ  БАНКИРЪ, 

КОМЕДІЯ  ВЪ  ДВУХЪ  ЧАСТЯХЪ. 

Итало  Франни. 


Переводъ  съ  итальянскаго. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

(22  октября  1792  г.). 

ЛИЦА: 

ііатанъ  Готшильдъ. 

Маркизъ  де  Сѳнъ-Кастъ. 

іонаФанъ  бенъ-Манассія. 

Леонидъ. 

Горацій  Коклесъ  Брикабракъ. 

Маркъ-Юній  Брутъ. 

Исаакъ. 

Рита,  жена  Натана. 

Дѣйствіе  происходитъ  въ  еврейскомъ  кварталѣ,  во  Франкфуртѣ. 

(Бѣдная  комната  въ  нижнемъ  этажѣ,  темная  и сырая,  въ  квартирѣ  Натана, 
въ  еврейскомъ  кварталѣ,  во  Франкфуртѣ;  въ  глубинѣ  окно  готической  архи- 
тектуры, дверь  на  улицу,  отворяемая  во  внутрь;  тамъ  же  справа,  старая 
лавочная  скамья  и подлѣ  нея  колесо  для  граненія  драгоцѣнныхъ  камней;  на- 
лѣво немного  античныхъ  стульевъ,  изъ  рѣзнаго  дерева,  массивныхъ,  безъ 
подушекъ, — древняя,  мѣдная  лампада,  висящая  на  цѣпи  надъ  колесомъ;  на- 
лѣво же  большое  кресло  и подлѣ  него  люлька;  за  люлькой,  ближе  къ  аван- 
сценѣ, большой  старинный  очагъ,  или  камин ь,  который  примыкаетъ  къ  лѣст- 
ницѣ, ведущей  въ  верхній  этажъ;  дверка  съ  противоположной  стороны,  ве- 
дущая тоже  на  улицу.  По  стѣнамъ  полки  съ  пивными  нѣмецкими  круж- 
ками, съ  горшками  и другой  кухонной  посудой). 


СЦЕНА  ПЕРВАЯ. 

Іонафанъ  {одинъ  входитъ  изъ  средней  двери  съ  запечатан- 
нымъ конвертомъ  въ  рукахъ ).  — Натанъ  еще  не  за  работой.  А 
бывало,  въ  восемь  часовъ  утра  ужь  навѣрное  застанешь  его  за 
гранильнымъ  колесомъ:  но  съ  тѣхъ  норъ,  какъ  онъ  женился, 
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драгоцѣнные  камни  съ  нимъ  въ  разводѣ...  Бѣдняга!  ( Выни- 
маетъ изъ  кармана  маленькій  свертокъ  съ  деньгами). — Вотъ  и 
деньги,  — я получилъ  ихъ  за  брилліантовую  пряжку,  которую 
мнѣ  вчера  Натанъ  поручилъ  продать  за  него.  Какими  судьба- 
ми, чортъ  возьми,  попала  къ  нему  эта  пряжка?  Онъ  хотѣлъ 
меня  увѣрить,  что  это  порученіе  отъ  его  друга...  Да,  какъ  бы 
не  такъ,  знаемъ  мы  этихъ  друзей-то.  ( Взвѣшивая  на  рукѣ  кон- 
вертъ). — Вотъ  еще  конвертъ,  который  я принялъ  за  него  на 
почтѣ.  ( Читаетъ  адресъ).  „Гражданину  Бонъ-Анфанъ,  у Натана 
Ротшильда,  въ  еврейскомъ  кварта іѣ,  во  Франкфуртѣ... “.  Что 
тамъ?  онъ  таки  тяжеленекъ.  ( Оглядывается ).  Натанъ  все  не 
идетъ!  Между  тѣмъ  французы  ужь  входятъ  въ  городъ  п мнѣ 
не  хочется  пропустить  это  зрѣлище!  Натанъ!  (У .^боковой  двери). 
Эй!  Натанъ  Готшпльдъ! 


СЦЕНА  ВТОРАЯ. 

Натанъ  (выходя  изъ  двери  на  верху  лѣстницы)  и Іонафанъ. 

Натанъ. — Шш!...  (Дѣлаетъ  знакъ  Іонафану,  чтобы  онъ  гово- 
рилъ тише).  Іонафанъ,  шш...  Разбудите  дѣвочку  (Идетъ  проворно 
къ  люлькѣ).  Нѣтъ,  нѣтъ,  крѣпко  спитъ,  бѣдное  созданьице! 
(Вздыхаетъ  горько).  Охъ!  Еслибы  такъ  же  могли  спать  ея  ро- 
дители! 

Іонафанъ. — Гм!  А равинъ  сердится,  что  вы  крѣпко  спите. 

Натанъ. — Я знаю,  что  онъ  хочетъ  сказать  этими  намеками. 
Онъ  всегда  неумолимъ  ко  мнѣ!  Чѣмъ  болѣе  заповѣдано  любви 
въ  религіи,  тѣмъ  жесточе  главные  ея  ревнители. 

Іонафанъ. — Другъ  Натанъ,  я въ  эти  дѣла  не  мѣшаюсь.  Гово- 
ритъ ли  равинъ  про  тотъ  сонъ,  который  закрываетъ  глаза,  или 
про  тотъ,  который  усыпляетъ  совѣсть,  мнѣ  это  все  равно;  и я 
готовъ  служить  ему  такъ  же,  какъ  и вамъ,  если  мнѣ  даютъ  по- 
рученія. Вы  вчера  дали  мнѣ  порученіе  продать  пряжку  (даетъ 
ему  завернутыя  деньги)^  вотъ  и получайте  деньги,  но  мнѣ  надо 
же  взять  что-нибудь  за  труды. 

Натанъ  (жадно  принимая  деньги). — Сколько?  Сколько?  (Счи- 
таетъ). Пятнадцать  талеровъ!  Я клянусь  вамъ,  что  она  стоитъ 
тридцать... 

Іонафанъ.  — Вы  мнѣ  говорили,  что  нужно  продать  ее  по- 
скорѣе, что  пряжка  не  ваша. 

Натанъ. — Нѣтъ,  но  она  у меня  на  коммисіи,  по  три  гроша 
за  талеръ;  такимъ  образомъ  я потерялъ  сорокъ-пять  грошей... 
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а можетъ  быть  и пятьдесятъ...  Клянусь  Монсеемъ!  Я въ  томъ 
увѣренъ... 

Іонафанъ. — Зачѣмъ  сами  не  пошли  на  торговую  площадь. 

Натанъ.  — Зачѣмъ?  (Съ  глубокой  ненавистью  и какъ  будто 
обращаясь  къ  другимъ , а не  къ  Іонафану).  А вѣдь  знаетъ,  что 
нѣтъ  еврея,  который  бы  хотѣлъ  подать  руку  Натану  Ротшиль- 
ду! Медики  утверждаютъ,  что  проказа  исчезла  между  нами. 
Это — ложь,  Іонафанъ.  Развѣ  я не  прокаженный  во  Франкфуртѣ? 
Развѣ  моя  рука  не  въ  проказѣ,  развѣ  мое  дыханіе  не  ядовито, 
развѣ  мои  деньги  не  заразительны?  И вы  хотите,  чтобы  я тор- 
говалъ самъ!  Благодарю,;  Іонафанъ,  бенъ-Манассія,  благодарю 
за  добрый  совѣтъ. 

Іонафанъ.  — На  кого  тутъ  жаловаться,  Натанъ?  Вы  сами 
этого  захотѣли, — вы  знаете  нашъ  законъ  и все-таки... 

Натанъ.  — И все-таки  я женился  на  христіанкѣ,  и за  то 
вы  меня  отвергли  отъ  общенія  съ  вами,  отъ  вашихъ  сборищъ, 
отъ  вашихъ  законовъ,  отъ  торговли...  Я этого  хотѣлъ,  это  прав- 
да, да!  И еслибы  всѣ  пророки  вмѣстѣ  обѣщали  возвратить  мнѣ 
то,  что  я утратилъ,  только  съ  условіемъ,  чтобы  я отказался 
отъ  жены  моей,  я бы  не  согласился...  клянусь  Іеговой!  Іона- 
фанъ, бенъ-Манассія,  я бы  не  согласился. 

Іонафанъ.  — Оно  правда,  что  ваша  Рита  созданіе  доброе, 
хотя  и христіанка. 

Натанъ.  — Доброе  созданіе!  Я торговалъ  всю  мою  жизнь 
драгоцѣнными  камнями,  Іонафанъ,  и могу  сказать,  что  этотъ 
камень  стоитъ  того,  что  я на  него  истратилъ...  а это  большая 
сумма.  (Вздыхаетъ.  Слышны  звуки  оружія  и народные  крики). 
Что  это  за  тревога? 

Іонафанъ.  — Это  крики  и демонстраціи,  которыми  народъ 
встрѣчаетъ  солдатъ  французской  республики.  Я иду  тоже  по- 
кричать въ  честь  нашихъ  освободителей.  (Уходя).  Ахъ,  я и за- 
былъ отдать  вамъ  этотъ  пакетъ,  который  я получилъ  за  васъ 
на  почтѣ.  Прощайте,  Натанъ!  Виватъ!  (Уходя).  Да  здравствуетъ 
свобода!  Да  здравствуетъ  братство!  ( Уходитъ , крича.  Крики  на 
улицѣ  продолжаются  еще  нѣсколько  времени). 

СЦЕНА  ТРЕТЬЯ. 

Натанъ  (одинъ). — Каи  Адонаи!  Ишь  орутъ!  Чтобы  ваша 
глотка  лопнула!  Еще  немного,  и они  разбудятъ  мою  дочку. 
(Указывая  на  люльку).  Свобода!  Братство!  Хорошо,  еслибы  эти 
слова  звучали  правдой!  Тогда  дворяне  не  притѣсняли  бы  ев  ре- 
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евъ,  не  было  бы  у евреевъ  жестокихъ  законовъ  надъ  евреями. 
Еслибы  въ  этихъ  словахъ  звучала  правда,  для  нашего  бѣднаго 
племени  наступило  бы  освобожденіе,  равное  освобожденію  Мои- 
сея! Нѣтъ  болѣе  рабства,  нѣтъ  болѣе  отверженія,  люди  ужь 
не  прячутся  отъ  людей,  какъ  звѣри  отъ  собакъ.  {При  послѣд- 
нихъ словахъ  вбѣгаетъ  маркизъ  де-Сенъ- Кастъ,  какъ  будто  пре- 
слѣдуемый, въ  дверь,  которую  Іонафанъ  оставилъ  незатворен- 
ной). 


СЦЕНА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Маркизъ  де-Сенъ-Кастъ  и Натанъ. 

Натанъ  {оглянувшись). — Кто  тамъ?  {Маркизъ  сбрасываетъ 
на  стулъ  плагцъ,  въ  которомъ  былъ  завернутъ  до  глазъ).  Граж- 
данинъ Бонъ-Анфанъ... 

Маркизъ. — Взгляните  за  дверь,  мой  другъ!  {Нагнанъ  выхо- 
дитъ за  дверь).  Я надѣюсь,  что  успѣлъ  скрыть  слѣды  свои  отъ 
этихъ  тощихъ  санкюлотовъ.  И сознаться,  что  мы  рождены  въ 
одной  землѣ,  я и эта  сволочь...  (Съ  отвращеніемъ).  Фа! 

Нат  а нъ {возвращается,  заперши  дверь  желѣзнымъ  болтомъ). — 
Улица  пуста;  весь  кварталъ  бросплся  встрѣчать  французское 
войско.  Вамъ  бы  тоже  надо  бѣжать,  гражданинъ. 

Маркизъ. — Я не  хочу  притворяться,  господинъ  Натанъ;  я 
ненавижу  крики  черни.  {Рукоплесканія  на  улицѣ). 

Натанъ. — Слышите?  Да  здравствуетъ  свобода,  братство,  ра- 
венство! И ваше  сердце  не  бьется  отъ  радости  при  такихъ 
крикахъ? 

Маркизъ. — Бьется,  но  не  отъ  радости.  Еслибы  вамъ  приве- 
лось слышать  столько  этой  музыки,  сколько  я ее  слышалъ  и 
при  томъ  съ  непремѣннымъ  припѣвомъ:  „а  )а  1апіегпе“,  вы  бы 
не  приходили  въ  такой  восторгъ.  (Оглянувшись  и посмотрѣвъ 
въ  окно).  Однако,  мой  превосходный  другъ,  будемъ  играть  въ 
открытую:  вы  не  имѣете  ли  какого  подозрѣнія  на  мой  счетъ? 

Натанъ. — Нѣтъ,  я знаю  навѣрное. 

Маркизъ  (встрепенувшись). — Что  же? 

Натанъ. — Что  вы  эмигрантъ,  аристократъ;  что  вы  проби- 
раетесь къ  войску  принцевъ,  которые  хотятъ  съ  помощію  ору- 
жія возвратиться  въ  страну,  изъ  которой  изгнаны.  Я знаю  на- 
вѣрное, что  васъ,  противъ  вашей  воли,  задерживаетъ  во  Франк- 
фуртѣ недостатокъ  денегъ.  Случай  васъ  привелъ  въ  мое  бѣд- 
ное жилите,  вы  хотѣли  продать  вещицу  и воспользовались  мо- 
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имъ  посредничествомъ.  И съ  того  дня  нѣсколько  разъ  загоняла 
васъ  ко  мнѣ  нужда  въ  деньгахъ.  (Разсматривая  булавку , ко- 
торой заколотъ  воротникъ  маркиза).  [Вотъ  хорошенькій  брил- 
ліантъ! Хорошей  воды  и хорошо  оправленъ.  Клянусь  Мишной! 
Подумаешь,  есть  же  люди,  которые  гуляютъ  въ  брилліантахъ! 
Иу,  что  вы  возьмете  за  эту  бездѣлку?  А?  Л думаю,  что  можно 
будетъ  найти  покупщика,  который  дастъ  50  талеровъ,  а за 
коммисію  мнѣ  особо. 

Маркизъ.  — Благодарю.  Пока  у меня  голова  на  плечахъ, 
этотъ  брилліантъ  останется  тамъ,  гдѣ  онъ  есть.  Это  предсмерт- 
ный подарокъ  моего  отца. 

Натанъ. — Все  это  прекрасно.  Но  мнѣ  кажется,  что  для  васъ 
лучше  будетъ  обратить  его  въ  деньги,  въ  которыхъ  вы  нуж- 
даетесь. 

Маркизъ.  — И,  кромѣ  того,  по  этой  булавкѣ  меня  могутъ 
узнать  санкюлоты,  которые  вошли  сегодня  во  Франкфуртъ  съ 
генераломъ  Нейвингердомъ. 

Натанъ. — Для  того,  чтобы  попасться  къ  нимъ  въ  руки — 
сегодняшнее  торжество  представляетъ  очень  благопріятный  слу- 
чай, маркизъ... 

Маркизъ. — Маркизъ?! 

Натанъ. — Де-Сенъ-Кастъ. 

Маркизъ.  — Ахъ,  нѣтъ!  Нѣтъ!  Извините!  Титулы  теперь 
уничтожены,  и я называюсь  просто  гражданинъ  Бонъ-Анфанъ. 

Натанъ. — Да,  на  адресѣ  письма,  которое  вы  мнѣ  поручили 
взять  съ  почты,  это  такъ,  но  на  вашей  пряжкѣ  вырѣзано  бы- 
ло: маркизъ  де-Сенъ-Кастъ.  Вамъ  бы,  маркизъ,  нужно  было 
какъ  можно  тщательнѣе  уничтожать  свое  имя  на  вещахъ,  преж- 
де чѣмъ  отдавать  ихъ  въ  еврейскій  кварталъ.  Но  успокойтесь, 
я былъ  осторожнѣе  васъ...  Вотъ  деньги,  пятнадцать  талеровъ, 
сочтите;  я вычелъ  за  коммисію  по  три  гроша  съ  талера. 

Маркизъ  {помолчавъ). — Я въ  вашихъ  рукахъ!  Вы,  вѣроятно, 
думаете  о томъ,  за  сколько  можете  предать  меня.  Вы  ска- 
жите мнѣ  откровенно  сумму,  тогда  мы  посмотримъ,  можетъ 
быть  вамъ  будетъ  выгоднѣе  помогать  мнѣ. 

Натанъ. — А вотъ  этотъ  конвертъ  поможетъ  намъ  сдѣлать 
этотъ  разсчетъ.  {Показываетъ  конвертъ , принесенный  Іонафа- 
номъ). 

Маркизъ. — Конвертъ  на  мое  имя?  Я ожидалъ  его.  Да  {съ 
притворнымъ  равнодушіемъ ),  тутъ  мои  семейныя  бумаги.  {Про- 
тягиваетъ руку  за  конвертомъ ). 

Натанъ. — Нѣтъ,  извините.  Тутъ  банковые  билеты. 

Маркизъ  (съ  презрѣніемъ).  — Вы  его  распечатывали? 

Т.  СХСѴІІ,—  Отд.  I.  8 
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Натанъ. — О,  нѣтъ!  Мнѣ  достаточно  только  пощупать;  мои 
пальцы  такъ  чувствительны. 

Маркизъ  (« открываетъ  конвертъ).  — Да,  вы  правы.  Вы  при- 
вычнѣе меня  въ  этпхъ  дѣлахъ...  безъ  управляющаго  моего  я 
ничего  не  понимаю...  Скажите  мнѣ,  какую  сумму  представля- 
ютъ эти  билеты?  ( Отдаетъ  ему  конвертъ). 

ііатанъ  {перебирая  билеты  съ  проворствомъ  кассира). — По 
курсу  на  Гамбургъ  — двѣсти  тысячъ  талеровъ,  нѣсколько  гро- 
шей болѣе  или  менѣе;  по  курсу  на  Лондонъ — около  трехъ  ты- 
сячъ талеровъ  меньше.  {Развязно).  Маркизъ,  у васъ  мпльйонъ 
франковъ;  вы  видите  теперь,  что  ваша  голова  стоитъ  довольно 
дорого.  {Отдаетъ  пакетъ). 

Маркизъ. — Прекрасно.  Но  съ  тѣмъ,  кто  захочетъ  торговать 
моей  головой,  я разочтусь  вотъ  этой  монетой.  {Показываетъ  на 
пару  пистолетовъ). 

Натанъ. — Уберите,  уберите  оружіе! 

Маркизъ. — А?  Вы  боитесь? 

Натанъ  {оправившись).  — Я боюсь,  чтобы  вы  не  разбудили 
бѣдпую  мою  дочку...  Нѣтъ,  господинъ  маркизъ,  не  беритесь 
за  оружіе;  моя  жизнь  не  стоитъ  и малѣйшей  части  этихъ  де- 
негъ... да  и ваша  тоже... 

Маркизъ. — Вы  сами  видѣли,  сколько  у;  меня  денегъ! 

Натанъ. — Да,  а какъ  вы  думаете,  много  ли  останется  изъ 
нихъ  на  мою  долю,  если  я васъ  предамъ?  Да  потомъ — это  дур- 
ное дѣло...  предавать  на  разстрѣляніе  своихъ  довѣрителей? 

Маркизъ. — Но  вы,  мнѣ  кажется,  партизанъ  г.  Робеспьера  и 
компаніи!  Вы  знаете  теперь,  кто  я:  эмигрантъ-аристократъ,  че- 
ловѣкъ внѣ  покровительства  законовъ. 

Натанъ. — Для  меня  вы,  прежде  всего,  довѣритель,  кліентъ. 
Мои  предки  обожали  золотаго  тельца;  обожаю  деньги  и я,  но 
деньги  трудовыя.  Деньги,  запятнанныя  кровью,  ведутъ  къ  раз- 
зоренію.  Я не  измѣню  вашей  тайнѣ.  {Подходитъ  къ  люлькѣ). 

Маркизъ. — Чѣмъ  же  мнѣ  заплатить  вамъ  за  это? 

Натанъ.  — Будьте  помилостивѣе  къ  своему  ближнему,  къ 
еврею,  съ  которымъ  имѣете  дѣло...  и...  потомъ...  {Изъ  движе- 
ній Патана  видно,  какъ  первоначальное  благородное  и безкорыст- 
ное чувство , внушенное  ему  женой,  уступаетъ  жадности  къ 
деньгамъ  и къ  прибыли).  Еслибы  вы  рѣшились  разстаться  съ 
этимъ  брилліантомъ  {указывая  на  булавку)  и не  поскупились 
бы  прилично  заплатить  мнѣ  за  коммисію,  напримѣръ,  грошей 
двадцать  за  талеръ... 

Маркизъ. — Я объ  этомъ  попомню  въ  другой  разъ;  сегодня 
я долженъ  ѣхать  изъ  Франкфурта  въ  Кобленцъ.  Позвольте  мнѣ 
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предложить  вамъ  это  малое  вознагражденіе  за  ваши  услуги. 
(Даетъ  ему  банковый  билетъ). 

Натанъ  (недовѣрчиво  разсматривая  его). — Билетъ  въ  тысячу 
франковъ? 

Маркизъ. — Вы  меня  огорчите,  если  откажетесь.  Ну,  зачѣмъ 
вы  колеблетесь? 

Натанъ.— Это  билетъ  французскій...  именной...  безъ  переда- 
точной надписи,  онъ  безполезенъ  для  меня. 

Маркизъ  {идетъ  къ  столу , дѣлаетъ  надпись  на  билетѣ  и 
отдаетъ  Катангу). — Вотъ...  вашей  дочкѣ  на  память  обо  мнѣ. 

Натанъ. — Благодарю,  благодарю,  она  въ  этомъ  очень  нуж- 
дается; бѣдненькая,  и мы  тоже,  всѣ  мы.  {Переходя  налгьво). 
Мы  такъ  бѣдны!  Такъ  бѣдны! 

Маркизъ.  — А теперь,  другъ,  благодарю  васъ,  прощайте 
{Протягиваетъ  ему  руку). 

Натанъ.— Какъ?  Вы  не  боитесь  подать  руку  прокаженному? 
Вы?  Маркизъ,  христіанинъ,  между  тѣмъ,  какъ  мои  братья  не 
хотятъ  пожать  ее!  (Пожимаетъ).  Храни  васъ  Іегова!  Благосло- 
веніе еврея  не  сдѣлаетъ  вреда  христіанину.  {Отворяетъ  дверь 
и смотритъ  на  улицу.  Маркизъ  завертывается  въ  плащъ  и хо- 
четъ перешагнуть  черезъ  порогъ.  Натанъ  быстро  удерживаетъ 
его  гі  заставляетъ  спрятаться  за  дверь , которую  растворяетъ, 
чтобы  лучше  скрыть  маркиза , а самъ  становится  въ  дверяхъ , 
почгпи  на  улицѣ.  Слышигпся  грохотъ  барабановъ,  потомъ  %про- 
ходятъ  солдаты  французской  республики , дурно  одѣтые  и обор- 
ванные. Нагнанъ  тихо  маркизу).  Французы!  Молчите,  если  жизнь 
дорога  вамъ.  (Кричитъ  въ  дверь).  Свобода,  братство,  равенство! 
Да  здравствуютъ  наши  освободители!  (Смотритъ  вслѣдъ  за 
толпой).  Ушли  избавители!  (Запираетъ  дверь). 

Маркизъ.  — Палачи!...  Да,  еслибы  я попался  къ  нимъ  въ 
руки! 

Натанъ.  — Минута  прежде,  и вы  попали  въ  средину  ихъ. 
{Смогпритъ  опять).  Дѣлаютъ  привалъ  на  нашей  площади...  ста- 
вятъ ружья  въ  сошки...  Измаилъ  Вольфъ  несетъ  имъ  вина... 
ставятъ  часовыхъ  въ  улицахъ. 

Маркизъ. — Л долженъ  пройти  мимо  ихъ,  чтобы  воротиться 
въ  гостиницу...  что  если  меня  остановятъ?... 

Натанъ. — По  языку  васъ  примутъ  за  француза,  по  обраще- 
нію— за  дворянина...  васъ  обыщутъ...  Имѣете  при  себѣ  билетъ 
гражданина? 

Маркизъ. — Нѣтъ!  Разбойники!  Л знаю  ихъ  пароль...  Коше- 
лекъ или  жизнь! 
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Натанъ. — Нѣтъ,  и кошелекъ  и жизнь!  Для  васъ  таковъ  бу- 
детъ пароль;  вы  никакъ  не  можете  скрыть  вашего  сословія... 

Маркизъ. — Какъ  же  мнѣ  уйти?  Я не  забочусь  о жизни,  но 
эти  деньги... 

Натанъ. — Браво!  Вы  правы!  Заботьтесь  о деньгахъ! 

Маркизъ. — Тутъ  все  наслѣдство,  которую  я оставлю  женѣ 
и сыну.  ( Послѣ  краткаго  размышленія).  Натанъ,  могу  я ввѣ- 
риться вамъ? 

Натанъ. — Немного  поздно  теперь  спрашивать  объ  этомъ. 

Маркизъ.  — Да,  правда,  я долженъ  довѣриться  вамъ...  Вы 
уже  доказали  мнѣ  свою  честность,  вы  могли  присвоить  себѣ 
все,  чтб  я имѣю...  Я вамъ  ввѣряюсь  совершенно,  имѣйте  попе- 
ченіе объ  этомъ  пакетѣ  до  моего  возвращенія. 

Натанъ. — Вы  довѣряете  бѣдному  еврею  за  разъ  и деньги  и 
голову? 

Маркизъ.  — Нѣтъ  другаго  средства,  и притомъ  же  я вамъ 
вполнѣ  вѣрю.  Я долженъ  воротиться  въ  гостиницу  „Бѣлаго 
Коня“.  Надо  уничтожить  важныя  бумаги,  которыя  могутъ  ком- 
прометировать „наше  дѣло“. 

Натанъ. — То-есть,  ваше... 

Маркизъ. — Уничтоживъ  ихъ... 

Натанъ. — А если  васъ  уничтожатъ  прежде? 

Маркизъ. — Что  дѣлать!  Я иду  на  рискъ:  деньги  я оставлю 
въ  безопасности — это  касается  меня;  а жизнь  свою  я не  заду- 
маюсь пожертвовать  — это  касается  моего  короля.  (Хочетъ 
идти). 

Натанъ  (про  себя,  пожимая  плечами).  — Странныя  правила 
у этихъ  христіанъ!  Подождите!  (Закрываетъ  ему  плащемъ  грудъ 
и шею).  Закрывайте  вашъ  брилліантъ;  можете  ввести  въ  иску- 
шеніе... 

Маркизъ.  — О,  да!  Вы  правы,  другъ!  Равенство,  братство, 
также  какъ  и женщины  не  могутъ  устоять  противъ  брилліан- 
товъ. (Уходитъ). 


СЦЕНА  ПЯТАЯ. 

Натанъ  (одинъ.  Аккуратно  запираетъ  дверь  и смотритъ  въ 
окно).  — Видно,  и противъ  вина  тоже  устоять  не  могутъ.  Мнѣ 
кажется,  что  наши  освободители  ужь  порядочно  пьяны.  Если 
такъ  будетъ  продолжаться,  то  они  къ  ночи  осушатъ  послѣднюю 
бочку  у Измаила  Вольфа.  Въ  какомъ-то  положеніи  теперь  мар- 
кизъ? Въ  настоящую  минуту  онъ  въ  опасности.  Ну,  вотъ  хоро- 
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шо;  онъ  миновалъ  стражу  спокойно.  Браво,  браво!  Запахивайте 
плащъ!  (Дѣлаетъ  знаки).  Ай!  Сержантъ  его  останавливаетъ, 
кладетъ  ему  руку  на  плечо.  Ай,  ай,  ай!  Дѣло  плохо!  Предла- 
гаетъ ему  выпить.  Ахъ,  господинъ  маркизъ!  Какъ  должно  быть 
вамъ  пріятно  пить  съ  разбойниками,  какъ  вы  называете  ихъ. 
Но  это  нужно  для  вашего  спасенія,  значитъ  нечего  и толко- 
вать... Онъ  идетъ  дальше...  Онъ  свободенъ!  И онъ,  и его  пре- 
красные банковые  билеты  теперь  въ  безопасности.  Вотъ  они, 
голуби  мои,  обожаемые!  ( Закрываетъ  окно,  и прижавши  билеты 
къ  своей  груди,  возвращается  на  авансцену).  А вѣдь  я доволенъ 
тѣмъ,  что  онъ  вырвался  изъ  когтей  нашихъ  освободителей.  Про 
меня  нельзя  сказать,  чтобы  я не  желалъ  этого.  Только  злые 
люди  могутъ  такъ  думать  обо  мнѣ.  Онъ  учтиво  подалъ  мнѣ 
руку,  а ужь  давно,  кромѣ  Риты,  никто  этого  не  дѣлалъ.  Однако, 
убрать  эти  драгоцѣнныя  бумаги.  {Глядя  на  нихъ).  Все  это  пе- 
реводы... И все  на  евреевъ...  Великій  народъ  въ  денежныхъ 
оборотахъ!  Вотъ  подпись  Мейера!  Вотъ  Оппенгейма!  Вотъ  Мен- 
дельсона! Все  это  банки,  въ  которыхъ  всегда  золота  столько, 
сколько  его  нужно.  А векселя  христіанъ!  Фуй!  {Съ  презрѣніемъ , 
потомъ  взвѣшивая  конвертъ  и разглядывая  его).  Человѣку  съ  го- 
ловой можно  смѣло  идти  на  биржу  съ  такимъ  капиталомъ  въ 
рукахъ;  время  теперь  благопріятно  для  большихъ  оборотовъ. 
Цѣнности  и фонды  государственные  подымаются  и опускаются, 
какъ  волны  на  морѣ  во  время  бури...  Теперь  ловкому  человѣку 
чистыя  деньги  могутъ  принести  пятьдесятъ  процентовъ.  ( Ца - 
луетъ  переводы).  О!  Святые  ангелы!  Еслибы  вы  были  мои,  ка- 
кую бы  цѣну  я умѣлъ  дать  вамъ.  (Молчаніе).  Святые  пророки! 
(Вскрикиваетъ  съ  удивленіемъ  и восторгомъ).  Сумасшедшій, 
ушелъ  не  взявъ  съ  меня  росниски!...  онъ  даже  не  спросилъ  ее!... 
Вотъ  какъ  христіане  раззоряются!  А его  голова  можетъ  слетѣть 
каждую  минуту.  Ни  росписки!  Ни  свидѣтеля!...  И моя  бѣдная 
Рита,  которая  столько  разъ  голодала  со  мной...  и наша  дочка... 
(Конвульсивно  сжимая  векселя).  Нѣтъ!  Нѣтъ,  прочь  отъ  меня! 
На  каждомъ  этомъ  листѣ  печать  Вельзевула...  (Завертываетъ 
билеты).  Ихъ  нужно  сейчасъ  запечатать,  хорошенько  запеча- 
тать! (Идетъ  къ  очагу , чтобы  зажечь  свѣчку).  Бѣдненькіе!... 
Запереть  ихъ!  А какъ  было  бы  хорошо  пустить  ихъ  летать  по 
свѣту  и приносить  сто  на  сто.  (Хочетъ  запечатывать  билеты). 
Ахъ!  взгляну  еще  разъ  на  эту  красоту.  (Считаетъ  билеты). 
„Заплатить  пять  тысячъ  талеровъ  черезъ  три  мѣсяца.  Оппен- 
геймъ“.  „Заплатить  предъявителю,  шесть  тысячъ  пятьсотъ. 
Рейзель“.  Это  христіанинъ,  но  хорошій  банкиръ,  солидный  че- 
ловѣкъ. „Десять  тысячъ... и. 
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СЦЕНА  ШЕСТАЯ. 

Рита  п Натанъ.  (Рита  входитъ  изъ  боковой  двери  съ  корзи- 
ной въ  рукѣ , блѣдна  и испугана.  Натанъ,  углубившись  въ  раз- 
ѵ сматриваніе  билетовъ , не  примѣчаетъ  ея). 

Рита  (подходя  къ  люлькѣ).  — Слава  Богу,  крикъ  не  разбу- 
дилъ ее. 

Натанъ  (обернувшись  быстро,  невольнымъ  движеніемъ  пря- 
четъ билеты). — Рита!  Ахъ!  (Переведя  духъ).  Что-жь,  продала  ты 
свое  вышпванье? 

Рита. — Да,  вотъ  деньги,  Натанъ!  (Отдаетъ  ему  деньги,  онъ 
ихъ  кладетъ  въ  кошелекъ  и прячетъ  въ  карманъ).  Надо  было 
идти  продавать  на  самый  конецъ  Франкфурта,  тамъ  меняеще 
не  знаютъ. 

Натанъ  (подбѣгая  къ  ней,  встревоженной).  — Что^съ  тобой, 
моя  милая?  Ты  блѣдна,  ты  нездорова? 

Рита.  — Нѣтъ,  это  все  пройдетъ  черезъ  минутку.  Я^’видѣла 
одно  происшествіе,  Натанъ.  Французскіе  солдаты... 

Натанъ. — Наши  освободители. 

Рита. — Освободители!  Ахъ,  Натанъ!  Печальна  свобода,  кото- 
рая приходитъ  съ  грустными  рѣчами  на  губахъ,  съ  скотскимъ 
опьяненіемъ  въ  глазахъ  и съ  кровью  на  рукахъ. 

Натанъ.  — Съ  кровью? 

Рита.— Когда  я шла  по  улицѣ  Фаро,  они  убивали  какого-то 
несчастнаго.  (Закрываетъ  лицо  руками).  Мнѣ  кажется,  что  я^его 
еще  и теперь  вижу. 

Натанъ. — Убивали?  Улица  Фаро,  рядомъ  съ  гостиницей  „Бѣ- 
лаго Коня!“  (Глубоко  задумывается).  Скажи,  Рита,  онъ  фран- 
цузъ? да? 

Рита. — Да,  говорятъ,  эмигрантъ. 

Натанъ  (привскакивая).  • — Эмигрантъ!...  Среднихъ  лѣтъ,  въ 
большомъ  плащѣ,  съ  булавкой  на  воротѣ  рубашки,  отличный 
брилліантъ. 

Рита.  — Я не  разсматривала.  Я увидѣла  кровь  и бросилась 
бѣжать  безъ  ума.  Какой  ужасный  видъ! 

Натанъ  (про  себя).  — Если  это  маркизъ!  Нужно  идти  удо- 
стовѣриться! Въ  улицѣ  Фаро,  говоришь  ты?  (Уходя).  Я побѣгу, 
Рита,  п сейчасъ  ворочусь. 

Рит  а.  — Не  оставляй  меня  одну,  Натанъ,  не  оставляй  меня 
одну!  Они  могутъ  придти  сюда. 
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Натанъ.  — Ну,  и милости  просимъ!  Они  наши  братья;  они 
всѣмъ  братья,  кромѣ  тирановъ  и притѣснителей. 

Рита. — Всѣ  евреи  считаются  богатыми,  а богатые,  по  пхъ 
мнѣнію,  тоже  притѣснители. 

Натанъ  {про  себя).- — Да,  это  правда,  и билеты  тогда  перей- 
дутъ въ  ихъ  руки...  Рита,  душа  моя,  могу  я довѣриться  тебѣ? 

Рита  ( изумившись ).  — Натанъ! 

Натанъ.  — Твоему  сердцу  я могу  довѣряться;  но  ты  такъ 
боязлива. 

Рита. — Л не  боязлива,  когда  ты  со  мной.  Притомъ  же,  глупо 
думать,  что  солдаты  могутъ  придти  сюда...  Здѣсь  взять  нечего... 

Натанъ  {грозя  пальцемъ ),  — Тс...  смотри!  {Показываетъ  би- 
леты). 

Рита.  — Что  это? 

Н атанъ  {съ  сильнымъ  выраженіемъ). — Мильйонъ. 

Рита. — Переводы!  Въ  твоихъ  рукахъ  банковые  билеты,  На- 
танъ? 

Натанъ.  — Сейчасъ  только  пхъ  оставилъ  мнѣ  одинъ  фран- 
цузъ, эмигрантъ,  роялистъ;  $го  знаетъ:  не  его  ли  ты  видѣла, 
не  его  ли  убивали? 

Рита.  — О,  нѣтъ!  Дай  Богъ,  чтобы  это  былъ  не  онъ. 

Натанъ.  — То  же  и я скажу,  но...  а если?..  (Подъ  вліяніемъ 
жадности).  Между  нашимъ  нищенствомъ  и богатствомъ  есть 
преграда...  и эта  преграда...  можетъ  быть  не  существуетъ. 

Рита.  — Скажи,  Натанъ,  этотъ  французъ  оставилъ  деньги 
въ  твое  полное  распоряженіе? 

Натанъ.  — Даже  не  попросилъ  у меня  и росппски. 

Рита. — А ты  ему  и не  напомнилъ  объ  этомъ...  Ахъ,  На- 
танъ, Натанъ!  {Съ  упрекомъ  и жалобой  переходитъ  на  другое 
мѣсто  и плачетъ). 

Натанъ  {ласкаетъ  ее,  а она  съ  сердцемъ  и грустью 
уклоняется).  — Ну,  не  плачь  же,  моя  милая  Рита;  ты  знаешь, 
что  я не  могу  видѣть,  какъ  ты  плачешь?  Развѣ  ты  не  имѣешь 
ко  мнѣ  довѣрія? 

Рита.  — А вы  сами-то  имѣете  къ  себѣ  довѣріе? 

Натанъ  {нѣсколько  сердито).  — Ну,  а если  онъ  не  во- 
ротится? Кто-жь  тогда  имѣетъ  право  на  эти  деньги? 

Рита.  — Мы  меньше  всякаго  имѣемъ  право  на  нихъ. 

Натанъ.  — Но,  миленькая  моя,  нельзя  же  деньгамъ  ле- 
жать безъ  пользы.  Переводы  и билеты  не  затѣмъ  сдѣланы, 
чтобы  пхъ  запечатывать  и прятать,  какъ  муміи  египетскія. 
О!  Л съумѣлъ  бы  извлечь  пользу  изъ  нихъ,  пока  не  явится 
закоявші  ихъ  владѣлецъ...  съ  подлинными  документами,  ко- 
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нечно...  И всѣ  наши  бѣдствія  окончились  бы;*оставимъ  Франк- 
фуртъ, перемѣнимъ  имя,  отправимся  въ  Парижъ,  въ  Амстер- 
дамъ, въ  Лондонъ...  всюду,  гдѣ  есть  биржи,  чтобы  торговать 
банковыми  билетами  и богатѣть...  Пуская  въ  оборотъ  эти  бу- 
маги... мы  скоро  бы  разбогатѣли. 

ІР  и т а.  — Натанъ,  дьяволъ — хитрый  искуситель,  и самая  силь- 
ная приманка  его  есть  золото. 

Натанъ.  — Нѣтъ,  нѣтъ,  не  то,  что  ты  думаешь...  Я не 
хочу  совсѣмъ  присвоить  себѣ  деньги;  я только  пущу  ихъ  въ 
дѣло,  чтобы  взять  на  нихъ  пользу...  для  тебя,  для  тебя,  моя 
Рита. 

Рита.  — И любовь  тоже  можетъ  служить  дьяволу  при- 
манкою. 

Натанъ.  — Ну,  для  нашего  ребенка!  ( Съ  умоляющимъ  ви- 
домъ). 

Рит  а {съ  постоянною  твердостію  и важностію).  — Иску- 
ситель можетъ  явиться  также  и подъ  видомъ  этого  невиннаго 
ребенка.  ( Рѣшительно ).  Перестань  колебаться,  Натанъ!  Мой 
Натанъ.  {Нѣжно).  Ты  долженъ  найти  этого  человѣка  и отдать 
ему  деньги. 

Натанъ.  — Ну,  да!  Для  того,  чтобъ  черезъ  минуту  у него 
ихъ  украли!  Это  грѣхъ,  это  грѣхъ... 

Рита.  — Покрайней  мѣрѣ,  если  ты  берешься  сохранить 
для  него  деньги , дай  ему  росписку  и проси,  чтобы  онъ  тебѣ 
ясно  объяснилъ,  кому  отдать  деньги,  въ  случаѣ  его  смерти... 
или  долгаго  отсутствія.  Иди  сейчасъ,  мой  добрый  Натанъ... 
{Онъ  тихо  подвигается,  она  тихо  толкаетъ  его , ласково  и 
нѣжно).  Постой,  дай  мнѣ  пакетъ,  пока  ты  воротишься.  {Про- 
тягиваетъ руку). 

Натанъ  {быстро  кладетъ  билеты  за  пазуху  и прижи- 
маетъ къ  груди). — Нѣтъ,  дай  мнѣ  подержать  ихъ  здѣсь...  на 
груди.  Ужь  давно  я не  чувствовалъ  теплоты  отъ  хорошей  пачки 
банковыхъ  билетовъ! 

Рита  {важно).  — Натанъ,  когда  я полюбила  тебя,  меня 
называли  сумасшедшей  за  то,  что  я отдала  сердце  еврею— че- 
ловѣку, для  котораго  деньги  дороже  семьи,  жены  и дѣтей. 
Я не  повѣрила  этимъ  разговорамъ,  вышла  за  тебя;  для  тебя 
оставила  отца  п мать,  сестеръ,  братьевъ,  все.  Узнала  нищету 
и презрѣніе,  и съ  тобой,  Натанъ,  мнѣ  пріятно  было  горе. 
До  этого  дня  я не  раскаивалась  въ  своемъ  выборѣ.  Натанъ, 
Натанъ,  неужели  сегодня  я должна  начать  раскаяваться? 

Н а т а н ъ {долю  борется,  потомъ  отдаетъ  пакетъ  женѣ). — 
Возьми,  Рита,  возьми  и спрячь;  не  отдавай  мнѣ,  еслибъ  я про- 
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силъ  его  даже  на  колѣняхъ.  Лучше  любовь  и довѣріе  въ  бѣд- 
ности, чѣмъ  деньги,  которыя  могутъ  помрачить  наше  согласіе, 
моя  Рита. 

Рита  (цѣлуетъ  ею  съ  увлеченіемъ).  — Вотъ  мой  Натанъ!..’ 
Ну,  ступай  за  французомъ. 

Натанъ.  — Подожди,  я теперь  припоминаю!  Онъ  говорилъ, 
что  пойдетъ  въ  гостиницу  „Бѣлаго  Коня“;  я найду  его  тамъ, 
если  ему  удалось  избѣжать  отъ  преслѣдованія.  ( Слышенъ  стукъ 
въ  дверь , Натанъ  умоляюгцимъ  и задыхающимся  голосомъ ).  Би- 
леты, билеты...  ( Рита  прячетъ  на  груди  пакетъ.  Натанъ  дро- 
жащимъ голосомъ):  Кто  тамъ? 

Маркизъ  (за  сценой). — Гражданинъ  Бонъ-Анфанъ.  Ско- 
рѣе отоприте! 

Натанъ  {Ритѣ).  — Маркизъ?  {Осторожно  отворяетъ  дверь 
и аккуратно  запираетъ  ее  за  маркизомъ). 

Рита.  — Благодареніе  Богу,  онъ  живъ! 


СЦЕНА  СЕДЬМАЯ. 

Маркизъ  де-Сенъ-Кастъ  и тѣ  же. 

Маркизъ  (выходя  на  авансцену).  — Да,  живъ.,  пока... 
{Увидя  Риту).  Женщина!  (Кланяется  Ритѣ). 

Натанъ  {становясь  между  нгіхъ).  — Это  жена  моя,  мо- 
жете довѣриться  ей,  также  какъ  мнѣ...  больше  чѣмъ  мнѣ... 
она  все  знаетъ. 

Маркизъ.  — Экой  болтунъ!  Чортъ  его  возьми!  (Ритѣ). 
Мужья  христіане  гораздо  менѣе  довѣрчивы  къ  женамъ ! 
Я спасся  отъ  санкюлотовъ  тѣмъ,  что  выпилъ  съ  сержантомъ 
какого-то  отряда.  Бумаги,  которыя  неудобно  держать  при  себѣ, 
я уничтожилъ,  а другія  здѣсь,  въ  этомъ  маленькомъ  ящикѣ. 
{Показываетъ  ей  ягцикъ,  который  спрятанъ  у него  подъ  пла- 
щемъ).  Я нанялъ  карету,  она  ждетъ  меня  за  воротами  Ганау... 
Я воротился,  чтобы  оставить  вамъ  адресъ,  по  которому  вы 
можете  пересылать  въ  Кобленцъ  всѣ  письма  и бумаги,  которыя 
придутъ  сюда  на  имя  гражданина  Бопъ-Анфанъ. 

Рита.  — А какъ  вы  думаете  распорядиться  деньгами? 
Маркизъ.  — Поберегите  ихъ...  Когда  я буду  въ  без- 
опасности, я вамъ  напишу. 

Рита.  — Мой  мужъ  все  безпокоится,  что  не  далъ  вамъ 
росписки...  Хорошо,  что  вы  воротились...  Пиши,  Натанъ. 
Натанъ  ( сидитъ  задумчиво).  — А?  Что?  Росписка?  {Сби~ 
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рается  съ  мыслями  и отвѣчаетъ  болѣе  спокойно \ Вы  у меня 
ее  не  требовали...  а я позабылъ  вамъ  напомнить.  (Нѣсколько 
подумавши ).  Но  если  ее  найдутъ  у васъ,  это  можетъ  стоить 
жизни...  вамъ  и мнѣ... 

Марки  з~ъ.  — Л,  какъ  старый  заговорщикъ,  нмѣю  съ  собой 
разные  снаряды.  {Достаетъ  маленькую  стклянку).  Вотъ  сим- 
патическія чернила,  они  невидимы,  пока  пхъ  не  поднесутъ 
къ  огню;  пишите  росписку  ими. 

Натанъ  (пишетъ  и прочитываетъ).  — „Но  предъявленіи 
сего,  обязуюсь  заплатить  маркизу  де-Сепъ-Кастъ,  или  кому  онъ 
прикажетъ,  200,000  талеровъ,  которые  получилъ  отъ  него  на 
сохраненіе.  Натанъ  Готшильдъ“. 

Рита  {подходитъ  къ  нему).  — Я подпишусь  свидѣтелемъ 
и поставлю  число.  „22  октября,  1792.  Удостовѣряю  и обя- 
зуюсь. Рита  Ротшильдъ “. 

Натанъ  {беретъ  билеты  и садится  у огня).  — Подождите. 
Позвольте,  я еще  разъ  пересчитаю  билеты,  чтобы  удостовѣ- 
риться, точно  ли  ту  сумму  они  представляютъ...  Я хоть  пере- 
беру ихъ  еще  разъ.  {Считаетъ  билеты  и такъ  углубляется 
въ  это  занятіе , что  не  слыгиитъ  разговора  между  женой  и 
маркизомъ). 

Маркизъ.  — Это  лишняя  формальность;  но  такъ-какъ  вы 
настаиваете,  друзья  мои,  я прячу,  какъ  вы  видите,  вашу  ро- 
списку въ  секретный  ящикъ  этой  шкатулки.  (Показываетъ  Титѣ 
великолѣпный  нессессръ,  который  онъ  держалъ  подъ  плащемъ. 
Обертывается  въ  плагцъ  съ  изяществомъ  того  времени).  Ми- 
ленькій нессесеръ,  не  правда  ли?  Это  подарокъ  жены  моей, — 
у нея  два  одинакихъ:  одинъ  съ  моимъ  портретомъ, — тотъ  она 
оставила  себѣ, — а мнѣ  отдала  съ  своимъ,  вотъ  онъ...  на  крышкѣ, 
{Вздыхаетъ). 

Рита.  — Ваше  жена  теперь  въ  безопасности? 

Натанъ.  — Дай-то  Богъ!  Я принужденъ  былъ  оставить  ее 
съ  сыномъ  на  французской  границѣ.  Кто  знаетъ,  увидимся  ли 
мы!  Прощайте,  мои  добрые,  мои  лучшіе  друзья.  {Хочетъ 
идти). 

Рита  ( удерэюивая  его).  — Одну  минуту!  {Зажигаетъ  свѣчу), 
Натанъ,  кончилъ  ли  ты  считать? 

Натанъ  {перестаетъ  считать).  — Да,  Рита,  да! 

Рита.  — Дай  мнѣ  эти  бумаги!  Нужно  сдѣлать  новый  кон- 
вертъ и запечатать. 

Натанъ  (печально).  — Вотъ  онѣ. 

Рита  {дѣлаетъ  конвертъ).  — Теперь,  господинъ  маркизъ, 
запечатайте  сами.  {Подаетъ  маркиіу , который  запечатываетъ 
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перстнемъ).  Если  же  вы  не  воротитесь  за  этимъ,  священнымъ 
для  насъ,  залогомъ,  скажите,  но  крайней  мѣрѣ,  куда  переслать 
его  вашей  женѣ. 

Маркизъ.  — Въ  такомъ  случаѣ...  адресуйте  письмо... 

Натанъ.  — Нѣтъ,  нѣтъ,  не  говорите...  Насиліемъ  отъ  насъ 
могутъ  вывѣдать...  Напишите  бумажку,  мы  спрячемъ. 

Маркизъ.  ■ — Вы  правы.  {Пишетъ).  Вотъ  вамъ  адресъ 
жены  моей.  ( Кладетъ  листокъ  на  столъ).  Прощайте!  ( Слышны 
шаги  солдатъ , барабанъ  и шумъ).  Ахъ,  позаботьтесь  объ  этихъ 
деньгахъ;  тутъ  все,  что  я могу  оставить  моему  сыну. 

Рита.  — Не  бойтесь!  Я провожу  васъ  безопасной  дорогой 
до  самыхъ  городскихъ  воротъ.  Пойдемте  со  мной.  (Беретъ  ею 
за  руку  и уводитъ  въ  ту  дверь , въ  которую  прежде  вошла). 

СЦЕНА  ВОСЬМАЯ. 

Натанъ  (одинъ).  — О,  женщины!  женщины!  Ужь  слиш- 
комъ онѣ  совѣстливы  и всегда  помѣшаютъ  поймать  счастье  на- 
лету. Но  Рита...  Да,  Рита  всегда  права...  Онъ  оставилъ  бу- 
магу. {Видитъ  на  столѣ  адресъ,  но  не  читаетъ  его).  Это  адресъ 
его  жены!  Нѣтъ,  лучше  не  читать!  Положу  его  въ  пакетъ  съ 
билетами...  Рита  будетъ  беречь  все  это...  Ахъ,  не  взяла  ли  она 
его  съ  собой?  Я такъ  бы  охотно  подержалъ  ихъ  еще  въ  ру- 
кахъ! Добрая  женщина!  Съ  ней  маркизъ  будетъ  цѣлъ...  {Взды- 
хая съ  дурно  скрытымъ  огорченіемъ).  Большое  счастіе,  что  его 
не  убили  прежде,  чѣмъ  онъ  взялъ  отъ  насъ  росписку. 


СЦЕНА  ДЕВЯТАЯ. 

Іонафанъ  и Натанъ. 

Іонафанъ  (за  дверью).  — Натанъ!  Натанъ! 

Натанъ.  — Іонафанъ  бенъ-Манассія!  (Бѣжитъ  отпирать 
ему  дверь).  Что  тамъ?  Не  горитъ  ли  синагога? 

Іонафанъ.--  А кто  ее  знаетъ.  Надо  полагать,  что  она  за- 
горится первая.  Французы  теперь  распоряжаются  въ  городѣ, 
какъ  настоящіе  хозяева,  то-есть  братаются  съ  народомъ, 
какъ  они  говорятъ. 

Натанъ.  — И съ  евреями  также,  какъ  и со  всѣми,  Іона- 
фанъ? О,  равенство! 

Іонафанъ.  — Никому  не  даютъ  преимущества.  У кого  есть 
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съѣстное,  тотъ  выставляй  его  на  улицу;  деньги  и вещи  кон- 
фискуются безъ  малѣйшей  разности,  съ  удивительнымъ  равен- 
ствомъ. 

Натанъ.  — Но  вѣдь  наша  обязанность  сдѣлать  хорошій 
пріемъ  нашимъ  освободителямъ.  Если  же  они  и возьмутъ  что 
нибудь  лишнее,  можно  ли  на  это  обижаться? 

Іонафанъ.  — У васъ  въ  домѣ,  конечно,  имъ  поживы  не 
много...  Но  во  всякомъ  случаѣ,  будьте  увѣрены,  Натанъ,  что 
они  навѣстятъ  и васъ.  Ужь  сильно  поговариваютъ,  что  они 
хотятъ  грабить  еврейскій  кварталъ...  Они  захватили  съ  собой 
шпіона...  этого  собаку  Исаака.  Онъ  обѣщалъ  имъ  разыскать 
всѣ  наши  ларцы.  Ахъ,  Натанъ,  какъ  вы  счастливы,  что  у васъ 
нѣтъ  ларцовъ,  а если  и есть,  такъ  пустые. 

Натан  ъ. — Да,  пустые!  Все  пусто  въ  бѣдномъ  домишкѣ  Натана 
Готшильда...  ларцы  и ящики...  комнаты  и чуланы...  Скажите  это 
Исааку;  скажите,  что  онъ  можетъ  избавить  меня  отъ  своего 
посѣщенія...  онъ  только  потеряетъ  напрасно  и время  и трудъ. 

Іонафанъ.  — Что  мнѣ  говорить  ему?  Онъ  мнѣ  не  повѣ- 
ритъ. 

Натанъ.  — Да  и я не  вѣрю  тому,  что  вы  говорите.  Какъ? 
Сыновья  великой  республики,  апостолы  свободы,  унизились  до 
грабежа?  Это  ложь! 


СЦЕНА  ДЕСЯТАЯ. 

Тъ  же  и Рита. 

Рита  ( останавливаясь  на  порогѣ).  — Это  правда;  французы 
ужь  начали  грабить  евреевъ.  Ужь  двое  вошли  въ  вашу  лавку, 
Іонафанъ. 

іонаФанъ.  — О,  святой  пророкъ  Авраамъ!  Всѣ  трудовыя 
деньги  тамъ,  въ  моей  конторкѣ.  Клянусь  Мельхиседекомъ!  Если 
они  приберутъ  ихъ  къ  рукамъ,  я чистъ.  Ахъ,  раввинъ  правду 
говоритъ!  Теперь  такое  время,  что  съ  пустымъ  кошелькомъ 
спишь  спокойно.  ( Слышенъ  стукъ  выбиваемыхъ  дверей  и стеколъ). 
Слышите,  какъ  они  работаютъ!  Кто  знаетъ,  можетъ  быть,  они 
ужь  выломали  мои  двери.  Охъ!..  (Въ  отчаяніи  хватаясь  за  го- 
лову, то  выбѣгаетъ  на  улицу , то  возвращается  въ  квартиру 
Натана).  Виватъ  французы!  (Новый  шумъ  въ  комнатѣ).  Адское 
изчадіе!  (Выбѣгаетъ  за  дверь).  Свобода,  братство  или  смерть! 
(Возвратившись).  Злыя  собаки,  дѣти  Ваала!  да  здравствуютъ 


Великій  банкиръ.  125 

наши  освободи...  Сломали  у меня...  Сломали  лавку!  О,  собаки. 
О,  дикіе  звѣри!  {Убѣгаетъ). 

СЦЕНА  ОДИНАДЦАТАЯ. 

Натанъ  и Рита. 

Натанъ  {запирая  двери  за  Іонафаномъ).  — Неужели  ты  ужь 
успѣла  проводить  маркиза  до  воротъ  Ганау? 

Рита. — Онъ  заставилъ  меня  воротиться,  лишь  только  мы 
вышли  изъ  нашего  квартала. 

Натанъ.  — Но  пакетъ  съ  тобой,  не  такъ  ли? 

Рита.  — Вотъ  онъ.  {Вынимаетъ  изъ-за  лифа  и показываетъ 
ему). 

Натанъ. — Дай  сюда.  {Хочетъ  взятъ,  но  Вита  не  отдаетъ). 
Нужно  его  спрятать.  Куда?  Куда?  {Съ  безпокойствомъ  бѣгаетъ 
по  комнатѣ). 

Рита.  — Сюда  въ  подполье. 

Натанъ.  — Нѣтъ,  нѣтъ,  Исаакъ  Соломонъ  знаетъ  это  мѣ- 
сто. Онъ  самъ  торговалъ  прежде  въ  этой  лавкѣ. 

Рита.  — Въ  секретный  ящичекъ  подъ  колесомъ.  {Показывая 
его). 

Натанъ.  — Постучатъ  ружьями  и узнаютъ,  что  тутъ  есть 
ящикъ.  {Конвульсивно  ломая  руки).  О,  бумаги!  Драгоцѣнныя  бу- 
маги! {Шумъ  шаговъ  на  улицѣ). 

Рита. — Тише!  Вотъ  они!  Они  у дверей! 

Натанъ  {какъ  помѣшанный  бродитъ  по  комнатѣ , оглядывая 
всѣ  углы). — Что  дѣлать?  Куда  спрятать  такое  сокровище?  Если 
они  найдутъ  у тебя  билеты,  они  убьютъ  тебя!  Дай  мнѣ;  пусть 
лучше  убьютъ  меня!  О!  я съумѣю  сберечь  ихъ.  {Сильные  удары 
въ  дверь). 

Рита.  — Нѣтъ,  нѣтъ.  {Прижимаетъ  пакетъ  къ  груди). 

Горацій  {съ  улицы). — Отоприте,  именемъ  республики,  единой 
и нераздѣльной. 

Натанъ.  — А!  Нашелъ!  Сюда,  въ  люльку.  Жизнь  ребенка 
священна! 

Рита  {кладетъ  пакетъ  въ  люльку: ; вынимаетъ  изъ  мѣшка , ко- 
торый у нея  сбоку,  работу,  и,  садясь  подлѣ  люльки,  вяжетъ  кру- 
жево. Она  и Натанъ  стараются  сохранить  спокойствіе  и рав- 
нодушіе. Натанъ  отпираетъ  дверь). 
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СЦЕНА  ДВѢНАДЦАТАЯ. 

Леонидъ,  Горацій  Коклесъ  и разные  солдаты  французскіе, 
запыленные  и оборванные.  Исаакъ  Соломонъ,  который 
ихъ  ввелъ , отходитъ  къ  сторонѣ  и оглядываетъ  комнату.  Рита 

и Натанъ. 

Натанъ  ( встрѣчая  солдатъ  почтительно  и униженно).  — 
Милости  просимъ  въ  мою  бѣдную  хижину,  господа... 

Леонидъ  (съ  одной  стороны).  — Господа!  Это  слово  подоз- 
рительно. 

Горацій  (съ  другой  стороны). — Больше  чѣмъ  подозрительно, 
гражданинъ  Леонидъ,  оно  преступно,  и,  какъ  таковое,  даетъ 
право  къ  немедленной  конфискаціи  всего  движимаго  и недви- 
жимаго имущества  преступника.  Да,  госпожа...  (Титѣ).  То-есть, 
гражданка...  (Кланяется  Ритѣ  по  военному).  Горацій  Коклесъ, 
перваго  легіона,  легкой  пѣхоты...  Прискорбно  мнѣ,  что  мы  без- 
покоимъ гражданку...  но  разговоръ  этого... 

Рита.  — Онъ  мой  мужъ. 

Горацій. — Гм!..  (Подходитъ  близко  къ  Ритѣ).  Хвалю  вкусъ 
преступника!  (Подходитъ  къ  Натану  вплоть).  Но  не  могу  по- 
хвалить вкуса  гражданки.  Утверждаю  и присуждаю,  что  пре- 
ступныя рѣчи  сего  лица,  въ  соединеніи  съ  отягчающими  об- 
стоятельствами, что  юнъ  долго  держалъ  за  дверьми  и не  впу- 
скалъ единую  и нераздѣльную  республику,  подаетъ  поводъ  къ 
болѣе  сильнимъ  подозрѣніямъ.  Исаакъ,  дѣлай  свое  дѣло!  (Иса- 
акъ подходитъ.  Горацій  беретъ  его  за  воротъ).  Веди  единую  и 
нераздѣльную  республику  въ  сундукъ  этого  преступника. 

Натанъ  (сопровождая  ихъ).  — Повѣрьте  мнѣ,  господинъ... 
(Горацій  и Леонидъ , косясь  на  него,  ударяютъ  въ  землю  прикла- 
дами ружей).  Достойные  граждане!  Доблестные  освободители! 
Если  найдете  во  всемъ  домѣ  болѣе  иолуталера,  я даю  голову 
на  отсѣченіе  (Исааку).  Не  хлопочи  указывать  дорогу,  мой  доб- 
рый другъ,  я вамъ  все  покажу.  Смотрите,  граждане,  смотрите, 
не  удастся  ли  хоть  вамъ  найти  того,  что  мнѣ  не  удается,  то- 
есть  немножко  денегъ.  Смотрите,  обыщите  все.  (Открываетъ 
ягцики).  Я бѣдный  еврей,  отвергнутый  своими  единовѣрцами... 
Нѣтъ  у меня  товаровъ,  нѣтъ  дорогихъ  вещей,  только  кой-что 
изъ  кухонной  посуды,  да  каменное  колесо...  Господа...  Граждане... 
Мы  нищіе,  неимущіе,  Іегова  вамъ  свидѣтель.  (Солдаты  ищутъ 
повсюду). 
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Исаакъ.  — Ты  забылъ,  Натанъ,  что  прежде  тебя,  я зани- 
малъ эту  лавочку  и потому  знаю  всѣ  норки.  Вотъ  тутъ  есть 
маленькое  подполье. 

Натанъ.  — Позволь,  я покажу  его  нашимъ  благороднымъ 
освободителямъ,  душа  моя,  милѣйшій  мой  Исаакъ.  ( Открываетъ 
зппадню  подполья ).  Видите,  кромѣ  пыли  и паутины,  тамъ  ничего 
нѣтъ.  У друга  моего,  Исаака,  тутъ  было  всегда  полно,  а у меня 
нѣтъ  п двухъ  грошей,  чтобъ  положить  ихъ  тамъ  рядомъ,  для 
компанія.  ( Солдаты  гцупаютъ  штыками  въ  подпольѣ). 

Леонидъ.  — Пусто,  какъ  въ  моемъ  рандѣ. 

Горацій.  — Это  ужасно!  Такъ-то  ты  вознаграждаешь  своихъ 
освободителей? 

Натанъ  (съ  униженіемъ).  — Все,  что  я имѣю,  все  это  ваше.. 
Я совершенно  убитъ,  что  у меня  всего  такъ  мало. 

Исаакъ.  — Ты  забылъ  ящикъ  подъ  колесомъ,  мой  добрый 
Натанъ. 

Натанъ  (поспѣшно  идетъ  къ  колесу  и учтиво  отклоняетъ 
Исаака).  — Нѣтъ,  позволь  ты  мнѣ  самому  показать  нашимъ  чу- 
деснымъ освободителямъ,  какъ  тронуть  пружину,  мой  несрав- 
ненный Исаакъ.  (Распускаетъ  пружину). 

Горацій  (Леониду).  — Вотъ  такъ,  дружба,  товарищъ!  Эти 
два  еврея  живутъ  душа  въ  душу. 

Натанъ  (открывав  пъ  ящикъ,  солдаты  запускаютъ  туда  шты- 
ки).— Ищите,  граждане,  ищите;  я искалъ  долго  и не  нашелъ  тамъ 
ничего.  ( Со.ідан.ы , кромѣ  Леонида  и Гораця , идутъ  въ  боковыя 
комнаты.  Натанъ  поглядываетъ  па  люльку.  Исаакъ  это  замѣ- 
чаетъ). 

Исаакъ  (идя  къ  люлькѣ).  — Иногда  и въ  занавѣсахъ  люльки 
можно  спрятать  кой-что.  (Натанъ  дрожитъ.  Горацій  идетъ  къ 
люлькѣ). 

Рита  (съ  граціозной  улыбкой).  — Гражданинъ,  можетъ  быть, 
самъ  отецъ  и не  захочетъ  разбудить  мою  дочку! 

Горацій  (шагъ  назадъ).  — Нѣтъ,  васгё  шіііе  іоппегез!..  У 
меня  есть  маленькій  Горацій  Коклесъ  собственнаго  производ- 
ства, и я знаю,  какъ  это  пріятно,  если  онъ  вдругъ  заведетъ 
свою  музыку.  Пусть  маленькая  гражданка  спитъ  въ  своихъ  пе- 
ленкахъ, и будетъ  надѣяться,  что  изъ  нея  выйдетъ  Лукреція... 
только  не  римская. 

Леонидъ  (выходя  впередъ).  — А если  я пощупаю  немного 
штыкомъ  подъ  малюткой? 

Рита  (идя  ему  на  встрѣчу).  — А если  я пощупаю  немного 
своими  когтями  твое  лицо,  гражданинъ?  Люди  ли  вы?  Отцы  ли? 
Имѣйте  уваженіе  къ  единственному  сокровищу  матери.  Прочь! 
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Горацій  ( становясь  между  Ритой  и Леонидомъ). — Храбрая 
гражданка!  Я даю  тебѣ  позволеніе  употребить  въ  дѣло  твое 
природное  орудіе,  оборонительное  и наступательное.  Стыдись, 
гражданинъ  Леонидъ!  Республика  единая  и нераздѣльная  ува- 
жаетъ дѣтей...  которые  спятъ. 

Р п т а ( цѣлуетъ  его  съ  благодарностію ).  — Сержантъ,  вы  хо- 
рошій человѣкъ,  получите  отъ  меня  поцѣлуй  въ  знакъ  братства. 

Горацій.  — Съ  удовольствіемъ.  А ты  получи  отъ  меня  дру- 
гой въ  знакъ  равенства.  ( Натану , который  выходитъ  впередъ). 
Что  ты  зеленѣешь,  безденежный  гражданинъ!  Ты  и такъ  ужь 
лимоннаго  цвѣта.  Твоя  половина  теперь  подъ  моимъ  покрови- 
тельствомъ! Л оставлю  у вашпхъ  дверей  почетную  стражу.  Съ 
этого  времени  вы  можете  спать  спокойно  подъ  покровомъ  рес- 
публики, единой  и нераздѣльной...  Дайте-ко  мнѣ  огонька  заку- 
рить трубку.  (. Рита  идетъ  къ  очагу  зажечь  свѣчу , солдаты 
возврагцаются  изъ  комнатъ,  не  найдя  ничего.  Изъ  средней  двери , 
которая  оставалась  растворенной , входитъ  Маркъ  Юній  Брутъ). 

СЦЕНА  ТРИНАДЦАТАЯ. 

Маркъ  Юній  Брутъ  и тѣ  же. 

Маркъ.  — Эй,  товарищи!  Хороша  ли  у васъ  добыча? 

Леонидъ. — Ни  одного  су,— вотъ  какъ  Маркъ  Юній  Брутъ! 
Нищета  и тряпки! 

Горацій.  — А прекрасныя  губки  гражданки!  Л цѣню  ихъ, 
по  крайней  мѣрѣ,  во  сто  франковъ  ассигнаціями... 

Маркъ.  — Что  жь  вы,  дурацкая  порода,  даромъ  время  те- 
ряете! А на  улицѣ  отличная  охота  за  дичью!  переодѣтые  ари- 
стократы, эмигранты,  которые  ускользаютъ  у насъ  изъ-подъ 
носу,  чтобъ  присоединиться  къ  принцамъ.  Нѣтъ  еще  и десяти 
минутъ,  какъ  мы  захватили  одного  за  воротами  Ганау.  {Рита 
приноситъ  зажжонную  свѣчу  и останавливается  пораженная ).* 
Славная  фигурка,  вышитыя  манжеты,  бѣлыя  ручки,  улыбающая- 
ся физіономія,  сжатые  зубы...  всѣ  признаки  предателя... 

Рита  {подаетъ  дрожащей  рукой  огонь  Горацію). — Вотъ  за- 
куривайте трубку,  господинъ  сержантъ. 

Горацій. — Благодарю,  гражданка!  А сказалъ  онъ  свое 
имя? 

Маркъ.  — Никакихъ  бумагъ,  никакого  документа!  Ему  хо- 
тѣлось увѣрить  насъ,  что  его  называютъ  гражданиномъ  Бонъ- 
Анфанъ.  {Рита  и Натанъ  переглядываются). 
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Горацій.  — Вымышленное  имя,— это  ясно...  Огня!  (Ритѣ). 
Ты  дрожишь,  гражданка! 

Натанъ  (беретъ  у нея  изъ  рукъ  свѣчу).  — Она  съ  нѣкото- 
рыхъ поръ  чувствуетъ  припадки...  болѣзни... 

Горацій.  — Дьяволъ!  Окаянный!  Поставь  свѣчку,  я не  люб- 
лю копченаго  табаку,  я самъ  закурю.  (Идетъ  къ  камину,  за- 
мѣчаетъ на  столѣ  бумагу , на  которой  маркизъ  написалъ  адресъ). 
А!  писанная  бумага! 

Маркъ.  — Что  тамъ? 

Натанъ  (Ритѣ).  — Адресъ,  оставленный  маркизомъ...  /ы 
погибли. 

Маркъ  (беретъ  бумагу  и поворачиваетъ  ее)..  — Что  за 
крючки?  , 

Рита  (тихо  Натану).  — Возьми  у нихъ  листокъ. 

Натанъ  (тихо  Ритѣ). — Ото  будетъ  еще  подозрительнѣе. 

Рита  (тихо). — Не  умѣютъ  читатъ. 

Натанъ  (тихо).  — Исаакъ  умѣетъ. 

Горацій  (слооюивъ  бумагу  въ  видѣ  закуркгі).  — Это  ненуж- 
ная бумага,  гражданинъ,  не  такъ  ли? 

Исаакъ  (выходя).  — А вотъ  посмотримъ. 

Натанъ  (беретъ  бумагу  у Горація , проворно  зажигаетъ 
на  свѣчкѣ,  которая  стоитъ  на  столѣ).  — Ничего  незначущая 
бумажка;  вотъ,  сержантъ,  закуривайте  трубку.  (Учтиво  подаетъ 
Горацію). 

Рита  (принимаетъ  отъ  Натана  свѣчу , несетъ  ее  на  каминъ, 
и шепчетъ  мужу  съ  печальнымъ  упрекомъ). — Послѣднеее  свидѣ- 
тельство уничтожено...  Охъ,  Натанъ! 

Натанъ.  — Оно  принесено  въ  жертву  за  спасеніе  нашей 
жизни. 

Г о р а ц і й.  — Какъ  же  вы  поступили  съ  плѣнникомъ?  (Куритъ). 

Маркъ.  — Точно  такъ  же,  какъ  обыкновенно  поступаемъ  съ 
предателями:  умеръ,  какъ  гадина,  изрыгая  ядъ...  Вотъ  моя  доля 
его  шкуры.  (Наказываетъ  бргілліантовую  булавку). 

Натанъ  (тихо  Ритѣ). — Брилліантъ  маркиза. 

Рита.  — • Убитъ! 

Маркъ.  — Ты  гранишь  брилліанты...  Тебѣ  говорятъ,  еврей- 
ская собака.  (Натану).  Ты  долженъ  знать  цѣну  этого  камня... 
Сколько  дашь?  (Отдаетъ  Натану , который  прингімаетъ , дрожа). 
Что  еще  съ  тобой?  Параличъ,  что  ли,  тебя  расшибъ? 

Натанъ.  — Онъ  замаранъ  кровью.  (Отдаетъ  ему). 

Маркъ. — Какое  цыплячье  сердце!  (Передразнивая  Натана 
Леониду  и Горацію,  которые  пожимаютъ  плечами  съ  презрѣ- 
ніемъ). Что  ты  мнѣ  дашь  за  нее,  глупая  скотина? 

Т.  СХСУІІ.  — Отд.  I, 
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Натанъ.  — Можетъ  быть,  я найду  пріятеля,  который  валъ 
дастъ  за  нее  тридцать  талеровъ;  у меня  нѣтъ  денегъ...  что 
знаютъ  п эти  госпо... 

Горацій  (съ  гнѣвомъ).  — Что? 

Натанъ.  — Что  извѣстно  и этимъ  превосходнымъ  гражда- 
намъ. 

Исаакъ  (становясь  между  Натаномъ  и Маркомъ). — Дайте,  я 
посмотрю.  (Беретъ  брилліантъ  и разсматриваетъ  про  себя).  Онъ 
стоитъ  тысячу,  а Натанъ  хотѣлъ  купить  за  тридцать,  разбой- 
никъ. Я дамъ  за  него  пятьдесятъ. 

Маркъ.  — Идетъ  за  пятьдесятъ!  Эге!  Шкура  этихъ  аристо- 
кратовъ стоитъ  недешево.  А кто  знаетъ,  что  еще  было  у него 
тад^ь,  въ  ящикѣ. 

Леонидъ.  — Въ  какомъ  ящикѣ? 

Маркъ.  — У этого  бѣглеца  былъ  спрятанъ  подъ  плащемъ 
ящикъ.  Его  взялъ  себѣ  капитанъ. 

Леонидъ. — Львиная  доля,  по  обычаю. 

Маркъ.  — Да,  свобода  и равенство...  только  тамъ,  гдѣ  нѣтъ 
чиновъ...  Онъ  говорилъ,  что  въ  немъ  только  бумаги  и запеча- 
талъ его  до  пріѣзда  генерала. 

Горацій. — Ну,  не  хотѣлъ  бы  я быть  на  мѣстѣ  тѣхъ,  о кото- 
рыхъ упоминается  въ  этихъ  бумагахъ. 

Леонидъ.  — Шесть  пуль  въ  животъ  и покойной  ночи. 

Натанъ  (дрожа  Ритѣ).  — Если  найдутъ  росписку,  эти  шесть 
пуль  достанутся  мнѣ. 

Маркъ.  — Идемъ,  товарищи;  за  угломъ  есть  гостиница;  Иса- 
акъ поставитъ  намъ,  вмѣсто  магарыча,  пару  бутылокъ. 

Исаакъ. — Пожалуй,  хоть  четыре.  (Про  себя).  Да  и больше, 
чтобъ  у тебя  въ  глазахъ  двоилось  и чтобъ  ты  25  талеровъ  при- 
нялъ за  50. 

^Горацій  — Браво,  Маркъ  Юній  Брутъ!  У меня  горло  пе- 
ресохло, какъ  обгорѣлая  бумага.  Прощай,  прекрасная  граж- 
данка! (Солдаты  уходятъ  съ  Исаакомъ.  Горацій  съ  Леонидомъ 
остаются). 

Рита.  — Прощайте,  сержантъ...  Исполните  же  обѣщаніе. 

Горацій  (на  порогѣ).  — Обѣщаніе?  Что  я,  чортъ  - возьми, 
обѣщалъ  тебѣ? 

Рита.  — Освободить  насъ  отъ  другаго  посѣщенія  единой  и 
нераздѣльной  распублики. 

Горацій.  — А!  Хорошо!  Вотъ  и подтвержденіе  обѣщанія.  (Цѣ- 
луетъ ее).  Давай,  Леонидъ,  перо,  чернила  и чернильницу.  (Ле- 
онидъ достаетъ  изъ  кармана  кусокъ  мѣлу).  Вотъ  это:  перо,  чер- 
нила и чернильница.  (Отворяетъ  дверь  и пышетъ  больгыой  нуль). 
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Вотъ  и бумага.  Мое  правописаніе  не  обширно,  за  то  очень  по- 
нятно. Нуль,  — это  значитъ  ничего;  все  войско  пойметъ,  что 
тутъ  взять  нечего.  ( Натану  съ  презрѣніемъ).  Еврей  съ  пустымъ 
сундукомъ!..  Я теперь  вѣрю,  что  ты  отвергнутъ,  какъ  недо- 
стойный сынъ  Израиля.  (Уходя).  Стыдъ!  Искали,  искали  и ни 
одного  су!  Принимать  республику  съ  пустыми  руками!  Стыдъ! 

Натанъ  (провожая).  — Ахъ,  сержантъ,  ахъ,  ахъ \ (Хохочетъ). 
Какой  вы  шутникъ!  добраго  дня  вамъ  и всякаго  счастія!  Ха, 
ха,  ха!  (Ждетъ,  пока  они  удалятся  и тщательно  запирашъ 
дверь). 


СЦЕНА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Рита  и Натанъ. 

Натанъ  (поспѣшно  возвращается  и беретъ  Титу  за  руку). — 
Рита,  если  найдутъ  мою  росписку,  мы  погибли.  Буди  и одѣвай 
ребенка!*  Нужно  бѣжать  въ  эту  ночь...  сейчасъ...  Счастье  наше, 
что  мы  теперь  имѣемъ  средства... 

Рита.  — Какія  же  средства  мы  имѣемъ,  Натанъ? 

Натанъ. — Какъ  же;  а билеты... 

Рита. — Они  не  наши,  Натанъ. 

Натанъ. — А чьи  же?  Чьи?  Маркизъ  убитъ...  адресъ,  по  ко- 
торому можно  было  найти  его  жену,  сожженъ...  Не  я ли  сжегъ 
его^...  нѣтъ,  Рита...  то-есть,  да...  но  я былъ  принужденъ,  чтобы 
тѣмъ  снасти  нашу  жизнь...  Не  правда  ли,  Рита?  Видишь,  что 
это  правда,  ты  не  отвѣчаешь,  ты  всегда  мнѣ  противорѣчишь. 

Рита. — Что  я могу  отвѣчать?  Инстинктъ  самосохраненія 
врожденъ  въ  человѣкѣ  и сильнѣе  голоса  чести... 

Натанъ  (нетерпѣливо  ходитъ  по  комнатѣ). — Да,  это  такъ... 
гораздо  сильнѣе...  О!  И гораздо  сильнѣе... 

Рита. — А если  притомъ  еще  жадность  къ  золоту, — что  зна- 
читъ тогда  честь,  Натанъ. 

Натанъ  (собирая  посуду  и мелкія  вещи).  — Я вижу,  что  не 
долженъ  былъ  брать  этихъ  денегъ. 

Рита. — Но  ты  долженъ  былъ  спрятать  и эту  бумагу. 

Натанъ. — Ну,  что  сдѣлано,  то  сдѣлано.  Моисей  свидѣтель, 
что  я хотѣлъ  ее  спрятать,  но  торопливость,  страхъ...  И при- 
томъ, сама  посуди,  какъ  же  мнѣ  было  положить  эту  бумагу 
вмѣстѣ  съ  другими,  когда  ты  унесла  съ  собою  пакетъ  съ  би- 
летами? Во  всякомъ  случаѣ,  гораздо  лучше,  что  деньги  въ  на- 
шихъ рукахъ,  чѣмъ  у этихъ  кровожадныхъ  чудовищъ. 


132 


Отеч.  Заппскн. 


Рит  а. — Да,  лучше,  потому  что  мы  постараемся  отыскать  тѣхъ, 
кбму  они  принадлежатъ  по  праву.  Неправда  лп,  Натанъ,  мы 
сыщемъ... 

Натанъ. — О,  да,  да...  если  можемъ. 

Рита. — Можемъ,  если  захотимъ,  мой  Натанъ. 

Натанъ. — Но  мы  теряемъ  драгоцѣнное  время...  Теперь  мо- 
гутъ найти  росппску.  И надо  же  тебѣ  было  заставить  меня 
сдѣлать  эту  глупость.  Немного  огня,  тепла,  наши  имена  вы- 
дутъ на  бумагѣ  п...  шесть  пуль...  Ты  слышала?  Идемъ,  надо 
бѣжать  скорѣе!  Скорѣй,  Рита,  дай  мнѣ  мой  плащъ,  сберп  въ 
узелъ  своп  платья,  все  остальное  брось...  Вотъ  книга  закона, 
это  книга  моего  отца,  я не  долженъ  оставлять  ее...  (Рита  си- 
дитъ спокойно  подлѣ  люльки).  Рита,  что  за  глупости!  Зачѣмъ 
ты  меня  задерживаешь? 

Рита. — Я пойду,  Натанъ  (встаетъ)',  обязанность  и любовь 
заставляютъ  меня  слѣдовать  за  тобой.  Но  прежде  я хочу  ска- 
зать' тебѣ  кое-что.  Натанъ,  ты  меня  любишь? 

Натанъ. — Можешь  ли  ты  сомнѣваться? 

Рит  а. — Я хочу  испытать  тебя.  При  всѣхъ  моихъ  страданіяхъ 
я никогда  не  жаловалась,  не  правда  ли,  Натанъ? 

Натанъ. — Никогда,  никогда,  бѣдная  женщина!  Я видѣлъ, 
какъ  ты  терпѣла  оскорбленія  отверженія  отъ  своихъ,  голодъ... 
и всегда  съ  яснымъ  лицомъ.  Ты  была  блѣдна  и болѣзненна,  но 
улыбалась  мнѣ,  чтобъ  поддержать  во  мнѣ  бодрость,  и говорила 
мнѣ,  что  ты  счастлива. 

Рита. — Я и теперь  счастлива,  хотя  иногда  имѣю  предчувствіе, 
что  должна  буду  скоро  васъ  оставить,  тебя  и нашу  малютку... 

Натанъ. — Не  говори  этого,  не  говори,  Рита. 

Рита. — Если  Богу  такъ  угодно,  пусть  такъ  и будетъ;  моя  ре- 
лигія и твоя  учатъ  насъ  полагаться  на  волю  Провйдѣнія.  Но 
буду-ли  я жить  долго,  или  умру  скоро,  я надѣюсь,  мой  Натанъ, 
что  ты  не  захочешь  сдѣлать,  чтобы  жизнь  была  для  меня  жес- 
токой пыткой,  а смерть  еще  болѣе  ужаснымъ  мученіемъ.  По- 
клянись мнѣ,  Натанъ,  что  ты  не  разрушишь  ту  вѣру,  которую 
возлагаетъ  на  тебя  твоя  Рита,  живая  и мертвая;  что  ты  упо- 
требишь всѣ  старанія  найти  законныхъ  наслѣдниковъ  этихъ 
денегъ!  Клянись  мнѣ,  что,  когда  ты  найдешь  ихъ,  ты  отдашь 
имъ  все  въ  цѣлости.  (Беретъ  у нею  книгу).  Клянись  мнѣ,  На- 
танъ, надъ  книгой  закона,  которую  оставилъ  тебѣ  отецъ...  (Кла- 
детъ въ  люльку  въ  головахъ  дочери)  надъ  головой  нашего  ре- 
бенка... 

Натанъ. — Я сдѣлаю  это,  Рита,  когда  мы  будемъ  въ  без- 
опасности. 
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Рита. — Нѣтъ,  здѣсь,  теперь.  ( Ведетъ  его  къ  люлькѣ).  Я не 
уйду...  не  сдѣлаю  одного  шага  безъ  твоей  клятвы...  Когда  я 
умру,  я знаю,  что  не  останется  на  землѣ  ни  одного  свидѣтеля 
твоей  клятвы;  но  судія  живыхъ  и мертвыхъ...  видѣлъ...  и бу- 
детъ видѣть  тебя  всегда.  Клянись,  Натанъ!  (Съ  глубокимъ  чув- 
ствомъ и торжественностію.  Ѣдали  слышна  музыка). 

Натанъ  ( становится  на  колѣни  у люльки,  потомъ  встаетъ; 
мало  по  малу  опускаетъ  руку  на  книгу,  преклоняетъ  голову  и 
произноситъ  тихимъ,  но  важнымъ  голосомъ). — Клянусь! 

(Занавѣсъ). 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

(4  апрѣля  1814  г.) 

ЛИЦА: 

Натанъ  Готшильдъ. 

ІѲНАѲАНЪ  БЕНЪ-М  АНАССІЯ. 

Викторъ,  сыпъ  маркиза  де  Сенъ-Кастъ. 

Робертсъ. 

Жюстинъ  Брикабракъ. 

Давидъ. 

Рита,  дочь  Натана. 

(Дѣйствіе  происходитъ  на  дачѣ  Натана,  близь  Лондона). 

Дача  банкира  Готшильда  въ  разстояніи  одной  мили  отъ  Лондона. — Велико- 
лѣпная зала  въ  нижнемъ  этажѣ,  выходящая  въ  садъ. — Всюду  цвѣты.  — Рос- 
кошная мебель. — На  правой  сторонѣ  письменный  столъ  съ  ящикомъ,  надъ 
нимъ  портретъ  Риты  во  весь  ростъ, — въ  томъ  платьѣ,  въ  какомъ  она  была 

въ  первой  части. 

СЦЕНА  ПЕРВАЯ. 

Давидъ  вводцтъ  Робертса. 

Робертсъ. — Всѣ  отговорки  безполезны,  мнѣ  нужно  его  ви- 
дѣть. (Проходитъ  впередъ). 

Давидъ. — Я рискую  потерять  свое  мѣсто.  Миссъ  Рита  дала 
сегодня  особенный  приказъ,  чтобы  не  пускать  никого  съ  дѣ- 
лами къ  ея  отцу. 

Робертсъ. — Миссъ  Рита  дала  приказъ! 

СЦЕНА  ВТОРАЯ. 

Рита  и тѣ  же. 

Рита. — Такъ  точно,  господинъ  Робертсъ;  и этому  приказу 
надо  повиноваться;  ныньче  день  моего  рожденія;  на  24  часа  я 
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царица  п не  хочу,  чтобы  говорили  съ  отцомъ  о дѣлахъ  впро- 
долженіе  моего  царствовав ія. 

Робертсъ. — Миссъ  Рита,  примите  мое  поздравленіе  и мое 
извиненіе;  но  я непремѣнно  долженъ  видѣть  вашего  отца. 

Рита. — Непремѣнно!  Нывьче  на  нашей  дачѣ  только  я могу 
говорить  такъ  рѣшительно.  Завтра,  когда  отецъ  вернется  въ 
банкъ,  въ  Сити,  въ  Лондонъ, — говорите,  что  хотите.  Отецъ  при- 
нялъ мои  условія,  а банкиръ  долженъ  держать  свое  слово. 

Робе  р тс  ъ.' — Миссъ  Рита,  дѣло,  о которомъ  идетъ  рѣчь,  нельзя 
отложить.  Вы  не  можете  представить,  какъ  оно  важно. 


СЦЕНА  ТРЕТЬЯ. 

Натанъ  и тѣ  же. 

Рита  {бѣжитъ  на  встрѣчу  отцу). — Папа,  папа,  прогони 
скорѣе  этого  несноснаго.  Скажи  ему,  что  банкъ  закрытъ,  что 
счетная  книга  подъ  ключомъ,  конторщики  пошли  гулять,  что 
ныньче  день  рожденія  твоей  Риты  и что  никто  другой  кромѣ 
ея,  не  имѣетъ  права  говорить  съ  тобой. 

Натанъ  (очень  нѣжно). — Богъ  да  благословитъ  тебя,  обожае- 
мое созданіе.  Но  вѣдь  ты  знаешь,  что  мухи  всегда  летаютъ 
надъ  медомъ. 

Робертс  ъ. — Я очень  огорченъ,  что  мѣшаю  вамъ,  господинъ 
Ротшильдъ,  но  нужда  не  знаетъ  законовъ,  потому  съ  позволе- 
нія миссъ  Риты... 

Рита. — Я не  даю  позволенія,  грубый  человѣкъ...  {Становится 
между  ними). 

Натанъ. — Вы  видите,  что  эта  барышня  сегодня  не  прини- 
маетъ никакихъ  резоновъ.  Это  бъ  самомъ  дѣлѣ  важный  день. 
Она  дѣло  говоритъ...  Торжественная  годовщина!  Это  не  только 
воспоминаніе  дня  ея  рожденія,  но  также  и того  времени,  когда 
я сдѣлался  человѣкомъ. 

Р о Берт  съ. — Какъ,  господинъ  Ротшильдъ?  Развѣ  вы  не  всегда 
были  человѣкомъ? 

Натанъ. — Да  развѣ  бѣдняки — люди?  Да,  чортъ  возьми!  21 
годъ  тому  назадъ,  я въ  этотъ  день  высадился  въ  Лондонѣ...  и, 
увѣряю  васъ,  Робертсъ,  у меня  ничего  не  было,  ни  денегъ, 
ни  кредита  и даже,  увы!  семейнаго  счастія!  Моя  бѣдная  жена 
умерла  на  дорогѣ,  въ  Амстердамѣ,  гдѣ  мы  былпг  проѣздомъ,  и 
я пріѣхалъ  сюда  бѣдный,  одинокій,  вдовый  безъ  друзей,  съ  ма- 
ленькой сироткой  на  рукахъ.  (Показываетъ  на  Титу). 
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Робертсъ. — И въ  21  годъ  вы  изъ  низкаго  положенія  воз- 
высились до  положенія  одного  изъ  самыхъ  большихъ  банкировъ 
Лондона. 

Натанъ. — Да,  такъ  называютъ  меня,  Робертсъ:  „самый  боль- 
ший лондонскій  банкиръ “!  Бравда,  что  когда  я вступилъ  на 
берегъ  Темзы,  я былъ  не  съ  пустыми  руками:  у меня  былъ 
ничтожный  капиталъ,  пустяки — двѣсти  тысячъ  талеровъ.  Какъ 
вы  видите,  этотъ  капиталъ  выросъ,  какъ  выросъ  я,  какъ  вы- 
росла моя  Рита...  потолстѣлъ,  какъ  я.  Вы  видите,  я имѣлъ 
основаніе  сказать,  что  съ  того  времени  я сталъ  человѣкомъ,  я 
пересталъ  быть  рабомъ,  нищимъ...  я самъ  распоряжаюсь  своимъ... 

Рита. — Эхъ!  Еслибъ  я была  тоже  человѣкомъ,  какъ  бы  я 
умѣла  распорядиться  своимъ!  Сколько  счастливыхъ  я бы  сдѣ- 
лала! 

Натанъ.— Мотовка!  Кто  знаетъ,  по  какпмъ  улицамъ  разбѣ- 
жались бы  мои  милліоны. 

Рита  (перемѣнивъ  тонъ).— Ну,  господинъ  Робертсъ,  сту- 
пайте! Ныньче  нѣтъ  прозы  въ  нашемъ  домѣ,  нѣтъ  цифръ,  нѣтъ 
дѣлъ... 

Робертсъ. — Я въ  огорченіи,  миссъ  Рпта,  но  господинъ  Рот- 
шильдъ долженъ  меня  выслушать;  наша  фирма  находится  въ 
большой  опасности. 

Натанъ  (съ  насмѣшкой). — Какъ!  Знаменитый  домъ  Ликерш- 
тейнъ  и компанія!  Чортъ  возьми!  Серьёзная  вещь,  въ  самомъ 
дѣлѣ. 

Робертсъ. — Ахъ,  не  шутите,  господинъ  Ротшильдъ!  Вы  го- 
ворили, что  мы  можемъ  иногда  переводить  платежи  на  васъ. 

Натанъ. — Ну,  и скажите  это  вашимъ  кліентамъ!  Говорить 
ничего  не  стоитъ  ни  вамъ,  ни  мнѣ. 

Робертсъ. — Вѣдь  вы  же  намъ  совѣтовали  всѣ  наши  опера- 
ціи. Вы  заставили  насъ  скупить  всѣ  бумаги  на  биржѣ;  теперь 
у насъ  нѣтъ  денегъ  и намъ  придется  реализировать  ихъ  съ 
большой  потерей,  если  мы  не  можемъ  удержать  ихъ,  пока 
они  подымутся. 

Натанъ. — Держите  ихъ  въ  портфелѣ,  держите  ихъ  подъ  зам- 
комъ! Вы  знаете,  мой  другъ,  что  и я тоже  скупаю  все  и вездѣ. 

Рита  (которая  стояла  подлѣ  двери  въ  садъ). — Вотъ  преда- 
тельство! Смѣть  говорить  о дѣлахъ  въ  моемъ  присутствіи... 

Робертсъ. — Сдѣлайте  милость,  миссъ  Рита,  позвольте  намъ 
поговорить,  если  не  хотите,  чтобъ  нашъ  домъ  обанкрутился. 

Рита  (важно).  —>  Обанкротился!  Прошу  у васъ^  извиненія, 
господинъ  Робертсъ.  Я шутила,  потому  что  не  знала,  что  у 
васъ  разговоръ  о такихъ  важныхъ  дѣлахъ.  [Извините  меня  за 
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легкомысліе!  Оставляю  васъ, — говорите  на  свободѣ.  Прощай, 
папа!  Прощай  на  четверть  часа.  Ты  позовешь  меня,  чтобы 
снова  сдѣлать  царицей,  не  правда  ли? 

Н атанъ. — Да,  да,  ангелъ  мой.  (Робертсъ  отходитъ). 

Рита. — Ты  смотри,  помоги  господину  Робертсу  и его  хозяе- 
вамъ... Ты  ему  поможешь?  Мнѣ  грустно  видѣть  бѣднаго  ста-  - 
рика  въ  такомъ  безпокойствѣ.  А я еще  недавно  его  такъ 
мучила...  ( Пожимаетъ  руку  отцу).  Обѣщай  мнѣ,  что  ты  сдѣ- 
лаешь для  него  все,  что  можешь. 

Натанъ  ( цѣлуя  ее). — Все,  что  ты  хочешь,  моя  Рита. 

Рита. — Это  мнѣ  нравится,  папа.  (Робертсу).  Прощайте,  гос- 
подинъ Робертсъ.  (Тихо).  Я сказала  за  васъ  словечко...  Смѣлѣе, 
смѣлѣе!  Все  будетъ  хорошо.  ( Уходитъ  въ  садъ). 


СЦЕНА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Натанъ  и Робертсъ. 

Натанъ  (быстро  и измѣнивъ  физіономію).  — Скажите  мнѣ, 
въ  какомъ  состояніи  ваша  касса?  Говорите  яснѣе  и короче! 

Робертсъ. — Дѣйствуя  по  вашимъ  совѣтамъ,  наша  касса  ку- 
пила на  двѣсти  тысячъ  фунтовъ  стерлинговъ  бумагъ  Веллинг- 
тоновскаго  займа.  Теперь  эти  бумаги  упали  на  десять  съ  поло- 
виной процентовъ.  Если  продавать  ихъ,  мы  пропали,  а если 
мы  удержимъ  эти  бумаги,  у насъ  не  хватитъ  пятидесяти  тысячъ 
фунтовъ  стерлинговъ  для  нынѣшнихъ  и завтрашнихъ  платежей. 

Натанъ. — Въ  какомъ  состояніи  разсчетымои  съ  вашимъ  до- 
момъ? Посмотримъ!  (/(умаетъ). 

Робертсъ. — Вотъ,  въ  главной  книгѣ...  (беретъ  толстую 
книгу , которую , входя , положилъ  на  столъ)  счетъ  того,  что  вы 
намъ  выдали. 

Натанъ. — Къ  чорту  ваши  книги!  Не  думаете  ли  вы,  что  я 
считать  не  умѣю? 

Робертсъ. — Ну,  хорошо,  посмотрите  у себя.  Гдѣ  ваши  счеты? 

Натанъ  (указывая  на  свой  лобъ). — Здѣсь,  въ  моей  главной 
книгѣ.  Итогъ  суммы,  которую  я вамъ  ссудилъ  третьяго-дня, 
былъ  двѣсти  восемьдесятъ  тысячъ  фунтовъ,  двѣнадцать  шиллин- 
говъ и шесть  пенсовъ. 

Робертсъ  (смотря  въ  книгу).  — Именно  такъ.  Какая  голова 
у васъ,  господинъ  Ротшильдъ! 

Натанъ  (холодно). — Если  вы  принуждены  будете  кончить 
дѣла,  какія  условія  вы  можете  представить  кредиторамъ? 


Великій  банкиръ. 
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Робертсъ. — О,  господинъ  Готшильдъ,  что  вы  говорите?  Кон- 
чить дѣла,  обанкрутиться! 

Натанъ. — Какъ  же  еще  говорить!  Сколько  за  сто? 

Робертсъ. — Самое  большое — двадцать-пять  на  сто. 

Натанъ. — Въ  такомъ  случаѣ  я потеряю  шестьдесятъ  тысячъ 
фунтовъ  три  шиллинга  и полтора  пенса.  Нужно  васъ  поддер- 
жать, нечего  дѣлать.  Л дамъ  вамъ  еще  пятьдесятъ  тысячъ 
фунтовъ  двѣнадцать  шиллинговъ  и шесть  пенсовъ.  Какое  обез- 
печеніе вы  можете,  мнѣ  дать? 

Робертсъ. — Вотъ  билеты  банка. 

Натанъ. — Хорошо!  Я беру  ихъ. 

Робертсъ. — Но  знайте,  что  они  упали  на  восемь  процен- 
товъ. 

Натанъ. — Хорошо,  хорошо.  ( Беретъ  ихъ).  Потомъ? 

Робертсъ. — Вотъ  эти  лучше...  пятипроцентныя  бумаги  ир- 
ландскія; онѣ  стоятъ  аль  пари. 

Натанъ. — Нѣтъ,  нѣтъ,  не  надо. 

Робертс  ъ. — Странный  человѣкъ!..  Мнѣ  нечего  болѣе  пред- 
ложить вамъ,  какъ  только  бумаги  займа  главнокомандующаго 
лорда  Веллингтона;  но  вы  знаете  лучше  меня,  онѣ  упали  на 
десять  съ  половиной,  и если  не  будетъ  хорошихъ  извѣстій  изъ 
лагеря...  упадутъ  совсѣмъ... 

Натанъ. — Хорошо,  я ихъ  беру,  беру.  Вотъ  вамъ  приказъ 
моему  кассиру  на  пятьдесятъ  тысячъ  фунтовъ.  ( Идетъ  къ  пись- 
менному столу  и прикладываетъ  подпись  къ  листку  бумаги).  Вы 
заплатите  мнѣ  всю  сумму  черезъ  мѣсяцъ.  Вотъ  здѣсь  ваши 
билеты  и бумаги... 

Робертсъ  {удивленный). — О,  добрый  господинъ  Готшильдъ... 
Вы  спасли  честь  нашего  дома!  Чѣмъ  мы  можемъ  благодарить 
васъ? 

Натанъ.  — Чѣмъ?  Вы  заплатите  мнѣ  пятнадцать  процен- 
товъ. 

Робертсъ  {удивленный  и опечаленный).  — Пятнадцать? 

Натанъ. — Если  вы  несогласны  на  мои  условія,  ищите  де- 
негъ въ  другомъ  мѣстѣ. 

Робертсъ  {умоляющимъ  голосомъ).  — Господинъ  Готшильдъ, 
возьмите  десять  процентовъ. 

Натанъ. — Вы  меня  принимаете  за  ростовщика.  Л не  тор- 
гуюсь. Или  пятнадцать,  или  я разрываю  приказъ  кассиру.  {По- 
казываетъ). 

Робертсъ. — Нѣтъ,  нѣтъ,  господинъ  Готшильдъ,  вы  полу- 
чите пятнадцать.  Будь  по  вашему.  Вы  спасли  домъ...  Еще  та- 
кое же  спасеніе,  и мы  раззоримся  .совершенно.  {Раскланивается). 
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СЦЕНА  ПЯТАЯ. 

Натанъ  ( одинъ . Ходитъ  взадъ  и впередъ , потирая  руки). — 
Славныя  времена!  Славныя  времена!  Желанное  время  для 
того,  чтобы  ловить  милліоны  въ  мутной  водѣ  европейскихъ 
биржъ.  „Союзники  взяли  Шалонъ“.  Курсы  повышаются!  „Блю- 
херъ отступилъ  отъ  Жанвильера“.  И заемъ  нашего  главнокоман- 
дующаго бѣжитъ  внизъ,  сломя  голову.  „Императоръ  взялъ  Біа- 
лонъ Англійскіе,  прусскіе,  австрійскіе  фонды  гибнутъ;  рпа- 
сайся,  кто  можетъ.  „Шварценбергъ  отбилъ  Труа“.  Вотъ  снова 
англійскіе  фонды  въ  гору.  И вотъ  мы,  большіе  ловцы,  съ  пол- 
ными сѣтями,  а маленькія  рыбачьи  лодочки  идутъ  ко  дну,  ко 
дну...  п пропадаютъ  навсегда.  '(Сильнѣе  потирая  руки  и уско- 
ряя шаги).  И говорятъ  еще  объ  игорныхъ  домахъ,  о Фараонѣ, 
о красномъ  и черномъ...  Это  игрушки,  бѣдныя  дѣтскія  игрушки!.. 
Нѣтъ,  дайте  мнѣ  биржу  Лондона,  биржу  Парижа  въ  конвульсіяхъ, 
какъ  родильницу!  Вотъ  это  игра!  Вотъ  это  жизнь!  Вотъ  опья- 
неніе! Ныньче  владѣтель  милліона,  завтра — на  порогѣ  нищеты,  но 
всегда  съ  лицомъ  спокойнымъ,  съ  душой  невозмутимой,  всегда 
съ  кредитомъ,  съ  уваженіемъ,  съ  общимъ  почетомъ  и съ  титу- 
ломъ короля  банкировъ  п банкира  королей!  Кто  не  подастъ  те- 
перь руки  Натану  Готшильду,  кто  ему  не  поклонится  при  встрѣчѣ 
съ  нимъ?  И какъ  торопятся  его  единовѣрцы  дать  ему  первое  мѣсто 
въ  синагогѣ!  А между  тѣмъ,  если  не  бѣдная  жена  его,  которую 
они,  злые  люди,  гнусныя  маріонетки,  заставили  умереть  отъ 
трудовъ  и огорченій,  то  его  дочь,  тоже  христіанка,  какъ  и въ 
то  время,  когда  вы  плевали  въ  слѣдъ  этому  отверженцу,  кото- 
рый просилъ  себѣ  только  мѣста  подъ  солнцемъ.  А теперь,  если- 
бы пришла  ему  охота  плевать  на  васъ  въ  свою  очередь,  сколько 
бы  изъ  васъ  сочли  это  для  себя  украшеніемъ!  И все  это,  этотъ 
тріумфъ,  эта  слава,  которая  теперь  возросла  гигантски,  вышло 
отсюда,  отсюда.  (Ударяя  себя  по  лбу).  И изъ  бѣдныхъ  двухсотъ 
тысячъ  талеровъ,  оставленныхъ  мнѣ  французскимъ  бѣглецомъ... 
О,  люди,  какъ  вы  мелки!  О,  деньги,  какъ  вы  велики,  всемогущи, 
дивны! 


СЦЕНА  ШЕСТАЯ. 

Давидъ,  потомъ  іонаѳанъ  бенъ-Манассія  и Натанъ. 

Давидъ.  — Вашъ  первый  прикащикъ,  онъ  пріѣхалъ  изъ  Лон- 
дона. 


Великій  банкиръ. 
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Натанъ.— Мой  старый  Манассія!  Пусть  войдетъ!  (Давидъ 
уходитъ  въ  боковую  дверь).  Вотъ  золотой  нрикащикъ!  Получаетъ 
шесть  тысячъ  франковъ  жалованья,  а заслуживаетъ  ста  тысячъ! 
Еслибъ  онъ  зналъ...  Но  онъ  не  знаетъ!  Онъ  былъ  всегда  нищъ 
духомъ  относительно  своихъ  выгодъ.  Свѣтъ  дѣлится  такъ:  одни 
служатъ,  а другіе  заставляютъ  себѣ  служить.  (. Входитъ  Іонаѳанъ 
и почтительно  кланяется).  Ну,  старикъ  Іонаѳанъ,  что  фонды? 

I она  ѳ а нъ-  Всѣ  падаютъ;  вотъ  вамъ  курсы  въ  полдень. 
(Подаетъ  „ Биржевой  листокъ “).  Какъ  ыі  думаете,  не  пора  ли 
намъ  поберечься,  пока  дѣла  не  пошли  еще  хуже? 

Натанъ. — О,  нѣтъ,  старикъ  Іонаѳанъ,  еще  не  время.  По- 
смотримъ, не  можемъ  ли  мы  выдержать  еще  дня'  два.  Сообщи 
мнѣ,  каковы  слухи.  Л не  читаю  журналовъ,  хотя  и плачу  за 
нихъ  много.  Если  пойдешь  за  журналистами,  такъ  собьешься 
съ  пути. 

I о н а о а н ъ. — Сегодня  новости  очень  дурныя  для  союзниковъ. 
Наполеонъ  отрѣзалъ  войско  Шьарценберга  отъ  пруссаковъ  при 
Сенъ-Дизье.  Кажется,  онъ  хочетъ  разбить  ихъ  порознь.  (Съ  до- 
вольнымъ видомъ ).  Вы  увидите,  что  союзники  должны  будутъ  от- 
ступить отъ  Парижа. 

Натанъ  (ходя). — Ты  вѣришь,  Іонаѳанъ? 

I о н а о а н ъ. — Такъ  же  вѣрю,  какъ  приговору  синедріона. 

Натанъ.  — А я,  оставляя  синедріонъ  въ  покоѣ,  этому  не 
вѣрю.  Видишь,  Іонаѳанъ,  есть  звѣзды,  которыя  когда  начи- 
наютъ выходитьгто  ужь  болѣе  не  показываются  на  горизонтѣ. 
И я знаю  одну  такую  звѣзду;  великое  свѣтило,  блестѣвшее  два 
года  тому  назадъ,  теперь,  въ  1814  году,  имѣетъ  видъ  падучей 
звѣзды.  Кстати,  въ  банкъ  придетъ  первый  нрикащикъ  фирмы 
Лакерштейнъ,  я далъ  приказъ  выдать  ему  пятьдесятъ  тысячъ 
фунтовъ.  Вотъ  залогъ,  который  я взялъ  съ  нихъ.  (Идетъ  къ 
письменному  столу  и даетъ  ему  билеты  и проч.). 

іонаѳанъ'  (качая  головой).  — Всѣ  эти  бумаги  падаютъ. 

Натан  ъ. — Потому  я ихъ  и взялъ.  Скоро  ты  увидишь,  что 
онѣ  подымутся  и будешь  благословлять  судьбу,  что  мы  имѣемъ 
ихъ.  Іонаѳанъ,  скажи  нашимъ  агентамъ,  чгобы  покупали,  поку- 
пали; когда  придетъ  часъ  продавать  ихъ,  всѣ  бросятся  къ  намъ, 
а мы  будемъ  держать  высоко  золотую  приманку.  (Взявъ  его  за 
подбородокъ).  Ну,  что  ты  скажешь,  простячекъ? 

I о н а о а н ъ. — Господинъ  Ротшильдъ;  все  это  хорошо,  но  я 
ничего  не  понимаю. 

На  танъ. —Въ  томъ-то  и разница  между  нами:  ты  ничего 
не  понимаешь,  а я понимаю!  Ступай,  Іонаѳанъ!  (Іонаѳанъ  ухо- 
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дитъ,  качая  головой).  Подожди!  ( Таинственно ).  Видѣлъ  ты  чело- 
вѣка съ  птичьго  рынка? 

іонаѳанъ. — Продавца  голубей? 

Натан  ъ.— Ну,  да.  Велѣлъ  ты  ему  идти  съ  ружьемъ  на  дувр- 
скую дорогу? 

іонаѳанъ. — Да. 

Натанъ. — Хорошо.  (Съ  добродушіемъ)  Мнѣ  хочется  голубей 
съ  тон  стороны  пролива. 

I о н а ѳ а н ъ. — Странное  желаніе! 

Натан  ъ. — Чего-жь  тебѣ?  Вкусные!  Ступай  .теперь,  Іонаѳанъ, 
и помни  хорошенько:  покупай  бумаги  союзниковъ  по  всякой 
цѣнѣ. 

іонаѳанъ. — Великій  человѣкъ!  Пріятно  смотрѣть,  какъ  вы 
бросаете  сто  тысячъ  фунтовъ  стерлинговъ. 

Натанъ. — Съ  увѣренностію  превратить  ихъ  въ  триста,  если 
подымутся  фонды. 

іонаѳанъ. — А если  не  подымутся? 

Натанъ. — Тогда...  (Послѣ  минутнаго  молчанія).  Тогда,  мой 
добрый  Іонаѳанъ,  вернемся  во  Франкфуртъ  вмѣстѣ:  я — гранить 
драгоцѣнные  камни,  а ты — продавать  старое  платье,  какъ  двад- 
цать лѣтъ  тому  назадъ.  Помнишь  ты  это,  Іонаѳанъ  бенъ  - Ма- 
нассія? 

I о н а ѳ а н ъ. — Такъ,  какъ  вчера.  Мнѣ  все  кажется,  что  фран- 
цузы грабятъ  мою  лавку.  Этотъ  день  былъ  днемъ  моего  раз- 
зоренія. 

Натанъ.— И много  счастія.  Ты  одинъ  изъ  моихъ  едино- 
вѣрцевъ меня  не  покинулъ,  и я не  позабылъ  тебя,  Іонаѳанъ!  Я 
взялъ  тебя  съ  собой  въ  Англію,  одѣлъ  какъ  господина,  жирно 
кормилъ  тебя,  учу  тебя  какъ  вести  дѣла!  РІ  я еше  не  все  сдѣ- 
лалъ для  тебя...  тебя  ждетъ  лучше,  Іонаѳанъ!  (Взвѣшивая  слова 
и ударяя  по  плечу , каждый  разъ , при  произнесеніи  имени  Іона- 
ѳана).  Если  дѣла  пойдутъ  счастливо,  Іонаѳанъ,  я прибавлю  тебѣ 
жалованья...  Іонаѳанъ,  двадцать  фунтовъ  въ  годъ,  Іонаѳанъ. 

іонаѳанъ. — И въ  прошломъ  году  вы  мнѣ  то  же  обѣщали, 
а все-таки... 

Натанъ. — Какъ!  Обѣщалъ,  а потомъ  забылъ?  Іонаѳанъ,  на 
этотъ  разъ  не  забуду.  При  первомъ  займѣ  прусскаго  короля, 
или  австрійскаго  императора, — если  онъ  состоится, — я дамъ  тебѣ 
двѣ  тысячи  фунтовъ,  Іонаѳанъ,  двѣ  тысячи  фунтовъ  ровно,  безъ 
учета.  Теперь  ступай,  Іонаѳанъ,  ступай...  (Іонаѳанъ  хочетъ  идти. 
Натанъ  продолжаетъ  ходитъ  взадъ  и впередъ ; когда  Іонаѳанъ 
уже  у входа,  Натанъ  его  кличетъ).  Кстати,  Іонаѳанъ,  былъ  ты 
у французскаго  купца  въ  базарѣ,  йодлѣ  Лестеръ-сквера? 


Великій  банкиръ. 
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іонаѳанъ.  — Гдѣ  миссъ  Готшильдъ  отобрала  вчера  нѣ- 
сколько вещей?  Былъ  и велѣлъ  ему  придти  сюда  со  всѣмъ,  что 
у него  есть  лучшаго. 

Натан  ъ.— Л хочу,  къ  тому,  что  она  выбрала,  прибавить  кой- 
что,  чтобы  показать,  ей,  что  не  забылъ  дня  ея  рожденія. 

іонаѳанъ. — Какъ  можете  вы  думать  о мелочахъ,  когда  бир- 
жа въ  такомъ  положеніи,  и наша  касса  утекаетъ... 

Натанъ. — Мелочи— рожденіе  моей  Риты?  Ты  говоришь  пу- 
стяки, несчастный  сынъ  Израиля!  ( Хватаетъ  съ  сердцемъ  его 
за  галстухъ).  Или  нѣтъ  у тебя  сердца?  Или  не  было  у тебя  ни 
жены,  ни  дѣтей?  (. Іонаѳанъ  дѣлаетъ  отрицательные  знаки).  Развѣ 
ты  не  знаешь,  что  я,  для  удовольствія  моей  Риты,  рѣшился 
остаться  здѣсь  въ  заключеніи  на  цѣлый  день,  и въ  какой  еще 
день?  Когда  биржа  призываетъ  меня  тысячею  голосовъ  сирены, 
когда  идетъ  дѣло  о моемъ  Аустерлицкомъ  сраженіи. 

іонаѳанъ. — Аустерлицъ?  Да,  если  фонды  подымаются.,  а 
если  не  нодымутся? 

Натанъ. — Паденіе,  банкротство,  бѣгство...  (Холодно). 

іонаѳанъ. — И вы  говорите  объ  этомъ  хладнокровно?  Свя- 
тые пророки! 

Натанъ.  — И императоръ,  говорятъ,  никогда  не  бываетъ 
такъ  спокоенъ,  какъ  наканунѣ  большаго  сраженія.  А мои  мил- 
ліоны мнѣ  дороже,  чѣмъ  ему  его  войска...  А вотъ  слушай.  (. Тро- 
гаетъ пульсъ).  Я спокоенъ,  пульсъ  бьется  правильно,  я могу 
заниматься  подарками  для  дня  рожденія  моей  милой  Риты,  этого 
живаго  портрета  ея  бѣдной  матерп.  (Останавливается  передъ 
портретомъ  Риты). 

іонаѳанъ.  — Что  за  человѣкъ,  что  за  голова!  Теперь,  когда 
онъ  смотритъ  на  портретъ  своей  жены,  позвони  ему  надъ  ухомъ 
мѣшкомъ  золота,  вѣдь  онъ  не  оборотится.  (Уходигпъ.  Входитъ 
Давидъ). 


СЦЕНА  СЕДЬМАЯ. 

Давидъ,  потомъ  Брикабракъ  и Натанъ. 

Давидъ.  — Французъ  пзъ  французскаго  базара  по  вашему 
приказанію,  какъ  онъ  говоритъ. 

Натанъ  (придя  въ  себя).  — А!  Пусть  войдетъ...  Да!  Или 
первый  изъ  банкировъ,  или  послѣдній  изъ  банкротовъ!  Но  ро- 
ковой часъ  не  замедлитъ  пробить.  Парижъ  долженъ  сдаться 
союзникамъ,  такъ  говорятъ  письма,  которыя  я тайно  получаю 
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изъ  главныхъ  квартиръ  обоихъ  войскъ.  Мои  милліоны  имѣютъ 
друзей  всюду.  О!  мнѣ  недешево  стоятъ  эти  письма!..  Еслибъ 
мнѣ  удалось  имѣть  одного  изъ  тѣхъ  голубей,  которые  прино- 
сятъ извѣстія  изъ  лагеря  банкиру  Оверстону!  У него  было  бы 
одимъ  голубемъ  меньше,  а у меня  нѣсколькими  милліонами 
больше.  ( Входитъ  Брикарбакъ.  Онъ  одѣтъ  по  французской  модѣ 
того  времени,  смѣшно  и хъ  дурнымъ  вкусомъ.  У него  длинная 
сѣдая  борода ; онъ  немного  сгорбленъ.  Значительно  постарѣлъ. 
При  немъ  объемистый,  свертокъ). 

. Брикабракъ.  — Вопщиг,  господинъ!  Мнѣ  сказали,  чтобы 
я принесъ  все,  что  имѣю  лучшаго.  Здѣсь  есть  рѣдкая  вещь, 
которая  цѣнится  на  вѣсъ  золота.  ( Открываетъ  свертокъ  и вы- 
нимаетъ маленькій  нессесеръ,  пргінад лежавшій  маркизу  де-Сенъ- 
Кастъ).  Нессесеръ,  стиль  Дюбари,  настоящій  Буль,  крышка 
севрскаго  фарфора,  ЪЦои. 

Н а т АН  ъ.  — Хм!..  Да...  Недурно!  Л впрочемъ  не  понимаю... 
Это  французская  вещь,  такъ?  ( Садясь  къ  столу). 

Бикабракъ. — ЕаЪгіцие  сіе  Рагіз.  Да,  это  самая  парижская 
вещь...  {Тихо  и таинственно , кладя  палецъ  на  губы).  Это  кон- 
трабанда, шеиЫе  Ііізіогіцие,  господинъ,  изъ  вещей  генеральши 
Нейвингеръ,  умершей  въ  прошломъ  году. 

Натанъ  {равнодушно).  — А,  а!  Вдовы  генерала,  который 
занялъ  Франкфуртъ,  въ  1792  году? 

Брикабракъ.  — Тіепз!  Ііенз!  ііепз!..  Какъ  банкиры  хорошо 
знаютъ  исторію!..  Совершенно  такъ...  Господинъ  имѣетъ  хоро- 
шую память. 

Натанъ. — У меня  есть  причина  помнить  это. 

Брикабракъ.  — И у меня!  РагЫеи!  Л самъ  былъ  тамъ  въ 
то  время. 

Натанъ.  — Вы?  {Смотритъ  на  него  равнодушно  и быстро 
дѣлая  вычисленія  карандашемъ). 

Брикабракъ.  — Вотъ  я самый,  какъ  видите,  служилъ  въ 
главномъ  рейнскомъ  войскѣ.  {Таинственно).  Юстинъ  Горацій 
Коклесъ  Брикабракъ  былъ  одинъ  изъ  героевъ  1792  года.  {При- 
ближается къ  Натану).  Вы  англичанинъ,  господинъ? 

Натанъ.  — Нѣтъ. 

Брикабракъ.  — А!  Мнѣ  такъ  и показалось...  но  я боялся 
ошибиться.  {Съ  жаромъ).  Эти  собаки  англичане  взяли  меня  въ 
плѣнъ  въ  Тулонѣ  и держали  въ  понтонахъ  до  аміенскаго  мира. 
И вотъ,  чтобъ  отомстить  имъ,  я женился  на  англичанкѣ  и на 
ея  приданое  завелъ  лавку  рѣдкостей  и заставляю  своихъ  вра- 
говъ проливать  кровь  въ  видѣ  денегъ,  которыя  выманиваю  изъ 
ихъ  кармановъ. 
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Натанъ.  — Честный  французъ,  я надѣюсь,  что  вы  не  за- 
хотите совершать  вашихъ  хирургическихъ  операцій  надъ  моими 
карманами.  Какая  цѣна  этой  вещицы? 

Брикабракъ.  — Цѣна...  Ахъ,  господинъ,  я бы  охотно  пред- 
ложилъ вамъ  ее  даромъ  въ  знакъ  уваженія,  еслибы  вы  обѣщали 
мнѣ  маленькій  купонъ  въ  одномъ  изъ  вашихъ  будущихъ  зай- 
мовъ. 

Натанъ-.  — Шутокъ  не  надо!  Цѣна,  говорю  я вамъ! 

Брикабракъ.  — Цѣна!..  Ай,  топ  Віеи!  Мнѣ  хочется  запла- 
кать при  мысли,  что  придется  разстаться  съ  этой  роскошною 
вещью... 

Натанъ.  — Цѣна,  цѣна! 

Брикабракъ.  — 'А  этотъ  портретъ  на  крышкѣ!  Какое  ли- 
чико, какіе  волосы,  какая  грудь! 

Натанъ.  — Цѣна! 

Брикабракъ.  — Ахъ,  зачѣмъ  огорчаете  вы  меня,  говоря 
о цѣнѣ  такого  с Ьеі  (Гоеиѵге!  Какое  художественное  совершен- 
ство! Какое  вдохновеніе!  Какой  геній!  Какой  шикъ!  Сгё  пот 
(Тип  реШ  Ъоп-Йотте!  ( Натанъ  звонитъ . Брикабракъ  встрево- 
женный). Зачѣмъ  звоните,  господинъ? 

Натанъ.  — Я четыре  раза  спрашивалъ  у васъ  цѣну,  вы 
не  хотите  сказать,  такъ  хорошо, — ступайте! 

/ » 

СЦЕНА  ВОСЬМАЯ. 

Давидъ  и тѣ  же. 

Натанъ  ( Давиду ).  — Выпроводд  за  двери  этого  господина. 

Брикабракъ  {Давиду,  который  приближается).  — • Мину- 
точку, другъ!  Ну,  хорошо,  господинъ,  я скажу  мою  цѣну...  Будь 
это  съ  кѣмъ-нибудь  другимъ,  а не  съ  вами,  господинъ...  и при- 
томъ ваша  мадемуазель  дѣлаетъ  покупки  въ  моемъ  базарѣ  аи 
§гапеІ  Модоі...  не  стану  просить  тридцать  стерлинговъ,  а... 

Натанъ.  — Десять. 

Брикабракъ.  — Десять!  Ноггенг!  Вы  шутите,  господинъ!  За 
эту  великолѣпную  игрушку  десять  фунтовъ  стерлинговъ! 

Н Ат  анъ.  — Десять  фунтовъ  составляютъ  двѣсти  пятьдесятъ 
франковъ,  — настоящая  цѣна... 

Брикабракъ. — Ахъ,  господинъ,  ахъ!..  Вы  посмотрите,  по- 
смотрите. 

Натанъ  {взглянувъ  на  нессесеръ).  — Да,  правда,  я ошибся. 
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Брика  бракъ.  — И я думаю,  что  ошиблись.  Десять  фунтовъ! 
Десять  фунтовъ.  Раг  ехетріе! 

Натанъ.  — Тутъ  царапина  на  крышкѣ...  и изъянъ  въ  фар- 
форѣ... Л хотѣлъ  сказать:  восемь  фунтовъ. 

Брикабракъ. — О,  господинъ!  о!  о!  топ  Біеи!  Господинъ 
смѣется  надъ  изящными  искусствами!  Десять!  Восемь!  Ну,  хо- 
рошо, такъ -какъ  мадемуазель — наша  ргаііцие,  французская  вѣж- 
ливость не  позволяетъ  мнѣ  сдѣлать  ей  неудовольствіе...  для  нея 
только  осьмнадцать. 

Натанъ.  — Восемь,  восемь,  восемь!  Берите,  или  ступайте! 

Брикабракъ.  — Ахъ!  продать  за  восемь,  это  то  же,  что 
выщипать  себѣ  бороду,  какъ  говорятъ  турки!  (. Натанъ  звонитъ. 
Давидъ,  который  былъ  въ  глубинѣ  сцены,  подходитъ).  Восемь  ги- 
ней, господинъ,  восемь  гиней,  и онъ  вашъ. 

Натанъ.  — Ну,  и въ  добрый  часъ!  Вы  хотите  золотомъ,  не 
такъ-ли?  {Вынимаетъ  кошелекъ). 

Брикабракъ.  — О,  да,  господинъ!  {Про  себя).  Золото  стоитъ 
дороже!  Я предпочитаю  золото;  къ  тому  же  вы  его  предлагаете 
такъ  любезно. 

Натан  ъ. — Вы  знаете,  что  на  каждую  гинею  теперь  шесть 
шиллинговъ  лажу.  {Брикабракъ,  улыбаясь,  потираетъ  руки).  Въ 
каждой  гинеи  двадцать-семь  шиллинговъ,  шестью  восемь — со- 
рокъ-восемь. Двѣ  гинеи,  четыре,  шесть.  ( Отсчитываемъ ).  Вотъ 
шесть  золотыхъ  гиней  и два  шиллинга;  счетъ  вѣренъ.  Двѣ  ги- 
неи безъ  двухъ  шиллинговъ  лажу. 

Брпкабрак  ъ. — За  восемь  гиней  двѣ  гинеи  безъ  двухъ  шил- 
линговъ промѣну!  Но  это  убійство!  Вы  съ  меня  живаго  кожу 
дерете!  Я сказалъ:  восемь  гиней,  господинъ. 

Натанъ. — Вы  сказали,  восемь  гиней  золотомъ,  мой  милый,  а 
золото  дорого,  эти  свѣтлые  кружечки  недешевы.  Когда  я дѣ- 
лаю дѣла,  я ихъ  дѣлаю  точно.  (Звонитъ). 

Брикабракъ. — Это  оскорбленіе,  насмѣшка!  Господинъ,  ко- 
торый купается  въ  золотѣ,  вычитаетъ  лажъ.  (Натанъ  снова  зво- 
нитъ. Давидъ  приближается).  Хорошо,  я беру. 

Натан  ъ. — Вашу  бездѣлку? 

Брикабракъ. — Нѣтъ,  золото.  И если  господинъ  захочетъ 
посѣтить  мой  базаръ,  я покажу  ему  другія  диковинки. 

Натанъ. — У меня  нѣтъ  времени  для  этихъ  посѣщеній. 

Брикабракъ. — Ахъ,  господинъ,  сдѣлайте  милость,  помо- 
гите вашему  собрату. 

Натанъ  (съ  презрѣніемъ). — Я вашъ  собратъ? 

Брикабракъ. — Коцрчно;  мы  оба  обдѣлываемъ  этотъ  про- 
клятый ростбифъ.  Въ  ожиданіи,  покуда  тотъ...  1е  реііі  сарогаі... 
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возьметъ  у нихъ  Іа  саріШе,  мы  отбираемъ  у нихъ  капиталы... 
Ахъ,  ахъ!  ЕНе  езі  Ъоппе  сеііе-сі!  {Уходитъ,  смѣясь,  съ  низкими 
поклонами.  Давидъ  показываетъ  ему  дорогу). 

Натанъ  {смотритъ  нессесеръ). — Я его  купилъ  дешево!  Я увѣ- 
ренъ, что  онъ  стоитъ  вчетверо  дороже!  Гдѣ-жь  французу  съ  ев- 
реемъ! Бѣдный  дуракъ!  {Увидавъ  Риту  въ  саду,  покрываетъ  нес- 
сесеръ платкомъ).  Милая  моя  Рита! 


СЦЕНА  ДЕВЯТАЯ. 

Рита  и Натанъ. 

Рита. — Ну,  папа,  ушли  твои  дѣловые  люди?  Да?  О,  я теперь 
довольна,  ты  мой  теперь  на  весь  день. 

Натанъ. — Вотъ  тебѣ  маленькій  подарокъ  для  дня  твоего  рож- 
денія. {Показываетъ  нессесеръ). 

Рита  (садится  съ  другой  стороны  стола). — А,  ящикъ,  кото- 
рый я видѣла  во  французскомъ  базарѣ  и не  купила,  потому  что 
онъ  стоитъ  такъ  дорого?  Но  кто  же  могъ  сказать  тебѣ? 

Натанъ. — И у меня  есть  тоже  шпіоны.  Мы,  князья  финан- 
совые, имѣемъ  ихъ  не  меньше  кровныхъ  князей.  Только  мы  имъ 
платимъ  дешевле  и они  намъ  служатъ  лучше. 

Р п т а {встаетъ,  беретъ  ящичекъ  и садится  на  скамейку  у 
ногъ  отца). — Какъ  это  мило!  Кажется,  что  отъ  него  еще  и те- 
перь пахнетъ  пудрой;  вѣрно,  какая-нибудь  герцогиня  или  мар- 
киза прошлаго  вѣка  держала  въ  немъ  всѣ  свои  любовныя  пись- 
ма! Надо  показать  его  Виктору. 

Натанъ. — Что  это  за  Викторъ? 

Рит  а. — Мой  учитель  музыки.  Полтора  года  тому  назадъ  мнѣ 
его  рекомендовала  леди  Маркманъ,  наша  сосѣдка  по  дачѣ.  Че- 
ловѣкъ со  вкусомъ. 

Натанъ. — Кто?  Леди  Маркманъ? 

Рита. — Нѣтъ,  Викторъ.  Мнѣ  непріятно,  что  ныньче  нѣтъ 
урока. 

Натанъ. — А что  ты  положишь  въ  эту  вещичку? 

Рит  а. — Не  знаю...  у меня  нѣтъ  любовныхъ  писемъ,  ты  знаешь; 
вотъ  еслибы  ты  далъ  мнѣ  письма,  которыя  писала  тебѣ  мама, 
я бы  ихъ  сберегла  очень  хорошо. 

Натанъ. — Письма  твоей  матери!  {тихимъ  и взволнованнымъ 
голосомъ,  показывая  внутренній  карманъ  своего  платья). От.  всег- 
да, дочь  моя,  здѣсь,  въ  карманѣ,  и всегда  останутся  здѣсь,  у 
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моего  сердца,  пока  оно  будетъ  биться;  у моего  сердца,  когда 
оно  п похолодѣетъ. 

Рита. — Милый  папа!  (встаетъ  и цалуетъ  его).  Ну,  такъ  ты 
наппши  мнѣ  письмецо  и оно  одно  будетъ  лежать  въ  ящикѣ, 
пока  не  будетъ  другихъ.  Л думаю,  что  рано  или  поздно  и у 
меня  будутъ  кой-какія  письма. 

Натанъ. — Э!  Берегись,  моя  Рита!  Да,  кто  знаетъ,  можетъ 
быть,  они  были  бы  у тебя  и теперь,  еслибы  я не  смотрѣлъ  за 
тобой. 

Рита  (смѣясь). — А!  ты  смотришь,  чтобы  ко  мнѣ  не  доходи- 
ли любовныя  письма? 

Натанъ. — Да,  я смотрю,  чтобы  мотыльки  и мушки  не  ле- 
тали кругамъ  тебя.  Ты  должна  знать,  моя'  дѣвочка,  что  ихъ 
привлекаютъ  деньги,  а не  любовь.  Это  горькое  нравоученіе,  но 
я обязанъ  его  сдѣлать  тебѣ. 

Рита. — Боже  мой!  Какъ  жаль,  что  я богата.,. 

Натанъ. — Что  ты!  Не  говори  этого!  Это  глупо,  Рита!  Пока 
ты  богата,  ты  можешь  смѣяться  надъ  ихъ  уловками;  будь  ты 
бѣдна,  ты  была  бы  ихъ  жертвой.  Богатство,  Рита...  ты  не  пре- 
зирай  его!  Теперь  это  единственное  божество,  которому  покло- 
няются съ  одинаковымъ  благоговѣніемъ  по  всему  лицу  земли. 
Смотри,  вотъ  идолъ  нашего  времени.  ( Вынувъ  золотую  монету 
изъ  кармана).  И какъ  чествуютъ  жрецовъ  этого  бога!  Всѣ  уни- 
женно повергаются  къ  ихъ  ногамъ,  кадятъ  имъ,  обожаютъ  ихъ 
и цалуютъ  ихъ  подошвы...  (Поднявъ  ногу).  Вотъ  подошва,  кото- 
рую они  цалуютъ  даже  и тогда,  когда  она  даетъ  имъ  пинки... 
Наши  предки  поклонялись  золотому  тельцу,  христіане  переняли 
у насъ  это  поклоненіе,  но  идола  мы  сохранили.  (Показываетъ 
монету  и прячетъ  ее). 

Рит  а. — Молчи,  папа,  молчи!  Мнѣ  больно  слышать  такія  сло- 
ва. И ты  думаешь,  что  только  богатство  что-нибудь  значитъ  въ 
свѣтѣ? 

Натан  ъ. — Нѣтъ,  но  оно  придаетъ  значеніе  всѣмъ  другимъ 
цифрамъ,  также  какъ  единица,  поставленная  передъ  цѣлымъ  ря- 
домъ нулей. 

Рита. — А красота,  талантъ,  добродѣтель... 

Натан  ъ. — Все  это  благоуханія,  которыя  такъ  же  стремятся 
къ  богатству,  какъ  дымъ  жертвенника  стремится  къ  небу. 

Рита.— А благородство? 

Натанъ. — А благородство  безъ  денегъ,  дѣвочка  моя, — это 
левъ  безъ  когтей,  безъ  зубовъ  и гривы.  Зрѣлище  плачевное. 

Рита. — Такъ  лучше  быть  богатбй  и неблагородной,  какъ  я, 
чѣмъ  благородной  и бѣдной. 
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Натанъ  (смѣясь). — А лучше  всего  быть  богатой,  благород- 
ной и красавицей...  Ты  изъ  этихъ  качествъ  два  уже  имѣешь:  ты 
богата  и хороша. 

Р и т а.  — А благородство? 

Натанъ. — Съ  моими  милліонами  будетъ  и оно,  если  за- 
хочешь. 

Рит  а. — Но  ты  вѣдь  не  благородный,  а я не  хочу  отдѣляться 
отъ  тебя. 

Натанъ. — Да  и не  надо!  Ты  думаешь,  что  къ  моему  лицу 
нейдутъ  гербы.  Не  бойся,  куча  золота  вездѣ  будетъ  принята  хо- 
рошо, въ  какое  платье  ее  ни  одѣнь.  Да,  моя  Рита  будетъ  бла- 
городная госпожа,  прекрасная  дама. 

Рит  а. — Понимаю!  Ты  хочешь  купить  мнѣ  мужа;  ты  хочешь 
промѣнять  меня,  какъ  банковый  билетъ,  на  гербъ  графа  или 
маркиза? 

Натан  ъ. — Теперь  мужья  такъ  же  имѣютъ  свой  курсъ  на  бир- 
жѣ, какъ  и другія  цѣнности,  моя  милая.  Выгодныя  брачныя 
«сдѣлки  въ  большомъ  ходу  у раззорившихся  дворянъ. 


СЦЕНА  ДЕСЯТАЯ. 

Тѣ  же  и Давидъ. 

Давид  ъ. — Виконтъ  Вернонъ... 

Натанъ  (встаетъ). — Проси  его  въ  мой  кабинетъ.  (Ритѣ). 
Секретарь  министра  и будущій  министръ,  если  я помогу  ему 
моимъ  умомъ  и деньгами. 

Рита. — Онъ  недолго  задержитъ  тебя,  папа,  не  правда  ли? 

Натанъ. — Нѣтъ...  Я знаю,  что  ему  нужно.  Прп шелъ  занять 
у меня  немножко  мозгу.  Я сейчасъ  возвращусь.  Министръ  фи- 
нансовъ хочетъ  знать  мое  мнѣніе  насчетъ  будущаго  займа.  (Ухо- 
дитъ въ  дверь , противоположную  той , въ  которую  вошелъ  Давидъ). 


СЦЕНА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

Рита  (одна). — Золото,  золото!  Всегда  золото!  Постоянно  го- 
воря о золотѣ,  папа  забылъ,  что  есть  вещи,  которыя  не  поку- 
паются н не  продаются  за  золото!  Нѣтъ,  ' сердце  Риты  нельзя 
продавать  съ  аукціона,  кто  дастъ  больше!  Боже  мой!  Еслибы 
папа  зналъ,  что  оно  ужь  отдано  и отдано  тому,  кто  не  можетъ 
купить  моего  сердца,  потому  что  у него  нѣтъ  ничего!  Что-то 
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выйдетъ  пзъ  всего  этого?  Кто  знаетъ!  Онъ  мнѣ  ничего  не  гово- 
рилъ, я тоже.-.  Однако,  мы  любимъ  другъ  друга,  я это  чув- 
ствую. Я замѣчаю  по  трепету  нашихъ  пальцевъ,  когда  они 
встрѣчаются  на  клавишахъ  фортепьяно  — по  моему  счастью, 
когда  онъ  со  мною  — по  моему  безпокойству,  когда  его  нѣтъ, 
чувствую,  что  когда-нибудь  онъ  самъ  мнѣ  объ  этомъ  выска- 
жетъ. Да  что  жь  пользы!  И притомъ  у него  много  чести  и гордо- 
сти— я въ  большомъ  затрудненіи.  О,  еслибъ  жива  была  моя  мать! 
Мнѣ  нужно  съ  ней  поговорить,  нужно  спросить  у нея,  совѣта, 
какъ  это  дѣлаетъ  всегда  папа.  Она  вдохновитъ  меня.  Подожду 
до  завтра,  я хочу  его  видѣть.  Если  я посовѣтуюсь  съ  моей  ма- 
терью сегодня,  и если  она  мнѣ  скажетъ,  что  я не  должна  съ 
нимъ  видѣться,  ну,  такъ  и говорить  нечего!  Но  только  еще 
одинъ  разъ,  одпнъ  разъ,  и потомъ  я ему  скажу  прямо:  я тебѣ 
обѣщаю,  мама.  ( Обращаемся  къ  портрету). 

СЦЕНА  ДВѢНАДЦАТАЯ. 

Рпта,  Давидъ,  потомъ  Викторъ. 

Давидъ.  — Учитель  музыки,  миссъ  Рита! 

Рит  а. — Ахъ!  Онъ  пришелъ  сегодня,  когда  нѣтъ  уроковъ? 

Викторъ  0 входя , слышитъ  слова  Титы). — Ныньче  день  ва- 
шего рожденія,  миссъ,  и я не  могъ  противиться  желанію  при- 
нести вамъ  искреннія  поздравленія.  Мнѣ  нужно  было  идти  на 
урокъ  къ  вашей  сосѣдкѣ,  ледп  Маркманъ,  и я воспользовался 
этимъ  случаемъ. 

Рита  ( подавая  ему  руку). — Почемъ  вы  знаете, ^іто  ныньче 
день  моего  рожденія? 

Виктор  ъ. — Вы  мнѣ  сами  сказали  въ  прошломъ  году.  Вы  ду- 
маете, что  я забылъ.  Будьте  всегда  счастливы,  счастливы,  какъ 
желаютъ  вамъ  всѣ,  кто  васъ  любитъ. 

Рита  (съ  невольнымъ  кокетствомъ ). — Ахъ,  кромѣ  моего  папа, 
меня  никто  не  любитъ,  даже  на  столько,  чтобы  поздравить  меня. 
Я нигдѣ  не  бываю. 

Виктор  ъ. — Есть  люди,  которые  желаютъ  вамъ  счастія  чаще, 
чѣмъ  вы  думаете. 

Рита.  — Неужели?  Мнѣ  пріятно  это  слышать. 

Викторъ.  — Миссъ,  у насъ,  во  Франціи,  есть  обычай,  даже 
между  простыми  знакомыми,  дарить  букеты  въ  день  рожденія: 
позволите  ли  мнѣ  просить  васъ  принять  скромный  букетъ  фіа- 
локъ; проходя  наркомъ,  и самъ  набралъ  его.  (Подаетъ). 
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Рит  а. — Это  для  меня  дѣлаетъ  его  вдвое  дороже.'  Какъ  онѣ  пах- 
нутъ! Я положу  его  въ  мой  новый  ящикъ,  чтобы  сообщить  ему 
запахъ  фіалокъ.  ( Показываетъ  несессеръ  Виктору).  Вотъ  пода- 
рокъ, который  мнѣ  сейчасъ  сдѣлалъ  папа!  Не  правда  ли,  какъ 
это  мило? 

Викторъ.  — Мило!  (. Приближается  и смотритъ).  Более! 
Этотъ  гербъ...  этотъ  портретъ! 

Рита.  — Что  съ  вами? 

Виктор  ъ. — Скажите,  скажите,  какъ  вы  пріобрѣли  его? 

Рит  а. — Папа  купилъ  на  французскомъ  базарѣ.  Я его  видѣла 
вчера  п спрашивала,  откуда  онъ  полученъ;  человѣкъ,  который 
продавалъ  его,  сказалъ  мнѣ,  что  онъ  купилъ  съ  публичнаго  торга, 
послѣ  смерти  генерала  Нейвингера. 

Викторъ.  — Который  командовалъ  войскомъ  на  Рейнѣ  во 
время  республики?  Странная  игра  случая!  Да!  Это  гербъ  нашей 
фамиліи,  это  портретъ  моей  матери. 

Рита.  — Вашей  матери?  О,  какъ  она  была  хороша! 

Викторъ.  — И какъ  несчастна! 

Рита. — Но  она  одѣта,  какъ  богатая  дама;  на  гербѣ  дворян- 
ская корона. 

Викторъ.  — А я — бѣдный  учитель  музыки,  безъ  имени,  безъ 
состоянія.  Вотъ,  миссъ,  вы  ужь  знаете  половину  моей  тайны,  значитъ 
имѣете  право  узнать  и остальное.  Мой  отецъ,  маркпзъ  де-Сенъ- 
Кастъ,  какъ  и всѣ  аристократы,  былъ  въ  опасности,  во  время 
республики;  онъ  бѣжалъ  изъ  Парижа  съ  моей  матерью  и со  мною; 
я былъ  еще  младенцемъ,  для  того,  чтобы  присоединиться  къ 
арміи  принцевъ  въ  Кобленцѣ;  онъ  разстался  съ  нами  въ  Эль- 
засѣ, и мы  о немъ  не  имѣли  болѣе  извѣстій. 

Рита.  — *Боже  мой! 

Викторъ. — Онъ,  вѣроятно,  былъ  убитъ  какой-нибудь  рево- 
люціонной бандой,  которыя  тогда  занимали  Рейнъ.  Моя  мать, 
нуждаясь  во  всемъ,  уже  съ  разстроеннымъ  здоровьемъ,  умерла, 
оставивъ  меня  сиротою,  непонимающимъ  своего  несчастія.  Она 
скрывала  свое  имя  отъ  бѣдныхъ  поселянъ,  которые  окружали 
ее  во  время  долгой  болѣзни.  Я выросъ  между  ними,  у меня  не 
было  никакого  наслѣдства,  кромѣ  маленькаго  ящика,  подобнаго 
этому,  съ  той  только  разницей,  что  вмѣсто  портрета  матери, 
на  немъ  былъ  портретъ  отца...  Одинъ  добрый  священникъ,  та- 
кой же  бѣглецъ,  принужденный  принять  должность  органиста  и 
учителя  музыки,  чтобы  имѣть  средства  для  жизни,  увидалъ  ме- 
ня маленькаго,  взялъ  на  воспитаніе  и обучилъ  искусству,  кото- 
рымъ я теперь  поддерживаю  свое  существованіе. 

Рита.  — Но  кто  вамъ  открылъ  ваше  происхожденіе? 
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Викторъ.  — Случай!  Придя  въ  возрастъ,  часто  открывалъ  « 
нессесеръ,  который  ревниво  хранилъ  въ  память  о моей  матери. 
Однажды  мнѣ  уд&лось  открыть  секретный  ящикъ.  Тамъ  моя 
мать  заперла  краткій  разсказъ  о печальной  участи  моихъ  ро- 
дителей. 

Рита.  — Странный  случай. 

Викторъ. — И посмотрите,  сходство  таково,  что  и здѣсь  есть 
секретный  ящикъ...  Вотъ  пружина. 

Рита.  — Но  ящикъ  не  открывается. 

Викторъ.  — Отъ  влажности  и небрежнаго  обращенія  съ  нимъ 
дерево  забухло.  Теперь  вы  знаете  мою  тайну...  вы  ее  не  ска- 
жете никому,  не  правда  ли,  миссъ  Рита? 

Рита.  — Но  отчего  вы  не  объявляете  вашего  званія,  не 
пользуетесь  вашимъ  титуломъ? 

Викторъ.  — Ігъ  чему  это?  Наши  имѣнія  конфискованы,  про- 
даны, какъ  національная  собственность.  Титулъ  и положеніе  я 
хочу  самъ  пріобрѣсти.  Если  я буду  годенъ  на  что-нибудь,  если 
мои  поступки  могутъ  принести  честь  моей  фамиліи,  я открою 
свое  имя,  которое  я до  сихъ  поръ  скрывалъ.  Бѣдные  также 
имѣютъ  свою  гордость,  миссъ  Рита. 

Рита. — О,  господинъ  Викторъ,  повѣрьте,  я понимаю  и цѣню 
все  благородство  вашего  поступка...  Но  какъ  же  наши  уроки?  Л 
ужь  не  могу  имѣть  учителемъ  маркиза  де-Сенъ-Кастъ. 

Викторъ.  — Пусть  я буду  для  васъ  всегда  бѣднымъ  учите- 
лемъ музыки. 

Рита.  — И моимъ  другомъ,  благодаря  секрету,  который  мы 
знаемъ  только  двое.  (. Подаетъ  ему  руку). 

Викторъ. — Развѣ  непремѣнно  нужно  имѣть  секреты,  чтобы 
быть  друзьями?  ( Цалуетъ  у ней  руку , Рита  отнимаетъ  ее). 

Рита. — А урокъ  леди  Маркманъ? 

Викторъ. — Л забылъ  о немъ,  извините,  миссъ  Ротшильдъ. 

Рита.  — Зовите  меня  Ритой. 

Викторъ. — Не  могу,  не  смѣю,  сударыня.  Л не  болѣе,  какъ 
вашъ  учитель  музыки.  Учите  хорошенько  урокъ  къ  завтрему! 
(. Кланяется  и уходитъ). 

СЦЕНА  ТРИНАДЦАТАЛ. 

Рита.  — Вотъ  настоящій  дворянинъ!  Онъ  меня  любитъ,  а 
папа  хочетъ  купить  благороднаго...  Отчего-жь  не  взять  Викто- 
ра? Что  за  дѣло,  французъ  ли,  или  англичанинъ?  Но  онъ  та- 
кой гордый!  Онъ,  пожалуй,  будетъ  способенъ  отказаться  отъ 
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моей  руки!  Милый  ящичекъ!  Какъ  я его  теперь  люблю!  Мпѣ  до 
смерти  хочется  подарить  его  Виктору,  но  не  смѣю.  Спросить  у 
папа.  Тогда  нужно  будетъ  открыть  ему  секретъ,  который  я обѣ- 
щала никому  не  говорить.  Теперь  я еще  больше  запутаюсь, 
чѣмъ  прежде.  Ну,  Рита,  соберись  съ  духомъ  и подумай!  Посмот- 
римъ, что  лучше  предпринять!  (Садится  къ  столу,  поддерживая 
рукой  голову,  съ  глубокой  задумчивостью). 


СЦЕНА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Натанъ  и Рита. 

Натанъ.  — Благородный  виконтъ  уѣхалъ,  набравшись  отъ 
меня  ума-разума.  Я готовъ  держать  пари,  что  онъ  между  сво- 
ими товарищами  выдаетъ  себя  за  великаго  финансиста.  Когда- 
нибудь  онъ  мнѣ  заплатитъ  за  эти  уроки.  Рита,  что  ты  дѣлаешь? 
Отчего  ты  такъ  задумчива?  Нѣтъ  ли  у тебя  какой-нибудь  госу- 
дарственной тайны? 

Рита.—  Нѣтъ,  папа.  Я стараюсь  открыть  секретный  ящикъ 
въ  этомъ  нессесерѣ,  и это  мнѣ  не  удается. 

Натанъ. — Секретный  ящичекъ!  Покажи,  покажи,  дитя  мое! 
Часто  въ  такихъ  потайныхъ  ящикахъ  находили  банковые  би- 
леты. Его  трудно  открыть... 

Рита.  — Можетъ  быть,  отъ  сырости. 

Натанъ. — Нѣтъ.  Тутъ  что-то  попало  между  ящикомъ  и 
дномъ...  подожди.  Нужно  какъ-нибудь  ухитриться.  Ну,  Рита,  что 
ты  скажешь,  если  мы  тамъ  найдемъ  билетъ  въ  двадцать,  или 
тридцать  тысячъ  франковъ? 

Рита.  — Хорошо,  кабы  такъ!  ( Хлопая  руками  съ  комической 
важностью).  Все,  что  тамъ,  мое!  (Про  себя).  Я пошлю  это  къ 
Виктору. 

Натанъ  (открывъ  ящикъ). — Наконецъ-то!  Моя  догадка  оправ- 
далась, тутъ  какой-то  листикъ. 

Рита.  — Что  такое? 

Натанъ.  — Бѣлая  бумага.  Бѣдная  Рита,  мнѣ  жаль,  что  я 
возбудилъ  въ  тебѣ  напрасную  надежду. 

Рита  (съ  досадой).  — А я-было  ужь  сочинила  такой  славный 
воздушный  замокъ.  Нечего  дѣлать  (бросаетъ  бумагу  па  полъ). 
Клочокъ  бумаги,  пожелтѣвшій,  заплѣсневѣвшій...  хороша  находка 
(про  себя).  Чтобы  утѣшить  себя,  я напишу  Виктору  и пошлю 
ему  этотъ  ящикъ  (садится  за  столъ  спиной  къ  зрителямъ  и пи- 
шетъ). 
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СЦЕНА  ПЯТНАДЦАТАЯ, 

Давидъ,  потомъ  іоанаѳанъ  и тѣ  же, 

/ ' 1 

Давидъ.  — Господинъ  Іоанаѳанъ. 

Натанъ.  — Мой  первый  прикащпкъ?  Онъ  бросилъ  дѣла  въ 
банкѣ?  Зови  скорѣе.  {Идетъ  къ  дверямъ.  Давидъ  уходитъ).  Что 
новаго,  старикъ  Іонаѳанъ? 

іонаѳанъ  {взволнованный). — Извините,  я такъ  взволнованъ, 
я прибѣжалъ  самъ... 

Натанъ  {тихо). — Успокойся,  успокойся,  старый  дуракъ!  Ты 
видишь,  что  я спокоенъ.  Не  испугай  дочь. 

I о н а ѳ а н ъ. — Вы  мнѣ  велѣли  дать  приказаніе  вашимъ  аген- 
тамъ покупать  государственныя  бумаги... 

Натанъ.  — Да,  чтобы  продать  ихъ  по  дорогой  цѣнѣ,  когда 
фонды  поднимутся. 

іонаѳанъ.  — Хорошо.  Главный  вашъ  агентъ,  Оверландъ. 
купилъ  ихъ  на  двѣсти  тысячъ  фунтовъ,  а они  еще  упали  на 
два  процента. 

Натанъ.  — Ну,  и отлично! 

іона  ѳанъ.— Онъ  нхъ  купилъ,  да  денегъ  у него  нѣтъ,  чтобы 
заплатить  за  нихъ. 

Натанъ  {холодно). — Тѣмъ  лучше  для  него. 

іонаѳанъ  {пораженный).  — Но  вѣдь  онъ  для  васъ  покупалъ. 

Натанъ. — Развѣ  я ему  приказывалъ?  Развѣ  я писалъ  ему? 

іонаѳанъ. — Но  я поручился  за  васъ. 

Натанъ. — Ну,  и плати!  {Смѣясь  надъ  сконфуженнымъ  Іона - 
ѳаномъ).  Ха,  ха!  Развѣ  ты  не  видишь,  что  я хотѣлъ  испугать 
тебя?  {Идетъ  къ  сундуку).  Вотъ,  на  шестьдесятъ  тысячъ  фунтовъ 
бумагъ  индѣйской  компаніи,  остальное  билетами  англійскихъ 
банковъ. 

іонаѳанъ.  — Отдыхаю...  Но  есть  кой-что  хуже. 

Натанъ.  — А что? 

іонаѳанъ.  — Знаете,  что  говорятъ  на  биржѣ? 

Натанъ. — Что  такое? 

I о н а ѳ а н ъ. — Говорятъ,  что  надо  быть  дуракомъ,  чтобы  поку- 
пать въ  такое  дурное  время...  что  вы  закупились  выше  своихъ  фон- 
довъ, и что,  если  упадокъ  курса  продолжится  еще  два  дня,  вы... 

Натанъ. — Я буду  банкротомъ.  Они  сказали  правду.  Только 
ошиблись  относительно  срока.  Если  курсъ  будетъ  падать,  я буду 
банкротомъ  завтра,  а не  послѣзавтра. 


Великш  банкиръ. 


153 


іонаѳанъ.  — И вы  говорите  это  такъ  равнодушно? 

Натанъ. — Ребенокъ!  ( Щелкая  его  по  носу).  А другіе  агенты 
мои — Гольдшмидтъ  и Леви  купили  тоже? 

іонаѳанъ.  — Одинъ  на  пятьдесятъ  тысячъ,  другой  на  во- 
семьдесятъ. 

Натан  ъ. — Пусть  покупаютъ,  пусть  все  покупаютъ.  Вотъ  два 
мои  векселя  на  три  дня. 

іонаѳанъ.  — Сегодня  ихъ  еще  возьмутъ,  но  завтра... 

Н а т а н ъ. —Молчи,  держи  языкъ  на  привязи.  (. Іонаѳанъ  ухо- 
дитъ). 


СЦЕНА  ШЕСТНАДЦАТАЯ. 

Натанъ  и Рита. 

Натанъ  {потирая  руки).  — А!  Вотъ  это  жизнь!  Какъ  эта 
борьба  горячитъ  человѣка!  Мнѣ  кажется,  что  я кормчій!  Море 
бушуетъ,  вѣтеръ  дуетъ  къ  берегамъ,  скалы  близко,  но  я знаю, 
что  корабль  мой  хорошъ,  крѣпокъ  и устойчивъ,  сердце  твердо 
и недоступно  страху.  {Перемѣняетъ  тонъ  и шутливо).  Еслибы 
хоть  немного  хорошаго  времени,  такъ  было  бы  не  совсѣмъ  дур- 
но. Корабль  бѣжитъ  ужь  слишкомъ  быстро.  {Подходитъ  къ  суп- 
дуку). 

Рита  {поднимая  голову). — Такъ-то  ты  мнѣ  посвящаешь  этотъ 
день!  {Идетъ  къ  Патану,  который  хочетъ  запирать  сундукъ). 
Погоди,  не  закрывай  этотъ  страшный  сундукъ.  Я хочу  заглянуть 
туда.  Что  значатъ  эти  кучки  связокъ  разноцвѣтныхъ  бумагъ? 

Натан  ъ. — Переводы,  банковые  билеты,  векселя,  бумаги,  ко- 
торыя помогаютъ  деньгамъ  летать  по  свѣту.  Наши  предки  пер- 
вые изобрѣли  векселя,  /а  это  лучше,  чѣмъ  терять  время  въ  раз- 
глагольствованіи, что  земля  ходитъ,  а солнце  стоитъ  на  мѣстѣ. 

Рита.  — А эти  блестящія  кучки? 

Натанъ.  — Золото,  Рита,  золото,  чеканенное  на  главныхъ 
монетныхъ  дворахъ  Европы;  пшеп,  испанскіе  дублоны,  нѣмец- 
кіе талеры,  луидоры,  наполеондоры, — все  птички,  которыя  сле- 
таются въ  Лондонѣ  и которыхъ  я заперъ  въ  клѣтку,  чтобы  онѣ 
вывели  дѣтей.  Опусти  туда  руку!  Перемѣшай  эти  кучки!  Не 
правда  ли,  пріятно  брать  золотыя  ванны?  {Беретъ  двѣ  горсти 
и пропускаетъ  ихъ  сквозь  пальцы). 

Рита.  — Это  луидоры?  Они  чеканены  до  революціи? 

Натанъ.  — Да!  Погоди,  я повѣрю  кассу!  {Садится  передъ 
сундукомъ  и считаетъ  билеты). 
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Рита  ( выходя  на  авансцену  съ  горстью  луидоровъ). — Еслибы 
спрятать  свертокъ  этихъ  луидоровъ  въ  потайной  ящикъ.  Вик- 
торъ, найдя  ихъ,  будетъ  увѣренъ,  что  они  оставлены  его  от- 
цомъ. Онъ  такой  бѣдный!  Какая  отличная  мысль!  Напа,  мнѣ 
нужно  двадцать  золотыхъ. 

Натанъ.  — Двадцать  золотымъ?  А на  что  тебѣ? 

Рита.  — Это  мой  капризъ!  Мнѣ  кажется,  я могу  имѣть  ка- 
призы въ  день  моего  рожденія. 

Натанъ.  — Пятьдесятъ,  сто,  если  это  доставитъ  тебѣ  удо- 
вольствіе. Вотъ  тебѣ  двадцать  луидоровъ;  да  п всѣ  остальные 
будутъ  современемъ  твоими.  Какъ  они  хороши!  ( Вздыхаетъ ). 
Всякій  разъ,  когда  я разстаюсь  съ  ними,  не  могу  не  вздох- 
нуть. Я такъ  люблю  ихъ.  {Пересчитываетъ  ихъ). 

Рита. — А меня,  я надѣюсь,  ты  любишь  еще  больше.  Благо- 
дарю, папа.  Я ихъ  пересчитаю,  чтобы  быть  достойной  дочерью 
своего  отца.  {Идетъ  къ  столику). 


СЦЕНА  СЕМНАДЦАТАЯ. 

Давидъ  {съ  пакетомъ)  и тѣ  же. 

Давидъ. — Курьеръ  прискакалъ,  сломя  голову,  изъ  Лондона 
и привезъ  пакетъ  отъ  вашего  кассира. 

Натанъ  {встаетъ).  — Давай.  {Открываетъ  и бросаетъ  об - 
вертку).  Пониженіе,'  пониженіе!  Все  идетъ  къ  чорту!  Посмо- 
тримъ ппсьмо.  „Четыре  агента  прекратили  платежи.  Мейеръ 
обанкрутился.  Глиннъ  чуть  держится.  У насъ  нѣтъ  бумагъ  для 
покрытія  послѣдней  операціи.  Намъ  нужны  сорокъ  тысячъ  фун- 
товъ съ  возвращеніемъ  этого  курьераЧ  А!  дѣлЦ  становится 
серьёзнымъ!  {Смотритъ  на  часы).  Два  часа...  еще  два  часа  безъ 
перемѣны,  тогда  Натанъ  Готшильдъ  будетъ  и самъ  банкротомъ. 
{Идетъ  къ  сундуку , беретъ  различные  билеты,  кладетъ  ихъ  въ 
конвертъ,  запечатываетъ  и отдаетъ  Давиду).  Отдай  курьеру  и 
скажи,  чтобъ  скакалъ,  что  есть  мочи!  {Встаетъ).  О,  когда  пе- 
ремѣнится вѣтеръ,  когда  перемѣнится...  посмотримъ.  {У  сундука). 
Этихъ  бумагъ  ужь  нельзя  трогать.  Продать  ихъ,  при  такомъ 
пониженіи,  вѣрное  раззореніе.  Что  дѣлать?  Что?  Глупый!  Встрѣ- 
чай фортуну  съ  смѣлымъ  лицомъ.  Она  женщина  и любитъ  смѣ- 
лыхъ! Будемъ  тверды,  покуда  мое  имя  стоитъ  хоть  шиллингъ. 
{Ходитъ  взволнованный,  останавливается  передъ  Витой,  кото- 
рой неудается  сдѣлать  свертокъ  изъ  двадцати  луидоровъ).  О, 
неопытныя  ручки!  Дай  я сдѣлаю!  {Подходитъ  къ  столику  и свер- 
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тываетъ  золотые).  Вотъ  колеса,  на  которыхъ  медленно  тащилась 
старая  торговля  христіанъ,  пока  мы  ихъ  не  научили  вести  дѣла 
быстрѣе.  Ну,  что  жь  ты  теперь  хочешь  дѣлать? 

Рита  {сидя).  — Сказать  тебѣ?  Я хочу  отослать... 

Натанъ  {стоя).  — Безъ  моего  позволенія? 

Рита.  — О,  я попрошу  у тебя  позволенія,  если  ты  мнѣ  впе- 
редъ обѣщаешь  позволить. 

Натанъ. — Обѣщаю.  Кому  эти  деньги? 

Р и т а.— Господину  Виктору. 

Натанъ.  — Какъ?  Развѣ  мы  ему  не  аккуратно  платимъ  за 
уроки? 

Рит  а. — Это  не  за  уроки,  это  сюрпризъ;  я еще  хочу  послать 
ему  и этотъ  хорошенькій  ящичекъ. 

Натанъ.  — Подарокъ,  который  я только-что  тебѣ  сдѣлалъ? 
Что  ты! 

Рита.  — Этотъ  ящикъ  долженъ  принадлежать  ему.  Подумай 
немного.  Оказывается,  что  этотъ  ящикъ  принадлежалъ  его  отцу. 
Онъ  узналъ  гербъ,  портретъ  матери,  которая  умерла,  когда  онъ 
былъ  ребенкомъ. 

Натан  ъ. — Такія  исторіи  очень  просто  разсказывать.  Свѣтъ 
наполненъ  искателями  приключеній,  и я сдѣлалъ  ошибку,  что 
не  разузналъ  хорошенько  объ  этомъ  господинѣ  Викторѣ. 

Рит  а. — Господинъ  Викторъ  не  искатель  приключеній.  Я сама 
сбирала  о немъ  свѣдѣнія,  они  очень  хороши.  Кромѣ  того,  онъ 
зналъ,  что  тутъ  есть  секретный  ящикъ,  и показалъ  мнѣ  пру- 
жину. Смотри,  вотъ  портретъ  его  матери!  Ну,  а еслибы  я на- 
шла, по  прошествіи  многихъ,  многихъ  лѣтъ  портретъ  моей  ма- 
тери въ  чужихъ  рукахъ,  и мнѣ  его  не  захотѣли  бы  отдать,  развѣ 
тебѣ  это  не  показалось  бы  жестокимъ! 

Натанъ.  — Правда,  портретъ  матери — вещь  драгоцѣнная. 

Р и т а.  — Такъ  я могу  отдать  его  ему? 

Натанъ  {послѣ  минутнаго  размышленія).  — Да. 

Рит  а. — Благодарю,  благодарю,  папа!  Какой  ты  добрый!  Какъ 
я тебя  люблю!  Вотъ  смотри,  я положу  этотъ  свертокъ  въ  секрет- 
ный ящикъ.  Къ  моему  счастью,  Виктору  давеча  не  удалось  от- 
крыть этотъ  ящичекъ  и онъ  подумаетъ,  что  золото  положено 
кѣмъ-нибудь  изъ  его  семейства.  Если  онъ  меня  спроситъ,  я по- 
божусь ему,  что  положила  не  я... 

Натанъ.  — Божиться  напрасно? 

Рит  а.  — Ничего!  Я и не  положу  сама,  положишь  ты.  Ахъ, 
какая  я плутовка. 

Натанъ.  — Это  немножко  поіезунтски,  и для  начинающей 
недурно.  Только  сейчасъ  видно,  что  ты  еще  неопытна  въ  плу- 
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товствѣ.  ( Разрываетъ  свертокъ).  Смотри:  на  луидорахъ  годъ 
1787  и 88,  а ты  ихъ  завернула  въ  бумагу,  на  которой  фабрич- 
ное клеймо  нынѣшняго  года.  ( Ставитъ  бумагу  передъ  свѣчей , 
которая  была  зажжена  для  того , чтобы  запечатать  свертокъ). 

Рита.  — Да,  да,  а мнѣ  бы  п въ  голову  не  пришло. 

Натан  ъ. — Йотъ  иногда  п мошенникамъ  это  тоже  не  приходи- 
ло въ  голову  и они  попадались  на.  такихъ  глупостяхъ.  Когда  за- 
хочешь сдѣлать  такую  штуку,  такъ  всегда  смотрп  па  клеймо 
фабриканта,  а больше  всего  не  забывай  разсмотрѣть  хорошенько 
клеймо  на  банковыхъ  билетахъ— вотъ  такъ  на  свѣтъ,  не  фаль- 
шивые ли  они. 

Рита.  — Ну,  такъ  нужно  найти  для  обертки  бумажку  безъ 
клейма. 

Натанъ  ( смотря  па  полъ).  — А вотъ  бумага,  которая  была 
въ  ящикѣ,  опа  именно  такая,  какую  нужно.  И желта  и стара. 
Кромѣ  того  бумага  иностранная.  Посмотримъ  клеймо.  (Рита 

< ставитъ  бумагу  къ  свѣту). 

Рита.  — Очень  ясно  „1791“.  Ахъ,  папа,  смотри,  выходятъ 
черныя  буквы,  которыхъ  прежде  не  видно  было  на  бумагѣ.  Я хо- 
рошо разбираю  первое  слово:  „по  предъявленію “. 

Натан  ъ. — Покажи.  На  этомъ  листкѣ  писано  симпатическими 
чернилами.  Нужно  поболѣе  теплоты,  чтобы  буквы  лучше  вышли. 

Рита. — Еще  тайна!  О,  драгоцѣнный  ящичекъ!  Точно  какая- 
нибудь  вещица  изъ  арабскихъ  сказокъ.  Подержи  листокъ  передъ 
каминомъ,  пока  я открою  ящичекъ. 

Натанъ  (идетъ  къ  камину  и дерэюитъ  передъ  огнемъ;  чи- 
таетъ).— „По  предъявленію  сего,  заплатить  двѣ  тысячи  тале- 
ровъ... Мой  почеркъ... “ (Снова  быстро  подноситъ  бумагу  къ  огню). 
„Росписка  данная  мною,  2-го  октября  1792  года,  маркизу  де- 
€енъ-Кастъ!“  (Конвульсивно  сжимаетъ  бумагу  въ  комокъ). 

Рит  а. — Что  такое,  папа?  (Идетъ  къ  нему). 

Натанъ.  — Ничего;  старая  росписка,  пеимѣющая  никакого 
значенія.  Она  касается  лицъ,  уже  умершихъ — всѣ  давно  умерли. 
{< Отрываетъ  часть  бумаги).  Мнѣ  интересно  узнать,  что  это  за 
чернила;  мы,  банкиры,  часто  ихъ  употребляемъ.  Я оставлю  себѣ 
часть,  которая  исписана,  чтобы  подвергнуть  ее  химическому  ана- 
лизу. Вотъ  чистая  половина.  Тутъ  довольно,  чтобы  сдѣлать  свер- 
токъ. (Завертываетъ  луидоры  и запечатываетъ). 

Рита.  — Видишь  пружину,  папа?  Ящикъ  выскочилъ.  Положи 
свертокъ.  (Ящику).  Теперь  пошелъ  назадъ! 

Натан  ъ.  — Ты  говоришь,  что  онъ  принадлежалъ  отцу  Виктора? 

Рита. — Да,  о которомъ  не  было  извѣстій  съ  1792  года.  Его 
бѣдная  жена  умерла  вскорѣ  послѣ  того  въ  Эльзасѣ. 
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Натан  ъ. — А сказалъ  онъ  тебѣ  имя  своего  отца? 

Рита.  — Да.  Но  это  секретъ,  папа!  Впрочемъ,  я думаю,  что 
тебѣ  надо  сказать,  потому  что  между  мною  и тобою  не  должно 
быть  секретовъ,  не  правда  ли,  ты  мнѣ  всегда  это  говорилъ. 
Ну,  его  отца  звали  маркизъ  Сенъ-Кастъ,  но  Викторъ  не  носитъ 
этого  титула  и не  хочетъ,  потому  что  очен^  бѣденъ. 

Натанъ  {тихо,  по  такъ , что  Тита  слышитъ ).  — Странное, 
странное  стеченіе  обстоятельствъ!  Перстъ  Іеговы!  ( Переходитъ 
на  другую  сторону). 

Рита.  — Какое  стеченіе  обстоятельствъ,  папа? 

Натанъ.  — А то,  что  по  прошествіи  столышхъ  лѣтъ,  мы 
нашли  и ящикъ  и Виктора  вмѣстѣ. 

Рит  а. — Значитъ,  мы  должны  отдать  ему,  не  правда  ли? 

Натанъ  {задумчиво).  — Да,  да. 

Р и т а.  — Л сейчасъ  пошлю  его  господину  Виктору,  онъ  дол- 
женъ быть  еще  у леди  Маркманъ,  здѣсь,  напротивъ.  О,  какъ 
я счастлива.  Какой  хорошій  день  рожденія!  И какой  отличный 
и благородный  у меня  отецъ!  {Цалуетъ  ею  и уходитъ  съ  ящи- 
комъ). 

СЦЕНА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

Натанъ  {одинъ). — Отличный,  благородный!  Слова  безъ  смысла!: 
Наслѣдникъ  умершаго — нашелся!  Столько  лѣтъ  прошло  съ  тѣхъ 
поръ,  какъ  я напрасно  искалъ  его  повсюду;  тогда  уплата  была 
такъ  легка,  тогда  мнѣ  нечего  было  терять,  тогда  мой  добрый 
ангелъ  былъ  еще  со  мною.  А онъ  приходитъ  теперь  требовать 
своихъ  денегъ,  когда  самая  ничтожная  сумма  мнѣ  нужна  не- 
обходимо. Теперь,  когда  все  мое  богатство,  вся  моя  будущность^ 
зависятъ  отъ  событій  одного  часа.  {Перемѣнивъ  тонъ).  Ну,  онъ 
много  ждалъ,  подождетъ  и еще;  эта  борьба  когда-нибудь  кон- 
чится, пли  я выплыву,  или  погибну  въ  кораблекрушеніи.  Л за- 
плачу ему  завтра,  если...  если...  Кто  знаетъ,  останется  ли  у меня 
завтра  столько  грошей,  сколько  онъ  требуетъ  талеровъ.  Онъ 
требуетъ?  Но  гдѣ  у него  доказательства?  Проклятый  ящикъ!  Л 
теперь  припоминаю,  что  у маркиза  де-Сенъ-Кастъ  было  въ  ру- 
кахъ что-то  подобное;  я тогда  не  обратилъ  вниманія.  Должно 
быть,  оиъ  спряталъ  росписку  въ  ящикъ.  Ну,  хорошо,  предполо- 
жимъ, что  этотъ  Викторъ  его  сынъ...  гдѣ  же  доказательство  моего 
долга  ему?  Нѣтъ  ничего,  кромѣ  этого,  разорваннаго  пополамъ, 
лоскутка  бумаги,  который  огонь  можетъ  гораздо  скорѣе  уничто- 
жить, чѣмъ  сдѣлать  ясными  слова,  которыя  тамъ  написаны. 
Благоразумнѣе  всего  уничтожить  его!  {Идетъ  къ  камину).  Про- 
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клятый  клочокъ  бумаги!  Я узналъ  его  но  первымъ  буквамъ.  По- 
смотримъ, все  ли  здѣсь?  (. Грѣетъ  его).  Все,  и очепь  ясно.  Каж- 
дый агентъ  въ  Лондонѣ  побожится,  что  это  моя  подпись.  А это 
что  за  слова  еще?  Я не  понимаю.  „Удостовѣряю  и обязуюсь. 
Рита  Готшпльдъ“.  Моя  Рита,  ея  почеркъ,  ея  рука  дрожала.  О. 
Рита  моя!  ( Цалуетъ  бумагу).  Нѣтъ,  нѣтъ,  я не  могу  сжечь  ея 
подпись,  нѣтъ,  никогда!  О,  какъ  бы  ты  была  счастлива,  мой 
святой  ангелъ,  еслибъ  дожила  до  этого  дня!  Она  говорила  мнѣ 
объ  этомъ  долгѣ,  даже  и умирая  она  вспоминала  вдову  и сиро- 
ту, ничего  не  знавшихъ  о своемъ  наслѣдствѣ,  и заставила  меня 
обѣщать  ей  не  прекращать  моихъ  поисковъ,  пока  не  найду  ихъ. 
И я поклялся  ей,  какъ  "поклялся  22-го  октября.  Теперь  сирота 
нашелся,  но  я раззорюсь  совершенно,  если  сдержу  свое  слово. 
Охъ,  что  же  мнѣ  дѣлать!  Ты  меня  видишь,  ты  меня  слышишь, 
моя  Рита,  дай  мнѣ  силу,  дай  мнѣ  совѣтъ...  Рита,  Рита,  помоги, 
помоги  мнѣ!  ( Падаетъ  па  полѣпи  передъ  портретомъ,  прости- 
рая къ  нему  руки).  Сказать,  или  нѣтъ  дочери?  {Какъ  бы  по  опу- 
шенію). Да...  я скажу  ей  все...  Она  будетъ  моей  совѣтницей, 
руководительницей  моего  сердца,  какъ  ты  была  и будешь  впе- 
редъ. 

СЦЕНА  ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 

Рита,  Натанъ,  потомъ  Давидъ. 

Рит  а. — Я послала  ящикъ  Виктору,  папа.  Но  что  съ  тобой? 
Какъ  ты  блѣденъ!  Ты  весь  дрожишь.  Ты  слишкомъ  волнуешься! 
Это  все  курьеры,  то  и дѣло  пріѣзжаютъ;  я сама  начинаю  без- 
покоиться. Вотъ  и еще  одинъ,  онъ  слѣзаетъ  съ  лошади. 

Натанъ  ( бѣжитъ  къ  двери).  — Гдѣ  онъ?  Мнѣ  надо  его  ви- 
дѣть сейчасъ  же!  {Давидъ  входитъ  и подаетъ  пакетъ.  Рита  съ 
состраданіемъ  глядитъ  на  взволнованнаго  отца.  Натанъ  откры- 
ваетъ дрооюащими  рукамгг  пакетъ).  А!  фонды  лондонскаго  банка 
повышаются.  Нѣтъ...  черезъ  полчаса  опять  пониженіе...  пониже- 
ніе всѣхъ  бумагъ.  ( Читаетъ  записку,  которая  была  при  „Бир- 
огеевомъ  Лисгпкѣи).  Записка  отъ  Іонаѳана!  „Робертсъ  принуж- 
денъ будетъ  прекратить  платежи,  есля  я не  пошлю  ему  трид- 
цать-пять тысячъ  фунтовъ  “.  Какъ!  Робертсъ,  которому  я,  только- 
что  часъ  назадъ,  далъ  денегъ;  фирма,  которая  мнѣ  и такъ  ужь 
должна  пятьсотъ  тысячъ  фунтовъ  деньгами  и столько  же  бума- 
гами по  курсу!  Раззореніе  ихъ  фирмы  будетъ  и моимъ  раззоре- 
ніемъ.  Но  какъ  помочь  имъ?  Если  я это  сдѣлаю,  я лишусь  по- 
слѣднихъ средствъ.  А между  тѣмъ  это  необходимо.  Да  поможетъ 
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мнѣ  Іегова!  ( Идетъ  къ  сундуку  и беретъ  пачку  бумагъ).  Рита, 
слушай!  Листокъ,  который  мы  нашли  въ  ящикѣ...  тогда  его  трудно 
было  прочесть...  теперь  это  легко,  читай! 

Рита  (читаетъ)-. — „По  предъявленіи  сего,  обязуюсь  запла- 
тить маркизу  де-Сенъ-Кастъ,  или  кому  онъ  прикажетъ,  двѣсти 
тысячъ  (Талеровъ,  которые  получилъ  отъ  него  на  сохраненіе 
Натанъ  Ротшильдъ “.  Твое  имя? 

Натанъ.  — Читай,  читай. 

Рита.  — „22-го  октября  1792  года.  Удостовѣряю  и обязуюсь. 
Рита  Ротшильдъ  “.  Моя  мать? 

Натанъ.  — Да,  она  была  свидѣтельницей...  она  обязалась. 
Маркизъ  по  пучилъ  отъ  меня,  въ  собственныя  руки,  эту  росписку. 

Рита.  — И онъ  послѣ  не  требовалъ  денегъ? 

Натанъ.  — Онъ  былъ  убитъ,  нѣсколько^  минутъ  спустя... 

Рита  (съ  ужасомъ).  — О,  Боже! 

Натанъ. — Своими  соотечественниками,  французскими  солда- 
тами. 

Рита. — Такъ  всѣ  эти  деньги  Виктора? 

Натанъ. — Если  онъ  дѣйствительно  сынъ  маркиза. 

Рита. — О,  какая  радость!  Онъ  можетъ  принять  опять  свою 
фамилію  и свой  титулъ...  Какъ  я счастлива!  (Прыгаетъ,  смѣет- 
ся и плачетъ). 

Натанъ. — Что  это,  Рита? 

Рита.  — Извини,  папа;  но  еслибы  ты  зналъ,  какой  онъ  доб- 
рый! Съ  какимъ  мужествомъ  и благородствомъ  переносилъ  онъ 
свое  унизительное  положеніе. 

Натанъ. — Рита,  ты  его  любишь?...  (Тита  отворачивается 
застыдившись).  А онъ  тебя  любитъ? 

Рита. — Онъ  мнѣ  не  говорилъ. 

Натанъ. — Ну,  вотъ!  Развѣ  непремѣнно  нужно  сказать...  Ты 
думаешь,  что  онъ  тебя  любитъ? 

Рит  а.  — Да. 

Натанъ.  — Тебя,  или  твои  деньги? 

Рита. — О,  меня,  меня,  одну  меня! 

Натанъ. — И хорошо  дѣлаетъ,  потому  что  если  возьметъ  тебя 
замужъ,  такъ  возьметъ  нищую. 

Рита. — А,  понимаю,  ты  хочешь  лишить  меня  наслѣдства? 

Натанъ. — Негодная!  Какъ  ты  можешь  такъдз^мать  обо  мнѣ? 
Смотри!  Вотъ  тридцать  тысячъ  фунтовъ!  Это  ровно  та  сумма, 
которую  я ему  долженъ.  (Свертываетъ  бумаги).  Пошли  ему! 

Рита.  — Ахъ,  пана,  благодарю  тебя!  Я не  стану  терять  ни 
одной  минуты. 

Натанъ.  — Подожди!  Прежде,  чѣмъ  ты  это  сдѣлаешь,  ты 
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должна  знать,  что  эта  сумма,  дѣлая  Виктора  богатымъ,  повер- 
гаетъ меня  въ  бѣдность... 

Рита.  — Отецъ! 

Натанъ. — Это  правда!  Такая  сумма,  взятая  изъ  моихъ  опе- 
рацій въ  эту  минуту,  лишаетъ  меня  всего — это  мое  пораженіе, 
моя  погибель... 

Рита. — Возьми,  возьми,  папа!  (Возврагцая  ему  билеты). 

Натанъ.  — Если  я возьму,  они  пойдутъ  въ  ту  же  пропасть, 
которая  поглотила  въ  нѣсколько  часовъ  все  мое  состояніе. 

Рита.  — Ты  ему  заплатишь  послѣ. 

Натанъ. — Когда?  Чѣмъ?  Если  мои  разсчеты  обманутъ  <меня, 
черезъ  часъ  я долженъ  буду  остановить  платежи  и...  я завтра 
буду  объявленъ  банкротомъ. 

Рита.— Значитъ,  если  ты  возьмешь  эти  деньги... 

Натанъ. — Я обману  его. 

Рита.  — А если  отдашь? 

Натанъ.  — Твой  отецъ  подвергнется  раззоренію  и безчестію. 
Выбирай,  дитя  мое,  выбирай  одно  изъ  двухъ... 

Рпта,  (съ  дрооісью  и со  слезами  въ  голосѣ). — Нѣтъ,  нѣтъ,  выби- 
рай ты  самъ,  я не  могу,  папа,  не  смѣю... 

Натанъ  (беретъ  ее  за  руку). — Дочь  моя,  твоя  мать  выбрала 
бы!  Проси  ее,  чтобы  она  научила  тебя. 

Рпта. — Ахъ,  папа,  я не  могу!  Голова  у меня  горитъ,  я уми- 
раю. Проси,  папа,  за  насъ  обоихъ! 

Натанъ.  — Я ужь  просилъ  ее  и она  дала  мнѣ  силы... 

СЦЕНА  ДВАДЦАТАЯ. 

Давидъ,  потомъ  Викторъ  и тѣ  же. 

Давидъ. — Учитель  музыки! 

Рита  (вскакиваетъ  и переходитъ  къ  отцу  съ  правой  сторо- 
ны). — Викторъ! 

Викторъ  (входитъ  съ  ящикомъ.  Давидъ  уходитъ). — Господинъ 
Готшильдъ,  миссъ  Рита,  я не  могу  вернуться  въ  городъ,  не  вы- 
разивъ вамъ  моей  глубочайшей  благодарности  за  вашъ  драго- 
цѣнный подарокъ.  Вы,  можетъ  быть,  не  знаете,  господинъ  Гот- 
шильдъ... 

Натанъ.  — Все  знаю.  (Витѣ).  Не  нужно  ли  тебѣ  сказать 
что-нибудь  г.  Виктору? 

Рита  (дѣлаетъ  усиліе , но  не  можетъ). — Я не  могу  говорить. 

Викторъ  (не  замѣчая  того , что  происходитъ  между  отцомъ 
и дочерью , стоитъ  въ  углу  справа). — Прощайте!  До  завтра,  миссъ! 
Благодарю  васъ,  благодарю  отъ  всего*  сердца.  (Хочетъ  идти). 
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Натанъ.  — Подождите...  {Молчаніе).  Вы...  маркизъ  де- Сенъ- 
Кастъ? 

Викторъ. — Миссъ  Рита  открыла  вамъ  мою  тайну?’ 

Натанъ.  — Нѣтъ,  эта  вещь  {указываетъ  на  ящикъ)  открыла 
ее.  Она  открыла  также  другую  тайну...  эту  росписку.  Прочтите! 
{Даетъ  ее  Виктору).  Вотъ  банковые  билеты  на  сумму,  которую 
я вамъ  долженъ...  Что  касается  до  процентовъ,  мы  условимся... 

Викторъ. — Возможно  лп  это?  {Ставитъ  ящикъ  на  столъ). 
Такъ,  значитъ,  это  вамъ  мой  отецъ... 

Натанъ.  — Довѣрилъ  все,  что  имѣлъ...  да,  да!... 

Викторъ. — Наконецъ-то  я могу  воспользоваться  и именемъ 
н титуломъ  моего  отца...  Ахъ,  господинъ  Ротшильдъ,  увѣнчайте 
вашъ  благородный  постзшокъ  еще  однимъ  благодѣяніемъ,  от- 
дайте мнѣ  руку  вашей  дочери.  Можетъ  быть,  я не  такой  бога- 
тый зять,  какого  вы  желали... 

Натанъ. — Богаче,  чѣмъ  я могу  ожидать...  {Съ  глубокимъ  уны- 
ніемъ). Я раззоренъ. 

Викторъ.  — Вы? 

Рита. — Да,  Викторъ...  онъ  доведенъ  до  бѣдности  этой  упла- 
той... Эти  деньги  спасли  бы  его...  {Плачетъ). 

Викторъ.  — Богаты  вы,  или  бѣдны,  хотите  вы  имѣть  меня 
зятемъ? 

Натанъ.  — Какъ?  Вы  хотите  жениться  на  ней  безъ  прпда- 
наго?  Подумайте!  Мое  раззореніе  совершенное...  я теряю  все. 

Викторъ. — А я все  пріобрѣтаю  съ  Рптой. 

Натанъ. — Хорошо...  Молодой  человѣкъ!  Вы — монета  хорошаго 
чекана!  Берите  ее...  но  вамъ  придемся  также  содержать  п от- 
ца... Я остаюсь  безъ  гроша...  Впрочемъ,  не  надолго...  Это  не- 
счастіе слишкомъ  большой  ударъ  для  меня.  {Убитый  перехо- 
дитъ на  другую  сторону  сцены,  едва  передвигая  ноги). 

Викторъ.  • — Нѣтъ,  господинъ  Ротшильдъ,  вы  не  будете  въ 
бѣдности...  по  крайней  мѣрѣ,  по  моей  винѣ.  Эти  деньги  мои... 
я вступаю  въ  долю  съ  вами  и отдаю  ихъ  въ  ваше  полное  рас- 
поряженіе. 

Натанъ  {съ  внезапнымъ  возвратомъ  энергий). — Какъ?  Вы  мнѣ 
довѣряете  ихъ?...  Хотите  вмѣстѣ  со  мною  играть  на  биржѣ?... 
{Беретъ  пачку  бумагъ,  идетъ  къ  столу  и громко  звонит?). 

СЦЕНА  ДВАДЦАТЬ  ПЕРВАЯ. 

Давидъ  {съ  маленькой  корзинкой  въ  рукахъ)  и тѣ  же. 

Натанъ. — Этотъ  пакетъ  курьеру...  пусть  ѣдетъ  сейчасъ  же... 
пусть  загонитъ  лошадь...  если  нужно  двухъ...  пусть  загонитъ 
Т.  СХСУП.  - Отд.  I.  ^ п 
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себя,  но,  чтобы  пріѣхалъ  прежде  чѣмъ  запрутъ  биржу.  ( Даетъ 
ему  пакетъ).  Ну,  чего  же  ты  ждешь,  дуракъ? 

Давидъ. — Тутъ  одинъ  человѣкъ  у рѣшотки,  одѣтъ  поохот- 
ничьи...  Онъ  принесъ  эту  корзинку  и велѣлъ  мнѣ  отдать  вамъ 
ее  сейчасъ  же...  Это  голубь...  Я снесу  его  повару.  ( Хочетъ  идти). 

Натанъ. — Наконецъ!  ( Раскрываетъ  съ  большимъ  безпокой- 
ствомъ корзину).  Одинъ  изъ  голубей  Шварцпіильда.  ( Беретъ  го- 
лубя и открываетъ  зубами  маленькую  записку,  спрятанную  подъ 
крыломъ).  Писано  цифрами,  но  я понимаю.  ( Читаетъ  дрожа- 
щимъ голосомъ,  проводя  руками  ого  глазамъ).  „4-го  апрѣля,  пол- 
день. Союзники  въ  Парижѣ.  Наполеонъ  отрекся  въ  Фонтенебло 44 . 
Спасенъ,  спасенъ,  я спасенъ!  (. Прыгаетъ  отъ  радости  и смѣет- 
ся сквозь  слезы). 

Рита. — О,  Боже!  Онъ  съума  сошелъ! 

Натанъ. — Съума  сошелъ!  Ха,  ха,  ха!  Съума  сошелъ!  (Идетъ 
къ  столу  и быстро  пгішетъ,  чгтая  написанное).  „Іонаѳанъ!  За- 
бери всѣхъ  агентовъ,  какіе  есть  въ  Лондонѣ.  Покупай,  поку- 
пай, покупай!...  Скупи  все!...44.  Это  курьеру.  (Давидъ  уходитъ 
поспѣшно).  Бѣги,  черепаха!  (Кричгтъ  ему  вслѣдъ).  Вотъ  пере- 
мѣна декорацій,  вотъ  пристань!...  вотъ  тріумфъ!...  вотъ  повыше- 
ніе фондовъ!  Мои  сотни  дѣлаются  сотнями  мильйоновъ...  Зав- 
тра я буду  сто  разъ  мильйонеръ...  Маркизъ  де-Сенъ-Кастъ,  вы 
явились  во  время!  Вы  раздѣлите  со  мной  мой  выигрышъ.  Сегодня 
продаютъ,  а я одинъ  покупаю;  завтра  всѣ  будутъ  покупать,  а 
я одинъ  продавать.  (Прижимаетъ  го  лгу  б я къ  груди).  О,  милая 
птичка!  Голубь  Ноя  прилетѣлъ  съ  вѣткой  оливы  въ  клювѣ,  а 
ты  принесъ  ее  подъ  крыломъ!  Я не  могу  возвратить  тебѣ  жизнь, 
но  я сдѣлаю  изъ  тебя  чучелу,  я набью  тебя  банковыми  биле- 
тами! Я посажу  тебя  въ  массивную  золотую  клѣтку  и подарю 
тебя  Ритѣ  въ  день  ея  рожденія.  (Кладетъ  голубя  на  столъ , и 
увидя  нессесеръ , вынгімаетъ  деньги , лежащія  въ  потайномъ  ящи- 
кѣ). Теперь  эти  луидоры  могутъ  вернуться  въ  сундукъ. 

Рит  а. — Ахъ,  двадцать  луидоровъ  Виктора? 

Натанъ. — Я предложу  тебѣ  подарокъ  лучше...  Ты  отдашь 
ему  -поцалуями  эту  сумму.  По  франку  за  каждый,  составитъ  че- 
тыреста поцалуевъ. 

Рита.  — Четыреста! 

Викторъ.  — Согласенъ! 

Натанъ.  — Заплатить  по  востребованію!  (Тихо  толкаетъ  къ 
нему  Титу  и отступаетъ  назадъ,  чтобы  посмотрѣть  на  нихъ, 
бросивъ  взглядъ  на  портретъ  жены). 

Занавѣсъ. 


А.  Н.  Островскій. 


ср } да  дикихъ. 


ОЧЕРКЪ. 

/ ' 


Въ  послѣднихъ  числахъ  февраля',  я вышелъ  изъ  больницы  въ 
весьма  незавидномъ  положеніи:  въ  моемъ  карманѣ  мотался 

только  жалкій  рублишко;  моя  же  особа  была  облечена  въ  лѣт- 
нее пальто,  такія  же  брюки  и весьма  нефасокистые  сапоги. 
Надеждъ  на  порядочное  будущее  не  имѣлось  ровно  никакихъ. 
Квартиры  въ  городѣ  у меня  не  было;  уходя  въ  больницу,  я, 
по  неимѣнію  лишнихъ  денегъ  и въ  видахъ  экономіи,  прежнюю 
квартиру  не  оставилъ  за  собою;  слѣдовательно,  первою  моею» 
заботою,  по  выходѣ  изъ  больницы,  было  пріисканіе  пристани- 
ща. И вотъ  мерзкая,  ехидная  и скаредная  нужда,  издѣваясь 
надо  мною,  полураздѣтымъ  и голоднымъ,  изъ  теплой  и свѣтлой 
больничной  палаты,  въ  которой  отъ  всякаго  предмета  вѣяло 
нѣмецкою  щепетильностью  и строгимъ  порядкомъ,  кинула  меня 
въ  сырой,  темный  и вонючій  пріютъ,  въ  которомъ,  кромѣ  грязи, 
безобразнаго  безпорядка  п отвратительной  обдерганности.  ничего 
мало-мальски  привѣтливаго  не  бросалось  въ  глаза  постороннему 
человѣку,  случайно  завернувшему  въ  него. 

Впрочемъ,  не  буду  раньше  времени  забѣгать  впередъ  и начну,' 
по  порядку  разсказъ  о впечатлѣніяхъ  и встрѣчахъ,  которыя 
ждали  меня  впереди. 

Въ  горькомъ  раздумьи  я. проходилъ  по  одной  улицѣ  Песковъ. 
Подходящая  квартира  не  заставила  себя  ждать.  На  воротахъ 
одного  дома  я увидѣлъ  лаконическую  записку:  Всѣмъ  доме  огН- 
дйетца  утлъ. 

Дворъ  былъ  длинный,  узкій,  вонючій  и обставленный  по  обѣ- 
имъ сторонамъ  грязновато-красными  и сильно  поковерканными 
временемъ  флигелями  н сараями;  ледяная  мостовая  вся  была 
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избита,  пскоБеркана  и взъерошена  конскими  копытами,  санными 
полозьями  и прорубленными  канавами  для  стока  талой  воды  и 
усѣяна  лужами,  мусоромъ  и разными  негодными  обрѣзками  отъ 
овощей.  Сараи  и разные  навѣсы,  подъ  которыми  ютились  изло- 
манныя дрожки  и сани,  валялись  никуда  не  годные  хомуты, 
дуги  и другая  дрянь  доморощенной  и аляповатой  работы,  пока- 
зывали, что  дворъ  этотъ — пріютъ  легковыхъ  извощиковъ. 

Догадка  моя  на  этотъ  счетъ  вскорѣ  подтвердилась:  проби- 
раясь дальше,  въ  глубь  двора,  я на  каждомъ  шагу  натыкался 
на  запряженныя  сани  и кучки  извощиковъ,  покуривавшихъ  свои 
носогрѣйки  п шумно  гуторившихъ  другъ  съ  другомъ. 

Одинъ  изъ  толкавшихся  показалъ  мнѣ  нумеръ  квартиры, 
въ  которой  отдавался  уголъ.  Я взобрался  по  крутой  и узенькой 
лѣстницѣ,  ступени  которой  походили  не  на  лѣстничныя  сту- 
пени, а на  жердочки,  прибитыя  къ  бревну  и изображающія  у 
штукатуровъ  и маляровъ  заправскую  лѣстницу,  — на  узенькую 
площадку.  Толкнувъ  первую  попавшуюся  на  глаза  дверь,  я очу- 
тился въ  большой  и полумрачной  комнатѣ.  Мое  появленіе  было 
встрѣчено  свирѣпымъ  лаемъ  цѣлой  стаи  разношерстныхъ  со- 
бакъ, бросившихся  мнѣ  подъ  самыя  ноги,  съ  явнымъ  намѣре- 
ніемъ попробовать  ихъ  зубами. 

— Кушъ,  дьяволы!  по  мѣстамъ!  послышался  изъ  темной  глу  - 
бины комнаты  хриплый  мужской  голосъ. 

Собаки  осѣклись,  и,  невидимому,  очень  недовольныя  тѣмъ, 
что  имъ  не  позволили  поближе  познакомиться  съ  моими  икрами, 
съ  ворчаньемъ  разошлись  но  своимъ,  мѣстамъ. 

Изъ  глубины  комнаты  показалась  высокая  фигура  мужчины, 
съ  черными  и всклокоченными  волосами,  съ  широкимъ  лицомъ, 
совершенно  негармонирующимъ  съ  низенькимъ  и приплюсну- 
тымъ носомъ,  по  обѣимъ  сторонамъ  котораго  таращились  впе- 
редъ выпуклые  сѣрые  глаза.  Мужчина  былъ  одѣтъ  въ  венгерку 
изъ  оленьей  шкуры,  на  зеленой  суконной  подкладкѣ. 

— Не  пугайтесь:  собаки  смирныя,  не  кусаются,  заговорилъ 
онъ  со  мной,  но,  замѣтивъ,  что  одна  собачонка  еще  не  убра- 
лась въ  свой  уголъ,  ожегъ  ее  ремнемъ,  и препроводивъ  ее  пин- 
комъ въ  надлежащее  мѣсто,  снова  обратился  ко  миѣ. 

— А вамъ  что  угодно?  не  собачку  ли?  Можемъ  служить  этимъ 
товарцемъ;  разныя  есть:  и сетерки,  и гончары,  и пуделя... 

— Нѣтъ,  я не  затѣмъ...  Мнѣ  нужно  уголочекъ...  У васъ,  ка- 
жется, отдается?  спросилъ  я своего  новаго  знакомца. 

— II  уголочкомъ  можемъ  служить!  Вотъ  сейчасъ  придетъ  хо- 
зяйка, вы  и можете  потолковать  съ  ней. 

Проговоривъ  эти  слова,  онъ  исчезъ  въ  темной  части  комна- 
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ты,  которую  образовалъ  широкій,  дугообразный  сводъ,  начинав- 
шійся съ  одного  конца  пола  и изгибавшійся  къ  другому;  этотъ 
сводъ  раздѣлялъ  всю  квартиру  какъ  бы  на  двѣ  совершенно  от- 
дѣльныя комнаты:  одну  темную  въ  глубинѣ,  а другую — свѣтлую, 
въ  которую  я только  что  вошелъ,  освѣщенную  большимъ  и ши- 
рокимъ окномъ. 

Въ  ожиданіи  хозяйки,  я присѣлъ  на  деревянный,  некрашен- 
ный табуретъ;  собаки  снова  не  замедлили  выползти  изъ  сво- 
ихъ закоулочковъ  и начали  подозрительно  обнюхивать  меня. 

Мое  ожиданіе  было  непродолжительно;  минутъ  черезъ  пять 
послѣ  моего  прихода,  двери  распахнулись,  и въ  комнату  вошла 
среднихъ  лѣтъ  женщина,  въ  черной  кацавейкѣ  и покрытая  сѣ- 
рымъ байковымъ  платкомъ;  слѣдомъ  за  ней  шествовалъ  черный 
пудель,  съ  корзинкой  въ  зубахъ. 

Замѣтивъ  мое  присутствіе,  она  вопросительно  посмотрѣла  на 
меня. 

— Гавриловна!  Вотъ  они  на  счетъ  угла  спрашиваютъ,  поспѣ- 
шилъ разрѣшить  ея  недоумѣніе  изъ  темнаго  угла  господинъ  въ 
венгеркѣ. 

— На  счетъ  угла?  переспросила  она,  и съ  любопытствомъ 
осмотрѣла  меня  съ  ногъ  до  головы;  я поспѣшилъ  и съ  своей 
стороны  объяснить  ей  цѣль  своего  посѣщенія. 

Она  молча  указала  мнѣ  уголокъ,  находящійся  подъ  сводомъ 
и раздѣлявшій,  какъ  я уже  сказалъ,  всю  комнату,  или  все  рав- 
но, всю  квартиру  на  двѣ  половины.  Въ  этомъ  углу  стояло  нѣчто 
похожее  на  кровать,  съ  разнымъ  набросаннымъ  на  нее  лох- 
мотьемъ  и хламомъ.  Л подозрительно  посмотрѣлъ  на  эту  гряз- 
ную и пыльную  дрянь.  Хозяйка  замѣтила  мой  подозрительный 
взглядъ  и поспѣшила  объяснить  мнѣ: 

— Мы  весь  этотъ  хламъ  приберемъ...  на  немъ  тутъ  жилецъ 
спалъ...  Вѣдь  у васъ  есть  на  чемъ  спать? 

Л утвердительно  кивнулъ  головою.  Хотя,  признаться,  мнѣ  бы- 
ло рѣшительно  не  по  душѣ  новое  помѣщеніе,  но  нежеланіе  бро- 
дить по  холодноийи  сырой  погодѣ  и опасеніе  вновь  захворать, 
побороло  всякое  предубѣжденіе  противъ  новаго  жилища.  Мы 
живо  сошлись  съ  хозяйкой  въ  цѣнѣ,  и я за  1 руб.  50  кои.  въ 
мѣсяцъ  сдѣлался  членомъ  новаго  и еще  незнакомаго  мнѣ  об- 
щества. Давши  небольшой  задатокъ,  я поторопился  отправить- 
ся за  своимъ  имуществомъ,  находившимся  у одного  знакомаго. 
Не  успѣлъ  я схватиться  за  дверную  скобку,  какъ  сзади  меня 
послышался'Зпзъ  темнаго  убѣжища  хриплый  голосъ  господина 
въ  венгеркѣ. 
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— А нетто  добрые  люди  безъ  привальной  перебираются  на 
новую  фатеру? 

Я принужденъ  былъ  сознать  основательность  этого  заявленія 
л воротился  назадъ. 

Черезъ  четверть  часа,  за  некрашеннымъ  столомъ,  стоящимъ 
возлѣ  единственнаго  окна  въ  квартирѣ,  йа  двухъ  некрашен- 
ныхъ деревянныхъ  табуретахъ,  возсѣдали:  я и господинъ  въ 
оленьей  венгеркѣ.  Хозяйка  хотя  и придвинула  къ  столу  длин- 
ную скамейку,  но  почти  не  сидѣла  съ  нами,  а если  и садилась, 
то  развѣ  только  на  минуту:  она  хлопотала  и наблюдала,  чтобы 
не  разварилась  жарившаяся  въ  противнѣ  на  таганѣ  салака,  ко- 
торую она,  въ  репсІапЪ  купленной  мною  колбасѣ,  обязательно  и 
великодушно  пожертвовала  на  закуску.  Передъ  нами  на  столѣ 
стояла  объемистая  сулейка  съ  очищенной  и кофейникъ  съ  толь- 
ко-что  завареннымъ  въ  трактирѣ  кофе. 

— Чашечку  кофейку!  предложила  мнѣ  хозяйка,  выпивъ  отъ 
меня  рюмку  водки  и закусывая  колбасой. 

Я поблагодарилъ. 

— Да  вы  въ  накладочку!  радушествовала  она. 

Я отказался. 

— Вы  не  церемоньтесь:  мы  хоша  въ  конурѣ  живемъ,  а тоже 
иногда  по  модному  чихаемъ,  не  безъ  ехидства  замѣтилъ  на  мой 
отказъ  собесѣдникъ  въ  венгеркѣ. 

— Вы  не  подумайте,  чтобы  это  было  въ  какое  раззоренье... 
продолжала  радушествовать  хозяйка. 

— Дѣло  понятное:  потому  мы  богачи...  Мы,  доложу  вамъ,  не 
какіе-нибудь:  только  разъ  въ  день  ходимъ  по  міру!  снова  съехид- 
ничала оДенья  шкура  на  счетъ  хозяйки. 

— Мели  больше,  Емеля — твоя  недѣля!  проговорила  хозяйка  и 
хотѣла  положить  въ  кофе  сахару. 

Я отставилъ  свою  чашку  въ  сторону  и снова  поблагодарилъ 
ее,  сказавши,  что  люблю  пить  въ  прикуску. 

Подобное  подчпванье  продолжалось  и за  поданной  салакой, 
которая  не  преминула  изжариться  самымъ  великолѣпнымъ  ма- 
неромъ и въ  самомъ  непродолжительномъ  времени.  Господинъ 
въ  оленьей  шкурѣ,  подъ  тѣмъ  предлогомъ,  что  не  любитъ  ко- 
фейной бурды,  велъ  оживленное  знакомство  съ  сулейкой  и по- 
тому неудивительно,  что  черезъ  какіе-нибудь  полчаса,  оконча- 
тельно раскисъ  іі  очумѣлъ.  Хозяйка  хотѣла-было  выпроводить 
его  изъ-за  стола,  но  онъ  энергически  протестовалъ  противъ 
этого  насилія,  выпаливъ  въ  нее  самыми  отборными  ругатель- 
ствами, и остался  за  столомъ  допивать  очищенную.  Хозяйка 
взбеленилась  и рѣшилась  принять  въ  отношеніи  протестанта 
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болѣе  крутыя  мѣры,  вооружившись  здоровой  кочергой.  Сцена 
начинала  принимать  воинственный  характеръ  и я рѣшился  улиз- 
нуть, не  дожидаясь  ея  окончанія. 

— Да  вы  посидите,  еще  чашечку  откушайте!  удерживала  меня 
хозяйка,  замѣтивъ,  что  я всталъ  изъ-за  стола  и взялся  за 
шапку. 

— Ну,  что  ты  его  задерживаешь:  не  отъ  насъ  уходитъ — отъ 
своей  глупости!  безъ  церемоніи  брякнулъ  Ананьичъ  (отчество 
господина  въ  оленьемъ  одѣяніи). 

— Вы  ужь  его  извините!  затараторила  хозяйка:  — видите, 
совсѣмъ  готовъ:  остается  только  лакомъ  покрыть!  дополнила 
она,  намекая  на  совершенное  опьяненіе  моего  бывшаго  собесѣд- 
ника. 

— Что-о-о  такое?!  заревѣлъ  онъ  на  хозяйку. 

— Два  покоя!  отрѣзала  ему  она  въ  отвѣтъ  п пошла  прово- 
жать меня  за  дверь. 

На  лѣстницѣ  я окончательно  распростился  съ  Авдотьей  Гав- 
риловной, моей  новой  и хлѣбосольной  хозяйкой,  обѣщая  часа 
черезъ  два  перебраться  на  новоселье,  п пустился  за  своими  по- 
житками. 


Бьетъ  четыре  часа;  гдѣ-то  благовѣстятъ  къ  вечернѣ.  Я уже 
перебрался  на  новую  квартиру.  Устроившись  съ  своимъ  неза- 
тѣйливымъ имуществомъ,  я,  отъ  нечего  дѣлать,  полеживаю  на 
своей  кровати,  *.  созерцая  красоты  новаго  жилища.  Вся  наша 
квартира  состоитъ  собственно  пзъ  одной  комнаты:  тутъ  и при- 
хожая, и гостиная,  и столовая,  и спальня,  п кухня.  Жилище 
Ананьича  составляетъ  особый  мірокъ,  п мірокъ,  должно  сознать- 
ся, весьма  мрачный  п темный,  отдѣленный  отъ  всѣхъ  квартир- 
ныхъ жильцовъ,  какъ  я сказалъ  выше,  широкимъ  полусводомъ, 
непропускающимъ  дневнаго  свѣта  пзъ  главнаго  апартамента. 
Не  могу  доложить,  по  причинѣ  вѣчно  царствующей  тьмы,  на 
сколько  грязенъ  и непріютенъ  мірокъ  Ананьпча,  во  владѣніи 
котораго  также  находится  и русская  печка,  на  которую  онъ 
удаляется  во  время  припадковъ  похмѣлья,  — а нашъ  главный 
апартаментъ  весьма  неказистъ.  Изжелта-грязныя  стѣны  его 
изшарканы,  изковыряны  и искалечены  вбитыми  гвоздями  и силь- 
но закопчены  дырявою  чугунною  трубою,  которая  тянется  вдоль 
всей  квартиры  изъ  желѣзной  печки,  поставленной  посреди  ком- 
наты, на  случай  морозовъ.  Огромное  окно,  освѣщающее  комна- 
ту, снабжено  зеленоватыми  и мутными  стеклами,  скаредно  про- 
пускающими дневной  свѣтъ  и вѣчно  слезящимися  потоками 
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грязной  влаги,  игриво  струящейся  но  подоконнику,  по  стѣнѣ,  и 
образующей  на  полу  весьма  почтенныхъ  размѣровъ  лужу.  Пото- 
локъ грязенъ  и задымленъ  не  менѣе  стѣнъ;  полъ,  по  нечистотѣ, 
не  уступаетъ  потолку  н стѣнамъ,  если  не  перещеголял  ь нхъ 
всѣхъ, — чему  не  мало  пособляетъ  цѣлая  стая  разнокалиберныхъ 
собакъ,  содержимыхъ  хозяевами  и жильцамп.  Мебель,  по  не- 
опрятности, обтрепанностп  п количеству,  вполнѣ  гармонируетъ 
съ  квартирой.  Впрочемъ,  обиліемъ  мебели  наша  квартира  не 
могла  много  похвалиться:  столъ  у окна,  на  которомъ  всѣ  жиль- 
цы трапезовали,  шили,  мыли,  гладили  и,  въ  свободное  время, 
играли  въ  своп  козыри  п дураки;  возлѣ  стола  два  колченогихъ, 
неопрятныхъ  деревянныхъ  табурета  и длинная  некрашеная 
скамья  у того  же  стола;  шкафъ  съ  комодомъ:  въ  первомъ  со- 
хранялись чайная  посуда  и кофейники,  а во  второмъ  — бѣлье, 
разныя  тряпки  и рвань,  принадлежащія  хозяевамъ.  Жильцы 
имѣли  у себя  сундуки,  въ  которые  и припрятывали  отъ  не- 
скромнаго глаза  свое  немудреное  имущество.  Если  ко  всему 
этому  прибавимъ,  что  въ  квартирѣ  на  полу,  въ  разныхъ  углахъ 
торчали  и валялись  корыта,  шайки,  черенки  и т.  п.  дрянь, 
изъ  которыхъ  кормили  собакъ, — такъ,  пожалуй,  мёбель-то  вся  п 
будетъ  исчислена.  И все  это  было  покрыто  толстымъ  слоемъ 
пыли  и толстою  корою  неотмываемой  грязи.  Беѣ  углы  и корзи- 
ны въ  квартирѣ  были  сплошь  затканы  пыльными  узорами  па- 
утины, изъ  которой  бѣжали  даже  пауки,  занимавшіеся  проведе- 
ніемъ ея. 

Л уже  сказалъ,  что  пробило  четыре  часа.  У окна  за  столомъ 
сидятъ  хозяйка  и какая-то  женщина,  въ  черномъ  шелковомъ 
капорѣ  и суконномъ  пальто;  обѣ  онѣ,  какъ  водится,  сидятъ  за 
кофе  и ведутъ  оживленный  разговоръ  о своихъ  интимныхъ 
дѣлишкахъ,  ни  мало  не  стѣсняясь  моимъ  присутствіемъ.  Въ 
темномъ  мірѣ  бушуетъ  Ананьичъ  и ругаетъ  на  чемъ  свѣтъ  сто- 
итъ свою  жену,  куда-то  ушедшую  съ  своимъ  ребенкомъ,  и всѣхъ 
присутствующихъ,  не  исключая  въ  томъ  числѣ  и меня,  хотя  я, 
послѣ  пріѣзда  своего,  не  сказалъ  съ  нимъ  нп  одного  слова. 

— Такъ  вы,  Марья  Ивановна,  ужь  на  счетъ  собачки-то  по- 
хлопочите, говоритъ  хозяйка,  обращаясь  къ  гостьѣ  п предупре- 
дительно подавая  ей  налитую  чашку  кофе. 

— Будьте  безъ  сумленія.  Л вамъ  уже  говорила,  что  у насъ 
собакъ  выпускаютъ  гулять  въ  семь  часовъ  утра;  ну,  такъ  вы 
къ  тому  времени  будьте  на  лѣстницѣ:  я,  пожалуй,  передамъ  ее 
вамъ  своими  руками...  Только  я все  боюсь,  чтобы  чего  не 
вышло!... 

— И всякую  думушку  на  этотъ  счетъ  позабудьте:  какъ  толь- 
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ко  она  будетъ  у насъ  въ  рукахъ, — мы  такъ  ее  припрячемъ,  что 
никакой  пѣшій  не  пронюхаетъ  объ  ней...  А потомъ,  — вѣдь  я 
вамъ  уже  говорила.  — мы  ее  на  машину,  да  и въ  имѣнье  къ 
графу...  Вы  ужь  только  не  сумлевайтесь:  бѣды  никакой  не  мо- 
жетъ быть...  А ужь  красненькая,  какъ  сказано,  вамъ  будетъ  за 
труды...  Графу  такъ  понравилась  ваша  собачка,  что  онъ  моему 
мужу  и на  глаза  не  велѣлъ  показываться  до  тѣхъ  поръ,  пока 
онъ,  значитъ,  ее  не  предоставитъ...  Такъ  ужь  я буду  въ  на- 
деждѣ? 

— Ничего  съ  вами  не  подѣлаешь!  Ворочайте  завтра  дѣло... 
Собаку  я вамъ  такъ  и быть  предоставлю...  Вотъ  зареветъ 
моя-то , какъ  собака  пропадетъ!  вѣдь  она  ее  любитъ  больше 
родныхъ  дѣтей!...  Только  смотрите:  красненькая  за  вами? 

— Какъ  только  графъ  заплатитъ,  первымъ  долгомъ  занесу 
къ  вамъ  деньги;  домой  не  забѣгу,  а прямехонько  прискачу  къ 
вамъ  съ  получкой!  удостовѣряетъ  хозяйка. 

— Ты  ей,  шельмовкѣ,  не  вѣрь:  это  она  къ  тебѣ  тихимъ  мане- 
ромъ подкатывается!  Ты  деньги-то  съ  нея  впередъ  лупи!  кри- 
читъ изъ  своего  угла  Ананьичъ,  уловивъ  послѣднія  слова  хо- 
зяйки. 

— Пьюга  ты  поганая!  песья  кровь!  Сидѣлъ  бы  лучше  въ  сво- 
емъ углу  да  сохнулъ,  чѣмъ  добрыхъ  людей  вводить  въ  сумленье! 
окрысилась  на  Ананьича  хозяйка. 

— Не  пыли!  Ты,  значитъ,  потише,  табаку  не  просыпь!  Урву! 

— Ну,  ужь  это,  значитъ,  мимо  нашихъ  воротъ  съ  пѣснями! 
отрѣзываетъ  ему  на  это  хозяйка. 

— Кумушка,  оставь  ты  его,  ругателя,  въ  покоѣ;  не  видишь 
развѣ,  что  онъ  налилъ  прорву-то  свою  винищемъ?  вмѣшивается 
гостья. 

— Урву!  свирѣпствуетъ  Ананьичъ. 

— Это  ужь  будетъ  краемъ!  поддразниваетъ  его  хозяйка. 

— Урву!  продолжаетъ  свирѣпствовать  Ананьичъ,  и припод- 
нявшись съ  своего  мѣста,  выходитъ,  пошатываясь,  на  свѣтъ 
божій  изъ  своего  закоулка  съ  приподнятыми  кулакамп,  дико 
вращая  своими  вылупленными  и посоловѣвшими  глазами. 

Почтенная  Авдотья  Гавриловна  не  труситъ  врага,  и схвативъ 
стоявшую  у печки  кочергу,  бойко  подступаетъ  къ  нему. 

Впрочемъ,  эта  сцена  не  родила  побоища.  Ананьичъ,  употре- 
бившій всѣ  своп  силы,  чтобы  подняться  съ  кровати  и сдѣлать 
нѣсколько  шаговъ  по  комнатѣ,  окончательно  теряетъ  ихъ  и са- 
мымъ неожиданнымъ  образомъ  шлепается  на  полъ. 

— Бѣдный  Сеня!  бѣдный  Сеня!  бормочетъ  онъ  про  себя,  по- 
лулежа на  полу: — Всѣ-то  обижаютъ  бѣднаго  Сеню!  На-те  жгпте 


170 


Отеч.  Заппскп. 


меня...  пейте  мою  кровь...  грабьте  меня,  проклитики  эдакіе? 
Бѣдный  Сеня,  честный  ты  и благородный  человѣкъ,  а они,  ана- 
ѳемскія  души,  не  могутъ  взять  того  себѣ  въ  понятіе...  жгутъ 
тебя...  Ну,  на:  урви!  жгп  меня!  обратился  онъ  къ  хозяйкѣ.  Но 
та  больше  не  обращаетъ  на  него  вниманія  и продолжаетъ  прер- 
ванный разговоръ  съ  своей  гостьей. 

Бѣдный  Сеня,  видя,  что  его  никто  не  хочетъ  нп  урвать,  ни 
ожечь,  становится  на  четверпнки  и смирепно  уползаетъ  въ 
свой  темный  мірокъ,  гдѣ,  послѣ  долгихъ  попытокъ,  взбирается 
на  свое  ложе  и продолжаетъ  произносить  какія-то  непонятныя 
и отрывочныя  сентенціи. 

Подобнаго  рода  сцены  съ  х\наныічемъ,  какъ  я впослѣдствіи 
убѣдился,  повторялись  всякій  разъ,  когда  онъ  былъ  въ  подпи- 
тіи, а такъ-какъ  это  подпитіе  случалось  съ  нимъ  каждый  божій 
день,  то  и трагикомедіи  разыгрывались  тоже  каждый  день. 
Иногда  въ  этпхъ  сценахъ  принималъ  участіе  п мужъ  хозяйки, 
тогда  сцена  принимала  болѣе  серьёзный  характеръ,  и бѣдный 
Сеня  уползалъ  отработанный  п уподчиванный  здоровенными  ку- 
лаками Васплья  Кузьмича.  Впрочемъ,  это  избіеніе  не  влекло  за 
собою  серьёзныхъ  послѣдствій:  бѣдный  Сеня  похныкаетъ,  быва- 
ло, въ  свомъ  уголкѣ,  поскорбитъ  о людской  злобѣ  и несправед- 
ливости, да  на  томъ  п покончптъ  свой  протестъ  противъ  люд- 
скаго  насилія;  поднесенная  же  ему  со  стороны  Василья  Кузь- 
мича осьмушка,  или  косушка  водкп,  окончательно  мирила  его  со 
всѣми  окружающими  п онъ  рѣшительно  позабывалъ  объ  отпу- 
щенныхъ тычкахъ  и чертоилѣшпнахъ.  Изъ  этого,  однакожь,  не 
слѣдуетъ  заключать,  чтобы  бѣдный  Сеня  былъ  какое-нибудь 
беззащитное,  загнанное,  безотвѣтное  и пригнетенное  существо, — 
нѣтъ,  онъ  былъ  своего  рода  задорный,  строптивый  и неужив- 
чивый звѣрекъ,  особенно  когда  былъ  въ  полуподпитіи,  или  на- 
чиналъ опохмѣляться.  Тогда  подвернуться  подъ  его  стальной  и 
дюжій  кулакъ  было  дѣло  рискованное  и опасное:  онъ  могъ  ис- 
коверкать не  только  любаго  крещенаго  человѣка,  но  даже,  по- 
жалуй, зашибить  до  смерти  порядочнаго  вола.  Только  въ  поло- 
жительно пьяномъ  видѣ,  онъ  раскисалъ  и отчасти  терялъ  свой 
звѣрскій  и буйный  характеръ;  въ  этомъ  послѣднемъ  видѣ  онъ 
былъ  опасенъ  только  одной  своей  безотвѣтной  и болѣзненной 
женѣ.  Жену  свою, — былъ  ли  онъ  трезвъ  или  непроходимо  пьянъ, — 
Ананыічъ  обыкновенно  держалъ  въ  проголодь,  и было  всѣмъ  на 
удивленіе,  когда  онъ,  по  доброй  волѣ,  давалъ  ей  мѣдную  грив- 
ну на  насущный  хлѣбъ  или  на  булку  своему  бѣдному  малюткѣ- 
сыну.  Чѣмъ  жила  и чѣмъ  питалась  эта  жейщпна — это  было  для 
меня  всегда  неизъяснимой  загадкой.  Бѣдцый  Сеня  всю  свою 
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выручку  отъ  продажи,  промѣна,  дрессировки,  чистки,  мытья  и 
т.  п.  србакъ,  всецѣло  относилъ  въ  кабакъ;  на  долю  бѣдной  жен- 
щины и собакъ,  которыхъ  Сеня  бралъ  у разныхъ  господъ  на 
прокормленіе  п леченіе,  перепадало  развѣ  только  нѣсколько  ко- 
пеекъ,  п то  въ  такомъ  только  случаѣ,  когда  жена  вытаскивала 
ихъ  у него  пьянаго  п соннаго  изъ  кармана.  Изъ-за  собакъ,  ко- 
торыя ей  доставляли  грошевую  выгоду,  эта  женщина,  па  моихъ 
глазахъ,  снесла  свое  послѣднее  пальтишко,  п въ  февральскую 
стужу  осталась  чуть  не  въ  одной  юбчонкѣ  и рваной  кацавейкѣ. 
Но  вырученныя  отъ  заклада  своихъ  вещей  деньги  Татьяна,  жена 
Ананыіча,  не  смѣла  употреблять  въ  свою  пользу:  на  нихъ,  кро- 
мѣ собакъ,  она  должна  была  кормить,  попть  п лелеять  и бѣд- 
наго Сеню,  который  никогда  знать  не  хотѣлъ,  что  женѣ  неотку- 
да припасти  про  него  ѣды,  п что  самъ  онъ  ничего  не  припасъ 
себѣ  на  обѣдъ. 

— Ты  должна  понимать  и чувствовать,  что  ты  есть  моя  за- 
конная жена...  ну,  значитъ,  ты  п должна  предоставлять  мнѣ 
всякое  довольствіе...  значитъ,  завсегда  и жрать  мнѣ  должна 
предоставить...  Чувствуешь  ли  ты  это,  чушка  ты  полосатая? 
разсуждалъ  Ананьпчъ,  когда  жена  Хрпстомъ-Богомъ  завѣряла, 
что  у нея  нѣтъ  гроша  за  душой  на  ѣду. 

— Какъ  не  чувствовать?  Я уже  давно  слышу  этотъ  моле- 
бенъ. 

— Ну,  такъ  и чувствуй  п понпмай!  А бѣдному  Сенѣ,  чтобы 
сей  секундъ  было  хлебово  п другая  приличная  закуска...  Не  то — 
вотъ:  не  велпкъ,  а могилой  пахнетъ...  Понимаешь  ты  объ  этомъ 
предметѣ?  спрашивалъ  онъ,  указывая  Татьянѣ  на  свой  дюжій 
кзыакъ. 

Эти  сцены  повторялись  каждый  день,  и каждый  день  все 
блпже  п ближе  приводилъ  Татьяну  къ  тому  фатальному  и не- 
избѣжному положенію,  которое,  противъ  воли,  иногда  принуж- 
даетъ бѣдняка  протягивать  руку  п кормиться  христовымъ  име- 
немъ. 

Такая  жизнь  и постоянныя  заботы  о грудномъ  ребенкѣ  довели 
Татьяну  до  того,  что  она  походила  больше  на  высушенную  мумію, 
чѣмъ  на  живое  существо;  ребенокъ,  подобно  своей  матерп,  былъ 
тоже  хплый,  болѣзненный  п чахоточный,  и нужно  было  удивлять- 
ся, какъ  только  держалась  душа  въ  этомъ  маленькомъ,  хруп- 
комъ, худенькомъ  п слабенькомъ  созданіи.  Какимъ  образомъ 
встрѣтились  п сошлиеь  Ананьпчъ  и Татьяна  — мнѣ  непзвѣстно: 
послѣдняя,  когда  я заводплъ  съ  ней  разговоръ  объ  этомъ  пред- 
метѣ, всегда  заминала  рѣчь  п не  любила  распространяться  о 
своей  первой  встрѣчѣ  съ  Ананьпчемъ.  Знаю  только,  что  Та- 
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тьяна  прожила  съ  Ананьпчеыъ  болѣе  15  лѣтъ  и всѣ  эти  15  лѣтъ 
представляли  непрерывный  рядъ  лишеніи,  бѣдствій,  горя,  слезъ 
и побоевъ  для  бѣдной  женщины  п бывшихъ  у нея  дѣтей,  уми- 
равшихъ, къ  своему  благополучію,  въ  самомъ  раннемъ  возра- 
стѣ. Ананьпчъ  былъ  незаконный  сынъ  какого-то  помѣщика  од- 
ной изъ  внутреннихъ  губерній,  который  свое  дѣтище,  вскорѣ 
послѣ  появленія  его  на  бѣлый  свѣтъ,  много  не  думая,  записалъ 
въ  число  своихъ  дворовыхъ  людей  и послѣ  опредѣлилъ  — со- 
стоять при  псовой  охотѣ.  Такимъ  образомъ,  бѣдный  Сеня,  съ 
самыхъ  юныхъ  лѣтъ,  осужденъ  былъ  постоянно  находиться  въ 
пьяномъ  и развращенномъ  обществѣ  полудикихъ  псарей  и псовъ, 
не  зная  и не  обучаясь  никакому  ремеслу,  кромѣ  охоты  и 
гоньбы  за  лѣснымъ  звѣремъ.  Съ  освобожденіемъ  отъ  крѣпост- 
ной зависимости,  бѣдный  Сеня  былъ  отпущенъ  бариномъ  на 
всѣ  четыре  стороны,  не  имѣя  за  душой  ни  гроша  денегъ,  а въ 
будущемъ  — никакой  надежды  на  устройство  своей  участи.  Хо- 
лодный, голодный  и полуоборванный,  явился  онъ  въ  Петербургъ, 
гдѣ  его  профессія  отчасти  спасла  его  отъ  голодной  и холодной 
смерти:  она  свела  его  со  всѣми  петербургскими  собачниками,  к 
если  не  дала  обезпеченнаго  куска  хлѣба,  то  доставила  отъ  лю- 
бителей и покровителей  собачьяго  племени  деньги  на  вино,  и 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  открыла  безконечную  перспективу  выпивокъ 
въ  будущемъ.  Поощряемый  этими  любителями  породистыхъ  со- 
бакъ, которые,  чтобы  завладѣть  приглянувшеюся  имъ  собакою, 
не  гнушались  даже  предлагать  бѣдному  Сенѣ,  просто-на-про- 
сто,  украсть  ее,  — Сеня  сдѣлался  отчаяннымъ  собачникомъ: 
онъ  покупалъ  и продавалъ  собакъ,  занимался  мѣною  нхъ  съ 
выговоромъ  себѣ  извѣстнаго  барыша  за  смѣну,  а въ  крайнемъ 
случаѣ,  положительно  не  брезговалъ  воровать  или  заманивать 
чужихъ  собакъ  съ  улицы  въ  свою  берлогу  и послѣ  хладнокровно 
выжидать  въ  „Полицейскихъ  Вѣдомостяхъ  “ краснорѣчиваго  объ- 
явленія, что  нашедшему  пропавшую  или  сбѣжавшую  собаку 
дано  будетъ  столько-то  вознагражденія.  Если  же  такого  объяв- 
ленія не  было  или  было  непредѣленно  объявлено,  что  будетъ 
дано  приличное  вознагражденіе,  Ананыічъ,  безъ  всякихъ  цере- 
моній, украденную  собаку  выдавалъ  за  свою  и продавалъ  пер- 
вому подвернувшемуся  подъ  руки  охотиику-любителю.  Всѣ  эти 
законныя  и незаконныя  операціи  доставляли  бѣдному  Сенѣ  из- 
рядный барышъ,  но  этотъ  барышъ  мало  приносилъ  ему  пользы, 
потому  что  всецѣло  дѣлался  неотъемлемою  добычею  питейныхъ 
домовъ,  грязныхъ  харчевенъ  и темныхъ  притоновъ.  Во  время 
этой  безшабашной  п разгульной  жизни,  бѣдный  Сеня  встрѣтилъ 
Татьяну,  познакомился  и,  наконецъ,  коротко  сошелся  съ  ней. 
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Короткія  отношенія  ея  къ  Ананшчу  были  завершены  законнымъ 
бракомъ,  который  принудилъ  ее  оставить  мѣсто,  на  которомъ 
она  служила  въ  качествѣ  горничной.  Чѣмъ  полюбился  ей  Анань- 
ичъ  — дѣло  непонятное  для  меня:  бѣдный  Сеня,  кромѣ  своего 
высокаго  роста,  не  могъ  похвастаться  ничѣмъ  прпвлекатель 
нымъ.  Вѣчно  всклоченные  и нечесанные  черные  волосы,  выпу- 
ченные и довольно  безсмысленные  глаза,  постоянно  налитые 
виномъ,  плоскій  и низенькій  носъ  на  широкомъ  н скуловатомъ 
лицѣ  и толстыя,  отвисшія  любострастныя  губы  — вотъ,  прибли- 
зительно, его  незавидный  портретъ.  Влюбиться  въ  подобную 
физіономію  болѣе,  чѣмъ  странно;  но,  какъ  извѣстно,  эти  стран- 
ности встрѣчаются  на  бѣломъ  свѣтѣ  сплошь  да  рядомъ,  слѣдо- 
вательно нечего  удивляться,  что  и Татьянѣ  ворона  понравилась 
лучше  яснаго  сокола. 

Впрочемъ,  я удалился  отъ  разсказа;  пора  обратиться  къ  на- 
шимъ собесѣдницамъ,  снова  принявшимся  роспивать  кофе  и 
вести  бесѣду  по  душѣ. 

— Вотъ,  какъ  видите,  всякій-то  божій  день  идетъ  у насъ  эта 
канитель!  Я тебѣ  скажу,  кумушка,  просто  головонька  идетъ 
кругомъ!  начала  свою  іереміаду  Авдотья  Гавриловна,  наливая 
гостьѣ  чашку  кофе  и покачивая  головой  въ  сторону  Ананьича, 
уже  улегшагося  на  своей  кровати. 

— Твоя  воля  возжаться  съ  'такимъ  сокровищемъ;  а по  мнѣ* 
взяла  бы,  да  въ  три  щеп  и погнала  бы  его  съ  квартиры,  замѣ- 
тила гостья. 

— Пытала,  кумушка,  гнать,  сколько  разъ  пытала:  не  ѣдутъ! 
Развѣ  вотъ  ужь  къ  мировому  обратиться... 

— Что-о-о?!  меня  къ  мировому!  расшибу!  неожиданно  заво- 
пилъ изъ  своего  угла  Ананыічъ,  опять  вслушавшійся  въ  послѣд- 
нія слова  хозяйки. 

— Молчи  уже  лучше,  кабацкая  затычка!  хладнокровно  замѣ- 
тила ему  та. 

— Урву!  душу  вставлю!  продолжалъ  свирѣпствовать  Ананыічъ* 

— Вотъ  бѣда-то  на  мою  головушку  обрушилась:  того  гляди, 
пожалуй,  съѣстъ  совсѣмъ!  поддразнила  его  Авдотья  Гавриловна. 

— На  вотъ  тебѣ!  жгп  меня!  За  этимъ  восклицаніемъ  Акань- 
пчъ  пустилъ  изъ  своего  темнаго  угла  чайнымъ  блюдечкомъ,  ко- 
торое п не  преминуло  разлетѣться  въ  дребезги. 

— Бей  дробнѣй:  счетомъ  больше! 

Въ  это  время  входная  дверь  быстро  распахнулась  и въ  ком- 
нату ввалился  подвыпившій  Василій  Кузьмичъ. 

— Что  за  шумъ,  коли  дракп  нѣтъ?!  вскричалъ  онъ,  стано- 
вясь посреди  комнаты  и подпершись  фертомъ  въ  бока. 
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— Все  вотъ  вашъ  воинъ  воюетъ!  замѣтила  ему  на  это  гостья. 

— А!  дѣло  понятное:  скотъ,  — такъ  и воюетъ!  проговорилъ 
хозяинъ,  повѣсивши  на  гвоздь  фуражку  и усаживаясь  на  ска- 
мейкѣ возлѣ  жены. 

— Сеня  бѣдный!  Сеня  бѣдный!  всѣ  тебя  обижаютъ...  Жги 
ты  меня!  соли  мою  кровь...  дери  съ  меня  послѣднюю  шкуру! 
продолжалъ  выкрикивать  въ  своемъ  углу  Ананьичъ. 

— Плевать  я тебѣ  хотѣлъ  въ  обѣ  руки  и со  шкурой-то  тво- 
ей! презрительно  проговорилъ  Василій  Кузьмичъ  и занялся  раз- 
говорами съ  гостьей. 

Во  время  бесѣды,  явилась  домой  и жена  Ананьича.  Осто- 
рожно ступая  п осматриваясь  но  сторонамъ,  Татьяна  подошла 
къ  разговаривающимъ. 

— Что,  мой-то  дома?  тихо  .и  торопливо  спросила  она  у хо- 
зяйки. 

— Поди,  — полюбуйся:  лежитъ  пластомъ!  съ  усмѣшкой  отвѣ- 
тила эта  послѣдняя. 

— Пьянъ? 

— Сейчасъ  только  что  чертилъ!  замѣтилъ  ей  хозяинъ. 

— А это  что  у тебя  въ  узлѣ-то?  Небось,  жрать  вызвонила 
своему  мерину  у кого-нибудь?  насмѣшливо  спросила  Татьяну 
хозяйка,  ощупывая  узелъ. 

— Нельзя,  дѣвушка:  не  накорми  его,  дьявола,  — такъ  онъ 
тебѣ  и съ  ребенкомъ-то  отдыху  не  дастъ!  печально  проговорила 
Татьяна  и поплелась  къ  ложу  своего  благовѣрнаго. 

— Я вотъ  чѣмъ  его  покормилъ  бы!  сказалъ  хозяинъ,  пока- 
зывая здоровенный  ремень,  которымъ  онъ  за  дѣло  и безъ  дѣла 
подчивалъ  свонхъ  собакъ. 

— Хорошо  тебѣ,  кумъ,  такъ  разговаривать,  а ужь  ей  куда 
какъ  невесело  кажинный  день  принимать  побои!  замѣтила  хо- 
зяину гостья. 

— Эй,  Танька!  рябая  форма!  жрать  хочу!  заоралъ  Ананьичъ, 
замѣтившій,  что  жена  воротилась  домой. 

— Такъ  вотъ  я тебѣ,  пьяница,  и приготовила  жрать!  Ты 
сколько  мнѣ  вывалилъ  денегъ  на  провизію-то?  окрысилась  на 
него  Татьяна. 

— Урву!  Давай  скорѣе  жрать — не  то  въ  порошокъ  изотру!.. 

— Давай  денегъ:  я къ  кухмистеру  схожу! 

— Какихъ  тебѣ  надо  денегъ?  Видишь,  я пьянъ,  — ну,  вотъ 
тебѣ  и деньги...  и будь,  значитъ,  тѣмъ  доволенъ! 

— Что-жъ  мнѣ  въ  томъ  пользы-то,  что  ты  пьянъ:  вѣдь  я отъ 
этого  сыта  не  буду... 
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— Врешь,  — будешь  сыта!:- А мнѣ,  значитъ,  подавай  жрать... 
Не  то — урву!  заревѣлъ  онъ  и вскочилъ  съ  кровати. 

Татьяна  отскочила  назадъ  и бросила  ему  чуть  не  въ  самое 
лицо  узелокъ  съ  провизіей. 

А за  столомъ  продолжался  оживленный  разговоръ,  начало  ко- 
тораго я,  заглядѣвшись  и заслушавшись  Ананьича,  пропустилъ 
мимо  ушей. 

— Только  графъ  и говоритъ:  ты  не  смѣй  мнѣ  показываться 
и на  глаза,  покеда,  значитъ,  этой  суки  не  предоставишь.  А со- 
баку-то,  — поймите  это,  — -шутка!  нужно  отъ  аглецкаго  послан- 
ника вычалить!  Просто,  я вамъ  скажу:  бѣда!  зарѣзъ  во  всю  спи- 
ну! А нельзя  не  угодить:  графское  мѣсто  у меня — первый  сортъ. 
Теперь,  темный  товаръ  подвернется,  — тащи  къ  графу  безъ 
опаски:  никогда  не  выдастъ  и всегда  защититъ  бѣднаго  чело- 
вѣка... Да!  куда  тяжело  наше  рукомесло!  Вертишься,  какъ 
дьяволъ...  распинаешься  за  всякаго  — а благодарности  и пользы 
мало!  Всякая-то,  съ  позволенія  сказать,  вша,  за  какую-нибудь 
дрянную  собачонку,  и мировымъ-то  тебѣ  грозитъ,  и срочной-то 
стращаетъ,  и Ермакомъ  Тимофѣичемъ  пугаетъ...  II  сказать  я 
вамъ,  послѣ  этого,  не  умѣю,  что  есть  это  за  жизнь  каторжная! 
ораторствовалъ  передъ  гостьей  Василій  Кузьмичъ,  прихлебывая 
изъ  чашки  коф 


— Да,  что  в Ано...  процѣживаетъ  скозь  губы  гостья. 

— А что,  Дуняша,  нѣтъ  ли  у тебя  рюмашечки  пропустить? 
ех-аЪгирІо  спрашиваетъ  Василій  Кузьмичъ  жену. 

— Откуда  я тебѣ  возьму?  послѣднія  на  обѣдъ  издержала. 

— Дѣло  плохо!  А нужно  бы  разжиться... 

— Это  ужь  твое  дѣло!  говоритъ  Авдотья  Гавриловна,  лако- 
мясь обмокнутымъ  въ  кофе  сухаремъ. 

, — Нешто  свой  разъедшъ  стащить  къ  доброму  жиду?  разду- 
мываетъ Василій  Кузьмичъ. 

— А самъ-то  въ  чемъ  завтра  пойдешь? 

— Пока  можно  и въ  одномъ  пальто  походить!  размышляетъ 
хозяинъ. 

— Какъ  знаешь,  такъ  и дѣлай! 

И вотъ  разъедини,  то-есть  послѣдній  сюртукъ  Насилья  Кузь- 
мича, бережливо  сложенный  и завязанный  въ  носовой  платокъ, 
отправился  въ  ученье  къ  доброму  жиду,  извѣстному  мѣстному 
ростовщику. 

— , Я сейчасъ  вернусь...  Вы  ужь.  кумушка,  подождите...  я съ 
вами  и не  прощаюсь...  замѣчаетъ  кумъ  Василій  Кузьмичъ  и то- 
ропливо .удаляется  изъ  квартиры. 
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По  уходѣ  хозяина,  нѣсколько  минутъ  продолжается  молчаніе; 
обѣ  кумушки  прилежно  занимались  истребленіемъ  кофеевъ. 

— Да  не  угодно  ли  п вамъ  кофейку?  совершенно  неожиданно 
обращается  ко  мнѣ  хозяйка,  видимо,  за  разговорами  съ  своей 
гостьею,  забывшая  о моемъ  присутствіи. 

— Можно! 

Хозяйка  подаетъ  мнѣ  чашку;  я,  какъ  водится,  благодарю  за 
вниманіе. 

— А вотъ  не  угодно  ли  кумушкпна  подарка  отвѣдать?  спра- 
шиваетъ хозяйка,  предлагая  мнѣ  четверть  апельсина. 

Съ  моей  стороны  снова  слѣдуетъ  благодарность. 

— II  скажите:  откуда  этотъ  хруктъ  идетъ?  задаетъ  мнѣ  во- 

просъ гостья,  лакомясь,'  въ  то  же  время,  другою  четвертью 
апельсина.  % , 

— Изъ  Италіи,  удовлетворяю  я ея  любопытство. 

— Что-же  это  за  страна  такая...  царство,  что  ли? 

— Да!  королевство  цѣлое. 

— II  большое?  допрашиваетъ  она. 

— Да  какъ  вамъ  сказать?  съ  нашу  Вологодскую  губернію 
будетъ... 

— Скажите!  Послѣ  этого,  понимать  нужно,  что  жптелевъ-то 
тамъ  съ  какую-нибудь  горсточку?  догадывает0  гостья. 

— Ну,  нѣтъ:  мцльйоновъ  до  30-ти,  пожалуй  будетъ! 

— Тсс!  Какъ-же  этакая  сила  помѣститься  можетъ  въ  такой 
махонькой  Палестинѣ?  Нешто  они  другъ  у друга  на  шеѣ  сидятъ? 
Я такъ  теперь  полагаю,  что  и жрать-то  у нихъ,  сердечныхъ, 
нечего...  И все*  это  я думаю,  отъ  Бога  пмъ  за  грѣхи  опредѣлено, 
чтобы  жить  въ  такой  тѣснотѣ  и несчастій...  Такъ  ли  я говорю, 
кумушка? 

Въ  этомъ  вкусѣ  бесѣда  продолжалась  болѣе  получаса;  даже 
Ананьпчъ,  возставшій  отъ  своего  ложа,  ни  разу  не  прервалъ  ее: 
онъ  занятъ  былъ  своимъ  обѣдомъ. 

Но  вотъ  двери  съ  лѣстницы  быстро  растворяются,  и въ  ком- 
нату влетаеѣъ  хозяинъ,  съ  лучезарной  улыбкой  на  лицѣ,  съ  по- 
луштофомъ въ  одной  и длинной  колбасой  въ  другой  рукѣ. 

— Замолола!  пируемъ,  дѣти!  громогласно  заявляетъ  цнъ  всей 
почтеннѣйшей  публикѣ. 

— Урви!  радостно  реветъ  изъ  своегб  угла  Ананьичъ. 

— Урвемъ  и попьемъ!  восклицаетъ  снова  хозяинъ,  ставя  на 
столъ  принесенный  полуштофъ  и укладывая  на  тарелкѣ  колбасу. 

— Ну,  довольно  тебѣ  чудить!  замѣчаетъ  Авдотья  Гаврилов- 
на:— ты  вотъ  давай-ка  мнѣ  па  сливки;  я кстати  еще  сварю 
кофейку... 
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— Это  возможно...  Только  теперь  какъ  я еще  не  жрамши, 
такъ  ты,  жена,  горяченькаго  мнѣ  чего-нибудь  дала  бы... 

'Ахъ,  ты,  кумушка, 

Ахъ,  голубушка! 

Ты  свари-ка  судачка, 

Чтобы  ушка  была... 

припѣвая,  подскакиваетъ  онъ  къ  женѣ  и,  разцѣловавшись  съ 
ней,  самодовольно  бухается  на  скамейку. 

Жена,  весьма  довольная  веселымъ  расположеніемъ  своего  благо- 
вѣрнаго, и желая  поддержать  его,  не  остается  у него  въ  долгу, 
и тоже  отвѣчаетъ  ему  пѣсенкой: 

Пьяница,  пьяница,  горе  миѣ  съ  тобою,  — 

Ты  въ  кабакъ,  ты  въ  кабакъ,  а я за  тобою; 

Ты  за  штофъ,  ты  за  штофъ,  я за  четвертную, 

Ты  запьешь,  ты  запьешь,  а я повистую. 

Мужъ  пріятно  осклабляется:  жена,  видимо,  угодила  ему  своей 
пѣсенкой. 

— Степа!  урвемъ,  что  ли?  кричитъ  изъ  угла  Ананьичъ,  не 
мало  тоже  порадованный  общимъ  весельемъ. 

• — Урвемъ,  братецъ  ты  мой!  благодушно  отвѣчаетъ  Василій 
Кузьмичъ. 

— И попьемъ?  переспрашиваетъ  Ананьичъ. 

— Еще  бы! 

— Значитъ,  подчуешь? 

— Какъ  же:  объ  заборъ  носомъ! 

— Ну,  это  шалишь-мам^энишь,  — на  грѣхъ  наводишь! 

— Поспѣешь:  не  залѣзай  прежде  отца  въ  петлю!  — Ну,  жена, 
приготовь  чего-нибудь  горяченькаго  почавкать... 

- — Ладно;  давай  денегъ!  отвѣтила  Авдотья  Гавриловна  и,  по- 
лучивъ требуемое,  отправилась  въ  трактиръ  варить  кофе  и жа- 
рить оставшуюся  отъ  обѣда  сырую  салаку. 

Черезъ  полчаса,  въ  нашей  квартирѣ  стоялъ  дымъ  коромыс- 
ломъ. Ананьичъ  выползъ  изъ  своего  темнаго  мірка  и братски 
угощался  и пировалъ  съ  Васильемъ  Кузьмичемъ,  разсказывая 
разные  скоромные  анекдоты  и обильно  пересыпая  свою  рѣчь 
грязными  прибаутками  и крѣпкими  словцами.  Хозяйка  не  усту- 
пала Ананьпчу  въ  разсказываніи  сальныхъ  похожденій  разныхъ 
господъ  и госпожъ.  Кумушка-гостья,  видимо,  ежилась,  при  вы- 
слушиваніп  этихъ  забористыхъ  исторій  и,  наконецъ,  покончила 
на  томъ,  что  обратилась  въ  бѣгство,  несмотря  на  всѣ  просьбы 
хозяина  и хозяйки  побесѣдовать  и посидѣть  съ  ними.  Послѣ 
ухода  конфузливой  и щепетильной  гостьи,  веселье  приняло  бо- 
лѣе бурный  характеръ,  благодаря  вновь  пріобрѣтенному  полу- 
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штофу;  къ  пирующимъ  присоединился  пришедшій  отставной  сол- 
датикъ, слывущій  подъ  именемъ  портнаго,  но,  на  самомъ  дѣлѣ, 
ярый  собачникъ,  промышляющій  крадеными  собаками. 

Впрочемъ,  я не  буду  распространяться  объ  этой  нечаянно 
состоявшейся  пирушкѣ;  скажу  только,  что  веселье  у подобныхъ 
забубенныхъ  н разудалыхъ  людей  всегда  имѣло  своимъ  неиз- 
мѣннымъ результатомъ:  ругань,  крупную  ссору  и мордобитіе. 
Веселье  у нашихъ  подгулявшихъ  собесѣдниковъ  окончилось  до- 
вольно печально:  Ананьичъ  уползъ  въ  свой  темный  мірокъ  съ 
расквашеннымъ  носомъ,  а забредшій  солдатикъ-гость,  могучею 
рукою  Василья  Кузьмича,  былъ  спущенъ  съ  лѣстницы. 

Эти  сцены  буйства,  дикой  разнузданности  и безпросыпнаго 
пьянства  повторялись  въ  нашей  квартирѣ  чуть  не  каждый  день. 
Глядя  на  нихъ  со  стороны,  я всегда  думалъ:  какъ  могутъ  вы- 
носить эти  люди  подобнаго  рода  жизнь,  преждевременно  не  под-' 
ломившись  и въ  тридцать  лѣтъ  торчать  еще  и маяться  на  бѣ- 
ломъ свѣтѣ?  Хотя  я не  участвовалъ  въ  этой  лихорадочной  и 
безпутной  жизни,  а лишь  невольно  былъ  ея  свидѣтелемъ,  но 
мнѣ  становилось  жутко,  тошно  и голова  шла  кругомъ.  Л дѣлался 
совершенно  очумѣлымъ  и одурѣлымъ,  а они,  послѣ  страш- 
ныхъ попоекъ,  дебоширствъ,  щупки  боковъ,  тычковъ  и т.  д.,  на 
другой  день  ходили  какъ  встрепанные  и готовы  были  снова 
пьянствовать,  дебоширствовать,  щупать  другъ  другу  бока  и т.  д. 
По  всей  вѣроятности,  это  были  какія-то  желѣзныя  натуры,  за- 
каленныя съ  дѣтскихъ  лѣтъ  и застрахованныя  отъ  всѣхъ  вред- 
ныхъ послѣдствій,  которыми  сопровождается  безпробудное  пьян- 
ство, дебошъ  и проч.  Для  мамона,  эти  люди  дѣлались  ворами; 
для  мамона,  они  готовы  были  рѣшиться  на  всякаго  рода  гадость 
и пакость.  Впрочемъ,  на  воровство  этихъ  людей  подбивали  такіе 
люди,  которые,  по  своему  положенію  п умственному  развитію, 
должны  были  бы  служить  примѣромъ  для  блуждающихъ  въ  по- 
темкахъ людей.  Бѣдность  часто  неразборчива  на  средства  къ 
мало-мальски  сносному  обезпеченію  своего  существованія  и легко 
соблазняется  и поддается  на  щедрыя  обѣщанія  н подкупы.  Богачъ- 
охотникъ  или  любитель  собакъ — я самъ  могу  это  засвидѣтель- 
ствовать,— часто  подстрекали  на  кражу  этихъ  горемйчныхъ 
промышленниковъ  и рѣшительно  не  гнушались  пріобрѣтать  отъ 
нихъ  завѣдомо  краденыхъ  собакъ  или,  такъ-называемый,  тем- 
ный товаръ.  Изъ  предыдущаго  читатель  могъ  видѣть,  что  мужъ 
моей  квартирной  хозяйки,  Василій  Кузьмичъ,  тоже  принадле- 
жалъ къ  многочисленному  семейству  петербургскихъ  промыш- 
ленниковъ-собачниковъ.  Подобно  Ананьичу,  онъ,  во  время  оно, 
былъ  тоже  дворовымъ  человѣкомъ;  за  разныя  проказы  и любов- 
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ныя  шашни  съ  дворовыми  дѣвушками,  баринъ  сдалъ  его  въ  сол- 
даты; по  неспособности,  онъ  не  попалъ  во  фронтъ  и всю  свою 
военную  жизнь  провелъ  въ  деныцикахъ  у разныхъ  господъ.  Во 
время  своей  кочевой  и безалаберной  походной  жизни,  онъ  на- 
выкъ къ  охотѣ,  научился  владѣть  ружьемъ  и знать  толкъ  въ 
собакахъ.  По  выслугѣ,  онъ  нѣсколько  лѣтъ  скитался  по  преж- 
нимъ знакомымъ  господамъ,  процвѣтающимъ  въ  отставкѣ  подъ 
сѣныо  домашнихъ  кущъ,  исправляя  должности  камердинера, 
лакея,  повара,  егеря  и т.  д.  Во  время  этихъ  скитаній,  онъ 
встрѣтился  съ  Авдотьей  Гавриловной,  занимавшейся  прачеш- 
нымъ  ремесломъ;  ихъ  встрѣча  привела  за  собою  законный  бракъ. 
Съ  этого  брака,  Василій  Кузьмичъ  зажилъ  своимъ  домкомъ  и 
повелъ  осѣдлую  жизнь.  Не  зная  никакого  ремесла,  онъ,  для 
своего  существованія,  избралъ  извѣстное  ему  занятіе  — охоту, 
и впослѣдствіи,  познакомившись  съ  Ананьичемъ  и его  кружкомъ, 
сдѣлался  промышленникомъ-собачникомъ.  Василій  Кузьмичъ,  по 
натурѣ,  былъ  добрый  человѣкъ,  особенно  когда  онъ  былъ  въ 
своемъ  видѣ  или  въ  маленькомъ  подпитіи.  Въ  пьяномъ  же  видѣ, 
онъ  являлся  безсмысленнымъ  и задорнымъ  звѣремъ,  безтолково 
набрасывающимся  и наскакивающимъ  на  перваго  встрѣчнаго;  въ 
пьяномъ  видѣ,  онъ  всегда  былъ  готовъ,  ни  за  что,  ни  про  что, 
поссориться  и поругаться  со  всякимъ  и попрекнуть  своими 
благодѣяніями  и кускомъ  хлѣба  такого  человѣка,  который  въ 
жизнь  свою  не  видалъ  отъ  него  куска  горѣлой  корки.  Во  время 
похмѣлья,  капризамъ  и привередничеству  его  не  было  конца; 
разумѣется,  отъ  нихъ  страдала  больше  всѣхъ  его  жена.  При- 
детъ, бывало,  пьяный  домой,  засядетъ  за  столъ  и начнетъ  по- 
кручивать свои  тараканьи  усы,  а самъ  свирѣпо  и упрямо  уста- 
витъ пьяные  глаза  въ  столъ. 

— Ѣсть  хочу!  надумавшись  надъ  столомъ,  командуетъ  онъ. 

Жена  подаетъ,  что  сготовида  къ  обѣду. 

— Не  хочу  щей!  давай  рѣдьки!  приказываетъ  онъ,  грозно 
посматривая  на  жену. 

— Да  какой  тебѣ  еще  рѣдьки,  коли  щи  на  столѣ!  резонно 
замѣчаетъ  ему  жена. 

— Рѣдьки!  хриплымъ  голосомъ  кричитъ  онъ  на  нее,  сжимая 
кулакъ  и закрѣпляя  свое  требованіе  крѣпкимъ  словцомъ. 

— Да  не  на  что  купить!  хладнокровно  сообщаетъ  Авдотья 
Гавриловна. 

Этотъ  простой  отвѣтъ  кажется  ему  кровнымъ  оскорбленіемъ 
и онъ,  не  подвернись  на  выручку  какой-нибудь  посторонній  че- 
ловѣкъ, если  не  избиваетъ  жену  до  полусмерти,  то  все-таки 
порядкомъ  взмутится  надъ  нею.  При  мнѣ  онъ,  круглымъ  сче- 
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томъ,  два  раза  проломилъ  ей  голову  и три  раза  иллюминовалъ 
лицо  фонарями.  Въ  характерѣ  Василия  Кузьмича  была  еще  за- 
мѣчательная черта.  Если  онъ  избивалъ  жену  и никто  не  мѣ- 
шалъ ему  въ  этомъ  упражненіи,  Василій  Кузьмичъ  становился 
добрѣе  теленка,  тотчасъ  же  отрезвлялся,  бѣжалъ  за  деньгами 
и накупалъ  своей  возлюбленной  половинѣ  что  ея  душенькѣ 
угодно;  въ  противномъ  случаѣ,  онъ  ходилъ  мрачнѣе  темной 
тучи,  все  швырялъ,  ломалъ  и надъ  каждымъ  предметомъ  сры- 
валъ свое  расходившееся  сердце.  Во  время  этого  мрачнаго  на- 
строенія духа,  у него  всегда  заводилась  ссора  съ  Ананьичемъ, 
особенно  если  Ананьпчъ  былъ  въ  трезвомъ  видѣ  и тихохонько 
лежалъ  въ  своемъ  темномъ  углу. 

Молчаніе  Ананьича  раздражало  Василия  Кузьмича,  выводило 
его  изъ  терпѣнія  и почему-то  казалось  ему  оскорбительнымъ. 

— Ананьичъ!  взывалъ  онъ,  видя,  что  Ананьичъ,  несмотря 
на  всѣ  его  швырянья,  пиханья  и бросанья  вещей,  не  обращаетъ 
ни  малѣйшаго  вниманія. 

— Чего  тебѣ?  отзывается  тотъ  изъ  своего  темнаго  мірка. 

— Деньги  за  квартиру! 

— Это  съ  какой  радости? 

— А съ  такой,  что  вотъ  третій  мѣсяцъ  у меня  живешь,  а я 
отъ  тебя  мѣднаго  гроша  не  видалъ!  поясняетъ  Василій. 

— За  суку  сперва  отдай,  которую  повязалъ! 

— Дармоѣдъ...  за  фатеру  не  платишь...  мое  жрешь!...  начи- 
наетъ упрекать  озлобленный  Василій  Кузьмичъ. 

— Урву!  выкрикиваетъ  свое  любимое  словцо  Ананьичъ,  озлоб- 
ляясь, въ  свою  очередь. 

— Самъ  вертуна  задамъ! 

— Попытай  счастья! 

— Отчего  же?  накладемъ  по  первое  число! 

Тутъ  на  сцену,  съ  обѣихъ  сторонъ,  разумѣется,  являются 
кулаки,  и хозяинъ  задаетъ  Ананьичу  вертуна  и подноситъ  ему 
коку  съ  сокомъ.  Неизбѣжнымъ  результатомъ  этой  домашней 
схватки  обнаруживается  то,  что  у Ананьича  сильно  подбитъ 
глазъ. 

Василій  Кузьмичъ,  въ  этой  свалкѣ,  умиротворяетъ  свое  рас- 
ходившееся сердце  и дѣлается  кроткимъ  теленкомъ.  Ананьичу 
подносится  косушка  и на  свѣтъ  божій  родится  мировая  и ни- 
жеслѣдующій разговоръ  между  помирившимися  врагами: 

— Вася!  миролюбиво  взываетъ  Ананьичъ. 

— Чего  тебѣ? 

— А ты  вѣдь  мнѣ  славный  фонарь  подставилъ! 

— Свѣтлѣе  будетъ  ходить!  шутливо  замѣчаетъ  Василій. 
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— Надо  бы  попользовать  его  чѣмъ  нибудь... 

— Ступай  къ  дохлому... 

— А и въ  самомъ  дѣлѣ! 

И бѣдный  Сеня  отправляется  къ  доктору  исцѣлять  на  своемъ 
лицѣ  слѣды  недавняго  побоища. 

Перебранки,  перекоры  и рукопашныя  схватки  у Василья  съ 
Ананьичемъ  тоже  происходили  каждый  божій  день,  такъ-какъ 
каждый  божій  день,  если  не  Ананьичъ,  то  Василій  были  въ  силь- 
номъ подпитіи.  Деньги  ими  добывались  безъ  большого  труда, 
благодаря  обилію  въ  Петербургѣ  любителей  и охотниковъ  до 
породистыхъ  собакъ.  Рѣдкій  день  проходилъ  безъ  того,  чтобы 
къ  Василью  или  Ананьичу  не  приходилъ  посланный  отъ  какого- 
нибудь  барина-собачника,  съ  порученіемъ  достать  во  что  бы  то 
ни  стало  собаку  извѣстной  породы,  за  что  имъ  и вручался 
извѣстныхъ  размѣровъ  задатокъ;  бывали  случаи,  что  сами  за- 
кащики  указывали  нашимъ  промышленникамъ  на  собаку,  кото- 
рую легко  было  сманить  у какого-нибудь  простоватаго  лакея 
или  другой  прислуги,  приставленныхъ  смотрѣть  за  цѣлостію  по- 
родистаго и цѣннаго  барскаго  пса.  Одни  обходы  по  знакомымъ 
господамъ  доставляли  Василью  и Ананьичу  въ  каждомъ  домѣ 
добрую  рюмку  вина,  не  говоря  уже  о даваемыхъ  на  чай  двугри- 
венныхъ и гривенникахъ.  Мытье,  чистка,  расческа,  стрижка  и 
леченье  разныхъ  большихъ  и малыхъ  псовъ  тоже  была  под- 
спорьемъ для  разгульнаго  и развеселаго  житья.  Если  изрѣдка  и 
выпадалъ  на  ихъ  долю  черный  день,  когда  нигдѣ  не  очищалось 
не  только  денегъ,  но  и самой  выпивки,  то  оба  наши  друга  и 
тутъ  не  унывали.  Благодаря  находящемуся  по  сосѣдству  заклад- 
чику изъ  евреевъ,  прозванному  въ  околодкѣ  добрымъ  жидомъ  и 
принимавшему  отъ  бѣдныхъ  песковскихъ  жителей  въ  закладъ 
всякую  дрянь,  цѣна  которой,  что  называется,  грошъ  въ  торго- 
вый день,  они  не  нуждались  въ  деньгахъ,  а слѣдовательно  не 
сидѣли  и безъ  выпивки.  Если  у Василья  или  Ананьича  не  было 
въ  запасѣ  лишняго  пальто,  сюртука  или  брюкъ,  они  принима- 
лись за  гардеробъ  своихъ  сожительницъ.  Запрету,  относительно 
заклада  своего  гардероба  у добраго  жида,  со  стороны  Авдотьи 
Гавриловны  никогда  не  было:  она  сама  придерживалась  чарочки 
и потому,  въ  критическія  минуты,  безъ  особыхъ  споровъ  и раз- 
говоровъ, жертвовала  послѣднимъ  пальтишкомъ,  оставаясь,  въ 
ожиданіи  будущихъ  благъ,  въ  одномъ  засаленномъ  и истрепан- 
номъ ситцевомъ  платьѣ,  и весьма  неказистой  кацавейкѣ.  Татья- 
на, въ  этихъ  случаяхъ,  не  очень  охотно  поддавалась  на  пред- 
ложенія Ананьича,  такъ-какъ  она  еще  не  совсѣмъ  вошла  во 
ъкусъ  сивухи;  но  ея  сопротивленье  ничего  не  значило:  Ананьичъ 
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ткнетъ,  заоретъ,  пристукнетъ  своимъ  здоровеннымъ  кулакомъ  и 
пришлепнетъ  крѣпкимъ  словомъ,  п Татьяна  соглашалась  на 
все,  только  бы  не  тиранилъ  онъ  ее  съ  ребенкомъ  и оставилъ 
въ  покоѣ.  И такъ,  изо  дня  въ  день,  текла  жизнь  этихъ  двухъ 
семействъ,  случайно  столкнувшихся  на  обширной  аренѣ  собачь- 
ей промышленности,  не  принося  имъ  ни  прибыли,  ни  пользы,  а 
лишь  угощая  ихъ  однимъ  сивушнымъ  угаромъ,  который,  повто- 
ряясь каждый  день,  наконецъ,  взялъ  силу,  довелъ  ихъ  до  совер- 
шенной очумѣлости  н сдѣлалъ  неспособными  ни  къ  какому  усид- 
чивому труду,  ни  къ  какой  регулярной  работѣ.  При  такомъ  без- 
шабашномъ житьѣ-бытьѣ,  семейная  и домашняя  ихъ  обстановка 
мало  чѣмъ  отличалась  отъ  обстановки  цыганъ:  въ  домѣ,  что  на- 
зывается, не  было  ни  плошки  ни  ложки,  на  плечахъ — если  есть 
сюртучишко,  такъ  и слава  Богу,  а нѣтъ — и то  хорошо.  Мужчи- 
ны, въ  лѣтнее  время,  ходятъ  въ  одной  русской  рубашкѣ,  а зи- 
мой— дрожатъ  въ  лѣтнемъ  пальтишкѣ,  подъ  которымъ,  кромѣ 
грязной  рубашки,  годной  на  трутъ,  да  рваной  жилетки,  ничего 
больше  не  имѣется;  женщины,  по  богатству  своего  гардероба, 
не  уступаютъ  мужчинамъ.  О будущемъ  они  много  не  заботились 
и жили  только  настоящимъ  днемъ,  да,  признаться,  и о настоя- 
щемъ днѣ  мало  заботились.  Утромъ,  когда  у нихъ  шевелились 
деньжонки  въ  карманѣ,  онп,  очертя  голову  и долго  не  разсуж- 
дая, ставили  послѣднюю  копейку  ребромъ,  вовсе  не  загадывая, 
что  вечеромъ  не  на  что  будетъ  не  только  опохмѣлить  свою  отя- 
желѣвшую отъ  винныхъ  паровъ  головушку,  но  даже  купить  фунтъ 
черстваго  и завалявшагося  хлѣба.  Тѣмъ  не  менѣе,  хотя  жизнь 
этихъ  двухъ  семействъ  была  незавидна,  но  они  не  тяготились  ею, 
не  плакались  на  нее  и рѣшительно  не  выражали  желанія  пе- 
рекроить ее  на  новый  образецъ.  И я вполнѣ  увѣренъ,  что  съ 
этой  обстановкой  и съ  этимъ  вѣчнымъ  разгуломъ  они  дойдутъ  и 
до  гроба,  и,  испуская  послѣдній  вздохъ,  не  вздохнутъ  п не  по- 
жалѣютъ, что  они  неразсчетливо  истратили  по  грошамъ  всѣ  свои 
жизненныя  и умственныя  силы,  и способности,  и очутились  на 
рубежѣ  могилы  такими  же  отверженными  и неоплаканными  без- 
домными сиротами,  какими  были  и въ  первый  день  своего  по- 
явленія на  божій  свѣтъ. 

Въ  одно  туманное,  сырое  и холодное  утро,  петербургскіе  и 
иногородные  календари  докладывали  всѣмъ  и каждому,  что  на 
дворѣ  стояло  1-е  марта,  день  тезоименитства  всѣхъ  безчислен- 
ныхъ Евдокій  русской  земли,  день  отчасти  праздничный  для  рус- 
скаго человѣка,  непремѣнно  имѣющаго  въ  роднѣ  какую-нибудь 
Евдокію  и потому  считающаго  своею  обязанностью  гульнуть  въ 
этотъ  день.  Для  нашей  квартиры  1-е  марта  тоже  не  простой 
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день,  потому  что  въ  этотъ  день  имянинница  наша  квар- 
тирная хозяйка,  Авдотья  Гавриловна.  Для  нашихъ  же  собачни- 
ковъ этотъ  день  довольно  горестный:  съ  этого  дня  запрещается 
охотиться  на  всякую  дичь,  а слѣдовательно,  промышленникамъ 
отчасти  приходится  класть  зубы  на  полку,  потому  что  спросъ 
на  собакъ  если  не  совсѣмъ  прекращается,  то  значительно  сла- 
бѣетъ. Изъ  этого  легко  видѣть,  что  1-е  марта  появилось  въ  на- 
шей квартирѣ,  ведя  на  сворочкѣ  и радость,  и горе.  Сообразно 
этой  раздвоенности  внѣшнихъ  условій,  квартиранты  наши  и про- 
снулись въ  различномъ  настроеніи  духа:  хозяйка  радостная,  какъ 
подобаетъ  имянинницѣ;  хозяинъ — мрачный,  какъ  кровно  огор- 
ченный 1-мъ  мартомъ,  собачникъ. 

Утро  было  туманное,  сырое  и холодное;  въ  нашей  квартирѣ 
тоже  было  холодно  и сыро,  не  хуже  улицы.  Холодъ  и сырость, 
а также  пискъ,  плачъ  и нытье  четверыхъ  чумазыхъ  жилички- 
ныхъ ребятишекъ  (я  забылъ  сказать,  что  въ  нашей  квартирѣ 
еще  проживала  жиличка  съ  плаксивыми  и вѣчно  дерущими  свою 
юную  глотку  дѣтями),  шмыганье  изъ  угла  въ  уголъ,  визгъ  и 
огрызанье  полуголодныхъ  собакъ,  тщетно  отыскивающихъ  по  уг- 
ламъ завалившуюся  корку  хлѣба  или  рыщащихъ  другъ  на  друга 
изъ-за  обглоданной  кости,  пискъ  и пронзительный  вой  испостив- 
шихся щенковъ,  и крики,  и брань,  и крѣпкія  олова  пробудив- 
шихся собаковладѣльцевъ,  унимавшихъ  разбѣгавшихся  и раз- 
сновавшихся  собакъ, — заставили  проснуться  меня  чуть  не  въ 
пять  часовъ  утра.  Этотъ  страшный  Содомъ  повторялся  у насъ 
каждое  утро.  Хозяева,  вѣроятно,  вслѣдствіе  большой  привычки, 
умудрялись  преспокойно  спать  подъ  этотъ  адскій  концертъ;  но 
я,  какъ  человѣкъ  новый,  не  могъ  уснуть  съ  5-тп  часовъ  и,  по- 
терявши всякое  терпѣніе,  принужденъ  былъ  разстаться  съ  сво- 
имъ ложемъ  и безцѣльно  шляться  по  комнатѣ  между  шмыгаю- 
щими собаками,  покуривая  папироску. 

— Василій  Васильичъ!  сверни-ка  махорочки:  смерть  захотѣ- 
лось курнуть!  обратился  ко  мнѣ  проснувшійся  Василій  Кузь- 
мичъ, сладко  потягиваясь  возлѣ  своей  сожительницы. 

Я исполнилъ  его  желаніе  и подалъ  ему  свернутую  папиросу, 

— Авдотья!  что  ты,  словно  тельная  корова,  развалялась:  пора 
выдрыхнуться!  черезъ  нѣсколько  минутъ  закричалъ  онъ  на  жену, 
толкая  ее  въ  плечо. 

— Безъ  тебя  знаютъ,  когда  нужно  вставать!  сердито  отрѣ- 
зала ему  жена,  отстраняя  его  руку  и укутываясь  плотнѣе  въ 
ситцевое  одѣяло. 

— Вставай,  дьяволъ,  коли  тебѣ  говорятъ:  не  то  двину!  сер- 
дито прикрикнулъ  Василій  на  жену,  начиная  выходить  изъ  тер- 


184 


Отеч.  Записки. 


пѣнія  и,  дрожащпмп  съ  похмѣлья  руками,  натягивая  на  ноги 
сапоги  съ  длинными  голенищами. 

— Руки  коротки!  проговорила  изъ-подъ  одѣяла  Адвотья  Гав- 
риловна. 

— А мы  это  еще  посмотримъ!  язвительно  прошипѣлъ  уже 
одѣвшійся  хозяинъ. — Какъ  вотъ  накладу  тебѣ... 

— Такъ  самъ  и свезешь!  дополнила  жена. 

— У,  чортова  форма!  еще  разговаривать  со  мной  стала!  под- 
скочивши къ  кровати,  зыкнулъ  на  нее  Василій  Кузьмичъ  и 
ткнулъ  ее  кулакомъ  въ  спину. 

Для  имянинъ,  какъ  видите,  сцена  вышла  довольно  обыденная 
и прозаическая,  и поздравленіе  хозяина  имѣло  довольно  ориги- 
нальный характеръ. 

Впрочемъ,  эта  семейная  сцена  на  этотъ  разъ  кончилась  бла- 
гополучно: ни  проломовъ  головы,  ни  подстановки  фонарей  не 
случилось,  все  дѣло  ограничилось  перебранкой,  въ  которой  крѣп- 
кое словцо  играло  первую  роль  съ  обѣихъ  враждовавшихъ  сто- 
ронъ. Но  и эта  перебранка,  въ  виду  завареннаго  и поставлен- 
наго на  столъ  кофе  и полуштофа  съ  приличной  закуской,  скоро 
прекратилась.  Всѣ  лица  настроились  на  веселый  ладъ.  Поздра- 
вивши хозяйку  съ  днемъ  ангела,  жильцы  засѣли  за  столъ  и бла- 
годушно загуторили  другъ  съ  другомъ,  а обошедшая  кругомъ 
два  раза  аппетитная  рюмка  окончательно  прогнала  съ  лицъ  вся- 
кое темное  облако  и настроила  всѣхъ  къ  веселымъ  предположе- 
ніямъ и мечтамъ. 

— Ну,  какъ  ты,  Авдотья,  распорядилась  па  нынѣшній  день? 
весело  спросилъ  Василій  Кузьмичъ,  успѣвшій  пропустить,  какъ 
хозяинъ  и близкій  именинницѣ  человѣкъ,  не  двѣ,  а четыре  рюмкн 
водки. 

— Вчера  вечеромъ  къ  доброму  жиду  свое  пальто  закабалила: 
на  выпивку  хватитъ.  Да  вотъ  Ивановна  для  меня  свою  сере- 
бряную ложечку  лавочнику  въ  ученье  отдала;  пирожокъ  на  нее 
къ  обѣду  сваландую!  сообщила  жена. 

— Ну,  значитъ,  пока  у насъ  съ  тобой  дѣло-то — клей!  Ужо 
какъ-нибудь  еще  раздобудусь:  къ  Петру  Петровичу  сползаю. 

— За  поганымъ  кускомъ?  спросилъ  Ананьичъ,  благодушество- 
вавшій, вмѣстѣ  съ  прочими,  за  столомъ  въ  жениной  полосатой 
кацавейкѣ. 

— И за  поганымъ  кускомъ,  да  и рублишко  вымаклачу. 

Поганымъ  кускомъ  наши  квартиранты  называли  все  скором- 
ное, получаемое  ими,  по  постамъ,  отъ  одного  знакомаго  повара. 

— Да  ты  ему  хорошенько  поговори:  такъ,  молъ,  и такъ,  жена 
именинница!  учила  мужа  хозяйка. 
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— Безъ  тебя  знаемъ  эту  музыку!  замѣтилъ  ей  Василій:  — а 
ты  вотъ  теперь  дай  мнѣ  двѣнадцать  копѣекъ  съ  собой  на  до- 
рогу— мнѣ  пора  идти. 

— Да  вѣдь  ты  выпилъ;  для  утра,  кажется,  довольно  съ  тебя? 
не  безъ  сердцовъ  сказала  именинница. 

— Да  развѣ  я на  пьянство  прошу?  окрысился  мужъ:  — сама 
знаешь,  печонки  али  рубца  надо  купить:  можетъ,  по  дорогѣ, 
подходящая  собачонка  попадется. 

Жена  изъ  засаленнаго  кожанаго  кошелька  отсчитала  требуе- 
мую сумму. 

Печонкой  и рубцомъ  Василій  и Ананьичъ  запасались  каждый 
день  въ  тѣхъ  видахъ,  чтобы  приманивать  на  эту  снѣдь  заблу- 
дившихся или  отставшихъ  отъ  хозяевъ  собакъ. 

Получивши  отъ  жены  деньги,  хозяинъ  съ  Ананьичемъ,  въ  со- 
провожденіи двухъ  собакъ,  которыхъ  они  повели  на  своркѣ  на 
показъ  къ  знакомымъ  заказчикамъ,  отправились  со  двора. 

По  уходѣ  их'р,  все  женское  населеніе  нашей  квартиры  при- 
нялось за  мытье  посуды,  чищеніе  стола  и подметанье  половъ. 
Хозяйка  часто  и заботливо  заглядывала  въ  горшокъ,  поднялось 
ли  тѣсто,  изъ  котораго  имѣлъ  родиться  на  свѣтъ  именинный 
пирогъ  съ  малосольнымъ  сигомъ,  купленнымъ  еще  наканунѣ. 
Шумъ  и суетня  поднялись  невообразимые:  дѣти  снова  принялись 
ревѣть  изъ-за  какой-то  тряпки,  которую  они  никакъ  не  могли 
раздѣлить  между  собою;  голодныя  собаки,  почуявъ  запахъ  съѣст- 
наго,  лѣзли  съ  мордами  къ  столу,  къ  вымываемымъ  горшкамъ  и 
ополаскиваемымъ  чашкамъ  и завывали  самымъ  жалобнымъ  и 
надрывающимъ  душу  голосомъ;  бабы  ругались,  пинали  и сте- 
гали ремнемъ  собакъ,  которыя,  съ  визгомъ,  разбѣгались  по  сво- 
имъ мѣстамъ  и черезъ  минуту  снова  выползали  изъ  своихъ  убѣ- 
жищъ и снова  были  побиваемы;  за  шумомъ  и визгомъ,  и сами 
стряпухи  кричали  самымъ  пронзительнѣйшимъ  манеромъ.  Ка- 
вардакъ выходилъ  неописанный;  просто,  голова  шла  кругомъ. 
Несмотря  на  пасквильное  утро,  я рѣшился  бѣжать  изъ  дома 
куда  глаза  глядятъ,  чтобы  переждать  эту  суматоху. 

— Смотрите:  не  опоздайте  къ  пирогу!  пригласила  меня  хо- 
зяйка, замѣтивъ  мои  сборы. 

Я,  какъ  водится,  поблагодарилъ  за  это  предупредительное 
приглашеніе  и,  схвативъ  фуражку,  чуть  не  бѣгомъ  пустился  изъ 
квартиры. 
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Воротился  домой  я уже  подъ  вечеръ.  Наша  квартира  была 
полна  гостями.  Къ  столу  нельзя  было  приступиться:  на  придви- 
нутыхъ табуретахъ  и скамейкѣ  гости  сидѣли  чуть  не  на  колѣ- 
няхъ другъ  у друга;  всѣ  физіономіи  были  потны  и до  нельзя 
красны.  Разговоръ  вели  всѣ  вдругъ,  не  слушая  и нн  отвѣчая 
другъ  дружкѣ.  Смѣшеніе  голосовъ  было  самое  безобразное. 
Громче  всѣхъ  вырывались  изъ  общей  массы  визгливые  и прон- 
зительные голоса  подгулявшихъ  бабенокъ.  На  столѣ  стояла  раз- 
ная, крупная  и мелкая,  кабацкая  посуда,  частью  пустая,  частью 
полуопорожненная.  На  большомъ  фаянсовомъ  блюдѣ  красовался 
именинный  пирогъ,  весь  пздрызганный  п развороченный  пьяными 
и дрожащими  руками  закусывающихъ  гостей;  возлѣ  него,  на 
тарелкахъ,  наложены  были  селедки  и какая-то  рыба,  напоми- 
нающая своимъ  цвѣтомъ  ржавое  желѣзо.  На  кроватяхъ  валя- 
лись снятые  гостями  и домашними  кацавейки,  пальто  и другая 
верхняя  одежда  и тутъ  же  барахтались  жилицнны,  и приведен- 
ныя гостями,  дѣти,  аппетитно  уплетавшія,  прямо  руками  съ  та- 
релокъ, разную,  посланную  имъ  со  стола,  снѣдь.  Собаки,  кото- 
рыхъ, за  хлопотами,  позабыли  покормить  жиденькою  овсянкою 
съ  ржанымъ  хлѣбомъ,  заболтанною  для  запаха  микроскопиче- 
скою дозою  масла  и мясными  обмывками,  какъ  угорѣлыя,  шны- 
ряли по  комнатѣ,  подлѣзали  подъ  скамейку  и табуреты  и тол- 
кали въ  спину  застольныхъ  гостей  своими  грязными  п искусан- 
ными мордами.  Въ  воздухѣ,  какъ  и слѣдуетъ,  разило  махоркой, 
сивухой,  прѣлью  и чѣмъ-то  прокислымъ;  на  полу  было  такъ  на- 
топтано п скользко  отъ  выплескиваемыхъ,  за  неимѣніемъ  поло- 
скательной чашки,  чайныхъ  и кофейныхъ  опивковъ  и гущи,  что 
нельзя  было  пройти  двухъ  шаговъ,  не  рискуя  шлепнуться  и 
расшибить  себѣ  голову.  Однимъ  словомъ,  пиръ  былъ  въ  пол- 
номъ разгарѣ.  Не  успѣлъ  я взойти  и повѣсить  на  гвоздь  фу- 
ражку, какъ  мое  появленіе  было  уже  замѣчено  Васильемъ  Кузь- 
мичемъ. 

— Что  же  вы  это,  почтеннѣйшій,  такъ  запоздали?  Мы  ужь 
тутъ  чуть  всего  не  поѣли!  заговорилъ  со  мной  хозяинъ,  очищая 
возлѣ  себя  мѣсто  на  скамейкѣ. 

— Полагать  должно,  гнушаются  нашимъ  обчествомъ.  Они  — 
люди  благородные,  не  привыкли  якшаться  съ  нами,  грѣшными! 
не  безъ  ядовитости  проговорила  хозяйкина  кума,  Ивановна,  съ 
которою  я имѣлъ  счастіе  познакомиться  нѣсколько  дней  тому 
назадъ  и немного  поспорить. 

Л,  разумѣется,  протестовалъ  противъ  такого  напраснаго  и 
го  лословнаго  обвиненія. 

— Ну-те  къ  лѣшему  и съ  извиненіями-то!  Вотъ  лучше  вы- 
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пей  за  здоровье,  значитъ,  моей  Дуняши!  фамильярно  предложилъ 
мнѣ  хозяинъ. 

Отказаться  было  неловко  и я чокнулся  съ  хозяиномъ  и хо- 
зяйкой налитыми  рюмками. 

Вскорѣ  веселье  пошло  своимъ  обычнымъ  чередомъ,  и я очень 
былъ  радъ,  что  мой  хозяинъ  и хозяйка  до  того  занялись  ка- 
кпмъ-то  разговоромъ  съ  Ивановной,  что  даже  позабыли  о моемъ 
присутствіи  и перестали  принуждать  меня  чокаться  рюмками  со 
всякимъ,  возымѣвшимъ  желаніе  выпить  въ  круговую.  Разговоръ 
между  женскимъ  поломъ,  представительницами  котораго  на  име- 
нинномъ пирѣ  были  моя  хозяйка,  кума  ея,  Ивановна  я мужнина 
кума  Егоровна,  разумѣется,  имѣлъ  главнымъ  предметомъ  про- 
мываніе чужихъ  косточекъ. 

— Ну,  что  ты  была  у Машутки-то?  любопытствовала  хозяйка. 

— Нѣту,  кумушка,  никакъ  не  могла  времени  урвать,  столько 
дѣла  набралось  по  хозяйству,  что  и сказать  тебѣ  не  умѣю! 
скороговоркой  проговорила  Егоровна. 

— Дѣла  да  случаи,  значитъ,  совсѣмъ  измучили?  шутливо  ото- 
звался кумъ. 

— И не  говори,  куманекъ!  Да  и то  подумать,  продолжала 
Егоровна,  снова  обращаясь  къ  хозяйкѣ: — что  и дѣлать-то  мнѣ 
у нея? 

— Ну,  что  ея  хахарь-то  по  прежнему  крутитъ?  поинтересо- 
валась Ивановна  поведеніемъ  Машуткина  любовника. 

— Это  еще  ничего,  еслибы  онъ  только  крутилъ,  а люди  до- 
брые говорятъ,  что  началъ  вычаливать  изъ  кармановъ!  сообщила 
по  секрету  ^Егоровна. 

— Тсс!  скажите!  съ  удивленіемъ  воскликнули  обѣ  собесѣд- 
ницы. 

Кума  Егоровна  хотѣла  еще  что-то  сообщить  насчетъ  Машут- 
кина хахаря,  но  рѣчь  ея  была  совершенно  заглушена  голоси- 
стою пѣснью  незнакомаго  мнѣ,  черномазаго  господина  въ  егер- 
скомъ кафтанчикѣ. 

Вдоль  по  улицѣ  маймистъ  идетъ, 

голосилъ  господинъ  въ  егерскомъ  кафтанчикѣ. 

Тула  тана  по  друга  сторона! 

ревѣлъ  хриплымъ  басомъ  мужъ  Ивановны,  брюхатый  кучеръ  Са- 
зонычъ. 

— Ну,  васъ  къ  лѣшему  и съ  чухонщиной-то!  Вотъ  промочимъ 
маненько  горло,  да  двинемъ  рассейскую  и что  ни  на  есть  са- 
мую заковыристую!  остановилъ  пѣвцовъ  Василій  Кузьмичъ. 
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— Умныя  рѣчи  и слушать  пріятно!  замѣтилъ  отставной  ма- 
тросикъ, все  время  смиренно  сидѣвшій  за  столомъ  и уже  начи- 
навшій понемногу  клевать  носомъ. 

— Смирно-о-оі  Ты  кто?  матросъ  — смоленый  задъ!  Вотъ  ты 
кто!  урву!  неожиданно  за  спиной  гостей  раздался  хриплый  го- 
лосъ Ананьича,  который,  еще  задолго  до  моего  прихода  домой, 
за  буйство  и разныя  непечатныя  слова  былъ  выведенъ  съ  сра- 
момъ, и водворенъ  въ  своемъ  темномъ  пріютѣ. 

— Ахъ,  ты,  безстыжіе  твои  глаза!  Хоть  немного  постыдился 
бы,  пьюга  этакій,  съ  моченымъ-то  рыломъ  лезть  къ  добрымъ 
людямъ!  вступилась  Ивановна  за  смиреннаго  матросика,  кото- 
рый, какъ  гласила  стоустая  молва  и моя  почтенная  хозяйка 
Авдотья  Гавриловна,  былъ  пламеннымъ  обожателемъ  и поклон- 
никомъ ея  дебелой  красоты. 

— Кто  моченое  рыло?  кто  пыога?  урву!  заоралъ  на  защит- 
ницу Ананьпчъ  и,  вытянувъ  впередъ  кулакъ,  поднесъ  его  ей 
подъ  самый  носъ. 

— Уйди!  крикнулъ  на  него  хозяинъ:  — а то,  будь  я подлецъ, 
если  не  накладу  тебѣ  по  первое  число! 

— Эва!  Хорошо  поешь,  — только  гдѣ  сядешь.  Не  на  таков- 
скихъ наскакиваешь!  насмѣшливо  замѣтилъ  Ананьпчъ. 

Ананьпчъ,  вмѣсто  отвѣта,  показалъ  хозяину  кулакъ.  Василій 
не  могъ  снести  подобнаго  оскорбленія  и притомъ  еще  въ  пья- 
номъ видѣ:  черезъ  двѣ  секунды,  его  противникъ,  награжденный 
тычкомъ  въ  зубы  и пинкомъ  въ  брюхо,  лежалъ  распростертымъ 
на  полу.  Собаки,  привлеченныя  побоищемъ,  подняли  неистовый 
лай  и одна  изъ  нихъ  даже  серьёзно  принялась  трепать  Ананьича, 
и еслибы  не  отогнали  ее  прочь  зрители  этой  схватки,  она  изо- 
драла бы  ему  и платье  и лицо.  Ананьичъ,  освобожденный  отъ 
собаки,  поднялся  на  ноги  и снова  хотѣлъ  сдѣлать  наступленіе 
на  Василия,  но  тотъ  успѣлъ  предупредить  его  и здоровымъ 
толчкомъ  въ  шею  заставилъ  отлетѣть  въ  свою  нору  и положилъ 
его  пластомъ  на  всклокоченномъ  и истрепанномъ  ложѣ. 

— Бѣдный  Сеня!  всѣ-то  обижаютъ  тебя!  уже  лежа  на  кро- 
вати началъ  свою  обычную  пѣсню  Ананьичъ:— нѣтъ,  врешь!  Ты 
не  смѣй  бить  меня  по  скулѣ!  На  это  нѣтъ  закона.  Что  ты  не- 
тто палачъ,  что  смѣешь  казнить  бѣднаго  Сеню?!  Нѣтъ!  ша- 
лишь-мамонишь:  на  грѣхъ  наводишь.  Али  ты  судья  какой  вы- 
пекался? Насъ  суди  губернская,  а не  баба  деревенская!  Чув- 
ствуешь ли  ты  это? 

— Какъ  же,  чувствуетъ  мое  сердце  и мечтаетъ  моя  внутрен- 
ность! смѣясь,  замѣтилъ  Василій  и присѣлъ  къ  гостямъ,  кото- 
рые, какъ  бы  на  ихъ  глазахъ  произошло  самое  обыденное  и не- 
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стоющее  плевое  дѣло,  преспокойно  сидѣли  за  столомъ,  разгова- 
ривали и,  по  временамъ,  проходились  по  рюмочкѣ. 

Время  близилось  къ  полночи.  Хотя  языки  у всѣхъ  стали  за- 
мѣтно заплетаться,  но  хмѣльная  рѣчь  все  еще  гремѣла  и слы- 
шалась далеко  за  предѣлами  квартиры.  Только  матросъ  сохра- 
нялъ гробовое  молчаніе:  облокотись  головой  на  руки  и упер- 
шись локтями  въ  столъ,  онъ  неподвижно  и безсмысленно  гля- 
дѣлъ въ  свою  тарелку,  на  которой  лежалъ  кусокъ  раздрызган- 
наго  пирога.  Подгулявшія  бабенки  уже  не  голосили  и не  тре- 
щали сороками  (вѣроятно,  у нихъ  приколотились  языки),  а раз- 
говаривали полушопотомъ.  Изъ  отрывочныхъ  фразъ,  которыя 
долетали  до  меня  изъ  ихъ  разговора,  я выслушалъ  назидатель- 
ныя свѣдѣнія  о томъ,  что  кривобокая  Анютка  снюхалась  съ 
Алешкой-разногубымъ,  что  Ванюшка-пархатый  совсѣмъ  у матки 
отъ  рукъ  отбился  и — не  доведи  Господи — какъ  сдѣлался  при- 
липчивъ женскому  полу  и т.  д.  Мужчины  рѣшительно  не  инте- 
ресовались ни  Анютками,  ни  Алешками,  ни  Ваньками;  они  вели 
разговоры  о своихъ  дѣлахъ.  Сазонычъ  толковалъ  о лошадяхъ, 
хозяинъ  распространялся  о своей  профессіи;  матросъ,  когда  на 
нѣсколько  минутъ  покидалъ  его  столбнякъ,  толковалъ  объ 
оснасткѣ,  управленіи  и т.  д.  кораблей  и потомъ,  не  окончивъ 
какого-нибудь  объясненія,  опять  погружался  въ  свое  созерца- 
тельное состояніе. 

Въ  разговорѣ,  да  еще  за  выпивкой,  какъ  извѣстно,  время 
быстро  проходитъ.  Пробившіе  гдѣ-то  на  церковной  колокольнѣ 
часы  напомнили  пирующимъ  о позднемъ  времени.  Сазонычъ 
схватился  за  боковой  карманъ  и вытащилъ  оттуда  серебрянъье 
часы,  но  налитые  виномъ  глаза  не  позволяли  ему  разсмотрѣть,  ко- 
торый именно  часъ.  Этому  горю  помогъ  господинъ  въ  егерскомъ 
кафтанчикѣ. 

— Сколько?  спросилъ  хозяинъ. 

— Да  безъ  шести  вершковъ  два!  съострилъ  господинъ  въ 
кафтанчикѣ. 

— Ай,  матиньки,  сколько  времени-то!  пора  по  домамъ!  запи- 
щали кумушки,  схватываясь  съ  мѣста. 

— Да,  засидѣлись...  Ну,  еще  по  махонькой  и,  значитъ,  къ  до- 
мамъ! коснѣющимъ  голосомъ  промямлилъ  Сазонычъ,  съ  трудомъ 
запихивая  въ  карманъ  свои  часы. 

— Да  будите  Филатыча-то!  замѣтила  присутствующимъ  Ива- 
новна, указывая  на  милаго  своего  сердца,  который  уже  не  под- 
держивалъ руками  голову,  а положивъ  ее  на  столъ,  почивалъ 
сномъ  праведника. 
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— Совсѣмъ  готовъ!  замѣтилъ,  въ  свою  очередь,  кто-то  изъ 
гостей. 

— Да,  остается  только  лакомъ  покрыть!  подтрунилъ  хозяинъ, 
поднимая  голову  матроса. 

— • Ишь  ты  какой  красавецъ:  словно  изъ  помойнаго  ушата 
выскочилъ!  послѣдовалъ  его  примѣру  Сазоиычъ. 

Фплатычъ  не  слышалъ  раздававшихся  надъ  его  хмѣльной  го- 
ловой насмѣшекъ;  онъ  продолжалъ  покоиться  сномъ  праведника. 

— Насосался! 

Впрочемъ,  общими  усиліями  всей  компаніи  кое-какъ  удалось 
образумить  Филатыча  и поставить  его  на  ноги.  У женщинъ  на- 
чались лобзанья  п дождемъ  полились  прощальныя  привѣтствія; 
мужчины  выпивали  посошокъ  на  дорожку. 

— Ужь  какъ  ты  хочешь,  кума,  а о святой  безпремѣнно  при- 
ходи ко  мнѣ,  не  то,  право,  разсержусь  на  тебя!  Шутка  ли,  съ 
годъ  времени  глазъ  не  показывала!  упрекала  хозяйку  Ивановна. 

— И какъ  тебѣ,  кумушка,  не  стыдно  такъ  говорить:  вѣдь  я на 
святкахъ  была  у тебя!  возразила  хозяйка. 

— Кое  время  это  ты  была?  Въ  желтопятомъ  году,  что-ли? 

— Ну,  вотъ  ужь  п въ  желтопятомъ  году!  Всего  прошло  ка- 
кихъ-нибудь пять  мѣсяцевъ... 

— Ладно!  толкуй...  Ну,  какъ  ты  себѣ  тамъ  хочешь,  такъ  и 
говори,  а приходи  безпремѣнно...  не  то  разсержусь  на  вѣки  вѣ- 
ченскіе!  пригрозила  Ивановна  и,  снова  разцѣловавшись  съ  хо- 
зяйкой, направилась  къ  выходу. 

Остальные  гости  послѣдовали  ея  примѣру,  и черезъ  двѣ-три 
минуты  въ  квартирѣ,  кромѣ  сновавшихъ  взадъ  и впередъ  и все 
обнюхивавшихъ  собакъ,  которыхъ  все  еще  не  догадались  накор- 
мить, да  похрапывающихъ  ребятишекъ,  валявшихся  въ  своихъ 
платьишкахъ  на  кровати,  никого  не  оставалось  изъ  посѣтите- 
лей. Вскорѣ  возвратились  и хозяева,  проводившіе  гостей  до  са- 
маго двора,  гдѣ  они  снова  разцѣловались  и окончательно  про- 
стились; хозяинъ  молча  усѣлся  на  кровать,  закурилъ  махорча- 
тую папироску  и,  облокотившись  локтями  на  колѣна,  задумчиво 
п мрачно  уставился  глазами  въ  землю.  Это  раздумье  Василья 
было  знакомо  какъ  для  меня,  такъ  и для  его  жены:  оно  всегда 
предвѣщало  домашнюю  бурю.  Л замѣтилъ,  что  и хозяйка  замѣ- 
тила это  грозное  раздумье  и догадалась,  что  нужно  ждать  ско- 
рой грозы:  она  торопливо  стала  собирать  все  лишнее  со  стола 
и прятать  въ  шкафъ.  На  столѣ,  на  тарелкѣ,  остался  только 
одинъ  кусокъ  исковерканнаго  пирога,  да  невыпитая  косушка 
водки.  Она  было-хотѣла  спрятать  и ее  въ  шкафъ;  но  Василій, 
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замѣтивъ  это  намѣреніе,  вскочилъ  съ  кровати  и подбѣжалъ  къ 
столу. 

— Это  ты  что  дѣлаешь?  закричалъ  онъ,  схвативъ  ее  за 
руку. 

— Возьми  глаза-то  въ  зубы:  видишь,  — убираю!  грубо  выр- 
вавъ руку,  отрѣзала  она. 

— Что  жь,  тебѣ  никакъ  жалко  меня  и поподчивать? 

— Чѣмъ  мнѣ  тебя  подчивать?  объ  столъ  носомъ,  что  ли, 
прости  Господи? 

— Эй,  Авдотья,  не  дури!  Видишь:  не  великъ,  но  смертоно- 
сенъ! и онъ  показалъ  ей  свой  дюжій  кулакъ: — всю  душу... 
нутро  все  вышибу!  закричалъ  на  нее  охрипшимъ  голосомъ  Ва- 
силій, выливая  въ  чайную  чашку  всю  косушку  вина. 

— Лопай,  пьяница!  Хоть  захлебнись  ты  этимъ  проклятымъ 
винищемъ!  проговорила  она  и,  какъ  резиновый  мячикъ,  мгно- 
венно отскочила  отъ  стола.  Но  уже  было  поздно:  присѣвшій  за 
столъ  и молча  начавшій  выслушивать  ея  укоризны  Василій  не- 
долго владѣлъ  собою;  выпивъ,  при  первой  фразѣ  жены,  всю 
чашку  вина,  онъ  пустилъ  ею  въ  Авдотью;  чашка  разлетѣлась 
въ  дребезги,  разсѣкши  хозяйкѣ  лобъ;  все  лицо  ея  мгновенно 
облилось  кровью.  За  чашкой  послѣдовала  тарелка  съ  кускомъ 
имениннаго  пирога,  которая,  пролетѣвъ  надъ  ея  головой,  раз- 
дѣлила участь  пущенной  чашки;  кусокъ  же  пирога  сдѣлался  за- 
конною добычею  сновавшихъ  по  комнатѣ  собакъ. 

— Такъ  ты  такъ-то?  спросила  хозяйка,  повидимому,  доволь- 
но спокойнымъ  голосомъ,  получивъ  подарокъ  въ  лобъ  отъ  сво- 
его сожителя  и задерживая  одною  рукою  струящуюся  изъ  раз- 
сѣченной раны  кровь.  — Ты  ужь  на  убійство  пошелъ?  продол- 
жала она,  подступая  къ  самому  столу  и хватаясь  за  жестяную 
шандоровскую  свѣчу. 

— Да,  пошелъ  и...  началъ-было  Василій,  но  не  успѣлъ  дого- 
ворить фразы:  вѣчная  свѣча  гражданина  Шандора,  твердою  и 
мѣткою  рукой  раздраженной  Авдотьи  Гавриловны,  влѣпилась 
ему  въ  переносье  и,  погнувшись  въ  своемъ  основаніи  отъ  силь- 
наго удара,  погасла  и глухо  стукнулась  объ  полъ. 

На  этомъ  мѣстѣ  я опускаю  занавѣсъ  и предоставляю  фанта- 
зіи читателя  дорисовать  конецъ  этой  семейной  траги-комедіи; 
я же,  съ  своей  стороны,  заканчиваю  ею  свой  весьма  негалан- 
терейнаго свойства  очеркъ.  Мнѣ  самому  жалко,  досадно  и при- 
скорбно, что  я не  могъ  представить  читателю  отрадныхъ, 
свѣтлыхъ  и увлекательно-свѣтлыхъ  сценъ,  а навязалъ  только 
единственно  однѣ  сцены  буйства,  непроходимаго  пьянства  и 
дикой  разнузданности,  отталкивающихъ  и оскорбляющихъ  чув- 
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ство  человѣка.  Но  моя  ли  въ  томъ  вина?  Вся  вина  заключает- 
ся только  въ  несчастномъ  стеченіи  для  меня  обстоятельствъ, 
невольно  поставившихъ  меня  лицомъ  къ  лицу  съ  выводимыми 
въ  предлагаемомъ  очеркѣ  личностями,  личностями  грязными, 
грубыми  п оскорбляющими  человѣческое  достоинство,  но  все  же 
еще  людьми,  о которыхъ  слѣдуетъ  сожалѣть  п глубоко  скор- 
бѣть, если  мы  не  въ  силахъ  помочь  ихъ  горе-горькому  и прок- 
лятому житью-бытью  ничѣмъ  болѣе  существеннымъ. 

Только  этотъ  послѣдній  мотивъ  руководилъ  мною  при  напи- 
саніи настоящаго  очерка.  Слѣдовало  ли  мнѣ  приподнимать  за- 
вѣсу, скрывающую  непроходимое  безобразіе  выводимыхъ  въ  этомъ 
очеркѣ  личностей  — пусть  судптъ  объ  этомъ  читатель. 


ЗАДНІЯ  КОМНАТЫ 


Въ  домахъ  купеческихъ,  въ  помѣщичьихъ  хоромахъ 
Къ  торжественному  дню  крестинъ  п именинъ, 
Сбираясь  угостить  на  славу  всѣхъ  знакомыхъ, 
Преображается  лѣнивый  славянинъ. 

Въ  парадныхъ  комнатахъ  онъ  наблюдаетъ  зорко 
За  чистотой.  Скребутъ,  метутъ  полы, 

Въ  парадныхъ  комнатахъ  съ  утра  идетъ  уборка; 

Съ  старинной  мебели  снимаются  чехлы, 

Изъ  сундуковъ  съ  наслѣдными  дарами 
Является  хрусталь,  и бронза  и фарфоръ; 

Покои  устилаются  коврами, 

И съ  потолковъ  причудливый  узоръ 
Гирляндами  нависшей  паутины 
Снимается;  изъ  золоченыхъ  рамъ 
Свѣжѣе  смотрятъ  старыя  картины. 

Все  для  другихъ  готовится... 

А тамъ, 

Въ  тѣхъ  заднихъ  комнатахъ,  гдѣ  не  бываютъ  гости, 
Гдѣ  цѣлая  семья  и дышетъ  и живетъ, 

Во  всѣхъ  углахъ,  куда  свой  взглядъ  ни  бросьте, 
Нечистоту  и грязь  найдете  круглый  годъ: 

Чадъ  кухни,  копоть,  рваные  диваны, 

Тяжелый,  спертый  воздухъ  съ  полутьмой 
И стѣны  съ  паутинной  бахрамой, 

Гдѣ  флегматически  блуждаютъ  тараканы. 

Лохмотья  роскоши,  какъ  язвы  скрытыхъ  ранъ, 

Здѣсь  выдаютъ  всю  истину  открыто 
И шепчутъ  повѣсть  внутренняго  быта 
Въ  парадныхъ  комнатахъ  пирующихъ  славянъ. 

Не  тѣ  же  ли  народныя  хоромы 
Напоминаетъ  намъ  общественный  нашъ  бытъ, 

Т.  СХСУІГ.  — Отд.  I.  1$ 
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Который  такъ  обставили  хитро  мы 
Кулисами!  Все  ново,  все  блеститъ, 

Подмостки  приставляются  къ  подмосткамъ, 

Какъ  золото  горитъ  на  солнцѣ  мишура 
И все,  что  насъ  коробило  вчера, 

Стирается  подъ  европейскимъ  лоскомъ. 

Какъ  барскій  домъ,  привѣтливый  съ  лица, 

Кулисъ  общественныхъ  насъ  тѣшитъ  подмалёвка, 

. Но  въ  заднихъ  комнатахъ  намъ  всѣмъ  дышать  неловко. 
Когда  заглянемъ  въ  нихъ  мы  съ  задняго  крыльца? 

Дмитрій  Минаевъ. 


\ 


ПОЗЕРЫ  ВЪ  НОВГОРОДѢ. 

(Этнография  еселя  ил  броска)  . 


■ ” л 1 * • • ~ — * 

Прибрежные  жители  озера  Ильменя — народъ  хотя  небогатый, 
но  страннопріимный,  „хлѣбосолы".  Хлѣбосольство  есть  един- 
ственная отличительная  черта  характера  прибрежныхъ  жи- 
телей озера  Ильменя,  называемыхъ  „позёрами".  Нигдѣ  нельзя  най- 
ти такого  радушнаго  пріема,  какъ  между  позёръ.  Пришелъ  стран- 
ный человѣкъ  въ  Позёрье,  попросился  у позёра  на  ночлегъ,  по- 
зёръ не  откажетъ  никогда  въ  ночлегѣ,  мало  того,  что  накор- 
митъ, напоитъ.  Позёръ  съ  страннаго  человѣка,  и за  хлѣбъ-соль 
не  только  не  возьметъ  платы,  но  и своей  копейкой  радъ  подѣ- 
литься ^съ  нимъ;  дастъ  ему  и обувь,  и одежонку.  И это  еще  не  все: 
переночевалъ  у позёра  странный  человѣкъ,  утромъ  сбирается 
идти  въ  дорогу,  а позёръ  бабѣ  своей,  Маланьѣ,  велитъ  отрѣ- 
зать хорошую  кромзулто  хлѣба  и положить  въ  котомку  Христову 
страннику  на  дорогу.  За  то  Позёрье  любятъ  странники,  какъ 
свою  родимую  матушку  сторонку/  Куда  дѣваться  горемычному 
бѣднягѣ,  неймѣющему  ни  кола,  ни  двора,  ни  отца,  ни  матери, 
ни  роду,  ни  племени;  нс  сытъ,  не  голоденъ,  мается  онъ,  ски- 
таясь по  бѣлу  свѣту  до  тѣхъ  поръ,  пока  судьба  не  сведетъ  его 
съ  такимъ  же  горемыкой,  какъ  и самъ  онъ,  и тотъ  не  наста- 
витъ его  на  путь  въ  Позёрье.  Вотъ  встрѣтились  два  странника 
въ  Вышнемъ  Волочкѣ,  завязался  между  ними  длинный  разговоръ: 
„Откуда  ты?“ — „А  ты  кто  (произносится  позёрами  хто)  такой?"  — 
„Куды  идешь?".  И бывалый  человѣкъ  въ  Позёрьѣ  разсказываетъ 
страннику  такія  чудеса  про  позёръ,  про  ихъ  хлѣбъ-соль,  что  тотъ, 


притая  въ  груди  дыханіе  и глотая  слюнки . слушаетъ  и не  наслу- 
шается разсказовъ  краснобая  про  счастливую  Аркадію-Позёрье  и, 
питаясь  мірскимъ  подаяніемъ,  прося  „христа-радн",  за  двѣсти- 
триста  верстъ  плетется  въ  указанную  ему  Савельемъ  Панкратьи- 
чемъ  обѣтованную  землю.  Пройдя  черезъ  Крестцы,  выбрался  онъ 
на  шоссейную  николаевскую  дорогу  и въ  Бронницахъ,  услыша 
оглушительный  звонъ  двухтысячнаго  юрьевскаго  колокола,  сни- 
маетъ колпакъ  и набожно  крестится.  Въ  Бронницахъ  пообѣдалъ, 
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перекусилъ,  что  Богъ  послалъ,  отдохнулъ  и къ  ночп,  въ  дыря- 
вомъ монастырскаго  служки  подрясникѣ,  босикомъ,  съ  огром- 
ными мозолями  на  ногахъ,  подпираясь  дубинкою  и Ковыляя  съ 
боку  на  бокъ,  русскій  пилигримъ  вошелъ  въ  Великій  Нов- 
градъ.  Въ  Новгородѣ  поклонился  мощамъ  новгородскихъ  чудо- 
творцевъ, походилъ  по  монастырямъ.  Невесело  страннику  въ 
Новгородѣ,  тянетъ  его  въ  Позёрье,  разспрашиваетъ  онъ  про  По- 
зёрье  у встрѣчныхъ  мужиковъ,  увидалъ  позёръ  п узналъ  дорогу 
въ  Позёрье.  Было  у страннпка  денегъ  два  мѣдныхъ  пятака,  ко- 
торые дала  ему  какая-то  купчиха,  выходя  отъ  обѣдни  отъ  Зна- 
менья; купилъ  онъ  на  эти  деньги  въ  обжорномъ  рынкѣ  пирогъ 
съ  рыбой,  отломилъ,  кусилъ  пирога  и выплюнулъ, — пирогъ  былъ 
съ  протухлою  рыбой.  Дѣлать  нечего,  и поѣлъ  бы  странничекъ, 
да  денегъ  больше  у него  не  было  въ  карманѣ  и голодный  онъ 
вышелъ  изъ  Новгорода.  Прошелъ  Петровское  кладбище,  зашелъ 
въ  Юрьевъ  монастырь,  отстоялъ  обѣдню,  на  гостиницѣ  поѣлъ 
щей  и каши  досыта,  какъ  давно  не  ѣдалъ,  вышелъ  изъ  Юрьева 
и направилъ  стопы  далѣе.  Идетъ,  нагоняетъ  его  пьяный  му- 
жикъ, орётъ  во  все  горло:  „мунахъ!  мунахъ!  падй!  стопчу! “. 
Странникъ,  сойдя  съ  дороги,  снимаетъ  колпакъ  и кланяется  му- 
жику.Мужикъ,  остановивъ  лошадь,  спрашиваетъ:  „Откелева,  оче?“ 
„Изъ  Кіева,  добрый  человѣкъ!  “ — „Докелева  такъ  тя  Богъ  несе, 
поклониться,  знать,  пдешь  къ  Михайлы  Клопскому  аль  къ  Ефре- 
мью  въ  Перекомо?" — „Хочу  и въ  Клопскомъ,  и у Ефремья  побы- 
вать, а какъ,  дядя,  далече  до  Клопсково?“ — „До  Клопсково?  да 
буде  съ  хвостикомъ  десятокъ,  соводни  жарко,  паритъ,  знать  къ 
дождичку;  я,  чай,  вижу,  ты  усталъ,  оче,  далече  шелъ, — хромаешь, 
садись,  оче,  я тя  подвезу,  я изъ  Позёрщины,  Клопско  отъ  наёъ 
недалече— рука  подать  “.  Странникъ  лѣзетъ  на  скрипучую  те- 
легу и рядомъ  съ  мужикомъ  садится  на  куль  ржаной  муки.  Му- 
жикъ изподлобья  глядитъ  на  странника  и спрашиваетъ:  „оче, 
какъ  тя  звать?“ — „Іоной“ — „А,  оче  Іёна,  спрошу  я у тя,  ты 
пьё  ли  водку,  али  не;  коли  ты  пьё,  такъ  я тя  угощу?“ — „Грѣш- 
нымъ дѣломъ  во  славу  Божью  испивамъ  малу  толику,  таиться 
неча,  грѣшно  таиться;  отъ  людей  укроешься,  а отъ  Бога  нико- 
ли“ — „Ну,  и гожо,  ковды  сказалъ,  што  пьё  водку.  Пить  немного 
не  грѣхъ,  и отцы  святые,  мунахи,  о праздничкахъ  господнихъ  по 
красули  испиваютъ;  соводни  я грѣшнымъ  дѣломъ  утрось  выпилъ 
въ  городѣ  двѣ  косушечки.  Стой,  карько!  Здѣ  кабакъ,  оче,  пой- 
демъ, выпьемъ  по  стаканчику “.  Мужикъ  и странникъ  идутъ  въ 
кабакъ,  выпиваютъ  по  два  стакана  водки  и,  закусивши  лукомъ, 
садятся  на  телегу  и ѣдутъ.  Водка  развязываетъ  языкъ  стран- 
нику, и на  разспросы  мужика,  гдѣ  онъ  былъ  и что  онъ  видѣлъ,. 
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разсказываетъ  про  Москву — золотыя  маковки,  что  церквей  въ  Мо- 
сквѣ сорокъ-сороковъ;  про  Кіевъ —чуденъ  градъ;  про  святой  градъ 
Ерусалимъ;  про  Аѳонъ-гору  высокую,  на  которой  горѣ  живутъ 
одни  чернецы;  нѣтъ  тамъ  ни  бабы,  ни  коровы,  ни  кобылы,  ни 
курицы,  ни  голубки,  одинъ  мужескій  полъ  только  и обитаетъ  на 
той  святой  горѣ  Аѳонъ,  а женскому  запрещено  туда  входить; 
громъ  и молнія  женскій  полъ  тамъ  поражаетъ.  Мужикъ  слу- 
шаетъ и всему  вѣритъ,  а странникъ  начинаетъ  лгать  мужику 
немилосердно  и городитъ  ему  турусы  на  колесахъ,  и не  видя 
въ  разговорахъ,  какъ  проѣхали  дорощт,  пріѣзжаютъ,  наконецъ, 
въ  деревню.  Лошадь  остановилась  передъ  знакомою  ей  избой  и 
воротами,  отворенными  на  дворъ.  Странникъ  переночевалъ  у му- 
жика, спалъ  богатырскимъ  сномъ  на  перинѣ,  на  какой  никог- 
да не  сыпалъ  отъ  самаго  рожденія;  проснувшись  утромъ  поздно, 
удивился,  что  онъ  уже  находится  въ  счастливой  Аркадіи,  гдѣ 
и провелъ  первую  ночь.  Тётка  Лукерья,  жена  дяди  Прокофья, 
хозяйка  дома,  давно  уже  затопила  печку,  состряпала  масляную- 
премасляную  яичницу,  отъ  которой  запахъ,  разливаясь  по  избѣ, 
пріятно  щекоталъ  обоняніе  голоднаго  странника,  а дядя  Проко- 
фій успѣлъ  сбѣгать  въ  кабакъ  и принести  водочки.  Прапрадѣ- 
довскій графинъ,  съ  живительной  чзщотворной  влагою,  стоялъ 
на  столѣ  и весеннее  солнышко,  сквозь  хрустальное  стекло  его, 
переливаясь  радужно,  заглядывало  въ  графинъ,  какъ  смотрится 
сельская  красавица-дѣвушка  въ  заповѣдное  свое  зеркальце,  въ 
которомъ  отражаются  всѣ  ея  прелести.  Но  вотъ  и она,  вотъ  и 
сельская  эта  красавица,  Ксенія  Прокофьевна,  дочь  хозяина,  си- 
дитъ у окна  за  пяльцами  и по  бѣлому  полотну  лилейной  своей 
ручкою  вышиваетъ  красныхъ  пѣтушковъ.  Странникъ  глядитъ  на 
все  это  и не  вѣритъ  глазамъ  своимъ:  гдѣ  онъ?  и что  съ  нимъ 
дѣлается?  Долго-ль  находился  странникъ  въ  упоительной  нѣгѣ, 
не  знаю,  наконецъ,  всталъ.  Ксенія  Прокофьевна  налила  холод- 
ной воды  въ  рукомойникъ,  странникъ  умылся,  утерся  бѣлымъ 
полотенцемъ,  долго  молился  предъ  божницей  и пожелалъ  всѣмъ 
счастливаго  утра. 

— Што,  кормилецъ,  говоритъ  тетка  Лукерья:  — какъ  твое 
святое  пмячко? 

— Іона! 

— Оче  Іёна,  каково  те  у насъ  поспалось?  не  ѣли  ль  тя  кло- 
пы? проклятыхъ  ихъ  у насъ  такая  пропасть  развелась. 

— Ничово,  матушка,  ничово,  спалъ  я крѣпко;  вчерась  усталъ, 
съ  дорожки  ничово  не  слыхалъ. 

— Проша!  чай,  какъ  евто  пропзносится  евто  твое  имячко-то, 
опять  забыла  я,  деревенская  дура? 
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— Іона. 

— Іёнушка-то,  чай,  я думаю,  хоче  съ  дорожки  въ  баенку; 
не  протопить  ли,  какъ  ты  евто  скажешь,  скажнтко  мнѣ? 

— А што  же,  и ланно  ты  это,  Лукерья,  сказала,  спа- 
сибо што  напомнила  мнѣ.  Ай-да  баба,  што  за  баба,  кладъ 
у меня  баба,  молодецъ  баба,  пойди -ко,  да  подь-ко  ко  мнѣ,  мое 
солнышко,  дай  возьму  тя  за  ушки,  да  поцалуй-ко  ты  меня,  во 
такъ,  во  такъ,  славно!  и я съ  очимъ  Іёной  схожу  въ  баенку  по- 
моюсь, да  пораспарю  свои  косточки,  евто  съ  похмѣлья  гожо 
буде,  баенка  русскому  здорова,  а нѣмцу  смерть,  и свяшшенное 
писаніе  глаголетъ:  „Измойтесь  и чисты  будете41.  Я не  грамотей, 
по  книжному  не  маракую,  а што  слыхалъ,  то  слыхалъ,  какъ  евто 
на  нашемъ  погостѣ  въ  божьемъ  храмѣ  читаетъ  въ  книгѣ  нашъ 
горластой  дьячокъ  Михайло;  а ты,  жонушка  Лукерья,  да  свѣтъ 
Пантелѣевна,  неситко  теплинку  скоряе,  да  затопляй-ко  баенку, 
да  сыніщы  очу  Іёнію  мою  красную  рубаху,  да  пёстры  порты. 
Сядь  подъ,  оче  Іёна,  за  столъ,  выпьемъ  водочки  да  закусимъ, 
што  Богъ  послалъ. 

Садятся  за  столъ. 

— Оксюшка,  говоритъ  тетка  Лукерья  своей  дочкѣ,  сидящей 
за  пяльцами:  — брось  ты  вышивать-то,  ешшо  успѣешь  вышить, 
вить  у Бога  дней  не  рѣшето,  да  и не  завтро  тѣ  замужъ  выхо- 
дить; ступай,  наноси  дровъ  да  воды  въ  байню,  да  возьми  изъ 
порска  горячово  уголья,  затопи  байню;  а я пота  выпашу  полъ 
въ  избы,  ишь  въ  избу-то  нельзы  зойти  къ  намъ  хрещоному  че- 
ловѣку; и чортъ,  п тотъ  ногу  сломитъ,  колько  сору,  прости  Го- 
споди! 

Дѣвушка,  казалось,  рада  была  такому  приказанію  матери, 
чтобы  избавиться  назойливыхъ  глазъ  странника,  которые  устрем- 
лены были  на  нее  и какъ  раскаленные  уголья  жгли  ей  п дѣви- 
ческое сердце,  и розовое  личико. 

— Што  же,  оче  Іёна,  выпьемъ  по  красули  мунашеской,  да 
слухай  ты,  ѣшь  у меня  безъ  церемонья,  да  побуть  у меня,  оче 
Іёна,  недѣльку-другу,  третью,  да  поучи  мою  Оксюшку  азбуки. 
Оксюшка-то  у меня  училась,  да  мало,  сёмой  годъ  пошолъ  съ 
зимнево  Миколы,  какъ  Оксюшку  мою  обучалъ  грамоты  дьячокъ 
на  нашемъ  погостѣ,  Михайло  Лукичъ.  Съ  Покрова  до  Миколы 
Оксюшка  пожила,  поучилась  у Михайла  Лукича  и Христосъ  съ 
ей,  стала-было  дѣвка  моя  бресть  по  складамъ,  дѣло-то  тово  и на 
ладъ  было-пошло,  да  врагъ  попуталъ  Михайлу  Лукича:  Михайло 
Лукичъ  съ  зимнево  Миколы  какъ  запилъ,  да  запилъ,  а въ  хмѣл го- 
то  Михайло  Лукичъ  упаси  Богъ  какъ  непокоенъ,  ужь  очунно 
драчливъ,  ко  всякому  лезе  къ  рылу,  ночью  прибилъ  дьячиху 
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Гаврилиху,  а дѣвка-то  моя,  какъ  ею  Богъ  только  спасъ,  дорогой 
не  замерзла,  прибѣжала  домой  въ  одной  рубашонкѣ.  Подумалъ 
я товды:  Богъ  съ  ей  и съ  евтой  грамотой,  мы  съ  ІІантелѣевной 
и не  учены  были,  а слава  тѣ  Христу  небесному,  въ  честномъ  за- 
конномъ бракѣ  прожили  шестнадцать  лѣтъ,  живемъ  въ  удоволь- 
ствій, да  богачествѣ  и добрые  люди  намъ  завитствуютъ,  да  и Ок- 
сюшка  у пасъ,  какъ  перстъ  одно  дѣтищо;  но  пойди,  думаю,  дол- 
голь  до  бѣды;  разбойникъ  пьяной  Михайло  Лукичъ  чѣмъ-небутъ 
рѣзне  дѣвчонку  и искалѣчитъ  на  вѣкъ,  а потомъ,  опосля  поди 
ищи  суда  гдѣ  хошъ,  хеша  иди  просить  на  разбойника  къ  са- 
мому набольшему  надъ  крылошанами,  къ  анхирею,  хоша  иди  въ 
ихну  коизасорію, — гладки  взятки!  Надо  было  мпѣ  одно  время 
племяшу  Гришу  обабить,  малецъ  былъ  на  возрастѣ,  кланяется, 
проситъ  меня,  нельзы  отказать — свой,  то-есь  Гришка  мнѣ,  выхо- 
дитъ племяшъ;  высваталъ  ему  я дѣвку,  повезъ  ихъ  на  ногосъ, 
привезъ,  иду  къ  свяшшеннику,  добрѣюшшій  былъ  свяшшен- 
пикъ  у насъ,  царство  ему  небесное , ужо  давно  покоенъ, 
звали  ево  отечь  Павелъ;  говорю:  „отечь  Павелъ,  я къ  тѣ  прн- 
шолъ!“,  говоритъ:  „какимъ  дѣломъ,  Ирокофей? ‘‘—говорю:  „отечь 
Павелъ,  Гришку  племяшу  да  Наську  съ  Бору—  повѣнчай „.  Отечь 
Навелъ  насунулъ  на  носъ  очки,  долго  рылся  въ  какой-то  ехто 
большушшей  книги  и говоритъ  мнѣ:  „што,  Ирокофей,  вѣнчать 
нельзя,  не  слѣдъ,  Наська-то  Гришки  твому  роння,  выходитъ 
двоюронны,  ищи  Гришки  другую  дѣвку,  повѣнчаю4*.  Тутъ  я въ 
ноги  бухъ  очу  Павлу,  отечь  Павелъ  говоритъ:  „не  кланяйся, 
Ирокофей,  нельзя44,  я очу  Павлу  спнинькую  сую,— -„нельзя44  гово- 
ритъ, и краснинькую,— говоритъ:  нельзя  то  бы  все  нельзя,  а по- 
жалуй, Прокофей,  оно  и можно,  жаль  мнѣ-ка  тя,  ты  человѣкъ-то 
доброй  на  хлѣбъ-соль,  такъ  поѣзжай  въ  Новгородъ,  отыщи  тамо 
конзасорію,  и въ  коизасорію  подай  челобитну,  можо  и велятъ  повѣн- 
чать, товды  я и новѣнчаю44.  Дѣлать  неча,  развелъ  жениха  и не- 
вѣсту по  домамъ  и маршъ  въ  Новгородъ.  Пріѣжжаю  я евто 
въ  Новгородъ,  зашелъ  въ  кабакъ,  выпилъ  косушку,  сѣлъ  на 
лавочку  и мыслю:  кто  мнѣ  настрочитъ  челобитну  въ  конза- 
сорію, а тутъ,  глядь  я,  а на  мое  сшастье,  бѣжитъ  въ  кабакъ 
какой-то  стрикулятникъ,  сортучонко  на  стрикулятникѣ  заса- 
леной,  прехудой-худой  и подъ  мышкамъ  все  иовырвано,  какъ 
быть-то  съ  собакамъ  дрался,  вбѣжалъ  эвто  онъ  въ  кабакъ,  гля- 
нулъ на  меня  и говоритъ:  „што,  дядя,  какимъ  дѣломъ  въ  горо- 
дѣ, аль  на  базаръ  привезъ  свиней?44  — „Како,  говорю,  свиней 
привезъ,  я за  дѣломъ  пріѣхалъ,  хлопотать  хочу,  подать  чело- 
битну въ  конзасорію:44  — „На  ково44  говоритъ  „аль  на  попа,  аль 
на  дьячка,  аль  на  пономаря,  аль  на  проскурню?44  Тутъ  я раз- 
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сказалъ  ему  всю  подноготну,  онъ  хлопъ  меня  по  плечу  и говоритъ: 
„не  тужи,  дядя,  я самъ  пзъ  конзасоріи,  все  тѣ  состряпаю,  какъ 
блинъ  спеку,  дѣло  буде  въ  шляпѣ,  только  ты  угости  водочкой44; 
говорю:  „ угощу Выпплп  мы  съ  нимъ  два  полштофчика  артафею, 
простова  не  пье,  говоритъ:  „вредъ,  худо  простое  пить44.  Што-шь 
гляжу,  андель  Божій!  Онъ  вынялъ  изъ  кармашка  граматинку  п 
краснпнькой  палочкой  давай  по  грамотинки  водить  въ  зады  и 
въ  переды,  водилъ,  водилъ  п говоритъ:  „я  во  настрочилъ,  а ты, 
дядя,  эвту  челобитну  отнеси  въ  конзасоріюи,  и разсказалъ  мнѣ, 
гдѣ  эвта  конзасорія.  Тутъ  я простился  съ  милымъ  человѣкомъ, 
далъ  ему  за  челобитну  три  пятьалтынничка,  вхожу  евто  въ 
Хрѣпось,  своротилъ  на  лѣву  руку,  иду,  а самъ  себѣ  мѣкаю, 
гдѣ-ка  эвто  здѣся  конзасорія,  што  евто  за  така  конзасорія, 
домъ  ли  болынуиішой  конзасорія,  бѣлокаменны-ль  палаты  конза- 
сорія, аль  ушъ  дворецъ  самово  батюшки  емператора  эвта  кон- 
засорія, въ  толкъ  не  могу  взять,  што  то  за  конзасорія.  Грамо- 
тинку  несу  въ  рукахъ,  иду,  гляжу,  стоитъ  домъ  болыпушшой- 
преболыпушшой,  я къ  дому,  у дому  ходитъ  солдатъ  на  часахъ, 
я къ  солдату  и говорю:  „Служба,  гдѣ  здѣся  е конзасорія? “,  а 
самъ  сошолъ  я на  крылечко.  Солдатъ  какъ  крыкнетъ  на  меня: 
„куды  лѣзешь,  борода,  мужикъ  сиволапъ!  вона  тамо  конзасорія, 
а здѣся  вашему  брату- сиволапу  съ  Кузьмы- Демьяна  лбы  зачи- 
щаютъ, здѣся  губерско!44  Л смѣкнулъ  тутъ,  попалъ,  молъ,  я не- 
ланно  и прочь  пошолъ;  перешолъ  черезъ  дорогу,  снялъ  шапку, 
перехрестплся  передъ  матушкой  премудрой  Софіей,  глядь  я,  а 
прямъ  на  меня  бѣжитъ  мальчуганъ  такой-то  евто  шустрой  пре- 
шустрой,  я къ  ему,  спросилъ  мальчугана  „гдѣ  туточку  конзасо- 
рія/4 Онъ  фыркнулъ  п говоритъ  мнѣ:  „кака  конзасорія?44 — „Да 
конзасорія,  говорю,  гдѣ  жпве  анхирей.44! — ,уСамъ  ты,44  говоритъ, 
конзасорія,  а вона  тамо,  мужикъ,  конзасорія. 44  Гляжу,  домищо 
болыпушшой,  я къ  ёму,  на  крылечко,  отперъ  дверь,  глядь — никово 
нѣту;  другая  дверь,  отперъ,  и ту  глядь — анъ  у стола  сидитъ  об- 
лизаной  стрикулятникъ  и што-то  строчитъ,  поглядѣлъ  на  меня, 
я молчу  и онъ  ничово,  взялъ  у меня  изъ  рукъ  грамотинку,  гля- 
нулъ нц  ею,  плюнулъ,  разорвалъ  грамотинку  на  клочки,  бросилъ 
на-  полъ  и говоритъ:  „сторошъ!44  и опосля  какъ  рявкнетъ:  „Трош- 
ка!44 да  такъ-то  рявкнулъ — ужасти,  страсти,  ажно  у меня  въ  ухахъ 
зазвенѣло,  стою  ни  живъ,  ни  мертвъ  и думаю,  што-то  буде?  Дверь 
отперлась,  вошелъ  въ  горенку  солдатъ,  сѣдой  старикъ,  на  груди- 
тѳ  у солдата  впсятъ  да  болтаются  серебряные  хресты,  да  ме- 
дали, да  разныя  ленточки.  „Што  ваше  благородье?44  сказалъ 
солдатъ;  стрикулятникъ  говоритъ:  „Трофимъ,  пошто  ты  эвтихъ 
сиволаповъ  мужиковъ  сюдыка  пускаешь  въ  конзасорію?  онъ  воръ, 
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ночью  ходитъ,  хоче  обокрась  конзасорію,  сведи  его  въ  часъ, 
пускай  тамъ  дадутъ  ему  збуду,  да  въ  коидалы  закуютъ,  опосля 
не  стане  ходить,  крась  въ  конзасорію ".  Тутъ  я стрикулятнику 
бухъ  въ  ноги:  „змилуйся,  говорю,  ваше  благородіе.  Отечь  кор- 
милечь  мой,  доложу  вашей  милости,  я не  воръ,  не  мошенникъ 
какой,  пришелъ  къ  вашей  милости  подать  челобитну  въ  конза- 
сорію." Говоритъ:  „вижу,  пришелъ  ты  обокрась  конзасорію,  знаю 
вагаова  брата  я;  Трофимъ,  сведи  ево  въ  часъ".  Солдатъ  хвать 
меня  за  шиворотокъ  и потащилъ,  вытащилъ  вонъ  изъ  кѳнзасо- 
ріи  на  улицу,  я ему  бухъ  въ  ноги:  „служивой"  говорю,  „буть  мнѣ 
отечъ  ронной,  не  води  ты  меня  въ  часъ;  што  я сдѣлалъ,  я не 
воръ,  не  мошенникъ."  — „Што  ты  сдѣлалъ,  говоришъ  ты,  сол- 
датъ мнѣ  сказалъ,  а вотъ  какъ  я сведу  тя  въ  чась,  да  тамо  тѣ 
спину  накрася  што  небу  будь  жарко,  товды  скажешъ,  што  сдѣ- 
лалъ". Я говорю:  „ослобони,  служивый,  я тѣ  съ  дому  привезу 
гуська,  да  поросенка  сосунка,  да  медку  привезу,  только  осло- 
бони служивой!" — „Вре,  говоритъ,  обманешь,  дай  пять  цалко- 
выхъ,  ослобоню.  — „У  меня,  говорю,  таперя  при  себѣ  только 
и е три  за  душой  цалковыхъ." — „Давай  сюды,  а два  опосля  при- 
вези, да  гуська  привези,  да  поросеночка  - сосунка  привези,  да 
медку  привези." — „Приведу,  говорю,  а самъ  себѣ  мѣкаю:  „осло- 
бони только  меня,  а тамъ  жди,  дамъ  я тѣ  тово  другово,  разбой- 
никъ." Тутъ  досталъ  я изъ-за  пазухи  съ  хрёста  мошны,  вынялъ  три 
цалковичка,  подалъ  солдату  и солдатъ  ослобонилъ  меня!  Я уда- 
рился бѣжать  изъ  хрѣпости,  перебѣжалъ  Волховской  мосъ,  при- 
бѣгаю весь  мокрехонекъ  на  свою  хватиру,  напоилъ  карька 
и ночью  пустился  домой  въ  деревню.  Евта  оказья  случи- 
лась у меня  въ  субботу,  а въ  восхрёсеньё  пріѣхалъ  ко  мнѣ 
плѣмяшъ  Гришка  и спрашиваетъ:  „што,  дядя,  сказала  конзасорія?" 
Какъ  сказалъ  евто  слово  мнѣ  Гришка  „конзасорія",  меня  какъ 
ножомъ  въ  бокъ  кольнуло;  я выбранилъ  Гришку,  Гришка  въ 
слезы,  ну  выть,  да  выть,  проситъ,  валяется  у меня  въ  ногахъ. 
Жалко  мнѣ  стало  парня,  свой*  то  е мнѣ-ка  Гришка,  не  чужой  ка- 
кой, и ронни-то  у Гришки  одинъ  я да  моя  баба  и только,  а 
больше  никимъ  ково  нѣтъ  на  бѣломъ  свѣтѣ,  а обабиться  надоть 
было  Гришки,  безъ  бабы  въ  хрёстьянствѣ  жить  нельзы,  не  слѣдъ 4 
земля  е,  однихъ  коровъ  дойныхъ  на  дворѣ  пять,  нада  Гришки 
была  баба.  Поѣхалъ  я свататься  къ  Мишки  Косолапу  и высва- 
талъ у ево  дочку  Шурку  и женилъ  на  ей  Гришку.  Десятокъ 
лѣтъ  е тому  времячку,  а не  забылъ  я евтой  конзасорія.  Такъ- 
такъ-то  вотъ,  оче  Іёна,  ты  мнѣ-ка  по  души  пришолъ,  поживи  у 
меня,  грѣшника  Прокофья,  да  Оксюшку  мою  понаучи  грамоты. 
Во  скоро  у насъ  буде  праздникъ  въ  Клопскомъ  „ирихоженью". 
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Мнѣ- то  съ  бабой  моей  итить  неколи,  а Оксюшку-то  я съ  тобой 
отпушшу,  сведп  Оксюшку  къ  Михайлы  Клопскому,  да  Ефремью- 
Нреподобному  въ  Перекомо,  а отъ  тѣлева  пройдете  въ  Менюши 
къ  Отрокамъ  новоявленнымъ,  угодничкамъ  Ивану  да  Якову.  Ок- 
сюшка  два  года  назадъ  въ  болѣсти  завиталась  въ  Менюши.  Какъ 
скажешь,  оче  Іёна,  поживешь  у насъ  до  нрихожденья,  аль  не 
хошъ?“ — „Велишь  пожить  у тя,  дядя  Ирокофей,  дляча  у тя  мнѣ 
не  пожить,  кака  мнѣ  у тя  берегова  какъ  у батька  ронново,  отро- 
дясь я не  видалъ/ — „Ну,  и лланношъ,  оче  Іена,  спасибо  тѣ,  вы- 
пьемъ по  рюмочки.  “ Пьютъ.  Дверь  въ  избу  отворилась,  вошла 
въ  избу  Ксенья  Прокофьевна  и,  утираясь  передникомъ,  сказала: 
„Татка,  а татка!  Ты?  ль  наперво  што-ль  пойдетъ  въ  байніо?  байня 
ужо  выстоялась,  заглянь,  татка,  не  осталось  ли  тамъ  тешшнки 
въ  печки,  штобъ  вамъ  не  угорѣть.  Глянь,  татка,  въ  печку  да  за- 
лей, байня  у меня  очунно  жарко  соводнн  натоплена.  Утрось  ма- 
тынька  сказала  мнѣ:  „гляди,  Оксюшка,  топи  жарче  байню,  въ 
байню  просился  Сенька  пастухъ,  да  Матрехинъ  солдатъ,  да  по- 
повы плотники  отъ  Егорья,  да  коли,  матынька  сказала,  пару  да 
воды  въ  байнѣ  останется  просилась  Христомъ-Богомъ  рожонка 
Стеха  Безпалова“.  Такъ  иди  татка  въ  байню/ — „Ланно,  мое  ди- 
тятко, ланно,  ланно,  Оксюточка,  лапйо,  спасибо  тѣ;  зальемъ  те- 
плинку,  коли  е она  тамочку;  оче  Іёна,  надѣвай- на  мой  кафтанъ, 
пойдемъ  въ  баенку,  а ты,  Оксюточка,  сходи  на  озеро,  принеси 
воды,  да  поставъ  самоваръ,  матка  приде  съ  огорода,  скажи  матки, 
штобъ  сходила  въ  анбаръ,  принесла  меду  сотины  три,  што  оно- 
мнясь  въ  четверкъ  я вырѣзалъ  изъ  ульевъ.  Е-лп  у тя  тамо  въ 
байни  вѣникъ?  дай  намъ  платье  да  мыло  подай“.  Дядя  ІІроко- 
фей  и Іона  идутъ  въ  баню,  парятся,  моются,  приходятъ  домой, 
самоваръ  Ксенья  Прокофьевна  поставила,  самоваръ  согрѣлся, 
ушелъ,  опять  подогрѣла,  самоваръ  скипѣлъ,  и вотъ  онъ  на  столѣ 
стоитъ  чистый  расчистый,  какъ  красное  солнышко,  какъ  личико 
сельской  красавицы  Ксеньи  Прокофьевны,  которую  въ  первый 
разъ  „Ксеніей  “ назвалъ  священникъ,  когда  крестилъ,  во  вто- 
рой разъ  „кумушкою  Оксеньюшкон/  назвалъ  ее  сельскій  писарь, 
когда  она  съ  нимъ  крестила  младенца  у двоюроднаго  своего 
братца  Гриши;  въ  третій  разъ  Ксеньей  Прокофьевной  возвели- 
чилъ ее  новгородскій  барченокъ,  который  покупалъ  у дяди  Про- 
кофья  лещей,  на  масляной,  а въ  деревнѣ  всѣ  зовутъ  ее  „Ок- 
сеньей,  Оксей,  Оксюшкой  Прошкиной".  Дядя  Прокофей  сажаетъ 
Іону  въ  передній  уголъ,  самъ  садится  подлѣ  его;  тетка  Лукерья 
изъ  огромнаго  контуженнаго  чайника  наливаетъ  чай  въ  чашки. 
„А  што,  Луша,  спрашиваетъ  дядя  Прокофей: — кто  таперя  иойде 
въ  байню?  ухъ  какъ  жарко!  вспотѣлъ,  хоша  рубашку  скинь  да  и 
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только,  отоприте  радн-Хрыста  дверь,  да  дайте  полотенце — утерѣть- 
ся — „Кому  итить  таперя  въ  байшо,  не  знаю  я,  говоритъ  тетка  Лу- 
керья.— „Оксюихка,  сбѣгай-ко,  да  клинъ  подъ  окномъ  Стеху,  скажи 
ей,  пускай  она  иде  въ  байшо  да  моется,  а мы  съ  тобой,  Оксюшка, 
опосля  пойдемъ  напимшись  чаю;  чай,  пару  да  воды  много  въ 
байни,  хватитъ  на  всѣхъ  хрещоныхъ.  Сенька  пастухъ  не  ве- 
ликъ баринъ  и въ  сумерки  помоется,  Сенька  нерано  съ  скоти- 
ной пригонится  изъполя.“ — „Што-жо,  дядя  Прокофей,  ты  давеча 
хотѣлъ  сказать  про  новоявленныхъ  отроковъ  Ивана  да  Якова, 
раска  житко  мнѣ  теп  еря,  кто  были  эвти  -отроки  Иванъ  да  Яковъ? “ — 
„Коли  хешъ,  оче  Іёна,  послухать,  раскажу,  слухай: , „Покойный 
нашъ  священникъ^  отечь  Иванъ,  дай  ему  Господь  царево  небесно 
да  рай  пресвѣтлой,  говорилъ  про  менюшекихъ  отроковъ  во  ев- 
такимъ  манеромъ:  „Въ  Менюши,  говорилъ  отечь  Иванъ,  жило 
двое  благочестивыхъ  людей,  мужъ  да  жена.  Богъ  даровалъ  имъ 
два  дѣтища,  Ивана  да  Якова.  Ковды  Иванъ-то  да  Яковъ-то  были 
еіпшо  отроки  небольшиньки,  можно  стать  по  семому,  аль  вось- 
мому годку,  ихней  отечь-то  кололъ  на  дворѣ  барана.  Иванъ  да 
Яковъ  эвто  все  видѣли,  закололъ  отечь  ихній  барана,  н съ  же- 
ной потомъ  опосля  на  работу  на  поле.  Отроки  остались  въ  избы 
одны  одинехоньки;  Иванъ  Яйболыной  говоритъ  меньшому  Якову: 
„дай  я тя  заколю,  какъ  татка  утрось  кололъ  барана, “ взялъ  да 
ножикомъ  и зарѣзалъ  Якова.  Опосля  эвтово  сталъ  будить  Якова, 
будилъ,  будилъ— -не  стаетъ  Яковъ-то!  Иванъ  испугался  да  и за- 
лѣзъ въ  печку  за  дрова.  Пришла  ночь,  стемнилось,  приходятъ 
изъ  поля  отечь  и мать:  ахъ!  ахъ!  ахъ!  чудо  диво,  да  и только! 
Яковъ  лежитъ  на  полу,  какъ  баранъ,  въ  крови,  а Ивана  обы- 
скали въ  избы,  на  сараѣ,  на  дворѣ,  по  всей  деревни,  не  нашли; 
нѣтъ  нигдѣ  Ивана;  повыли,  поголосили,  поплакали  — и легли 
спать.  Проспали  ночь,  поутру  жена  затопила  печку,  дрова  въ 
печки  проуглились,  глядь  она  въ  печку, — ано  андель  Божій,  ви- 
дитъ она  тамочку  въ  печки  свое  дѣтиіцо:  Иванъ  сидитъ  въ  печки 
въ  заду  и ножикъ  держитъ  въ  ручки,  а самъ  какъ  есть  невре- 
димъ, цѣлъ-цѣлехонекъ.  Опосля  свезли  они  своихъ  дѣтищей  на 
логосъ  и похоронили  ихъ  тамо.  Проходитъ  опосля  времечку  де- 
сятковъ восемъ  аль  больше  лѣтъ  прошло,  тамо  есь  отъ  Менюши 
недалечко  озеро,  вотъ  Богъ  дасъ  пойдете  съ  Оксюткой  на  Ме- 
нюшъ,  такъ  увидаете  евто  озерко.  Охотникъ  по  веснѣ  на  озеркѣ 
стрѣлялъ  утокъ  и увидалъ  охотникъ,  што  на  озеркѣ  плаваютъ  два 
гробика.  Охотникъ  увидалъ  евто  и давай  бресть  къ  гробикамъ 
евтимъ,  поглядѣть  хоче,  на  гробки,  онъ  къ  гробкамъ  евто  иде, 
а гробки  отъ  нево  прочь  да  прочь,  не  даются,  плывутъ  по  воды, 
вѣстимо  недостоинъ  былъ  божіей  благодати!  Бидитъ  охотникъ, 
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дѣлать  неча,  ношолъ  на  погосъ  и объявилъ  причту  церковному 
.о  дивномъ  чудеси.  Тутъ  свяшшенникъ  оповѣстилъ  православной 
народъ,  подняли  изъ  церкви  образы  да  харувимы,  пошли  на 
озерко,  стали  творить  молебствія  и гробики  самы  дались  имъ  въ 
руки,  принесли  гробики  на  погосъ  и поставили  ихъ  въ  божьемъ 
храмѣ.  Полдесятка  лѣтъ  тому  сподобилъ  насъ  Богъ  съ  своей 
женкой  сходить  на  Менюши,  отслужили  мы  тамо  молёбенъ  Отро- 
камъ Господнимъ.44 

И живетъ  да  поживаетъ  Іонушка  у дяди  Прокофья  и тет- 
ки Лукерьи,  да  и гдѣ  Іонушкѣ  найти  мѣсто  лучше  дяди 
ІІрокофья  и тетки  Лукерьи?  Прокофей  Панкратьичъ  мужикъ 
зажиточный , въ  Позёрьѣ  слыветъ  за  богача-хлѣбосола ; въ 
деревнѣ  Прокофья  Панкратыіча  уважаетъ  старый  и малый, 
и со  знатью  знакомъ  Прокофей  Панкратьичъ.  На  что  во- 
лостной писарь  Еремѣевъ  гордый-прегордый , котораго  По- 
зёрье  все  трепещетъ,  и тотъ  нерѣдко  гостилъ  у Прокофья 
Панкратыіча.  Однимъ  словомъ,  Прокофей  Панкратьичъ — мужикъ 
добрякъ,  какихъ  мало  и земля  родитъ.  Жена  Прокофья  Пан- 
кратьпча,  Лукерья  Пантелѣевна,  женщина  недальновидная,  не- 
хитрая, а сколь  добра  Лукерья  Пантелѣевна,  и сказать  нельзя: 
не  поспорь  ей  пногда  Прокофей  Шаикратыічъ,  Лукерья  Пан- 
телѣевна и рубашку  съ  плечъ  отдастъ  бѣдному.  Единственная 
дочь  ихъ  нравомъ  вышла  въ  отца  и мать.  Ксенія  Прокофьевна — 
красавица,  румянецъ  во  всю  щеку,  губки  маленькія,  розовыя,  волоса 
и брови  темнорусые,  стройная,  высокая,  бери  прямо  хоть  одали- 
скою султанскаго  гарема.  Насчетъ  приданаго  Ксеніи  Прокофьев- 
ны и говорить  нечего.  Есть  и шубки  лисьи,  и платья,  и сарафанчики 
шелковые,  и серьги,  и подвѣски  крупнаго  жемчугу.  Съ  Ксеніей 
Прокофьевной  Іонушка  ходитъ  по  богомольямъ.  Былъ  онъ  о 
прихожденьи  въ  Клопскомъ  и у Ефремья  въ  Перекомѣ,  сходилъ 
и въ  Менюши.  Вездѣ  Іонушка  съ  Ксеньей  Прокофьевной,  вездѣ 
въ  глазахъ  у Іонушки  Ксенья  Прокофьевна,  выучилъ  онъ  Ксеныо 
Прокофьевну  и читать,  и писать,  п пѣть  разные  духовные  псал- 
мы. Райская  жизнь  Іонушкѣ  у дяди  Прокофья  и у тетки  Лукерьи, 
а особливо  Ксенія,  этотъ  ангелъ  воплощенный — всё  его  блажен- 
ство.” Да  и какъ  Іонушкѣ  не  полюбить  такую  красавицу,  кого 
же  и любить  Іонушкѣ, — Бога  ли?  Бога  Іонушка  не  видалъ  и не 
любилъ  его.  Ангела  ли? — ангела  Іонушка  не  видалъ  и не  любилъ 
его;  но  увидалъ  Іонушка  Ксенію,  этого  земного  ангела,  и полю- 
билъ ее  сердцемъ  и душею  и горячо  и пламенно.  Простительно 
Іонушкѣ  плѣниться  Ксеніей  Прокофьевной,  когда  случалось,  что 
•и  великіе  святые  подвижники  соблазнялись  и падали  умомъ 
предъ  женщиной  ослѣпительной  красоты.  Да  и отчего  же  Іо- 
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нушкѣ  не  любитъ  Есенію  Прокофьевну?  кто  ему  запретитъ  лю- 
бить ее?  онъ  воленъ  вести  Ксенію  Прокофьевну  предъ  брачный 
налой,  только  бы  было  согласіе  на  то  со  стороны  ея  родителей. 
Спрошу  я,  чего  же  болѣе  желать  Іонушкѣ  въ  счастливой  Арка- 
діи: „молокомъ  текутъ  гдѣ  рѣки,  какъ  агнцы  кротки  человѣки". 
И Іонушка  живетъ  себѣ,  да  поживаетъ,  съ  паспортомъ,  дан- 
нымъ ему  еще  при  царѣ  Горохѣ,  который,  въ  дорожной  сумѣ 
его  въ  вояжѣ,  изъ  бѣлаго  сдѣлался  чубарымъ,  такъ  что  при 
ясной  погодѣ,  надѣвши  очки,  можно  разобрать  только  эти  слова: 
„Волосы  и брови  черные, 

Лицо  круглое, 

Глаза  голубые". 

Все  прочее  канцелярское  писаніе  покрыто  неопредѣлительной 
смѣсью  жидкостей,  какъ  та  рублевая  ассигнація,  которая  про- 
шла сквозь  тысячи  рукъ  дегтярниковъ  и ветхая,  истасканная, 
измученная,  пропитанная  дегтемъ,  масломъ  и саломъ,  сдобная, 
какъ  баловень-сынокъ  петербургскаго  купчика,  попала  въ  кар- 
манъ штановъ  Фильки  трубочиста  или  Ѳедотки  угольника.  Да  и 
на  что  паспортъ  Іонушкѣ,  когда  онъ  въ  домѣ  дяди  Прокофья 
и тетки  Лукерьи  защищенъ  отъ  всѣхъ  придирокъ  полиціи?  И 
намъ  дѣла  нѣтъ  до  тебя,  Іонушка,  живи  себѣ  на  здоровье  у сво- 
ихъ благодѣтелей,  живи  до  блаженной  кончины  своей;  когда  она 
послѣдуетъ,  то  навѣрно  тетка  Лукерья  и другія  подобныя  ей  сер- 
добольныя женщины  запишутъ  тебя  въ  свои  поминанія:  за  упо- 
кой раба  Божія  новопреставленнаго  монаха  Іоны  утопшаго  или 
убіеннаго.  Маленькіе  грѣшки  твои,  слабости,  отъ  позёръ  все  за- 
будется. Твоя  добрая  благодѣтельница-старица,  тетка  Лукерья, 
идя  съ  кладбища  и костлявою  рукою  протирая  заплаканные 
глаза  свои,  сквозь  зубы  прошамститъ  кумѣ  своей  Маланьѣ  Ми- 
роновнѣ: „А  то  уймись  ты,  грѣховодница  старая,  полно  грѣ- 
шить-то  намъ  съ  тобой  на  старости  лѣтъ,  подумай-ко  о 
томъ,  што  скоро  намъ  съ  тобой  отправляться  надыть  на  тотъ 
свѣтъ  къ  „успѣнью  подъ  уголъ".  Ужь  коли  на  то  пошло, 
испивалъ,  говоришь  ты,  оче  Іёна,  водки,  штошъ,  и я не  такт 
евтово,  скажу  — испивалъ,  штошъ  ты  въ  ехтомъ  находишь?"  — 
„А  плясалъ-то,  кума,  онъ  голый,  а срамникъ,  бывало,  пѣсни- 
то  какія  пѣлъ,  срамъ  и слухать,  и евто  скажитко  не  грѣхъ, 
не  срамота  по  твоему  уму-разуму,  кума  Лукерья?"  — „Охъ- 
охъ-охъ,  кума,  согрѣшила  я окаянная  съ  тобой,  да  и толь- 
ко! Послухай,  Маланья  Мироновна!" — „Да  што  слухать!"  — „Да 
послухай,  што  я тѣ  скажу,  плясалъ  ты  сказала,  да  оче  Іёна 
былъ  юродливой,  а юродлпвые,  въ  книгахъ  написано,  што  и пля- 
сали и пѣсни  разныя  пѣли.  Мнѣ  опомнясь  мой  внучекъ,  Ленька, 
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принесъ  книжку  отъ  Егорья,  отъ  стараго  пономаря,  и читалъ, 
какъ  въ  Кіевѣ-то  съ  чернецомъ  Исакомъ  черти  плясали,  а все 
же  Исакъ-то,  хошь  плясали  съ  имъ  черти,  а сиасъ  свою  ду- 
тиньку,  въ  пещорахъ,  говорили,  п мощи  ево  опочиваютъ  не- 
тлѣнны.  Плясалъ  оче  Іена,  сказала  ты,  Маланья  Мироновна, 
плясалъ,  охъ,  моя  ронпая  кумушка,  а какъ  ево  о зимнемъ  Ми- 
колы озорники-то  ребята  изувѣчили,  вздумаю,  такъ  ужасть  бе- 
ретъ и мѣстечка  живово  на  немъ  не  было.  Съ  Миколы-то  вплоть 
до  самой  масленицы,  Іёна  пролежалъ  безъ  языка,  безъ  памяти. 
Ушь  сколько  я товды  горюшка  приняла,  и вымолвить  не  умѣю; 
ушь  чѣмъ-то  чѣмъ,  разными  снадобьями  поила  ево,  и молебны - 
то  я заказывала  въ  Елонскомъ,  угоднику  Христову  Михаилу 
клоповому  и святителю  Миколаю  милостивому,  да  Ивану  воину, 
и просвирку-то  кажино  восхресенье  подавала  за  здравье  оча 
Іёніи,  такъ  не  говори  ты,  кума,  впередъ  мнѣ  ииковды  евтово, 
што  таперя  сказала;  пе  надрывай  мово  больново  сердечушка,  а 
ходи-тко  ты  со  мной  почашше  на  кладбищо,  да  служи-тко  ты 
почашше  понахфиды  надъ  оче  Іёной,  проси,  штобъ  оче  Іёна 
простилъ  тя  за  твое  осужженье".  Такъ  будетъ  увѣщевать  кума 
Лукерья  куму  Маланью.  И часто  въ  лѣтнее  время,  вечеромъ, 
позёръ-мужикъ,  проходя  мимо  кладбища,  услышитъ  неистовый 
вой,  съ  разными  причитаніями,  двухъ  деревенскихъ  женщинъ, 
остановится  въ  ужасѣ  и лѣнивою  рукою,  машинально  снявши 
шапку,  перекрестится.  И жилъ  бы,  да  жилъ  Іопушка  у дядя 
Прокофія,  да  тетки  Лукерьи,  такъ  нѣтъ,  скучно  стало  Іонушкѣ: 
Ксенію  Прокофьевну  выдали  замужъ,  и на  богомолье  сходить 
не  съ  кѣмъ  Іонушкѣ.  Выбралъ  Іонушка  ночку  потемнѣе,  схо- 
дилъ въ  клѣть  п обокралъ  своихъ  благодѣтелей  и ушелъ  со 
двора.  На  утро  проснулись  хозяева,  нашли  клѣть  и сундукъ 
разломанными,  не  досчитались  ста  цалковыхъ—  и ахнули.  Повыла 
голосомъ  тетка  Лукерья,  поругался  дядя  Прокофій  и помалу 
несчастіе  предано  было  забвенію.  Только  иногда  порою,  когда 
взгрустнется  имъ  по  очи  Іёніи,  дядя  Прокофій,  лежа  на  теп- 
лой печкѣ,  такъ  скажетъ  своей  бабѣ:  „Лукерья,  а Лукерья!  “ 
„Ну,  што  тамъ?"  спросптъ  тетка  Лукерья  въ  свою  очередь,  а тотъ 
отвѣчаетъ:  „неланно!  неланно!"  — „А  што  у тя  тамъ  неланно- 
то?“ — „Да  такъ  неланно,  да  и только,  неланно". — „Зарубилъ  ттт 
одно,  неланно,  да  неланно,  какъ  хошь  тя  пойми  тутъ,  да  ты, 
Прокофей,  толкомъ  скажи  мнѣ,  аль  у тя  языкъ,  што-ль,  въ  роту 
отсохъ?  што  тако  неланно-то,  аль  то  неланно,  што  ты  во  вто- 
рой Спасъ  преображенье  не  далъ  Яфимку  Голопузому  ржи  на 
посѣвъ,  и я таперя  скажу  эвто  неланно,  грѣшно  такъ  дѣлать, 
въ  запрошломъ  году  далъ,  а ионче  не  далъ.  У Голопузова  семья 
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большая  — семеро  ребятъ,  матка  больная,  самъ-девятъ;  грѣхъ 
Прокофыошко,  такъ  дѣлать;  я баба-дура  деревенская,  а скажу — 
грѣхъ! “ — „Ну,  пошла,  Лфимку  не  далъ  ржи,  а сама  не  видала, 
была  въ  городѣ,  какъ  Яфимко  бралъ  рожь  у меня.  Не  то  у меня 
на  умѣ44. — „А  што-шь?  брысь!  брысь,  окаянная!  во  я тя  сішво- 
родникомъ  хвачу!  куды  ты  лѣзешь,  Христосъ  съ  тобой! 44  кри- 
читъ тетка  Лукерья,  махая  сковородникомъ  на  кошку,  которая, 
взгромоздясь  на  крынку,  обнюхивала  въ  ней  приготовленный 
растворъ  для  блиновъ.  Въ  избѣ  молчаніе,  только  и слышится 
стукъ  сковородника,  бряцаніе  сковороды,  шипѣніе  масла,  да  ку- 
дахтанье насѣдки-курицы  съ  цыплятами,  любимицы  тетки  Лу- 
керьи, изъ-за  которой  тетка  Лукерья,  отбивая  ее  отъ  ястреба,  упала 
съ  сарая,  и послѣ  страдала  болью  въ  боку  ровно  полгода.  Тетка 
Лукерья  напекла  овсяныхъ  блиновъ  большой  ворохъ,  сѣла  на 
скамью  за  столъ,  утерлась  рукавомъ  рубахи,  охаетъ.  „Ухъ,  какъ 
я,  матушки  мои,  употѣла,  ажно  рубаха  вся  смокла,  хоть  вы- 
жми; тто  эвто,  Прокофей,  аль  къ  погодѣ  такъ  ты  развалялся? 
ушь  кой  таперя  часъ,  добры  люди  давнымъ-давио  овинъ  обмо- 
лотили, а ты  все  лежишь;  слѣзай-ко  съ  печи,  сядь  за  столъ,  да 
съѣшь  горячій  блинокъ  на  здоровье,  попробуй,  не  вѣдаю,  ка- 
ковы-то  удались,  Богъ  съ  имъ,  блины,  вчора  поздо  растворяла14. 
Дядя  Прокофій  слѣзъ  съ  печки,  сѣлъ  за  столъ,  тетка  Лукерья 
подвигаетъ  къ  дядѣ  Прокофью  черную  латку  съ  разогрѣтымъ 
творогомъ  и блины  погорячѣе,  говоритъ:  „ѣшь  поскорѣе,  пока 
не  простыли,  да  о чемъ  ты  такъ  давеча  ростосковался,  да  роз- 
охался,  скажи-тко,  повѣдай-ко  ты  мнѣ-ка,  аль  ужо  не  ска- 
жешь?44 — „Охъ-охъ-охъ,  охъ- охъ-охъ! 44  простоналъ  дядя  Проко- 
фій: „согрѣшили  мы  предъ  Создателемъ;  кабы  мы,  да  Лукерыош- 
ка,  не  бросали  съ  тобой  свово  доброво  назря,  и грѣха  бы  не 
было,  жилъ  бы  у насъ  по  сю  пору  оче  Іёна,  не  нами  сказано, 
слыхалъ  я причета  евтаго:  „не  клади  просто,  не  вводи  вора  во 
грѣхъ44. — „Да,  Прокофьюшко,  правда  эвто  твоя  истинна,  прав- 
да, справедливо  ты  эвто  сказалъ,  ѣшь  эвтотъ  блинокъ  пого-  „ 
рячея,  да  дай-ко.  я тѣ  ево  помаслю;  каюсь  я предъ  всѣмъ  мі- 
ромъ, окаянная,  я и злу-то  всему  первая  виновница  стала,  лу- 
кавый меня  попуталъ,  падоть  было  мнѣ-ка,  какъ  на  грѣхъ  возь- 
ми, да  вынь  деньги  изъ-подъ  матицы  я,  да  запрятала  ихъ  въ 
сундукъ,  въ  сундукѣ  денежки  и съ  кисой  слизнули,  а подъ  ма- 
тицей-то  и таперя  бы  цѣлы,  да  цѣлехоньки  сны  лежали,  и не 
- вдомекъ  бы  никому  было,  што  тамочку  е деньги  у васъ  въ  клѣ- 
ти. Да  и то  сказать  тѣ,  не  солгать,  Прокофыошко,  можо  стать, 
я думаю,  и другой  кто,  а не  оче  Іёна  походилъ  у насъ  въ' клѣти, 
а люди  наговорятъ,  поди  слухай  ихъ,  да  грѣши,  принимай  грѣхъ 
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на  душу.  Кабы  да  оче  Іёнія  взялъ,  да  на  што  оче  Іёнія  эвто 
сдѣлаетъ:  попросилъ  бы  онъ  у насъ  на  нужду,  мы-ка  дали  бы 
ему,  ты  бы  очу  Іёнію  не  отказалъ  бы,  а далъ,  далъ  бы  деся- 
токъ-другой цалковиковъ,  не  такъ  ли,  Ирокофьюшко,  скажи-тко 
мнѣ,  далъ  бы  ты?“  — „Што  жо  и не  дать,  вѣстимо  твое,  далъ 
бы!“  — „Такъ  во  какъ  оче  Іёнія  эвто  ночью  проснулся,  мы  спа- 
ли, вышелъ  на  дворъ  надыть,  да  и увидѣлъ,  што  у насъ 
были  воры,  клѣть  разломана,  вообразилъ  себѣ  въ  умѣ:  таперя 
на  меня  подумаютъ,  скажутъ — ты  воръ!  взялъ,  да  и ушелъ  отъ 
насъ  со  двора!  “ Дядя  Прокофій  ударилъ  себя  рукою  по  лбу  и 
говоритъ:  „И  въ  умъ  мнѣ  эвто  не  пришло  бы,  коли  ты  бы  не 
сказала,  эвто,  Луша,  да  и впрямь  вѣть  эвто  може  случиться. 
Кажется,  эвто  было  въ  позапрошломъ  году,  не  помнпшь  ли, 
какъ  на  Покровъ  Богородицы  у Мирошки  пропала  корова  ночью 
со  двора,  на  ково  товды  не  клепали?  болтали  и на  Гришку 
Долбню,  и на  Ондрюшку  Блоху,  и на  Сеньку  Кривоносово,  а на 
сущово-то  вора,  Степку  Пузатово,  и во  всей  деревни  нихто,  ни 
старый,  ни  малый,  не  отокмяшто  словомъ  сказать,  а и подумать 
не  могъ.  Такъ  во  оно  што,  эвто  искушенье  Господь  навелъ  на 
насъ  за  то,  што  я,  помнишь  ты,  объ  зимнемъ  Миколы  странни- 
ца-старуха, ковды  она  пришла  къ  намъ  въ  избу  голая  и про- 
сила рубахи  Христа-ради,  а я сказалъ  ей:  ты  „пропила  руба- 
ху“. — „Такъ  точно,  Прокофеюшко,  не  надо  бы  тѣ  товды  эвтого 
говорить,  вотъ  Богъ  и наказалъ... “ 

Такъ  вотъ  горевали  объ  Іонушкѣ  позёрскіе  старики.  Прошло 
десять  лѣтъ  какъ  его  не  стало  въ  Позёрьѣ.  Тетка  Лукерья 
думала:  „ужь  живъ  ли  онъ,  если  онъ,  Христосъ  съ  нимъ,  на 
свѣтѣ?  не  убилъ  ли  кто  гдѣ  ево,  голубчика  оча  Іёнію?  “ Од- 
нажды осенью,  поздно  ночью,  когда  въ  деревнѣ  всѣ  спали, 
дядя  Прокофій  уже  храпѣлъ  на  печкЧЬ,  а тетка  Лукерья,  зага- 
сивъ огонь,  помолилась  въ  потьмахъ  на  божницу,  прочла  мо- 
литву „Отче  нашъ“,  „ Богородицу “,  „Да  воскреснетъ  Богъ“, 
перекрестила  свое  ложе,  которое  постлано  было  подъ  окномъ  на 
скамейкѣ,  и хотѣла  уже  лечь  на  него,  какъ  слышитъ  стукъ  въ  во- 
рота и чей-то  тоненькій  голосокъ:  „Пустите  ночевать “. — „Кто  та- 
мочку,  хрещоный,  кого  Христосъ  носитъ,  што  тѣ  надоть,  мы-ка 
спать  легли14.  Опять  стучитъ  кто-то  подъ  окномъ,  слышно:  „Тет- 
ка, а тетка  Лукерья,  отопри,  эвто  я!“  Услыша  знакомый  голосъ, 
тетка  Лукерья  бросилась  съ  печки*  наткнулась  на  свѣтецъ,  охну- 
ла, почесала  лобъ,  пощупала  тутъ  ли,  на  своемъ  ли  мѣстѣ  носъ, 
достала  изъ  порска  уголекъ,  сдула  теплинку,  зажгла  лучинку  и 
въ  одной  рубахѣ,  вскрикнувъ:  Іёнушка!  выбѣжала  на  дворъ,  от- 
ворила ворота  и ахнула.  Увидѣла  тетка  Лукерья  кого-то  съ  ко- 
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томною  за  плечами,  въ  черной  одеждѣ,  исписанной  бѣлыми  кре- 
стами, въ  желѣзной  шапкѣ  на  головѣ  и съ  желѣзной  цѣпью  на 
груди  и плечахъ.  Тетка  Лукерья  отъ  страха  упала  бы  съ  ногъ, 
еслибы  дядя  Прокофей  не  прибѣжалъ  и сзади  не  поддержалъ 
ее.  „Што  ты,  што  ты,  тетка  Лукерья,  иль  ты  не  спознала,  забыла 
меня  Іёнушку.“ — „Ахъ,  эвто  ты,  Іёнушка!  што  со  мной  дѣлается? 
не  могу  въ  умъ  взять,  не  вѣрю  своимъ  глазушкамъ,  слѣпая  нон- 
че  стала;  ну,  подь-ко,  подъ  со  мной  скорѣя,  оче  Іёна  на  избу, 
сядь- ко  вотъ  туточку  подъ  образа,  дай  сойму  я съ  тя  святую 
котомочку-то,  ухъ  какая  она  у тя  грузпмая;  сядь-ко,  да  повѣдай 
мнѣ,  гдѣ  тя  Богъ  носилъ  только  времячка,  а мы-то  по  тебѣ, 
жоланной  мой,  плакамши,  всѣ  глазушки  повыплакали“.  Тетка 
Лукерья  всхлипываетъ:  „Дай-ко  мнѣ,  святой  оче  Іёніе,  недостой- 
ной глупой  бабѣ,  грѣшницы  окаянной,  приложиться  къ  свяшшен- 
ной  твоей  ризы,  поцаловать  твои  Божьи  ручонки.  Да  не  хошъ  ли 
ты  поесь  съ  дорожки?  я и забыла,  сейчасъ  соберу  на  столъ;  ну,  сядь 
за  столъ  да  поѣшъ,  не  хошъ  ли  во  перога?  мякушечкп?  грибковъ?  у 
меня  соводни — не  знала  гостя,  ничево  не  стряпано,  ѣщь  оче, Іёнушка, 
я тѣ  принесу  медку.  Ахъ,  совсѣмъ  не  въ  домекъ,  изъ  ума  вонъ; 
Прокофеюшко,  сбѣгай-ко  въ  клѣть,  да  принеси  тамо  на  верхней 
полки  красная  бутылочка,  калганомъ  у меня  настояна  отъ  живота  “. 
При  словѣ  „ клѣть “ Іёнушку  всего  покоробило,  но  ни  дядя  Про- 
кофей, ни  тетка  Лукерья  того  не  замѣтили.  Красная  бутылочка 
стоитъ  на  столѣ;  Іёнушка  и дядя  Прокофей  раза  по  четыре  при- 
ложились къ  ней,  какъ  къ  своей  родной  святынѣ;  Іёнушка  за- 
кусилъ и началъ  разсказывать  свое  путешествіе:  „Въ  ночи  на 
Ждвиженье  мнѣ  не  послалось,  зажогъ  я эвто  теплинку,  вышелъ 
за  дверь,  глядь— вижу  клѣть  разломана,  я въ  клѣть, — сундукъ 
разломанъ,  подумалъ:  были,  знать,  воры,  обокрали  и ушли.  Што 
тутъ  дѣлать,  ума  не  приложу:  будить  васъ  не  смѣлъ,  подумалъ 
своимъ  худымъ  умомъ,  разумомъ:  а какъ  да  скажутъ  на  меня, 
ты,  молъ,  сходилъ  въ  клѣть?  Вошелъ  я въ  избу,  ты  дядя,  Проко- 
фей, спишъ  п храпитъ;  подошелъ  я къ  тебѣ,  тетка  Лукерья,  и 
ты,  тетка  Лукерья,  спишъ  и храпишъ;  мнѣ  стало  такъ  васъ 
жалко,  ажно  сердечушко  бьется,  ажно  хоче  выскочить  изъ  груди; 
силакалъ  я,  помолился  на  образа  и вышелъ  изъ  избы.  Вышелъ, 
подумалъ:  куды-ко  мнѣ  итить?  подумалъ  и задумалъ  я:  думаю: 
пойду-ко  я во  святой  градъ  Ерусалимъ,  и пошолъ.  Былъ  я въ 
Москвы,  въ  Кіевѣ,  въ  Почаевѣ,  опосля  все  вамъ  разскажу  я 
про  свое  странствіе.  Въ  Ерусалимѣ  былъ  я евто  келейникомъ  у 
самово  патреярха,  келейничалъ  семь  лѣтъ,  патреярхъ  меня  въ 
схиму  въ  евту  постригъ  и евти  вериги  и шапку  евту  надѣлъ  на 
меня,  имя  мое  таперечку  отецъ  Іона.  Привелъ  меня  Богъ  видѣть, 
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какъ  въ  Хрёстовску  заутреню  огонь  сходитъ  съ  небеси  и за- 
жигаетъ свѣчки  въ  рукахъ  патреярха.  Во,  тетка  Лукерья,  я и 
принесъ  тѣ  евтакую  свѣчку,  зажигай  ею  предъ  образамъ,  да 
молись  тѣлеси  на  здравіе,  души  на  спасеніе;  во  тѣ  на  и частич- 
ка Животворящаго  Хреста  Господня,  набожно  прехрестись  да 
приложись  къ  ей,  да  обмывай  святой  водой  Богоявленской,  а воду 
евту  опосля  давай  всѣмъ  женщинамъ,  пой  больныхъ  младенцовъ, 
положь  таперя  частичку  на  божницу,  да  зажги  передъ  ей  лам- 
падку. Евто  на  тѣ  въ  скляночкѣ  слёзки  Пресвятой  Богородицы 
Неутолимыя  Печали;  а евто  на  тѣ — камень  чудень  съ  Синай 
горы;  а евто  на  тѣ — камень  чуденъ  съ  Ёрдань  рѣки,  гдѣ  хре- 
стился  Исусъ  Христосъ,  евто  на  тѣ— вѣтьвя  отъ  дубу  Марійскаго, 
подъ  коимъ  опочивала  святая  троица И надаетъ  тутъ  самозва- 
нецъ схимникъ  теткѣ  Лукерьѣ  столько  святыхъ  вещей,  что  едва 
умѣститъ  ихъ  на  свою  маленькую  божницу,  и молится  имъ,  и 
прикладывается  къ  нимъ,  и обмываетъ  ихъ  святою  водою  и ни 
за  что  не  разстанется  съ  этой  іерусалимской  святыней  по  гробъ 
жизни  своей. 

А что  Іонушка  былъ  въ  Іерусалимѣ,  постриженъ  тамъ  въ 
схимну  и принесъ  оттуда  эти  святыя  вещи,  — это  невѣроятно. 
Скорѣе  можно  сказать,  что  въ  позёрской  Палестинѣ  для  позёр- 
скихъ  старпцъ,  онъ  можетъ  найти  и болѣе  того  вещей,  а по- 
зёрскія  старицы,  подобныя  теткѣ  Лукерьѣ,  будутъ  чтить  эти  вещи 
изъ  рода  въ  родъ,  и перейдутъ  эти  вещи  къ  внукамъ  и пра- 
внукамъ ихъ,  и отъ  вещей  тѣхъ  будутъ  совершаться  чудеса.  Да 
справедливо-ль  это?  спросятъ  меня.  Какъ  не  справедливо.  Слы- 
хали вы,  какъ  русскій  паломникъ  Палестины,  подобный  Іонушкѣ, 
прійдя  изъ  Іерусалима,  принесъ  одной  барынкѣ,  своей  благодѣ- 
тельницѣ, обломокъ  колеса  отъ  огненной  колесницы,  на  которой 
пророкъ  Илія  живой  былъ  взятъ  на  небеса?  Вѣдь  были  же  чудеса 
отъ  обломка  колеса,  отъ  этой  мнимой  святыни;  не  обломокъ 
колеса,  конечно,  чудеса  дѣлалъ — производила  ихъ  вѣра... 

Слава  о схимникѣ  Іёніи  прошла  по  всему  Позёрью,  и изъ 
дальнихъ  странъ  многіе  приходили,  желая  видѣть  святолѣпное 
лицо  святаго  мужа,  и слышать  отъ  него  слово  „на  спасеніе 
души“,  привозили  къ  очу  Іёнію  и больныхъ-недужныхъ  для  из- 
цѣленія и бѣсноватыхъ  для  изгнанія  бѣсей.  Женщины,  молодыя 
и старыя,  по  вечерамъ  скоплялись  на  богомоленье  въ  избу  къ 
дядѣ  Прокофею  и теткѣ  Лукерьѣ,  и домъ  ихъ  превратился  на- 
конецъ въ  молельню,  освѣщался  лампадами,  свѣчами,  пакуривал- 
ся  фиміамомъ-ладаномъ.  Отечь  Іёна  въ  схимѣ,  въ  веригахъ,  въ 
желѣзной  шапкѣ,  во  всеоружіи  духовнаго  воина,  становился^ 
предъ  божницею  и читалъ  акаѳисты,  а дѣвушки  стройно  рас- 
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пѣвали  послѣднія  слова  кондаковъ  и икосовъ  акаѳиста.  „Такого 
чтенья  и пѣнья  никовды  и слыхомъ  не  слыхано  было  во  всемъ 
Позёрьѣ“.  Такъ  говорили  женщины:  “какъ  евто,  бывало,  начнетъ 
оче  Іёна,  святой  схимничекъ,  читать  акаѳистъ,  таково-то  жалобно, 
да  хорошо,  што  такъ  мы  всѣ  и ударимся  въ  слёзы,  да  рыданія,  и 
какъ  ни  крѣпишься,  бывало, [а  не  въ  терпежъ  стане,  всплачешъ.  От- 
родясь мы  не  слыхпвали  такого  умильнаго  чтенья,  не  чуяли  мы  въ 
своихъ  сердечушкахъ  такого  умиленья,  и товды,  ковды  о великомъ 
посту  намъ  на  погостѣ  дьячекъ  Кузьма  Ермолаичь  читаетъ  пра- 
вило святому  причасью,,.  “Да  што  тѣ,  Окулина  Ильинишна,  дался 
Кузьма  Ермолаичь,  да  Кузьма  Ермолаичь!  плюнь  ты  на  его,  бор- 
мотунъ твой  Кузьма  Ермолаичь,  а читаетъ-то  Кузьма  Ермолаичь 
какъ  гнуситъ,  торопится  какъ  на  барщин}^  кричитъ  на  всѣхъ, 
ругается,  ничего  не  слыхать,  не  понять,  што  бормочетъ  нашъ 
дьячекъ.  А схимничекъ-то  божій  оче  Іёнія,  кажиное-то  слове- 
чушко  въ  уши  положитъ,  слухаешъ  его  да  не  наслухаешся,  вѣкъ 
бы,  кажется,  не  вышла  я изъ  молельной,  все  бы  его  слухала. 
А хрёстится-то  какъ  благовѣйно  оче  Іёнія,  ручку  кладе  со  лба  до 
пупа,  а кланяется-то  какъ  оче  Іёнія  все  въ  землю  да  въ  землю, 
а желѣзной-то  шапкой  въ  полъ  все  тукъ  да  тукъ,  а верижища- 
то  на  очи  Іёніи — все  брякъ  да  брякъ/А  Кузьма  Ермолаичь  твой 
я и не  видывала,  штобъ  онъ  перехрёстился  да  поклонился  Богу, 
стоитъ  какъ  остолопъ,  да  табачищомъ  носъ  набивае.  Неча  ска- 
зать, святой  мужъ  у насъ  оче  Іёнія!,,...  И благословляетъ  схим- 
никъ отечь  Іёнія  простой  позёрскій  людъ,  старыхъ  и малыхъ,  и 
надѣляетъ  всѣхъ  и крестиками,  и образками,  и книжками  „Сонъ 
пресвятой  Богородицы “,  и камушками,  и водицой  святой,  и слез- 
ками Богородицы,  и маслицомъ  отъ  неугасаемой  лампадки,  ко- 
торая и день  и ночь  горитъ  на  божницѣ  предъ  частію  животво- 
рящаго креста  Господня.  Позёрскія  женщины,  убаюканныя  его 
мелодическимъ  сладкимъ  голоскомъ  и притворнымъ  его  благо- 
честіемъ, все  свое  богатство  тащатъ  къ  святому  схимнику:  и 
холста  домотканнаго  конеченъ,  и изъ  кубышекъ  вынутые  цалко- 
вики,  и мучку,  и крупку,  и маслицо,  и яички.  Оче  Іёна  все  отъ 
всѣхъ  принимаетъ,  думаетъ  себѣ:  „не  мѣшаетъ  на  черный  день*4, 
проповѣдуетъ  „свѣта  преставленье “,  обираетъ  дочиста  все  По- 
зёрье,  а оберетъ  гладко,  смотришь,  исчезъ  внезапно  изъ  По- 
зёрья,  какъ  колдунъ  какой,  и появляется  уже  въ  Петербургѣ.  Въ 
Петербургѣ  схимникъ  отецъ  Іона  хотя  и продолжаетъ  такъ  же 
обманывать  столичныхъ  ханжей,  богатыхъ  старухъ  купчихъ,  но 
схиму  и вериги  носитъ  пенарушимо  подъ  платьемъ. 

Изъ  такихъ-то  святыхъ  Іонушекъ,  какими  повсюду  издревле 
изубилуетъ  наша  Русь  православная,  случилось  мнѣ  встрѣтить 
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одного  въ  городѣ  Курскѣ.  Было  лѣтомъ.  Вечеромъ  иду  я по 
Загородной  улицѣ,  встрѣчается  со  мною  уже  пожилыхъ  лѣтъ, 
довольно  прилично  одѣтый  мужчина,  при  встрѣчѣ  со  мною 
снимаетъ  шляпу  и говоритъ:  „Здравствуйте,  Александра  Оси- 
пычъ! вы  не  узнаете  меня?“  „Позвольте  васъ  спросить,  кто  вы 
такіе,  что-то  знакомо  мнѣ  ваше  лицо,  а не  могу  припомнить, 
гдѣ  я имѣлъ  счастіе  видать  васъ?"  На  сдѣланный  мною  вопросъ 
онъ,  улыбаясь,  отвѣчалъ:  „Какъ,  Александра  Осипычъ,  вы  меня 
не  узнали,  забыли,  знать,  Прошпньку?"  — „Ба!  неужели  это  ты 
Прокофій?“  „Я!" — „Скажи  пожалуйста,  не  узналъ  я тебя,  да  ты 
вовсе  преобразился;  да  гдѣ-жь  у тебя  котомка  съ  камнями,  ко- 
торую таскалъ  ты  за  плечами,  приходя  къ  службѣ  въ  Невскій 
монастырь?"  „Котомка!  потише  говорите,  народъ  не  услыхалъ 
бы;  котомку  я подарилъ  набожной  старушкѣ,  вы  ее  знаете, 
Акулинѣ  Лаврентьевнѣ  Мясниковой;  теперь,  я думаю,  Акулина 
Лаврентьевна  камнями  этими,  принесенными  мною  съ  святой  горы 
Аѳонской,  надѣлила  всѣхъ  петербургскихъ  ханжей,  а я по  ми- 
лости ихъ,  теперь  въ  Курскѣ  живу  да  поживаю!"  Тутъ  онъ  по- 
звалъ меня  въ  гостиницу,  гдѣ  за  чашкою  чая  разсказалъ  мнѣ 
подробно  всю  свою  біографію,  какъ  и сколько  онъ  въ  Петер- 
бургѣ накопилъ  денегъ,  какъ  брата  выкупилъ  на  волю,  какъ 
женился  на  богатой  купчихѣ-вдовушкѣ  и какъ  торгуетъ.  Всѣ 
эти  Іонушки  и Прошенькп  начинаютъ  свою  карьеру  въПозёрьи, 
или  въ  какомъ  другомъ  уголкѣ  нашей  благословенной  Россіи, 
а кончаютъ  въ  Петербургѣ  или  въ  Москвѣ.  Но  Позёрье  — зо- 
лотое руно  для  Іонушекъ  и Прошинекъ,  потому  что  въ  По- 
зёркѣ, какъ  я выше  сказалъ,  народъ  „хлѣбосолы"  и простой. 
Въ  Позёрьѣ,  если  позёръ  пьяный  нагрубитъ  странничку  и тотъ 
скажетъ  ему:  „выжгу!",  то  при  этомъ  одномъ  магическомъ 
словѣ,  произнесенномъ  устами  странника,  съ  испуга  теряется, 
начинаетъ  позёръ  кланяться  въ  ноги  странничку,  просить  про- 
щенія, ведетъ  его  въ  кабакъ,  гдѣ  закладываетъ  кушакъ  или 
шапку,  а ужь  напоитъ  обиженнаго  водкою  вплотную. 

Позёры  не  любятъ  старательно  одѣваться.  Національный  ко- 
стюмъ платья  позёръ  одинакій,  вѣчно  неизмѣнный.  Мужчины  но- 
сятъ домотканый,  шерстяной,  краснобурый  кафтанъ,  и хотя  че- 
резъ зажиточныхъ  позёръ,  живавшихъ  подгородимъ,  мода  и внесла 
въ  мѣстное  употребленіе  чернаго  сукна  кафтаны,  но  все  же  въ 
торжественныхъ  случаяхъ,  при  вступленіи  въ  бракъ  или  въ  ве- 
ликій постъ,  идя  на  погостъ  въ  церковь  для  принятія  святаго 
причастія,  по  обыкновенію  дѣдовъ  и прадѣдовъ  своихъ,  позёръ 
надѣваетъ  свой  краснобурый  кафтанъ.  Женщины  носятъ  крас- 
ные, и пестрые,  и черные  сарафаны,  поверхъ  ихъ  лѣтнею  по- 
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рою  надѣваютъ  шугаи,  а зимою  шубы,  которыя  съ  верха  до 
пояса  изъ  бѣлыхъ  новыхъ,  а къ  низу  изъ  черныхъ  старыхъ  ов- 
чинъ. Богачки-позёрки  носятъ  бѣличьи  и лисьи  салопы,  на  го- 
ловѣ у нихъ  не  рѣдкость  увидать  жемчужныя  подвязки  цѣною 
въ  пятьдесятъ  и во  сто  рублей,  въ  ушахъ  жемчужныя  серьги. 
Но  позёры  какъ-то  непріязненно  смотрятъ  на  модпыя  нововве- 
денія. Случается,  если  кто  изъ  позёръ  поживетъ  въ  Петербургѣ 
или  въ  другомъ  какомъ  городѣ  и возвратится  на  родину  въ 
нѣмецкомъ  костюмѣ,  съ  произношеніемъ  въ  разговорахъ  город- 
скихъ словъ,  то  не  только  посторонніе,  но  и свои  родные  бу- 
дутъ смѣяться  надъ  нимъ,  и волей-неволей  онъ  долженъ  будетъ 
оставить  то  и другое.  Въ  разговорѣ  позёръ  иногда  слышатся 
славянизмы.  Иногда,  работая  въ  полѣ,  позёръ  распѣваетъ  цер- 
ковные псалмы.  Простонародныя  пѣсни  ихъ  какія-то  скучныя, 
заунывныя,  хватающія  за  самое  сердце.  Вотъ  пѣсня  позёръ: 

Шла  я Машинька  дѣвушка  изъ  долины, 

Гнала  Маша  стадо  лебедей, 

Што  на  встрѣчу  ѣдутъ  душѣ  Маши 
Два  удалыхъ  молодца, 

Зовутъ  Машиньку  гулять  съ  собой. 

Ты  пойдешь-ко  да  душа,  да  Маша 
Во  нитей еый  домъ  гулять, 

Во  питейномъ  во  дому,  чѣмъ  угодно, 

Да  я Машу  угощу, 

Чѣмъ  угодно,  да  чово  Маша  хочетъ, 

Да  чаемъ,  водочкой  Машиньку  напою; 

Послѣ  чаю,  послѣ  сладкой  водки 
И словечкомъ  улещу. 

Не  лести  да  ты  меня  словечкомъ, 

Не  обманывай  да  ты  меня  въ  глаза, 

Я дѣвчонка  очунь  молода, 

Близь  да  матушки  выросла, 

Близь  долины,  близь  большой  дороги, 

Я безъ  матушки  росла,  безъ  отца, 

Сколько  горюшка  да  дѣвушка  терпѣла, 

Всѣ  напасти  я,  да  изнесла. 

Главный  промыселъ  позёръ — рыбная  ловля  на  озерѣ  Ильменѣ. 
Хлѣбопашествомъ  позёры  не  очень  охотно  занимаются,  оттого 
ли,  что  рыбная  ловля  отвлекаетъ  ихъ  отъ  работъ  на  поляхъ, 
или  та  причина,  что  въ  Позёрьѣ  недостаточно  хлѣбопахатной 
земли,  да  и та  даже  въ  весеннее  время  покрывается  разливами 
озера  и рѣкъ  и хлѣбъ  на  поляхъ  вымокаетъ  — неизвѣстно. 
Только  проходя  Позёрьемъ,  рѣдко  встрѣтите  вы  мужчину,  ра- 
ботающаго на  полѣ.  Всѣ  работы  на  поляхъ  у позёръ,  кажется, 
возложены  на  женщинъ.  Въ  Иозёрьѣ  женщина  и оретъ,  и ко- 
ситъ, и хлѣбъ  и сѣно  убираетъ  съ  поля.  Въ  зимнее  время  жен- 
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щина  рубитъ  и дрова,  и возитъ  ихъ  изъ  лѣса.  Рыбная  ловля, 
промыселъ  хотя  и очень  выгодный,  денежный,  но  рѣдкимъ  изъ 
позёръ  приноситъ  пользу;  причина  та,  что  между  позёрами-ловцами 
въ  высшей  степени  развито  пьянство.  Этотъ  бичъ  рабочаго  люда 
оставляетъ  ихъ  иногда  безъ  куска  хлѣба.  Позёръ,  что  вырабо- 
таетъ за  день,  то  вечеромъ  пропьетъ.  Дѣти  ловцовъ  начинаютъ 
пить  водку  съ  семи,  восьми  лѣтъ,  какъ  только  отцы  ихъ  начнутъ 
таскать  съ  собою  на  озеро.  Поступая  при  этомъ  съ  малыхъ  лѣтъ 
въ  тяжелую  работу,  позёры  преждевременно  теряютъ  силы  и 
старѣютъ,  и рѣдкій  изъ  ловцовъ  доживаетъ  до  глубокой  ста- 
рости. Молодаго  ловца-атлета,  въ  двадцать,  въ  тридцать  лѣтъ, 
простуда,  захваченная  на  озерѣ  Ильменѣ,  сводитъ  въ  могилу. 


Настала  осень,  холодная  осень,  наша  русская  сѣверная  осень, 
съ  грязью,  слякотью,  съ  вѣтрами,  проливными  дождями  и съ 
мокрымъ  первымъ  снѣгомъ.  Позёръ  начинаетъ  конопатить  свою 
ветхую  избушку,  чтобы  на  зиму  запасти  теплеца,  снизу  избы  цо 
оконъ  изъ  костиги,  пли  навоза  наклалъ  завалинку,  воткнулъ 
въ  завалинку  колышки  и за  колышки  до  самой  крыши  набилъ 
ржаной  соломы,  — и вотъ  избушка  позёра  стоитъ  какъ  скирда 
ржи,  только  изъ  этой  скирды  выглядываютъ  на  свѣтъ  божій, 
какъ  кротовы  глазки,  два  окошечка.  Въ  этомъ  фантастическомъ 
зимнемъ  костюмѣ,  непривлекательна  изба  позёра;  войдете  въ 
избу, — въ  избѣ  темно,  черно,  но  какъ  тепло,  какъ  въ  банѣ,  хоть 
парься,  любо  да  и только.  А это-то  и надо  для  позёръ-ловцовъ. 
Пріѣхавши  съ  озера  вечеромъ  и цѣлый  день  проведя  на  соро- 
каградусномъ морозѣ,  позёру-ловцу  нужна  теплая  изба,  да  го- 
рячая печка,  на  которой  только  онъ  и отогрѣетъ  окоченѣлые 
члены. 

Мужчинъ  днемъ  вы  не  застанете  въ  избѣ.  На  вопросъ  вашъ: 
„гдѣ  хозяинъ? “ вамъ  отвѣтятъ:  „мужики  утрось  выѣхали  на 

озеро!  “ Молодая  женщина  прядетъ  пеньку  для  сѣтей,  старуха 
разматываетъ  на  мотовилѣ  нитки,  старикъ  и два  мальчугана 
вяжутъ  сѣтки,  все  это  приготовляется  для  рыбной  ловли  и въ 
этомъ  проводитъ  семейство  рыболова-позёра  большую  часть  го- 
да. Ловцы  раздѣляются  на  четыре  категоріи;  на  двойниковъ, 
одиноковъ,  сѣтниковъ  и мережниковъ.  Двойники  ловятъ  двумя 
неводами,  одиноки  однимъ  неводомъ;  сѣтникп  ловятъ  сѣтями, 
мережники — мережами.  Старшина  ловцовъ  называется  ватама- 
номъ,  а подручные  его — работниками.  Работники  раздѣляются  на 
два  разряда:  на  пихарей  и кажеуровъ.  Пихари  зимою  дѣлаютъ 
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для  невода  дыры  во  льду,  а кажеуры  вытаскиваютъ  неводъ. 
Число  работниковъ  при  каждомъ  неводѣ,  считая  съ  ватаманомъ, 
шестнадцать  человѣкъ  и восемь  лошадей,  на  которыхъ  перево- 
зятъ неводъ  и всѣ  рыболовные  снаряды.  Для  невода  кнея,  мат- 
ка и матня  (конечная  часть  невода)  покупается  шестнадцатью  че- 
ловѣками ловцовъ  въ  Новгородѣ  за  70—80  рублей,  и каждый 
ловецъ,  чтобы  имѣть  право  ловли  неводомъ,  обязанъ  предста- 
вить на  крылья  къ  неводу  пятнадцать  саженъ  сѣтей  длиною,  а 
шириною,  глядя,  по  глубинѣ  воды  въ  озерѣ,  десять  саженъ  и 
болѣе.  Когда  бываетъ  все  готово  къ  рыбной  ловлѣ,  куплена 
кнея,  запасены  сѣти,  то  ловцы  или  братія,  изъ  числа  самихъ 
себя,  изъ  шестнадцати  человѣкъ,  выбираютъ  человѣка  благо- 
надежнаго, хорошо  знающаго  ловецкое  дѣло,  и ставятъ  его  ва- 
таманомъ. 

Ватаманъ  въ  ловлѣ  всѣмъ  распоряжается,  и ватаману  ловцы 
безпрекословно  повинуются;  когда  ватаманъ  замѣтитъ,  что  кто- 
нибудь  изъ  ловцовъ  лѣнится  на  работѣ,  то  выговариваетъ  ему, 
или  сливаломъ, — которое  на  ловлѣ  въ  рукахъ  ватамана  играетъ 
роль  бунчука  малороссійскаго  гетмана,  — наказываетъ  лѣнтяя 
тремя  ударами  по  спинѣ.  Ватаманъ  имѣетъ  полное  право  про- 
давать рыбу  покупателямъ.  Деньги  за  проданную  рыбу  отъ  по- 
купателей получаетъ  мокрякъ,  чередующійся  изъ  пихарей  и ка- 
жеуровъ.  Доколѣ  не  продастся  вся  рыба,  мокрякъ  неотлучно 
при  оной  находится,  и получивъ  деньги,  отдаетъ  ихъ  ватаману. 
Раздѣлъ  денегъ  бываетъ  тогда,  какъ  за  распроданную  рыбу 
скопится  денегъ  отъ  пятисотъ  до  тысячи  рублей.  При  раздѣлѣ 
денегъ,  изъ  общихъ  суммъ,  съ  согласія  ловцовъ,  выдѣляется  три 
и пять  рублей,  на  пожертвованіе  той  церкви,  которой  прихожа- 
нинъ ватаманъ,  потомъ  деньги  дѣлятся  по  ровной  части,  начи- 
ная съ  ватамана  и кончая  кажеуромъ. 

Ловцы,  опустивши  въ  озеро  два  невода,  на  разстояніи  одинъ 
отъ  другаго  въ  полверсты,  начинаютъ  стягивать  невода  въ  одно 
мѣсто  воротами.  Когда  невода  близко  подтянутъ  къ  дырѣ,  изъ 
которой  ихъ  нужно  вынимать  на  ледъ,  то  будь  хоть  сорока- 
градусный морозъ,  ловцы  сбрасываютъ  съ  себя  лишнюю  одежду, 
какъ-то:  кафтаны,  шапки  п рукавицы,  и неводъ  тянутъ  руками. 
Тяга  невода  руками  считается  самою  тяжелою  работою  въ  ловлѣ 
рыбы,  а особенно  когда  со  дна  озера  неводъ  захватитъ  много 
грязи,  тогда  ловцы  напрягаютъ  всѣ  свои  силы,  и чтобы  друж- 
нѣе тащить  неводъ,  поютъ  „дубинушку".  Одинъ  поетъ: 

Вы  ребята  собирайтесь, 

За  веревочку  хватайтесь. 

Всѣ. 
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Ой,  дубинушка  гукнетъ, 

Вотъ  зеленая  сама  пойдетъ, 

Идетъ! 

Вотъ,  ребята,  не  робѣйте, 

Своей  силы  нс  жалѣйте! 

Всѣ. 

Ой,  дубинушка  гукпетъ, 

Вотъ  зеленая  сама  пойдетъ, 

Идетъ! 

Насъ  ватаманъ-то  вѣдь  любитъ, 

Полведра  намъ  водки  купитъ. 

Всѣ . 

Ой,  дубинушка  гукнетъ, 

Вотъ  зеленая  сама  пойдетъ, 

Идетъ! 

Когда  для  ловцовъ  ужь  очень  тяжела  бываетъ  тяга  не- 
вода, неводъ  захватитъ  много  грязи,  и когда  много  наѣдетъ 
къ  нимъ  покупателей  и просителей  пожертвованія  рыбы,  тогда 
ловцы,  чтобъ  показать  свое  удальство,  поютъ  такія  скандалез- 
ныя пѣсни,  которыя  не  могутъ  быть  приводимы  въ  печати.  Не- 
водъ, какъ  ни  упирался,  но  уступилъ  силѣ  ловцовъ;  ловцы  крес- 
тятся: „Слава  Богу,  рыбы  много,  соводни  ватаманъ  купитъ  намъ 
ведерко!  “ И сливалами  выбрасываютъ  рыбу  изъ  кнеи  на  ледъ. 
Тутъ  къ  ватаману  съ  низкимъ  поклономъ  подходитъ  монахъ, 
подаетъ  ватаману  просѳору  и говоритъ:  „отецъ  игуменъ  ве- 
лѣлъ звать  васъ,  Петръ  Фроловичъ,  къ  нему  на  водку;  приходи, 
Петръ  Фроловичъ,  о Крещеньѣ  къ  намъ,  отыщы  меня,  ты  зна- 
етъ мою  келью,  войдетъ  въ  Святыя  ворота  такъ  на  лѣво,  а 
теперь,  Петръ  Фроловичъ  выпей-ко  стаканчикъ  съ  холодку  послѣ 
праведныхъ  трудовъ  Ватаманъ  молча  вымываетъ  руки  въ 
проруби,  вытираетъ  полою  кафтана,  беретъ  отъ  монаха  прос- 
ѳору, оборотись  къ  Новгороду  и снявши  шапку  перекрестится, 
чмокнетъ  просѳору,  завернетъ  ее  въ  платокъ,  отвязанный  съ 
шеи,  и положитъ  запазуху,  выпьетъ  стаканъ  водки,  кашля- 
нетъ, закуситъ  коркой  мерзлаго  хлѣба  и проговоритъ:  „благо- 
дарствуйте, оче  ІІахнутіе!  человѣкъ  о двухъ  ногахъ;  штобъ  не 
хромать,  оче  Пахну тіе,  налей-ко  ешшо  стаканчикъ".  И другой 
стаканъ  налитъ,  и другой  стаканъ  выпитъ.  „Што,  оче  Пахнутіе, 
жаль  мнѣ-ка  тя,  старика,  я вижу — иззябъ  ты  старецъ  Божій, 
соводни  на  озерѣ  очунно  холодно,  ловцы  далеко,  йодъ  Корос- 
тынь  уѣхали  ловить,  ѣхать  тѣ  туды-ка  не  слѣдъ,  позно  буде,- 
во  Святой  вашей  обители  угодничку  Христову  Ефремью  Пре- 
подобному, давай  куль,  клади,  на  Хрещенье  буде,  во  лещей, 
во  судаковъ,  во  окуней,  а эвту  щуку.  Слава  Господу,  Богъ  за 
молитвы  угодничка  Христова  послалъ  намъ  соводни,  продадимъ 
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буде  сотъ  на  пятьінуужь  тащи  и щуку  въ  сани,  очеПахнутіе". 
Монастырскій  работникъ  обираетъ  рыбу  въ  куль  и при  помощи 
ловцовъ  куль  съ  рыбою  вваливаетъ  въ  сани.  Отецъ  Пафнутій, 
раскланявшись  съ  ватаманомъ,  уѣзжаетъ  въ  свою  обитель.  Тутъ 
къ  ватаману  подходитъ  сельскій  попъ  или  дьячекъ,  или  поно- 
марь или  просвирня,  и бываетъ  та  же  процедура.  Иногда  просятъ 
у ловцовъ  рыбы  и нищіе. 

Наконецъ  ловцы,  сложивши  на  лошадей  неводъ  и всѣ  его  при- 
надлежности и рыбу,  съѣзжаютъ  на  берегъ  въ  село  Спасъ-Епис- 
копецъ  или  въ  пристань  село  Ямокъ.  На  берегу  при  рыбѣ  оста- 
вивши мокряка,  идутъ  грѣться  въ. кабакъ.  „Што-жо  большакъ!" 
ловцы  говорятъ  ватаману: — „давайте  съ  холоду  четвертушку 
выпьемъ" — „Да  што-жь,  Семенъ  Семенычъ,  четвертушку  мало, 
давайте  полведра,  и останется — такъ  не  бѣда".  Ватаманъ  отвѣ- 
чаетъ: „што-жь  ребята,  пойдемте,  выпьемте  полведра  такъ  пол- 
ведра". Ловцы  вошли  въ  кабакъ.  „Иванъ  Еремѣичъ,  а Иванъ 
Еремѣичъ!"  кричитъ  подручный  ватамана  цаловальнику,  „налей 
намъ  полведра".  Полведерная  на  столѣ.  Подручный  ватамана 
наливаетъ  стаканы.  Первый  стаканъ  водки  выпиваетъ  вата- 
манъ, послѣ  его  пьютъ  ловцы  по  старшинству.  Полведерная  вы- 
сохла, какъ  высыхаетъ  въ  іюльскіе  жары  Ильменское  озеро; 
хмѣлевая  шишка  забродила  въ  головѣ  у ловцовъ,  ловецъ  кри- 
читъ: „Што-жь,  ребята,  еще  повыпьемъ:  „воленъ  Богъ  въ  до- 
бычѣ, а тѣло  не  рони".  И другая  полведерная  выпита.  Ловцы 
изъ  кабака  идутъ  въ  курень  пить  чай  и изъ  куреня  посылаютъ 
за  третьей  полведерной,  потомъ  за  четвертой.  Послѣ  питья 
иные  изъ  ловцовъ  ѣдутъ  по  домамъ,  другіе  остаются  въ  ку- 
ренѣ. Отъѣздъ  ловцовъ  изъ  села  Спасъ-Епископецъ  или  съ 
пристани  села  Ямокъ — всегда  представляетъ  картину  довольно 
оригинальную;  безчувственные,  произнося  ругательства,  валятся 
ловцы  въ  розвальни.  Иной  упалъ  навзничь,  другой  внизъ  но- 
сомъ, у третьяго  только  туловище  въ  зимнемъ  экипажѣ,  а го- 
ловою онъ  тормозитъ  по  дорогѣ,  считая  носомъ  камни  и глыски, 
и далеко  слышна  ругань  пьяной  ловецкой  ватаги.  Бѣдныя,  из- 
мученныя, голодныя,  иззябшія  на  морозѣ,  лошадки,  получая  отъ 
хозяевъ  удары  кнута,  со  всѣхъ  ногъ  бѣгутъ  къ  дому.  „Оку- 
лина!  а Окулина!  не  слыхала  ты,  аль  послышалось  мнѣ-ка, 
какъ  бытъ-то  лошадь  ржетъ  у насъ  подъ  окномъ,  выдь-ко  на 
дворъ,  глянь,  не  пріѣхалъ-ли  твой  Кондратей  съ  озера!"  гово- 
ритъ старуха  толстой  бабѣ,  качающей  плачущаго  ребенка  въ 
зыбкѣ.  „Гдѣ  мому  пьяницѣ  такъ  рано...  уймись  ты  постреле- 
нокъ,  ишь  глотку  распустилъ,  бѣсенокъ  эхтакой,  въ  батьку 
уродился  горланъ,  и смередушки-то  тѣ  Богъ  не  пошлетъ,  на!  на! 
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на!  вотъ-на  тѣ/  Баба  бьетъ  ребенка  ладонью  по  чемъ  ни  попало; 
ребенокъ  пуще  кричитъ,  баба  взяла  ребенка  на  руки,  сунула 
въ  ротъ  ему  грудь;  обезоруженный  ребенокъ,  захвативъ  ее  ру- 
чонками, замолчалъ.  „А  я,  матынька,  не  слыхала,  да  не  ми- 
мо-ль  насъ  эвто  ѣхалъ  кто,  не  Ванька-лп  Трошкинъ? “ — „Эво 
дѣвка,  што  ты  сказала,  Ванька  Трошкинъ  ѣхалъ,  дитятко  ты 
мое,  да  Ванька  Трошкинъ,  аль  ты  не  видала,  ешшо  засвѣтло 
домой  пріѣхалъ  съ  Сенькой  Онучой“.  Лошадь  опять  заржала 
подъ  окномъ.  „Такъ  не,  эвто  мой  пьяница,  матынька;  на,  возьми 
ребенка,  я выйду,  отопру  вороты “.  Баба  сунула  ребенка  ста- 
рухѣ на  руки,  зажгла  лучину,  вышла  и отворила  ворота  на  дворъ. 
Лошадь,  увидавши  ту,  которая  одна  только  и кормитъ  и голу- 
битъ ее,  опять  заржала  и подвинулась  къ  бабѣ.  „Што,  Карюшко, 
хлѣба  хошъ?  не  взяла  я съ  собой;  дамъ,  дамъ,  дамъ  овсеца,  по- 
годи, я тѣ  дамъ,  ишъ  какъ  тя  разбойникъ-то  вспарилъ;  што-жь, 
дрыхнешь  пьяница,  опять  натрескался,  аль  -околѣлъ,  оглохъ, 
штоль,  ты  Конрашка!./  Въ  розвальняхъ  молчаніе.  Баба  толк- 
нула мужика  ногой  въ  бокъ— молчаніе;  баба  почемъ  попало  на- 
чала его  хвостать  кнутомъ — молчаніе;  баба  сорвала  съ  мужика 
шапку  и надавала  ему  полновѣсныхъ  оплеухъ — молчаніе;  баба 
въ  сердцахъ  хватила  коломъ  его  вдоль  спины— молчаніе;  баба, 
выведенная  молчаніемъ  мужа  изъ  терпѣнія,  пустила  обѣ  свои 
мясистыя  руки  въ  дѣло, — дѣло  перешло  въ  волосяное  правленіе. 
Кондратій,  посредствомъ  мясистыхъ  рукъ  своей  бабы  приведен- 
ный въ  волосяное  правленіе,  открылъ  свои  мутные  глаза  и 
сжавши  свой  толстый  кулакъ  закричалъ:  „Гришка,  ведра  ставлю — 
давай  ешшо,  за  любовь  „вы-хо-оо-ди!“  Окулина,  въ  десять  лѣтъ 
замужества  своего  хорошо  изучившая  натуру  своего  мужа  Конд- 
рата, схватила  его  за  воротъ  кафтана  и поволокла  на  дворъ. 

Кулачные  бои  позёръ  происходятъ  обыкновенно  такимъ  обра- 
зомъ. Они  для  этого  массами  выходятъ  на  берегъ  озера  Ильме- 
ня. Едва  всѣ  соберутся,  какъ  смотришь,  одинъ  изъ  нихъ  уже  отдѣ- 
лился отъ  толпы  и правую  руку  съ  сжатымъ  кулакомъ  поднялъ  вверхъ 
и закричалъ:  „ребята!  кто  хоче  со  мной  побиться?  за  любовь  выхо- 
ди’/ На  предложеніе  ловца  становится  другой  напротивъ  его  и гово- 
ритъ: „Давай, Гришка,  побьемся/ — „Гасходпсь/ — „чуръ  лежачаго 
не  бить.“ — „Ланно!“  Противники  расходятся  одинъ  отъ  другаго 
напять,  на  шесть  саженъ.  Гришка  спрашиваетъ:  „идешь,  Ванька? “ 
Вань  каотвѣчаетъ:  „Иду,  Гришка/ — „Давай/  Противники  съ  сжа- 
тыми и поднятыми  вверхъ  кулаками,  наступая,  быотъ  одинъ  дру- 
гого по  чемъ  попало — по  головѣ,  лицу,  по  бокамъ,  по  рукамъ  и 
ногамъ.  Когда  Гришка  съ  разбитымъ  носомъ  падаетъ  къ  но- 
гамъ Ваньки  и Ванька  бьетъ  его  по  головѣ,  то  ловцы-товарищи 


Позеры  въ  Новгородѣ. 
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кричатъ:  „за  што?  а уговоръ? “ Тутъ  Ванька,  еще  въ  голову 

ударивши  Гришку,  скажетъ:  „Ешшо  казенный  разъ! “ Секунданты 
вступаются  иные  за  Гришку,  другіе  за  Ваньку,  и раздѣлясь  на 
двѣ  партіи,  завязываютъ  между  собою  драку,  изъ  которой  рѣд- 
кій ловецъ  выходитъ  безъ  увѣчья.  Позёры  дерутся  не  по  не- 
нависти другъ  на  друга,  но  по  позёрскому  обычаю,  дерутся  „за 
любовь  “!  Сенька,  искалеченный,  облитый  кровью,  говоритъ  своему 
противнику:  „славно,  братанъ  Мишка,  дерешься  ты,  право  слово 
славно!  просто  дерешься  ты  эвто  по  медвѣжачьи,  меня  отро- 
дясь нехто  такъ  ешшо  не  дубасилъ,  какъ  эхто  отдубасилъ  та- 
перя  меня  ты,  Михайло  Вуколычъ,  славно  такъ  славно.  На  што 
Ленька  Варухинъ  драчливъ,  а супротивъ  тя,  Михайло,  въ  глазы 
и заглазы  скажу,  Ленька  онуча  супротивъ  тя,  Михайло  Вуко- 
лычъ. Подъ  же  Михайло  со  мной  въ  кабакъ,  я тя  угощу  бра- 
тана, полштофъ,  мало -штофъ  куплю"!  Идутъ  въ  кабакъ,  пьютъ 
водку,  обнимаются,  цалуются  и Сенька  Мишку  опять  вызываетъ 
биться  „за  любовь", — дерутся  до  тѣхъ  поръ,  пока  Бахусъ  не 
свалитъ  . обоихъ  съ  ногъ,  но  и теперь,  герои  нашп,  лежа  на 
землѣ  и барахтаясь,  царапаются,  кусаются  и,  запустивши 
другъ  другу  руки  въ  волоса,  на  берегу  своего  кормильца  Иль- 
меня-озера засыпаютъ  до  утра. 

Нерѣдко  бываютъ  такіе  случаи  между  ловцами,  что  иный  ло- 
вецъ, съ  кроваваго  побоища  привезенный  домой,  пролежитъ  въ 
постели  два,  три  мѣсяца  и если  благодаря  крѣпкой  натурѣ 
и не  отправится  въ  Елисейскія  поля,  то  навѣкъ  остается  кале- 
кою: съ  выбитымъ  глазомъ,  съ  свороченнымъ  на  сторону  носомъ, 
безъ  нѣсколькихъ  зубовъ,  съ  переломаннымп  ребрами.  Онъ  уже 
съ  этихъ  поръ  не  работникъ  въ  домѣ,  не  кормилецъ  своего  не- 
счастнаго семейства.  Но,  несмотря  на  эти  чувствительныя  ли- 
шенія, страсть  къ  дракѣ  „за  любовь"  и до  преклонныхъ  лѣтъ 
бываетъ  вѣрна  героизму  своихъ  отцовъ,  дѣдовъ  и прадѣдовъ. 

Страсть  къ  кулачнымъ  боямъ  у позёръ  есть,  кажется, 
страсть  врожденная.  Позёръ  любитъ  подраться  „за  любовь"  при 
каждомъ  удобномъ  случаѣ:  дерется  на  свадьбахъ,  на  похо- 
ронахъ, на  барышахъ,  на  помочахъ,  на  праздническихъ,  на 
ярмаркахъ  и въ  кабакахъ.  Гдѣ  только  есть  водка,  тамъ  у позёръ 
не  обойдется  безъ  драки.  Одинъ  даже  такъ  разсказывалъ 
мнѣ:  „гдѣ  двое  дерутся  „за  любовь",  глядишь  на  ихъ  драку, 
и у самого  тя  такъ  руки  и зудятъ,  сжимаешь  кулаки  и под- 
жилки на  ногахъ  дрожатъ,  всего  тя  изобье  лихоманка  прокля- 
тая—во  такъ  бы  и подрался". 

Въ  Позёрьѣ  въ  деревняхъ  на  праздницкихъ  и ярмаркахъ,  гдѣ 
скопляется  много  народа,  сельскимъ  обществомъ  для  водворенія 
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порядка  и уничтоженія  дракъ  выбираются  люди  въ  родѣ  по- 
лицейскихъ, называемые  ходаки.  Ходаки  повидимому  не  счи- 
таютъ себя  отвѣтственными  предъ  судомъ  общества,  из- 
бравшаго ихъ  на  эту  службу,  когда  допустятъ  бьющихся  „за 
любовь"  до  увѣчья.  Ходаки  разнимаютъ  дерущихся  только 
тогда,  когда  они  начнутъ  кусаться,  царапаться,  рвать  другъ 
другу  волосы  и платья, — тогда  ходаки  спѣшатъ  къ  дерущимся 
и пускаютъ  въ  ходъ  по  ихъ  спинамъ  свои  полновѣсныя  дубпнки, 
чѣмъ  скоро  и усмпряютъ  нарушителей  правилъ  позёрскаго 
кулачнаго  боя  „за  любовь".  Я удивляюсь,  что  въ  наше  время 
никто  не  обращаетъ  вниманія  на  эти  кулачные  бои,  отъ  кото- 
рыхъ столько  людей,  приносящихъ  пользу  государству,  гибнетъ, 
умираетъ,  столько  семействъ  разоряется  и страждетъ.  Пора  бы 
подобному  препровожденію  времени  и выводиться  изъ  обы- 
чаевъ... 


С.  Дубровинъ. 


ПАРОВАЯ  ГИЛЬОТИНА 


(На  мотивъ  Джусти). 


Наппо  іаИо  пеПа  СЬіпа 
Ипа  шассЫпа  а ѵароге 
Рег  тап(іаг1а  §иі&1іоШпа; 

С)ѵез1;а  тассМпа  іп  ігеоге 
Ра  Іа  іезіа  а сеЩотіІа, 

Меззі  іп  Ша  еіс. 

(Ьа  §иі§1іоШпа  а ѵароге). 

Что  Китай  — страна  застоя 
Повторяетъ  цѣлый  свѣтъ; 

Заблужденіе  пустое! 

Въ  немъ  на  каплю  правды  нѣтъ! 

Я,  напротивъ,  твердо  знаю, 

Что  въ  прогрессѣ  ни  одна 
Не  ушла  впередъ  Китая 
Европейская  страна. 

Зоркій  геній  „сына  Неба“ 

Тамъ  избавилъ  отъ  заботъ 
Чтущій  власть  превыше  хлѣба 
Неиспорченный  народъ, 

И охраной  просвѣщенной 
Бдитъ  надъ  обществомъ  законъ, 

А недавно,  премудренный 
Аппаратъ  изобрѣтенъ. 

Остроумная  машина 
(При  пособіи  паровъ) 

Рѣжетъ,  будто  гильотина 
Сразу  тысячи  головъ. 

И притомъ  такое  чудо 
Устрашенія  людей 
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Перевозится  повсюду 
Только  парой  лошадей. 

И умно  и дальновидно! 

А бранитъ  Китай  — подижь, 

Вся  Европа,  гдѣ  постыдно 
Въ  наши  дни,  сожгли  Парижъ, 

Гдѣ  правители  „льютъ  слезы14 
Изъ-за  „камней  крѣпостей44, 

И наводятъ  митральезы 
Противъ  женщинъ  п дѣтей. 

Гдѣ  войска,  какъ  въ  лихорадкѣ 
Кровь  людскую  льютъ  ручьемъ, 

И разстрѣливать  десятки 
Тысячъ  стало  нипочемъ... 

Гдѣ  подъ  звуки  барабана, 

Міръ  дивитъ  — геройство  вновь 
И воителей  Седана 
И Базена  „жениховъ44  1. 

Пусть  стратегикамъ  Версали 
Трудно  чести  не  отдать... 

Отличились!...  но  едва  ли 
Все  же  имъ  Китай  догнать! 

Вотъ  когда  бы  гильотины 
Новой,  зналъ  Версаль  секретъ 
Прогрессивнѣе  — картины 
Могъ  свидѣтелемъ  быть  свѣтъ! 

И.  Курочкинъ. 


г 


1 Извѣстно,  что  въ  числѣ  аргументовъ  для  объясненія'сдачи  Меда,  Базенъ 
приводилъ  необходимость  «сохранитъ  для  Франціи  жениховъ». 


джинкеовъ  МЛАДЕНЕЦЪ. 

ЕГО  РОЖДЕНІЕ  И ДРУГІЯ  НЕСЧАОТІЯ. 

ПОЛИТИКО-САТИРИЧЕСКІЙ  РАЗСКАЗЪ 


ПРЕДИСЛОВІЕ. 

Критикъ:  — Никогда  въ  жизни  не  читалъ  такой  невѣроятной  исторіи! 
Авторъ:  — Однако,  она  можетъ  быть  справедлива. 


ЧА€ТІ®  И®  8* НА®. 

Что  сдѣлалъ  съ  ншъ  Джинкеъ. 

I. 

АВ  ІИІТІО. 

Отца  Джинксова  Младенца  звали  Дживксомъ.  По  нерѣдкому 
стеченію  обстоятельствъ,  мать  его  была  мистриссъ  Джинксъ. 
Относительно  пола,  Джинкеовъ  младенецъ  принадлежалъ  къ 
мужскому. 

1 Предлагаемый  читателямъ  разсказъ  вышелъ  въ  Англіи  въ  теченіе  нѣ- 
сколькихъ мѣсяцевъ  въ  семи  изданіяхъ  и имѣлъ  громадный  успѣхъ;  критики 
признали  его  за  лучшую  политическую  сатиру,  вышедшую  на  англійскомъ 
языкѣ  со  временъ  Свифта,  но  тщетно  старались  отгадать  имя  его  автора, 
который  до  сихъ  поръ  сохранилъ  свою  тайпу,  хотя  по  общему  мнѣнію  вефхъ 
журналистовъ,  это  одинъ  изъ  извѣстныхъ  политическихъ  и экономическихъ 
писателей  и государственный  дѣятель.  Послѣдняя  догадка  подтверждается, 
между  прочимъ,  и тѣмъ,  что  когда  какой-то  ярый  критикъ  накинулся  на 
автора  съ  обвинепіями  въ  узкомъ  радикализмѣ,  преднамѣренной  хулѣ  ан- 
глійскихъ учрежденій  иоцъ  видомъ  сатиры  и въ  утопичности  стремленій  раз- 
сказщика,  олицетворенные  въ  образѣ  благороднаго  фанатика  Чарльза  Стер- 
линга, то  онъ  напечаталъ  въ  отвѣтъ  на  эти  несправедливыя  обвиненія — письмо 
въ  8ре  Даіог’ѣ,  гдѣ,  отстаивая  свои  взгляды,  онъ  говоритъ,  между  прочимъ: 
«еслибы  мое  имя  было  извѣстно,  то  вы  признали  бы,  что  взгляды  эти  тѣ  же 
самые,  за  которые  я постоянно  веду  публичную  и практическую  борьбу». 
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Въ  день  рожденія  нашего  героя  мистеръ  и мистриссъ  Джинксъ 
жили  въ  Вестминстерѣ  въ  Розмэри-Стритѣ  № 5.  Существо, 
увидѣвшее  такимъ  образомъ  свѣтъ,  было  не  первое,  носившее 
названіе  Джинксова  младенца.  Джинксъ  былъ  женатъ  на  Бетси 
Гнксъ  съ  25  октября  18..  года,  какъ  видно  изъ  брачнаго  свидѣтель- 
ства, сохраненнаго  Бетси  Джинксъ  и старательно  свѣреннаго 
мною  съ  подлинными  книгами  церкви  св.  Іоанна  въ  Вестмин- 
стерѣ. Нашъ  герой  былъ  тринадцатый  ребенокъ,  и благодаря 
старательнымъ  изысканіямъ,  мнѣ  удалось  точно  опредѣлить  ис- 
торію распространенія  семейства  Джпнксовъ.  15  іюля  слѣдую- 
щаго послѣ  свадьбы  года,  мистриссъ  Джинксъ  благополучно  ро- 
дила дочь.  Въ  газетахъ  не  было  заявлено  объ  этомъ  событіи. 
Спустя  годъ,  10  апрѣля  весь  околодокъ  былъ  взволнованъ  из- 
вѣстіемъ, что  женщина  по  имени  Джинксъ  родила  тройню:  двухъ 
дѣвочекъ  и одного  мальчика.  Слухъ  объ  этомъ  достигъ  до  ста- 
ринной Вестминстерской  школы  и ея  ректора.  Послѣдній,  ни- 
чему невѣрившій  на  слово,  послалъ  удостовѣриться  въ  спра- 
ведливости извѣстія,  при  чемъ  посланный  отнесъ  узелъ  съ  бѣль- 
емъ отъ  жены  ректора,  полагавшей,  что  вѣроятно  бѣдная  жен- 
щина не  могла  приготовить  всего  нужнаго  при  такомъ  неожи- 
данномъ приращеніи  семейства.  Ученики  Вестминстерской  школы, 
идя  на  прогулку  въ  Винцентскій  скверъ,  тайкомъ  забѣгали  по- 
смотрѣть на  диковину,  платя  по  6 пенсовъ  съ  человѣка  прія- 
тельницѣ мистриссъ  Джинксъ,  по  имени  мистриссъ  Спиталь, 
которая  клала  эти  деньги  въ  карманъ,  не  говоря  ни  слова 
больной.  Объ  этихъ  родахъ  было  объявлено  во  всѣхъ  газетахъ 
королевства  вмѣстѣ  съ  извѣстіемъ,  что  ея  величество  королева 
всемилостивѣйше  пожаловала  мистриссъ  Джинксъ — три  фунта 
стерлинговъ. 

Что  сдѣлалось  съ  этой  женщиной,  я не  знаю,  но  черезъ 
годъ  мистриссъ  Джинксъ  съ  помощью  двухъ  докторовъ,  пригла- 
шенныхъ испуганнымъ  мужемъ  изъ  сосѣдней  больницы,  едва 
не  лишилась  жизни  въ  новыхъ  родахъ.  На  этотъ  разъ  на  долю  счаст- 
ливой четы  выпало  два  сына  и двѣ  дочери.  Ея  величество  по- 
жаловала четыре  фунта  стерлинговъ.  Но  хотя  въ  домѣ  царилъ 
миръ  и небесная  благодать,  на  улицѣ  произошло  волненіе.  Со- 
сѣди, пославшіе  по  этому  случаю  за  полиціей,  были  очень  не- 
довольны, что  извѣстность,  пріобрѣтаемая  Джинксомъ,  грозила 
имъ  постояннымъ  безпокойствомъ,  и довольно  грубо  выражали 
свои  непріязненныя  чувства.  Джинксъ  тогда  перевезъ  свое  се- 
мейство въ  Розмэри-Стритъ,  гдѣ  жена  его  продолжала  каждый 
годъ  акуратно  увеличивать  семейство,  до  тѣхъ  поръ,  пока  дѣло  не 
дошло  до  двѣнадцатаго  птенца.  Тутъ  Джинксъ  'очень  нѣжно, 
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но  рѣшительно  объяснилъ  женѣ,  что  пора  ей  серьёзно  поду- 
мать о своихъ  родахъ,  такъ-какъ,  по  совѣсти,  онъ  достигъ  до 
крайняго  предѣла  блаженства,  доступнаго  человѣку  въ  отноше- 
ніи потомства;  вмѣстѣ  съ  этимъ  онъ  откровенно  предупредилъ 
ее,  что  если  она  подаритъ  ему  еще  тройню,  двойню,  плп  лишь 
одпночку,  то  онъ,  едва  и теперь  поддерживающій  свое  семей- 
ство, потопитъ  новорожденнаго,  новорожденную  плп  новорожден- 
ныхъ принимая  на  себя  за  такое  дѣяніе  всю  отвѣтственность. 

И. 

Семья,  святая  семья! 

Джпнксъ  произнесъ  свою  роковую  угрозу  на  другой  день  послѣ 
рожденія  на  свѣтъ  двѣнадцатаго  нумера.  Жена  его  лежала  на 
кровати,  которую  они  купили  при  началѣ  своей  брачной  жпзнп 
на  Струтонской  площади  пзъ  вторыхъ  рукъ  за  девять  шиллин- 
говъ и шесть  пенсовъ.  Очевидно  однако,  что  они  были  обмануты 
иродавцемъ  п кровать  явилась  къ  нпмъ  не  изъ  вторыхъ  рукъ,  а 
перешла  до  этого  по  крайней  мѣрѣ  черезъ  столько  рукъ,  сколько  по- 
томъ родилось  на  ней  дѣтей.  Кровать  эта  была  подержанная,  гряз- 
ная, изломанная,  подобно  всей  мебели  въ  жилищѣ  Джинкса  и въ 
другихъ  безчисленныхъ  жнлпщахъ  Лондона,  Длина  ея  была  шесть 
футовъ,  а ширина  четыре  фута  шесть  дюймовъ.  Очевпдно,  что 
когда  на  ней  лежали  Джпнксъ,  здоровенный  работникъ,  и мис- 
триссъ  Джпнксъ,  которая,  какъ  вы  можете  вообразить,  была 
объемистая  матрона,  то  мало  оставалось  свободнаго  мѣста.  И 
однако  пмтг  необходимо  было  найти  уголокъ  для  всѣхъ  своихъ 
дѣтей,  такъ  что  по  крайней  мѣрѣ  одпнъ  младенецъ  часто  по- 
коился съ  опасностью  жизни  между  полновѣсными  тѣлами  сво- 
ихъ родителей;  а въ  послѣднее  время,  отъ  постоянно  увеличи- 
вавшагося недостатка  помѣщенія,  двое  юнѣйшпхъ  - членовъ  се- 
мейства гнѣздились  въ  ногахъ  кровати.  Такъ-какъ  не  было  ни 
спинки,  ни  подушекъ,  то  гнѣздо  этихъ  птенцовъ  было  очень 
небезопасно,  и отъ  малѣйшаго  движенія  длинныхъ  ногъ  Джинкса 
они  могли  полетѣть  на  полъ  головой  впередъ.  Впрочемъ,  это 
паденіе  было  неопасно,  такъ-какъ  онп  непремѣнно  упали  бы 
на  кого  нибудь  пзъ  своихъ  братьевъ  и сестеръ. 

Опишу  съ  точностью  оцѣнщика  все,  что  я видѣлъ  въ  этомъ 
жилищѣ.  Спальня  семейства  имѣла  тринадцать  футовъ,  шесть 
дюймовъ  въ  длину  и четырнадцать  въ  ширину.  Рядомъ  съ  нею 
въ  томъ  же  третьемъ  этажѣ  находилась  ихъ  другая  комната, 
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служившая  имъ  кухней  и гостиной.  Въ  этой  комнатѣ,  гораздо 
меньшаго  объема,  стояли  старый  комодъ,  деревянный  ящикъ, 
въ  которомъ  нѣкогда  хранились  рабочіе  инструменты,  столъ, 
три  стула,  скамейка  и нѣсколько  кухонныхъ  принадлежностей. 
Такимъ  образомъ  когда  одинъ  маленькій  Джпнксъ  помѣщался 
на  ящикѣ,  трое  завертывались  подъ  столомъ  въ  грязномъ  ос- 
таткѣ ковра,  то  все  же  оставалось  уложить  еще  пятерыхъ.  Для 
нихъ  постилался  на  полу  старый  тюфякъ,  набитый  соломой  и 
до  того  тощій,  что  его  и свертывали  на  день  и убирали  подъ  кро- 
вать. На  этомъ  тюфякѣ  они  укладывались  какъ  умѣли,  при- 
крывая свои  обнаженныя  тѣла  ветхимъ  одѣяломъ  изъ  лоскуть- 
евъ. Поэтому,  если  Джпнксъ  когда  нпбудь  видѣлъ  непріятный 
сонъ  и сталкивалъ  йогою  одного  изъ  дѣтей,  спавшихъ  на  кро- 
вати, то  ребенокъ  падалъ  на  массу  представителей  младенче- 
ствующаго  человѣчества,  которыми  былъ  усѣянъ  полъ. 

Невозможно  описать  грязныхъ  стѣнъ,  закоптѣлыхъ  потолковъ,' 
тусклыхъ  оконъ  и тяжелой  атмосферы  этихъ  комнатъ.  Вышина 
ихъ  равнялась  восьми  футамъ  шести  дюймамъ,  и каждый  любо- 
знательный человѣкъ  можетъ  расчесть,  какъ  мало  иногда  куби- 
ческихъ футовъ  ^воздуха  приходится  на  иное  живое  существо. 

Противоположная  сторона  улицы  отстояла  на  четырнадцать 
футовъ.  Позади  маленькій  дворикъ  былъ  окруженъ  такими  же 
мрачными,  высокими  домами.  Въ  этомъ  дворикѣ,  походившемъ 
на  колодезь,  было  такъ  же  мало  воздуха,  какъ  денегъ  въ  кар- 
манахъ его  обитателей.  Л видѣлъ  этотъ  дворъ  и предупреждаю 
васъ,  если  вы  брюзгливы,  то  не  входите  въ  него.  Вся  нечистота 
въ  домѣ,  которую  жильцы  не  могли  выбросить  ночью  на  улицу, 
складывалась  тутъ  въ  кучу  и рѣдко,  если  когда  вывозилась. 
Что  съ  нею  дѣлалось?  Куда  исчезаютъ  безчисленныя  нечистоты 
въ  подобныхъ  мѣстахъ?  Неужели  ихъ  смрадные  атомы  погло- 
щаются людьми,  живущими  и умирающими  въ  такихъ  трущо- 
бахъ, вмѣсто  того,  чтобъ  быть  вывезенными  золотарями!  Для 
всѣхъ  сорока-пяти  крупныхъ  и мелкихъ  жильцовъ  этого  дома 
былъ  въ  углу  двора  одинъ  пріемникъ  всякой  нечистоты;  надъ 
мимъ  нѣкогда  былъ  устроенъ  водоемъ,  но  онъ  давно  сгнилъ. 


Улица  была  въ  одно  время  жертвою  газовой  компаніи,  въ 
другое — водопроводнаго  общества.  Они,  казалось,  находили  ка- 
кое-то удовольствіе  рыться  въ  зловонной  почвѣ,  проводя  глубо- 
кія канавы  въ  различныхъ  слояхъ  нечистоты,  замѣнявшей  здѣсь 
землю.  Впродолженіе  цѣлыхъ  дней  и недѣль  зловонныя  груды 
всякаго  рода  растительныхъ  и животныхъ  разложеній  наполняли 
воздухъ  заразительными  міазмами,  и если  Джинксы  и ихъ  со- 


ДжИЯКСОВЪ  МЛАДЕНЕЦЪ. 


227 


сѣди  пользовались  какою  бы  то  ни  было  тѣнью  здоровья,  то  са- 
нитарная коммисія  должна  приписывать  это  чуду.  Бѣдные  люди, 
они  ничего  не  вѣдали  о „санитарной  реформѣ44,  о „санитарныхъ 
предосторожностяхъ44,  объ  „эпидеміяхъ44  и о „воздухо-очищаю- 
щихъ“  средствахъ.  Онп  смотрѣли  на  болѣзни  апатично  съ  фа- 
талистическимъ отчаяніемъ  людей,  считавшихъ  это  неизбѣжной 
долей  человѣчества. 

Водка  была  ихъ  единственнымъ  лекарствомъ, — не  для  пзлече- 
нія,  а для  забвенія.  Это  лекарство  продается  вездѣ.  Десяткп 
роскошныхъ  на  взглядъ  притоновъ  существовали  въ  этомъ  мрач- 
номъ околодкѣ,  высасывая  для  поддержки  своего  роковаго  блеска 
всѣ  средства,  жизнь,  самую  душу  несчастныхъ  массъ  народа. 
Хозяева  этихъ  притоновъ  во  сто  разъ  болѣе  злодѣи,  чѣмъ  тѣ 
негодяи,  которые  выставляютъ  ложные  знаки  и грабятъ  прохо- 
дящія суда.  Пусть  іэтп  хозяева,  не  подставные,  а настоящіе, 
взглянутъ  и порадуются  на  свои  дѣянія,  убивающія  душу  и тѣло. 
Нѣкоторые  изъ  нихъ  извѣстные  филантропы,  краснорѣчивые 
ораторы  библейскихъ  обществъ  п миссіонерскихъ  собраній;  они 
щедро  даютъ  Господу  лепту,  похищенную  изъ  кармана  умираю- 
щаго пьяницы;  онп  борятся  за  свободу  негровъ  и мужественно 
отстаиваютъ  народныя  права.  Богатые  мытари,  прежде  чѣмъ 
давать  десятину  съ  мяты  и тмина,  а главное  прежде  чѣмъ  на- 
зывать себя  учениками  нѣкоего  Назареянпна,  подз^майте  о томъ 
человѣкѣ,  которому  сказано:  „Поди,  продай  все,  что  имѣешь, 
и раздай  нищимъ44.  Уста,  давшія  этотъ  совѣтъ,  грозили  въ  про- 
тивномъ случаѣ  многими  непріятностями,  но  не  упомянули  объ 
одной,  которая  еще  и нынѣ  можетъ  разразиться  надъ  вами  — 
презрѣніе  ближнихъ. 


III. 

Трудъ  и идеи. 

Л снова  возвращаюсь  къ  угрозѣ,  произнесенной  Джинксомъ 
въ  то  время,  какъ  жена  его  кормила  грудью  своего  новорож- 
деннаго двѣнадцатаго  ребенка.  Онъ  питалъ  къ  женѣ  инстинк- 
тивную привязанность,  которая  не  дозволяла  ему  даже  въ  пья- 
номъ видѣ  обращаться  съ  нею  грубо.  Рука  его  никогда  не  обез- 
честила себя  нанесеніемъ  ей  удара,  и вообще  онъ  рѣдко  под- 
нималъ руку  на  кого-нибудь.  Онъ  не  боролся  съ  людьми,  съ 
плотью  и кровью  или  съ  властями,  съ  сильными  міра  сего,  а 
<еъ  камнями,  съ  землею  и съ  первобытнымъ  хаосомъ.  Руки  его 
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огрубѣли  отъ  этой  борьбы,  и самый  его  характеръ  получилъ  ка- 
кой-то отпечатокъ  тѣхъ  предметовъ,  съ  которыми  онъ  постоян- 
но имѣлъ  дѣло.  Тяжело-неустанно  работалъ  онъ  во  всѣ  года 
своей  брачной  жпзнп  и,  надо  ему  отдать  справедливость,  честно, 
на  сколько  дозволяли  предѣлы  его  знаній  и средствъ,  заботился 
о пользѣ  своего  семейства.  Но  какъ  узкп  были  эти  предѣлы! 
Каждую  недѣлю  онъ  приносилъ  мнстрпссъ  Джпнксъ  восемнад- 
цать нли  двадцать  шиллинговъ,  которые  онъ  постоянно  выра- 
ботывалъ,  благодаря  своему  неусыпному  труду  и воздержанію: 
изъ  этпхъ  денегъ  онъ  удерживалъ  только  шесть  пенсовъ  для 
кабачка,  куда  отправлялся  каждое  воскресенье  послѣ  обѣда.  Въ 
эти  единственные  свободные  часы  его  жизни,  онъ  не  могъ  вы- 
носить шума  и гама  двѣнадцати  дѣтей  въ  своихъ  маленькихъ 
комнатахъ,  а сердца  у него  не  хватало  послѣдовать  примѣру 
сосѣдей  и прогнать  ихъ  на  улицу,  въ  надеждѣ,  что  ихъ  подбе- 
рутъ учителя  воскресныхъ  школъ.  Вотъ  почему  онъ  самъ  убѣ- 
галъ изъ  дома  въ  таверну  „ Драконъ “,  гдѣ  бесѣдовалъ  съ  скром- 
ными товарищами  или,  дремля,  слушалъ  кабачныхъ  демагоговъ, 
предлагавшихъ  различныя  средства  къ  спасенію  государства  отъ 
административныхъ  злоупотребленій. 

Джинксъ  былъ  неповиненъ  ни  въ  какомъ  знаніи;  словно  Ева, 
онъ  никогда  не  дотрогивался  до  того  древа,  на  которомъ  росли 
плоды  знанія.  Его  мысли  были  дѣвственны  въ  отношеніи  поли- 
тики и государствовѣдѣнія.  Онъ  зналъ,  что  существовала  коро- 
лева; онъ  видалъ  ее.  Лорды  и депутаты  были  для  него  какими-то 
смутными  божествами, владѣвшими  страной  вслѣдствіе  какой-то  ихъ 
необъяснимой  власти.  Однажды  онъ  видѣлъ,  какъ  его  болѣе  знающіе 
товарищи  привѣтствовали  громкимъ  крикомъ  двухъ,  неизвѣстныхъ 
ему  господъ,  которые  оказались  канцлеромъ  казначейства  и пер- 
вымъ министромъ,  хотя,  по  мнѣнію  самаго  Джинкса,  они  были 
вовсе  не  важные  люди  на  взглядъ  и онъ  могъ  ихъ  сшибить  съ 
ногъ  однимъ  пальцемъ.  Мало  зналъ  онъ  о дѣйствіяхъ  и злоупо- 
требленіяхъ правительства,  которое  было  для  него  какой-то  не- 
объяснимой тайной.  Онъ  полагалъ  только,  что  у правительства 
должна  быть  сильная  рука,  подобная  той,  въ  которой  онъ  самъ 
держалъ  бразды  своего  домашняго  царства;  поэтому,  правитель- 
ство въ  его  глазахъ  отождествлялось  съ  полиціей.  Цѣлью  ихъ  онъ 
полагалъ — преслѣдованіе  негодяевъ  и оставленіе  въ  покоѣ  всѣхъ 
остальныхъ.  Высшія  цѣли  правительства,  если  когда-нибудь  пред- 
ставлялись ему,  то  самымъ  смутнымъ  образомъ.  Правительство 
налагало  налоги — онъ  это  долженъ  былъ  знать.  Правительство 
поддерживало  парки — и онъ  за  это  ему  былъ  благодаренъ.  Пра- 
вительство издавало  законы,  но  какіе  они,  для  чего  п какой 
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имѣютъ  результатъ, — онъ  не  зналъ;  ему  извѣстно  было  только, 
что  этн  законы  какпмъ-то  образомъ  дѣйствовали  на  возвышеніе  и 
пониженіе  цѣнъ  на  хлѣбъ,  чай,  сахаръ  н другіе  необходимые  пред- 
меты. Къ  чему  это  дѣлалось — онъ  не  зналъ,  да  п не  заботился 
узнать.  Законы  иногда  его  стѣсняли,  но  мракъ,  скрывавшій  отъ 
него  личности  и цѣли  законодателей,  былъ  такъ  непроницаемъ, 
что  онъ  не  могъ  критиковать  тѣ  теоріи,  которыя  практически 
примѣнялись  на  немъ  этими  могущественными  лицами.  Но  я 
долженъ  во  что  бы  то  ни  стало  сказать  объ  этомъ  предметѣ 
нѣсколько  словъ  въ  отдѣльной  главѣ. 


ІУ. 

Отступленіе,  которое  читатель  можетъ  пропу- 
стить, НЕ  НАРУШАЯ  НИТИ  РАЗСКАЗА. 

А 

Я теперь  остановлюсь  въ  своемъ  разсказѣ  и обращу  свою 
рѣчь  къ  слѣдующимъ  лицамъ,  если  случайно  они  прочтутъ  эту 
книгу: 

Вы,  господинъ  государственный  человѣкъ,  если  таковый  най- 
дется; 

Господинъ  псевдо-государственный  человѣкъ,  предводитель 
партіи,  администраторъ,  значительный  чиновникъ; 

Господинъ  любитель  государственныхъ  дѣлъ,  политическій  дпл- 
летантъ,  правительственный  дѣятель; 

Господинъ  клубный  ораторъ,  литераторъ,  газетный  писака; 

Господинъ  кандидатъ  въ  народные  представители,  демагогъ, 
феніанскій  бунтовщикъ; 

Или  вообще  всякій,  кто  кичится  политическимъ  знаніемъ  или 
политической  дѣятельностью — подумайте,  чего,  я увѣренъ,  вы 
никогда  не  дѣлали,  о человѣкѣ,  который  всѣ  свои  понятія  о пра- 
вительствѣ основываетъ  на  полиціи!  Представьте  себѣ,  что  че- 
ловѣкъ, никогда  не  видавшій  полипа,  старается  представить 
себѣ  его  образъ  но  одному  щупальцу,  торчащему  изъ  окружаю- 
щей его  морской  травы.  Тѣмъ  менѣе  можно  себѣ  представить, 
чтобъ  человѣкъ,  видящій  и знающій  единственную  отрасль  пра- 
вительства— полицію,  могъ  бы  составить  себѣ  должное  понятіе  о 
назначеніи,  цѣляхъ,  дѣятельности  п отношеніяхъ  даже  и объ  ней,  а 
не  только  ужь  создать  себѣ  какой-либо  другой  идеалъ  правитель- 
ства, кромѣ  гордой,  безразсудной,  враждебной  сгшл,  взимающей  по- 
дати. И какъ  можете  вы  управлять  такими  людьми  иначе,  какъ  обра- 
щая сь  съ  нпмщкакъ  съ  собаками,  то-есть  посредствомъ  палки  полис- 
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мена,  которую  одну  они  только  понимаютъ!  Если  въ  государствѣ 
большинство  людей  таковы,  то,  конечно,  деспотизмъ  самое  есте> 
ственное  явленіе.  Но  тогда  какъ  въ  Англіи,  въ  настоящее  вре- 
мя, ихъ  существуетъ  сотни  тысячъ  въ  городахъ  и селахъ,  то, 
подумайте,  какое  усложненіе  они  вводятъ  въ  вашу  теоретиче- 
скую систему  свободнаго  правительства.  Парламентскіе  акты, 
изданные  свободно  избранной  палатой  общинъ  и наслѣдствен- 
ной палатой  лордовъ,  находящейся  подъ  контролемъ  угрозъ  сво- 
бодныхъ гражданъ,  какъ  бы  ни  были  эти  акты  правильны  въ 
принципѣ,  -кажутся  имъ  результатами  не  общаго  желанія  страны, 
.а  распоряженіемъ  какой-то  высшей  силы.  Опъ  повинуется  имъ, 
не  съ  любовью  и отъ  чистаго  сердца,  а по  необходимости.  За- 
конодатель для  него  не  другъ  и помощникъ,  а грозный  тиранъ. 
Поэтому  естественно,  что,  руководимые  своими  первобытными  идея- 
ми о государствовѣдѣніп,  они,  прежде  всего,  будутъ  помышлять 
о томъ,  какъ  укротить  васъ,  которые  должны  быть  ихъ  друзья- 
ми и совѣтниками.  Видя,  что  ваша  законодательная  дѣятель- 
ность стѣсняетъ  ихъ,  они  станутъ  васъ  проклинать,  какъ  твор- 
цовъ всего  зла,  ибо  они  не  видятъ  тайныхъ  пружинъ  вашей 
дѣятельности.  Даже  люди  нѣсколько  образованнѣе  нашего  друга 
Джинкса,  сознающіе,  что  они  сами  избираютъ  своихъ  предста- 
вителей въ  парламентъ  для  составленія  законовъ,  едва-лп  пи- 
таютъ довѣріе  къ  собранію,  которое  считается  ихъ  представи- 
телемъ. Врядъ  ли  встрѣтятъ  они  съ  достоинствомъ  благораз- 
умнаго гражданина  большинство  рѣшеній,  протнворѣчащихъ 
предразсудкамъ;  не  скорѣе  ли  они  будутъ  смотрѣтъ  на  парла- 
ментъ съ  недовѣріемъ,  презрѣніемъ  и даже  ненавистью?  Дѣй- 
ствительно, они  готовы  принять  участіе  въ  митингахъ  на  Тра- 
фальгарскомъ скверѣ,  въ  Гайдъ-паркскпхъ  демонстраціяхъ  и 
даже  въ  уличныхъ  возстаніяхъ  лорда  Джорджа  Гордона,  словно 
нѣтъ  менѣе  опасныхъ  способовъ  выразить  свои  мнѣнія!  Такимъ 
образомъ,  они  поддаются  вліянію  ловкихъ  людей,  которые, 
дѣйствуя  на  ихъ  страсти  и неразвитый  умъ,  направляютъ  ихъ 
дѣятельность  какъ  имъ  это  заблагоразсудится. 

Приходила  ли  кому  изъ  васъ,  господа,  въ  голову  мысль  о 
томъ,  сколько  избирателей  неграмотныхъ  и сколько  грамотныхъ 
неспособны  понимать  политическихъ  вопросовъ,  такъ-какъ  даже 
газеты  не  могутъ  ихъ  просвѣтить  въ  этомъ  отношеніи  по  недо- 
статку въ  нихъ  первоначальнаго  образованія? 

Подумайте,  господа,  не  полезно  ли  было  бы  вамъ,  не  ваша 
ли  прямая  обязанность  пзобрѣсть  средство  для  распространенія 
въ  народѣ  черезъ  уличныхъ  проповѣдниковъ  и разнощиковъ 
книгъ  политическія  и экономическія  понятія,  такъ,  чтобы  каж- 
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дый  избиратель  могъ  ясно  сознавать  значеніе  п цѣль  всѣхъ  ак- 
товъ законодательства  внутренней  администраціи  и внѣшней  по- 
литики? Если  вы  не  сдѣлаете  ничего  подобнаго,  то  народъ  мо- 
жетъ обратиться  противъ  васъ  (это  того  и гляди  случится)  и по- 
требуетъ ежегодныхъ  парламентовъ,  что  заставитъ  политическихъ 
дѣятелей,  борющихся  за  власть,  чаще  являться  передъ  наро- 
домъ и объяснять  ему  своп  желанія  и цѣли.  Быть  можетъ,  это 
разрѣшеніе  вопроса  принесетъ  и другую  пользу:  именно,  раз- 
вяжетъ нѣкоторые  узлы  избирательной  системы  и удалитъ  по- 
воды къ  подкупамъ.  Заплатить  десять  тысячъ  фунтовъ  стер- 
линговъ за  власть  на  одинъ  годъ,  слишкомъ  дорого,  даже  для 
откупщика.  Подумайте,  поэтому,  господа,  не  составляетъ  ли  об- 
щее политическое  образованіе  народа  крайнюю  необходимость 
въ  наше  время,  когда  въ  воздухѣ  носится  нѣчто  грозящее  ро- 
ковыми переворотами.  Всюду  вокругъ  насъ  поднимаются,  какою- 
то  невѣдомою  сплою,  громадныя  массы.  Вамъ  предстоитъ  или 
оставить  этп  груды  жпваго  матеріала  грубымъ  художникамъ,  ко- 
торые обточатъ  ихъ  въ  видахъ  своихъ  личныхъ  интересовъ, 
пли  самымъ  путемъ  народнаго  образованія  этой  высшей,  благо- 
роднѣйшей и полезнѣйшей  функціи  правительства,  придать  пмъ 
правильную,  изящную  форму  краеугольныхъ  камней  великаго  го- 
сударственнаго зданія. 


У. 

Причины  п намѣренія. 

Впродолженіе  трехъ  главъ,  Джпнксъ  ждалъ  случая  объяснить 
свою  свирѣпую  угрозу,  при  рожденіи  двѣнадцатаго  ребенка.  Дол- 
гихъ объясненій  не  потребуется.  Озираясь  вокругъ  себя  и видя 
столько  ртовъ,  просящихъ  ппщп,  онъ,  по  истинѣ,  могъ  опасать- 
ся еще  новаго  приращенія  семейства!  Его  дѣти,  хотя  и не  ха- 
мелеоны, были  уже  принуждены  довольствоваться  вмѣсто  гіпщи 
воздухомъ,  и то  очень  дурнымъ.  Всѣ  они  были  блѣдныя,  худыя. 
Какъ  они  были  одѣты,  будетъ  вѣчно  тайной  для  всѣхъ,  кромѣ 
несчастной  женщины,  сшивавшей  изъ  лохмотьевъ  подобіе  одеж- 
ды, и того,  кто  взиралъ  съ  высоты  небесной  на  благородное  тер- 
пѣніе п самопожертвованіе  ежедневнаго  геройства.  Объ  ея  соб- 
ственныхъ неудовлетворенныхъ  стремленіяхъ  п материнскомъ 
страхѣ  за  птенцовъ,  повременимъ  овладѣвавшемъ  ею,  не  будемъ 
лучше  говорить,  такъ-какъ  вѣрное  пхъ  изображеніе  мои  чи- 
тательницы никогда  не  рѣшились  бы  прочесть.  Ея  бѣдный,  не- 
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образованный  умъ  упорно  держался  увѣренности,  что  „Богъ 
посылая  рты,  посылаетъ  для  нихъ  и ппщу“.  Она  вѣрила  въ 
Бога,  въ  Его  милосердіе  и утѣшала  себя  мыслью,  что  „слава 
Богу,  они  всегда  были  въ  состояніп  существовать**. 

Дѣйствительно,  въ  этомъ  шумномъ,  бренномъ  мірѣ,  девять 
десятыхъ  людей  считаютъ  идеаломъ  счастья, — отрицательное  бла- 
женство существованія.  Имъ  только  бы  не  погибнуть;  открывать 
глаза  каждое  утро  съ  какою  бы  то  нп  было  мукой,  удовлетво- 
рить свой  голодъ,  чѣмъ  бы  то  нп  было,  закрывать  глаза  ночью, 
подъ  какимъ  бы  то  ни  было  кровомъ,  а для  нѣкоторыхъ  отда- 
лить на  лишній  день  банкротство  или  арестъ  — вотъ  чего  же- 
лаетъ большинство.  Слава  Богу,  онп  существуютъ! 

Убѣдившись,  что  еще  лишній,  ребенокъ  окончательно  его  по- 
губитъ и сдѣлаетъ  невыносимой  его  ношу,  Джинксъ  спокойно 
рѣшился  пойтп  противъ  всѣхъ  физическихъ,  нравственныхъ  п 
гражданскихъ  законовъ,  потопивъ  тринадцатаго  ребенка.  Ми- 
стриссъ  Джпнксъ  съ  ужасомъ  слушала  его  угрозу,  не  переста- 
вая кормить  грудью  двѣнадцатаго  птенца.  Если  иная  мать 
п можетъ  бросить  своего  ребенка,  то  она  была  не  изъ  та- 
кихъ. Потокъ  ея  материнской  любви,  хотя  и раздробленный  на 
двѣнадцать  рукавовъ,  не  изсякъ  бы,  еслибъ  ихъ  было  п двад- 
цать-четыре; ея  горячее  сердце,  предчувствуя  будущее  горе,  уже 
оплакивало  еще  несуществовавшеё  тринадцатое  дѣтище.  Она 
представляла  уже  себѣ,  какъ  это  несчастное  существо  будетъ 
отторгнуто  отъ  ея  груди,  и до  того  плакала,  что  Джинксу  стало 
совѣстно  и онъ  старался  ее  утѣшпть  увѣреніемъ,  что  она  не 
можетъ  болѣе  пмѣть  дѣтей.  Но  бѣдная  женщина  лучше  знала 
человѣческую  натуру. 


VI. 

Борьба  между  закономъ  и необходимостью. 

Прошло  восемьнадцать  мѣсяцевъ,  и несмотря  на  всѣ  обѣ- 
щанія, угрозы  и пророчества  Джинксовъ,  младенецъ  родился  на 
свѣтъ.  Мистриссъ  Джинксъ,  какъ  могла,  долѣе  скрывала  отъ 
мужа  роковую  истину.  Узнавъ  же  объ  этомъ,  онъ  твердо  рѣ- 
шился исполнить  свое  намѣреніе,  причемъ,  конечно,  подѣйство- 
валъ лишній  стаканъ  вина.  Онъ  разсуждалъ  такъ:  „Я  не  могу 
прокормить  лишняго  ребенка,  я никогда  не  просилъ  и не  буду 
просить  милостыни,  значитъ,  его  надо  утопить**.  Пріятельницы 
мистриссъ  Джинксъ  распространили  по  всему  околодку  вѣсть 
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объ  его  преступныхъ  намѣреніяхъ,  такъ  что  всѣ  ожидали  съ 
любопытствомъ  разрѣшенія  отъ  бремени  мистриссъ  Джинксъ.  На- 
конецъ, это  событіе  совершилось.  Однажды  вечеромъ,  возвра- 
щаясь домой,  Джиаксъ  увидалъ  необычайное  движеніе  передъ 
его  жилищемъ;  нѣсколько  женщинъ  п дѣтей  ожидали  его  при- 
бытія. Узнавъ  въ  чемъ  дѣло,  онъ  быстро  вошелъ  въ  домъ  и не 
давая  себѣ  времени  ни  подумать,  ни  обсудить,  схватилъ  незна- 
комца, только  что  явившагося  на  свѣтъ,  и вышелъ  съ  нимъ  изъ 
комнаты. 

— О,  о,  о!  Джинксъ,  Джинксъ!  воскликнула  несчастная  жен- 
щина, стараясь  вскочить  съ  постели,  но  могучая  сила,  именуе- 
мая слабостью,  удержала  ее. 

Между  тѣмъ  Джинксъ  достигъ  улицы. 

— Вотъ  онъ!  вотъ  ребенокъ!  Онъ  идетъ  его  топить!  воскли- 
цали женщины. 

Дѣти  стояли  въ  изумленіи.  Джинксъ  остановился.  Толковать 
легко,  а чтобъ  потопить  своего  ребенка,  необходимы  вода  и 
случай.  Ближайшеее  мѣсто  для  такого  предпріятія  былъ  Вок- 
сальный  мостъ,  п потому  Джинксъ  отправился  туда. 

— Держи  его! 

— Караулъ! 

— Возьмите  у него  ребенка. 

Толпа  все  увеличивалась  п не  давала  ему  пройтп.  Нѣкоторые 
изъ  его  товарищей  работниковъ  молча  смотрѣли  на  происхо- 
дившее. 

— Оставьте  меня,  друзья!  кричалъ  Джинксъ:— это  мой  ребе- 
нокъ и я могу  съ  нимъ  дѣлать  что  хочу.  Я не  могу  его  дер- 
жать, а все,  что  нельзя  держать,  надобно  бросать.  Не  такъ  ли? 
Вотъ  я его  и брошу  съ  Вок  сажнаго  мосй  ^ 

Но  женщины  не  пускали  его,  держа  за  руки  и полы  сюртука. 

— Это  еще  что  за  шумъ!  произнесъ,  подходя  къ  толпѣ,  хорошо 
одѣтый  толстый  мужчина: — еще  подкидышъ!"  Проклятое  мѣсто! 
Тутъ  рожаютъ  какъ  кошкп.  Гдѣ  онъ  найденъ? 

Толпа  (узнавъ  комиссара).  — Ребенокъ  не  найденъ,  онъ 
Джинксовъ. 

Коммисаръ. — Джинксовъ?  Кто  такой  Джинксъ? 

Джинксъ. — Я. 

К о м м и с а р ъ. — Ну? 

Д жи  н к с ъ. — Ничего. 

Толпа. — Онъ  хочетъ  его  потопить. 

К о м м и с а р ъ. — Пустяки! 

Д ж и н к с ъ. — Да,  я его  потоплю. 

К о м м и с а р ъ. — Батюшки,  да  это  убійство! 
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Д ж и н к с ъ. — Нѣтъ,  у меня  дома  есть  такнхъ  еще  двѣнад- 
цать штукъ.  Его  ждетъ  голодная  смерть.  Лучше  бѣдняжку 
отъ  этого  нзбавпть. 

Толп  а. — Возьмите  его,  мистеръ  Смугъ/а  то  онъ  убьетъ  его. 

Комнпсаръ. — Пустяки,  это  противно  закону.  Вы,  милости- 
вый государь,  должны  содержать  своего  ребенка.  Вы  не  мо- 
жете его  бросать,  пли  навязать  приходу.  Какъ  васъ  зовутъ? 
Васъ  непремѣнно  надо  отдать  подъ  судъ.  Парламентскій  актъ 
ясенъ,  какъ  день.  Я на  прошлой  недѣли  подвелъ  подъ  него 
одного  молодца.  „Всякій,  сказано  въ  этомъ  актѣ,  кто  неза- 
конно броситъ  ребенка,  моложе  двухъ  лѣтъ,  отчего  жпзнь  его 
будетъ  подвергнута  опасности,  плп  здоровью  его  нанесенъ 
значительный  вредъ  (я  полагаю,  топить  ребенка  подходитъ  подъ 
этотъ  пунктъ),  будетъ  виновенъ  въ  уголовномъ  проступкѣ  .п 
подлежитъ,  по  опредѣленію  суда,  тюремному  заключенію  на 
время  не  болѣе  трехъ  лѣтъ“. 

Коммпсаръ  произнесъ  этп  слова  торжественнымъ  голосомъ 
судьи,  но  они  не  подѣйствовали  на  Джинкса,  а только  вывели 
его  изъ  себя. 

Д ж и н к с ъ. — Чортъ  побери  вашъ  парламентскій  актъ!  Какая 
польза  запрещать  мнѣ  бросать  ребенка,  когда  я не  могу  его 
прокормить? 

Коммисар ъ. — Но  вы  должны  по  закону  его  содержать. 

Д ж и н к с ъ. — Долженъ!  да  какъ  же  это  сдѣлать!  И другіе- 
то  еле  живы.  Если  это  парламентскій  актъ,  то  зачѣмъ  же  пар- 
ламентъ пхъ  и не  накормитъ?  Вы  знаете,  что  такое  заработная 
плата,  и я не  могу  получать  болѣе,  чѣмъ  сколько  даютъ. 

Толпа. — Да,  онъ#прав$;  парламентъ  долженъ  содержать 
дѣтей.  Возьмите  р^енка,  мистеръ  Смугъ. 

Коммисар ъ. — Я?  Нѣтъ,  приходу  довольно  заботиться  о 
подкидышахъ  и дѣтяхъ  людей,  не  могущихъ  работать.  Не- 
ужели мы  станемъ  брать  дѣтей  хорошимъ  работниковъ? 

Джпнксъ.  — Да,  вы  воспитываете  незаконныхъ  щенковъ, 
а не  хотите  помочь  честному  человѣку,  которой  погибаетъ  отъ 
нужды.  Ну,  такъ  не  мѣшайте  же  и мнѣ,  такъ-какъ  я ребенка- 
то  все-таки  потоплю. 

Съ  этими  словами,  онъ  хотѣлъ  идти  далѣе  посреди  криковъ 
толпы.  Въ  эту  минуту  къ  толпѣ  подошли  два  человѣка. 
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VII. 

Мальтусъ  и человѣкъ. 

Первый  незнакомецъ. — Это  опять  наша  вѣчная  задача, 
господинъ  философъ. 

Философъ  (къ  Джинксу). — Вы  не  знаете  чтб  дѣлать,  мой 
другъ,  съ  вашпмъ  ребенкомъ  и полагаете,  что  государство 
должно  его  содержать?  Вы  сказали,  что  это  вашъ  тринадцатый 
ребенокъ.  Отчего  у васъ  столько  дѣтей? 

Этотъ  вопросъ,  хотя  предложенный  чрезвычайно  серьёзнымъ, 
даже  грустнымъ  тономъ,  возбудилъ  общій  хохотъ  Джпнкса,  ком- 
мпсара  п всей  толпы. 

Дж  пн  к съ. — Ха,  ха,  ха!  отчего  у меня  столько  дѣтей?  Моя 
старуха  славная  п... 

Нѣсколько  минутъ,  онъ  пріискивалъ  подходящее  слово,  но 
не  найдя  ничего  остроумнаго,  снова  громко  расхохотался. 

Философ  ъ. — Другъ  мой,  я говорю  серьёзно.  Неужелп 
вамъ  никогда  не  входило  въ  голову  мысль,  что  вы  не  имѣете 
права  родпть  дѣтей,  если  не  въ  состояніи  ихъ  кормить,  одѣ- 
вать и обувать? 

Толпа. — Господи! 

Д ж п н к с ъ. — Какъ  же  мнѣ  не  имѣть  дѣтей,  сосѣдъ,  если  я 
женатъ? 

Философъ. — Я пойду  далѣе  и скажу,  что  вы  не  пмѣлп 
права  жениться  безъ  средствъ  для  содержанія  постоянно  уве- 
личивающагося семейства. 

Толп  а. — Господи! 

Философъ  съ  жаромъ. — Какое  право  вы  пмѣлп  жениться 
на  бѣдной  женщинѣ  и потомъ  вмѣстѣ  съ  нею  легкомысленно, 
какъ  собакп,  плп  другія  животныя,  произвести  столько  дѣте- 
нышей... 

Д ж и н к с ъ. — Будьте  вѣжливѣе,  сосѣдъ. 

Философ  ъ. — Такъ  позвольте  мнѣ  сказать,  какое  право  вы 
пмѣлп  народпть  такое  чудовищное  чпсло  дѣтей,  цѣлыхъ  три- 
надцать! Вы  знали,  судя  по  вашпмъ  же  словамъ,  что  зара- 
ботная плата  мало  измѣняется,  п однако  вы  постоянно  умень- 
шали вашъ  доходъ  увеличеніемъ  ртовъ  для  прокормленія.  Вы 
всѣ,  рабочіе,  такъ  поступаете.  Пришло  время  вамъ  серьёзно 
подумать  и перестать  легкомысленно  плодить  человѣчество, 
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которое  вы  не  можете  содержать  прилично.  Вы  должны  дѣй- 
ствовать, какъ  мыслящія  существа,  а не  какъ  животныя.  Точно 
плодиться — единственная  цѣль  жизни.  Для  васъ,  другъ  мой, 
было  бы  гораздо  лучше,  еслибъ  вы  никогда  не  женились, 
чѣмъ  мучиться  всѣ  эти  годы  съ  женой  п дѣтьми. 

Философъ  зашелъ  слпшкомъ  далеко.  Между  женщинами  про- 
бѣжалъ ропотъ,  а лицо  Джпнкса  почернѣло  отъ  злобы.  Онъ 
вспомнилъ  о всѣхъ  годахъ,  прожитыхъ  съ  женою,  о бѣдномъ 
существѣ,  которое  съ  утра  п до  ночи,  въ  счастливыя  и не- 
счастныя минуты  раздѣляло  его  грубую  любовь,  о тѣхъ  бле- 
стящихъ глазахъ,  которые  съ  любовью  такъ  часто  на  немъ 
останавливались,  о тѣхъ  шуткахъ  н смѣхѣ,  которые  утѣшали  его 
въ  часы  досуга.  Хотя  онъ  п былъ  грубое  существо,  но  чувство- 
валъ, что  не  такъ  жпвутъ  собаки  п свиньи.  Но  прежде,  чѣмъ 
онъ  могъ  выразить  свои  мысли  въ  словахъ,  или  въ  дѣйствіяхъ, 
въ  разговоръ  вмѣшался  близь  стоявшій  каменщикъ. 

Каменщик ъ. — Ваши  теоріи  здѣсь  не  примутся, господинъ 
философъ.  Я слыхалъ  пхъ  и прежде.  Но  позвольте  мнѣ  васт^ 
спросить,  что  дѣлать  мужчинѣ  н женщинѣ,  если  онп  не  же- 
нятся: а еслп  онп  женятся,  то  какъ  можете  вы  честншіъ 
образомъ  помѣшать  имъ  имѣть  дѣтей? 

Каменщикъ,  съ  виду  чрезвычайно  смѣтливый  и толковый  че- 
ловѣкъ, съ  разу  затронулъ  главную  суть  вопроса. 

Философ  ъ. — Ну,  относительно  послѣдняго  вопроса  надо 
обсудить  его  съ  столькихъ  физическихъ  и нравственныхъ  то- 
чекъ, что  не  приходится  говорпть  объ  этомъ  при  такихъ  слу- 
шателяхъ. 

К А м Е н щ п к ъ. — Но  вы  должны  обсудить  этотъ  вопросъ, 
если  хотите  заставить  насъ  перемѣнить  нашп  обычаи  п пе- 
рестать плодиться. 

Философъ. — Хорошо,  вы,  можетъ  быть,  н правы.  Но  прежде 
всего,  мнѣ  надо  доказать,  какъ  основу  своихъ  аргументовъ, 
что  ваши  понятіи  о бракѣ  слпшкомъ  низки.  Бракъ  не  разумѣетъ 
только  размноженіе  человѣческаго  рода.  Вся  прелесть  п до- 
стоинство брака  заключается  въ  его  педагогическомъ  значеніи, 
въ  развитіи  взаимныхъ  чувствъ,  приносящихъ  большую  пользу 
всему  обществу. 

Каменщикъ.  — Все  это  прекрасно  для  господина  фило- 
софа и его  жены,  но  я желалъ  бы  знать,  что  сталось  ы съ 
страной,  еслибъ  наши  отцы  держались  такого  же  мнѣнія  о бра- 
кѣ? Отчего  въ  природѣ  всѣ  существа  живутъ  попарно  п пло- 
дятся, а намъ  это  запрещаютъ?  Я полагаю,  что  государствен- 
ные люди  должны  разработывать  естественныя  чувства  людей, 
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а не  стараться  измѣнить  ихъ  природу.  Къ  тому  же, — не  извле- 
кается ли  высшая  польза  изъ  отношеній  между  родителями  и 
дѣтьми?  Вы  сами  имѣли  ли  когда  либо  дѣтей? 

Джпнксъ  (взглянувъ  на  фигуру  философа).  — Онъ...  дѣтей? 
Онъ  неспособенъ. 

Толпа— Ха,  ха,  ха! 

Каменщик  ъ.— Я не  вѣрю  вашимъ  пустымъ  рѣчамъ,  онѣ 
ведутъ  только  къ  разврату  и преступленіямъ;  по  крайней  мѣрѣ, 
я слышалъ,  что  онѣ  приводили  иногда  къ  этому  во  Франціи.  Если 
вы  сами  не  понимаете,  то  я вамъ  скажу  отъ  имени  насъ  всѣхъ, 
что  если  здоровые  инстинкты  человѣческой  природы  не  удов- 
летворяются честнымъ  образомъ,  то  они  будутъ  удовлетворяться 
безчестнымъ.  Вы  не  можете  парламентскимъ  актомъ  запретить 
человѣку  ѣсть.  Что  же  касается  до  вашего  образованія,  то  это 
пустяки,  мы  знаемъ  о вашихъ  образованныхъ  людяхъ  болѣе, 
чѣмъ  вы  полагаете.  Кого  мы  встрѣчаемъ  на  улицахъ  ночью  у 
входа  въ  развратные  дома?  Многіе  изъ  этихъ  людей  образо- 
ваны также  какъ  вы,  а однако  это  не  измѣняетъ  пхъ  природы. 
Въ  нихъ  бушуютъ  такія  же  страсти,  какъ  и въ  другихъ  людяхъ, 
и образованіе  не  сдерживаетъ  этихъ  страстей.  Если  же  такъ, 
то  зачѣмъ  же  вы  хотите  заставить  насъ  поступать  иначе? 
Должны  ли  мй  болѣе  походить  на  животныхъ,  чѣмъ  мы  теперь 
походимъ,  или  должны  мы  совершать  нѣчто  гораздо  хуже 
убійствъ?  Я не  вижу  другаго  исхода.  Главная  часть  нашего 
образованія— образованіе  нашего  сердца.  Мы  должны  научаться 
быть  добрыми,  человѣколюбивыми,  неэгоистичными;  а это,  я 
полагаю,  дѣлаетъ  людей  лучшими,  чѣмъ  вся  ваша  зубрешка, 
хотя  я и ее  не  презираю.  Но  граждане  не  защищали  бы 
свою  страну  такъ  мужественно  и не  работали  бы  такъ  энер- 
гично, еслибъ  у нихъ  не  было  женъ  п дѣтей. 

Каменщикъ  былъ  человѣкъ  выше  своей  среды,  одинъ  изъ  тѣхъ 
смѣтливыхъ  людей,  которыхъ  методисты  употребляютъ  въ  видѣ 
народныхъ  проповѣдниковъ;  они  научаются  думать  и говорить 
лучше  своихъ  товарищей.  Философъ  слушалъ  его  слова  со  вни- 
маніемъ п хотѣлъ  отвѣчать,  но  толпѣ  это  надоѣло  и женщины 
не  хотѣли  болѣе  его  слушать. 

Толпа.  — Убирайтесь,  намъ  не  надо  вашей  философіи. 
Ступите,  рожайте  вашихъ  дѣтей.  И такъ  далѣе,  и такъ 

далѣе. 

Философъ  и его  другъ  должны  были  удалиться,  ^не  разрѣ- 
шивъ своей  задачи. 
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VIII. 

Первый  переходъ  младенца. 

Между  тѣмъ  Джпнксъ,  пользуясь  тѣмъ,  что  общее  вниманіе 
было  обращено  на  каменщика,  пустился  бѣжать  по  направле- 
нію къ  Воксальному  мосту,  но  вдругъ  дорогу  ему  преградила 
женская  фигура,  вся  въ  черномъ,  въ  странномъ  головномъ 
уборѣ  п съ  большимъ  золотымъ  крестомъ  на  шеѣ. 

Монахиня.  — Стоп!  ты  съ  ума  сошелъ!  отдай  мнѣ  ре- 
бенка. 

Джпнксъ  молча  отдалъ  ей  ребенка,  она-  развернула  его  и 
поцѣловала.  Джпнксъ  до  спхъ  поръ  не  впдалъ  лпца  ребенка, 
но  теперь  увидавъ  это  лпцо  п поцѣлуй  монахпнп,  онъ  не  могъ 
уже  тронуть  волоса  съ  его  головы.  Съ  этой  мпнуты  его  ро- 
ковое намѣреніе  печезло  пзъ  его  мыслп,  но  онъ  все  же  не 
зналъ,  что  ему  дѣлать. 

М о н а х п н я. — Отдай  мнѣ  ребенка,  я отнесу  его  въ  пріютъ 
сестеръ,  п мы  возьмемъ  его  на  свое  попеченіе.  Ваша  жена  мо- 
жетъ приходить  къ  намъ  и кормить  его  грудью. 

Д ж п н к с ъ.— Вы  его  совсѣмъ  возьмете  п никогда  намъ  не 
возвратите? 

М о н ах  п н я. — Конечно. 

Д ж п н к с ъ. — Хорошо,  дайте  вашу  руку. 

И онъ  сжалъ  ея  маленькую  ручку  въ  свопхъ  громадныхъ, 
грубыхъ  лапищахъ. 

Д ж п н к с ъ. — Дѣло  кончено.  Благодарствуйте,  сударыня. 

Черезъ  нѣсколько  минутъ  женщпна  съ  золотымъ  крестомъ, 
успокоивъ  несчастную  мать,  удалилась  пзъ  Розмэри-Стрпта,  неся 
на  рукахъ  Джинксова  младенца. 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

Что  сдѣлали  съ  нимъ  человѣческое  милосердіе  и религіозныя  партіи. 

I. 

Млеко  человѣческой  доброты,  млеко  слова  и млеко 

матери. 

Первые  дни,  проведенные  въ  убѣжищѣ  сестеръ  милосердія  въ 
Винкль-Стритѣ,  были  самымъ  счастливымъ  временемъ  всей  жпзнп 
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Джинксова  младенца.  Неимѣвшія  лично  материнскаго  опыта, 
сестры  свободно  предались  своей  новой  привязанности  и сдѣ- 
лались духовными  матерями  бѣднаго  ребенка.  Его  нѣжно  ука- 
чивали ручки  въ  черныхъ  саржевыхъ  рукавахъ  н безчисленныя 
невинныя  уста  осыпаліС[его  поцалуямп.  Не  малый  былъ  скан- 
далъ во  всемъ  монастырѣ,  когда  открытъ  былъ  полъ  младенца, 
о чемъ,  конечно,  сестра  Пудпценція  могла  имѣть  только  смут- 
ныя предположенія  въ  то  время,  когда  она  спасла  его  отъ  по- 
гибели, но  энтузіазмъ  можетъ  все  превозмочь.  Неловкій  во- 
просъ, вытекавшій  изъ  этого  открытія,  былъ  оставленъ  на  раз- 
рѣшеніе въ  то  время,  когда  онъ  по  своей  важности  будетъ 
требовать  разсмотрѣнія  самого  епископа.  Въ  умахъ  монахинь 
родилась  мысль  о томъ,  что  этого  младенца  можно  было  бы 
воспитать  въ  необыкновенной  святости,  и онъ  могъ  бы  тогда 
служить  доказательствомъ  для  всего  міра  превосходства  ихъ 
общины..  Можетъ  быть,  этотъ  младенецъ  былъ  святой  въ  заро- 
дышѣ, предназначенный  для  великаго  дѣла  въ  еретической 
пустыни,  изъ  которой  онъ  былъ  спасенъ!  Какъ  мало  питались 
здоровой  пищей  тѣ. умы,  въ  которыхъ  видъ  невиннаго  младен- 
ца порождалъ  такія  безумныя  мечты.  Едва-ли  подозрѣвали  свя- 
тыя дѣвственницы  то,  что  ожидало  ихъ  во  время  прорѣзыванія 
его  зубовъ. 

Но  Джинксовъ  младенецъ  находился  въ  религіозной  атмос- 
ферѣ, а она  всегда  переполнена  электричествомъ.  Его  судьба, 
вѣроятно,  была  бы  выше  судьбы  всѣхъ  человѣческихъ  существъ, 
еслибы  онъ  могъ  долго  оставаться  въ  этой  атмосферѣ,  не  знав- 
шей никогда  грозы.  Его  матери  дозволяли  являться  въ  мона- 
стырь съ  акуратностью  молочницы,  для  исполненія  ея  материн- 
ской обязанности.  Но  вмѣстѣ  съ  развитіемъ  честолюбивыхъ 
плановъ  монахинь  о будущей  судьбѣ  младенца,  стали  появляться 
въ  плодовитомъ,  казуистическомъ  умѣ  настоятельницы  тяжелыя 
сомнѣнія.  Чѣмъ  блаженнѣе  рисовался  въ  ея  воображеніи  иде- 
алъ будущаго  святаго  Джинкса,  тѣмъ  грустнѣе  было  видѣть 
хоть  малѣйшее  еретическое  пятно  на  немъ  въ  настоящее  вре- 
мя. Святая  женщина!  Не  было  ли  опасно  для  его  духовной 
чистоты,  что  такая  невѣрующая  еретичка , какъ  мистриссъ 
Джинксъ,  питала  неосвященнымъ  молокомъ  этого  питомца  свя- 
той церкви!  Терзаемая  безпокойствомъ,  она  обратилась  за  со- 
вѣтомъ къ  монастырскому  духовнику,  отцу  Цертификату.  Онъ 
выразилъ  свое  мнѣніе  въ  слѣдующемъ  письмѣ: 

„Любезная  сестра  Суспиціоза! 

„Серьёзный  вопросъ,  предложенный  вами,  чрезвычайно  меня 
озаботилъ.  Это  не  могло  быть  иначе,  такъ-какъ  онъ  всецѣло 
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занималъ  ваши  святыя  мысли.  Я обдумывалъ  его  всю  ночь,  пов- 
торяя сто  разъ  Аѵе  Магіа  на  колѣняхъ,  и Пречистая  Дѣва 
оказала  мнѣ  свою  святую  помощь. 

„Я  понялъ  пзъ  вашихъ  словъ,  что  вы  считаете  необходимымъ 
для  физическаго  здоровья  младенца,  столь  странно  и чудесно 
брошеннаго  судьбою  на  ваше  попеченіе, — молоко  его  еретички- 
матерп;  но  вы  чувствуете,  какъ  не  соотвѣтствуетъ  это  ерети- 
ческое питаніе  съ  тѣмъ  возвышеннымъ  будущимъ,  которое  вы 
для  него  рисуете.  Въ  этомъ  отношеніи  вы  слѣдуете  вполнѣ 
преданіямъ  церквп,  всегда  указывавшей  на  пользу  вселять  ея 
ученія  въ  умы  людей  вмѣстѣ  съ  молокомъ  матери.  По  моему 
мнѣнію,  намъ  остается  только  три  пути.  Вопервыхъ,  мы  мо- 
жемъ подѣйствовать  на  ея  материнскія  чувства  н убѣдить  ее 
радп  ребенка  воспользоваться  тѣми  неисчислимыми  выгодами, 
которыя  предлагаетъ  ей  святая  церковь.  Вовторыхъ,  если  она 
скажетъ  сопротивленіе,  что  легко  ждать  отъ  еретиковъ  низшихъ 
классовъ,  мы  можемъ,  по  крайней  мѣрѣ,  выманить  у ней  согла- 
сіе на  крестообразное  окропленіе  святой  водой  естественныхъ 
резервуаровъ  младенческаго  питанія,  каждый  разъ,  когда  она 
прикасается  къ  ребенку.  Этотъ  путь,  кромѣ  отстраненія  суще- 
ствующихъ затрудненій  въ  снабженіи  ребенка  освященной  пи- 
щей, могъ  бы  послужить  въ  то  же  время  и средствомъ  питанія 
ея  собственной  груди  млекомъ  святаго  слова.  Втретьихъ,  если- 
бы она  отвергла  и это  предложеніе,  то  я не  вижу  другого  вы- 
хода, какъ  запретить  ей  посѣщать  своего  ребенка,  и предавъ 
его  попеченіямъ  Небесной  Заступницы,  кормить  его  рожкомъ 
или  другой  подходящей  пищей,  предварительно  освященной 
мною  въ  сыромъ  видѣ  и приготовленной  самими  святыми  ру- 
ками всего  монастыря.  Такимъ  образомъ  мы  можемъ  оградить 
юную  душу  въ  ея  теперешней  невинной  чистотѣ  отъ  всякаго 
столкновенія  съ  нечестивыми  элементами. 

„Любящій  васъ  духовный  отецъ  и пр.  Цертнфикатъ”. 

Получивъ  это  письмо,  настоятельница  не  стала  совѣщаться 
съ  сестрами,  а прямо  послала  за  мистрпссъ  Джинксъ.  Эта  до- 
стойная женщина  оказалась  не  слишкомъ  довольною  положеніемъ 
своего  ребенка.  Я уже  сказалъ,  что  ея  вѣра  была  простая,  без- 
хитростная, но  за  то,  она  твердо  вкоренилась  въ  ея  натурѣ.  По- 
добное явленіе  нерѣдко  встрѣчается.  Если  вся  вѣра  сосредото- 
чивается на  одномъ  какомъ  либо  предметѣ,  то  вся  энергія 
души  дѣйствуетъ  по  этому  направленію.  Первобытная  формула: 
„Кайся  и вѣруй  въ  Господа  Іисуса  Христа”,  поддерживалась 
съ  жаромъ,  который  сильно  сталъ  слабѣть,  когда  эта  формула 
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разрослась  въ  болѣе  пространныя  обязательства.  Вѣра  же  ми- 
стриссъ  Джинксъ  была  очень  опредѣленна. 

Первобытная  вѣра  мистриссъ  Джинксъ. 

Я вѣрую  въ  Бога,  дарующаго  людямъ  хлѣбъ,  масло  и здо- 
ровье. 

Она  твердо  держалась  этой  вѣры  и обращала  мало  вниманія 
на  обряды  и набожные  обычаи.  Но  кромѣ  первобытной  вѣры, 
мистриссъ  Джинксъ  еще  питала  дополнительную  вѣру  на  слу- 
чай необыкновенныхъ  явленій. 

Дополнительная  вѣра  мистриссъ  Джинксъ. 

1)  Я вѣрую  въ  англиканскую  церковь. 

2)  Я вѣрую  въ  небо  и адъ. 

3)  (Отрицательная  статья).  Я ненавижу  папизмъ,  патеровъ  и 
дьявола. 

Когда  ея  мужъ  сдѣлалъ  роковой  подарокъ  монахинѣ,  то  изъ 
всѣхъ  статей  вѣры  или  безвѣрія  мистриссъ  Джинксъ  выступила 
впередъ  третья  статья. 

— Добрая  женщина,  сказала  настоятельница:  — вашъ  ребе- 
нокъ процвѣтаетъ,  благодаря  попеченіямъ  святой  церкви. 

— Да,  онъ  хорошо  процвѣтаетъ,  отвѣчаетъ  мистриссъ  Джинксъ, 
повторяя  только  частью  слова  сестры  Суспиціозы:  — и у меня 
сегодня  было  болѣе  молока,  чѣмъ  когда-либо,  слава  Богу. 

— И Пресвятой  Богородицѣ.  Если  ребенокъ  вашъ  процвѣ- 
таетъ, то  это  только  благодаря  заступничеству  Святой  Дѣвы! 
Она  оказываетъ  милости  всѣмъ  матерямъ.  Она  благословляетъ 
васъ  здоровьемъ,  чтобы  сынъ  вашъ  сдѣлался  мощнымъ  бой- 
цомъ за  святую  церковь.  Развѣ  вы  не  видите,  что  въ  васъ  са- 
михъ совершается  чудо  для  доказательства  Ея  могущества? 
Не  доказываетъ  ли  это,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  Ея  желаніе  принять 
васъ  въ  лоно  своей  церкви?  Умоляю  васъ,  услышьте  Ея  голосъ 
и вступите  въ  Ея  паству. 

— Если  вы  говорите  о Дѣвѣ  Маріи,  то  я,  сударыня,  изви- 
ните, идолопоклонница,  отвѣчаетъ  мистриссъ  Джинксъ: — и хотя 
я не  желала  бы  обидѣть  тѣхъ,  которые  такъ  добры  къ  моему 
ребенку  и спасли  его  отъ  вѣрной  смерти,  но  я,  сударыня,  не 
папистка  и не  намѣрена,  имѣя  дома  двѣнадцать  протестант- 
скихъ птенцевъ,  сдѣлаться  паписткой.  Поэтому,  я надѣюсь, 
сударыня,  прибавляетъ  мистриссъ  Джинксъ  со  слезами: — чтобы 
не  намѣрены  обратить  въ  папизмъ  мою  плоть  и кровь.  О,  Гос- 
поди! О,  Господи! 

Т.  СХСТП.  - От  я.  I 
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Настоятельница  заткнула  уши  и старалась  добромъ  убѣдить 
мистриссъ  Джинксъ. 

— Вы  знаете,  что  вашъ  мужъ  отдалъ  намъ  этого  ребенка. 
Мы  назовемъ  его  Амброзіемъ. 

— Господи!  Господи!  Какое  имя!  восклицала  мистриссъ 
Джинксъ. 

— Мы  желаемъ  сохранить  его  отъ  всякаго  земнаго  нечести- 
ваго прикосновенія,  и впослѣдствіи  его  святость  можетъ  и вамъ 
заслужить  прощеніе,  несмотря  на  ваше  еретическое  упорство. 
Я не  могу  позволить  вамъ  питать  его  неосвященнымъ  моло- 
комъ. Такъ-какъ  мы  желаемъ  оказать  вамъ  всякое  снисхожденіе, 
то  святой  отецъ  Цертификатъ  дозволилъ  мнѣ  войти  съ  вами 
въ  соглашеніе,  противъ  котораго  вы,  конечно,  не  будете  имѣть 
ничего;  я подразумѣваю,  что  вы  дозволите  мнѣ  кропить  кресто- 
образно святой  водой  ваши  груди  каждое  утро  и вечеръ,  до 
питанія  вашего  ребенка.  Вы  мнѣ  это  дозволите,  не  правда  ли? 

Вы  можете  себѣ  представить,  каковъ  былъ  отвѣтъ  мистриссъ 
Джинксъ!  Она  объявила,  что  готова  отдать  руку  или  ногу,  быть 
повѣшанной,  сожженной  или  потопленной,  однимъ  словомъ,  пре- 
терпѣть всѣ  пытки,  приписываемыя  народными  * преданіями  ка- 
толической церквп,  готова  была  увидѣть  своего  ребенка  мерт- 
вымъ, скорѣе  чѣмъ  подвергнуть  свою  протестантскую  грудь  та- 
кой чуждой  ея  исповѣданію  операціи. 

— Нѣтъ,  сударыня!  воскликнула  она,  истерически  плача: — 
я не  могла  бы  уснуть,  еслибы  вы  со  мною  стали  что-либо  та- 
кое дѣлать. 

Эта  грубая  еретичка  низшаго  класса  рѣшительно  сопротивля- 
лась предложенію  настоятельницы,  и потому  послѣдняя  объяви- 
ла ей,  чтобы  она  болѣе  не  являлась  въ  монастырь.  Мистриссъ 
Джинксъ  отправилась  домой  съ  какою-то  странною  радостью — 
она  чувствовала  себя  мученицей  за  вѣру. 

II. 

Протестантская  ищейская  ассоціація. 

Джинксовъ  младенецъ  питался  теперь  освященной  пищей.  Но 
его  мать  не  была  такая  женщина,  которая  стала  бы  молчать 
о нанесенномъ  ей  вредѣ.  Она,  конечно,  должна  была  скрывать 
отъ  своего  мужа  поступокъ  монахинь,  такъ-какъ  онъ  запретилъ 
ей  объ  этомъ  говорить,  но  она  разсказала  обо  всемъ  мистриссъ 
Спиталь  и другимъ  протестантскимъ  матронамъ.  Такимъ  обра- 
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зомъ,  однажды,  когда  Джинкса  не  была  дома,  ее  посѣтилъ  ка- 
кой-то джентльменъ.  Онъ  былъ  небольшого  роста,  быстрый  въ 
движеніяхъ  и весь  въ  черномъ.  Онъ  съ  разу  приступилъ  къ 
Дѣлу. 

— Мистриссъ  Джипксъ,  я агентъ  протестантской  ищейской 
ассоціаціи. 

Мистриссъ  Джинксъ  стерла  пыль  съ  лучшаго  изъ  своихъ 
стульевъ  и пригласила  его  сѣсть. 

— Къ  величайшему  счастью,  нашъ  секретарь  узналъ,  полчаса 
тому  назадъ,  о томъ  ужасномъ  папистскомъ  насиліи,  котораго 
вы  сдѣлались  жертвою. 

Сладко  было  слышать  мистриссъ  Джинксъ  эту  торжественную 
рѣчь. 

— Ну,  продолжалъ  агентъ: — мы  готовы  оказать  вамъ  всякое 
содѣйствіе  для  спасенія  вашего  ребенка  изъ  когтей  велпкаго 
дракона.  Но  я желаю  прежде  всего  узнать  подробно  всѣ  об- 
стоятельства дѣла.  Позвольте,  у меня  записано  (при  этомъ  онъ 
вынулъ  изъ  кармана  толстую  записную  книжку):  „Ребенокъ  былъ 
похищенъ  съ  кровати  матери  среди  бѣлаго  дня  монахиней , въ 
сопровоэюденіи  двухъ  патеровъ  и толпы  ирландцевъ* . Вѣрно  ли 
это? 

— Нѣтъ,  сэръ,  это  было  не  совсѣмъ  такъ,  отвѣчала  мис- 
триссъ Джинксъ:— у насъ  столько  дѣтей,  что  Джинксъ  рѣшился 
потопить  тринадцатаго... 

Агентъ  широко  открылъ  глаза  и съ  изумленіемъ  взглянулъ 
на  свою  собесѣдницу. 

— Онъ  отправился,  сэръ,  продолжала  мистриссъ  Джинксъ  со 
слезами: — и отданъ  его  монахинѣ.  О,  о,  о!  Мнѣ  теперь  не  поз- 
воляютъ его,  сэръ...  О,  о,  о!  И все  потому,  что  я не  позволяю 
монахинямъ  сдѣлать  на  мнѣ  креста.  *0,  о,  о!  А сколько  у меня 
молока-то,  для  него  голубчика...  О,  о,  о! 

— Гм!  произнесъ  агентъ:  — это  совсѣмъ  не  то,  что  я пола- 
галъ. 

Онъ  былъ  честный  человѣкъ,  но  всякому  извѣстно,  какое  не- 
пріятное разочарованіе  мы  чувствуемъ,  когда  зло,  которое  мы 
жаждемъ  исправить,  оказывается  не  такъ  дурно,  какъ  мы  на- 
дѣялись! 

Однако,  оно  все  же  было  дурно  и могло  быть  представлено 
еще  въ  худшемъ  видѣ.  Для  протестантской  ищейской  ассоціаціи, 
это  дѣло  представляло  отличное  поле  дѣйствія. 

— Мистеръ  Джинксъ  оказалъ  ля  бы  намъ  содѣйствіе  для 
возвращенія  своего  ребенка? 

— Нѣтъ,  сэръ,  онъ  самъ  отдалъ  его. 
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— Л знаю,  но  онъ  протестантъ? 

— Л не  думаю,  чтобы  онъ  былъ  что-нибудь,  сэръ.  Онъ  не- 
навидитъ патеровъ,  какъ  ядовитыхъ  змѣй,  но  онъ  не  заботится, 
какъ  я,  объ  этихъ  дѣлахъ. 

— О,  да!  я понимаю,  произноситъ  агентъ  и записываетъ  въ 
въ  своей  книжкѣ:  мужъ  равнодушный  — но  какъ  вы  полагаете, 
онъ  намъ  вовсе  не  поможетъ? 

— Нѣтъ,  сэръ,  Л ни  за  что  въ  свѣтѣ  не  скажу  ему  ни  сло- 
ва объ  этомъ.  Онъ  побьетъ  всякаго,  кто  только  запкнется  о 
ребенкѣ. 

Агентъ,  который  былъ  небольшого  роста, , какъ  мы  уже  ска- 
зали, рѣшился  никогда  не  видать  Джинкса. 

— Ну,  а вы  желали  бы  получить  обратно  вашего  ребенка? 

— Вотъ  видите,  я не  могу  взять  его  домой,  сэръ;  Джинксъ 
этого  не  хочетъ,  но  я желала  бы  вырвать  ребенка  отъ  этихъ 
монахинь. 

— Хорошо.  Мы,  можетъ  быть,  это  устроимъ.  Такъ  вы  были 
бы  согласны  передать  его  въ  протестантскій  пріютъ,  гдѣ  за 
нимъ  хорошо  ухаживали  бы  и куда  васъ  пускали  бы  во  всякое 
время? 

— О,  да!  воскликнула  мистриссъ  Джинксъ,  просіявъ. 

— Такъ  мы  дадпмъ  показаніе  подъ  присягой  и потребуемъ 
„ІіаЪеаз  согризи. 

Нельзя  было  не  обрадоваться  такимъ  громкимъ  словамъ, 
что  бы  они  ни  означали,  и мистриссъ  Джпнксъ  простилась  съ 
маленькимъ  человѣчкомъ  въ  очень  радостномъ  настроеніи  духа. 


. ш- 

Крещеніе. 

Мать  Суспиціоза  кормила  Джинксова  младенца  освященной 
пищей  и рѣшила,  что  пришло  время  окрестить  его  и оффиці- 
ально принять  въ  лоно  святой  церкви.  Не  малыхъ  заботъ  стоили 
приготовленія  къ  этому  торжеству;  весь  монастырь  былъ  на  ногахъ. 
День  св.  Амброзія  былъ  избранъ  для  церемоніи.  Церковь  была  укра- 
шена цвѣтами;  служба  совершалась  со  всевозможнымъ  блескомъ; 
свѣчи  ярко  блестѣли  на  алтарѣ,  вокругъ  изображенія  младенца 
Іисуса;  ѳиміамъ  наполнялъ  воздухъ  благоуханіемъ;  сестры  и 
послушницы  стояли  на  колѣняхъ  длинными  рядами,  сіяя  дѣв- 
ствомъ, какъ  небесныя  горлицы.  Мать  Суспиціоза  держала  на 
рукахъ  ребенка,  облеченнаго  въ  блестящія  одежды,  съ  крас- 
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нымъ  крестомъ,  вышитымъ  на  груди.  За  отсутствіемъ  настоя- 
щаго отца,  восковая  фигура  св.  Амброзія  замѣняла  его,  другая 
восковая  фигура  исполняла  должность  крестнаго  отца;  но  я не 
смѣю  входить  въ  дальнѣйшія  подробности  католической  цере- 
моніи. которую  одни  считаютъ  дѣломъ  святымъ,  а другіе — язы- 
ческимъ обрядомъ.  Вообще — это  тайна,  которую  лучше  не  тро- 
гать. 

Но  за  то,  я не  стѣсняясь  опишу  нечестивое  поведеніе  малень- 
каго Джпнкса.  Все,  чѣмъ  только  спеленутый  ребенокъ  можетъ  про- 
тестовать — руками,  ногами  и голосомъ— все  было  пущено  въ  ходъ 
этимъ  католическимъ  святымъ  въ  зародышѣ.  Отъ  ѳиміама  онъ 
кашлялъ  и слюна  текла  по  блестящей  бѣлой  одеждѣ;  отъ  свѣта 
и пѣнія  онъ  кричалъ  и ревѣлъ  такъ  громко,  что  заглушалъ 
молитвы.  Лицо  его  было  такъ  красно,  что  монахини  невольно 
испугались.  Вообще  его  можно  было  принять  за  чертенка.  Но 
мать  Суспиціоза,  хотя  и сильно  разстроенная  его  поведеніемъ, 
не  унывала.  Она  смотрѣла  на  все  это,  какъ  на  доказательство 
его  будущаго  значенія.  Очевидно,  что  дьяволъ  и архистратигъ 
Михаилъ  боролись  за  его  тѣло  и душу.  Наконецъ,  онъ  былъ 
окрещенъ  и вынесенъ  изъ  церкви:  Сгейаі  Ішіасиз.  Онъ  въ  то 
же  мгновеніе  заснулъ.  Это  было  чудо:  дьяволъ  былъ  побѣж- 
денъ католическимъ  усердіемъ. 


I Г. 

Цвѣты  юридическаго  красноглаголанія. 

Въ  самую  минуту  торжества  матери  Суспиціозы  враги  раз- 
ставляли противъ  нея  своп  ковы.  Маленькій  человѣчекъ  пред- 
ставилъ подробное  донесеніе  о всемъ,  что  онъ  узналъ  секретно 
отъ  протестантской  ищейской  ассоціаціи.  Этотъ  послѣдній  джентль- 
менъ былъ  человѣкъ  хорошо  воспитанный,  высокаго  происхож- 
денія и дѣйствовалъ  въ  настоящемъ  случаѣ  изъ  честной  нена- 
висти къ  папизму,  суевѣрію  и всякой  лжи;  имъ  руководило  че- 
столюбивое желаніе  разрушить  твердыню  сатаны.  Во  всякомъ 
другомъ  дѣлѣ  онъ  могъ  дѣйствовать  хладнокровно  и разсуди- 
тельно, но  здѣсь  онъ  былъ  пламенный  энтузіастъ.  У него  былъ 
настоящій  римскій  носъ  и онъ  нюхалъ,  чуялъ  каждаго  патера 
въ  Соединенномъ  Королевствѣ.  Онъ  могъ  прямо  указать  на  іе- 
зуита во  дворцѣ  королевы,  въ  совѣтѣ  министровъ,  въ  собраніи 
протестантскаго  духовенства,  хотя  никогда  не  бывалъ  ни  въ 
одномъ  изъ  этихъ  мѣстъ.  Его  глазъ  былъ  вѣрнѣе  соколинаго; 
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онъ  видалъ  то,  чего  никто  другой  не  видалъ.  Его  око  прони- 
кало сквозь  всевозможныя  маски.  Онъ  узнавалъ  папскаго  агента 
по  полямъ  его  шляпы,  по  цвѣту  его  чулокъ.  По  крайней  мѣрѣ 
онъ  такъ  думалъ  и тысячи  людей  дѣйствовали,  полагаясь  на  его 
чутье. 

— Это  дѣло,  сказалъ  онъ  маленькому  человѣчку  по  окончаніи 
его  доклада: — хотя  и не  столь  важное,  какъ  мы  думали  снача- 
ла, но  чрезвычайно  серьёзно.  Передъ  нами  человѣкъ,  какъ  вы 
выразились,  равнодушный  къ  жизни  своего  ребенка,  какъ  физи- 
ческой, такъ  и духовной.  Мать  имѣетъ  хорошее  протестантское 
сердце,  п грудь  полную  молока;  она  жаждетъ  кормить  своего 
ребенка  и освободить  его  отъ  ковъ  нанизма.  Но  мужъ...  какъ  его 
зовутъ...  Джинксъ?  Очень  дурное  имя  для  названія  дѣла — про- 
цессъ Джинкса.  Джинксъ  отдалъ  своего  ребенка  монахинямъ. 
Какъ  получить  намъ  обратно  ребенка  безъ  его  содѣйствія?  А 
надо  -постараться. 

Тотчасъ  послали  за  стряпчимъ  ассоціаціи.  Когда  ему  разска- 
зали въ  чемъ  дѣло,  онъ  выразилъ  свои  сомнѣнія,  предложилъ 
нѣсколько  различныхъ  способовъ  дѣйствія  и,  наконецъ,  заявилъ, 
что  надо  посовѣтоваться  съ  адвокатомъ. 

— Я полагаю,  сказалъ  онъ:  — надо  обратиться  къ  мистеру 
Стигма. 

— О!  да,  отвѣчалъ  секретарь: — сэръ  Адольфусъ  Стигма — одинъ 
изъ  нашихъ  главныхъ  доброжелателей  и его  сынъ  вполнѣ  намъ 
сочувствуетъ. 

Вслѣдствіе  этого  гг.  Раундгедъ,  Раунгедъ  и Лолардъ  составили 
бумагу  съ  вопросными  пунктами  для  представленія  мистеру 
Стигма.  Я приведу  послѣдніе  параграфы  этого  документа: 

„Имѣя  въ  виду,  что  мистеръ  Джинксъ  равнодушенъ  ко  всему 
дѣлу,  а миетриссъ  Джинксъ  согласна  передать  своего  ребенка 
на  попеченіе  протестантскаго  пріюта, 

„ Требуется  ваше  мнѣніе  по  слѣдующимъ  пунктамъ: 

„ 1)  Слѣдуетъ  ли  обратиться  съ  жалобой  въ  судъ  на  настоятель- 
ницу монастыря  за  похищеніе  или  укрытіе  ребенка,  согласно 
56-й  статьѣ  25-го  и 24-го  акта  Викторіи  отд.  100-й? 

„2)  Или  слѣдуетъ  требовать  „Наѣеаз  согриз“,  и въ  такомъ 
случаѣ  необходимо  ли  содѣйствіе  или  согласіе  отца? 

„3)  Или  слѣдуетъ  сослаться  на  актъ  Тальфорда  и обратиться 
къ  лорду-канцлеру,  или  начальнику  архива  со  стороны  матери 
для  назначенія  опеки  надъ  ребенкомъ? 

„4)  Вообще,  что  слѣдуетъ  дѣлать  съ  ребенкомъ? 

Мистеръ  Адольфусъ  Стигма  потребовалъ  десять  дней  па  раз- 
мышленіе. Между  тѣмъ,  младенецъ  Амброзій  продолжалъ  суще- 
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ствовать  на  освященной  церковью  пищѣ.  Наконецъ,  мистеръ 
Стигма  написалъ  свое  мнѣніе.  Это  былъ  образецъ  адвокатскаго 
искусства.  Во  всѣхъ  его  совѣтахъ  весь  рискъ  былъ  на  вашей 
сторонѣ,  а не  на  его.  Поэтому  я привожу  этотъ  документъ  цѣ- 
ликомъ. 

„Мнѣніе". 

„Я  подвергнулъ  это  дѣло  самому  основательному  обсужденію 
и нахожу,  что  оно  чрезвычайно  трудное.  Относительно  предло- 
женныхъ мнѣ  вопросовъ,  я полагаю: 

1)  Статья  56-я,  24-го  и 25-го  акта  Викторіи,  повидимому,  съ 
перваго  взгляда  направлена  противъ  похищенія  и укрыватель- 
ства дѣтей  съ  цѣлью  брака  или  инаго  нечестиваго  дѣла.  Эта 
статья  гласитъ:  „Кто  силой  или  обманомъ  похититъ,  уведетъ, 
скроетъ  или  удержитъ,  или  инымъ  путемъ  переманитъ  ребенка 
и т.  д.  съ  цѣлью  лишить  родителей  и т.  д.  обладанія  ребенка 
и т.  д.,  то  таковый  будетъ  признанъ  совершившимъ  уголовное 
преступленіе.  Ясно,  что  въ  настоящемъ  дѣлѣ  ребенокъ  не  былъ 
силою  или  обманомъ  похищенъ,  уведенъ  или  переманенъ.  Но 
статутъ  употребляетъ  слово:  „удержитъ", и оно,  по  моему  мнѣнію, 
имѣетъ  такую  же  силу  и значеніе,  какъ  предыдущія  слова.  Надо 
замѣтить,  однако,  что  оно  поставлено  послѣ  слова  „или,,  и 
слѣдовательно  можно  вполнѣ  основательно  вывести  изъ  этого* 
что  всякое  удержаніе  силою  или  обманомъ  ребенка  послѣ  заяв- 
ленія тѣхъ  лицъ,  которыя  отдали  его  добровольно  на  попече- 
ніе, подходитъ  подъ  эту  статью  законовъ.  Это  объясненіе  статьи 
новое  и чрезвычайно  важное,  и если  протестантская  ищейская 
ассоціація  намѣрена  испытать  силу  этого  толкованія,  то  въ  на- 
стоящемъ случаѣ  она  дѣйствовала  бы  при  самыхъ  счастливыхъ 
обстоятельствахъ.  Если  она  на  это  рѣшится,  то  надо  подать 
прошеніе  на  монастырскія  власти  отъ  имени  матери,  или  кого 
другаго,  дѣйствующаго  по  ея  довѣренности  и требовать  возвра- 
щенія ребенка. 

2)  Второй  вопросъ  представляетъ  также  затрудненіе.  Еслибы 
отецъ  принималъ  участіе  въ  дѣлѣ,  то  лучшее  средство  было 
бы  сослаться  на  „НаЬеаз  согриз".  Но  въ  виду  его  вѣроятнаго 
отказа  необходимо  разсмотрѣть  вопросъ,  можетъ  ли  одна  мать 
требовать  исполненія  „НаЪеаз  согриз".  Но  общему  смыслу  за- 
кона, отецъ  распоряжается  дѣтьми  и дѣйствуетъ  за  нихъ.  Въ 
дѣлѣ  Картриджъ  и Картридоюъ , судомъ  было  постановлено, "что 
это  правило  не  всегда  нарушается  судомъ  о разводѣ,  но  въ 
дѣлѣ  Барнеса  и Барнеса , судъ  отдалъ  двухъ  малолѣтнихъ^5  дѣтей 
матери,  бывшей  отвѣтчицей  въ  искѣ  о разводѣ,  на  томъ  осно- 
ваніи, что  ея  здоровье  терпѣло  отъ  разлуки  съ%ѣтьми  и что 
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онѣ  жили  у посторонняго,  а не  у отца.  Эти  дѣла,  однако,  про- 
изводились въ  судѣ  о разводѣ  и не  относятся  къ  настоящему 
случаю.  Но  такъ-какъ  въ  настоящемъ  дѣлѣ  есть  сильныя  осно- 
ванія требовать  возврата  ребенка  матери,  или  по  крайней  мѣрѣ 
неоставленія  его  въ  рукахъ  лидъ  иной  религіи,  чѣмъ  его  ро- 
дители, можно  было  бы  обратиться  въ  судъ  королевиной  скамьи 
для  разрѣшенія  вопроса. 

3)  Если  обращенія  къ  обычному  праву  не  увѣнчаются  успѣ- 
хомъ, то  можно  обратиться  къ  властямъ  въ  канцлерскомъ  судѣ, 
согласно  акту  Тальфорда,  но  въ  этомъ  отношеніи,  прежде  дачи 
рѣшительнаго  мнѣнія,  мнѣ  надо  спросить  совѣта  спеціальнаго 
по  тѣмъ  дѣламъ  адвоката.  По  дѣлу  Шилита  и Колетъ  было 
рѣшено,  что  судъ,  на  основаніи  этого  акта,  имѣетъ  право  отдать 
на  попеченіе  матери  дѣтей  до  семплѣтняго  возраста;  такъ-какъ 
въ  настоящемъ  случаѣ  ребенку  только  шесть  недѣль,  то  дѣло 
подходитъ  подъ  вышеозначенное,  судебное  рѣшеніе. 

4)  Вообще  я не  имѣю  предложить  никакцхъ  совѣтовъ  отно- 
сительно ребенка, 

„Адольфусъ  Стигма. 

„№  9.  Плумптри-Кортъ“. 

Хотя  мистеръ  Стигма  не  выразился  рѣшительно  въ  пользу 
ни  одного  изъ  трехъ  предложенныхъ  имъ  способовъ,  но  гг. 
Раундгедъ,  Раундгедъ  и Лалардъ  были  очень  довольны  имѣть 
нѣсколько  стрѣлъ  у лука.  Протестантская  ассоціація  была  хо- 
рошій кліентъ,  и большая  часть  ихъ  фондовъ  переходила  въ 
карманы  ихъ  стряпчихъ.  Поэтому  ихъ  прямая  выгода  была  вести 
побольше  процессовъ.  А ассоціація  поддерживала  этимъ  въ  ейѣтѣ 
постоянно  ненависть  къ  папизму.  Кто  скажетъ,  послѣ  этого,  что 
ассоціація  была  не  права?  Иногда  спасительный  свѣтъ  проливался 
ея  дѣйствіями  на  ковы  іезуитовъ,  и есть  люди,  которые  пола- 
гаютъ, что  для  подобнаго  результата  можно  стерпѣть  и нѣ- 
сколько неизбѣжныхъ  несправедливостей. 

Вслѣдствіе  всего  этого,  стряпчіе  обратились  къ  мистеру  Диг- 
наму  Вэлею  для  представленія,  совокупно  съ  мистеромъ  Стиг- 
мой, просьбы  въ  судъ  о возвращеніи  ребенка.  Мистеръ  Белей 
былъ  выбранъ  не  потому,  чтобы  онъ  отличался  пристрастіемъ 
къ  протестантизму;  въ  религіозныхъ  дѣлахъ  онъ  былъ  совершен- 
ный Галіонъ,  но  онъ  походилъ  на  св.  Павла,  въ  томъ  только 
отношеніи,  что  онъ  могъ  быть  всѣмъ  для  всѣхъ. 
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У. 

Законъ  въ  судѣ. 

Какова  была  наружность  судьи,  къ  которому  обратился  съ 
прошеніемъ  о возвратѣ  Джинксова  младенца  мистеръ  Дигнамъ 
Белей  (вмѣстѣ  съ  Адольфусомъ  Стигма),  къ  дѣлу  не  относится. 
Онъ  доходилъ  на  всѣхъ  своихъ  собратій-судей:  ревностный  къ 
службѣ,  упрямый  въ  своихъ  мнѣніяхъ  и нетерпѣвшій  адвокатовъ 
у себя  въ  судѣ.  О томъ,  что  произошло  во  время  судебныхъ 
преній,  мы  лучше  всего  узнаемъ  изъ  отчета,  помѣщеннаго  въ 
„Ежедневномъ  Электрическомъ  Метеорѣ*!. 

„Вестминстеръ^. 

„Мистеръ  Дигнамъ  Бэлей  (вмѣстѣ  съ  мистеромъ  Адольфусомъ 
Стигма)  подали  жалобу  на  Мери  Денъ,  извѣстную  подъ  назва- 
ніемъ сестры  Суспиціозы  изъ  монастыря  сестеръ  милосердія  въ 
Винкль-Стритѣ  за  похищеніе  и удержаніе  ребенка  мужскаго 
пола,  сына  Джона  Джинкса  и его  жены  Мери. 

Мистеръ  д’Аксербити.  — Отъ  имени  кого  вы  просите? 

Адвокатъ  заявилъ,  что  онъ,  но  порученію  протестантской  ас- 
соціаціи, является  отъ  имени  матери  ребенка.  Кромѣ  того,  за 
этимъ  дѣломъ  слѣдятъ  стряпчіе  общества  покровительства  жен- 
щинъ и дѣтей. 

Мистеръ  д’Аксербити.  — Принимаетъ  ли  участіе  въ  дѣлѣ 
отецъ? 

Мистеръ  Бэлей.  — Нѣтъ,  сэръ. 

Мистеръ  д’Аксербити.  — Отчего?  Онъ  долженъ  быть  при- 
влеченъ къ  дѣлу,  если  живъ. 

Мистеръ  Бэлей. — Позвольте,  сэръ,  мнѣ  изложить  все  дѣло. 
Обстоятельства  нашего  дѣла  совершенно  особыя.  Главное... 

Мистеръ  д’Аксербити.  — Л не  могу  понять,  отчего  отецъ 
не  имѣетъ  представителя,  если  ребенокъ  похищенъ.  Откуда  онъ 
взятъ? 

Мистеръ  Бэлей  объясняетъ,  что  ребенокъ  взятъ  монахиней 
изъ  Розмэри-Стритъ,  № 5,  безъ  согласія  матери  и заточенъ  въ 
монастырѣ.  Отецъ,  повидимому,  равнодушенъ,  или  нѣкоторымъ 
образомъ  выразилъ  нѣчто  въ  родѣ  согласія.  Этотъ  ребенокъ 
тринадцатый  и на  немъ  была  сосредоточена  любовь... 

Мистеръ  д’Аксербити  {прерывая  адвоката). —У  насъ  нѣтъ 
времени  разводить  чувствія,  мистеръ  Бэлей.  Если  отецъ  былъ 
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согласенъ,  то  какое  же  это  похищеніе?  Это  скорѣе  уступка. 

{Смѣхъ). 

Мистеръ  Бэлей  обратилъ  вниманіе  судьи  на  статьи  уголов- 
ныхъ законовъ  и заявилъ,  что  онъ  скорѣе  подводитъ  это  дѣло 
подъ  незаконное  удержаніе  ребенка,  чѣмъ  подъ  похищеніе,  при- 
чемъ онъ  долго  распространялся  о смыслѣ  статьи  56-й. 

По  окончаніи  рѣчи  мистера  Бэлея  и отказавшись  выслушать 
мистера  Стигма,  мистеръ  д’Аксербити  заявилъ,  что  настоящее 
дѣло,  очевидно,  не  подходило  подъ  означенную  статью,  и онъ 
былъ  увѣренъ,  что  ученый  адвокатъ  зналъ  это  очень  хорошо. 
Отецъ  ребенка  изъявилъ  свое  согласіе,  по  собственному  показа- 
нію адвоката,  и не  было  заявлено,  чтобы  онъ  уничтожилъ  это- 
согласіе.  Поэтому  онъ  считалъ  своимъ  долгомъ  отказать  въ 
просьбѣ  о возвратѣ  Джинксова  младенца. 

Мистеръ  Бэлей  пытался-было  отвѣчать,  но  судья  его  остано- 
вилъ. 

Мистеръ  д’Аксербити.  — Я болѣе  ничего  не  имѣю  вамъ 
сказать.  Вы  можете  аппелировать  въ  судъ  королевиной  скамьи. 
Я не  пптаю  ни  малѣйшаѵ-о  сочувствія  къ  вашему  дѣлу“. 

Мистеръ  д’Аксербити  совершенно  вѣрно  примѣнилъ  законъ, 
но  какое  дѣло  правосудію  до  личныхъ  сочувствій?  Вѣроятно 
на  другой  день  послѣ  напечатанія  въ  газетахъ  вышеприведен- 
наго отчета,  судья  получилъ  письмо  отъ  министра  внутреннихъ 
дѣлъ. 


VI. 

Папизмъ  и протестантизмъ  въ  судѣ  королевиной  скамьи. 

Обращеніе  къ  судьѣ  было  далеко  неудовлетворительно.  Даже 
это  дѣло  не  произвело  скандала,  который  могъ  бы  послужить 
на  пользу  предпріятія.  И въ  газетахъ  много  смѣялись  надъ 
протестантской  асеоціацей.  Между  тѣмъ  произошло  великое  тор- 
жество крещенія  Джинксова  младенца  и подробное  описаніе 
всей  церемоніи  было  препровождено  въ  совѣтъ  протестантской 
ассоціаціи.  Не  представляло  ли  это  событіе  чудовищное  оскорб- 
леніе протестантизма?  Описаніе  это  было  тотчасъ  напечатано  вмѣ- 
стѣ съ  стенографическимъ  отчетомъ  разбирательства  у судьи 
и разговоромъ  между  матерью  ребенка  и агентомъ  ассоціація.  По 
всѣмъ  главнѣйшимъ  улицамъ  Лондона  были  разосланы  люди  съ 
громадными  объявленіями,  гласившими  слѣдующее: 
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ПРОТЕСТАНТСКАЯ  ИЩЕЙСКАЯ  АССОЦІАЦІЯ. 
ДОЛОЙ  ІШІМСТОВЪ! 

Похищеніе  младенца! 

Нарушеніе  свободы  гражданства! 
Таинственное  и роковое  событіе! 

Крещеніе  протестантскаго  ребенка  въ  монастырѣ! 
ОСКОРБЛЕНІЕ 

СТРАНЫ  ЧУЖЕЗЕМНЫМИ  НАЕМНИКАМИ! 


Всѣ  матери  и отцы  приглашаются 

СОДѢЙСТВОВАТЬ  ПОДДЕРЖАНІЮ 

ПРОТЕСТАНТСКОЙ  РЕЛИГІИ, 
СВЯТОСТИ  ЖИЛИЩА  и неприкосновенности 

британской  свободы. 


НЕ  УСТУПИМЪ! 

Если  вышеприведенное  литературное  произведеніе  не  отли- 
чается большимъ  смысломъ,  то  надо  вспомнить,  что  никогда 
публичныя  воззванія  не  отличаются  этимъ  характеромъ.  Весь 
Лондонъ  былъ  приведенъ  въ  смятеніе.  Митингъ  слѣдовалъ  за 
митингомъ,  вездѣ  открывались  подписки,  и опасныя  для  порядка 
толпы  начали  собираться  въ  Винкль-Стритѣ.  Въ  день  засѣданія, 
судъ  королевиной  скамьи  осаждался  публикой, желавшей  проникнуть 
въ  залу.  Бойцы  протестантизма  и католическія  духовныя  лица 
одинаково  боролись  за  мѣста.  [Сестра  Суспиціоза  съ  младен- 
цемъ Амброзіемъ,  двумя  послушницами  и отцомъ  Цертифика- 
томъ,  была  тайкомъ  проведена  задними  дверями  въ  залу ~ суда. 
Мистриссъ  Джинксъ  также  была  приведена  маленькимъ  человѣч- 
комъ, доставившимъ  ей  для  этого  торжественнаго  случая  чепецъ 
съ  оранжевыми  лентами.  Со  слезами  на  глазахъ  смотрѣла  она 
на  своего  ребенка,  завернутаго  въ  великолѣпной  одеждѣ,  выши- 
той маленькими  крестами. 

Мертвая  тишина  водворилась  въ  залѣ  по  выходѣ  судей,  и 
каждый  изъ  присутствующихъ  зналъ  очень  хорошо,  что  послѣ- 
дуетъ, когда  одно  изъ  должностныхъ  лицъ  встало  и произнесло: 
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„Дѣло  Джинксъ,  младенца — истецъ  Мэри  Джинксъ*.  Послѣ  этого, 
предсѣдатель  суда,  свѣжій,  розовый  старикъ,  высморкался  въ 
шелковый  платокъ,  перепробовалъ  съ  полдюжины  перьевъ  и нако- 
нецъ неожиданно,  отрывисто  произнесъ:  - „кто  является  за  от- 
вѣтчика? “ Мистеръ  Дигнамъ  Бэлей  и мистеръ  Октавій  Эрне- 
стусъ  встали  п заявили  въ  одинъ  голосъ,  что  за  отвѣтчика  яв- 
ляется мистеръ  Эрнестусъ. 

Мистеръ  Эрнестусъ  былъ  католикъ.  Онъ  явился  въ  судъ  не 
одинъ,  а въ  сопровожденіи  полдюжины  сотоварищей  адвокатовъ. 
Онъ  презрительно  отнесся  о доводахъ  противной  стороны  и 
выставилъ  безконечныя  ссылки  па  законы  и прецеденты,  сарка- 
стически указалъ  на  отсутствіе  прошенія  со  стороны  отца;  об- 
ратилъ вниманіе  всего  цивилизованнаго  міра  на  недостойное 
поведеніе  фанатиковъ  протестантской  ассоціаціи  въ  отношеніи 
его  смиренныхъ  беззащитныхъ  кліентовъ,  трогательно  выста- 
вилъ все  отвращеніе  нѣжныхъ  затворницъ  къ  явкѣ  передъ 
грубымъ,  несочувствовавшимъ  имъ  свѣтомъ;  привелъ  примѣры 
изъ  судебной  практики  со  временъ  СЬаіѣаз  Ма§іш,  и наконецъ 
обратился  съ  торжественнымъ  воззваніемъ  къ  суду,  доказать 
все  безпристрастное  величіе  правосудія,  приводя  знаменитое 
изреченіе  лорда  Мансфельда:  „Гіаѣ  зизШіа  гиаі  ссе1шп“. 

Нельзя  не  отдать  справедливости  краснорѣчію  мистера  Днгна- 
мана  Бэлея,  начавшаго  свою  отвѣтную  рѣчь  послѣ  завтрака. 
Онъ  говорилъ  логично,  пламенно,  патетически.  Онъ  возставалъ 
противъ  настоятельницы,  ея  адвокатовъ,  отца  Цертификата,  са- 
мого Джипкса,  „лишеннаго  врожденной  ему  политической  и ре- 
лигіозной свободы противъ  католической  религіи,  папы,  Вест- 
минстерскаго архіепископа  и Дѣвы  Маріи.  Судьи,  и всѣ  при- 
сутствующіе и самъ  мистеръ  Бэлей  знали  очень  хорошо,  что 
вся  эта  рѣчь  была  только  пиротехническій  фейерверкъ;  но  хотя 
судъ  обыкновенно  любитъ  много  говорить,  а мало  слушать,  но 
въ  настоящемъ  случаѣ  затронутъ  былъ  общественный  интересъ 
и судъ  спокойно  лицезрѣлъ  пиротехническое  представленіе.  Ми- 
стеръ Бэлей  окончилъ  свою  рѣчь  игрою  словъ,  по  поводу  изре- 
ченія, приведеннаго  адвокатомъ  противной  стороны:  „если  право- 
судіе будетъ  примѣняться  такъ,  какъ  совѣтуетъ  это  его  уче- 
ный противникъ,  сказалъ  онъ:— то  царствіе  небесное  въ  Англіи  па- 
детъ безвозвратно 

Судъ  недолго  совѣщался  и постановилъ , что  такъ-какъ 
отецъ  передалъ  младенца  на  попеченіе  сестеръ  и не  желалъ 
взять  его  обратно,  то  устраняя  весь  религіозный  туманъ,  кото- 
рымъ обѣ  стороны  хотѣли  затемнить  дѣло,  отказать  въ  просьбѣ 
истца,  возложивъ  на  него  издержки. 
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Выходя  изъ  залы  засѣданія,  мистеръ  Стигма  сказалъ  своимъ 
кліентамъ: 

„Я  такъ  и ожидалъ;  помните,  я прямо  это  высказалъ  въ 
моемъ  мнѣніи 

VII. 

Протестующій,  но  не  протестантъ. 

Младенецъ  Амброзій  и сопровождавшіе  его,  едва  достигли 
безопасно  мирной  обители.  Разъяренная  толпа  перебила  всѣ 
окна  монастыря,  выходившія  на  улицу.  Чѣмъ  бы  копнилось  это 
волненіе  черезъ  нѣсколько  дней,  трудно  сказать,  но  Джинксовъ 
младенецъ  самъ  распорядился  своей  судьбой. 

Обращеніе,  которому  онъ  былъ  подвергнутъ,  вывело  изъ  себя 
будущаго  святаго.  Его  нѣжныя  попечительницы  по  крайней  мѣрѣ 
два  раза  въ  день  окуривали  его  ладономъ  до  тошноты,  а те- 
перь онъ  впродолженіе  семи  часовъ  вдыхалъ  въ  себя  зловред- 
ную атмосферу  суда.  По  возвращеніи  въ  монастырь,  его  наскоро 
покормили  и понесли  въ  церковь,  чтобъ  возблагодарить  Бога 
за  одержанную  побѣду.  Завернутый  въ  священную  ризу,  онъ 
былъ  положенъ  на  ступени  алтаря;  но  въ  самую  торжественную 
минуту  служенія,  онъ  повелъ  себя  самымъ  недостойнымъ  обра- 
зомъ... кричалъ,  бился  и наконецъ  съ  нимъ  сдѣлались  судороги, 
когда  его  приняла  на  руки  сестра  Суспиціоза. 

Подобно  большинству  женщинъ,  сестра  Суспиціоза  требовала, 
для  поддержанія  своего  энтузіазма,  постояннаго  успѣха.  Она  на- 
чала теперь  подозрѣвать,  что  ее  обманули;  очевидно,  Джинксовъ 
младенецъ  былъ  духовнымъ  выкидышемъ.  Онъ  безъ  всякаго  со- 
мнѣнія былъ,  подобно  всей  своей  роднѣ,  протестантомъ  до  мозга 
костей.  Отецъ  Цертификатъ  согласился  съ  ней,  возмущенный  че- 
резчуръ матеріальнымъ  характеромъ  только  что  упомянутаго 
нами  событія. 

— Не  будемъ  рисковать  повтореніемъ  подобной  сцепы,  ска- 
залъ онъ:  — отдадимъ  ребенка.  Онъ  окрещенъ  и не  можетъ  быть 
исторгнутъ  изъ  лона  святой  церкви.  Со  временемъ,  опъ  возвра- 
тится къ  намъ. 

На  слѣдующее  утро,  стряпчіе  протестантской  ассоціаціи  по- 
лучили письмо  отъ  своихъ  противниковъ,  въ  которомъ  они  из- 
вѣщали, что  монастырскія  власти,  доказавъ  правоту  своего  дѣла 
въ  судѣ,  согласны  отдать  ребенка.  Въ  теченіе  двадцатичеты- 
рехъ часовъ,  онъ  можетъ  поступить  въ  распоряженіе  ассоціаціи 
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если  она  этого  пожелаетъ,  а послѣ  этого  срока  онъ  будетъ 
возвращенъ  родителемъ. 

„Наши  кліенты,  сказано  было  въ  концѣ  письма,  просятъ  об- 
ратить ваше  вниманіе  на  тотъ  важный  фактъ,  что  младенецъ 
принятъ  въ  лоно  католической  церкви  и обязанъ  повиновеніемъ 
святому  отцу,  что  въ  Римѣ,  а эти  узы,  связующія  его,  могутъ 
быть  расторгнуты  только  папскимъ  отлученіемъ  отъ  церкви “. 


УШ. 

Посмотрите,  какъ  христіане  любятъ  другъ 

друга. 

Въ  день,  назначенный  въ  письмѣ  папистскихъ  адвокатовъ,  со- 
званъ былъ  громадный  митингъ  протестантовъ  въ  Филопрогман- 
ской  залѣ.  Эта  зала  была  любимымъ  центромъ  безконечныхъ 
протестантскихъ  движеній,  какъ  основательныхъ  и хорошо  ве- 
денныхъ, такъ  и глупыхъ,  безполезныхъ.  Впрочемъ,  нельзя  ска- 
зать, чтобы  послѣдняго  рода  предпріятія  были  исключительною 
принадлежностью  этой  залы;  глупыя,  безполезныя  движенія  при- 
сущи всякаго  рода  человѣческой  дѣятельности.  Уступка  папис- 
тами младенца  сначала  поразила  устроителей  митинга.  При- 
чина негодованія  и демонстраціи  исчезла.  Но  все  же  оставался 
достойный  примѣръ  для  митинга:  можно  было  радоваться  по- 
бѣдѣ и разсуждать  о будущности  протестантскаго  младенца. 

Секретарь  митинга  былъ  дикъ  въ  подобныхъ  дѣлахъ.  Онъ 
задумалъ  придать  собранію  особаго  рода  блескъ.  Джинксовъ 
младенецъ,  взятый  изъ  монастыря  и лишенный  его  папистскаго 
облаченія,  былъ  завернутъ  въ  великолѣпную  одежду,  присланную 
одной  протестантской  герцогиней,  и положенъ  въ  красивую 
люльку,  гдѣ,  вмѣсто  подушки,  подъ  его  головой  красовалась 
большая  Библія.  Но  врядъ  ли  ~въ  этомъ  положеніи  ребенку  было 
лучше,  чѣмъ  въ  монастырѣ.  Когда  въ  концѣ  рѣчи  предсѣдателя, 
увѣдомившаго  собраніе  о торжествѣ  протестантизма,  ребенокъ 
показался  на  платформѣ,  то  въ  залѣ  раздались  такіе  востор- 
женные рукоплесканія  и крики,  какихъ  эта  зала  никогда  еще 
не  слыхала.  Расплакавшійся  ребенокъ  былъ  мгновенно  приве- 
денъ испугомъ  въ' безмолвное  состояніе. 

Мистеръ  Трумпетеръ  занялъ  предсѣдательское  мѣсто;  многіе 
считаютъ  его,  послѣ  королевы,  могущественнѣйшимъ  защитни- 
комъ протестантской  вѣры  въ  Соединенномъ  Королевствѣ.  Я 
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никогда  не  понималъ,  зачѣмъ  газеты  приводятъ  его  рѣчи;  я 
отъ  этого  рѣшительно  отказываюсь. 

Послѣ  его  рѣчи,  лордъ  Эвергудъ,  „популярный,  практическій 
пэръ  съ  здравыми  протестантскими  принципами/4  какъ  вырази- 
лась, на  другой  день,  газета  „Ежедневное  Знамя/4  всталъ  и 
предложилъ  первую  резолюцію,  подготовленную  комитетомъ. 

Эта  резолюція  предлагала:  „отдать  столь  счастливо  спасен- 
наго изъ  когтей  суевѣрія  младенца  на  попеченіе  Общества 
Умноженія  церковныхъ  вдовъ  и сиротъ , и открыть  для  его  под- 
держки добровольную  подписку. 

Прежде,  чѣмъ  лордъ  Эвергудъ  могъ  сказать  хоть  одно  слово 
въ  пользу  своего  предложенія,  во  всей  залѣ  поднялся  ропотъ. 
Онъ  былъ  приличный,  скромный,  незлобивый  христіанинъ,  а по- 
тому неожиданная  оппозиція  его  изумила  и испугала.  Онъ  про- 
молвилъ только  нѣсколько  невнятныхъ  словъ  и сѣлъ. 

— Сэръ,  я имѣю  предложить  измѣненіе  резолюціи!  воскли- 
кнулъ какой-то  голосъ  съ  галлереи. 

— Къ  порядку!  къ  порядку!  Садитесь!  послышалось  со  всѣхъ 
концовъ  залы. 

— Джентльмэнъ  нарушаетъ  порядокъ,  рѣзко  произнесъ  пред- 
сѣдатель:— резолюція  еще  не  поддержана.  Я даю  слово  досто- 
почтенному Вальпи  для  поддержки  резолюціи. 

Мистеръ  Вальпи,  пасторъ,  старался  сказать  что-то,  но  ни- 
кто не  разслышалъ  его  словъ.  По  окончаніи  его  рѣчи,  въ  залѣ 
произошло  невообразимое  смятеніе.  На  платформѣ  многіе  ду- 
ховныя лица  п міряне  поскакали  съ  своихъ  мѣстъ,  а въ  залѣ, 
по  крайней  мѣрѣ,  сто  кандидатовъ  ‘ въ  ораторы  влѣзли  на 
скамьи  или  на  спины  своихъ  друзей. 

— Къ  порядку!  къ  порядку,  господа!  восклицалъ  предсѣда- 
тель: — дѣло  важное,  покажемъ  себя  единодушными. 

Повидимому,  всѣ  единодушно  желали  говорить.  Среди  шума, 
восклицаній,  криковъ,  можно  было  разслышать,  какъ  требовали 
слова  достопочтенный  Маркъ  Слоба,  индепендентскій  пасторъ, 
достопочтенный  Гюсъ-Квакли,  Вилсянскій  пасторъ,  достопочтен- 
ный Берзайа  Кальвинъ,  пресвитеріанскій  пасторъ  и достопочтен- 
ный Эзекіиль  Кутватеръ. 

Пользуясь  минутной  тишиной,  водворившейся  между  двумя 
бурями,  мистеръ  Стенторъ,  извѣстный  Гайдъ-Паркскій  ораторъ, 
воскликнулъ  громовымъ  голосомъ,  вскарабкавшись  на  плеча 
пріятеля:  — господинъ  предсѣдатель!  выслушайте  меня!  Слова 
эти  были  встрѣчены  громкимъ  хохотомъ. 

Но  въ  чемъ  было  дѣло?  Отчего  предложеніе  отдать  ребенка 
въ  англиканскій  пріютъ  возбудило  такую  бурю  между  всѣми  ди- 
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свитерами?  Это  было  все  равно,  что  вынуть  ребенка  изъ  огня  и 
бросить  его  въ  полымя.  Но  предсѣдатель  привыкъ  къ  подоб- 
нымъ сценамъ  и онъ  утишилъ  волненіе,  предложивъ  предста- 
вителю каждой  церкви  высказать  свое  мнѣніе. 

— Кого  желаетъ  собраніе  выслушать  первымъ?  спросилъ  онъ. 

Болѣе  всего  голосовъ  раздалось  въ  пользу  мистера  Кутватера, 

который  немедленно  п всталъ.  Это  былъ  небольшаго  роста, 
слабый,  сгорбленный  человѣчекъ  въ  высокомъ  галстухѣ  и широ- 
кихъ панталонахъ.  Всѣ  убѣжденія  достопочтеннаго  Эзекіиля 
сосредоточивались  па  трехъ  предметахъ,  но  этихъ  принциповъ 
нельзя  было  исторгнуть  изъ  его  ума  ни  мечомъ,  нп  огнемъ;  это 
были  — ненависть  къ  папизму,  презрѣніе  къ  англиканской  ду- 
ховной іерархіи  и признаніе  догмата  крещенія  совершеннолѣт- 
нихъ полнымъ  погруженіемъ  въ  воду.  -Всѣхъ  несоглашавшихся 
съ  нимъ  въ  этихъ  принципахъ,  онъ  предавалъ  анаѳемѣ. 

— Милостивые  государи,  сказалъ  онъ,  окидывая  собраніе 
блестящимъ,  оживленнымъ  взглядомъ:  — я предлагаю  измѣненіе 
къ  сдѣланному  благороднымъ  лордомъ  предложенію.  (Одобреніе). 
Благородный  лордъ  предлагаетъ  передать  государственной  цер- 
кви нѣжное  и несознающее  еще  ничего  дитя,  только  что  ис- 
тогнутое  изъ  когтей  подобнаго  же  суевѣрія.  (Рукоплесканіе  и 
свистки).  Я беру  назадъ  свои  слова,  такъ-какъ  нимало  не  желалъ 
оскорбить  кого  бы  то  нп  было.  Настоящее  собраніе  — собраніе 
представителей  не  англиканской  только  церкви,  также  какъ  и 
не  баптистской  или  виліанской,  а всего  протестанства  (Крики  одо- 
бренія). Прилично  ли  въ  подобномъ  собраніи  предложеніе  отдать 
ребенка  какому  либо  особому  учрежденію?  Этотъ  ребенокъ  усы- 
новленъ не  одной  какой  либо  церковью,  но  всѣми  протестантски- 
ми церквами.  (Слушайте,  слушайте).  Вокругъ  его  или  ея,  я не 
знаю  положительно,  онъ  ли  это,  или  она,  — херувимской  го- 
ловы витаютъ  бѣлокрылые  ангелы  различныхъ  церквей.  На 
немъ  или  на  ней... 

Предсѣдатель  замѣчаетъ,  что  онъ  имѣетъ  положительное  свѣ- 
дѣніе о полѣ  ребенка,  который  безспорно  мальчикъ. 

— И такъ  на  немъ  сосредоточиваются  симпатіи  каждаго  про- 
тестантскаго сердца.  Не  упустимъ  случая  доказать  величіе  про- 
тестанства и не  станемъ  дѣйствовать  съ  узкимъ  ханжествомъ. 
Сведемъ  въ  этотъ  фокусъ  всѣ  лучи  единой,  всеобщей  - каѳоли- 
ческой церквп.  (Громкіе  крики  одобренія).  Что  касается  до  меня, 
напримѣръ,  то  мнѣ  было  бы  чрезвычайно  грустно,  еслибъ,  что 
непремѣнно  случилось  бы,  послѣ  принятія  предложенія,  — этотъ 
маленькій  и ничего  не  сознающій  грѣшнпкъ  былъ  бы  подвер- 
гнутъ комедіи  принятія  его  въ  лоно  христіанской  церкви.  (О!  о!). 
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Да,  я говорю:  комедіи,  какъ  въ  виду  лѣтъ  юпаго  христіанина, 
такъ  и въ  виду  количества  воды,  которое  было  бы  на  это  упо- 
треблено (Шумъ  и крики  одобренія  со  стороны  членовъ  бабтист- 
ской  церкви).  Но  я не  стану  входить  въ  разсмотрѣніе  этихъ 
предметовъ,  прибавилъ  мистеръ  Кутватеръ,  отлично  зная  свою 
аудиторію: — я могу  раздѣлять  эти  мнѣнія  и въ  то  же  время  лю- 
бить своихъ  братьевъ,  принадлежащихъ  къ  другимъ  церквамъ. 
Поэтому,  я предлагаю  измѣненіе,  а именно  предлагаю  назна- 
чить комитетъ,  состоящій  изъ  одного  духовнаго  лица  и одного 
мірянина,  избранныхъ  каждой  отдѣльной  церковью  для  попеченія 
о физическомъ  благосостояніи  и нравственно-умственномъ  воспи- 
таніи младенца. 

Въ  силу  этого  предложенія,  встрѣченнаго  съ  энтузіазмомъ, 
Джинксовъ  младенецъ  былъ  брошенъ  на  арену  политической 
борьбы.  Каждый  былъ  согласенъ,  чтобы  члены  комитета,  какъ 
представители  остальныхъ  членовъ  церкви,  вели  эту  борьбу; 
поэтому  поддержанное  мистеромъ  Слобо,  предложеніе  это  было 
принято  съ  громкимъ  выраженіемъ  удовольствія. 

Но  дѣло  еще  далеко  не  было  кончено.  Когда  приступили  къ 
выбору  членовъ  комитета,  то  унитаріане  н квакеры  заявили 
свое  притязаніе  имѣть  депутатовъ.  Снова  наступило  страшное 
смятеніе.  Многіе  громко  кричали,  что  только  евангелическіе 
христіане  могли  имѣть  участіе  въ  такомъ  дѣлѣ,  а нѣкоторые 
изъ  выборныхъ  депутатовъ  объявили,  что  они  не  станутъ  сидѣть 
вмѣстѣ  съ...  тутъ  слѣдовали  различные  любопытные  эпитеты. 
Унитаріане  и квакеры  настаивали  на  своемъ  требованіи,  ссы- 
лаясь на  обще-каѳолическіе  принципы  предложенія  и на  томъ 
фактѣ,  что  Джинксовъ  младенецъ  сталъ  теперь  общей  націо- 
нальной п протестантской  собственностью.  Наконецъ  мистеръ  Кут- 
ватеръ и нѣкоторые  другіе  вмѣшались  въ  пренія  и комитетъ 
былъ  составленъ  къ  удовольствію  всѣхъ  сторонъ.  Онъ  получилъ 
названіе  отдѣльнаго  „комитета  протестантской  ищейской  ассо- 
ціаціи для  развитія  физическаго  и умственнаго  состоянія  Джинк- 
сова  младенца1*. 

Послѣ  этого  была  принята  четвертая  резолюція,  по  которой  по- 
ложено было  произнести  въ  воскресенье  во  всѣхъ  церквахъ  пропо- 
вѣди по  этому  предмету  и открыть  въ  церквахъ  сборъ  въ  пользу 
младенца.  Это  подавало  большія  надежды  на  будущее  финан- 
совое положеніе  Джинксова  младенца. 

Митингъ  продолжался  пять  часовъ,  и пока  разсуждали  объ 
его  судьбѣ,  ребенокъ  оставался  голоднымъ.  Во  время  жаркихъ 
споровъ  объ  немъ  совершенно  забыли,  а расходясь  о немъ  ни- 
кто не  подумалъ.  Но  онъ  своими  криками  не  дозволялъ  все-та- 
т.  СХОѴІІ.  — Отд.  I.  17 
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ки  ближайшимъ  къ  нему  лицамъ  оставить  его  безъ  всякаго 
вниманія.  Нѣкоторые,  предчувствуя  грозящую,  непріятную  заботу, 
тайкомъ  скрылись,  а оставшіеся  трое  или  четверо  спрашивали 
другъ  у друга,  что  дѣлать  съ  ребенкомъ! 

— Его  надо  отдать  на  попеченіе  предсѣдателю,  сказалъ  ми- 
стеръ Довъ. 

— Я бы  съ  удовольствіемъ  взялъ,  отвѣчалъ  мистеръ  Трум- 
петеръ:  — но  жена  моя  не  въ  городѣ.  Но  могла  ли  бы  ваша 
жена  его  взять,  мистеръ  Довъ? 

Жена  мистера  Дова  была  занята  чѣмъ-то  другимъ. 

Секретарь  былъ  не  женатъ  п жилъ  въ  комнатахъ  въ  Нин- 
котъ-Инѣ. 

Посреди  этихъ  разговоровъ  подошла  какая-то  женщина,  дав- 
но ходившая  около  платформы,  п предложила  взять  ребенка  на 
свое  попеченіе,  „ради  святого  дѣла“.  Всѣ  были  чрезвычайно 
обрадованы  этимъ  предложеніемъ.  Наскоро  записавъ  фамилію 
и адресъ  женщины,  секретарь  передалъ  ей  на  руки  протестант- 
скаго ребенка.  Вслѣдъ  за  этимъ  лордъ  Эвергудъ,  предсѣдатель, 
пасторы,  секретарь  и толпа  разошлись  по  домамъ,  внутренне 
радуясь  счастливому  событію  дня. 

Перезъ  нѣсколько  часовъ  Джиыксовъ  младенецъ,  лишенный  ве- 
ликолѣпной одежды,  подаренной  благодѣтельной  герцогиней,  былъ 
найденъ  полицейскимъ  на  лѣстницѣ  у одного  изъ  домовъ  въ 
узкомъ  переулкѣ,  не  болѣе  какъ  въ  ста  шагахъ  отъ  великолѣп- 
ной филопрагманской  залы.  Но  проніп  судьбы,  опъ  оказался 
завернутымъ  въ  нумеръ  величайшей  въ  свѣтѣ  ежедневной 
газеты. 


IX. 

Добрые  самаритяне  и ихъ  лепта. 

На  слѣдующее  утро,  въ  каждомъ  лондонскомъ  домѣ  прочтенъ 
былъ  отчетъ  о великомъ  протестантскомъ  митингѣ  и извѣстіе 
о находкѣ  полисменомъ  въ  тотъ  же  день  вечеромъ  Джинксова 
младенца  на  улицѣ.  Послѣднее  извѣстіе  было  любопытнымъ 
коментаріемъ  утренняго  засѣданія.  Добрый  самаритянинъ  по- 
добралъ несчастнаго,  посадилъ  на  своего  осла,  и отвезъ  въ  го- 
стиницу, а мытарь  и левитъ,  хотя  послѣдній  и взглянулъ  на, 
него,  оставили  его  безъ  вниманія.  Созвать  публичный  митингъ 
для  обсужденія  судьбы  ребенка  и потомъ  его  бросить  было 
утонченной  безчеловѣчностью.  Комитету  стало  стыдно  и тотчасъ 
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были  приняты  мѣры  дли  отысканія  ребенка  и помѣщенія  его 
въ  надежныя  руки.  Герцогиня  опять  прислала  необходимое 
дѣтское  платье.  На  слѣдующее  воскресенье  во  многихъ  цер- 
квахъ были  произнесены  проповѣди  по  поводу  Джинксова  мла- 
денца. Сборъ  въ  его  пользу  достигъ  800  фунтовъ  стерлинговъ, 
а вмѣстѣ  съ  особыми  пожертвованіями  и подпиской  вся  сумма 
вскорѣ  равнялась  1,350  фунтамъ  10  шиллингамъ  0У2  пенсамъ. 

Впослѣдствіп  читатель  увидитъ,  какъ  комитетъ  поступилъ 
съ  ребенкомъ,  но  въ  моихъ  рукахъ  случайно  находится  доку- 
ментъ о томъ,  что  сдѣлано  было  изъ  собранныхъ  фондовъ.  Они 
были  израсходованы  слѣдующимъ  образомъ,  согласно  счету,  ко- 
торый никогда  не  былъ  представленъ  жертвователямъ: 

Помѣщеніе  комитета 4-5  ф.  ст. 

Два  секретаря 120»  » 

Агенты,  рекламы  и пр 88  » » 0 шил.  2 пен. 

Печатаніе  “брошюръ:  „ Дневной  бюллетень 
о здоровьѣ “ , „Жизнь  Джинксова  младен- 
ца“,  „Протестантскій ребенокъ “,  „Колы- 
бель младенца  мученика “ и прочлхъ 

памфлетовъ,  статей  и т.  д 596  » » 13  » 5 » 

Объявленія  о митингахъ,  проповѣдяхъ 

и т.  д .261»»  1 » 1 » 

Судебные  расходы 77  )>  » 6 » 8 » 

Письменныя  принадлежности  . . . . 35  » » 10  » 

Почта,  освѣщеніе  и прочіе  мелочные 

расходы 27  д » 19  » 2 » 

1,251  ф.  ст.  16  шил.  6 пен. 

Такимъ  образомъ  на  содержаніе  ребенка  осталось  108  ф.  ст. 
13  шил.  9 У а пен.  Ни  объ  одномъ  ребенкѣ  столько  не  говорили, 
не  печатали,  не  проповѣдовалп,  не  объявляли,  не  совѣтывались 
съ  адвокатами;  но  пропорціонально  этимъ  благамъ  уменьшались 
и его  фонды.  Кромѣ  того  благодѣтельные  жертвователи  рѣдко 
разсматриваютъ  цифры  отчетовъ.  Еслибы  кто  ннбудь  изъ  благо- 
творителей, содѣйствовавшихъ  образованію  фонда  Джинксова 
младенца,  увидѣлъ  вышеприведенный  балансъ,  то,  конечно,  изу- 
мился бы  тому,  сколь  малая  часть  собранной  суммы  пошла  на 
дѣйствительную  цѣль,  имѣвшуюся  въ  виду  жертвователями. 
Циникъ  сказалъ  бы  имъ,  что  ихъ  обязанность  была  строго 
наблюдать  за  расходованіемъ  пожертвованныхъ  денегъ,  иначе 
доброе  дѣло  ихъ  оставалось  на  половину  несдѣланнымъ.  Ихъ 
равнодушіе  равнялось  тому,  которое  бичуетъ  поэтъ: 

«Ргойцщз  еі  зЫіиз  бесіііциае  зпегпіЬ  еі  а<Ш. » 
і ж * 


260 


Отеч.  Записки. 


Въ  нашъ  вѣкъ  роскоши  мы  дошли  до  того,  что  нанимаемъ 
постороннихъ  людей  для  совершенія  за  насъ  нашихъ  добрыхъ 
дѣлъ;  но  они  за  эти  труды  берутъ  съ  насъ  300°/о. 


X. 

Полицейская  сила  и образецъ  ея  слабости. 

Джинксовъ  младенецъ  былъ  найденъ  полисмэномъ  оберну- 
тымъ въ  газетный  листокъ,  гдѣ  была  подробно  пропечатана  вся 
его  исторія.  Не  передать  читателямъ  того,  какъ  полицей- 
ская сила  поступила  въ  настоящемъ  случаѣ,  было  бы  гнус- 
но. Представитель  этой  силы,  нашедшій  младенца,  шелъ  по 
уединенному  переулку,  съ  потайнымъ  фонаремъ  въ  рукахъ.  На 
немъ  были  тяжелые  сапоги,  такъ  что  воры  могли  слышать  его 
за  сто  шаговъ;  онъ  былъ  высокаго  роста  и неповоротливъ,  а 
остроумный  начальникъ  полиціи  изобрѣлъ  для  ея  агентовъ  такую 
одежду,  которая  только  увеличивала  послѣднее  качество  полисмэна; 
эта  одежда  состояла  изъ  тяжелаго  сюртука,  экипажнаго  ремня, 
вмѣсто  пояса,  и круглой  шляпы,  на  подобіе  шлема.  Онъ  могъ  хо- 
дить не  болѣе  трехъ  миль  въ  часъ,  и не  мало  изумился,  увидавъ, 
при  слабомъ  мерцаніп  своего  фонаря,  шевелившуюся  газету,  изъ- 
подъ  которой  раздавался  жалобный  крикъ.  Онъ  приподнялъ  уго- 
локъ газеты  и увидалъ  Джинксова  младенца.  Это  зрѣлище  по- 
грузило его  на  четверть  часа  въ  непріятное  размышленіе.  Почти 
голый,  ребенокъ,  кричащій  на  холоду,  долженъ  былъ  быть  немедлен- 
но помѣщенъ  въ  теплую  комнату,  но  № 99-й  (агентъ,  нашедшій  ре- 
бенка) былъ  на  обходѣ,  а эти  магическія  слова  приковывали  его  къ 
извѣстной  мѣстности.  Конечно,  эта  тактика  была  изобрѣтена  однимъ 
изъ  прежнихъ  начальниковъ  полиціи  и нынѣ  отмѣнена,  но  въ  то  вре- 
мя каждый  дежурный  полисмэнъ  долженъ  былъ  дѣлать  извѣстный 
обходъ, и онъ  не  могъ  удалиться  съ  назначенной  ему  линіи  иначе, 
какъ  для  отвода  арестанта;  но  тогда  въ  магической  мѣстности  его 
обхода  всѣ  жители  подвергались  опасности.  Еслибы  № 99-й 
услыхалъ  крикъ  ребенка  по  ту  сторону  улицы,  гдѣ  уже  лежала 
мѣстность  обхода  № 101-й,  то  онъ  прошелъ  бы  мимо,  не  обра- 
тивъ никакого  вниманія,  такъ,  какъ-бы  младенецъ  находился  внѣ 
черты  его  дѣятельности.  По  несчастью,  младенецъ  лежалъ  въ  его 
чертѣ  и онъ  не  могъ  переложить  его  въ  районъ  № 101-го,  такъ- 
какъ  этотъ  послѣдній  приближался  къ  нему  съ  фонаремъ.  Что 
было  ему  дѣлать?  Полицейская  контора  отстояла  на  милю,  а 
инспекторъ  не  явится  ранѣе  часа;  взять  же  съ  собою  въ  обходъ 
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плачущаго  ребенка,  завернутаго  въ  газету,  было  нелѣпо  и 
емѣшно.  Еслибы  онъ,  напротивъ,  оставилъ  ребенка  на  улицѣ, 
то  онъ  могъ  бы  умереть,  и его,  полицейскаго,  обвинили  бы  въ 
убійствѣ.  Онъ  положительно  не  зналъ,  что  ему  дѣлать  и,  нако- 
нецъ, рѣшился  на  самое  простое,  то-есть  снести  ребенка  въ 
контору.  Полицейскими  правилами  не  было  постановлено,  кѣмъ 
замѣнить  дежурнаго  на  обходѣ,  когда  онъ  отлучается  по  за- 
конному поводу.  Поэтому,  когда  № 99-й  удалился  изъ  своего 
района  съ  человѣколюбивой  цѣлью,  богатая  лавка  гг.  Тринкетъ 
н Блуза,  портныхъ  для  духовенства,  была  ограблена. 

Въ  конторѣ  съ  ребенкомъ  было  поступлено  по  всѣмъ  прави- 
ламъ. Прежде  всего  были  записаны  въ  ночную  книгу  всѣ  под- 
робности его  находки,  потомъ  ему  влили  въ  горло  холоднаго 
молока  и,  завернувъ  въ  шляпу  констэбля,  заперли  въ  арестант- 
скую, откуда  его  плачъ  не  могъ  безпокоить  блюстителей  по- 
рядка. 

Въ  ту  же  ночь,  въ  сосѣднемъ  нумерѣ  арестантской,  невин- 
ный человѣкъ,  съ  которымъ  случился  ударъ  на  улицѣ,  умеръ 
какъ  собака,  записанный  въ  книгу  пьянымъ  до  безчувствія. 

XI. 

Единство  ДУХА  И СОЮЗЪ  МИРА. 

Въ  первомъ  собраніи  комитета  всѣ  члены  его  оказались  въ 
полнѣйшемъ  противорѣчіи  между  собою.  Всѣ  они  имѣли  свои 
собственные  взгляды  на  будущность  Джинксова  младенца  и 
всякій  желалъ  примѣнить  виды  своей  секты  къ  занимавшему 
ихъ  доброму  дѣлу.  Это  былъ  новый  „Евангелическій  союзъ1*, 
созданный  лишь  изъ  ненависти  къ  папизму. 

Найдя,  что  пренія  необходимо  свести  въ  фокусъ,  комитетъ 
назначилъ  коммисію  изъ  трехъ  членовъ  для  опредѣленія  пред- 
метовъ, подлежащихъ  обсужденію.  Эта  коммисія  представила 
докладъ,  въ  которомъ  свела  всѣ  вопросы  относительно  ребенка 
къ  слѣдующимъ  главнымъ: 

,,І)  Касательно  тѣла: 

5,1)  Чѣмъ  и гдѣ  его  кормить  и во  что  одѣвать? 

й2)  Какъ  его  кормить  и одѣвать? 

,,11)  Касательно  души  и ума: 

„1)  Нужно  ли  его  воспитывать? 

„2)  Если  нужно,  то  чему  его  учить? 

,,3)  Въ  какой  религіи  его  воспитывать? 
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„4)  Надо  ли  его  крестить?  и если  надо,  то 

„а)  въ  какой  церкви? 

„б)  по  какому  обряду? “ 

Эта  программа,  по  мнѣнію  ея  составителей,  обнимала  собою 
все,  что  касалось  Джинксова  младенца,  кромѣ  его  смерти,  во- 
лею Бога,  или  враговъ  королевы.  Какъ  только  былъ  представ- 
ленъ этотъ  докладъ,  онъ  былъ  тотчасъ  единогласно  ііринятъ. 
Тогда  одинъ  изъ  членовъ  комитета,  пылая  жаждой  вступить  въ 
бой,  предложилъ  разсмотрѣть  прежде  второй  отдѣлъ  вопросовъ, 
а потомъ  уже  первый.  „Къ  чему  намъ,  апостоламъ  истины,  — 
воскликнулъ  онъ,  — заботиться  о тѣлѣ?  Подумаемъ  прежде  о 
душѣ".  Дѣйствительно,  первые  вопросы,  съ  точки  зрѣнія  коми- 
тета, были  второстепенны,  хотя,  я полагаю,  для  Джинксова 
младенца  они  были  тоже  не  безъ  важпостн.  Какъ  бы  то  ни  было, 
рѣшили  обсудить  будущность  его  прежде  настоящаго  его  по- 
ложенія. 

Бой  былъ  открытъ  достопочтеннымъ  архидіакономъ  Тотте- 
номъ, который  старался  доказать,  что  съ  самой  колыбели  необ- 
ходимо вселять  бъ  головѣ  ребенка  религіозныя  идеи.  По  его 
мнѣнію,  не  существовало  воспитанія,  достойнаго  этого  имени, 
безъ  религіи.  Съ  буквы  А слѣдовало  учить  ребенка  происхож- 
денію зла,  а на  буквѣ  2 объяснить  ему  дальнѣйшую  судьбу 
и пораженіе  зла.  Отдѣлить  воспитаніе  отъ  религіи  было  все 
равно,  что  отрывать  крылья  у пебссной  горлицы.  Онъ  утвер- 
ждалъ, что  комитетъ  долженъ  былъ  тотчасъ  окрестить  ребенка 
въ  Вестминстерскомъ  аббатствѣ,  хотя,  по  его  мнѣнію,  предъпду- 
щее  крещенье  канонически  было  дѣйствительно;  потомъ  его 
слѣдовало  учить  святымъ  истинамъ  христіанской  вѣры,  а такъ- 
какъ  вѣра  не  можетъ  быть  безъ  церкви,  а единственная  націо- 
нальная церковь  — англиканская,  то  ребенка  надо  было  отдать 
на  попеченіе  пастора,  а впослѣдствіи  помѣстить  въ  школу.  Ко- 
нечно, нечего  было  прибавлять,  что  изъ  школъ  онъ  исключаетъ 
Бугбп,  находившійся  подъ  управленіемъ  атеиста. 

Англиканская  церковь,  однако,  возстала  сама  на  себя,  и рек- 
торъ Тристона  объявилъ,  что  онъ  будетъ  гораздо  либеральнѣе 
своего  почтеннаго  собрата.  По  его  мнѣнію,  не  слѣдовало  под- 
водить дѣтскій  умъ  подъ  строгія  рамки  какой  бы  то  ни  было 
религіи.  Въ  сущности,  онъ  не  признавалъ  никакой  религіи,  къ 
которой  его  не  обязывалъ  законъ  и къ  которой  не  питалъ  со- 
чувствія его  умъ.  Онъ  скорѣе  желалъ  бы,  чтобы  въ  молодой 
душѣ  пазвилпсь  внутиеннія  сѣмена  тайнаго,  инстинктивнаго  со- 
знанія божества,  присущаго  человѣческому  сердцу.  Вообще  рек- 
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торъ  говорилъ  туманно  п далеко  не  такъ  искренно,  какъ  его 
собратъ. 

Достопочтенный  мистеръ  Бумпусъ,  унитаріанскій  пасторъ,  от- 
несся съ  вполнѣ  заслуженной  ироніей  къ  предложенію  архидіа- 
кона. Невозможно  было  примѣнять  такія  отжившія  теоріи  къ 
ребенку,  представителю  нашего  просвѣщеннаго  вѣка.  Конечно, 
ректоръ  былъ  ближе  къ  истинѣ,  благодаря  его,  извѣстнымъ 
всѣмъ,  либеральнымъ  симпатіямъ.  Что  касается  до  меня,  то  я 
предлагаю  сдѣлать  изъ  этого  ребенка  образцоваго  питомца  ли- 
берализма новой  эры.  Все  старое  исчезало  и все  замѣнялось 
новымъ.  Различныя  вѣроисповѣданія  были  остатками  среднихъ 
вѣковъ,  знаменами  которыхъ  можно  было  только  поставить  въ 
церкви,  какъ  историческій  памятникъ,  но  которыя  не  могли  бо- 
лѣе развиваться  въ  бою.  Современное  воспитаніе  заключалось 
въ  томъ,  чтобы  научить  человѣка  внутреннему  самосозерцанію, 
которое  должно  открыть  ему  божество  въ  глубинѣ  его  собствен- 
наго сердца,  въ  какомъ  бы  то  ни  было  видѣ  или  формѣ.  Истина 
калейдоскоппчна  и измѣняется  согласно  той  точки  зрѣнія,  съ 
которой  на  нее  смотрятъ.  Что  же  касается  до  ребенка,  то  надо, 
чтобы  онъ  былъ  подвергнутъ  вліянію  истины  и лжи  со  всѣхъ 
точекъ  зрѣнія.  Дайте  ему  обыкновенное  школьное  воспитаніе, 
а въ  шестнадцать  лѣтъ  пошлите  его  въ  лондонскій  универси- 
тетъ. 

Тутъ  предсѣдатель  и съ  полдюжины  членовъ  комитета  громко 
протестовали,  говоря,  что  лондонскій  университетъ  былъ  дья- 
вольской школой,  а вслѣдъ  за  этимъ  было  произнесено  нѣсколь- 
ко очень  нелюбезныхъ  выраженій. 

Мистеръ  Шартъ,  членъ  парламента,  заявилъ,  какъ  дѣловой 
человѣкъ,  что  въ  настоящее  время  ребенокъ  былъ  не  въ  состоя- 
ніи воспринимать  какія  бы  то  ни  было  идеи  и могъ  умереть 
или  оказаться  глухимъ  или  идіотомъ,  такъ  что  и не  понадобится 
его  вовсе  воспитывать.  Поэтому,  не  отложить  ли  обсужденіе 
этого  вопроса  до  того  времени,  какъ  явится  необходимость  его 
разрѣшить? 

Мистеръ  Шартъ  всегда  подобными  замѣчаніями  любилъ  до- 
казывать свою  дѣловую  практичность.  Ему  удалось  нѣсколько 
разъ  высказать  передъ  палатой  общинъ,  какъ  неблагоразумно 
было  разсчитывать  на  вѣроятности.  Дѣйствительно,  онъ  возста- 
валъ душою  и тѣломъ  противъ  пророческаго  законодательства; 
онъ  держался  въ  законодательномъ  отношеніи  изрѣченія:  до- 
влеетъ  дневи  злоба  его.  Но  комитетъ  не  хотѣлъ  дозволить  ми- 
стеру Шарту  такимъ  образомъ  покончить  съ  вопросомъ. 

Достопочтенный  Мак-Грегоръ  Люкасъ,  пасторъ  церкви  На- 
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ціональныхъ  Каледонскихъ  Вѣрующихъ,  слишкомъ  долго  мол- 
чалъ, чтобы  не  выйти  теперь  изъ  себя.  Объ  этомъ  человѣкѣ 
надо  сказать  нѣсколько  словъ.  Главная  его  цѣль  въ  жизни — 
чтобы  о немъ  говорили;  онъ  одинаково  жаждетъ  рукоплесканіи 
и неодобреній.  И то,  и другое  дѣлаетъ  его  извѣстнымъ,  а из- 
вѣстность приноситъ  вѣрный  доходъ.  Онъ  прибѣгалъ  ко  все- 
возможнымъ нелѣпостямъ  и не  довольствовался  тѣмъ,  что  по- 
свящалъ всѣ  своп  ограниченныя  способности  на  то,  чтобы  убѣ- 
дить міръ  въ  своей  геніальности,  а торговалъ  чрезвычайно  опас- 
нымъ товаромъ.  Главнымъ  предметомъ  его  торговли  были  предска- 
занія; каждыя  пять  лѣтъ  онъ  увѣрялъ,  что  насталъ  конецъ 
міра,  и находились  люди,  которые  видѣли  въ  своемъ  неизбѣж- 
номъ разочарованіи  вѣрное  доказательство  его  вдохновенія. 
Еслибы  вы  слышали  его  медоточивыя  рѣчи,  вы  непремѣнно 
приняли  бы  его  за  шотландскаго  ангела,  а это,  конечно,  дико- 
вина. Могли  ли  изъ  такихъ  медоточивыхъ  устъ  исходить  гру- 
быя слова  пли  себялюбивыя  мысли?  Папа  былъ  его  личный 
врагъ,  а папизмъ,  по  его  выраженію,  отчизна  этого  врага.  Ему 
Фезочасно  зыло  Метать  свои  стрѣлы;  никто  не  зналъ,  попадали 
лп  онѣ  въ  кого  пли  нѣтъ,  хотя  большинство  его  слушателей 
надѣялось,  что  онѣ  попадали.  Какъ  бы  онъ  жилъ,  еслибы  Да- 
ніилъ п ев.  Іоаннъ  не  видали  сновъ,  нельзя  опредѣлить.  Те- 
перь же,  благодаря  тому,  что  никто  не  могъ  объяснить  ихъ 
пророчества,  Люкасъ  давалъ  полную  свободу  своей  фантазіи, 
не  боясь  критики  на  свои  объясненія.  Однако,  его  объясненія 
такъ  часто  опровергались  самимъ  временемъ,  что,  я полагаю, 
пасторъ  надѣялся  умереть  прежде,  чѣмъ  наступятъ  предсказы- 
ваемыя имъ  критическія  эпохи,  или  былъ  такъ  уменъ,  что  на- 
дѣялся на  непогрѣшимость  человѣческой  слабости. 

Я нарочно  описываю  подробно  пастора  Люкаса,  такъ-какъ 
читателю  гораздо  легче  представить  себѣ,  что  онъ  сказалъ, 
чѣмъ  мнѣ  передать  его  слова.  Онъ  указалъ  на  ребенка,  какъ 
на  таинственный  сосудъ,  который  слѣдовало  начать  тотчасъ  же 
наполнять  ненавистью  къ  идолопоклонству,  музыкѣ,  крестамъ, 
монахинямъ,  патерамъ,  епископамъ  и кардиналамъ.  По  его  мнѣ- 
нію, словесныя  науки,  краткій  катехизисъ,  „Исповѣданье  Вѣры” 
и „Полный  долгъ  человѣка”  должны  были  выработать  всего 
лучше  изъ  ребенка  — высшій  типъ  христіанина. 

Тутъ  вмѣшался  мистеръ  Огль,  членъ  парламента,  и восклик- 
нулъ: 

— При  всемъ  моемъ  уваженіи  къ  достопочтенному  оратору, 
я не  могу  согласиться  съ  его  замѣчаніями.  Прямое  слѣдствіе 
ихъ  будетъ  рукопашная  борьба  изъ-за  ребенка.  Никто  изъ  насъ 
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не  имѣетъ  права  взять  его  на  попеченіе.  Иначе  зачѣмъ  мы  его 
сиаели  изъ  монастыря?  Его  просто  разорвутъ  на  куски  боря- 
щіеся  пзъ-за  него  духовные.  Я полагаю,  что  мы,  какъ  коми- 
тетъ, можемъ  только  согласиться  на  воспитаніи  отъ  міра  сего. 
Мы  только  что  исторгли  его  изъ-подъ  одного  духовнаго  ига; 
неужели  вы  хотите  его  подвергнуть  другому?  Всѣ  протестант- 
скія церкви  жертвуютъ  на  его  содержаніе;  какъ  же  вы  можете 
на  общія  пожертвованія  воспитывать  его  въ  духѣ  одной  какой-ни- 
будь церкви?  Да  никто  изъ  насъ  не  зналъ  бы  ни  минуты  покоя; 
лучше  было  бы  намъ,  согласно  священному  согласію,  разрубить  его 
на  двѣнадцать  кусковъ  и послать  всѣмъ  израильскимъ  племенамъ, 
вызывая  ихъ  на  бой.  Повторяю,  намъ  нечего  теперь  объ  этомъ 
толковать;  отдадимъ  его  на  воспитаніе  въ  мірское  учебное  за- 
веденіе, и пусть  каждая  секта,  если  ей  угодно,  посылаетъ  сво- 
ихъ агентовъ  учить  его  вѣрѣ  въ  свободные  часы. 

— Конечно,  сэръ,  вы  не  серьёзно  предлагаете  такой  планъ, 
гнѣвно  произнесъ  достопочтенный  Теодоръ  Верити:  — неужели 
вы  согласитесь,  чтобы  утлый  челнъ  ребенка  носился  по  враж- 
дующимъ между  собою  волнамъ  истины  и заблужденія  въ  смут- 
ной надеждѣ,  что  какой-нибудь  счастливый  вѣтеръ  пригонитъ 
его  въ  спасительную  гавань?  Я протестую  противъ  всѣхъ  этихъ 
воспитательныхъ  ересей;  отъ  нпхъ  несетъ  сѣрой  и жупеломъ. 
Истина— истина,  или  ея  вовсе  не  существуетъ.  Если  есть  исти- 
на, то  нашъ  священный  долгъ  внушить  ее  съ  самыхъ  малыхъ 
лѣтъ  этому  безсмертному  созданію.  Мірское  воспитаніе!  Что  вы 
хотите  этимъ  сказать?  Развѣ  можно  отдѣлить  одинъ  вопросъ 
отъ  другого,  назвавъ  одинъ  изъ  нихъ  мірскимъ,  а другой — ду- 
ховнымъ? Развѣ  не  всякій  вопросъ  и не  всякая  истина,  въ 
большей  или  меньшей  мѣрѣ,  имѣютъ  отношеніе  къ  религіи?  и 
проч.  и проч. 

Мы  не  приводимъ  дальнѣйшей  рѣчи  мистера  Верити,  ибо 
вотъ  уже  сорокъ  лѣтъ,  какъ  онъ  повторяетъ  все  одно  и то  же. 

— Извините  меня,  отвѣчалъ  мистеръ  Огль: — но  ваши  слова 
чрезвычайно  туманны.  Я никогда  не  предлагалъ  отдѣлить  одинъ 
вопросъ  отъ  другого.  Я только  предлагалъ  то  же  самое,  что 
предлагаютъ  строгіе  друзья  мистера  Верити,  но  въ  другой 
формѣ.  Я не  понимаю,  что  вы  хотите  сказать,  говоря,  что  вся- 
кая истина  имѣетъ  отношеніе  къ  религіи.  Если  это,  какъ  я 
подозрѣваю,  не  пустая  болтовня,  которой  нѣкоторые  глупцы  во- 
дятъ за  носъ  другихъ  глупцовъ,  то,  можетъ  быть,  это  означаетъ, 
что  между  всѣми  истинами  есть  соотвѣтствіе,  какъ,  напримѣръ, 
между  элементами  одного  тѣла.  Я,  пожалуй,  на  это  соглашусь; 
но  кровь  не  представляетъ  ли  предметъ  совершенно  отдѣльный 
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и отторжпмый  отъ  организма?  Каждый  элементъ  въ  тѣлѣ  имѣетъ 
свое  мѣсто,  назначеніе  и соотвѣтствіе  съ  другимъ.  Но  кто 
станетъ  увѣрять,  что  одинъ  элементъ  въ  тѣлѣ  нельзя  разсма- 
тривать со  всевозможныхъ  точекъ  зрѣнія  отдѣльно  отъ  другихъ? 
И,  однако,  ученый,  изучивъ  каждый  элементъ  отдѣльно,  возвра- 
щается къ  разсмотрѣнію  отношенія  каждаго  изъ  нихъ  къ  осталь- 
нымъ. Точно  то  же  можно  сказать  п объ  истинѣ.  Несмотря  на 
увѣренія  мистера  Верити,  я утверждаю,  что  есть  истины,  въ 
которыхъ  нѣтъ  никакого  элемента  религіи.  Іезуитъ  будетъ  учпть 
геометрію  точно  такъ  же,  какъ  ее  учатъ  въ  лондонскомъ  институ- 
тѣ; географія  утверждаетъ  нѣкоторые  принципы  и указываетъ  на 
рѣки  п горы,  которыхъ  никакая  вѣра  не  можетъ  повергнуть  въ 
неизвѣстныя  моря.  Этимъ  и многимъ  другимъ  предметамъ  обу- 
чаютъ въ  нашихъ  школахъ,  обличающихся  величайшимъ  хан- 
жествомъ, отдѣльно  отъ  религіи  и въ  различные  часы.  Что  же 
вы  хотите  сказать,  утверждая,  что  невозможно  мірское  воспи- 
таніе этого  ребенка  отдѣльно  отъ  духовнаго?  Мы  никогда  не 
согласимся,  на  сколько  я теперь  вижу,  на  методѣ  религіознаго 
образованія,  поэтому  я желалъ  бы,  прежде  всего,  отмѣтить  тѣ 
границы,  въ  предѣлахъ  которыхъ  мы  всѣ  можемъ  работать.  Всѣ 
мы  основываемся  на  библіи  и согласны,  что  въ  ея  страницахъ 
заключается  истина.  Пусть  этотъ  ребенокъ  читаетъ  библію  и 
пусть  онъ  находится  подъ  благодѣтельнымъ  вліяніемъ  тѣхъ 
добрыхъ  и святыхъ  жизненныхъ  примѣровъ,  которыхъ  каждая 
изъ  нашихъ  сектъ  можетъ  легко  представить.  Не  учите  его  ка- 
тихизису, — пусть  заимствуетъ  онъ  догматы  вѣры  изъ  самой 
жизни.  Тѣ  догматы  вѣры  будутъ  тверды  въ  его  душѣ,  которые 
представляются  результатомъ  соединеннаго  вліянія  истины  и опы- 
та, а не  тѣ,  которые  приклеиваются  какъ  афишки  на  стѣнкахъ 
его  души.  Что  такое  истина?  долженъ  онъ  спросить  самъ  себя 
и самъ  сббѣ  дать  отвѣтъ.  Не  истолковывайте  во  зло  моихъ 
словъ;  я нисколько  не  равнодушнѣе  васъ  къ  религіи,  но  я рас- 
хожусь съ  вами  на  счетъ  лучшаго  способа  вселить  религію  въ 
умъ  и сердце  человѣка.  Конечно,  мы  не  можемъ,  не  должны 
(ибо  эта  была  бы  нелѣпость)  постановить  резолюцію  о томъ,  что 
этотъ  ребенокъ  будетъ  кальвинистъ!  Кто  можетъ  поручиться, 
что  онъ  возьметъ  на  себя  оградить  ребенка  въ  будущемъ  отъ 
арминіанской  ереси?  Осмѣлитесь  ли  вы  постановлять,  что  онъ 
будетъ  христіаниномъ  и протестантомъ?  Я никогда  не  взялъ  бы 
на  себя  такой  отвѣтственности.  Но  неужели  окружающіе  его 
послѣдователи  христіанской  вѣры  не  въ  состояніи,  безъ  всякаго 
церковнаго  механизма,  просто  указать  ему,  какимъ  путемъ  окъ 
можетъ  спастись?  Ваши  молитвы,  ваши  посѣщенія,  ваши  бесѣды 
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и нравственное  вліяніе,  примѣръ,  представленный  вашей  доброй, 
святой  жизнью,  конечно,  побудятъ  его  искать  той  истины,  кото- 
рая создала  васъ  такими,  какими  онъ  васъ  видитъ.  Пусть  какая- 
нибудь  добрая  женщина  будетъ  для  него  матерью,  но  выберите 
ее  за  ея  доброту,  а не  за  догматы  той  церкви,  къ  которой  она 
принадлежитъ.  Чѣмъ  проще,  безхитростнѣе  будетъ  ея  набож- 
ность, тѣмъ  лучше  для  ребенка. 

Эта  прямая,  чистосердечная  рѣчь,  сдѣлалась  новымъ  яблокомъ 
раздора  въ  средѣ  комитета.  Поднялись  споры  п смятеніе  дошло 
до  того,  что  благородный  предсѣдатель,  не  видя  возможности 
возстановить  порядокъ,  отложилъ  засѣданіе.  По  счастью  для 
Джинксова  младенца,  пока  его  благодѣтели  разсуждали  о бу- 
дущности его  души,  онъ  былъ  отданъ  въ  одно  семейство,  гдѣ 
и содержался  на  пожертвованныя  деньги. 


XII. 

Нѣтъ  ни  фондовъ,  ни  вѣры,  ни  добрыхъ  дѣлъ. 

Комитетъ  протестантской  ассоціаціи,  назначенный  но  поводу 
Джинксова  младенца,  собирался  двадцать-три  раза.  Въ  послѣд- 
нихъ собраніяхъ  члены  были  такъ  же  далеки  отъ  единодушія, 
какъ  и въ  первыхъ.  Этимъ  собраніямъ  придавалось  разнообразіе 
только  количествомъ  съѣзжавшихся  членовъ.  Въ  своемъ  востор- 
женномъ рвеніи  къ  истинѣ,  комитетъ  мало  заботился  о финан- 
совой сторонѣ  дѣла,  и наконецъ,  завѣдываніе  ими  совершенно  пе- 
решло въ  руки  секретаря,  что  повело,  какъ  мы  видѣли,  къ  боль- 
шимъ расходамъ.  Двадцать-три  засѣданія  заняли  болѣе  года  и въ 
концѣ  этого  времени,  секретарь  изумилъ  комитетъ  требованіемъ 
36  ф.  стерлинговъ  на  содержаніе  протестантскаго  младенца  за 
три  мѣсяца  и заявленіемъ,  что  на  лицо  было  всего  1 ф.  4 ш. 
4 7г  пенса.  Въ  своемъ  докладѣ  онъ  говоритъ:  „Мы  не  жалѣли 
никакихъ  усилій,  чтобы  поддерживать  въ  публикѣ  интересъ  къ 
этому  ребенку  и прибѣгали  къ  объявленіямъ,  памфлетамъ,  пе- 
редовымъ статьямъ  въ  газетахъ,  проповѣдямъ;  но  вниманіе  пуб- 
лики отвлечено  знаменитымъ  римскимъ  дѣломъ  Сиацци  и от- 
крытіемъ, возбудившимъ  волненіе  во  всемъ  протестантскомъ 
мірѣ,  послѣдняго  представителя  древней  протестантской  церкви 
въ  уединенной  долинѣ  Пириыеевъ“. 

Секнетань  поосилъ  комитетъ  достать  денегъ  для  уплаты  за 
содержаніе  ребенка,  но  комитетъ  тотчасъ  разошелся  и уже  впо- 
слѣдствіи никакія  усилія  не  могли  собрать  достаточное  коли- 
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личество  членовъ  для  составленія  засѣданія.  Когда  лица,  на 
попеченіи  которыхъ  находился  ребенокъ,  узнали,  въ  какомъ 
положеніи  находятся  дѣла,  то  стали  преслѣдовать  секретаря  и 
дурно  обращаться  съ  ребенкомъ,  который,  достигнувъ  тринад- 
цатимѣсячнаго  возраста,  начиналъ  уже  ходить.  Наконецъ,  не  по- 
лучая ни  гроша,  они  продали  всѣ  его  платья  и удалились,  бро- 
сивъ его  на  произволъ  судьбы.  Случайно  узнавъ  объ  этомъ,  се- 
кретарь, конечно,  не  сталъ  дѣлать  никакихъ  справокъ,  и Джинк- 
совъ  младенецъ,  „какъ  протестантскій  вопросъ“,  исчезъ  съ  лица 
земли.  Я никогда  не  слыхалъ,  чтобы  кто-нибудь  спрашивалъ 
куда  дѣлись  всѣ  фонды;  но  я уже  привелъ  счетъ,  который  дол- 
женъ былъ  бы  быть  представленъ  жертвователямъ. 

\ ■ и ' <&»*•**• 

XIII. 

ІЫ  ТКАК8ІТИ. 

Однажды  ночью,  около  двѣнадцати  часовъ,  одинъ  торговецъ, 
выглянувъ  изъ  двери  своей  лавки,  прежде  чѣмъ  лечь  спать, 
услыхалъ  дѣтскій  плачъ  изъ  узла,  лежавшаго  на  тротуарѣ.  По 
ближайшему  осмотру  — это  оказался  ребенокъ,  завернутый  въ 
мѣшокъ  изъ-подъ  картофеля.  Торговецъ  былъ  человѣкъ  смѣтли- 
вый и тотчасъ  замѣтилъ,  что  узелъ  лежалъ  на  линіи,  высѣчен- 
ной въ  его  тротуарѣ  къ  углу  дома  и служившей  границей  меж- 
ду приходомъ  св.  Симона  и сосѣдняго  прихода  св.  Варѳо- 
ломея. Какъ  истый  дѣловой  человѣкъ,  онъ  записалъ,  въ  какомъ 
именно  положеніи  находилось  тѣло  ребенка  въ  отношеніи  этой 
линіи,  и потомъ  отнесъ  его  въ  пріютъ  сосѣдняго  прихода. 


ЧАСТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Что  сдѣлалъ  съ  нимъ  приходъ? 

I. 

Безъ  гарантій. 

Ребенокъ,  отнесенный  въ  приходскій  пріютъ  св.  Варѳоломея, 
былъ  Джинксовъ  младенецъ.  Когда  его  помѣстили  въ  комнатѣ 
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надзирательницы,  то  смотритель  заведенія  спросилъ  гнѣвно  че- 
ловѣка, принесшаго  ребенка: 

— Вы  нашли  его? 

— Да. 

— Гдѣ? 

— Противъ  моей  лавки,  на  Нетерской  площадкѣ. 

— Какъ  васъ  зовутъ? 

— Долъ. 

— А!  Вы  торговецъ  сырами?  Ваша  лавка  по  ту  сторону  гра- 
ницы въ  сосѣднемъ  приходѣ.  Вы  не  должны  были  сюда  прине- 
сти ребенка.  Онъ  намъ  не  принадлежитъ. 

— Нѣтъ,  онъ  вашъ;  онъ  найденъ  не  на  моей  сторонѣ  границы. 

— Но  вѣдь  онъ  лежалъ  противъ  вашего  дома? 

— Хорошо,  но  граница  идетъ  не  прямо,  а косо,  съ  угла  на 
уголъ  нашего  тротуара;  поэтому  ребенокъ  и не  былъ  въ  нашемъ 
приходѣ. 

— Пустяки,  это  несомнѣнно.  Мы  не  можемъ  взять  ребенка. 
Унесите  его. 

И мистеръ  Снигеръ  хотѣлъ  выйдти  изъ  комнаты. 

— Подождите,  сэръ,  сказалъ  мистеръ  Долъ: — я ребенка  остав- 
лю здѣсь,  а вы  дѣлайте  съ  нимъ  что  хотите.  Во  всякомъ  слу- 
чаѣ, онъ  не  мой.  Я удостовѣряю,  что  онъ  найденъ  въ  вашемъ 
приходѣ.  Берегитесь,  чтобы  вамъ  не  пришлось  за  него  отвѣ- 
чать. Прощайте. 

И онъ  поспѣшно  удалился. 

— Стойте!  воскликнулъ  смотритель: — я не  принимаю  ребенка. 
Вы  оставляете  его  здѣсь  на  вашъ  рискъ.  Но  мы  оставляемъ  его 
безъ  всякихъ  гарантій.  Слышите,  безъ  всякихъ  гарантій! 

Мистеръ  Долъ,  однако,  былъ  уже  на  улицѣ  и ничего  не  слы- 
халъ. 


И. 

Совѣтъ  попечителей. 

Попечители  прихода  св.  Варѳоломея  собрались  на  другой 
день  послѣ  ловкой  продѣлки  мистера  Дола.  Между  прочими 
вопросами,  подлежавшими  обсужденію,  былъ  докладъ  смотри- 
теля богадельни  и пріюта,  на  счетъ  того,  что  мистеръ  Долъ, 
содержатель  сырной  лавки  на  Нетерской  площадкѣ,  въ  приходѣ 
св.  Симона,  представилъ  въ  пріютъ  неизвѣстнаго  ребенка,  най- 
деннаго имъ  на  улицѣ  противъ  своего  дома,  но,  по  его  ело- 
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вамъ,  на  противоположной  сторонѣ  границы  между  двумя  при- 
ходами. Попечители  не  привыкли  удерживаться  въ  выраженіи 
свопхъ  чувствъ  и потому  раздались  громкія  восклицанія  него- 
дованія. Такъ-какъ  мистеръ  Долъ  былъ  самъ  одинъ  изъ  попе- 
чителей прихода  св.  Симона,  то  для  безпристрастныхъ  умовъ 
было  ясно,  что  онъ  старался  обманомъ  навязать  на  сосѣдній 
приходъ  какого-то  ублюдка,  быть  можетъ,  своего  собственнаго. 

Мистеръ  Чики,  продавецъ  съѣстныхъ  припасовъ,  предложилъ 
положить  подъ  сукно  докладъ  смотрителя. 

Мистеръ  Слпнкумъ,  торговецъ  сукнами,  поддержалъ  это  пред- 
ложеніе. 

Мпстеръ  Эджъ,  торговецъ  желѣзомъ,  замѣтилъ,  что  не  было 
парламентскаго  прецедента  для  подобнаго  дѣйствія,  и что,  во 
всякомъ  случаѣ,  опп  этпмъ  способомъ  не  отдѣлаются  отъ  ре- 
бенка. 

— Ну,  сказалъ  мистеръ  Чики,  покраснѣвъ: — мнѣ  рѣшитель- 
но все  равно,  въ  какой  формѣ,  по  я предлагаю  отдѣлаться  отъ 
этого  ублюдка. 

Одинъ  изъ  присутствующихъ,  церковный  староста,  оказался 
джентльменомъ  и объяснилъ  совѣту,  что  нельзя  было  такъ 
поспѣшно  рѣшать  съ  столь  важнымъ  вопросомъ. 

— Я предложу,  сказалъ  онъ:— что  въ  этомъ  дѣлѣ  можно  по- 
тягаться судебнымъ  порядкомъ.  Намъ  надо  принять  законныя 
мѣры  и обязать  сосѣдній  приходъ  взять  ребенка.  Но  для  этого 
намъ  надо  убѣдиться  въ  своемъ  правѣ  и посовѣтоваться  съ 
адвокатомъ. 

Немедленно  было  послано  за  адвокатомъ,  а между  тѣмъ  при- 
казано представить  ребенка  для  осмотра.  Надзирательница 
пріюта  отдала  ребенка  на  попеченіе  какой-то  полусумасшедшей 
богаделенкѣ.  Но  эта  женщина  оказалась  въ  отношеніи  ребенка 
гораздо  разумнѣе  всѣхъ  другихъ,  и отлично  няньчила  и забавляла 
ребенка.  По  приказанію  попечителей,  опа  принесла  Джпнксова 
ребенка  въ  залу  совѣта  и положила  па  столъ.  Попечители  пре- 
зрительно взгляиулп  на  ребенка,  который  дѣйствительно  былъ 
не  въ  блестящемъ  положеніи  — блѣдный,  худой,  грязный,  съ 
ввалившимися  щеками,  полуголый. 

— Гм!  сказалъ  мистеръ  Стинкъ,  извѣстный  собачникъ:  — а 
гдѣ  его  родословная? 

Эта  грубая  шутка  понравилась  нѣкоторымъ  изъ  попечителей. 

— Его  родословная,  продолжалъ  шутникъ:  — имѣетъ  триста 
лѣтъ.  Родители  неизвѣстны,  по  Нищета  родила  его  отъ  Голода. 
Порода  началась  отъ  Бѣдности  и Лѣни  въ  царствованіе  Ели- 
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савсты.  Какое  бы  ни  было  качество  этой  породы,  она,  во  вся- 
комъ случаѣ,  плодовита. 

Эта  послѣдняя  шутка  не  была  встрѣчена  съ  такимъ  одобре- 
ніемъ, какъ  первая. 

— Ну,  произнесъ  мистеръ  Скопъ,  мелочной  лавочникъ,  боль- 
шой любитель  парламентскихъ  обычаевъ:  — я предлагаю  отос- 
лать... 

— Отослать  ребенка!  куда?  спросилъ  мистеръ  Чики. 

— Въ  Ныогетскую  тюрьму,  вѣроятно,  съ  усмѣшкой  произ- 
несъ шутнпкъ-собачипкъ. 

— Пустяки,  сэръ,  я предлагаю  отослать  дѣло  въ  комитетъ. 
Вышлите  эту  женщину  и будемъ  совѣщаться. 

Богаделенка  была  удалена,  а ребенокъ  формально  отданъ  на 
попеченіе  особаго  комитета. 

Между  тѣмъ  прибылъ  адвокатъ,  мистеръ  Филшютсъ,  и узнавъ 
въ  чемъ  дѣло,  далъ  свое  мнѣніе. 

— Господа,  сказалъ  онъ:  — вы  спрашиваете  моего  мнѣнія,  и 
я прямо  вамъ  его  выскажу.  Тотъ  приходъ,  въ  которомъ  най- 
денъ ребенокъ,  обязанъ  его  содержать.  Если  мистеръ  Долъ, 
очень  почтенный  господинъ  (я  всегда  у пего  покупаю  сыръ), 
нашелъ  ребенка  за  предѣлами  прихода  св.  Симона,  и онъ,  ко- 
нечно, подтвердитъ  это  присягой,  то  вы  должны  принять  ре- 
бенка. Но  прежде  всего,  я долженъ  переговорить  съ  мистеромъ 
Долемъ  и посовѣтоваться  съ  стряпчимъ.  Между  тѣмъ,  мы  не 
должны  ничѣмъ  себя  компрометировать  и не  дѣлать  ни  одного 
шага  къ  оффиціальному  принятію  ребенка.  Вотъ  видите,  слѣдо- 
вало бы  заявить  сосѣднему  приходу,  что  мы  отказываемся  отъ 
ребенка,  а мистера  Дола  извѣстить,  чтобь/  онъ  его  взялъ  об- 
ратно, такъ-какъ  ребенокъ  остается  здѣсь,  йодъ  его  отвѣтствен- 
ностью и на  его  счетъ.  Возвратить  же  ребенка  прямо  мистеру 
Долю,  едва-лп  можно;  это  произвело  бы  слишкомъ  неблагопріят- 
ное впечатлѣніе  на  публику. 

— Чортъ  ее  возьми,  вашу  публику!  воскликнулъ  мистеръ 
Стпнкъ. 

— • Это  вѣрно,  любезный  сэръ,  отвѣчалъ  Филипотсъ  съ  улыб- 
кой:— но  это  непрактическій  и незаконный  способъ  отдѣлываться 
отъ  общественнаго  мнѣнія,  съ  которымъ,  я боюсь,  намъ  при- 
дется пмѣть  дѣло.  Но  возвращаясь  къ  сказанному  мною,  я дол- 
женъ сдѣлать  еще  третье  предложеніе:  надо  обратиться  съ  та- 
кимъ же  объявленіемъ  къ  самому  ребенку  и всѣмъ  ,до  кого  оно 
можетъ  касаться.  Л сейчасъ  вамъ  напишу  черновую. 

Черезъ  нѣсколько  минутъ  комитетъ  пришпилилъ  булавкой  къ 
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единственной  одеждѣ  Джннксова  ребенка  слѣдующее  объяв 
леніе: 


ПРИХОДЪ  СВ.  ВАРѲОЛОМЕЯ. 

Симъ  объявляется — подкидышу  (имя  неизвѣстно)  или  всѣмъ, 
которые  пмъ  интересуются. 

Что  никто  изъ  васъ  не  имѣетъ  законнаго  права  содержать 
себя  или  означеннаго  подкидыша  на  счетъ  вышереченнаго  при- 
хода, что  вы,  или  означенный  подкидышъ,  остаетесь  или  остается 
въ  приходѣ  подъ  протестомъ,  п что  все  дѣлаемое  для  васъ  или 
означеннаго  подкидыша,  будетъ  отнесено  на  вашъ  счетъ  или 
тѣхъ  лидъ,  которыя  обязаны  были  по  закону  содержать  васъ 
или  означеннаго  подкидыша. 

Винкль  и Филипотсъ,  стряпчіе  прихода  ев.  Варѳоломея . 


Ш. 

Весь  міръ  мой  приходъ. 

На  разспросы  мистера  Фплипотса,  Долъ  прямо  объяснилъ 
факты,  какъ  они  случились.  Онъ  указалъ  на  мѣсто  тротуара, 
гдѣ  лежалъ  ребенокъ,  и опредѣлилъ  сколько  вершковъ  онъ 
занималъ  по  ту  и другую  сторону  пограничной  линіи  обоихъ 
приходовъ  и объявилъ,  что  голова  и плечи  ребенка  находились 
въ  приходѣ  св.  Варѳоломея.  Снова  о Джинксовомъ  младенцѣ 
было  спрошено  мнѣніе  адвокатуры.  Согласно  этому  мнѣнію, 
приходъ  св.  Симона,  обязанъ  былъ  содержать  ребенка,  гакъ- 
какъ  онъ  былъ  поднятъ  членомъ  этого  прихода,  хотя  ребенокъ 
и найденъ  былъ  лежащимъ  въ  обоихъ  приходахъ.  Вслѣдствіе 
этого,  попечители  прихода  св.  Варфоломея  на  слѣдующемъ 
засѣданіи  рѣшили  послать  враждебному  приходу  письменное 
приглашеніе  взять  ребенка,  и если  онъ  откажется,  то  обра- 
титься въ  судъ  Королевиной  скамьи  съ  просьбой  обязать  при- 
ходъ Св.  Симона  къ  исполненію  его  долга. 

Получивъ  этотъ  вызовъ,  попечители  прихода  св.  Симона 
также  обратились  за  совѣтомъ  къ  адвокатамъ,  которые  выра- 
зили мнѣніе,  что  приходъ  св.  Варѳоломея,  очевидно  былъ  обя- 
занъ содержать  ребенка,  такъ -какъ  въ  этомъ  приходѣ  была 
найдена  большая  часть  тѣла,  а главное — голова  ребенка.  Обѣ, 
стороны  тогда  обратились  въ  судъ  Королевиной  скамьи. 
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ІУ. 

Попечители  и общественное  мнѣніе. 

Судъ  Королевиной  скамьи,  выслушавъ  |генералъ-аторнея,  на- 
значилъ дѣло  попечителей  прихода  св.  Варѳоломея  съ  попечи- 
телями прихода  св.  Симона  въ  очередь  спѣшныхъ  дѣлъ.  Но 
такъ-какъ  списокъ  этихъ  дѣлъ  былъ  очень  длинный,  то  прошло 
около  года,  прежде  чѣмъ  дошла  очередь  до  Джинкеова  мла- 
денца и тутъ  дѣло  было  нѣсколько  разъ  отлагаемо  „въ  виду 
удобства  адвокатовъ 

Всѣ  эти  проволочки  выводили  изъ  себя  попечителей  прихода 
св.  Варѳоломея.  Они  не  могли  переносить  присутствія  - Джинк- 
сова  младенца,  въ  виду  газетныхъ  статей,  рѣзко  критиковав- 
шихъ нѣкоторыя  изъ  ихъ  послѣднихъ  дѣйствій.  Попечители 
просто  разсвирѣпѣли  и рѣшились  поступать  всѣмъ  на  зло.  На- 
писавъ извѣстное  читателямъ  заявленіе  о Джинксовомъ  мла- 
денцѣ, они,  по  предложенію  мистера  Стийка,  рѣшили  совер- 
шенно отказаться  отъ  содержанія  ребенка.  Ему,  бѣдному,  гро- 
зила вѣрная  погибель.  Подобнымъ  образомъ  вѣроятно  разрѣ- 
шается много  трудныхъ  вопросовъ  въ  приходскихъ  дѣлахъ  — 
предметъ  ихъ  исчезаетъ!  Джинксовъ  младенецъ  временно  со- 
держался въ  одной  изъ  комнатъ  пріюта,  а на  наружной  сто- 
ронѣ двери,  въ  эту  комнату  было  выставлено  слѣдующее  объ- 
явленіе: 


ОБЪЯВЛЕНІЕ. 

Найденышъ  Дола. 

Въ  виду  судебнаго  разбирательства  дѣла  о вышереченномъ 
ребенкѣ  и до  рѣшенія  о томъ,  кто  обязанъ  его  содержать,  всѣмъ 
чиновникамъ,  помощникамъ  и слугамъ  сего  учрежденія  вос- 
прещается входить  въ  комнату,  въ  которой  ребенокъ  находится, 
или  оказывать  ему  какую  бы  то  ни  было  услугу  подъ  опасеніемъ 
немедленнаго  удаленія.  Также  воспрещается  давать  ему  какую 
бы  то  ни  было  пищу  изъ  кухни  учрежденія. 

NN.  Симъ  не  воспрещается  постороннимъ  лицамъ  имѣть  до- 
ступъ къ  ребенку  или  оказывать  ему  помощь  и содѣйствіе 
т.  ОХСѴІІ.  -От*.  I.  ‘ 18 
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По  приказанію  совѣта  попечителей. 

По  всей  вѣроятности,  кромѣ  почтенныхъ  попечителей  при- 
хода св.  Варѳоломея,  никакое  общество  людей,  развѣ  пата- 
гонцевъ, хладнокровно  издало  бы  такое  приказаніе.  Но  эти 
люди  были  способны  на  все.  Къ  счастью  для  Джинксова  мла- 
денца, приказаніе  это  не  было  буквально  исполнено.  Иногда  дамы 
благотворительницы  заглядывали  въ  его  комнату  и приносили  ему 
пищу;  но  и ихъ  пугало  офиціальное  объявленіе.  Тутъ  явился 
спасителемъ  ребенка  смотритель  Снигеръ,  который  по  обя- 
занности долженъ  былъ  ежедневно  освѣдомляться,  живъ  или 
умеръ  предметъ  великой  распри  между  дв^мя  приходами.  Этотъ 
чиновникъ  измѣнилъ  своему  начальству  и носилъ  тайкомъ  бѣд- 
ному, исхудалому,  голодающему  ребенку  кашку,  приготовляемую 
его  женой.  Эти  дѣйствія  Снигера  не  набрасывали  никакой 
тѣни  на  поведеніе  попечителя,  ибо  каждый  разъ  подавая  ре- 
бенку пищу,  онъ  громко  говорилъ: 

— Смотри,  молодецъ,  помни,  что  это  кормленіе  нисколько  не 
гарантируетъ  тебѣ  и на  завтра  полученіе  пищи...  Не  привыкай 
видѣть  въ  этомъ  какую-либо  гарантію...  Ты  здѣсь  ни  отъ  чего 
не  гарантированъ...  Ребенокъ,  слушая  эти  рѣчи  и ничего  въ 
нихъ  не  понимая,  ѣлъ  приносимую  кашку,  нисколько  не  заду- 
мываясь надъ  значеніемъ  слова  „гарантія".  Снигеръ  былъ  радъ, 
что  могъ  дѣлать  доброе  дѣло,  не  компрометируя  прихода. 

Такъ  шли  дѣла  виродолженіе  многихъ  мѣсяцевъ,  какъ  вдругъ 
въ  одинъ  прекрасный  день,  это  чудовище  Аргусъ,  о ста  гла- 
захъ, называемое  общественнымъ  мнѣніемъ,  бросило  вопроси- 
тельный взглядъ  на  Джинксова  младенца.  Одинъ  извѣстный 
вельможа,  заѣхавъ  въ  пріютъ  посмотрѣть  на  маленькую  дѣ- 
вочку, спасенную  имъ  отъ  безчестія,  неожиданно  увидалъ 
извѣстное  читателемъ  объявленіе  на  дверяхъ  комнаты  нашего 
героя.  Онъ  вошелъ  изъ  любопытства,  и ужасъ  приковалъ  его 
къ  порогу.  Еслибъ  онъ  не  вошелъ,  то  Джинксовъ  младенецъ, 
несмотря  на  попеченія  Снигера,  черезъ  сутки  пересталъ  бы 
существовать.  Онъ  лежалъ  въ  горячкѣ  и вообще  находился 
въ  такомъ  ужасномъ  положеніи,  какого  не  могъ  бы  изобрѣсти 
даже  самый  рьяный  газетный  писака.  Пораженный  перъ  не- 
медленно бросился  къ  доктору  и потомъ  къ  судьѣ.  На  другой 
день  въ  газетахъ  все  дѣло  было  описано  въ  мельчайшихъ  по- 
дробностяхъ. Сотрудники  полетѣли  въ  пріютъ  и въ  самыхъ 
яркихъ  краскахъ  описали  положеніе  ребенка  и комнаты,  а 
также  списали  буквально  знаменитое  объявленіе  на  дверяхъ. 
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Въ  безчисленныхъ  передовыхъ  статьяхъ  и письмахъ  попечи- 
телей рвали  на  куски;  но  они,  вмѣсто  того,  чтобъ  преклонить 
голову  передъ  бурей,  вздумали  бороться  и принимали  резолюціи 
одну  смѣшнѣе  и нелѣпѣе  другой.  Нѣкоторые  изъ  попечителей, 
оказавшіеся  приличнѣе  остальныхъ,  были  до  того  осыпаны 
бранью  своихъ  товарищей,  что  перестали  посѣщать  совѣтъ. 
Между  тѣмъ  волненіе  извнѣ  все  увеличивалось.  Отчего 
не  вмѣшивался  въ  дѣло  президентъ  комитета  о бѣдныхъ? 
твердили  въ  одинъ  голосъ  газеты  чуть  не.  ежедневно.  На- 
конецъ и онъ  вмѣшался,  но  вмѣсто  того,  чтобъ  самому  по- 
сѣтить пріютъ  и убѣдиться  въ  справедливости  всѣхъ  разска- 
зовъ, что  не  заняю  бы  болѣе  двухъ  часовъ,  онъ  назначилъ  чи- 
новника для  производства  слѣдствія.  Попечители  при  этой 
вѣсти  просто  сошли  съ  ума  и отчеты  объ  ихъ  засѣданіяхъ  по- 
ходили на  описанія  сумасшедшихъ  домовъ.  Они  прогнали  Сни- 
гера  за  неисполненіе  своихъ  обязанностей  и замѣстили  его 
родственникомъ  мистера  Стинка.  Они  повѣсили  на  двери  боль- 
шой замокъ  и кормили  ребенка  съ  длинной  палки.  Особая  ком- 
мисія  была  назначена  для  наблюденія  за  его  пищей  и она 
представила  отчетъ  о своихъ  дѣйствіяхъ  въ  комитетъ  для  бѣд- 
ныхъ. Въ  немъ,  между  прочимъ,  было  сказано:  „Ребенокъ  нахо- 
дится въ  отличномъ  положеніи  и получаетъ  ежедневно  пищи 
болѣе,  чѣмъ  можетъ  съѣсть  Они  отказали  допустить  до  ре- 
бенка какого  бы  то  ни  было  доктора,  кромѣ  своего,  который 
выдал  ь имъ  свидѣтельство  въ  томъ,  что  безпокойный  пэръ  и 
его  докторъ  ошиблись  и всѣ  жизненныя  функціи  ребенка 
были  повидимому  въ  совершенномъ  порядкѣ.  Потомъ  слѣдо- 
вали отчетъ  о слѣдствіи  чиновника,  письмо  президента  коми- 
митета  для  бѣдныхъ,  и новый  потокъ  газетныхъ  статей,  такъ 
что  наконецъ  смущенное,  выведенное  изъ  терпѣнія  общество 
оскалило  зубы  на  министровъ,  попечителей  и законы,  желая 
отъ  глубины  души,  чтобъ  и тѣ,  и другіе,  и третьи  провали- 
лись сквозь  землю. 


У. 

Нечестивая  трущоба. 

Наконецъ  назначено  было  къ  слушанію  дѣло  попечителей 
прихода  св.  Варѳоломея  съ  попечителями  прихода  св.  Симона.  За- 
сѣданіе длилось  два  дня.  На  свѣтѣ  существутюъ  пять  гро- 
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мадныхъ  мрачныхъ  томовъ,  сокращенное  названіе  которыхъ: 
„Вигпз’з  зизНсе“,  и отъ  которыхъ  законники  отворачиваются 
съ  ужасомъ.  Въ  одномъ  изъ  этихъ  роковыхъ  томовъ  находится 
отдѣлъ  въ  1,200  страницъ,  подъ  названіемъ:  законы  для  бѣд- 
ныхъ. Любопытные  могутъ  найти  тутъ  кодексъ,  съ  которымъ 
не  могутъ  сравниться  самыя  злобныя  ухищренія  древнихъ  или 
новыхъ  народовъ, — кодексъ,  которымъ  постепенно  образовалась 
система  помощи  бѣднымъ  столь  неполитичная  и безнравствен- 
ная, что  только  одни  приходскіе  чиновники  изъ  самыхъ  окаменѣ- 
лыхъ  могли  бы  защищать  ее, — кодексъ,  длины,  ширины  и глу- 
бины котораго  никто  на  свѣтѣ  не  знаетъ,  хотя  этотъ  кодексъ 
доселѣ  представляетъ  памятникъ  англійской  глупости  и невѣ- 
жественности государственныхъ  людей.  Представьте  себѣ,  что 
лордъ  верховный  судья  и три  члена  суда  Короле  виной  скамьи, 
люди  умные,  практическіе,  желающіе  добра  и стремящіеся  во 
всякомъ  дѣлѣ  отыскать  истину  и поступить  справедливо,  должны 
были  углубиться  въ  эту  „нечестивую  трущобу отыскивая  право- 
судія для  Джинксова  младенца.  Несмотря  на  все  свое  тер- 
пѣніе, искусство  и быстроту  соображенія,  лордъ  верховный  судья 
нашелъ  чрезвычайно  труднымъ  примирить  настоящее  съ  про- 
шедшимъ и вывести  изъ  этого  мрачнаго  хаоса  что-нибудь  со- 
отвѣтствующее съ  своими  нравственными  инстинктами. 

— Нѣтъ,  [господа,  бросьте  весь  этотъ  ненужный  баластъ. 
Истинно  преобразовательное  законодательство  начнетъ  съ  этого. 
Реформа  не  значитъ  починка.  Чините,  штукуйте,  подставляйте 
подпорки,  заливайте  трещины  патентованнымъ  цементомъ, 
красьте  старые  фасады  яркими  красками,  скрывайте  развалины 
подъ  блескомъ  новизны,  чистите,  полируйте,  покрывайте  ла- 
комъ, и все  же  зданіе  ваше  будетъ  не  новое,  а ветхое,  распадаю- 
щееся въ  прахъ.  Починка?  Существуетъ  цѣлая  партія  почи- 
нителей , средняя  между  торіями  реформаторами  и радика- 
лами. Она  льнетъ  къ  „положительнымъ  интересамъ44,  и ко 
всякому  другому  античному  злу,  но  притворяется,  что  хочетъ 
все  улучшить.  Реформа,  говорящая:  ломай  смѣлой  рукой  госу- 
дарственнаго мужа  и вновь  создавай  такой  же  рукой — не  нра- 
вится политическимъ  починителямъ.  Называйте  партіи  людей 
ихъ  настоящими  именами  и дайте  мнѣ,  для  пользы  дѣла  въ 
администраціи  и законодательствѣ,  лучше  закоснѣлаго  торія, 
чѣмъ  подобнаго,  всюду  мѣшающагося,  починителя,  стремящаго- 
ся къ  перемѣнамъ,  но  боящагося  ломки. 

Въ  настоящее  время,  дѣло  соціальной  реформы  во  всѣхъ 
своихъ  благороднѣйшихъ  стремленіяхъ  задерживается  этой 
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партіей  починки.  То,  что  называется  санитарной  реформой, 
ослабляется  и теряетъ  всякое  значеніе,  благодаря  этой  партіи. 
„Права  собственности „свобода  народа14,  „посягательство  на 
личную  свободу44,,  „расходъ44 — вотъ  лозунги  политическаго  по- 
чинителя,  возстающаго  противъ  тѣхъ,  которые,  указывая  на 
сотни  мрачныхъ,  грязныхъ,  насквозь  пропитанныхъ  зловоніями 
и міазмами  кварталовъ,  взываютъ  къ  министерству  для  гигіени- 
ческой чистки  оныхъ  энергическими  мѣрами. 

Основательная  система  народнаго  воспитанія  также  встрѣчаетъ 
постоянныя  преграды  и едва  не  задушена  этой  партіей.  „О! 
восклицаютъ  починители: — примѣняйте  съ  пользой  то,  что  суще- 
ствуетъ, улучшайте  нынѣшнюю  систему;  посмотрите,  какое  ве- 
ликое зданіе  уже  воздвигнуто!  Правда,  оно  недостаточно  вели- 
ко и дурно  построено,  но  сдѣлайте  поправки,  прибавьте  флиге- 
ля. Строить  вновь  будетъ  гораздо  дороже,  такъ  лучше  поправ- 
ляйте уже  существующее!44. 

Всѣ  способы  оказанія  помощи  бѣднымъ  устарѣли,  недостаточ- 
ны и нелѣпы,  какъ  тѣ,  которые  ихъ  примѣняютъ.  Выступаетъ 
впередъ  реформаторъ  и говоритъ:  бросьте  весь  этотъ  мусоръ, 
очистите  себѣ  дорогу  отъ  всѣхъ  античныхъ  безсмыслицъ,  унич- 
тожьте различія  между  приходами  и неприходами,  измѣните  рас- 
предѣленіе мѣстныхъ  властей,  раздѣлите  страну  на  округи  по  бо- 
лѣе практической  системѣ,  отмѣните  несправедливые  и неравно- 
мѣрные налоги,  улучшите  духъ  и механизмъ  помощи  для  бѣд- 
ныхъ и т.  д.  Но  вотъ  партія  починителей  кричитъ:  ,Доп  роз- 
вшпиз44,  такъ  же  громко,  какъ  любая  архи-отсталая  партія.  „Из- 
бави  Богъ!  восклицаютъ  они: — да  здравствуетъ  королева  Ели- 
завета и ея  законы  для  бѣдныхъ!  Спасемъ  мѣстныя  учрежденія 
и интересы  собственности!  Будемъ  починять,  но  не  ломать.44 

Вотъ  человѣкъ  съ  теплой  душею,  тщетно  искавшій  цѣлые  годы 
помощи  тысячамъ  несчастныхъ  въ  Англіи,  устремляетъ  свой  про- 
ницательный взглядъ  чрезъ  океаны  на  богатыя  земли,  ежеднев- 
но призывающія  къ  себѣ  сильныя  руки,  могущія  работать  плу- 
гомъ и лопатой.  „Промѣняйте,  восклицаетъ  онъ: — трудъ  на  зем- 
лю, голодъ  — на  производительную  работу,  смерть — на  жизнь!44 
И онъ  взываетъ  ко  всѣмъ  государственнымъ  людямъ  и патріотамъ 
съ  предложеніемъ  создать  систему  эмиграціи.  Тогда  партія  почини- 
телей восклицаетъ  съ  пѣной  у рта:  „Высылать  изъ  страны  работни- 
ковъ, источникъ  нашего  богатства?  Никогда.  Поправьте  положеніе 
работниковъ,  дайте  имъ  политическія  права,  тайную  баллотировку. 
Измѣнять  соціальное  положеніе  людей  на  соціальные  фонды? 
Никогда.  Гораздо  лучше  исправить  способы  мѣстнаго  содѣйствія 
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къ  эмиграціи;  это  временная  мѣра  — это  починка  существую- 
щаго! 

Такимъ  образомъ,  согласно  основной  доктринѣ  этой  партіи,  все 
должно  быть  подвергнуто  поправкамъ,  реставраціи.  Подобно  антик- 
варіямъ, они  сожалѣютъ  объ  уничтоженіи  чего  бы  то  ни  было, 
какъ  бы  оно  ни  было  уродливо  и безполезно,  и какимъ  бы  ху- 
дожественнымъ произведеніемъ  оно  ни  могло  быть  замѣнено.  Для 
насъ  политикъ,  въ  родѣ  Джильберта  Скатта,  возстановитель  дав- 
но прошедшихъ,  нелѣпыхъ,  готическихъ  памятниковъ,  гораздо 
пріятнѣе,  чѣмъ  государственный  человѣкъ,  въ  родѣ  Вруне  или 
Стефенсона,  создающаго  новыя,  великія  сооруженія,  не  бояща- 
гося встать  лицомъ  къ  лицу  п побѣдить  древнія  преграды,  пред- 
ставляемыя природой.  Нѣтъ,  дайте  мнѣ  радикальнаго  государ- 
ственнаго человѣка,  или  оставьте  законодательство  въ  покоѣ. 
Лучше  оставить  государственное  зданіе  какъ  оно  есть,  чѣмъ 
привести  его  къ  окончательному  разрушенію  безчисленными,  но 
безполезными  починками  и заплатками. 


Наконецъ,  члены  суда  Королевиной  скамьи  путемъ  тонкихъ, 
юридическихъ  соображеній  дошли  до  торжественнаго  утвержде- 
нія, что  Джинксовъ  младенецъ  принадлежалъ  приходу  св.  Вар- 
ѳоломея. А вслѣдствіе  этого  и попечителямъ  этого  прихода  было 
отказано  въ  просьбѣ  навязать  найденыша  сосѣднему  приходу 
св.  Симона. 


УН. 

Приходе  КІЯ  БЛАГОДѢЯНІЯ  ИНОВАЯ  ПЕРЕДАЧА  Дж  ИНК- 
СОВА  МЛАДЕНЦА. 

Власти  прихода  св.  Варѳоломея  исполнили  безъ  особеннаго 
рвенія  обязанность,  возложенную  на  нихъ  судомъ  Королеви- 
ной  скамьи.  Нѣкоторые  изъ  попечителей  замѣчали  частнымъ 
образомъ  смотрителю,  что  не  надо  было  слишкомъ  много  кор- 
мить ребенка.  Они  не  обременяли  его  лишней  одеждой,  и ту, 
которая  у него  была,  онъ  раздѣлялъ  съ  другими  своими  това- 
рищами. Добрая  мать  семейства,  смотрящая  на  свою  маленькую 
прелестную  дочку,  съ  розовыми  щечками,  спящую  въ  бѣленькой 
мягкой  колыбелькѣ,  подъ  глазами  хорошей  няни,  неужели  при 
видѣ  своего  счастія  вы  никогда  не  задумываетесь  надъ  срав- 
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неніемъ  своего  благополучія  съ  тѣми  грустными,  мрачными  кар- 
тинами, которыя  вамъ,  если  только  вы  не  станете  отворачивать- 
ся, такъ  легко  встрѣтить  на  каждомъ  шагу  вокругъ  васъ? 

Джинксовъ  младенецъ  не  былъ  физически  обойденъ  природой. 
Онъ  наслѣдовалъ  отъ  отца  его  сильную,  здоровенную  натуру,  ко- 
торая дала  ему  возможность  перенести  всѣ  описываемыя  нами 
перемѣны.  Что,  еслибъ  его  способности  были  развиваемы  здо- 
ровой пищей,  чистымъ  воздухомъ  и хорошимъ  уходомъ?  Остав- 
ленныя же  безъ  всякаго  ухода,  онѣ  ежедневно  слабѣли  и это 
грозило  пагубно  отразиться  не  только  на  маленькомъ  Джинксѣ, 
но  и принесть  ущербъ  всему  обществу.  Уменьшить  на  половину 
чьи  бы  то  ни  было  силы,  значило  уменьшить  на  половину  на- 
дежду на  достиженіе  имъ  независимости,  а напротивъ,  сдѣлать 
вѣроятнымъ  его  постоянную  зависимость  отъ  общественной 
благотворительности. 

Деньги,  расходуемыя  на  исправленіе  маленькаго  отверстія 
въ  голландской  плотинѣ,  гораздо  болѣе  производительный  рас- 
ходъ, чѣмъ  храненіе  ихъ  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  образуется 
громадная  брешь,  грозящая  затопленіемъ  половины  страны.  Ко- 
нечно, каждый  голландецъ  согласился  бы  скорѣе  лишиться  одной 
трети  своего  состоянія,  чѣмъ  рисковать  всѣмъ.  А въ  нашемъ  бо- 
гатомъ государствѣ  ежедневно  сотни  тысячъ  мужчинъ  и женщинъ 
портятъ  маленькихъ  дѣтей,  будущихъ  представителей  человѣчества, 
затемняя  ихъ  юные  умы,  ослабляя  ихъ  энергію,  подтачивая  ихъ  силы, 
развращая  ихъ  нравственную  и физическую  природу.  Нѣкоторые  дѣ- 
лаютъ это  по  спеціальному  разрѣшенію  дьявола,  другіе  по  парла- 
ментскому акту,  третьи — по  безпечности  или  скряжничеству.  Еслибъ 
вы,  о,  могущественныя  женщины,  побудили  этихъ  людей,  боль- 
шею частью  дѣйствующихъ  безсознательно,  окружить  юное  по- 
колѣніе вліяніями,  болѣе  сродными  съ  вашимъ  семейнымъ  идеа- 
ломъ, то  вы  преобразили  бы  будущее  поколѣніе  и вашъ  трудъ 
былъ  бы  добрымъ,  святымъ  дѣломъ,  которое  принесло  бы  плодъ 
сторицею.  Проповѣдуя  и распространяя  подобное  движеніе,  вы, 
женщины,  внесли  бы  свою  долю  элементомъ  въ  великую,  эконо- 
мическую и соціальную  реформу.  Общество,  которое  не  признаетъ 
такой  коренной  истины,  сѣетъ  на  вѣтеръ,  и богъ-знаетъ,  какую 
грозную  жатву  оно  себѣ  приготовляетъ! 

Такимъ  образомъ,  попечители,  строго  оставаясь  въ  предѣ- 
лахъ закона,  дѣлали  все,  что  возможно  для  уничтоженія  въ  ма- 
ленькомъ Джинксѣ  всѣхъ  жизненныхъ  силъ,  всѣхъ  лучшихъ 
инстинктовъ,  нравственныхъ  стремленій  и надеждъ,  какъ  только 
онѣ  рождались  въ  сердцѣ  ребенка.  Все,  что  они  доставляли  на- 
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шему  герою,  и что  могли  выставить  на  счетъ  плательщиковъ 
налога  для  бѣдныхъ,  заключалось  въ  слѣдующемъ:  грязь,  спер- 
тый воздухъ,  мухи,  возможность  схватить  различныя  болѣзни, 
дурное  общество,  отсутствіе  ухода,  жестокое  обращеніе  въ 
иныхъ  случаяхъ  и доставленіе  въ  маломъ  количествѣ  и дурнаго 
качества  пищи  и одежды. 

Каждый  нищій  считается  ими  непріятной  обузой,  и они  вся- 
чески стараются  довести,  какъ  заботы,  такъ  и расходы  о немъ 
до  ішпітшп’а,  если  не  до  нуля.  Джинксовъ  младенецъ  былъ  дове- 
денъ до  тіттшп’а,  такъ-какъ  но  своей  здоровенной  натурѣ,  онъ 
могъ  громко  протестовать,  еслибъ  его  довели  до  нуля.  Ио  въ 
то  -самое  время,  когда  попечители  выводили  плательщикамъ  по- 
дати для  бѣдныхъ,  расходъ  на  ребенка  болѣе  чѣмъ  на  1,600 
фунтовъ,  они  узнали  случайно  объ  имени  и происхожденіи  най- 
деныша. Одна  изъ  женщинъ,  бросившихъ  Джинксова  младенца 
до  находки  его^торговцемъ,  была  поймана  слугами  въ  воровствѣ, 
и между  прочими  вещами,  у ней  отобраны  нѣкоторыя  вещи, 
прежде  ему  принадлежавшія.  Она  призналась  во  всемъ  и объ- 
яснила, что  ребенокъ,  брошенный  на  Неттерской  площадкѣ,  былъ 
не  кто  иной,  какъ  протестантскій  младенецъ,  сынъ  Джинкса,  о 
которомъ  два  года  тому  назадъ  было  столько  шуму.  Попечители 
тотчасъ  навели  справки  о жительствѣ  Джинкса  и въ  одинъ 
день,  — несчастный  найденышъ  былъ  отнесенъ  однимъ  изъ  чи- 
новниковъ въ  Розмэри-Стритъ  въ  квартиру  Джинкса. 

— Вотъ  онъ,  чортъ  его  возьми!  сказалъ  этотъ  достойный 
чиновникъ,  передавая  ребенка. 

Л увѣренъ,  что  попечители,  еслибы  они  присутствовали  при 
этой  сценѣ,  единогласно  провозгласили  бы: 

— Аминь! 


ЧАСТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Что  сдѣлали  съ  нимъ  клубы  и политическіе  дѣятели? 

I. 

Передвиженіе. 

Братья  и сестры  Джинксова  младенца  не  хотѣли  съ  нимъ  и 
говорить.  Мистриссъ  Джинксъ  объявила,  что  онъ  нисколько  не 
похожъ’  на  ея  милаго,  погибшаго  ребенка,  а ея  мужъ  клялся, 
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что  этотъ  ублюдокъ  не  его.  Счастливая  чета  въ  послѣднее  время 
отказывала  себѣ  во  всемъ,  чтобъ  собрать  достаточно  денегъ  для 
эмиграціи.  Для  этой  цѣли  имъ  оказывалъ  помощь  и содѣйствіе 
сосѣдній  пасторъ,  имя  котораго  должно  было  бы  красоваться 
золотыми  буквами  въ  этой  книгѣ,  еслибъ  ей  суждено  было  без- 
смертіе. Богатую,  полную  жатву  соберетъ  онъ,  тогда  какъ  мно- 
гіе государственные  люди  соберутъ  лишь  терніи.  Находя,  что 
тринадцатый  ребенокъ  былъ  навязанъ  имъ  такой  высшей  силой, 
какъ  англійскій  законъ,  Джинксы  поспѣшили  своимъ  отъѣздомъ. 
Въ  послѣднюю  ночь  своего  пребыванія  въ  Лондонѣ,  Джинксъ 
взялъ  на  руки  нашего  героя  п пошелъ  по  Бирдкэджской  аллеѣ. 
Онъ  не  зналъ,  куда  онъ  шелъ  и что  онъ  сдѣлаетъ  съ  своей 
ношей,  но  твердо  рѣшился  во  что  бы  то  ни  стало  отдѣлаться 
отъ  нея.  По  дорогѣ  ему  попадались  мрачныя  фигуры,  которыя 
всматривались  въ  него  въ  полумракѣ,  и убѣдившись,  что  съ  него 
нечего  сорвать,  снова  скрывались  во  мракѣ. 

Онъ  прошелъ  мимо  старинныхъ  домовъ,  на  мѣстѣ  которыхъ 
теперь  возвышается  министерство  иностранныхъ  дѣлъ,  мимо 
площади  передъ  казармами  конной  гвардіи,  мимо  дома  попу- 
лярнаго министра,  остановился  подъ  тѣнью  Йоркской  колонны. 
Тутъ  чрезвычайно  удобно  было  бы  оставить  ребенка  на  широ- 
кой лѣстницѣ  колонны,  но  полисменъ  подозрительно  навелъ  свѣтъ 
своего  потайнаго  фонаря  на  человѣка,  шедшаго  по  улицѣ  въ  та- 
кой поздній  часъ  съ  ребенкомъ  на  рукахъ,  и Джинксу  пришлось 
идти  далѣе.  Онъ  тихо  поплелся  вдоль  Пэль-мэля  до  тѣхъ  поръ, 
пока  не  увидалъ,  какъ  одинъ  джентльмэнъ  вошелъ  по  широкой 
лѣстницѣ  въ  большой,  великолѣпный  домъ.  Тогда  онъ  посадилъ 
ребенка  на  послѣднюю  ступень  лѣстницы,  приказалъ  ему  не 
плакать,  и перебѣжавъ  черезъ  дорогу,  повернулъ  къ  Сентъ- Джем- 
скому  сквэру  и черезъ  Пикадили  и Гроссъ-Венорскую  площадь, 
возвратился  домой.  Съ  этой  минуты,  онъ  исчезаетъ  совершенно 
со  страницъ  нашего  разсказа. 

И. 

Клубныя  'идее. 

Едва  тѣнь  отца  успѣла  исчезнуть  во  мракѣ,  какъ  Джин- 
ксовъ  маладенецъ  громко  протестовалъ  противъ  такого  обраще- 
щенія.  Почти  въ  ту  же  минуту  дверь  наверху  лѣстницы  откры- 
лась и на  порогѣ  показалась  стройная  фигура.  Эй,  что  тамъ 
такое?  Это,  кажется,  ребенокъ  плачетъ  на  лѣстницѣ. 
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Тутъ  показалась  другая  фигура.  — Есть  тутъ  кто  нибудь  съ 
ребенкомъ? 

Никто  не  отвѣчалъ,  а только  маленькій  Джинксъ  продолжалъ 
ревѣть.  Величественные  лакеи  спустились  съ  лѣстницы  и взгля- 
нули на  несчастнаго  ребенка,  не  дотрогиваясь  до  него.  Потомъ 
они  устремили  свои  взоры  въ  темноту,  надѣясь  увидать  мать,  при- 
несшую ребенка  или  нолисмэна.  Между  тѣмъ  раздались  поспѣш- 
ные шаги  на  тротуарѣ,  и къ  лѣстницѣ  подошелъ  какой-то  джен- 
тльменъ. 

— Что  это  у насъ?  спросилъ  онъ  добродушно. 

— Это,  сэръ  Чарльзъ,  ребенокъ,  найденный  на  лѣстницѣ;  вѣ- 
роятно его  кто  нибудь  подкинулъ,  чтобъ  отдѣлаться  отъ  за- 
ботъ. Мы  посматриваемъ  полисмэна,  чтобъ  приказать  его  убрать. 

— Бѣдый  ребенокъ,  сказалъ  сэръ  Чарльзъ,  нагибаясь  и при- 
стально смотря  на  Джинксова  младенца: — для  такихъ,  какъ  ты — 
полисмэны,  и приходскіе  чиновники — законные  попечители,  а 
тюрьма  или  богадельня  — твой  домъ...  Внесите  его  въ  клубъ, 
Стрикъ. 

Слуги  съ  минуту  колебались  исполнить  такое  странное  при- 
казаніе, но  сэръ  Чарльзъ  Стерлингъ,  бывшій  министръ  и членъ  ко- 
митета, былъ  не  такой  человѣкъ,  котораго  можно  было  бы  ослушать- 
ся. Поэтому  ребенокъ  бйлъ  внесенъ  въ  великолѣпныя  сѣни  клуба 
и положенъ  на  мозаичный  полъ.  Блестящій  газъ  освѣщалъ  мра- 
морныя колонны  и золоченные  карнизы.  Статуя  королевы  красо- 
валась надъ  нишью,  выходившей  въ  столовую;  въ  другихъ  двухъ 
углахъ  комнаты  стояли  такія  же  статуи  великаго  пуританскаго 
воина-правителя  съ  его  громаднымъ,  строгимъ  челомъ  и бойца 
свободной  торговли  съ  его  рѣшительными,  но  нѣжными  чертами 
лица.  На  стѣнахъ  висѣли  портреты  лицъ,  трудившихся  въ  дѣлѣ 
освобожденія  народа  отъ  древнихъ  узъ  порабощенія.  Конечно, 
Джинксовъ  младенецъ  не  замѣтилъ  всего  этого.  Онъ,  бѣдный 
мальчикъ,  ослѣпленный  этимъ  великолѣпіемъ,  стоялъ  разинувъ 
ротъ  и утирая  глаза  кулакомъ,  а лакеи,  швейцаръ,  сэръ  Чарльзъ 
Стерлингъ  и другіе  члены  клуба,  вышедшіе  изъ  читальни,  смот- 
рѣли на  него  съ  любопытствомъ.  Но  всякій  посторонній  наблю- 
датель этой  сцены  могъ  бы  вывести  интересный  контрастъ  ме- 
жду этимъ  ребенкомъ  и тѣмъ  мѣстомъ,  гдѣ  онъ  теперь  нахо- 
дился, между  принципами,  прославленію  которымъ  посвященъ 
былъ  этотъ  великолѣпный  храмъ,  и этимъ  отдѣльнымъ  атомомъ 
того  матеріала,  въ  приложеніи  къ  которому  только  и могли  имѣть 
смыслъ  эти  принципы.  Какую  общественную  пользу  принесли  вели- 
кія движенія,  сдѣланныя  по  иниціативѣ  тѣхъ,  которые  создали  и но- 
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сѣщаютъ  постоянно  этотъ  храмъ V Нуждается  ли  сдѣланное  ими  доб- 
ро еще  въ  необходимомъ  добавленіи?  Бъ  то  время,  когда  произве- 
дены были  удивительныя  политическія  перемѣны  я принесена 
многимъ  классамъ  польза,  которую  однако  не  надо  преувели- 
чивать, что  же  было  сдѣлано  для  Доюинксова  младенца ? 

Этотъ  вопросъ  не  очень  странный  или  нелѣпый.  Джинксовъ 
младенецъ  былъ  единица  той  сложной  величины,  которую  на- 
зываютъ Британской  имперіей;  этого  факта  нельзя  было  ничѣмъ 
уничтожить.  Сдѣлано  ли  было  для  него  все,  что  слѣдовало  сдѣ- 
лать, или  сдѣлано  ли  было  то,  чего  не  слѣдовало  дѣлать  или 
слѣдуетъ  теперь  передѣлать?  По  истинѣ  объ  этомъ  можно  было 
подумать. 

— Это  что  такое?  произнесъ  толстый  джентльмэнъ,  членъ 
парламента  и министръ,  извѣстный  своимъ  экономическимъ  взгля- 
домъ въ  вопросахъ  финансовыхъ  и интеллектуальныхъ: — что  вы 
это  дѣлаете  съ  этимъ  ребенкомъ?  Я никогда  не  видывалъ  такого 
безпорядка  въ  клубѣ. 

— Еслибъ  вы  видали  такіе  безпорядки  почаще,  то  больше 
думали  бы  о нихъ,  сказалъ  сэръ^,  Чарльзъ  Стерлингъ: — мы  на- 
шли его  на  лѣстницѣ.  Онъ,  кажется,  спрашивалъ  васъ,  Глибтонъ. 

Эта  шутка  вызвала  общій  смѣхъ. 

— Но,  сказалъ  кто-то:— если  ему  нужно  денегъ,  то  онъ  на- 
палъ не  на  того  человѣка. 

— Ужь  это  не  одинъ  лп  изъ  новыхъ  разсыльныхъ  при  де- 
партаментѣ общественныхъ  зданій?  замѣтилъ  третій: — Глибтонъ 
уменьшаетъ  ихъ  штатъ  и урѣзываетъ  ихъ  содержаніе,  такъ  что 
скоро  только  младенцы  станутъ  поступать  на  эти  мѣста. 

— Если  такъ,  то  я полагаю,  вы  достигли  шіпітит’а,  Глибтонъ! 
воскликнулъ  сэръ  Чарльсъ:  — неужели  страна  не  можетъ  дать 
ливреи? 

— Ну  васъ  всѣхъ!  отвѣчалъ  министръ,  въ  душѣ  очень  до- 
вольный, что  обращали  вниманіе  на  характеристическую  черту 
его  политической  дѣятельности:  — скажите,  что  все  это  значитъ? 
Чья  эта  шутка? 

— Это  вовсе  не  шутка,  отвѣчалъ  Стерлингъ:  — а серьёзная 
задача,  которую  вы  и всѣ  мы  должны  разрѣшить.  Этотъ  поте- 
рянный или  брошенный  ребенокъ  говоритъ  намъ  проповѣдь 
лучше  всякаго  пастора.  Его  бросили  на  лѣстницѣ  клуба,  быть 
можетъ  нарочно  съ  злобной  ироніей;  это  пожалуй  сынъ  кого- 
нибудь  изъ  насъ.  Какъ  тебя  зовутъ,  голубчикъ? 

Джинксовъ  младенецъ  пробормоталъ: — не  знаю. 
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— Спросите,  есть  ли  у него  имя,  сказалъ  ирландецъ,  эксъ- 
членъ  парламента  съ  серьёзнымъ  выраженіемъ  лица. 

На  этотъ  вопросъ  * Джинксовъ  младенецъ  ясно  отвѣчалъ:  — 
нѣтъ. 

— Безъ  пмени,  произнесъ  юмористъ:  — это,  значитъ,  пе- 
редъ нами  романъ  Вильки  Коллинса. 

Всѣ  засмѣялись,  кромѣ  нашего  героя.  Слезы  снова  начинали 
душить  его. 

— Что  съ  нимъ  дѣлать? 

— Послать  его  въ  богадельню. 

— Послать  его  къ  чорту.  (И  на  Олимпѣ  могутъ  выражаться 
грубо). 

— Отдайте  его  швейцару. 

— Нѣтъ,  благодарствуйте,  отвѣчалъ  послѣдній  поспѣшно. 

Всѣ  хотѣли  уже  разойтись,  но  сэръ  Чарльзъ  остановилъ  ихъ. 

— Посмотрите,  сказалъ  онъ,  взявъ  руку  ребенка  и обнаживъ 
ее:  — этого  ребенка  едва  можно  назвать  человѣческимъ  суще- 
ствомъ! Посмотрите,  какая  у него  исхудалая  рука,  какое  ще- 
душное  блѣдное,  какое  старческое  лицо!  А пульса  почти  не 
слышно.  Дайте  скорѣе  вина!  Еще  нѣсколько  часовъ,  и онъ  самъ 
уберется  къ  чорту,  по  вашему  благородному  выраженію...  Что-жь 
намъ  съ  нимъ  дѣлать,  Глибтонъ?  Я повторяю,  что  это  только 
одно  проявленіе  великой  задачи.  Сотни  тысячъ  дѣтей  растутъ, 
какъ  этотъ  несчастный;  и подумайте  только,  это — будущее  по- 
колѣніе! 

Всѣ  присутствующіе  были  поражены  тѣмъ  жаромъ,  съ  кото- 
рымъ говорилъ  сэръ  Чарльзъ. 

— Вы  преувеличиваете,  сказалъ  Глибтонъ: — не  можетъ  быть, 
чтобъ  существовала  такая  всеобщая  нищета.  Еслибъ  это  была 
правда,  то  народъ  давно  разграбилъ  бы  наши  дома. 

— А!  грустно,  произнесъ  сэръ  Чарльзъ:  — вы  хотите  дож- 
даться такого  доказательства,  прежде  чѣмъ  повѣрите  народной 
нищетѣ?  Увѣряю  васъ,  я говорю  правду;  и если  хотите,  я вамъ 
завтра  утромъ  привезу  сто  пасторовъ,  которые  засвидѣтель- 
ствуютъ истину  моихъ  словъ. 

— Боже  избави!  воскликнулъ  Глибтонъ:  — прощайте. 

И почтенный  министръ,  надѣвъ  большую  шляпу  на  свои  ма- 
ленькіе мозги,  уничтожилъ  въ  нихъ,  какъ  гасильникомъ,  всякую 
мысль  объ  этомъ  непріятномъ  предметѣ;  но  повсюду  тлѣютъ  еще 
искры,  и онъ  вмѣстѣ  съ  подобными  ему  людьми  можетъ  вдругъ 
проснуться  среди  кроваваго  зарева  народнаго  пожара.  Хорошо 
еще  для  нихъ,  если  они  не  будутъ  въ  то  время  руководителями 
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государственной  машины.  Какая  это  будетъ  страшная  для  нихъ 
минута  и какъ  безумно  станутъ  они  метаться  съ  помпами  и 
ушатами  воды,  тогда  какъ  при  разумной  дѣятельности,  пред- 
усмотрительности и необходимыхъ  своевременныхъ  пожертвова- 
ніяхъ можно  было  зданіе  сдѣлать  несгораемымъ. 

III 

Искренній  реформаторъ,  хотя  не  революціонеръ. 

Благодаря  добротѣ  и вліянію  сэра  Чарльза  Стерлинга,  Джинк- 
совъ младенецъ  въ  эту  ночь  и даже  послѣ  нашелъ  пріютъ  въ 
Радикальномъ  клубѣ.  На  слѣдующій  вечеръ,  по  поводу  его,  былъ 
въ  курильной  комнатѣ  замѣчательный  разговоръ,  который  стоитъ 
привести.  Нѣкоторые  члены  комитета  поддерживали  предложеніе 
сэра  Чарльза  Стерлинга,  чтобы  клубъ  усыновилъ  ребенка,  какъ 
залогъ  ихъ  рѣшимости  сдѣлать  вопросы,  которыхъ  онъ  казался 
воплощенной  эмблемой,  предметомъ  законодательнаго  движенія. 
Другіе  говорили,  что  эти  вопросы,  какъ  не  политическіе,  а со- 
ціальные, недостойны  служить  предметомъ  политическаго  дви- 
женія и что  воспитаніе  найденыша  въ  клубѣ  было  нарушеніемъ 
всѣхъ  правилъ;  они  вовсе,  по  ихъ  словамъ,  не  нуждались  въ 
образцѣ  того  матеріала,  о которомъ  они  теоретически  разсуж- 
дали. Сэръ  Чарльзъ  отвѣчалъ  этимъ  послѣднимъ,  что  оставятъ 
ли  они  ребенка,  или  прогонятъ  его,  но  они  не  могутъ  уничто- 
жить тѣхъ  вопросовъ,  которые  возбуждаются  его  положеніемъ. 

— Вы  можете  отложить  разрѣшеніе  этихъ  вопросовъ,  гово- 
рилъ онъ: — но  вы  не  можете  ихъ  уничтожить.  Мы  наполняемъ 
наши  парламентскія  сессіи  борьбою  партій,  теоретическими  раз- 
сужденіями, разглагольствованіями  о внѣшней  политикѣ  и пре- 
ніяхъ объ  устройствѣ  политической  машины;  но  годъ  за  годомъ 
положеніе  народа  все  дѣлается  хуже  и опаснѣе.  Необходимо 
слить  въ  одно— соціальную  и политическую  реформу;  народъ,  ко- 
торому вы  даруете  новыя  политическія  права,  не  можетъ  ими 
пользоваться  безъ  здоровья  и благосостоянія. 

— Но  все  наше  законодательство  направлено  къ  этой  цѣли! 
воскликнулъ  мистеръ  Джошуа  Гэнъ. — Развѣ  реформа,  свободная 
торговля  и уничтоженіе  налога  на  хлѣбъ,  не  увеличили  народ- 
наго богатства? 

— Конечно,  отчасти;  но  существуютъ  цѣлые  классы,  на 
которыхъ  ихъ  благодѣтельное  вліяніе  не  отразилось.  Свободная 


286 


Охвч.  Записей. 


торговля  не  можетъ  доставить  работы пкатъ  труда,  а свободный 
ввозъ  хлѣба  не  можетъ  обезпечить  продовольствія  каждаго 

гражданина, 

— Этого  же  не  можетъ  сдѣлать  и какое  бы  то  ни  было  за- 
конодательство; будемъ  же  практиками.  Я признаю,  что  много 
еще  предстоптъ  работы.  Л часто  выражалъ  свою  программу.  Мы 
должны  уменынпть  громадный  расходъ  на  солдатъ  и корабли; 
сократить  страшную  армію  дипломатическихъ  шпіоновъ  и чи- 
новниковъ; отказаться  отъ  вмѣшательства  въ  чужія  распри; 
освободить  отъ  налоговъ  необходимые  предметы  потребленія 
для  работниковъ,  издать  законы  противъ  обычая  первородства; 
поощрить  раздѣленіе  земли  и свободный  переходъ  ея  изъ  рукъ 
бъ  руки;  наконецъ  ввести  тайную  подачу  голосовъ  и тѣмъ  осво- 
бодить отъ  тираніи  господъ  и нанимателей  ихъ  арендаторовъ  и 
рабочихъ. 

— Всѣ  эти  мѣры,  быть  можетъ,  хороши,,  отвѣчалъ  сэръ  Чарльзъ: — 
но  нѣкоторыя  изъ  нихъ  теперь  невозможны  и всѣ  онѣ  не 
вполнѣ  достигаютъ  своей  цѣли,  не  исчерпываютъ  вопроса.  От- 
чего вы  не  дойдете  до  глубины  соціальныхъ  потребностей?  Вы 
ничего  не  говорите  о народномъ  здравіи,  о санитарномъ  законо- 
дательствѣ, о народномъ  воспитаніи,  о пустопорожнихъ  земляхъ, 
объ  эмиграціи.... 

— О!  я противъ  всего  этого. 

— Ли  забылъ.  Вы  мануфактуристъ,  хотя  вы  послѣдній  че- 
ловѣкъ, котораго  я подозрѣвалъ  бы  въ  себялюбивомъ  пристрастіи. 
Вы  сдѣлали  болѣе  всѣхъ  живущихъ  государственныхъ  людей 
пользы  вашимъ  согражданамъ,  вы  болѣе  всѣхъ  перенесли  ради 
этого  дѣла,  и потому  я не  стану  упрекать  васъ  въ  сословномъ 
ослѣпленіи.  Но  все  же  я не  полагаю,  чтобъ  вы  взглянули  на 
этотъ  вопросъ  съ  чисто-патріотической  точки  зрѣнія,  а не  съ 
узкой  точки  зрѣнія  торговыхъ  интересовъ. 

— Совершенно  несправедливо.  Наши  лучшіе  экономисты  осуж- 
даютъ политику  удаленія  рабочихъ  рукъ  съ  нашихъ  рынковъ. 
Эмиграція — временная  мѣра,  въ  случаѣ  несчастья,  и ей  надо 
пользоваться  очень  осторожно.  Трудъ — богатѣйшій  источникъ... 

— Но  у насъ  его  можетъ  быть  слишкомъ  много.  Доложимъ, 
что  у васъ  рабочихъ  рукъ  болѣе,  чѣмъ  вы  можете  употребить, 
и незанятые'  работники  умираютъ  съ  голода;  что  вы  будете 
съ  ними  дѣлать? 

— Это  временная  случайность,  которой  подлежатъ  всѣ  классы. 

— Но,  сказалъ  сэръ  Чарльзъ:  — ни  одинъ  классъ  такъ  отъ 
этого  не  страдаетъ.  Притомъ  это  не  случайность,  а постоянное 
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явленіе.  Вы  ссылаетесь  на  расширеніе  торговли.  Но  неужели 
вы  полагаете,  что  мы  удержимъ  наше  мануфактурное  первенство, 
когда  всѣ  государства,  новыя  и старыя,  соперничаютъ  съ  нами? 
Можетъ  ли  наша  торговля,  я васъ  спрашиваю,  дать  мнѣ  чест- 
ный отвѣтъ  расшириться  пропорціонально  увеличенію  нашего 
народонаселенія?  Къ  тому  же  умоляю  васъ,  взгляните  на  дѣло, 
какъ  слѣдуетъ  человѣку.  Сознайтесь,  что  у насъ  сто  тысячъ 
людей  безъ  работы,  и сотни  тысячъ  лицъ  зависятъ  отъ  нихъ; 
неужели  вы  думаете,  что  можно  оставить  такую  громадную 
массу  людей,  впродолженіе  двухъ  пли  трехъ  лѣтъ,  въ  самомъ 
горькомъ,  несчастномъ  положеніи,  ожидая  развитія  торговли? 
Къ  тому  времени,  быть  можетъ,  этпхъ  несчастныхъ  узке  нельзя 
будетъ  спасти.  Какъ  бы  ни  развилась  торговля,  вы  никогда  не 
можете  сдѣлать  этихъ  несчастныхъ  тѣмъ,  чѣмъ  они  были  прежде. 
Но  я утверждаю,  что  нищета  все  болѣе  и болѣе  распростра- 
няется и дѣлается  постояннымъ  явленіемъ, — какими  же  глазами 
мы,  представители  этихъ  классовъ  наравнѣ  съ  другими,  будемъ 
смотрѣть  на  будущее? 

Тутъ  вмѣшался  въ  разговоръ  джентльменъ,  знатный  по  за- 
нимаемому мѣсту  и строгій  экономистъ,  высшаго  умственнаго 
и политическаго  закала. 

— Любезный  Стерлингъ,  извините  меня,  но  вы  просто  бре- 
дите. Вы,  можетъ  быть,  сами  не  чувствуете,  но  вы  просто  про- 
повѣдуете коммунизмъ.  Дѣйствіе  экономическихъ  законовъ  можно 
такъ  же  безошибочно  предсказать,  какъ  солнечное  затмѣніе.  Вы 
не  можете  обезпечить  какой  либо  классъ  отъ  періодическихъ 
бѣдствій  и путемъ  законодательства  такъ  регулировать  законъ 
спроса  и предложенія,  чтобы  спасти  всѣхъ  людей  отъ  бѣдности. 
Вы  хотите,  чтобъ  мы  услали  изъ  страны  нашу  плоть  и кровь*, 
потому  только,  что  въ  настоящую  минуту,  мы  для  всѣхъ  не  имѣ- 
емъ работы,  а черезъ  годъ,  когда  торговля  оправится  отъ  слу- 
чайнаго удара,  вы  будете  проклинать  свое  безуміе. 

— Я былъ  бы  очень  радъ  этому  случаю,  отвѣчалъ  сэръ 
Чарльзъ: — но  избытокъ  рабочихъ  рукъ  такъ  великъ,  что  ника- 
кое возстановленіе  торговли,  хотя  бы  оно  превосходило  всѣ 
наши  надежды,  не  можетъ  доставить  всѣмъ  работу;  и безчело- 
вѣчно держать  ближнихъ  въ  нищетѣ  до  пріисканія  имъ  работы. 
Вы  забываете,  что  существуютъ  другіе  экономическіе  законы 
кромѣ  тѣхъ,  на  которые  вы  ссылаетесь.  Нѣсколько  милліоновъ 
акровъ  незанятой  земли,  принадлежащей  народу,  остаются  не- 
обработанными, несмотря  на  самую  простую  теорію,  внушаемую 
самой  природой,  именно  что  трудъ  долженъ  приходить  въ  столк- 
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новеніе  съ  землею.  И по  этой  причинѣ  наши  колоніи  перепол- 
няются народомъ,  а дома  милліоны  несчастныхъ  тщетно  про- 
сятъ труда  и хлѣба. 

— О!  пускай  они  эмигрируютъ.  Уже  и то  многіе  покидаютъ 
страну.  Они  будутъ  слѣдовать  естественнымъ  законамъ,  и гдѣ 
требуется  трудъ,  туда  будутъ  стекаться  и рабочіе. 

— Все  это  пустые  толки,  мой  ученый  другъ,  замѣтилъ  одинъ 
изъ  собесѣдниковъ: — люди,  эмигрирующіе  на  свой  счетъ,  почти 
всегда  самые  способные,  трезвые  и энергичные  работники;  иначе 
они  не  были  бы  въ  состояніи  выбраться  изъ  страны.  Они  уѣз- 
жаютъ потому,  что  столько  дурныхъ  работниковъ  перебиваютъ 
имъ  дорогу.  И куда  большинство  ихъ  отправляется?  Не  въ  ко- 
лоніи для  развитія  ихъ  производительныхъ  силъ  и могущества, 
а въ  Соединенные  Штаты,  государство,  не  всегда  къ  намъ  дру- 
желюбное, а въ  настоящее  время  представляющееся  врагомъ 
свободной  торговли. 

— Ну,  ну,  сказалъ  министръ: — оставимъ  этотъ  вопросъ.  Въ 
настоящее  время  онъ  совершенно  непрактиченъ:  теперь  нельзя 
и думать  о помощи  государства.  Повторяю  вамъ,  вы  просто 
фурьеристъ,  вы  предлагаете  брать  изъ  кармана  высшихъ  клас- 
совъ и уплачивать  этимъ  всевозможные  расходы  низшихъ  классовъ. 

— Вы  можете,  если  желаете,  называть  меня  коммунистомъ  сколько 
угодно,  отвѣчалъ  сэръ  Чарльзъ  Стерлингъ: — яне  боюсь  призраковъ. 
Быть  можетъ,  я стою  за  такой  строй  общества,  который  ближе 
къ  коммунизм}^  чѣмъ  къ  современной  соціальной  организаціи.  Одно 
для  меня  ясно,  что  никакое  общество  не  находится  въ  здо- 
ровомъ положеніи,  гдѣ  каждый  человѣкъ  не  признаетъ  себя 
хранителемъ  интересовъ,  какъ  своихъ,  такъ  и общественныхъ, 
#не  признаетъ,  что  онъ  обязанъ  въ  нравственномъ  и политичес- 
комъ отношеніяхъ  содѣйствовать  къ  увеличенію  благосостоянія 
не  только  своего  собственнаго,  но  и сосѣда.  Не  даетъ  ли  об- 
щество своимъ  покровительствомъ  возможность  богатымъ  обо- 
гащаться, геніямъ  и честолюбивымъ  людямъ  достигать  своей 
цѣли,  купцамъ  наживаться,  аристократамъ  пользоваться  ихъ  по- 
мѣстьями? За  эти.  привилегіи  слѣдуетъ  платить  болѣе  или  ме- 
нѣе, и я полагаю,  что  никогда  еще  не  была  правильно  разсчи- 
тана та  пропорція  налоговъ,  которую  состоятельные  классы  обя- 
заны платить.  Первый  плодъ  практическаго  примѣненія  христі- 
анства была  общность  имѣній,  п еслибъ  не  человѣческій  эго- 
измъ, то  мы  могли  бы  надѣяться  на  наступленіе  утопической 
эры,  во  время  которой  было  бы  постановлено,  что  если  чело- 
вѣкъ не  работаетъ,  то  онъ  не  долженъ  и ѣсть,  но  вмѣстѣ  съ 
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тѣмъ  каждый  человѣкъ  сознавалъ  бы  необходимость  заботиться 
о бѣдномъ,  слабомъ,  менѣе  способномъ  собратѣ.  Я не  ожидаю 
увидать  этой  эры;  но  надѣюсь  увидѣть,  что  люди  болѣе  спо- 
собные будутъ  и болѣе  щедро  платить  за  привиллегіи,  кото- 
рыми они  пользуются.  Къ  тому  же  это  и лучшая  для  нихъ  по- 
литика; чѣмъ  лучше  положеніе  всего  общества,  тѣмъ  лучше  и 
имъ  самимъ.  Вы  не  запугаете  меня  эпитетами.  Но,  къ  счастью, 
эти  взгляды  не  существенно  необходимы  для  поддержанія  воп- 
роса объ  эмиграціи. 

— Батюшки!  Да  онъ  совсѣмъ  съ  ума  сошелъ!  воскликнулъ 
министръ,  поспѣшно  выходя  изъ  комнаты. 

— Стерлингъ— добрый  малый,  сказалъ  онъ  одному  изъ  своихъ 
товарищей,  возвращаясь  домой  по  Пэль-Мэлю: — и искренній  ли- 
бералъ. Къ  тому  же  онъ  имѣетъ  большое  вліяніе  въ  палатѣ. 
Но  онъ  энтузіастъ,  и потому  не  всегда  практиченъ. 

Подъ  практичностью  министръ  подразумѣвалъ  не  то,  что  могло 
быть  хорошо  и съ  пользой  совершено,  еслибъ  на  это  рѣшились 
люди  добрые  п способные,  но  то,  что  казалось  лучшей  полити- 
кой для  его  партіи.  Для  первой  практической  дѣятельности  не- 
обходимы способные,  самостоятельные  государственные  люди,  а 
для  другой  нужны  только  искусные  люди,  умѣющіе  ловко  поль- 
зоваться обстоятельствами. 


IV. 

Широкіе  взгляды. 

Сэръ  Чарльзъ  Стерлингъ,  мистеръ  Джошуа  Гэль  и другіе  про- 
должали разговоръ,  прерванный  уходомъ  министра,  что  было 
дѣлать  съ  Джинксовымъ  младенцемъ.  Какія  ниши  въ  гене- 
ральномъ планѣ  общества  оставались  незанятыми  и готовыми 
къ  его  принятію?  Многіе  изъ  политиковъ  полагали  лучше  всего 
предоставить  ему  самому  открытъ  эту  тайну.  Громкая  фраза 
„законъ  спроса  и предложены^  перебѣгала  изъ  устъ  въ  уста, 
подобно  тому,  какъ  она  употребляется  въ  газетахъ  съ  един- 
ственной цѣлью  прекратить  непріятныя  пренія. 

Кромѣ  того,  этимъ  политикамъ  и государственнымъ  людямъ 
было  всего  дороже,  если  не  ихъ  личный  интересъ,  то  личные 
коньки.  Дѣйствительно,  чѣмъ  дорожитъ  человѣкъ  болѣе  дѣтища 
своего  ума  или  фантазій?  Какъ4юэтъ  носится  съ  своими  стихами 
точно  съ  истинно-геніальнымъ  произведеніемъ,  такъ  и политикъ 
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всюду  суетъ  свою  политическую  систему,  не  обращая  вниманія 
на  предложенія  другихъ,  какъ  бы  они  полѣзны  ни  были.  Эта- 
то  эгоистичная  основа  часто  совершенно  честной  государствен- 
ной дѣятельности,  мѣшаетъ  странѣ  выразить  свое  сочувствіе  къ 
ней;  и однако  это  эгоистичное  пристрастіе  къ  дѣтищу  своего  ума 
не  составляетъ  преступный  эгоизмъ  честолюбія,  хотя  этотъ  осо- 
бый видъ  эгоизма  часто  бываетъ  гибеленъ  для  народныхъ  ин- 
тересовъ. Носясь  съ  своими  фантазіями  и выставляя  ихъ  на 
видъ  народу,  эти  государственные  люди  слишкомъ  часто  остав- 
ляютъ безъ  всякаго  вниманія  тѣ  мѣры,  которыя  предлагаютъ 
другіе,  не  менѣе  ихъ  способные  люди.  Такъ  напримѣръ,  Джошуа 
Гэль,  къ  которому  вообще  эти  замѣчанія  не  относятся,  предложилъ 
проектъ  разрѣшенія  вопроса  о землевладѣніи  на  островѣ  св. 
Елены,  проектъ,  по  всей  вѣроятности  очень  хорошій,  быть  мо- 
жетъ революціонный,  и ничто  не  могло  его  убѣдить,  чтобы  какой 
нибудь  иной  проектъ  могъ  имѣтъ  успѣхъ.  Ѳнъ  желалъ,  чтобы 
каждый  человѣкъ  на  островѣ  св.  Елены,  безпокойной  составной 
части  Британской  имперіи,  былъ  бы  землевладѣльцемъ,  и я по- 
лагаю, что  онъ  также  желалъ,  чтобы  никто  изъ  обитателей  этого 
острова  не  былъ  бы  счастливъ,  иначе  какъ  сдѣлавшись  земле- 
владѣльцемъ. И однако  были  другіе  люди,  которые  предлагали 
гораздо  простѣйшіе  способы  разрѣшеній  вопроса  и доказывали, 
что  если  всѣ  жители  св.  Елены  сдѣлаются  землевладѣльцами, 
то  эта  страна  будетъ  настоящимъ  адомъ  на  землѣ  и предста- 
витъ еще  болѣе  трудностей  для  управленія.  Если  всѣ  эти  по- 
литики не  пожертвуютъ  своими  коньками  ради  самаго  дѣла,  то 
что  станется  съ  св.  Еленой? 

Въ  настоящую  минуту,  политики  разсуждали  о судьбѣ  Джинк- 
сова  младенца.  Одинъ  полагалъ,  что  лучшимъ  разрѣшеніемъ 
этого  вопроса  была  отмѣна  законовъ  о бѣдныхъ  и введеніе  но- 
вой системы  оказанія  помощи  бѣднымъ;  другой  видѣлъ  корень 
счастій  Джинксова  младенца  въ  рабочихъ  союзахъ;  третій  пропо- 
вѣдывалъ  всеобщее  введеніе  кооперативныхъ  обществъ;  четвер- 
тый заявлялъ,  что  въ  моряхъ,  окружающихъ  королевство,  на- 
ходится громадный,  невѣдомый  источникъ  богатства,  именно: 
морскія  свинки,  различныя  части  которыхъ  могутъ  служить  для 
пищи,  выдѣлки  кожи  и приготовленія  великолѣпнаго  масла,  лучше 
сливочнаго;  пятый  желалъ  изданія  закона,  который  запрещалъ 
бы  шотландскимъ  пэрамъ  изгонять  изъ  своихъ  помѣстьевъ  арен- 
даторовъ и превращать  обработанныя  поля  въ  луга  и парки 
для  оленей;  шестый  указывалъ,  что  въ  государствѣ  много  не- 
занятыхъ земель,  которыя  могутъ  прокормить  милліоны  голо- 
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дающихъ.  Однимъ  словомъ,  парламентскіе  акты  должны  были 
преобразить  небо,  землю  и воду  для  пользы  Джинксова  младенца 
и англійскаго  народа.  Сэръ  Чарльзъ  нетерпѣливо  слушалъ  всѣ 
эти  разглагольствованія  и наконецъ  произнесъ: 

— Всматриваясь  въ  сущность  всѣхъ  нашихъ  современныхъ 
дѣйствій  и стремленій,  мы,  выражаясь  грубо,  желаемъ  улучшить 
породу;  но  мы  идемъ  къ  этой  цѣли  не  прямыми  путями.  Съ  перваго 
шага,  мы  встрѣчаемся  съ  выродившеюся  частью  настоящаго  поко- 
лѣнія, и первая  встрѣчающаяся  намъ  задача  состоитъ  въ  томъ, 
чтобъ  или  помѣшать  распространенію  этой  выродившейся  части  на- 
рода, или  придать  ей  здоровый  ростъ.  Никто,  повидимому,  не  взгля- 
нулъ прямо  на  разрѣшеніе  этой  задачи.  Правда,  трудности 
этого  разрѣшенія  громадны.  Самый  несчастный,  грязный  ан- 
глійскій мальчишка  окруженъ  непреодолимой  стѣной  принциповъ, 
индивидуальной  свободы  и „НаЪеаз  Согриз“.  Вы  позволяете  его 
отцу,  матери  или  кому  бы  то  ни  было,  кто  снимаетъ  съ  васъ 
обязанность  о немъ  заботиться  — вылѣпить  изъ  него,  въ  года 
нѣжной  юности,  какую  угодно  форму.  Если  они  сдѣлаютъ  изъ 
него  преждевременнаго  инвалида,  вы  запираете  его  въ  богадельню; 
если  изъ  него  воспитаютъ  вора,  вы  подвергаете  его  поркѣ  и 
заключенію  въ  тюрьмѣ,  стоющей  очень  дорого  государству;  если 
его  страсти,  никѣмъ  несдержанныя,  доведутъ  его  до  убійства, 
то  вы  его  повѣсите,  если  его  преступленіе  своимъ  безчеловѣч- 
нымъ характеромъ  не  обратитъ  на  себя  милостиваго  вниманія 
министра  внутреннихъ  дѣлъ;  если  онъ  совершитъ  самоубійство, 
то  вы  нарядите  слѣдствіе,  которое  вамъ  такъ  же  дорого  стоитъ; 
и во  всякомъ  случаѣ,  какъ  бы  онъ  ни  умеръ,  вы  дадите  свин- 
цовый гробъ  и похороните  его.  И однако  я вамъ  докажу,  что  это' 
человѣческое  существо,  съ  которымъ  вы  обходитесь  хуже,  чѣмъ 
съ  собакой,  никогда  не  имѣло  понятія  о томъ,  что  такое  истина, 
добро,  даже  простое  человѣколюбіе,  что  оно  никогда  не  имѣло  слу- 
чая научиться  хотя  чему  нибудь  хорошему.  Какое  же  право  вы 
имѣете  преслѣдовать  его,  какъ  дикаго  звѣря,  ловить,  сѣчь,  за- 
ковывать, вѣшать,  прибѣгая  при  этомъ  къ  различнымъ  ухищре- 
ніямъ, стоющимъ  громадныхъ  денегъ,  когда  вы  ничего  не  сдѣ- 
лали для  обученія  его  всѣмъ  обязанностямъ  гражданина? 

— Стойте,  стойте,  сэръ  Чарльзъ,  вы  слишкомъ  горячитесь. 
У насъ  есть  безчисленныя  учежденія  для  воспитанія  дѣтей... 

— Да,  въ  которыя  они  никогда  не  попадаютъ. 

— Можетъ  быть,  но  вы  знаете,  что  эти  учрежденія  суще- 
ствуютъ. У насъ  есть  промышленныя  школы,  исправительныя  за- 
веденія, пріюты,  больницы,  учрежденія  Пибоди,  законы  о бѣдныхъ. 
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Всѣ  стараются  улучшить  положеніе  бѣдныхъ  людей.  Санитарная: 
администрація  проникаетъ  въ  ихъ  жилища  и дѣлаетъ  ихъ  оби- 
таемыми. 

— Очень,  иронически  замѣтилъ  мистеръ  Чарльзъ. 

— Фабричные  законы  покровительствуютъ  и воспитываютъ 
фабричныхъ  дѣтей. 

— Изъ  десяти  случаевъ,  въ  одномъ.  И смѣйте  утверждать, 
что  эти  законы  кормятъ  ихъ,  одѣваютъ,  учатъ  и даютъ  при- 
личное развлеченіе! 

— Конечно,  нѣтъ,  это  было  бы  нелѣпо. 

— Это  еще  вопросъ,  отвѣчалъ  сэръ  Чарльзъ:  — я не  говорю 
однако,  чтобъ  это  было  возможно  въ  настоящее  время,  но  для 
преобразованія  будущаго  поколѣнія,  намъ  необходимо  замѣнить 
дурныя  жилища,  ужасное  невѣжество,  нездоровый  воздухъ  и пищу, 
лучшей  системою  воспитанія,  хорошими  физическими  условіями 
жизни,  здоровыми  для  души  и тѣла  удовольствіями  и высшей 
культурой.  Конечно,  вы  признали  бы  меня  сумасшедшимъ,  если- 
бы я предложилъ  правительству  завести  повсюду  концертныя 
залы  и гимнастики,  и однако,  вы  напримѣръ,  мистеръ  Фисьюръ 
подали  голосъ  въ  пользу  повсемѣстнаго  учрежденія  бань  и пор- 
томойнъ. 

— А кто  заплатитъ  за  все  это?  дерзко  спросилъ  мистеръ 
Фисьюръ. 

— Государство,  то-есть  общество,  прямые  интересы  котораго 
тутъ  затронуты.  Я вамъ  повторяю,  что  мильйонъ  дѣтей  тре- 
буетъ, чтобы  мы  его  освободили  отъ  деспотизма,  невѣжества  и 
преступленія,  покровительствуемыхъ  закономъ. 

— Это  ужасно;  но  вы  ступаете  по  опасной  почвѣ.  Свобода 
гражданина... 

— Довольно,  я этого  только  и ожидалъ.  Этой  громкой  фра- 
зой можно  прикрыть  какое  угодно  злоупотребленіе  или  тираннію. 
Точно  также  употребляются  и другія  громкія  слова:  „полити- 
ческая экономія “,  „ коммунизмъ  “,  „ соціализмъ ы.  И,  однако,  мѣры, 
вполнѣ  подходящія  подъ  эти  термины,  встрѣчаютъ  сочувствіе  у 
тѣхъ  самыхъ  людей,  которые  возстаютъ  противъ  нихъ.  Въ  до- 
кладѣ одной  изъ  послѣднихъ  королевскихъ  коммисій  я вижу, 
что  одинъ  изъ  ея  членовъ  такой  же  утопистъ,  какъ  и я. 
Онъ  говоритъ  прямо,  что  законодательство  должно  обезпечить 
каждаго  ребенка  отъ  жестокаго  обращенія,  отъ  невѣжества,  отъ 
слишкомъ  большой  работы  и отъ  слишкомъ  малаго  ученья.  Вѣ- 
роятно, нѣкоторые  назовутъ  это  коммунизмомъ;  но  я считаю  ега 
вполнѣ  правымъ  въ  виду  основныхъ  принциповъ  политической 
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экономіи.  А почему?  Потому,  что  отношенія  ребенка  къ  госу- 
дарству гораздо  шире,  постояннѣе  и важнѣе  его  отношеній  къ 
родителямъ.  Если  его  преслѣдуютъ  и караютъ  за  то,  что  онъ 
нехорошій  гражданинъ,  то  государство  обязано  его  сдѣлать  хо- 
рошимъ гражданиномъ. 

— Такъ  по  вашему  правительство  должно  превратиться  въ 
матерей  и нянекъ!  воскликнулъ  лордъ  Намби. — Вы  знаете,  что 
я желалъ  бы  прекратить,  на  сколько  возможно,  производство 
дѣтей  въ  нижнихъ  классахъ.  Ваши  предложенія  далеко  пре- 
восходятъ мой  радикализмъ.  Государство  должно  иногда  вмѣ- 
шиваться между  родителями  и дѣтьми,  напримѣръ,  въ  дѣлѣ 
воспитанія  или  жестокаго  обращенія.  Но  если  я вѣрно  васъ 
понялъ,  то  вы  предлагаете  улучшить  и возвысить  рабочій  классъ 
путемъ  законодательныхъ  мѣръ. 

— Конечно,  я желалъ  бы  возвысить  ихъ  нравственность,  обы- 
чаи, привычки,  вкусы  и уничтожить  въ  нихъ  то  отчаянное  со- 
знаніе безпомощности,  которое  не  даетъ  имъ  подняться  изъ 
праха. 

— Всѣ  желаютъ  того  же;  но  мы  должны  достигнуть  своей 
цѣли  путемъ  личной  и частной  дѣятельности,  а не  законода- 
тельными мѣрами.  Какой  же  способъ  вы  предложите? 

— Какой?  Я вамъ,  если  угодно,  представлю  цѣлую  програм- 
му. Выселите  мпльйонъ  людей  для  уменьшенія  соперничества, 
заставляющаго  несчастныхъ  работать  почти  даромъ;  помѣстите 
всѣхъ  больныхъ,  старыхъ  и неспособныхъ  къ  труду  въ  бога- 
дельни, управляемыя  человѣколюбивыми  людьми,  а не  мошен- 
никами; запретите  такимъ  людямъ  жениться  и распространять 
болѣзненную,  слабую  расу;  издайте  законы  для  обязательнаго 
улучшенія  жилища  рабочихъ  и,  если  нужно,  дайте  денегъ  взай- 
мы для  этой  цѣли;  распространите  и примѣняйте  со  всею  стро- 
гостію санитарные  законы;  откройте  повсюду,  съ  царственной 
щедростью,  даровыя  библіотеки  и раціональныя,  народныя  зрѣ- 
лища; вмѣсто  того,  чтобы  издерживать  тысячи  на  дармоѣдовъ, 
потѣшающихъ  дпллетантовъ,  доставьте  всему  народу  возможность 
пользоваться  художественными  удовольствіями.  У богатыхъ  есть 
свои  музеи,  библіотеки,  клубы;  создайте  таковые  же  для  бѣдныхъ; 
учредите  временные  пріюты  для  родильницъ;  увеличьте  число  бань 
и портомойнь,  такъ  чтобы  никто  не  могъ  найти  себѣ  оправданія 
въ  неопрятности;  заводите  школы  для  бѣдныхъ  дѣтей  и испра- 
вительныя заведенія  для  порочныхъ;  открывайте  высшія  школы 
для  лучшихъ  учениковъ  и основывайте  стипендіи  въ  универси- 
тетахъ; учреждайте  школы  для  техническаго  обученія;  учите 


2 94 


Отьч.  Записки, 


даромъ  всѣмъ  ремесламъ  и земледѣлію;  учите  нравственности, 
учите  наукамъ,  учите  искусствамъ,  учите  людей  вести  себя  и 
развлекаться,  какъ  подобаетъ  человѣку,  а не  звѣрю.  Въ  странѣ 
богатой,  какъ  наша,  можно  все  это  исполнить,  хотя  трудно. 
Такъ-какъ  цѣль  всего  этого,— благосостояніе  будущихъ  поколѣ- 
ній, поэтому  нѣтъ  разумной  причины  не  возлагать  на  нихъ  ча- 
сти расходовъ;  подобный  національный  долгъ  легче  оставить 
потомству,  чѣмъ  займы  на  какую-нибудь  нелѣпую  войну. 

Каждый  практическій  человѣкъ  не  удивится,  если  мы  скажемъ, 
что  подъ  конецъ  рѣчи  Чарльза,  въ  комнатѣ  не  оставалось  почти 
никого  и нѣкоторые  изъ  слушателей,  расходясь  со  смѣхомъ, 
считали,  сколько  стакановъ  зельтерскоп  воды  съ  коньякомъ  вы- 
пилъ ораторъ.  Онъ  на  столько  ушелъ  впередъ  самаго  радикаль- 
наго реформатора,  что  не  было  надежды  догнать  его  на  одно 
или  два  столѣтія;  поэтому  мудрые  политики  рѣшили,  что  они 
оставили  его  далеко  позади  себя. 


У. 

Тактика  партій  и политическія  преграды  къ  соціаль- 
ной реформъ. 

Въ  клубѣ  нашъ  герой  благоденствовалъ  впродолженіе  нѣко- 
тораго времени,  благодаря  покровительству  сэра  Чарльза  Стер- 
линга и ласкамъ  пэровъ,  членовъ  парламента  и другихъ  посѣ- 
тителей клуба.  Нѣкоторые  джентльмены,  принадлежавшіе  къ 
фондовой  биржѣ,  отворачивались  отъ  ребенка  и смѣялись  даже 
надъ  тѣми,  которые  обращали  на  него  вниманіе,  но  для  этихъ 
людей  каждый  вопросъ  опредѣляется  деньгами  и вертится  на 
балансѣ  между  приходомъ  и расходомъ.  Л увѣренъ,  что  многіе 
изъ  нихъ  осуждали  Іуду  Искаріотскаго  только  потому,  что  онъ 
продешевилъ  въ  своей  знаменитой  торговой  сдѣлкѣ.  Они  считали 
нелѣпымъ  воспитывать  Джинксова  младенца  въ  клубѣ  въ  знакъ 
признанія  важности  вопросовъ,  возникающихъ  изъ  его  положе- 
нія. Гораздо  важнѣе  въ  ихъ  глазахъ  было  уладить  споръ  между 
двумя  безумцами  въ  Константинополѣ  и Каирѣ  и поднять  цѣну 
на  турецкіе  или  египетскіе  фонды.  Я не  брошу  въ  нихъ  кам- 
немъ. Каждый  человѣкъ  долженъ  смотрѣть  на  всякое  дѣло  сво- 
ими собственными  глазами. 

Но  любопытно  было,  какъ  судьба  Джинксова  младенца  въ 
клубѣ  постоянно  колебалась.  То  его  ласкали  старики,  ему  улы- 
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бался  министръ,  и мистеръ  Джошуа  Гэль  бросалъ  на  него  со- 
чувственные взгляды  5 то  всѣ  его  забывалп  и цѣлыми  мѣсяцами 
онъ  оставался  на  попеченіи  лакеевъ,  пока,  наконецъ,  какая-ни- 
будь статья  въ  газетахъ  о подобномъ  же  несчастномъ  случаѣ  не 
обращала  на  него  снова  общаго  вниманія  клуба.  Швейцаръ,  ми- 
стеръ Стиркъ,  съ  помощью  полиціи,  узналъ  фамилію  реоенка, 
но  его  родители  уже  были  на  полдорогѣ  въ  Канаду. 

Члены  фогійскаго  клуба,  находившагося  напротивъ,  услыхавъ 
объ  интересномъ  найденышѣ,  находившемся  на  попеченіи  ихъ 
соперниковъ,  очень  любезно  просили  дозволенія  взглянуть  на 
него,  и онъ  повременамъ  посѣщалъ  ихъ.  Они  обращались  съ 
нимъ  съ  замѣчательной  добротой  и пламенно  обсуждали  его  по- 
ложеніе. Предводители  этой  партіи  обдумывали  даже  способъ 
исторгнуть  его  изъ  рукъ  своихъ  противниковъ.  Одни  считали, 
что  благоразумнымъ  поведеніемъ,  относительно  его,  можно  было 
пріобрѣсть  популярность,  а другіе  полагали  опаснымъ  вмѣши- 
ваться въ  такое  сомнительное  дѣло.  Въ  результатѣ  фогіи  ла- 
скали повременамъ  юнаго  Джинкса,  но  не  выражались  открыто 
ни  въ  пользу  его,  ни  противъ  его.  Такимъ  образомъ  прошло 
много  лѣтъ  и нашъ  герой  достаточно  выросъ  и возмужалъ. 
Его  кормили,  одѣвали,  выражали  ему  сочувствіе,  но  ни- 
кто не  думалъ  его  воспитывать.  Иногда  онъ  напоминалъ  о 
себѣ  самымъ  непріятнымъ  образомъ.  Онъ  пряталъ  клубное  се- 
ребро и обращалъ  его  на  недолжное  употребленіе;  подставлялъ 
ножку  старымъ,  больнымъ  вельможамъ,  дѣлалъ  гримасы  юнымъ 
членамъ  парламента,  такъ  что,  наконецъ,  онъ  былъ  единогласно 
признанъ  безпокойнымъ,  вреднымъ  элементомъ  въ  клубѣ  и че- 
резъ нѣсколько  дней  его  бы  непремѣнно  выгнали  изъ  клуба,, 
еслибъ  не  случилось  особаго  обстоятельства. 

Не  успѣли  узнать  объ  этомъ  фогіи,  какъ  тотчасъ  приняли 
мѣры,  чтобъ  переманить  къ  себѣ  Джинксова  младенца.  Ихъ  га- 
зеты стали  трубить  о позорной  аиатіи  радикаловъ  къ  несчаст- 
ному найденышу,  а ихъ  агенты,  зазвавъ  его,  угощали  въ  кан- 
дитерскихъ,  а раза  два  ухитрились  послать  его  въ  провинціаль- 
ные города  съ  своими  кандидатами,  какъ  средство  избиратель- 
ной пропаганды. 

Радикаловъ  сильно  взволновало  это  поведеніе  противниковъ,  и 
Джинксовъ  младенецъ  былъ  снова  возстановленъ  въ  своемъ 
прежнемъ  положеніи  при  клубѣ.  Правительственныя  газеты  ста- 
ли разглагольствовать  о томъ,  какъ  много  либеральная  партія 
заботилась  о ребенкѣ  и какъ  излишне  было  всякое  народное 
движеніе  въ  его  пользу;  кромѣ  того,  онѣ  доказывали,  что  онъ 
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долженъ  благоденствовать  безъ  всякихъ  особенныхъ  законода- 
тельныхъ мѣръ,  благодаря  тѣмъ  удивительнымъ  органическимъ 
перемѣнамъ,  которыя  производились  въ  конституціи  страны. 

Сэръ  Чарльзъ  Стерлингъ  снова  принялъ  живѣйшее  участіе 
въ  ребенкѣ.  Во  все  это  время  онъ  оказывалъ  благородное  со- 
дѣйствіе своей  партіи  во  всѣхъ  вопросахъ,  занимавшихъ  тогда 
общество  и парламентъ. 

На  первомъ  мѣстѣ  стоялъ  вопросъ  тимбуктскій.  Какой-то 
несчастный  предводитель  кочевого  племени  задержалъ  въ  плѣну 
англійскаго  путешественника,  который  не  имѣлъ  достаточно  благо- 
разумія, чтобы  не  подвергаться  опасности  или  умѣть  ее  избѣгнуть. 
Общественное  мнѣніе  въ  Англіи  вздумало  почему-то,  что  честь 
страны  была  задѣта,  и предыдущее  фогійское  правительство  от- 
правило экспедицію  чрезъ  пустыню  для  наказанія  шейка.  Вы 
никогда  не  повѣрили  бы,  чего  стоила  ‘эта  экспедиція,  еслибы 
подробный  отчетъ  расходовъ  не  былъ  обнародованъ.  Десять 
милліоновъ  стерлинговъ  были  похоронены  въ  пустынѣ,  тогда 
какъ  десятой  части  этой  суммы  было  бы  достаточно  для  спасе- 
нія отъ  голода  ста  тысячъ  гражданъ  своей  страны,  а сотой 
части  было  бы  за  глаза  довольно  для  снятія  оковъ  съ  несчастна- 
го плѣнника. 

Кромѣ  этого,  вопросъ  о Св.  Еленѣ  постоянно  занималъ  пар- 
ламентъ. Островъ  Св.  Елены  есть  составная  часть  Британской 
имперіи,  и каждый  патріотъ  былъ  согласенъ,  что  безъ  него  го- 
сударство было  бы  неполно;  въ  этомъ,  конечно,  они  были  пра- 
вы, ибо  съ  отторженіемъ  Св.  Елены  уменьшилась  бы  Британ- 
ская имперія;  Большая  часть  жителей  были  аборигены;  живая, 
пламенная  раса,  одаренная  умомъ  и дикимъ  краснорѣчіемъ,  но 
лишенная  чувства  достоинства  и самообладанія.  Прежде  чѣмъ 
провидѣнію  угодно  было  даровать  имъ  враговъ,  они  дрались  между 
собой  и убивали  другъ  друга.  Наши  безпокойные  предки  яви- 
лись на  островъ,  и будучи  сильными  людьми,  скосили  туземцевъ, 
какъ  траву  и овладѣли  землею.  Однако,  туземцы  все  же  удер- 
жались въ  кое-какихъ  уголкахъ  и не  поддавались  побѣдителямъ. 
Послѣдніе  втоптали  ихъ  въ  прахъ  и,  конфисковавъ  владѣнія 
полдюжины  ихъ  предводителей,  раздѣлили  землю  между  собою. 
Для  того,  чтобы  показать  всю  свою  власть,  они  на  развали- 
нахъ прошедшаго  воздвигли  великолѣпную  церковь  и приказали 
туземцамъ  молиться  въ  ней  Богу.  Сначала  туземцы  смотрѣли 
съ  отвращеніемъ  на  эту  церковь  и боролись,  какъ  черти  за 
свои  старые  обычаи;  но,  мало  по  малу,  они  всѣ  приняли  рели- 
гію своихъ  враговъ.  Впослѣдствіи,  однако,  побѣдители  сами 
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вздумали  перемѣнить  свою  вѣру  и приказали  туземцамъ  сдѣлать 
то  же.  Они  конфисковали  величественную  церковь  и принадле- 
жавшее къ  ней  кладбище,  раздѣливъ  добычу  между  своими  знат- 
нѣйшими негодяями,  воздвигли  новое  зданіе  совершенно  друго- 
го характера,  въ  которомъ  туземцы  отказались  смотрѣть  и слу- 
шать, тѣмъ  болѣе,  что  ихъ  собственное  духовенство  угрожало 
имъ  гееной  огненной,  въ  случаѣ  перехода  въ  новую  религію. 
Для  увеличенія  общаго  хаоса,  это  духовенство  находилось  подъ 
верховною  властью  старой  бабы,  жившей  въ  отдаленной  странѣ 
и отличавшейся  мелочной  щепетильностью  ея  пола  и большой 
привязанностью  къ  нѣкоторымъ  изъ  своихъ  поклонниковъ,  ко- 
торые скрывали  подъ  маской  страстной  любви  къ  ней  свои 
грѣшныя  помышленія.  Знатные  негодяи  изъ  побѣдителей  умерли 
и ихъ  мѣсто  заняли  ихъ  ненавистныя  дѣти.  Такъ  шло  столѣтіе 
за  столѣтіемъ.  Туземцы  плодились  и протестовали,  умирали  съ 
голоду  и стрѣляли  въ  своихъ  землевладѣльцевъ,  когда  пред- 
ставлялся къ  тому  случай,  такъ-какъ  послѣдніе  обыкновен- 
но жили  въ  своей  собственной  странѣ  и оставляли  свои  по- 
мѣстья въ  управленіи  прикащиковъ.  Правительство  было  вынуж- 
дено постоянно  посылать  солдатъ,  держать  вооруженную  поли- 
цію, стрѣлять  въ  мятежниковъ,  ловить  зачинщиковъ  и ссылать 
на  Фернандо-По,  или  лишать  цѣлыя  селенія  обыкновенныхъ 
гражданскихъ  правъ.  Потомъ  случилась  болѣзнь  картофеля  и 
почти  половина  народонаселенія,  оставивъ  островъ,  перебралась 
за  море,  гдѣ  продолжала  ненавидѣть  тѣхъ,  которые,  по  не- 
счастью, получили  островъ  въ  наслѣдство  отъ  своихъ  предковъ. 
Скучно  было  бы  разсказывать  всѣ  нелѣпости,  выказанныя  съ 
обѣихъ  сторонъ;  правительство  повременамъ  обнаруживало  пре- 
ступную глупость  и безтактность,  а туземцы  никогда  не  остава- 
лись совершенно  спокойными,  благодаря  наущеніямъ  духовен- 
ства и постояннымъ  заговорамъ,  составляемымъ  эмигрантами  въ 
новомъ  ихъ  отечествѣ.  Тайныя  общества  были  основаны  для 
распространенія  убійствъ  и безпорядковъ  по  всей  странѣ.  Члены 
клуба  подъ  названіемъ  „желтыхъ",  поклялись  всячески  поддер- 
живать память  о религіозныхъ  побѣдахъ  своихъ  предковъ  и 
всевозможными  способами  досаждать  клерикальной  партіи.  Са- 
мымъ большимъ  для  нихъ  удовольствіемъ  было  ходить  по  ули- 
цамъ, трубя  въ  рога,  махая  флагами  и нося  въ  рукахъ  апель- 
сины. Туземцы  ненавидѣли  апельсины  и пользовались  всякимъ 
удобнымъ  случаемъ,  чтобъ  разможжить  голову  апельсинщикамъ 
(оранжистамъ).  Эти  послѣдніе,  конечно,  въ  свою  очередь,  уби- 
вали, сколько  могли,  туземцевъ.  Такимъ  образомъ  весь  островъ 
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находился  въ  постоянномъ  смятеніи.  Однако,  общее  положеніе 
страны  мало  по  малу  улучшалось,  фермы  стали  благоденство- 
вать, а промышленная  компанія  завела  фабрику  попонъ  изъ  ко- 
косоваго волокна,  что  приносило  большіе  доходы.  Память  о про- 
шедшемъ могла  вскорѣ  исчезнуть,  но  духовенство,  въ  интере- 
сахъ старой  бабы,  разжигало  тухнувшее  пламя,  а происки  ан- 
глійскихъ партій  не  давали  заглохнуть  политическимъ  страстямъ- 
Къ  тому  же,  въ  послѣднее  время  безуміе  съ  той  и другой  сто. 
роны  было  такъ  твердо  организовано,  что  нельзя  было  ожидать 
скораго  окончанія  борьбы,  которая  уже  всѣмъ  надоѣла.  Накое 
нецъ,  произошло  всеобщее  стремленіе  къ  миру,  п для  успокое- 
нія туземцевъ  парламенту  было  предложено  снести  крылья  ста- 
раго церковнаго  зданія,  перенести  нѣкоторыя  изъ  могилъ  и от- 
рѣзать большую  часть  кладбища.  Нѣкоторые  также  предлагали 
раздѣлить  всѣ  фермы  между  туземцами,  но  трудность  заключа- 
лась въ  томъ,  какъ  вознаградить  теперешнихъ  владѣльцевъ.  Этн 
вопросы  составляли  предметъ  многочисленныхъ  преній,  отъ  ко- 
торыхъ зависѣла  судьба  правительства,  и пока  они  не  были 
разрѣшены,  Джинксову  младенцу  нечего  было  надѣяться,  чтобы 
парламентъ  обратилъ  на  него  вниманіе. 

Многіе  другіе  мелочные  вопросы  занимали  все  время  парламент- 
скихъ сессій;  но,  наконецъ,  быстро  увеличившееся  число  не- 
счастныхъ, безпріютныхъ  дѣтей  стало  пугать  народъ  и сэръ 
Чарльзъ  Стерлингъ  считалъ,  что  пришло  время  сдѣлать  въ 
парламентѣ  предложеніе  въ  пользу  Джинксова  младенца  и ему 
подобныхъ. 


УІ. 

Любительскія  пренія  въ  высшемъ  національномъ 

собраніи. 

Пока  сэръ  Чарльзъ  старался  уговорить  правительство  „дать 
ему  день“  на  обсужденіе  вопроса  о Джинксовомъ  младенцѣ,  а 
въ  городѣ  образовывались  общества  для  устройства  судьбы  ре- 
бенка, какой-то  суетливый  пэръ,  не  предупредивъ  никого,  не- 
ожиданно предложилъ  этотъ  вопросъ  на  обсужденіе  палаты  лор- 
довъ. Такъ-какъ  онъ  никогда  не  видалъ  ребенка  и ничего  не 
зналъ  о немъ,  или  очень  мало,  то  совершенно  излишне  приво- 
дить его  краснорѣчивую  рѣчь,  въ  которой  онъ  просилъ  сочув- 
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ствія  аристократовъ  къ  Джинксову  младенцу  и предлагалъ  по- 
слать его  къ  антиподамъ  на  счетъ  государства. 

Министръ  Случайныхъ  принадлежностей  имперіи  былъ  чело- 
вѣкъ умный,  ловкій,  хитрый,  изворотливый  ученикъ  Макіа- 
вели,  способный  вести  на  помочахъ  парламентское  большин- 
ство, никогда  не  терявшій  присутствія  духа,  но  не  глубо- 
кій и чрезвычайно  легко  поддававшійся  вліянію  окружающихъ 
его.  Эти  послѣдніе  въ  означенное  засѣданіе  начинили  его  го- 
лову избитыти  возраженіями;  но  блестящее,  вполнѣ  оригиналь- 
ное изложеніе  этихъ  всѣмъ  извѣстныхъ  общихъ  мѣстъ  и жесто- 
кіе сарказмы,  которыми  онъ  осыпалъ  слабую  сторону  сдѣланна- 
го предложенія,  могли,  по  истинѣ,  привести  въ  восторгъ  равно- 
душнаго критика  и наполнить  горемъ  сердце  человѣка,  которо- 
му близки  были  несчастія  ближнихъ.  Еслибъ  этотъ  министръ 
прожилъ  еще  долго,  то  ему  пришлось  бы  принять  и защитить 
съ  такимъ  же  гнилымъ  искусствомъ  ту  самую  политику,  про- 
тивъ которой  онъ  теперь  гремѣлъ. 

Лордъ  Мунибэджъ,  великій  авторитетъ  въ  экономическихъ 
дѣлахъ,  объявилъ  прямо,  что  никогда  онъ  не  слыхалъ  такого 
неосновательнаго  предложенія  въ  парламентѣ.  Послать  Джинк- 
сова  младенца  въ  колонію  на  счетъ  государства,  значило  бы, 
въ  одно  и то  же  время,  грабить  богатыхъ  и уменьшать  силу  тру- 
да въ  странѣ.  Для  этого  не  было  никакой  необходимости.  Джинк- 
совъ младенецъ  не  могъ  умереть  съ  голоду  въ  такой  странѣ, 
какъ  Англія.  Онъ  (лордъ  Мунибэджъ)  никогда  не  слыхалъ,  что- 
бы когда  нибудь  ребенокъ  въ  его  отечествѣ  могъ  умереть  съ 
голоду.  Вообще  въ  странѣ  не  существовало  такой  повсемѣстной 
нищеты,  какъ  увѣрялъ  благородный  лордъ.  Конечно,  въ  тор- 
говлѣ бывали  періоды  застоя,  впродолженіе  которыхъ  бѣдные 
классы  иногда  бываютъ  вынуждены  терпѣть  нужды;  но  тор- 
говля эластична  и даже,  если  признать,  что  въ  настоящее 
время  запросъ  на  трудъ  слабъ,  то  недалеко  то  время,  когда 
торговля  снова  оправится  (Одобреніе).  Тогда  Джинксовъ  младе- 
нецъ и подобные  ему  не  захотятъ  удалиться  изъ  страны.  Всѣ 
говорящіе  о положеніи  бѣдныхъ  обыкновенно  преувеличиваютъ 
и онъ  (лордъ  Мунибэджъ)  не  вѣритъ  имъ.  Онъ,  напротивъ, 
убѣжденъ,  что  страна,  хотя  временно  угнетаемая  финансовыми 
кризисами,  находится  въ  полномъ  здравіи  (Слушайте,  слушайте!). 
Нелѣпо  было  думать  иначе,  такъ-какъ  ежегодные  отчеты  тор- 
говаго департамента  доказываютъ,  что  мы  богатѣемъ  съ  каж- 
дымъ днемъ  (Одобреніе).  Само  собою  разумѣется,  что  и Джинк- 
совъ младенецъ  долженъ  богатѣть  вмѣстѣ  съ  другими.  Не  былъ 
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ли  это  лучшій  отвѣтъ  на  плаксивые  возгласы  благороднаго  лор- 
да (Одобреніе  п смѣхъ).  Что  народонаселеніе  страны  составля- 
етъ часть  ея  богатства,  это  элементарный  принципъ  политиче- 
ской экономіи.  Что  касается  до  него,  то  въ  виду  высокой  за- 
работной платы,  онъ  полагалъ,  что  въ  странѣ  слишкомъ  мало, 
а не  слишкомъ  много  работниковъ.  На  основаніи  всего  этого 
онъ  подаетъ  голосъ  противъ  предложенія  (Одобреніе). 

Два  пли  три  лорда  повторили  подобныя  же,  плоскія,  об- 
щія мѣста,  старательно  избѣгая  фактовъ,  или  обсужденія  во- 
проса, не  составляетъ  ли  высокая  заработная  плата  слѣдствія 
высокой  цѣнности  предметовъ  потребленія,  а также  еще  бо- 
лѣе важнаго  вопроса,  не  имѣетъ  ли  чего  общаго  развитіе  ко- 
лоній съ  прогрессомъ  метрополіи.  Благородный  лордъ,  выйдя 
на  арену,  совершенно  неподготовленный,  не  могъ  устоять  про- 
тивъ напора  выставленныхъ  его  противниками  силъ  и взялъ 
назадъ  свое  предложеніе. 

Такимъ  образомъ,  пренія  были  прекращены  и лорды  были 
очень  рады,  что  спустили  такъ  легко  столь  непріятный  вопросъ. 
Министерскія  газеты  объявили  на  другой  день,  что  эти  пренія 
доказали  всю  нелѣпость  вопроса  объ  эмиграціи  Джинксова  мла- 
денца. ^ 

„Такой  великій  авторитетъ,  какъ  лордъ  Мунибэджъ,  говорили 
эти  газеты,  доказалъ,  что  правительству  не  "было  никакой  необ- 
ходимости вмѣшиваться  въ  дѣла  Джинксова  младенца,  или  ка- 
кихъ бы  то  ни  было  дѣтей  и взрослыхъ.  Ясная  и опредѣленная 
рѣчь  министра  Случайныхъ  принадлежностей  имперіи,  доказала, 
что  невозможно  правительству  принимать  участіе  въ  великомъ 
проэктѣ  эмиграціи  и что  вполнѣ  неполитично  стараться  измѣ- 
нять существующіе  законы  свободнаго  движенія  въ  колоніи1*. 

Конечно,  послѣ  этого,  сторонники  великой  эмиграціи  умолкли. 

Правительство  отказало  сэру  Чарльзу  Стерлингу  въ  назначе- 
ніи дня,  для  обсужденія  вопроса  о Джинксовѣ  младенцѣ,  и онъ 
самъ,  послѣ  преній  въ  палатѣ  лордовъ,  не  видѣлъ  никакой  воз- 
можности провести  подобное  предложеніе  въ  нижней  палатѣ. 
Между  тѣмъ  Джинксовъ  младенецъ  снова  самъ  сдѣлалъ  пово- 
ротъ въ  своей  судьбѣ.  Наскучивъ  вести  тихую  и однообразную 
жизнь  въ  клубѣ  и сознавая  все  холодное  равнодушіе  въ  своихъ 
покровителяхъ,  онъ  занялъ  безъ  спросу  платье  одного  изъ  слугъ, 
клуба,  взялъ  нѣсколько  серебреныхъ  ложекъ  и вилокъ  и былъ 
таковъ.  Стыдились  ли  баронеты  и остальные  члены  клуба  воз- 
будить смѣхъ  въ  публикѣ,  или  рады  были  они  отдѣлаться  отъ 
своего  питомца,  я не  знаю,  но  они  не  сдѣлали  послѣ  этого  со- 
бытія ни  малѣйшаго  усилія  къ  его  отысканію. 
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ЧАСТЬ  ПЯТАЯ. 

Что  сдѣлалъ  съ  собою  Дшинксовъ  младенецъ? 

Вполнѣ  сложившаяся  лошадь  будетъ  стоить  на  всякомъ 
рынкѣ  отъ  20 — 200  золотыхъ  Фридриховъ:  такова  ея 
цѣна  для  свѣта.  Вполнѣ  сложившійся  человѣкъ  не  только 
ничего  не  стоитъ  для  свѣта,  но  свѣтъ  согласенъ  былъ 
бы  уплатить  ему  круглую  сумму  денегъ,  еслибъ  онъ  обя- 
зался пойти  и повѣситься. 

Карлейль . 


ГЛАВА  ПОСЛѢДНЯЯ. 

Нашему  герою  было  около  пятнадцати  лѣтъ,  когда  онъ  бѣ- 
жалъ изъ  клуба  и погрузился  въ  водоворотъ  жизни.  Вскорѣ, 
онъ  превратилъ  свою  добычу  въ  деньги,  а потомъ  деньги  про- 
жилъ. Тогда  ему  пришлось  изыскивать  средства,  чтобъ  не  уме- 
реть съ  голоду,  и онъ  рѣшился  на  многія  отчаянныя  продѣлки. 
Куда  онъ  ни  бросался,  вездѣ  свѣтъ  ему  казался  переполненъ 
людьми.  Отправлялся  ли  онъ  къ  лицу,  вызывавшему  по  газетамъ 
мальчиковъ  для  занятія  должности  разсыльныхъ,  уже  дюжина 
желающихъ  опередила  его;  учился  ли  онъ  полезному  ремеслу, 
тысячи  работниковъ  готовы  были  не  только  взять  дешевле  его, 
но  и избить  его,  какъ  непрошеннаго  гостя.  Даже  воры,  къ  ко- 
торымъ онъ  старался  присоединиться,  съ  неудовольствіемъ  смот- 
рѣли на  него,  потому  что  и въ  ихъ  ремеслѣ  было  слишкомъ 
много  соперничества.  Я не  буду  слѣдить  за  его  карьерой  чест- 
наго и безчестнаго  труда,  за  его  продѣлками  и арестами,  за 
его  заключеніями  въ  тюрьмѣ  и другими  наказаніями;  чтобъ 
имѣть  полное  понятіе  о подобной  жизни,  достаточно  прочесть 
годовое  изданіе  отчетовъ  лондонской  полиціи. 

Я не  помню,  черезъ  сколько  лѣтъ,  послѣ  бѣгства  Джинксова  мла- 
денца изъ  клуба,  я возвращался  однажды  въ  темную  ночь  изъ  Рич- 
монда по  Воксальскому  мосту.  Я шелъ  тихо,  прислушиваясь  къ 
плеску  воды  подъ  арками  моста,  всматриваясь  въ  гладкую,  мрач- 
ную поверхность  рѣки,  въ  которой  отражались  звѣзды  и тысячи 
различныхъ  огоньковъ,  чувствуя  тяжелое  сознаніе  той  несчаст- 
ной, роковой  жизни,  которую  скрывали  окружавшіе  меня  мракъ 
и тишина.  Вдругъ  передо  мною  показалась  тѣнь  какой-то  че- 
Т.  СХСУІІ.  - Отд.  I.  */•  19 
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ловѣческой  фигуры  и тихо,  неслышно  промелькнула  мимо.  Это 
былъ  точно  призракъ  сухощаваго  человѣка,  безъ  шляпы  и сюр- 
тука; вотъ  въ  полумракѣ,  мнѣ  казалось,  я вижу  человѣческое 
лицо,  но  черезъ  минуту  призракъ  исчезъ  въ  мракѣ.  Раздался 
плескъ  воды.  Я взглянулъ  съ  ужасомъ  на  черную,  зеркальную 
поверхность  рѣки  и увидалъ  бѣлые,  цѣнящіеся  круги,  которые  че- 
резъ мгновеніе  исчезли  навсегда. 

Я не  зналъ,  чья  эта  фигура  исчезла  въ  мрачной  пучинѣ,  но 
еслибъ  мнѣ  сказали,  что  это  Джпнксовъ  младенецъ,  то  я вѣ- 
роятно подумалъ  бы:  „общество,  святымъ  именемъ  закона  и 
человѣколюбія  запретившее  отцу  бросить  въ  рѣку  своего  ре- 
бенка, въ  то  время,  когда  онъ  не  сознавалъ  ни  жизни,  ни 
смерти,  теперь  собственными  руками  взяло  его  въ  жадную  пу- 
чину “. 

Господа  философы,  филантропы,  политики,  паписты  и протес- 
танты, министры  и чиновники,  что  вы  сдѣлали  съ  Джинксовымъ 
младенцемъ?  Пока  вы  разсуждали,  спорили,  развивали  теоріи, 
писали  законы,  дѣйствовали  и распоряжались,  куда,  милостивый 
Боже!  дѣлся  Джинксовъ  младенецъ? 


СОВРЕМЕННОЕ  ОБОЗРѢНІЕ. 


ДОРОЖНОЕ  ДѢЛО  ВЪ  РОССІИ. 


Въ  теченіе  послѣдняго  десятилѣтія  у насъ  выстроено  около 
10  тыс.  верстъ  желѣзныхъ  дорогъ,  съ  затратою  на  нихъ  поч- 
ти милліарда  руб.  сер.  Въ  томъ  же  размѣрѣ  возросъ  и нашъ 
государственный  долгъ.  Такая  значительная  затрата  капита- 
ловъ и столь  дѣятельное  развитіе  у насъ  желѣзно-дорожнаго 
дѣла  заслуживаютъ  самаго  полнаго  вниманія  и правительства, 
и общества.  — Настоящій  бѣглый  очеркъ  есть  попытка  опре- 
дѣлить, по  возможности,  вліяніе  устроенной  сѣти  желѣзныхъ 
дорогъ  на  наши  финансы  сбереженіемъ  расхода  страны  и 
удешевленіемъ  перевозки  грузовъ  и товаровъ,  на  развитіе  про- 
мышленности и вообще  экономическаго  состоянія  нашего  оте- 
чества. Къ  сожалѣнію,  по  недостатку  у насъ  вообще  удовле- 
творительныхъ статистическихъ  данныхъ  и вслѣдствіе  обшир- 
ности программы,  намъ  едва-ли  удастся  теперь  же  выяснить 
все  то,  чѣмъ  могла  бы,  вполнѣ  осязательно,  обрисоваться  и 
уясниться  указываемая  нами  зависимость  экономическаго  благо- 
состоянія страны  отъ  правильнаго  развитія  у насъ  дорожнаго 
дѣла;  но  дѣлая  починъ  въ  подобной  группировкѣ  фактовъ  и 
явленій,  мы  надѣемся,  что  люди,  преданные  интересамъ  наше- 
го отечества,  сочувственно  отнесутся  къ  настоящей  попыткѣ, 
и,  по  мѣрѣ  сплъ  и возможности,  постараются  окончательно 
разъяснить  наши  недомолвки  и дополнить  тѣ  пробѣлы,  кото- 
рые легко  могутъ  быть  нами  допущены. 

Желѣзная  дорога  вообще,  безъ  всякаго  сомнѣнія,  есть  весь- 
ма сильное  орудіе  въ  дѣлѣ  улучшенія  экономическаго  состоя- 
нія государства;  но  чѣмъ  сильнѣе  средство,  тѣмъ,  при  употре- 
бленіи его,  слѣдуетъ  быть  осмотрительнѣе,  осторожнѣе. 

Желѣзно-паровыя  дороги,  какъ  улучшенные  пути,  доставля- 
ютъ два  необходимыхъ  условія  для  развитія  промышленности 
страны:  скорость  и дешевизну  перевозки.  Но  нуждаясь  для 
своего  осуществленія  въ  громадныхъ  капиталахъ,  онѣ  получа- 
ютъ чрезъ  это  характеръ  коммерческой  операціи,  и тѣмъ  влія- 
ютъ на  финансы  и торговлю  страны.  Какъ  предпріятіе  ком- 
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мерческое,  вліяніе  желѣзныхъ  дорогъ,  можетъ  быть  двоя- 
кое. Оно  бываетъ  безусловно-производительно,  когда  дорога, 
удешевляя  перевозку  въ  сравненіи  съ  другими,  требующими 
меньшихъ  затратъ,  улучшенными  путями,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ, 
даетъ  н значительный  доходъ  на  затраченный  въ  пее  капи- 
талъ. Напротивъ,  оно  бываетъ  безусловно  вредно,  коль  ско- 
ро желѣзвая  дорога,  не  удешевляя  нла  даже  удорожая  цѣн- 
ность перевозки  противъ  мѣстныхъ  способовъ  передвиженія, 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  не  приноситъ  на  затраченный  капиталъ  удо- 
влетворительнаго дохода.  Вредное  вліяніе,  въ  этомъ  случаѣ, 
такой  желѣзной  дороги  безспорно  потому,  что  не  достигая 
сбереженій  въ  расходахъ  при  перевозкѣ  грузовъ,  опа  отвлека- 
етъ капиталы  отъ  болѣе  выгодныхъ  предпріятій,  и дѣлаетъ 
ихъ  малопроизводительными,  а иногда  и совершенно  мертвыми. 

При  такихъ  условіяхъ,  желѣзная  дорога,  уже  въ  сплу  про- 
стѣйшаго коммерческаго  разсчета,  является  разорительною 
для  края  роскошью,  п,  какъ  всякая  пная  убыточная  затрата, 
служитъ  только  въ  прямой  ущербъ  производительныхъ  силъ 
страны,  дѣлаясь  не  средствомъ,  а преградою  для  развитія  на- 
роднаго благосостоянія. 

Поэтому,  безусловная  восторженность  отъ  устройства  во 
всякой  мѣстности  желѣзной  дороги,  и стремленіе  устраивать 
эти  пути  во  что  бы  то  ни  стало  вездѣ,  гдѣ  только  существу- 
етъ желаніе  содѣйствовать  равіггію  промышленности,  есть  не- 
сомнѣнно ошпбочное  увлеченіе,  которое  нельзя  признать  ни 
полезнымъ,  пи  заслуживающимъ  одобренія.  Желѣзпо-иаровая 
дорога,  сама  по  себѣ,  не  составляетъ  еще  богатства  страны. 
Она  только  помогаетъ  его  производству,  и при  томъ  лишь 
непремѣнномъ  условіи,  чтобы  дороги  вполнѣ  обезпечивались 
удовлетворительнымъ  доходомъ  на  затраченный  въ  пее  капи- 
талъ, дѣйствительно  способствуя  въ  то  же  время  п сбереже- 
нію расходовъ  при  перевозкѣ  грузовъ,  сравнительно  съ  дру- 
гими улучшенными,  по  болѣе  дешевыми  путями,  какъ-то:  шос- 
сейными и водяными.  Слѣдовательно,  къ  постройкѣ  желѣзной 
дороги  нужно  бы  обращаться  исключительно  лишь  въ  томъ 
случаѣ,  когда  доказано  будетъ  положительно  п неопровержимо, 
что  удешевленія  перевозки  по  тому  эюе  направленію  невозмож- 
но достигнуть  посредствомъ  устройства  шоссе  или  улучшенія 
мѣстиыхъ  водяныхъ  путей.  Исключеніе  изъ  этого  общаго  пра- 
вила мы  допускаемъ  только  тамъ,  гдѣ  преуспѣяніе  торгово- 
промышленнаго  развитія  края  безусловно  потребуетъ  ускоренія 
перевозки;  здѣсь  уже  передержка  за  болѣе  скорую  тракцію 
грузовъ  по  желѣзной  дорогѣ  будетъ  окупаться  выгодами  отъ 
ускорен паго  оборота  капитала. 

Бъ  западной  Европѣ  устройство  и развитіе  шоссейпыхъ  и 
водяныхъ  путей  повсюду  предшествовали  желѣзно-паровымъ 
дорогамъ.  Поэтому,  какъ  само  собою  понятно,  здѣсь  выгоду 
отъ  удешевленія  и ускоренія,  съ  помощью  послѣднихъ,  пере- 
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возки  соображали  и соображаютъ  съ  результатами  доставки 
грузовъ  но  шоссейнымъ  и водянымъ  путямъ.  Олредѣлптельно 
извѣстное  количество,  родъ  груза,  и цѣнность  доставки  его  но 
предполагаемому  для  желѣзной  дороги  направленію,  даютъ  въ 
этомъ  случаѣ  полную  возможность  предварительно  и точно 
опредѣлять  не  только  количество  капитала,  который  съ  выго- 
дою можетъ  быть  затраченъ  на  желѣзпо-Баровую  дорогу,  но 
даже  и величину  тарифа  и степень  доходности  проектируемой 
дороги.  Такимъ  образомъ,  па  западѣ  Европы  не  встрѣчается 
грубыхъ  ошибокъ  въ  оа;идаемыхъ  отъ  желѣзныхъ  дорогъ  ре- 
зультатахъ, п капиталы  не  затрачиваются  непроизводительно. 
Устройство  желѣзныхъ  дорогъ  является  здѣсь  уже  какъ  пря- 
мой результатъ  промышленнаго  и умственнаго  развитія  стра- 
ны. Но  подобныхъ  точныхъ  и падежныхъ  данныхъ  не  можетъ 
быть  въ  странѣ,  гдѣ,  какъ  напримѣръ  въ  Россіи,  нѣтъ  иныхъ 
сообщеній,  кромѣ  грунтовыхъ  или  запущенныхъ  водяныхъ  пу- 
тей, а естественные  пути  подвержены  къ  тому  же  всякаго  рода 
случайностямъ.  Въ  такпхъ  странахъ  статистическія  свѣдѣнія 
получаются  до  того  неточныя,  до  того  фиктивныя,  что  но 
нимъ  немыслимо  вѣрное  опредѣленіе  ни  количества  каждаго 
рода  провозимаго  груза,  ни  цѣнности  перевозки;  невозможно 
и точное  разрѣшеніе  вопроса  объ  ожидаемомъ  съ  устрой- 
ствомъ желѣзной  дороги  развитіи,  въ  данной  мѣстности,  тор- 
гово-промышленной дѣятельности.  Поэтому,  прежде  чѣмъ  рѣ- 
шиться въ  такой  странѣ  проектировать  желѣзную  дорогу,  слѣ- 
довало бы  предварительно  развить,  въ  избранной  для  того 
мѣстности,  сѣть  мѣстныхъ  шоссейныхъ  дорогъ,  пли  улучшить 
существующіе  водяные  пути,  потому  что  эти  дороги  и пути 
въ  состояніи  открыть  возможность  столь  дешевой  перевозки, 
съ  которою,  во  многихъ  случаяхъ,  желѣзная  дорога  не  въ  со- 
стояніи конкурировать.  Ео  крайней  мѣрѣ  нужно  бы,  прежде 
иеліели  рѣшиться  на  построеніе  желѣзной  дороги,  сдѣлать 
предварительное  соображеніе  о выгодѣ  устройства  но  избран- 
ному направленію  шоссе,  для  сравненія  выгодъ  гужевой  до- 
ставки но  оному  съ  выгодою  перевозки  грузовъ  но  желѣзно- 
паровой дорогѣ.  Измѣрять  же  (какъ  это  по  большей  части 
дѣлается  у пасъ)  выгоды  тракціи  желѣзныхъ  дорогъ  съ  пе- 
ревозкой грузовъ  но  однѣмъ  грунтовымъ  дорогамъ,  весьма 
оирометчиво,  потому  что  способъ  этотъ  ведетъ  ко  многимъ, 
болѣе  или  менѣе  печальнымъ  случайностямъ  и послѣдствіямъ. 
При  іакомъ  способѣ  опредѣленія  выгодности  желѣзной  дороги, 
невольно  впадаютъ  въ  ошибки,  и тамъ,  гдѣ,  по  количеству 
провозимаго  груза,  слѣдовало  бы  устрой вать  только  шоссе, 
могутъ  соорудить  желѣзную  дорогу,  съ  затратою  капитала  въ 
нѣсколько  разъ  большаго,  нежели  какой  требуется  па  шоссе,  не 
достигая  нри  этомъ  ни  большей  дешевизны,  ни  болѣе  быстрой 
доставки  грузовъ  противъ  шоссейной  тракціи.  Понятно  само 
собою,  что  доходность  такой  желѣзной  дороги  не  будетъ 
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обезпечена,  и затрата  капитала  па  оную  окажется  непроизводи- 
тельною,  и именно  въ  той  мѣрѣ,  въ  какой  устройство  шоссе 
обошлось  бы  дешевле  рельсоваго  пути. 

Подобныя  общія  соображенія  и мысли  вездѣ  необходимо 
имѣть  въ  виду,  особенно  при  устроеніи  желѣзныхъ  дорогъ  въ 
Россіи.  Будучи  страною  вообще  земледѣльческою,  и изобилуя 
животными  двигателями,  необходимыми  для  обработки  полей  и 
перевозки  ихъ  произведеній,  Россія,  преимущественно  предъ 
всѣми  другими  странами,  можетъ  пользоваться  необыкновенно 
дешевою  гужевою  перевозкою  по  хорошо  устроеннымъ  шоссей- 
нымъ дорогамъ,  тѣмъ  болѣе,  что,  за  малымъ  развитіемъ  у 
насъ  мѣстныхъ  сельскихъ  промысловъ,  для  нашего  крестьяни- 
на, въ  свободное  отъ  полевыхъ  работъ  время,  только  одинъ 
извозъ  п является  сподручнымъ  занятіемъ.  Къ  тому  же,  при 
обширности  Россіи,  при  раскинутости  ея  населенія  и слабо 
развитой  производительности  страны,  по  весьма  многимъ  тор- 
говымъ путямъ  двигается  у пасъ  такъ  мало  груза,  что  коли- 
чество его  во  многихъ  мѣстахъ  обезпечиваетъ  только  устрой- 
ство и содержаніе  шоссе,  но  не  допускаетъ  постройки  желѣз- 
ныхъ дорогъ.  И это  тѣмъ  болѣе  неоспоримо,  что  наши  тяже- 
лыя п малоцѣнныя  произведенія,  въ  особенности  при  передви- 
женіи на  относительно  небольшія  разстоянія,  нуждаются  не- 
сравненно болѣе  въ  дешевой  и срочной,  нежели  въ  скорой 
перевозкѣ.  По  шоссе  же  для  нашихъ  земледѣльцевъ  возможна 
столь  дешевая  перевозка  ихъ  произведеній,  какая  немыслима 
по  желѣзнымъ  дорогамъ,  и именно  потому,  что  крестьяне  по 
шоссе  употребляютъ  своихъ  же  лошадей,  содержимыхъ  ими 
собственно  для  обработки  полей. 


Разсматривая  устроенныя  у насъ  желѣзныя  дороги  въ  эконо- 
мическомъ отношеніи,  мы  невольно  убѣждаемся,  что  и доход- 
ность ихъ,  и доставляемая  ими  дешевизна  перевозки  весьма 
незначительны,  а въ  иныхъ  случаяхъ  даже  фиктивны.  Если 
николаевская  желѣзная  дорога,  при  66  милліонахъ  пудовъ  груза, 
можетъ  доставлять  около  11°/о  чистаго  дохода,  то  остальныя 
рельсовыя  линіи,  имѣющія  провозъ  въ  10  или  30  разъ  мень- 
шій, даютъ  у насъ  не  болѣе  6%,  или  не  выносятъ  даже  га- 
рантированныхъ 5%,  почему  уплаты  казны  по  гарантіямъ  еже- 
годно доходятъ  до  8 милліоновъ  рублей.  Но  мы  имѣемъ  и та- 
кія желѣзныя  дороги,  которыя  не  только  не  доставляютъ  чистаго 
дохода,  но  не  покрываютъ  даже  расхода  на  ихъ  эксплуатацію 
и содержаніе. 

Вслѣдствіе  столь  малой  доходности  нашихъ  желѣзныхъ  до- 
рогъ, тарифы  перевозки  чрезмѣрно  высоки.  На  иные  предметы 
цѣна  перевозки  превышаетъ  расходъ  на  доставку  грузовъ  не 
только  по  шоссе,  но  даже  и по  грунтовой  дорогѣ  въ  благо- 
пріятную погоду.  Обыкновенная  цѣна  перевозки  у насъ  товар- 
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ныхъ  грузовъ  по  грунтовой  дорогѣ  составляетъ  10  или  12 
коп.  сер.  съ  пуда  на  100  верстъ,  при  обыкновенной  погодѣ; 
въ  распутицу  цѣна  эта  возрастаетъ;  зимою  же,  съ  улучшеніемъ 
пути,  уменьшается  до  3 коп.  По  шоссейнымъ  же  дорогамъ 
внутри  Россіи,  эта  доставка  обыкновенно  обходится  въ  5 коп. 
сер.  съ  пуда  на  100  верстъ,  а при  лучшемъ  содержаніи  ихъ — 
до  3 коп.,  и даже  менѣе.  Между  тѣмъ  тарифы  нашихъ  желѣз- 
ныхъ дорогъ  опредѣляютъ  цѣну  перевозки  на  малоцѣнныя  про- 
изведенія, какъ  напримѣръ  на  хлѣбъ,  отъ  Ѵзо  до  V 24  к.  сер., 
а на  цѣнныя  отъ  718  Д°  7і2  к*  сер.  съ  пУДа  на  версту;  слѣ- 
довательно, присчитывая  1 к.  сер.  на  нагрузку  и выгрузку, 
перевозка  по  желѣзно -паровому  пути  одного  пуда  на  100  верстъ 
обойдется:  малоцѣнныхъ  грузовъ  отъ  47з  до  57г  к.  сер.,  а 
цѣнныхъ  отъ  97з  до  (>72  к.  сер.  При  значительныхъ  разстоя- 
ніяхъ цѣна  эта  дѣлается  нѣсколько  дешевле,  и вслѣдствіе  по- 
ниженія тарифа,  и по  причинѣ  разложенія  накладныхъ  издер- 
жекъ нагрузки  и выгрузки  на  большое  протяженіе. 

Изъ  сказаннаго  видно,  что  наши  желѣзно-дорожные  тарифы 
на  цѣнные  грузы  едва  не  равняются  съ  цѣнностью  перевозки 
по  грунтовой  дорогѣ,  и что  перевозка  у насъ  вообще,  цѣннаго 
и малоцѣннаго  грузовъ,  обходится  теперь  по  желѣзно-паровымъ 
путямъ  дороже,  нежели  но  шоссе. 

Ежели  къ  этому  присоединить,  вопервыхъ,  медленность  пріе- 
ма и сдачи  грузовъ  отъ  временнаго  скопленія  ихъ  на  стан- 
ціяхъ желѣзныхъ  дорогъ,  на  что  теряется,  по  меньшей  мѣрѣ, 
отъ  4 до  6 дней  и даже  болѣе;  вовторыхъ,  расходъ  на  до- 
ставку груза  изъ  мѣста  производства  къ  станціямъ  желѣзной 
дороги,  и отвозку  его  отъ  станцій  въ  складъ,  между  тѣмъ  какъ 
при  гужевой  доставкѣ  грузы  берутся  прямо  съ  мѣста  отправки 
и сдаются  непосредственно  въ  склады  по  назначенію;  и втре- 
тьихъ,  потери  отъ  поврежденій,  раструски,  подмочки  и т.  п. 
отъ  неоднократныхъ  перегрузокъ,  или  небрежной  нагрузки,  — 
то  можемъ  убѣдиться,  что  при  настоящемъ  состояніи  желѣзныхъ 
дорогъ  и высотѣ  тарифовъ,  наши  рельсовые  пути  не  только  на 
малыхъ  разстояніяхъ,  но  даже  до  300  и болѣе  верстъ,  не  всегда 
могутъ  конкурировать  въ  дешевизнѣ  перевозки,  скорости  и сроч- 
ности доставки  съ  хорошо  устроенными  шоссейными  дорогами. 
Выгоды  доставки  по  желѣзнымъ  дорогамъ  дѣлаются  болѣе  ощу- 
тительными лишь  на  значительныхъ  разстояніяхъ,  въ  особен- 
ности на  главныхъ  линіяхъ,  имѣющихъ  болѣе  1,000  верстъ  и 
идущихъ  къ  портамъ  или  западнымъ  окраинамъ;  здѣсь  боль- 
шое количество  провозимаго  груза,  требуя  много  подводъ  и 
возвышая  на  нпхъ  цѣны,  дѣлаетъ  гужевую  доставку  невы- 
годною. 

По  шоссе  на  300  верстъ  можно  доставить  товарный  грузъ 
въ  5 дней  за  15  — 10  коп.  съ  пуда;  по  желѣзной  же  дорогѣ 
(считая  одинъ  день  на  провозъ  груза  и только  два  дня  на 
пріемъ  и два  дня  на  сдачу  его,  т.-е.  тѣ  же  5 дней),  достав- 
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ка  обойдется  зато  же  разстояніе — за  малоцѣнные  грузы  отъ  16 
до  12  коп.,  а за  цѣнные  отъ  27  до  18  кои.  Вслѣдствіе  этого 
немалое  число  грузо-отправнтелеп , даже  на  большихъ  раз- 
стояніяхъ, предпочитаютъ  рельсовой  перевозкѣ  — гужевую, 
обезпеченную  отвѣтственностію  поставщика,  въ  особенности 
при  перевозкѣ  цѣнныхъ  грузовъ.  Такъ,  напримѣръ,  отъ  Москвы 
до  Кіева,  несмотря  на  значительное  протяженіе  желѣзпон  до- 
рого (9447а  версты),  иные  грузо-хозяева  отправляютъ  свои 
грузы  по  шоссейной  между  этими  городами  дорогѣ  (853  вер.). 
На  этой  лнніп,  по  желѣзной  дорогѣ  товаръ  доставляется  пе 
скорѣе  8 дней,  но  чаще  требуется  для  этого  отъ  2 до  4 не- 
дѣль и даже  болѣе;  прп  чемъ  собственно  доставка  малоцѣн- 
наго груза,  пе  считая  накладныхъ  расходовъ,  стоитъ  по  тари- 
фу 41  коп.,  а цѣннаго  88  коп.  съ  пуда;  гужевая  же  доставка, 
прп  обыкновенномъ  состояніи  шоссейнаго  пути,  со  всѣми  рас- 
ходами, обходится  здѣсь  отъ  50  до  70  коп.  7 при  чемъ  грузъ 
доставляется  въ  три  недѣли  н притомъ  гораздо  сохраннѣе,  не- 
жели рельсовою  тракціею. 

Дороговизна  провозки  груза  по  нашимъ  желѣзнымъ  дорогамъ 
обусловливается  нхъ  малодоходностью,  которая  въ  свою  оче- 
редь зависитъ  отъ  малонаселенности  Россіи  п отсутствія  въ 
странѣ  мѣстныхъ,  хорошо  содержимыхъ  шоссейныхъ  и водя- 
ныхъ путей,  которые  соединяли  бы  данныя  мѣстности  съ  рель- 
совыми путями,  увеличивая  и обезпечивая  тѣмъ  постоянный , 
равномѣрный  приливъ  къ  нимъ  грузовъ  съ  болѣе  значительнаго 
раіона.  Линіи  желѣзныхъ  дорогъ  въ  Россіи,  по  большей  части, 
почти  вовсе  изолированы;  во  время  распутицы  по  грунтовымъ 
дорогамъ,  рельсовые  пути  дѣлаются  совершенно  недоступными 
для  грузовъ  изъ  смежнаго  раіона.  У насъ  встрѣчается  не  мало 
желѣзно-дорожныхъ  участковъ,  гдѣ  станціи  не  получаютъ  гру- 
зовъ иногда  на  протяженіи  болѣе  ста  верстъ  рельсоваго  пути; 
подобные  участки  очевидно  содержатся  на  счетъ  тѣхъ  частей 
дороги,  гдѣ  прплпвъ  груза  болѣе  значителенъ,  что  уменьшаетъ 
однако  общую  доходность  дороги. 

Медленность  доставки  по  нашамъ  желѣзнымъ  дорогамъ  то- 
варовъ, несмотря  на  возможную  по  нимъ  скорость  перевозки, 
происходитъ  отъ  временнаго  скопленія  на  станціяхъ  груза;  не- 
равномѣрность же  его  пролива  обусловливается,  какъ  непосто- 
янствомъ возможности  проѣзда  по  грунтовымъ  дорогамъ,  такъ 
н недостаткомъ  на  рельсовыхъ  линіяхъ  подвіьжнаго  состава  п 
приспособленій  для  болѣе  быстрой  нагрузки  и выгрузки,  что, 

1 При  этомъ  слѣдуетъ  имѣть  въ  виду,  что  съ  устройствомъ  желѣзныхъ 
дорогъ  значительное  число  извощиковъ  продали  лошадей  и занялись  хлѣбо- 
пашествомъ, почему  теперь  занимаются  извозомъ  противъ  прежняго  меньшее 
число  лидъ,  и то  только  случайно;  вслѣдствіе  этого  между  ними  не  можетъ 
быть  большой  конкуренціи  для  пониженія  платы  за  перевозку.  Оттого  тов  аръ 
прежде  доставляли  въ  Кіевъ  изъ  Москвы  постоянно  за  40  к.  сер.,  а теперь  это 
требуетъ  расходовъ  по  желѣзной  дорогѣ  гораздо  значительнѣе. 
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въ  свою  очередь,  обусловлено  малодоходностью  нашихъ  дорогъ, 
недопускающей  устройства  подобныхъ  приспособленій  въ  впду 
значительности  затратъ. 


Милліардъ  рублей  серебромъ  акцій  и облигацій,  выпущен- 
ный по  разнымъ  предпріятіямъ  въ  Россіи,  по  главнымъ  образомъ 
въ  пользу  сѣти  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ,  составляетъ  тяже- 
лое обязательство  страны.  Значительная  масса  этихъ  бумагъ, 
находясь  въ  рукахъ  западныхъ  капиталистовъ  (предпочтительно 
въ  Пруссіи  и Англіи,  имѣющихъ  съ  нами  наиболѣе  обширное 
торговое  сношеніе),  служитъ  для  нихъ  сильнѣйшимъ,  самымъ 
дѣйствительнымъ  орудіемъ  для  эксплуатаціи  нашего  вексельна- 
го курса,  колебля  по  ихъ  произволу,  въ  видахъ  ихъ  исключитель- 
ныхъ интересовъ,  нашу  денежную  единицу.  Произвольно  пони- 
жая, относительно  золота,  цѣнность  нашего  кредитнаго  рубля, 
опредѣляющаго  цѣнность  нашихъ  произведеніи,  западные  ка- 
питалисты причиняютъ  у насъ  искусственную  дороговизну  на 
всѣ  предметы  потребленія,  что,  при  неразвитой  промышлен- 
ности, подрываетъ  нашъ  экономическій  бытъ.  Противъ  этого, 
въ  настоящее  время,  ничего  не  могутъ  предпринять  ни  тор- 
говля наша,  ни  промышленность,  обезкапиталенныя  ограничен- 
ностью получаемыхъ  выгодъ  п связанныя  въ  своемъ  развитіи 
вакъ  недостаткомъ  техническихъ  знаній,  такъ  равно  н дорого- 
визною перевозки  грузовъ  по  нашимъ  сообщеніямъ:  желѣзно- 
паровымъ,  грунтовымъ  и водянымъ. 

Въ  прежнее  время,  несмотря  на  недостатокъ  техническихъ  зна- 
ній и желѣзныхъ  дорогъ,  всякое  значительное  требованіе  на- 
шего хлѣба  за  границу  привлекало  въ  Россію  много  звонкой 
монеты,  и нашъ  курсъ  стоялъ  высоко.  Въ  настоящее  же  время, 
обиліе  нашихъ  долговыхъ  обязательствъ  и процентныхъ  бумагъ 
привело  къ  тому,  что  если  не  навсегда,  то  весьма  на  долго, 
мы  за  наши  продукты  должны  будемъ  принимать,  вмѣсто  золо- 
та, наши  же  процентныя  бумаги,  а золото,  даже  необходимое 
для  уплаты  процентовъ  по  государственному  долгу,  приходится 
занимать  за  границей  же  на  тяжелыхъ  условіяхъ.  Теперь,  когда 
наступаетъ  время  разсчета  съ  памп  за  хлѣбъ  и иное  сырье, 
иностранные  капиталисты,  при  посредствѣ  биржевой  спекуляціи, 
произвольно  возвышаютъ  цѣнность  нашихъ  бумагъ  въ  Россіи 
пониженіемъ  на  ихъ  биржахъ  нашего  курса,  и,  расплачиваясь 
съ  нами  этими,  искусственно  вздорожавшими  бумагами,  полу- 
чаютъ, безъ  особеннаго  труда,  огромные  барыши,  между  тѣмъ 
какъ  тяжелый  трудъ  нашихъ  производителен,  приготовляющихъ 
свои  нронзведенія  для  иностранныхъ  торговцевъ,  едва  возна- 
граждается, не  всегда  доставляя  даже  средства  для  просуще- 
ствованія. Лучше  и яснѣе  всего  подобныя  спекуляціи  выясняетъ 
1870  годъ,  въ  которомъ,  сравнительно  съ  1869  и нредшество- 
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вавпшми  годами,  нашъ  заграничный  отпускъ  достигъ  небыва- 
лаго размѣра. 

Въ  1870  году  отпущено  нами  за  границу  разныхъ  произве- 
деніи, въ  особенности  хлѣба,  на  85  милліоновъ  рублей  болѣе, 
чѣмъ  въ  1869  году.  Казалось  бы,  что  нашъ  вексельный  курсъ, 
соотвѣтственно  усиленному  отпуску,  долженъ  былъ  значительно 
подняться,  тѣмъ  болѣе,  что  привозъ  къ  намъ,  въ  этомъ  году, 
увеличился  только  на  12  милліоновъ,  и то  лишь  вслѣдствіе  за- 
купки машинъ,  рельсовъ,  локомотивовъ  и т.  п.  Но  на  самомъ 
дѣлѣ  мы  видѣли  явленіе  совершенно  противоположнаго  свой- 
ства: въ  1870  году  нашъ  курсъ  на  Лондонъ  понизился  до 
31и/іб  пенса  за  рубль,  между  тѣмъ  какъ  въ  1869  году  онъ 
стоялъ  3215/іб  пенса.  Это  пониженіе  курса  въ  1870  году,  столь 
замѣчательномъ  по  своему  наибольшему  отпуску,  тѣмъ  болѣе 
странно,  что  даже  послѣ  крымской  кампаніи  нашъ  курсъ  стоялъ 
выше.  Въ  1857  году,  въ  Лондонѣ,  нашъ  кредитный  рубль 
опредѣлялся  въ  38и/іе  пенса.  Подобное  пониженіе  нашей  де- 
нежной единицы  въ  1870  году,  противъ  предшествовавшихъ 
лѣтъ,  по  отсутствію  въ  особенно  вліятельныхъ  причинахъ, 
можно  объяснить  только  громаднымъ  выпускомъ,  послѣ  крым- 
ской кампаніи,  главнымъ  образомъ  для  развитія  желѣзныхъ  до- 
рогъ, массы  процентныхъ  бумагъ,  и созданною  этимъ  путемъ, 
для  иностранныхъ  капиталистовъ,  возможностью,  съ  помощію 
тѣхъ  бумагъ  н биржевой  игры,  эксплуатировать  нашъ  курсъ. 

Теперь,  при  всякомъ  усиленномъ  требованіи  нашихъ  произ- 
веденій за  границу,  въ  виду  предстоящей  уплаты  за  нихъ,  про- 
извольно н безпричинно  возвышается  цѣнность  нашихъ  акцій, 
облигацій  и билетовъ,  совершенно  независимо  отъ  дѣйствитель- 
наго хода  дѣлъ  въ  предпріятіяхъ,  осуществленныхъ  помощью 
выпуска  этихъ  бумагъ.  Въ  1867  и 1870  годахъ,  когда  отпускъ 
хлѣба  достигалъ  громадныхъ  размѣровъ  въ  сравненіи  съ 
предъидущими  годами,  отчего  естественно  слѣдовало  ожи- 
дать возвышенія  курса,  онъ,  напротивъ,  падалъ,  а цѣнность 
акцій  и облигацій  въ  Россіи  возрастала,  и иногда  столь  быстро, 
что  возвышалась  въ  теченіе  одного  года  на  18%.  Такъ  въ 
1869  году  вексельный  курсъ  иашъ  на  Лондонъ  упалъ  на  15%, 
а цѣнность  акцій  главнаго  общества  россійскихъ  желѣзныхъ 
дорогъ  поднялась  въ  Россіи,  и тоже  почти  на  15%,  между  тѣмъ 
какъ  положеніе  дѣлъ  этого  общества  въ  то  время  нисколько  не 
измѣнилось  къ  лучшему.  Въ  1863  году,  несмотря  на  то,  что 
только  незначительное  количество  этихъ  акцій  находилось  въ 
Россіи,  цѣна  ихъ  однако  была  невысока,  и не  превышала  112 
руб.;  между  тѣмъ,  въ  1867  г.,  при  значительномъ  требованіи 
на  нашъ  хлѣбъ  за  границу,  при  чемъ  начался  приливъ  этихъ 
акцій  въ  Россію  для  платежа  за  хлѣбъ,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  стала 
увеличиваться  и ихъ  цѣнность.  Въ  1868  и 1870  годахъ,  цѣна 
этихъ  акцій  возвышалась  до  160  руб.,  т.-е.  на  44%  противъ 
1863  года;  но  въ  то  же  время  количество  высылки  ихъ  въ  Рос- 
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сію  возрасло  столь  значительно,  что  одинъ  банкирскій  домъ, 
въ  теченіе  одного  года,  выслалъ  ихъ  на  35  милліоновъ  руб. 
Нынѣ,  т.-е.  въ  мартѣ  1871  года,  съ  уменьшеніемъ  требованія 
на  нашъ  хлѣбъ,  приливъ  изъ-за  границы  этихъ  акцій  умень- 
шился, но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  понизилась  и цѣнность  ихъ  съ  160 
до  137  руб.  Изъ  излояіеннаго  видно,  что  съ  помощію  выпу- 
щеннаго нами  громаднаго  количества  процентаыхъ  бумагъ, 
обрѣтающихся  преимущественно  въ  Пруссіи  и Англіи,  биржи 
ихъ,  искусственно  понижая  нашъ  вексельный  курсъ,  и искус- 
ственно возвышая  цѣнность  нашихъ  бумагъ  въ  Россіи,  гонятъ 
ихъ  къ  намъ  обратно  въ  то  время,  когда  это  нужно  иностран- 
нымъ капиталистамъ. 

При  такомъ  положеніи  денежнаго  рынка,  несмотря  на  гро- 
мадный отпускъ  за  границу  въ  1870  году  хлѣба,  въ  Россію 
ввезено  было  золота,  въ  слиткахъ,  только  около  2-хъ  милліо- 
новъ рублей,  т.-е.  на  135  тысячъ  менѣе  1869  г.;  между  тѣмъ 
какъ  вывозъ  его  въ  1870  году  доходилъ  до  23  милліоновъ, 
т.-е.  на  9 милліоновъ  болѣе  1869  года. 

Чтобы  финансы  и торговля  наша  освободились  отъ  столь 
тягостной  зависимости,  имѣются  только  три  наиболѣе  дѣйстви- 
тельныхъ средства:  1)  увеличить  производительность  страны, 
что  можно  достигнуть  лишь  упроченіемъ  нашей  внѣшней  тор- 
говли, посредствомъ  развитія  торговли  внутренней,  въ  особен- 
ности промышленности  переработываемыми  у насъ  же  туземны- 
ми продуктами;  2)  увеличить  доходность  нашихъ  желѣзныхъ 
дорогъ,  въ  видахъ  возможности  уменьшить  расходъ  по  гаран- 
тіямъ и ускорить  извлеченіе  изъ  обращенія  выпущенныхъ,  для 
сооруженія  этихъ  путей,  акцій  и облигацій,  и 3)  временно  воз- 
держаться отъ  выпуска  процентныхъ  бумагъ  на  предпріятія, 
необезпечивающія  возможность  скораго  погашенія  этихъ  бумагъ. 
Потому  что  совершенно  отказаться  отъ  выпуска  процентныхъ 
бумагъ,  при  недостаткѣ  у насъ  своихъ  капиталовъ  и въ  виду 
многихъ  предстоящихъ  предпріятій  для  развитія  экономической 
жизни  народа,  невозможно. 

Здѣсь  намъ  кажется  умѣстнымъ  сдѣлать  нѣкоторыя  сообра- 
женія, на  сколько  сѣть  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ,  устроенная 
съ  такими  громадными  пожертвованіями  и съ  такою  поспѣш- 
ностью, можетъ  способствовать  выходу  изъ  этихъ  затрудненій. 
Соединяя  хлѣбородныя  внутреннія  губерніи  наши  съ  портами 
и рельсовыми  сообщеніями  западныхъ  сосѣдей  нашихъ,  и,  вмѣ- 
стѣ съ  тѣмъ,  будучи  на  значительномъ  протяженіи  изолирова- 
на отъ  смежныхъ  производительныхъ  и населенныхъ  мѣстно- 
стей страны,  сѣть  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ,  при  тепереш- 
немъ своемъ  состояніи,  доставляетъ  выгоду  и удобства  прежде 
всего  нашей  внѣшней  торговлѣ;  но  въ  то  же  время,  въ  силу 
вышеуказанныхъ  нами  причинъ,  она  не  можетъ  не  затруднять 
и не  задерживать  развитія  нашей  внутренней  торговли  и про- 
мышленности. Подобнымъ  состояніемъ  нашихъ  рельсовыхъ  пу- 
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тей,  т.-е.  доступностью  ихъ,  главнымъ  образомъ,  для  ино- 
странцевъ, и недоступностью  ихъ  для  туземныхъ  произведеній, 
слѣдуетъ  объяснить  тотъ  странный  фактъ,  что,  несмотря  на 
возрастаніе  нашей  заграничной  торговля,  незамѣтно  почти  ни- 
какого улучшенія  въ  экономическомъ  состояніи  населенія  страны. 
Обстоятельство  это,  по  нашему  мнѣнію,  дѣлается  вполнѣ  попят- 
нымъ, если  принять  въ  соображеніе,  что,  при  настоящемъ  положе- 
нія и состояніи  паиіпхъ  желѣзныхъ  дорогъ,  иностранные  коммер- 
санты, съ  помощью  своихъ  и нашихъ  рельсовыхъ  сообщеній  и пор- 
товъ, могутъ  безъ  затрудненія,  въ  3—4  дня,  доставлять  свои,  всегда 
цѣнныя,  легко  выпосящія  перевозку  произведенія  за  500  нлп 
600  верстъ,  во  внутреннія  губерніи  Россіи,  и въ  4 плп  5 дней 
получать  оттуда,  отъ  нашихъ  монополнстовъ,  русское  сырье, 
отправляемое  изъ  находящихся  на  рельсовыхъ  путяхъ  городовъ 
вли  станцій.  И это  въ  то  время,  когда  паши  мѣстные  торгов- 
цы, въ  рукахъ  которыхъ  находится  внутренняя  торговля,  для 
подобной  же  доставки  должны  употребить,  и то  лишь  при  осо- 
бенной удачѣ,  вдвое  болѣе  времени,  при  чемъ  и самая  достав- 
ка обходится  имъ  почти  вдвое  дороже,  такъ-какъ  имъ  прихо- 
дится сначала  доставить  грузъ  по  дурнымъ  пли  вовсе  неустро- 
еннымъ путямъ  изъ  побочныхъ  пунктовъ,  т.-е.  изъ-за  40 — 50 
и болѣе  верстъ  къ  станціямъ  желѣзной  дороги;  затѣмъ  долж- 
ны еще  нѣсколько  дией  ждать  очереди  для  сдачи  своихъ  не- 
значительныхъ грузовъ  па  поѣздъ,  что,  несомнѣнно,  увеличи- 
ваетъ накладныя  издержки  п подвергаетъ  сохранность  груза 
вреднымъ  случайностямъ.  Прп  такомъ  затрудненіи  для  вну- 
тренней торговли  пользоваться  нашими  рельсовыми  путями  не- 
удивительно, что  эта  торговля,  въ  настоящее  время,  несмотря 
на  устройство  желѣзныхъ  дорогъ,  мало  развивается,  между 
тѣмъ  какъ  внѣшняя  торговля,  производимая  всегда  монополи- 
стами, стала  замѣстно  возрастать. 

Бри  такомъ  положеніи  и характерѣ  нашей  внѣшней  торгов- 
ли мало  выигрываютъ  мѣстная  промышленность  и масса  мѣст- 
ныхъ производителей.  Всѣ  выгоды  внѣшней  торговли  обогащаютъ 
только  нашихъ  портовыхъ  торговцевъ  и внутреннихъ  монопо- 
листовъ, по  нисколько  не  достаются  на  долю  самихъ  произво- 
дителей, которые  остаются  все  въ  прежнемъ,  или  даже  изо-дня 
въ  день  ухудшающемся  невыгодномъ  положеніи,  отдавая  не- 
рѣдко послѣднюю  скотину  на  уплату  сборовъ  и повинностей, 
и дѣлаясь  нищими,  какъ  бы  въ  противовѣсъ  обогащающимся 
распорядителямъ  внѣшней  торговли  и биржевымъ  монополистамъ. 
Очевидно,  что  подобныя  крайности,  то*есть  пропорціональ- 
ное возрастаніе,  съ  одной  стороны,  нищеты  массы  населенія, 
состоящей  изъ  производителей,  а съ  другой,  накопленіе  не- 
многочисленныхъ частныхъ  капиталовъ,  не  могутъ  не  отзы- 
ваться вреднымъ  образомъ  на  экономическомъ  бытѣ  страны, 
и не  возбуждать  опасенія  за  возможность  его  улучшенія. 

Монополисты  нашей  льняной  пли  пеньковой,  а въ  особен- 
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ности  хлѣбной  торговли,  пользуясь  неравномѣрностью  требо- 
ваній за  границу,  особенно  хлѣба  (каковая  неравномѣрность  и 
обусловливаетъ,  при  нынѣшнемъ  положеніи  дѣлъ,  веденіе  на- 
шей заграничной  торговли  только  на  большой  капиталъ),  по- 
купая у мѣстнаго  населенія  эти  сельскія  произведенія,  пла- 
тятъ ему  весьма  малыя  цѣны,  не  свыше  обыкновенной  средней, 
а сами,  пользуясь  возвышеніемъ  цѣпъ  отъ  усиленнаго  требо- 
ванія, извлекаютъ  огромныя  выгоды.  Вслѣдствіе  этого,  выгоды 
отъ  возростанія  пашей  внѣшней  торговли,  оставаясь  въ  ру- 
кахъ лишь  немногихъ  личностей  и не  разливаясь  на  массу 
населенія,  не  могутъ  улучшать  экономическое  состояніе  страны. 
И хотя,  въ  настоящее  время,  цѣны  на  хлѣбъ  у пасъ  возвыси- 
лись, но  это  возвышеніе  искусственное,  фиктивное  указываетъ 
не  столько  па  увеличеніе  вознагражденія  производителей  за  нхъ 
трудъ,  сколько  на  паденіе  нашего  курса  н уменьшеніе  цѣнно- 
сти вашей  денежной  единицы.  Поэтому,  теперь  возрастаетъ 
и цѣнность  хлѣба  въ  нашихъ  портахъ. 

Ботъ  сущность  тѣхъ  затрудненій,  которыя  гнетутъ  нашу 
внутреннюю  торговлю,  вслѣдствіе  отсутствія  удобныхъ  сообще- 
щеній  между  линіями  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ  п внутренними 
производительными  раіонамн  страны  и мѣстнымъ  туземнымъ  насе- 
леніемъ. Но  необходимо  обратить  вниманіе  еще  и на  другую 
сторону  этого  дѣла:  на  самое  направленіе  нашихъ  желѣзныхъ 
дорогъ. 

Въ  убѣжденіи,  что  Россія,  какъ  земледѣльческая  по  пре- 
имуществу страна,  можетъ  служить  въ  значительной  степени 
житницею  Европы,  паши  хлѣбородныя  губерніи,  въ  видахъ 
облегченія  сбыта  за  границу  нашихъ  сельскихъ  произведеній, 
соединены  желѣзными  путями  съ  портами  п рельсовыми  линія- 
ми нашихъ  западныхъ  сосѣдей.  Такимъ  образомъ  Еврона, 
не  затративъ  капиталовъ  на  наши  желѣзныя  дороги,  но 
только  одолживъ  нхъ  намъ  взаймы,  и то  подъ  высокіе  про- 
центы, вполнѣ  обезпечила  себя  нашимъ  хлѣбомъ,  а . свои 
фабрики  и заводы  нашими  сырыми  продуктами;  все  наше 
сырье  теперь  дѣлается  ея  достояніемъ,  и будетъ  въ  оную  до- 
ставляться по  наиболѣе  выгодной  цѣнѣ. 

При  такомъ  проложеніи  нашихъ  рельсовыхъ  путей  не  обращено 
должнаго  вниманія  на  нѣкоторые  насущные  интересы  собствен- 
ной страны.  Мы  унустплн  изъ  впду,  что  почетная  роль  житницы 
Европы,  какъ  доказываетъ  исторія,  не  очень  завидна.  Прода- 
вая за  границу  свое  сырье,  страна  навсегда  теряетъ  тукъ  сво- 
ихъ полей,  п постепенно  ослабляя  производительную  силу  сво- 
ей почвы,  идетъ  на  встрѣчу  безплодію,  въ  особенности  при 
низкомъ  состояніи  въ  странѣ  земледѣлія  (какъ  это  имѣетъ  мѣ- 
сто въ  Россіи).  Примѣровъ  тому  встрѣчается  въ  исторіи  не 
мало.  Занятіе  Россіи  почти  однимъ  только  хлѣбопашествомъ, 
и сбытъ  изъ  нея  за  границу  однихъ  только  сырыхъ  произведе- 
ній, весьма  полезны  и желательны  иностранцамъ,  и какъ  мы  ви- 
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димъ,  настойчиво  ими  достигаются.  Пользуясь  низкимъ  уров- 
немъ у насъ  техническихъ  производствъ  для  переработки  ту- 
земныхъ произведеній,  и вообще  отсутствіемъ  въ  Россіи  техни- 
ческихъ знаній,  иностранцы  покупаемое  у насъ  за  безцѣнокъ 
сырье  переработываютъ  и возвращаютъ  опять  въ  Россію,  уже 
въ  видѣ  цѣнныхъ  фабричныхъ  и заводскихъ  издѣлій,  заставляя 
насъ  щедро  вознаграждать  ихъ  заводчиковъ,  фабрикантовъ, 
рабочихъ,  фрахтовщиковъ  и т.  п.  Такимъ  образомъ,  за  нашу 
безпечность  въ  дѣлѣ  развитія  въ  странѣ  переработывающей 
промышленности,  мы  оплачиваемъ  нетолько  всю  стоимость  про- 
мышленной переработки  нашего  же  сырья  иностранцами,  но 
и всю  сумму  накладныхъ  расходовъ  по  перевозкѣ  этого  сырья 
на  заграничные  заводы  и фабрики,  и на  обратную  доставку 
ихъ  въ  Россію.  Отсюда  понятно,  что  всѣ  выгоды  отъ  такого 
обмѣна  сырья  въ  фабричныя  и заводскія  издѣлія  приходятся 
на  долю  однихъ  иностранцевъ.  Поэтому,  они  не  могутъ  не 
привѣтствовать  устройство  у насъ  тѣхъ  желѣзныхъ  дорогъ,  ко- 
торыя удешевляютъ  имъ  доставку  изъ  Россіи  разныхъ  произ- 
веденій, но  на  оборотъ,  въ  видахъ  нашихъ  интересовъ,  мы  не 
можемъ  радоваться  тому,  что  утѣшаетъ  иностранцевъ,  эксплуа- 
тирующихъ нашъ  трудъ  и даже  гіаше  экономическое  развитіе; 
поэтому  мы  не  можемъ  не  находить  вреднымъ  изолирован- 
ность нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ  отъ  мѣстныхъ  земскихъ,  что 
препятствуетъ  развитію  внутренней  нашей  торговли,  вслѣдствіе 
чего  мы,  несмотря  на  громадные  интересы  желѣзныхъ  дорогъ, 
безъ  устройства  побочныхъ  путей  будемъ  поирежнему  произ- 
водить и вывозить  одно  только  сырье,  и не  умѣя  пользоваться 
имъ  сами,  оставаться  въ  прежней  бѣдности,  усердно  содѣйствуя 
обогащенію  нашихъ  ловкихъ  сосѣдей. 

Къ  тому  же  суровый  климатъ,  оковывающій  па  нѣсколько 
мѣсяцевъ  наши  поля  и воды,  и значительныя  разстоянія  на- 
шихъ хлѣбородныхъ  губерній  отъ  портовъ  п границъ,  еще 
болѣе  усиливаютъ  для  Россіи  всѣ  невыгоды,  при  настоящемъ 
положеніи  дѣлъ,  отъ  исключительнаго  занятія  земледѣльче- 
скимъ промысломъ,  какъ  единственнымъ  источникомъ,  поддер- 
живающимъ нашу  вывозную  заграничную  торговлю,  въ  прямой, 
явный  ущербъ  развитію  нашей  внутренней  торговли  и перера- 
ботывающей промышленности.  Только  эта  промышленность,  въ 
ближайшей  связи  съ  земледѣліемъ,  доставляетъ  всякой  странѣ 
самыя  существенныя  выгоды.  Такъ,  напримѣръ,  Сѣвероамерикан- 
скіе штаты,  съ  замѣчательнымъ  коммерческимъ  тактомъ,  съумѣли 
соединить  хлѣбную  торговлю  съ  переработывающей  промышлен- 
ностію, и тѣмъ  утвердить  свою  заграничную  и внутреннюю  тор- 
говлю на  прочныхъ  началахъ. 

Но  при  приложеніи  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ  съ  предва- 
рительною цѣлью,  главнѣйше  для  сбыта  нашего  хлѣба  и сырья 
за  границу,  онѣ,  будучи  проведены  чрезъ  хлѣбородныя  губер- 
ніи, возвысили  въ  нихъ  цѣны  на  хлѣбъ.  Вслѣдствіе  этого, 
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населеніе  этихъ  мѣстностей  нѣсколько  выиграло,  потому  что, 
какъ  объяснено  выше,  выгодою  искусственныхъ  путей,  при 
настоящихъ  условіяхъ  нашей  внутренней  торговли,  могли  вос- 
пользоваться, главнымъ  образомъ,  не  масса  производителей,  а 
только  немногіе  торговцы— посредники  между  мѣстами  произ- 
водства и путями  заграничнаго  сбыта;  но  за  то  населеніе  нашихъ 
нехлѣбородныхъ  губерній,  постоянно  нуждающееся  въ  покуп- 
номъ хлѣбѣ,  пришло  теперь  несомнѣнно  въ  худшее  положеніе, 
что  и доказывается  ежегоднымъ  возрастаніемъ  недоимокъ. 
Скудные  заработки  такихъ  мѣстностей,  отъ  подобнаго  проведе- 
нія рельсовыхъ  путей,  весьма  мало  увеличились  противъ  преж- 
няго, а между  тѣмъ  цѣны  на  хлѣбъ  возрасли  тамъ  значи- 
тельно, на  40°/о  и даже  болѣе.  И такая  дороговизна  хлѣба 
останется  у насъ,  при  настоящемъ  положеніи  нашей  внѣшней 
и внутренней  торговли,  надолго,  потому  что,  посредствомъ 
устроенныхъ  желѣзныхъ  дорогъ,  эти  цѣны  внутри  Россіи  постав- 
левы  теперь  въ  зависимость  отъ  хлѣбныхъ  цѣнъ  на  иностранныхъ 
рынкахъ.  Противодѣйствовать  этому  могло  бы  только  развитіе 
внутренней  торговли  хлѣбомъ,  еслибы  тому  не  препятствова- 
ло, по  сіе  время,  направленіе  рельсовыхъ  путей,  которое  раз- 
считано собственно  и почти  исключительно  для  одного  лишь 
сбыта  нашего  сырья  за  границу,  а не  для  удовлетворенія  на- 
сущныхъ нуждъ  нашпхъ  нехлѣбородныхъ  мѣстностей,  нуждаю- 
щихся хлѣбомъ  изъ  урожайныхъ  губерній,  п остающихся,  между 
тѣмъ,  и безъ  дорогъ  и безъ  хлѣба. 

Подобное  направленіе  нашихъ  первоначально  устроенныхъ 
рельсовыхъ  путей,  не  удовлетворяя  ни  внутренней  торговлѣ, 
ни  мѣстной  производительности,  не  могло  не  оказать  весьма 
вреднаго  вліянія  на  страну,  что  и выразилось  въ  катастрофѣ 
1867  г.  — Въ  этомъ  году  наши  хлѣбные  торговцы,  ведущіе 
заграничную  торговлю,  до  того  увлеклись  заграничнымъ  требо- 
ваніемъ, что  сбыли  туда  даже  запасы,  необходимые  для  соб- 
ственнаго продовольствія  страны.  Но  избавивъ  отъ  голода  на- 
селеніе Европы,  они  подвергли  голодной  смерти  и ужасу  ни- 
щеты почти  20-ти  милліонное  населеніе  нехлѣбородныхъ  гу- 
берній Госсіи. 

Повидимому,  суровыя  указанія  подобнаго  горькаго  опыта  не 
были  еще  достаточно  суровы,  чтобы  возбудить  въ  насъ  серь- 
ёзныя опасенія  и вызвать  болѣе  солидныя  соображенія.  Едва 
минуетъ  бѣда,  наше  общество  обыкновенно  тотчасъ  же  уепо- 
коивается,  воображая,  что  былое  не  повторится  и все  пойдетъ, 
само  собою,  благополучно  и счастливо,  безъ  всякихъ  пред- 
упредительныхъ мѣръ.  Къ  сожалѣнію,  какъ  показываетъ  дѣйстви- 
тельность, такое  благодушіе  никогда  не  оправдывалось.  Послѣ 
1867  г.  хотя  и приняты  были  нѣкоторыя  мѣры,  но  какъ  поло- 
женіе нашей  хлѣбной  торговли  послѣ  того  нисколько  не  измѣ- 
нилось къ  лучшему,  то  и возможность  повторенія  прежняго 
голода  вовсе  не  отстранена.  Нѣсколько  паровыхъ  путей  послѣ 


14 


Отеч.  Запноки. 


1807  г.  хотя  п направлены  къ  западнымъ  границамъ  чрезъ 
нехлѣбородныя  губерніи,  но  эти  пути,  какъ  и остальныя 
наши  желѣзныя  дороги,  и по  сіе  время  не  соединены  еще 
удобными  сообщеніями  съ  населенными  мѣстностями  какъ 
хлѣбородныхъ,  такъ  н нехлѣбородныхъ  губерній,  чрезъ  ко- 
торыя они  проходятъ.— Отъ  этого  обмѣнъ  произведеній  между 
мѣстностями  тѣхъ  н другихъ  губерній  остается  п теперь,  какъ 
н прежде,  до  того  затруднителенъ,  что  не  можетъ  обезпечи- 
вать развитіе  внутренней  хлѣбной  торговли,  столь  нуждаю- 
щейся въ  удешевленіи  перевозки.  Притомъ,  и по  сіе  время 
у пасъ  еще  не  принято  надежныхъ  и дѣйствительныхъ  мѣръ 
къ  строгому  контролю  отпуска  пашпхъ  произведеній  за  гра- 
ницу, каковой  контроль  существуетъ  не  только  въ  Европѣ,  но 
н въ  Китаѣ. 

Отстранить  въ  странѣ  земледѣльческой,  какова  Россія,  воз- 
можность голода,  н удержать  въ  ней  массу  выпускаемыхъ  нами 
за  границу,  за  иностранныя  произведенія,  капиталовъ  можно 
только  посредствомъ  развитія  внутренней  торговли;  одна  только 
эта  торговля,  опирающаяся  па  переработывающую  промышлен- 
ность, можетъ  обезпечивать  обогащеніе  населенія  п предупре- 
ждать не  только  голодъ,  но  даже  и неравномѣрныя  колебанія 
мѣстныхъ  цѣпъ  на  хлѣбъ  и жизненные  продукты,  своевременно 
направляя,  въ  нуждающіяся  мѣстности,  дешевыя  произведенья 
производительныхъ,  урожайныхъ  губерній.  Но  для  этого  не- 
обходимо поощреніе  п содѣйствіе  къ  развитію  фабрикъ  и за- 
водовъ для  переработки  мѣстиыхъ  произведеній,  распростра- 
непіе  техническаго  образованія,  и не  только  проведеніе  чрезъ 
тѣ  и другія  населенныя  наши  губерніи  рельсовыхъ  путей,  но 
п улучшеніе  въ  нихъ  водяныхъ  сообщеній,  гдѣ  таковыя  на- 
ходятся, и соединеніе  всѣхъ  этихъ  путей  сѣтью  шоссей- 
ныхъ дорогъ.  Ежели  внутренняя  торговля  разовьется  у насъ 
съ  помощію  переработывающей  промышленности,  то  земле- 
дѣліе наше  получитъ  тотъ  пмиульсъ  къ  усовершенствова- 
нію , какой  невозможенъ  при  настоящемъ  положеніи  дѣлъ, 
н Россія,  безъ  опасенія  за  сбытъ,  опираясь  па  внутрен- 
нее потребленіе  своего  хлѣба  для  переработки  его  въ  раз- 
ные продукты,  можетъ  ежегодно  производить  массу  хлѣб- 
ныхъ произведеній,  вполнѣ  обезпечивающихъ  страну  въ  слу- 
чаѣ неурожая.  Теперь,  неравномѣрное  требованіе  нашего 
хлѣба  за  границу,  и единственная  возможность  сбыта  его 
иностранцамъ, — два  условія,  которыя  ограничиваютъ  размѣры 
нашей  внѣшней  хлѣбной  торговли,  и противодѣйствуютъ  раз- 
витію нашего  земледѣлія,  стѣсняя  значительное  производство 
хлѣба  въ  урожайные  годы,  п отппмая  послѣдніе,  необходи- 
мые для  страны,  хлѣбиые  запасы  во  время  неурожая.  Теперь, 
произведенный  въ  большомъ  количествѣ,  съ  затратою  капи- 
тала, хлѣбъ,  въ  случаѣ  уменьшенія  требованія,  долженъ 
иногда  но  нѣсколько  лѣтъ  безполезно  храниться  въ  складахъ, 
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къ  убытку  торгующихъ  лицъ  и земледѣльцевъ.  Оттого-то, 
при  настоящемъ  положеніи  нашей  торговли,  въ  случаѣ  уси- 
леннаго требованія  его  заграницу  (что  не  всегда  совпадаетъ 
съ  нашими  урожаями),  торговцы  наши,  для  вознагражденія 
себя  за  убытки  (не  имѣя  возможности  помѣстить  закупленный 
хлѣбъ  внутри  Россіи),  увлекаются  до  того,  что  даже  сбываютъ 
запасы,  необходимые  для  внутренняго  продовольствія  страны, — 
какъ  это  было  въ  1807  году, — и что,  при  настоящемъ  поло- 
женіи торговли  и слабомъ  контролѣ  за  отпускомъ  хлѣба  за 
границу,  можетъ  повторяться  и на  будущее  время.  Между 
тѣмъ,  еслибы  хлѣбъ  нашъ  употреблялся  внутри  Россіи, 
собственно  для  переработки  его  въ  различныя  произведенія  и 
продукты,  какъ  напримѣръ  для  откармливанія  скота,  что  обу- 
словливало бы  возможность  развитія  промышленности  мясомъ, 
консервами,  кожаными  издѣліями,  и т.  п.,  а также  для  при- 
готовленія спирта,  и съ  помощію  его  разныхъ  произведеній  — 
пива,  крахмала,  и т.  п.,  то  всѣ  эти  произведенія  нашей 
промышленности,  вмѣстѣ  съ  хлѣбомъ,  послужили  бы  сред- 
ствомъ къ  развитію  оборотовъ  нашей  внутренней  п внѣшней 
торговли.  Тогда,  въ  случаѣ  чрезвычайнаго  требованія  на  хлѣбъ 
внутри  Россіи  или  заграницу,  одно  только  уменьшеніе  нере- 
работывающеп  промышленности  могло  всегда  открывать  огром- 
ные запасы  для  удовлетворенія  этихъ  запросовъ. 

При  такомъ  направленіи  нашей  внутренней  и внѣшней  тор- 
говли, земледѣліе  наше  пріобрѣтетъ  широкое  поприще,  по- 
тому что  тогда  требованіе  на  хлѣбъ  будетъ  не  только  по- 
стоянное, но  и постоянно  возрастающее  и зависящее  отъ 
насъ  самихъ  и отъ  развитія  нашей  промышленности,  по  не  отъ 
иностранцевъ,  постоянно  эксплуатирующихъ  и колеблющихъ 
нашу  торговлю.  Приготовляемые  нами  цѣнные  продукты:  мясо, 
консервы,  спиртъ,  крахмалъ,  и т.  п.,  давая  заработокъ  п про- 
мыслъ массѣ  населенія,  и перемѣщаясь  по  желѣзнымъ  линіямъ, 
по  улучшеннымъ  водянымъ  путямъ  и питательнымъ  шоссей- 
нымъ дорогамъ,  изъ  одной  мѣстности  въ  другую  или  заграницу, 
могли  бы  способствовать  увеличенію  доходности  желѣзныхъ  до- 
рогъ и удешевленію  тарифа  на  малоцѣниые  продукты. 

Вышеизложенныя  соображенія  подтверждаются  направленіемъ 
торговли  американскихъ  штатовъ.  Тамъ,  изъ  одного  штата 
Огайо  отпускается  въ  Европу  до  16  милліоновъ  пудовъ  мяса; 
и такъ-какъ  на  корабляхъ  оттуда  везутъ,  въ  одно  время,  хлѣбъ, 
хлопокъ  и мясо,  то  расходъ  перевозки,  палая  па  цѣнные  про- 
дукты, приходится  только  въ  количествѣ  93  к.  на  10-типудовую 
четверть  пшеницы,  отъ  Нью-Йорка  до  Лондона,  чѣмъ  и облег- 
чается сбытъ  ея,  между  тѣмъ  какъ  почти  такое  же  разстояніе 
перевозки  отъ  Одессы  до  Лондона,  вслѣдствіе  отпуска  отъ  насъ 
одного  только  хлѣба,  требуетъ  расхода  въ  2 р.  20  к.  на  та- 
кую же  четверть  пшеницы.  Опытъ  указалъ  американскимъ 
хозяевамъ-нронзводителямъ , что  для  приготовленія  каждаго 
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пуда  говядины  требуется  употребить  среднимъ  числомъ  7Ѵг 
пудовъ  кукурузы,  а на  пудъ  свнняпы  1 1 !/в  пудовъ,  считая 
потребленіе  я расходъ  кукурузы  во  все  время  роста  живот- 
наго до  самаго  убоя.  Потому,  употребляя  кукурузу  на  откарм- 
ливаніе животныхъ,  въ  мѣстахъ  отдаленныхъ  отъ  сбыта,  и 
обращая  ее  въ  мясо,  вмѣсто  11  подводъ  кукурузы,  изъ  такихъ 
мѣстностей  нужна  только  одна  подвода  со  свининою,  и т.  д. 
Перевозкѣ  мяса  способствуетъ  тамъ  заливка  его  жиромъ  и 
соленье.  Въ  Россіи  этому  можетъ  помогать  кромѣ  того  и зима. 
Торговля  мясомъ  у насъ  можетъ  быть  немаловажна  потому, 
что  мы  имѣемъ  мѣстностп,  гдѣ,  прп  300  или  400  верстъ  раз- 
стоянія, въ  одной — пудъ  мяса  стоитъ  50  коп.,  а въ  другой  4 р. 

При  такомъ  направленіи  промышленности  въ  Америкѣ  она 
заключаетъ  въ  своихъ  оборотахъ  громадные  запасы  хлѣба. 
Почему,  въ  случаѣ  неурожая,  принимая  въ  соображеніе  одинъ 
только  иітатъ  Огайо,  изъ  16  милліоновъ  пудовъ  отпускаемаго 
имъ  ежегодно  мяса,  что  соотвѣтствуетъ  160  милліонамъ  пу- 
довъ хлѣба  (кукурузы),  часть  его  можетъ  быть  всегда  упот- 
реблена въ  этомъ  штатѣ  на  содержаніе  населенія,  чрезъ 
уменьшеніе  количества  откармливаемаго  для  убоя  скота,  и не- 
большая только  часть  онаго  можетъ  быть  тогда  отправлена 
за  гранвцу. 

Если  и русская  внутренняя  торговля,  съ  помощью  улучшенія 
сообщеній  и переработывающеи  промышленности,  получитъ 
такое  направленіе,  тогда  она  будетъ  заключать  въ  своихъ 
оборотахъ  массу  хлѣбныхъ  запасовъ,  не  требующихъ  устрой- 
ства излишнихъ  магазиновъ  и т.  и.;  земледѣліе  будетъ  разви- 
ваться безъ  всякаго  опасенія  за  сбытъ,  а желѣзныя  дороги, 
имѣя  массу  грузовъ  для  перевозки,  будутъ  приносить  большій 
доходъ. 

Подобныя  мысли  были  высказаны  мною  еще  въ  мартѣ 
1860  года,  въ  книгѣ  «Объ  устройствѣ  земскихъ  дорогъ  и 
отношеніи  ихъ  къ  желѣзнымъ  дорогамъ  для  развитія  произво- 
дительности Россіи».  Здѣсь,  между  прочимъ,  о вліяніи  мѣст- 
ныхъ дорогъ  на  развитіе  внутренней  нашей  промышленности, 
сказано:  «Дороги  эти,  развѣтвляясь  по  всѣмъ  населеннымъ  мѣст- 
ностямъ, въ  неустроенномъ  видѣ  служатъ  препятствіемъ  въ 
ежедневной  дѣятельности  населенія,  между  тѣмъ  какъ  съ  улуч- 
шеніемъ своимъ  могутъ  благотворно  вліять  на  экономическій 
бытъ  населенія,  въ  особенности  тамъ,  гдѣ  будутъ  произве- 
дены разумнб,  и гдѣ  благонадежность  ихъ  будетъ  совершенно 
обезпечена». 

Соединяя  населенные  города,  мѣстечки,  слободы,  села,  де- 
ревни и заводы  между  собою,  съ  водяными  путями  и желѣз- 
ными дорогами;  обезпечивая  отъ  случайностей  погоды  пере- 
возку и удешевляя  ее  втрое  или  вчетверо,  въ  сравненіи  съ 
издержками  по  грунтовымъ,  неустроеннымъ  дорогамъ,  — эти 
искусственные  и улучшенные  пути  дадутъ  населенію  каждой 
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мѣстности  средства  къ  улучшенію  своего  быта,  вслѣдствіе 
развитія  промышленности  и торговли.  Масса  ежедневно  пере- 
держиваемыхъ всѣмъ  населеніемъ,  въ  каждой  мѣстности,  ра- 
сходовъ на  переѣзды  и передвиженіе  грузовъ  по  существую- 
щимъ нынѣ  дурнымъ  сообщеніямъ,  съ  улучшеніемъ  илп  устрой- 
ствомъ вездѣ  мѣстныхъ  искусственныхъ  дорогъ,  будетъ  оста- 
ваться въ  сбереженіи,  отъ  чего  въ  каждой  мѣстности  обра- 
зуются капиталы,  которые  могутъ  быть  употребляемы  болѣе 
производительнымъ  образомъ.  Легкость  и дешевизна  передви- 
женія произведеній  изъ  одной  мѣстности  въ  другую,  открывая 
произведеніямъ  каждой  мѣстности  большій  сбытъ,  каждому 
производителю  доставитъ  и болѣе  значительныя  выгоды.  Въ 
этомъ  случаѣ  легкость  сообщенія,  сближая  мѣстности,  какъ  бы 
сгущаетъ  населеніе,  и чрезъ  это  открываетъ  каждому  ремеслу 
и промыслу  тѣ  же  средства  для  существованія  и развитія, 
какія  даются  густотою  населенія;  каждое  издѣліе  илп  произве- 
деніе, благодаря  легкости  передвиженія,  сдѣлается  доступнымъ 
для  потребителей,  находя  его  вездѣ  въ  той  илп  другой  бли- 
жайшей мѣстности.  Образующіеся  чрезъ  сбереженіе  непро- 
изводительныхъ расходовъ  капиталы,  п легкость  сбыта  каждаго 
произведенія,  откроютъ  средства  не  только  къ  улучшенію  суще- 
ствующихъ въ  каждой  мѣстности  промысловъ  и производствъ, 
но  доставятъ  и возможность  создавать  новые  промыслы  п но- 
выя производства.  Время  рабочаго  получитъ  большую  цѣпу, 
увеличится  вознагражденіе  за  трудъ,  п благосостояніе  насе- 
ленія будетъ  вполнѣ  упрочено.  Съ  улучшеніемъ  у насъ  мѣст- 
ныхъ дорогъ  промышленность  каждой  мѣстности  установится 
на  болѣе  прочныхъ  и болѣе  справедливыхъ  основаніяхъ  : 
вмѣсто  монополіи  п порабощенія  труда  рабочаго  населенія 
капиталу  нѣсколькихъ  лпчностей  (чѣмъ  характеризуется  нынѣ 
наша  промышленность,  какъ  прямое  послѣдствіе  отсутствія 
мѣстныхъ  кредита,  капитала  и сбыта,  п ограниченности  для 
рабочаго  населенія  выгодныхъ  сподручныхъ  мелкихъ  промы- 
словъ) *,  внутренняя  промышленная  дѣятельность  страны  бу- 
детъ основана  на  правильной  оцѣнкѣ  труда,  времени  п на 
улучшеніяхъ  въ  производствѣ,  что  и обусловливаетъ  правиль- 
ное развитіе  народнаго  богатства. 

Чтобъ  составить  себѣ  нѣкоторое  понятіе  о громадности  ка- 
питала, могущаго  сберегаться  всѣмъ  населеніемъ  Европейской 
Россіи,  еслибы  она  покрылась  мѣстными  промышленными  ис- 
кусственными дорогами,  должно  опредѣлить  количество  пудо- 
верстъ, которое  приходится  на  каждую  душу  отъ  передвиженія 
городскихъ  и сельскихъ  населенія  п произведеній,  потребляемыхъ 


1 Губерніи:  Московская,  Ярославская,  Владимірская,  гдѣ  рабочее  насе- 
леніе могло  устроить  себѣ  мелкіе  промыслы,  отличаются  благосостояніемъ 
населенія,  которых^  произведенія  отчасти  конкурируютъ  съ  фабриками  или 
служатъ  подспорьемъ  для  ихъ  производствъ. 

Т.  СХСѴІІ.  — Отд.  ІТ.  2 
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страною  и отпускаемыхъ  за  границу,  и умножить  на  разность 
цѣнности  перевозки  по  грунтовой  и шоссейной  дорогѣ  одного 
пуда  за  одну  версту.  Эта  сумма  теряемаго  ежегодно  всѣмъ  на- 
селеніемъ капитала,  вслѣдствіе  дурныхъ  сообщеній,  составля- 
етъ, приблизительно,  по  меньшей  мѣрѣ  до  353  милліоновъ 
рублей,  то-есть  до  6 рублей  на  душу.  Ежегодный  отпускъ  на- 
шихъ произведеній  за  границу  простирается  до  трехъ  руб- 
лей на  душу,  а потому,  несмотря  на  устроенныя  желѣзныя 
дороги,  мы  ежегодно  кидаемъ  въ  грязь  грунтовыхъ  дорогъ 
на  сумму  вдвое  большую.  Не  считая  ломки  колесъ  и дру- 
гихъ накладныхъ  расходовъ,  поглощающихъ  много  капитала, 
достаточно  замѣтить,  что  медленная  и тяжелая  перевозка  по 
мѣстнымъ  грунтовымъ  дорогамъ  занимаетъ  у насъ  постоянно 
около  3 милліоновъ  рабочихъ  душъ,  отвлекая  ихъ  отъ  промыш- 
ленныхъ производствъ  1,  между  тѣмъ  какъ,  съ  улучшеніемъ 
путей,  это  количество  можетъ  быть  уменьшено  вчетверо.  Же- 
лѣзныя дороги  немногое  сдѣлаютъ  для  уменьшенія  столь  не- 
производительно употребляемой  рабочей  силы,  потому  что  если 
онѣ  установятъ,  по  главнымъ  путямъ  страны,  перевозку  грузовъ 
паромъ,  за  то  вызовутъ  усиленную  перевозку  этихъ  же  гру- 
зовъ по  побочнымъ  дорогамъ.  Сберечь  эту  рабочую  силу  и 
уменьшить  ее  могутъ  только  мѣстныя  шоссейныя  дороги  къ 
желѣзнымъ  и благоустроеннымъ  водянымъ  путямъ,  и вообще 
между  населенными  мѣстностями  и производительными  пункта- 
ми. Какъ  велико  это  сбереженіе  въ  народномъ  хозяйствѣ,  можно 
видѣть  изъ  того,  что  въ  то  время,  какъ  мы  столь  непроизво- 
дительно расходуемъ  ежегодно,  на  одно  передвиженіе  грузовъ, 
такую  значительную  рабочую  силу,  въ  Англіи  всѣ  фабричныя 
и заводскія  заведенія  вмѣстѣ  употребляютъ  немногимъ  болѣе 
этого  количества  рабочихъ,  и тѣмъ  не  менѣе  страна  эта  воз- 
неслась на  высокую  степень  могущества  и богатства.  При  такой 
непроизводительной  тратѣ  труда  неудивительно,  если  въ  Рос- 
сіи, во  всѣхъ  предпріятіяхъ,  чувствуется  недостатокъ  капитала, 
отчего  всякое  новое  дѣло  вынуждаетъ  насъ  обращаться  къ 
иностраннымъ  займамъ  за  высокіе  проценты.  Это  зло  не  было 
бы  еще  велико,  еслибы  предпріятія  всегда  давали  у насъ  вѣр- 
ные доходы,  и потому  проценты  могли  бы  оплачиваться  дохо- 
дами съ  предпріятія;  но  весьма  вредно  для  страны,  если  по- 
добные проценты,  въ  случаѣ  необдуманно  затѣянныхъ  пред- 
пріятій, оплачиваются  доходами  изъ  другихъ  источниковъ,  или 
даже  новыми  займами.  Поэтому  и важно  теперь  имѣющіеся  у 
насъ  немногіе  капиталы  обращать  на  производительныя  и вѣр- 
ныя предпріятія,  каковыми,  вмѣстѣ  съ  улучшеніемъ  путей, 


1 Такое  непроизводительное  и столь  громадное  употребленіе  рабочей  силы 
еще  оправдывается  у насъ  застоемъ  промышленности  и производительности, 
при  которомъ  рабочему  человѣку  часто  нѣтъ  работы,  и потому  для  боль- 
шинства населенія  открываемся  единственный  почти  промыселъ  — извозъ. 
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могутъ  быть:  улучшеніе  земледѣлія,  улучшеніе  или  распростра- 
неніе фабрикъ  и заводовъ,  чтобы  увеличить  массу  промышлен- 
ныхъ произведеній,  если  не  для  сбыта  за  границу,  то  хотя  въ 
тѣ  части  имперіи,  гдѣ  на  таковыя  произведенія  открывается  тре- 
бованіе, чтобы  уменьшить,  по  возможности,  привозъ  ихъ  изъ- 
за  границы. 

Вышесказанное  развитіе  и направленіе  нашей  внутренней 
торговли,  посредствомъ  улучшенія  мѣстныхъ  дорогъ  и усиленія 
переработывающей  промышленности,  могутъ  лучше  всякой  адми- 
нистративной мѣры  контролировать  отпускъ  нашихъ  загранич- 
ныхъ торговцевъ.  Тогда,  въ  случаѣ  неурожая  въ  какой-нибудь 
части  имперіи,  при  постоянномъ  коммерческомъ  сношеніи  гу- 
берній между  собою,  требованіе  хлѣба  вызоветъ  приливъ  его, 
и тѣмъ  болѣе,  чѣмъ  возвышеніе  цѣнъ  значительнѣе.  Тогда  и 
хлѣбные  торговцы,  отпускающіе  хлѣбъ  за  границу,  могутъ 
иногда  найдти  болѣе  выгоднымъ  для  себя  сбывать  свои  запасы 
въ  нехлѣбородныя  губерніи,  нежели  за  границу.  Подобная  воз- 
можность сбыта  хлѣба  въ  нуждающіяся  губерніи  и придастъ 
нашей  внѣшней  хлѣбной  торговлѣ  ту  необходимую  для  ея  раз- 
витія самостоятельность,  которой  она  теперь  лишена  вслѣдствіе 
безсознательнаго,  неправильнаго  веденія  ея.  Тогда  и админи- 
страція, слѣдя  за  возвышеніемъ  цѣнъ,  можетъ  съ  меньшимъ 
затрудненіемъ  опредѣлить  излишекъ  и недостатокъ  въ  каждой 
мѣстности  жизненныхъ  произведеній,  и наблюдать  за  регули- 
рованіемъ вывоза. 

У насъ  вошло  въ  обыкновеніе,  въ  виду  малаго  развитія  на- 
шей промышленности,  обвинять  русскаго  торговца  въ  непред- 
пріимчивости, невѣжествѣ  и отдавать  предпочтеніе  иностран- 
цамъ. Между  тѣмъ  было  бы  разумнѣе  и добросовѣстнѣе  вник- 
нуть въ  сущность  дѣла.  Тогда  можно  было  бы  убѣдиться,  что 
эта  непредпріимчивость  происходитъ  оттого,  что  иностранцы 
пользуются  у насъ  выгодами,  слишкомъ  часто  недоступными 
для  русскихъ...  Въ  пользу  этого  заключенія  говоритъ,  между 
прочимъ,  и самое  устройство  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ,  кото- 
рыми наше  мѣстное  населеніе  не  можетъ  пользоваться  съ  такою 
выгодою,  какъ  иностранцы  или  наши  оптовые  торговцы,  веду- 
щіе заграничную  торговлю.  При  доступности  для  иностранцевъ 
нашихъ  рельсовыхъ  сообщеній,  при  развитомъ  за  границей 
кредитѣ,  и распространеніи  тамъ  техническаго  образованія,  за  • 
граничные  коммерсанты  и промышленники  извлекаютъ  выгоды 
даже  изъ  самой  нашей  внутренней  торговли;  пользуясь  нашими 
желѣзными  дорогами,  они  извлекаютъ  эти  выгоды  даже  успѣш 
нѣе  нашихъ  же  русскихъ  мѣстныхъ  торговцевъ,  такъ  - какъ 
этимъ  послѣднимъ  нужно,  для  успѣха  дѣла,  слишкомъ  часто 
одолѣвать  недостатокъ  не  только  бездорожья,  кредита  и капи- 
тала, но  и недостатокъ  техническихъ  знаній,  распространеніе 
которыхъ  въ  Россіи,  по  недостаточности  техническаго  рбразо- 
ванія,  не  соотвѣтствуетъ  успѣшному  развитію  рельсовыхъ  со- 
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общеній  *.  Сколько  ловкости,  энергіи  и терпѣнія  нужно  на- 
шему торговцу,  чтобы  съ  успѣхомъ  побороть  всѣ  затрудненія, 
представляющіяся  ему  во  всемъ,  во  всѣхъ  отношеніяхъ  и па 
каждомъ  шагу  его  коммерческой  дѣятельности!  Неудивительно, 
если  иногда  всѣ  труды  его  остаются  безплодными  и не  прино- 
сятъ ожидаемаго  результата.  Иностранному  торговцу,  при  обез- 
печеніи, которое  ему  доставляетъ  законъ  и общество  даже  при 
обыкновенныхъ  способностяхъ,  нужны  только  нѣкоторые  энер- 
гія и трудъ,  чтобъ  достигнуть  успѣха  въ  задуманномъ  пред- 
пріятіи; между  тѣмъ,  русскому  торговцу  почти  все  нужно  са- 
мому создать,  чтобъ  начать  какое-нибудь  производство,  и слу- 
чается нерѣдко,  что,  подъ  конецъ,  ему  же  нужно  устроивать 
сообщенія  для  увеличенія  сбыта  своихъ  произведеній,  и что,  не- 
смотря на  смѣтливость  предпринимателя,  на  необыкновенную 
энергію  его,  недостатокъ  удобныхъ  сообщеній  разбиваетъ  окон- 
чательно всѣ  его  разсчеты.  Это  препятствіе  самое  значительное, 
потому  что  при  громадности  и малонаселенности  нашей  терри- 
торіи, нужно  часто  устроивать  шоссейныя  дороги  въ  нѣсколько 
десятковъ  и даже  сотенъ  верстъ,  что  не  подъ  силу  не  только 
одному  человѣку,  но  и для  населенія  цѣлой  мѣстности. 

Вслѣдствіе  этого,  для  ускоренія  развитія  нашей  внутренней 
промышленности,  правительство,  принявъ  на  себя  иниціативу 
устройства  желѣзныхъ  дорогъ,  должно  озаботиться  и о томъ, 
чтобъ  эти  дороги  пришли  въ  соприкосновеніе  съ  наибольшею 
массою  населенія  и сдѣлались  имъ  доступны;  безъ  этого  усло- 
вія развитіе  внутренней  торговли  невозможно  и громадныя  за- 
траты и а ваши  желѣзныя  дороги  никогда  не  окупятся;  наша 
внутренняя  промышленность  будетъ  постоянно  стоять  на  низ- 
кой степени,  а экономическій  бытъ  страны  и финансы  не  уста- 
новятся на  прочныхъ  основаніяхъ. 


Но,  если  изолированность  нашихъ  желѣзпыхъ  дорогъ  отъ 
мѣстнаго  населенія  препятствуетъ  развитію  нашей  внутренней 
торговли  и промышленности,  то  она  же  лишаетъ  эти  дороги 
доходности  и дѣлаетъ  иныя  изъ  нихъ  бременемъ  для  нашихъ 
финансовъ.  На  западѣ  Европы  распространеніе  шоссейныхъ 
путей  и улучшенныхъ  водяныхъ  сообщеній  всегда  предшество- 
вало устройству  желѣзныхъ  дорогъ,  и подготовляло  къ  нимъ 
развитіе  промышленности  и .торговли.  Поэтому  желѣзныя  доро- 
ги, тотчасъ  же,  вступали  тамъ  въ  сношеніе  даже  съ  отдален- 
ными мѣстностями,  и съ  самаго  начала  устройства  своего  ока- 

1 Въ  то  время,  когда  техническое  знаніе  въ  Европѣ  столь  успѣшно  рас- 
пространяется, у насъ,  несмотря  на  устройство  желѣзныхъ  дорогъ,  вызываю- 
щее производительность  страны,  обусловливающуюся  распространеніемъ  реаль- 
ныхъ знаній,- дать  гражданское  право  этимъ  знаніямъ  еще  сомнѣваются, — 
и значительная  польза  ихъ  для  умственнаго  развитія  страны  составляетъ 
епорпый  вопросъ,  рѣшеніе  котораго  еще  неизвѣстно. 
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-завали  благотворное  вліяніе  на  страну  и приносили  доходъ. 
Напротивъ,  у насъ  дѣло  это  началось  и продолжается  совер- 
шенно обратнымъ  порядкомъ;  у насъ  дошли  даже  до  такого 
увлеченія  желѣзными  дорогами,  что  отрицаютъ  необходимость 
и важность  шоссейныхъ  дорогъ  н водяныхъ  сообщеній,  выска- 
зывая полную  увѣренность  всѣ  потребности  страны  удовлет- 
ворять большими  н малыми  желѣзными  дорогами,  — предполо- 
женіе до  того  ложное  и непрактическое,  что  до  него  ни  одно 
общество  Западной  Европы  еще  не  доходило,  даже  во  время 
самаго  горячаго  увлеченія  желѣзнодорожнымъ  дѣломъ.  Эконо- 
мическій бытъ  населенія,  и наша  внутренняя  торговля  вполнѣ 
отражаютъ  на  себѣ  всю  тяжесть  подобнаго  ненормальнаго  по- 
ложенія и направленія  дорожнаго  дѣла.  Выйдти  изъ  него  можно 
только  посредствомъ  энергическаго  распространенія  сѣти  шос- 
сейныхъ путей  и радикальнаго  улучшенія  водяныхъ  сообщеній. 

Средняя  населенность  Европейской  Россіи  составляетъ  1472 
душъ  на  квадратную  версту,  а въ  самыхъ  населенныхъ  губер- 
ніяхъ — отъ  23  до  50  душъ.  Въ  Западной  Европѣ  средняя 
густота  населенія  на  квадратную  версту  составляетъ  7672  душъ, 
по  во  многихъ  мѣстностяхъ  доходитъ  до  150  — 250  душъ. 
Вслѣдствіе  этого  на  одну  версту  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ 
всегда  будетъ  приходиться  несравненно  менѣе  груза  и пассажи- 
ровъ, нежели  на  одну  версту  этихъ  путей  въ  Западной  Европѣ. 
А между  тѣмъ  устройство  н содержаніе  этихъ  путей,  вслѣд- 
ствіе суроваго  климата,  обилія  глинистыхъ  грунтовъ  и дорого- 
визны матеріаловъ,  обходится  въ  Россіи  несравненно  дороже. 
Поэтому,  для  обезпеченія  доходности  нашихъ,  желѣзныхъ  до- 
рогъ, въ  случаѣ  устройства  ихъ  въ  мѣстностяхъ,  лишенныхъ 
всякихъ  улучшенныхъ  сообщеній,  необходимо  одновременно  съ 
сооруженіемъ  желѣзныхъ  дорогъ  устропвать  и сѣть  мѣстныхъ 
шоссейныхъ  путей.  Только  при  соблюденіи  этого  непремѣнна- 
го условія,  столь  дорого  обходящіяся  намъ  желѣзныя  дороги, 
соединяясь  съ  болѣе  значительнымъ,  населеннымъ  и произво- 
тельнымъ  раіономъ,  будутъ  привлекать  къ  себѣ  болѣе  грузовъ 
и пассажировъ,  а слѣдовательно  приносить  и болѣе  дохода.  Въ 
виду  малонаселенности  Россіи,  сѣть  побочныхъ  путей  должна 
быть  неизбѣжнымъ  дополненіемъ  сѣти  желѣзныхъ  дорогъ; 
только  съ  помощью  улучшенныхъ  мѣстныхъ  дорогъ  самое  су- 
ществованіе многихъ  нашихъ  малодоходныхъ  рельсовыхъ  путей 
можетъ  сдѣлатся  вполнѣ  выгоднымъ  и обезпеченнымъ,  и только 
съ  помощію  этихъ  побочныхъ  путей  можетъ  осуществиться  бла- 
готворная идея  правительства  — снабдить  страну  улучшенными 
сообщеніями,  къ  достиженію  которой  устроенная  сѣть  желѣз- 
ныхъ дорогъ  составляетъ  первый  шагъ,  — одинъ  контуръ  кар- 
тины общественнаго  благосостоянія,  — окончательная  отдѣлка 
которой  завершатся  развитіемъ  сѣти  мелкихъ  и дешевыхъ  шос- 
сейныхъ путей  и улучшенныхъ  водяныхъ  сообщеній. 

Еслибы  развитіе  шоссейныхъ  торговыхъ  дорогъ  и водяныхъ 
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путей  предшествовало  у насъ  устройству  желѣзныхъ  дорогъ,  то 
многія  изъ  нихъ  не  потребовали  бы  отъ  правительства,  прп 
устройствѣ  своемъ,  столь  значительныхъ  гарантій,  а иныя 
могли  бы  даже  п вовсе  обойтись  безъ  нихъ.  Съ  помощью  по- 
бочныхъ искусственныхъ  путей,  доходность  нашихъ  желѣзныхъ 
дорогъ  была  бы  болѣе  или  менѣе  опредѣленная  п обезпечен- 
ная.  Тогда  подъ  вліяніемъ  распутицъ  грунтовыхъ  путей  не 
было  бы  крайности  увлекаться  устройствомъ  повсюду  желѣз- 
ныхъ дорогъ,  и строить  ихъ  даже  тамъ,  гдѣ  онѣ  могутъ  да- 
вать обезпеченный  доходъ  развѣ  только  въ  весьма  отдален- 
номъ будущемъ,  являясь  въ  настоящемъ  не  чѣмъ  инымъ,  какъ 
крайне  убыточною,  или  даже  раззорительною  роскошью.  По- 
этому, въ  настоящее  время,  въ  видахъ  уменьшенія  расхода 
государственнаго  казначейства  на  гарантіи,  нужно  бы,  по  край- 
ней мѣрѣ,  не  упускать  теперь  времени,  трудовъ,  мѣръ  и по- 
жертвованій на  увеличеніе  доходности  существующихъ  желѣз- 
ныхъ дорогъ,  посредствомъ  улучшенія  водяныхъ  путей  и устрой- 
ства сѣти  мѣстныхъ  шоссейныхъ  дорогъ.  На  уплачиваемую 
нынѣ  по  гарантіямъ  сумму  можно  бы  устроивать  около  2,000 
верстъ  шоссе  ежегодно,  и этимъ  путемъ,  въ  теченіе  самаго 
короткаго  времени,  навсегда  обезпечить  доходность  нашихъ 
рельсовыхъ  путей  и улучшеніе  экономическаго  состоянія  страны. 
Необходимость  устройства  сѣти  внутреннихъ  сообщеній  ясно 
сознается  всюду  нашимъ  населеніемъ  изъ  ежедневнаго  опыта; 
поэтому  для  правительства  даже  нѣ^ъ  надобности  приносить 
на  это  дѣло  чрезвычайныхъ  пожертвованій.  Пользуясь  подоб- 
нымъ сознаніемъ  общества,  оно  можетъ,  для  осуществленія 
этихъ  путей,  изыскать  средства  даже  посредствомъ  мѣръ,  не- 
обременяющпхъ  ни  государственнаго  казначейства,  ни  средствъ 
населенія.  Какимъ  образомъ  можно  оживить  повсюду  дѣятель- 
ное устройство  мѣстныхъ  шоссейныхъ  дорогъ  и улучшеніе 
водяныхъ  путей,  безъ  обремененія  финансовъ  страны,  объ 
этомъ  мы  постараемся,  если  обстоятельства  позволятъ,  погово- 
рить въ  особой  статьѣ. 

Недостатокъ  мѣстныхъ  шоссейныхъ  путей,  нарализируя  про- 
изводительность страны  и доходность  желѣзныхъ  дорогъ,  влія- 
етъ вредно  даже  па  самую  правильность  и исправность  до- 
ставки по  онымъ  грузовъ.  Теперь,  при  непостоянномъ  состоя- 
ніи грунтовыхъ  путей,  приливъ  грузовъ  къ  станціямъ  желѣз- 
ныхъ дорогъ  бываетъ  постоянно  неравномѣренъ:  задерживается 
при  дурномъ  состояніи  грунтовыхъ  дорогъ,  и увеличивается 
въ  хорошую  погоду.  Зимою,  когда  грунтовыя  дороги  дѣлаются 
болѣе  удобными  къ  проѣзду,  количество  подвоза  къ  станціямъ 
желѣзныхъ  дорогъ  бываетъ  вдвое,  а въ  иныхъ  мѣстностяхъ 
впятеро  болѣе,  нежели  лѣтомъ.  Вслѣдствіе  того,  на  этихъ 
станціяхъ,  въ  особенности  къ  исходу  зимы,  скопляется  столько 
грузовъ,  что  существующій  подвижной  составъ,  разсчитанный 
на  равномѣрный  въ  теченіе  цѣлаго  года  приливъ  валоваго  ко- 
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личества  провозимаго  по  дорогѣ  груза,  оказывается  совершен- 
но недостаточнымъ  для  безостановочной  ихъ  тракціи.  Теперь 
грузы,  въ  ожиданіи  очереди  и по  недостатку  пакгаузовъ,  ле- 
жатъ иногда  долго  подъ  открытымъ  небомъ,  подвергаясь  вся- 
кимъ случайностямъ,  что  вызываетъ  порчу  грузовъ,  ропотъ 
грузо-хозяевъ  и т.  д.  Вслѣдствіе  этого,  чтобъ  удержать  за 
собою  тѣ  грузы,  которые  къ  желѣзнымъ  дорогамъ  притекаютъ 
съ  узкой  полосы  раіона  рельсоваго  пути,  управленія  дорогъ 
вынуждаются  иногда  къ  затратѣ  излишняго  капитала  на  заго- 
товленіе запаснаго  подвижнаго  состава,  и на  устройство  пак- 
гаузовъ, что  обыкновенно  не  обходится  безъ  содѣйствія  госу- 
дарственнаго казначейства.  Между  тѣмъ,  съ  устройствомъ  по- 
всемѣстно, по  побочнымъ  и мѣстнымъ  путямъ  шоссейныхъ  до- 
рогъ, приливъ  грузовъ  къ  станціямъ  желѣзнымъ  путей  сдѣ- 
лается въ  теченіе  всего  года  несравненно  равномѣрнѣе,  и трак- 
ція грузовъ  паровымъ  путемъ  правильнѣе,  не  прибѣгая  къ  за- 
тратѣ излишняго  капитала  на  увеличеніе  подвижнаго  состава 
и складочныхъ  мѣстъ;  слѣдовательно  и дорожныя  общества  и 
грузо-хозяева  одинаково  избавятся  тогда  отъ  убытковъ,  а тор- 
говля отъ  крайне-вредныхъ  затрудненій.  Тогда,  если  и потре- 
буется гдѣ-либо  увеличить  подвижной  составъ/  то  уже  не  по 
причинѣ  неравномѣрнаго  прилива  грузовъ,  а вслѣдствіе  нор- 
мально усилившейся  потребности  въ  увеличеніи  способовъ  пе- 
редвиженія. 


Но  стремленіе  — гужевую  тракцію  замѣнить  во  чтб  бы  то 
ни  стало  тракціею  паровоза,  встрѣчаетъ  у насъ  еще  одно 
весьма  капитальное  затрудненіе,  истинное  значеніе  котораго 
далеко  еще  не  вошло  въ  сознаніе  нашего  общества  въ  той 
мѣрѣ,  какъ  это  желательно  и необходимо.  Мы  разумѣемъ  здѣсь 
вопросъ  о топливѣ,  и возрастающемъ  съ  каждымъ  годомъ  истреб- 
леніи лѣсовъ.  Практическіе  люди  здѣсь  и тамъ  начинаютъ 
уже  все  сильнѣе  выражать  свои  жалобы  на  оскудѣніе  лѣсовъ, 
обмеленіе  рѣкъ,  разрушительные  разливы  весеннихъ  водъ,  на 
вздорожаніе  топлива  и т.  д. 

• Посмотримъ  же,  на  сколько  основательны  подобныя  жалобы 
и опасенія,  сдѣлавшіяся  уже,  какъ  намъ  извѣстно,  предметомъ 
серьёзнаго  обсужденія  въ  правительственныхъ  сферахъ. 

Топливо,  по  своему  громадному  хозяйственному  и политико- 
экономическому  значенію,  въ  жизни  народа  играетъ  одинако- 
вую роль  съ  хлѣбомъ,  водой  и т.  д.,  въ  особенности  у насъ, 
въ  нашемъ  холодномъ  поясѣ. 

Оно  вездѣ  представляетъ  запасъ  промышленной  жизни  каж- 
даго общества  и есть  или  даръ  природы,  — какъ  каменный 
уголь,  или  вѣковое  наслѣдіе  предковъ,  — какъ  древесное  топ- 
ливо; потому  истребившись  однажды,  то  и другое,  не  мо- 
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жетъ  возникнуть  вновь  \ Въ  Россіи  вопросъ  о топливѣ  тѣмъ 
болѣе  важенъ,  что  лѣса  наши  распредѣлены  несоотвѣтствен- 
но нуждамъ  страны.  На  югѣ  и сѣверѣ  Россіи  — тамъ  мине- 
ральное, здѣсь  древесное  топливо  — въ  изобиліи;  но  ни  здѣсь, 
ни  тамъ,  по  сіе  время,  не  замѣтно  развитія  фабричной  и за- 
водской дѣятельности,  и самое  населеніе,  въ  особенности  на 
сѣверѣ,  относительно  весьма  незначительно.  Напротивъ  того, 
во  внутреннихъ  губерніяхъ  Россіи,  гдѣ  сосредоточены  наши 
фабрики  и заводы,  и гдѣ  лежитъ  главный  узелъ  нашихъ  водя- 
ныхъ путей  и главныхъ  линій  желѣзныхъ  дорогъ,  по  сіе  время 
открыто  очень  мало  минеральнаго  топлива,  а растительное 
истребляется  весьма  быстро,  такъ  что  бывшіе  нѣкогда  вѣко- 
вые историческіе  лѣса  нынѣ  представляютъ  одни  болота  или 
пески,  безъ  вс*якой  растительности,  или  же  едва  замѣтный, 
объѣденный  и затоптанный  скотомъ  жалкій  кустарникъ. 

Наростъ  лѣсовъ  не  предохраняетъ  ихъ  отъ  истребленія,  по- 
тому что  правильнаго  лѣсохозяйства  у насъ  не  существуетъ, 
населеніе  же  наростаетъ  быстрѣе  лѣсовъ.  Со  временъ  Петра- 
Великаго,  т.-е.  съ  1722  года,  когда  число  жителей  въ  Россіи 
простиралось  до  12  милліоновъ  душъ,  въ  теченіе  149  лѣтъ 
оно  дошло  до  77  милліоновъ;  слѣдовательно  оно  болѣе  чѣмъ 
ушестерилось;  количество  же  лѣсовъ,  напротивъ,  весьма  зна- 
чительно уменьшилось. 

Быстрое  обезлѣсеніе  Россіи  не  можетъ  не  оказать  самаго  ги- 
бельнаго вліянія  на  климатическій,  гигіеническій  и экономиче- 
скій бытъ  страны.  Неразсчетливое,  безграничное  истребленіе 
лѣсовъ  неизбѣжно  вліяетъ  на  обмеленіе  рѣкъ,  текущихъ  у насъ 
изъ  центра  страны  къ  окраинамъ  и двигающихъ  массы  про- 
мышленныхъ грузовъ;  на  увеличеніе  и частое  повтореніе  не- 
обыкновенныхъ весеннихъ  поводковъ,  такъ-какъ  лѣса  во  многихъ 
мѣстахъ  уже  не  регулируютъ  болѣе  постепенное  таяніе  снѣ- 
говъ, отчего  рѣки,  съ  наступленіемъ  весны,  быстро  перепол- 
няются массою  водъ,  которыя,  разрушительнымъ  протокомъ, 
наносятъ  прибрежному  населенію  не  мало  раззоренія  и убыт- 
ковъ и,  разстроивъ  правильность  рѣчнаго  ложа,  быстро  спада- 
ютъ до  совершеннаго  мелководія;  на  климатъ  страны,  который 
съ  истребленіемъ  лѣсовъ  теряетъ  регулятора 1  2,  для  болѣе  • 


1 Правда,  лѣса  до  извѣстной  степени  могутъ  б&ггь  вырощены  вновь,  но 
далеко  не  въ  мѣрѣ  дѣйствительной  потребности  въ  топливѣ, 

2 Лѣса  привлекаютъ  дождь  и,  сохраняя  сырость,  поддерживаютъ  какъ  за- 
пасъ воды  въ  рѣкахъ,  такъ  и необходимую  влажность  п теплоту  въ  воздухѣ, — 
свойство,  важное  для  нашихъ  центральныхъ  губерній,  отдаленныхъ  отъ  мор- 
скихъ береговъ,  а потому  имѣющихъ  количество  дождя  значительно  менѣе 
приморскихъ  или  западныхъ  странъ.  Напримѣръ,  въ  Англіи  п Лабрадорѣ, 
находящихся  въ  одной  широтѣ  и имѣющихъ  одинаковые  западные  вѣтры, 
можно  видѣть  различные  результаты : въ  Лабрадорѣ,  гдѣ  дуютъ  сухіе  вѣтры 
съ  материка,  климатъ  суровый  и все  замерзаетъ  тамъ  на  8 или  на  9 мѣся- 
цевъ. Въ  Англіи  и Шотландіи,  наоборотъ,  преобладаютъ  морскіе  вѣтры,  а 
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равномѣрнаго  распредѣленія  тепла  и влажности  воздуха,  вслѣд- 
ствіе чего  теперь  встрѣчаются  слишкомъ  быстрые  переходы  отъ 
тепла  къ  холоду,  и наоборотъ,  что  въ  свою  очередь  вредно 
дѣйствуетъ  на  растительность,  особенно  на  производство  хлѣба 
н пеньки,  служащихъ  основаніемъ  нашей  внѣшней  и внутрен- 
ней торговли,  промышленности  и производительности  страны; 
на  фабрики  и заводы,  которые,  по  малому  совершенству  ихъ, 
только  и существуютъ  у насъ  во  внутреннихъ  губерніяхъ  Рос- 
сіи дешевизною  топлива,  посредствомъ  коего  малоцѣнные  и 
тяжелые  матеріалы  переработываются  въ  издѣлія  болѣе  цѣн- 
ныя, могущія  выносить  перевозку  даже  на  отдале^рые  рынки. 
Отъ  развитія  же  фабрикъ  и заводовъ  въ  центральныхъ  губер- 
ніяхъ нашихъ,  и отъ  увеличенія  цѣннаго  груза,  отправляемаго 
ими  въ  южныя  губерніи,  зависитъ  возможность  пониженія  та- 
рифа на  отправляемые  по  тому  же  направленію,  по  главнымъ 
желѣзнымъ  дорогамъ,  хлѣбные  продукты,  и вообще  тяжелые  и 
малоцѣнные  грузы,  сбытъ  которыхъ  теперь  изъ  иныхъ  мѣст- 
ностей, вслѣдствіе  дороговизны  перевозки  по  желѣзнымъ  до- 
рогамъ и недоступности  ихъ  для  этихъ  грузовъ,  дѣлается  не- 
возможнымъ. 

При  такомъ  важномъ,  государственномъ  и общественномъ 
• значеніи  лѣсовъ  въ  Россіи,  необходимо,  чтобы  количество  ихъ 
и возможность  замѣны  древеснаго  топлива  — минеральнымъ  въ 
каждой  мѣстности  указывали  границу  распространенія  тамъ  же- 
лѣзно-паровыхъ дорогъ,  въ  предупрежденіе  зависимости  ихъ 
существованія  отъ  топлива  иностраннаго.  Ежели,  вслѣдствіе 
массы  выпущенныхъ  Россіею,  для  устройства  желѣзныхъ  до- 
рогъ, процентныхъ  бумагъ,  нашъ  курсъ  подчинился  иностран- 
нымъ биржамъ,  и если  это  вредно  отзывается  на  экономиче- 
скомъ состояніи  нашего  отечества,  то  съ  истребленіемъ  лѣсовъ, 
самое  существованіе  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ  будетъ  еще 
зависѣть  отъ  подвоза  иностраннаго  топлива.  Но  не  приведетъ 
ли  это  насъ  къ  полнѣйшему  подчиненію  иностраннымъ  рын- 
камъ, къ  рабству  не  только  экономическому,  но  и политиче- 
скому? Устроенныя  съ  такимъ  юношескимъ  увлеченіемъ  желѣз- 
ныя дороги  не  обратятся  ли  для  насъ  же  самихъ  въ  желѣзныя 
оковы?...  И не  уподобимся  ли  мы  народу,  который,  сформиро- 
вавъ громадную  армію  на  свою  защиту  отъ  враждебныхъ  со- 


потому  влажные;  отъ  этого  теплота,  отдѣляющаяся  тамъ  при  переходѣ  водя- 
ныхъ паровъ  въ  облака  или  дождь,  бываетъ  столь  значительна,  что  умѣряетъ 
суровость  зимы,  почему  тамъ  значительную  часть  года  зеленѣютъ  ноля.  Эти 
яиленія  объясняются  тѣмъ,  что  при  сгущеніи  паровъ  отдѣляется  столько  т е 
лоты,  что  количество  ея,  получаемое  при  образованіи  1 фунта  воды  изъ 
дождя,  въ  состояніи  нагрѣть  53/*  ф.  воды  отъ  0 до  80'',  то-есть  до  точки 
кипѣнія.  Это  же  количество  можетъ  нагрѣть  1,000  фунтовъ,  то-есть  32 */* 
кубич.  саж.  холоднаго  воздуха  до  лѣтней  температуры. 
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сѣдей,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  не  позаботился  обезпечить  себя  боевы- 
ми принадлежностями  и ору  лаемъ,  разсчитывая,  по  безпечности 
конечно,  во  время  самой  войны  найти  то  и другое  у своихъ 
противниковъ — * въ  непріятельской  странѣ?!...  При  распростра- 
неніи желѣзныхъ  дорогъ  въ  Россіи,  не  слѣдуетъ  строить  ихъ 
тамъ,  гдѣ  съ  большею  выгодою  онѣ  могутъ  быть  замѣнены 
шоссейными  путями,  а только  тамъ  именно*  гдѣ  паровая  до- 
рога дѣйствптельно  и несомнѣнно  будетъ  полезна.  Но  для 
этого  необходимо  всегда  соображать  количество  мѣстнаго  топ- 
лива, и при  этомъ  предварительно  придти  къ  положительному 
заключенію,  что  будущность  какъ  желѣзной  дороги,  такъ  и са- 
маго населенія  и его  промышленной  дѣятельности  достаточно 
обезпечены  топливомъ,  возвышеніе  цѣнности  котораго  легко 
можетъ  убить  существующіе  въ  той  же  мѣстности  фабрики  и 
заводы,  и отнять  всякую  возможность  дальнѣйшаго  развитія, 
то-есть  повести  къ  результату,  прямо  обратному  тому,  какой 
собственно  и должно  имѣть  задачею  устройство  желѣзныхъ 
дорогъ. 

Выше  было  уже  упомянуто,  что  намъ  не  слѣдуетъ  разсчиты- 
вать на  одно  земледѣліе,  оставляя  безъ  развитія  наши  фабрики 
и заводы.  Такой  разсчетъ  былъ  бы  крайне  близорукъ  и опро- 
метчивъ, тѣмъ  болѣе,  что  исторія  указываетъ  намъ  примѣры 
превращенія  въ  безплодныя  пустыни  странъ,  бывшихъ  нѣкогда 
житницами  Европы  и Азіи,  — примѣры  для  насъ  нисколько  не 
соблазнительные. 

Въ  настоящее  время,  на  западѣ  Европы,  при  правильномъ 
народномъ  хозяйствѣ,  уже  положительно  признаютъ  необходи- 
мость существованія  въ  каждой  мѣстности  опредѣленнаго  ко- 
личества лѣсовъ.  Такъ  напримѣръ,  въ  Пруссіи,  которой  кли- 
матъ во  многомъ  подходитъ  къ  нашему,  при  среднемъ  населе- 
ніи по  61  души  на  квадратную  версту,  полагается  необходи- 
мымъ до  25%  лѣсу  всего  пространства  страны,  какъ  для  удов- 
летворенія нуждъ  населенія,  такъ  и для  того,  чтобы  въ  кли- 
матѣ каждой  мѣстности  не  совершалось  вредныхъ  перемѣнъ. 
Въ  Россіи,  представляющей  отдѣльный  континентъ,  и потому 
имѣющей  болѣе  сухой  и болѣе  суровый  климатъ,  сохраненіе 
этихъ  условій  еще  болѣе  необходимо,  въ  особенности  въ  цен- 
тральныхъ, восточныхъ  и южныхъ  губерніяхъ.  При  запущен- 
ности у насъ  лѣснаго  хозяйства,  небрежнаго  до  расточитель- 
ности потребленія  лѣса,  прп  сухости  и суровости  климата, 
намъ  нужно  бы  имѣть  подъ  лѣсомъ  повсюду  никакъ  не  менѣе 
30%  общаго  пространства  территоріи.  Но  мы,  какъ  во  многомъ 
другомъ,  такъ  и въ  этомъ  случаѣ,  усиокоиваемся  обыкновенно 
общими,  валовыми  выводами.  Зная,  что  у насъ  подъ  лѣсомъ 
въ  одной  Европейской  Россіи  считается  громадная  площадь  въ 
172Ѵ2  милліона  десятинъ,  или  до  401/з°/о  всей  территоріи,  что 
у насъ  много  торфяныхъ  болотъ,  а каменноугольная  формація 
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Россіи  имѣетъ  необыкновенное  пространство,  до  1:00  квадр. 
миль,  чему  примѣровъ  нѣтъ  на  всемъ  земномъ  шарѣ,  мы  счи- 
таемъ себя  вполнѣ  обезпеченными,  и не  перестаемъ  сжигать  наши 
лѣса  даже  на  водахъ  донской  системы, — то-есть  въ  мѣстности, 
наиболѣе  богатой  минеральнымъ  топливомъ.  И можно,  кажет- 
ся, быть  вполнѣ  увѣреннымъ,  что  мы  безъ  всякаго  опасенія 
сожгли  бы  всѣ  172  !/2  милліона  десятинъ  до  послѣдняго  дере- 
ва, еслибы  только  страшно  быстрое  возрастаніе  цѣнъ  на  дрова 
не  затрогивало  чувствительно  карманы  нашихъ  пароходныхъ  и 
желѣзнодорожныхъ  обществъ,  фабрикантовъ,  заводчиковъ  и т.д., 
начинающихъ  хотя  отчасти,  слабо,  но  все-таки  сознавать  всю 
безвыходность  грозящей  имъ  бѣды.  Повидимому,  начинаетъ 
пробиваться  кое-гдѣ  сознаніе,  что  пресловутые  мильярды  пу- 
довъ каменнаго  угля  у насъ  чуть  ли  не  такъ  же  доступны  намъ, 
какъ  сокровища  на  днѣ  морскомъ;  что  каменноугольная  фор- 
мація наша  относится  къ  древнѣйшимъ  формамъ,  почему  и 
отличается  тонкимъ  слоемъ  съ  глубокимъ  залеганіемъ,  дохо- 
дящимъ до  60  саж.,  что  дѣлаетъ  эти  залежи  почти  недоступ- 
ными для  выгодной  разработки,  особенно  при  настоящихъ  цѣ- 
нахъ древеснаго  топлива.  Бездорожье  же  мѣшаетъ  распростра- 
ненію этого  минерала  даже  тамъ,  гдѣ  добывка  его  изъ  нѣдръ 
земли  болѣе  доступна.  Потребленіе  торфа  обыкновенно  огра- 
ничивается небольшимъ  раіономъ,  по  трудности  перевозки  этого 
рыхлаго  топлива,  отчего  цѣна  на  него,  съ  отдаленіемъ  отъ 
мѣста  добыванія,  быстро  возрастаетъ.  Притомъ  топливо  это, 
находясь  почти  всегда  въ  мѣстахъ  обильныхъ  лѣсомъ,  тогда 
только  станетъ  входить  въ  употребленіе,  когда  здѣсь  лѣса  бу- 
дутъ окончательно  истреблены. 

Хотя  сѣверныя  губерніи  наши  обилуютъ  лѣсомъ  и отлича- 
ются малою  населенностью,  но  доставка  оттуда  лѣса  въ  насе- 
ленныя губерніи,  по  отдаленности,  или  невозможна,  или  крайне 
затруднительна. 

Вслѣдствіе  всего  изложеннаго  о нашемъ  топливѣ,  нельзя  не 
прійдти  къ  заключенію,  что  каменный  уголь  изъ  Англіи  мо- 
жетъ оказаться  дешевле  и доступнѣе,  нежели  дрова  изъ  сѣвер- 
ныхъ частей  Россіи,  или  антрацитъ  съ  Дона  или  верховьевъ 
Камы,  или  же  торфъ  нашихъ  болотъ. 

О недостаточности  у насъ  лѣсовъ  въ  населенныхъ  и про- 
мышленныхъ губерніяхъ,  гдѣ  главнымъ  образомъ  развивается 
сѣть  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ;  объ  изобиліи  лѣсовъ  въ  сѣ- 
верныхъ губерніяхъ  (гдѣ  желѣзныхъ  дорогъ  не  существуетъ, 
а заводовъ  п фабрикъ  — сравнительно  мало),  а также  о срав- 
нительномъ количествѣ  лѣсовъ  въ  нашихъ  лѣсныхъ  и безлѣс- 
ныхъ губерніяхъ  съ  количествомъ  лѣсовъ  въ  другихъ  странахъ, 
наглядно  можно  судить  по  слѣдующимъ  цифровымъ  даннымъ: 
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Подъ  лѣсами  считается  изъ  общей  территоріи: 

Процентовъ. 

Въ  Европейской  Россіи  . . . ^ 40,з 

я Норвегіи  39 

я Швеціи 35,4 

»'  Австріи 27,і 

» Пруссіи 26,9 

» Франціи.  .......  16,2 

» Италіи 15,2 

я Англіи 7,6 

Въ  самыхъ  лѣсистыхъ  губерніяхъ  Европейской  Россіи: 

Процентовъ. 

Вологодской 92,3 

Архангельской 83,4 

Олонецкой 80,з 

Пермской 73,5 


Въіиѣстностяхъ  же  Россіи,  гдѣ  лѣсовъ  менѣе  30%,  каковое 
количество,  признаваемое  достаточнымъ,  при  правильномъ  лѣс- 
номъ^хозяйствѣ,  содержаніе  лѣсовъ  слѣдующее: 


Въ  губерніи 

Гродненской  . . 

Процентовъ. 
. 27,5 

У) 

» 

Могилевской  . . 

. 27 

» 

я 

Калужской  . . 

. 25,4 

я 

)) 

Кіевской  . . 

. 24,7 

» 

)) 

Орловской . . . 

. 23,і 

я 

я 

Рязанской  . . . 

22 

я 

» 

Ковенской  . . . 

20,6 

» 

У) 

Черниговской  . . 

• 19,4 

» 

У) 

Тамбовской  . . 

. 17,6 

У) 

я 

Подольской  . . 

. 15.і 

У) 

я 

Харьковской  . . 

. 12,8 

» 

У) 

Самарской  . . . 

. П,9 

» 

У) 

Саратовской  . . 

. Ю,5 

У) 

У> 

Курской  . . . 

9,5 

» 

У> 

Воронежской  . . 

9,! 

У> 

я 

Бессарабской  . . 

9 

У) 

я 

Тульской  . . . 

8,6 

У) 

я 

Полтавской  . . 

6,8 

У) 

У) 

Таврической  . . 

. 5,2 

У) 

землѣ  Донскихъ  казаковъ  . 

2,2 

» 

губерніи 

Екатеринославской 

1,4 

)) 

я 

Херсонской  . , 

1,3 

» 

я 

Астраханской  . . 

0,9 

Изъ  этдхъ  данныхъ  видно,  что  у насъ  въ  23-хъ  губерніяхъ 
находится  количество  лѣсовъ  меньшее,  чѣмъ  нужно  для  содер- 
жанія населенія  и поддержанія  наиболѣе  благопріятныхъ  кли- 
матическихъ условій.  Изъ  нЙхъ  17  губерній  имѣютъ  лѣсовъ 
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отъ  20°/о  до  0,9%.  Шесть  губерній  имѣютъ  лѣсовъ  меньше, 
чѣмъ  Англія,  т.-е.  страны,  изъ  всѣхъ  европейскихъ  госу- 
дарствъ, наиболѣе  бѣдной  лѣсомъ,  въ  которой  па  топливо 
употребляется  исключительно  одинъ  лишь  каменный  уголь, 
гдѣ,  для  регулированія  тепла  и холода,  смягченія  зимнихъ 
стужъ  и лѣтнихъ  жаровъ,  въ  лѣсахъ  тоже  нѣтъ  особенной 
потребности,  по  причинѣ  благотворнаго  вліянія  теплыхъ  мор- 
скихъ вѣтровъ,  смягчающихъ  климатъ. 

Быстрое  истребленіе  лѣсовъ  п проявляющаяся  вслѣдствіе 
этого  перемѣна  въ  климатѣ  обезлѣсенныхъ  мѣстностей  Евро- 
пейской Россіи,  совершающаяся  даже  на  памяти  старожиловъ, 
могли  бы  объяснить  весьма  многое  въ  физическомъ  н гигіени- 
ческомъ отношеніи,  еслибы  у насъ  люди  наукп  съ  большимъ 
вниманіемъ  изучали  климатъ  каждой  мѣстности  нашего  отече- 
ства отдѣльно,  въ  связи  съ  измѣненіями  въ  ея  топографиче- 
скихъ условіяхъ. 

Въ  Бессарабской  Области,  какъ  удостовѣряли  насъ  старо- 
жилы, съ  истребленіемъ  лѣсовъ,  быстрые  переходы  отъ  тепла 
къ  холоду,  п наоборотъ,  стали  нынѣ  повторяться  несравненно 
чаще  прежняго;  въ  то  же  время  усилились  зимнія  снѣжныя  мя- 
телп,  прекращая  нерѣдко  всякую  возможность  проѣзда  по  до- 
рогамъ, губя  скотъ  п т.  д.  Замѣчательная  по  одинаковой  по- 
чти во  всей  Европейской  Россіи  суровости  своей,  зима  настоя- 
щаго 1870 — 71  года  можетъ  многое  объяснить  въ  этомъ  отно- 
шеніи. Въ  эту  многоснѣжную  зиму  мятели  свирѣпствовали  осо- 
бенно сильно  тамъ,  гдѣ  лѣсовъ  меньше,  и ослаблялись  только 
въ  многолѣсныхъ  уѣздахъ  или  губерніяхъ.  Въ  мѣстностяхъ, 
гдѣ  лѣсовъ  болѣе  30°/о,  какъ,  напримѣръ,  въ  губерніяхъ  Пе- 
тербургской, Новгородской,  Московской,  Тверской  и въ  лѣ- 
систыхъ уѣздахъ  Тульской  и Орловской,  мятелн  почти  не  за- 
носили желѣзныхъ  дорогъ,  хотя  количество  снѣга  въ  этомъ 
году  и тамъ  было  значительнѣе  прежнихъ  зимъ.  Въ  губер- 
ніяхъ, гдѣ  лѣсовъ  меньше  25%,  снѣжныя  мятели  прекращали 
сообщеніе  по  желѣзнымъ  дорогамъ  недѣли  по  2 и болѣе,  и 
затрудняли  проѣздъ  по  обыкновеннымъ  дорогамъ,  какъ  напри- 
мѣръ въ  губерніяхъ  Ръіевской,  Курской,  Рязанской,  Чернигов- 
ской, Полтавской,  Тамбовской,  и т.  п.  Въ  тѣхъ  же  губерніяхъ, 
гдѣ  лѣсовъ  менѣе  9%,  .мятели  принимали  ужасные  размѣры, 
и прекращали  надолго  сообщеніе  даже  по  обыкновеннымъ  до- 
рогамъ, какъ-то:  въ  областяхъ  Донской  и Бессарабской,  въ 
губерніяхъ  Екатеринославской,  Херсонской  и другихъ. 

Изъ  свѣдѣній,  въ  прошломъ  году  собранныхъ  по  югозапад- 
ному краю,  видно,  что  въ  Кіевской  губерніи,  гдѣ  количество 
лѣсовъ  составляетъ  около  25%,  совершенное  истребленіе  ихъ 
можно  ожидать  чрезъ  30  лѣтъ,  предполагая  при  этомъ,  что 
дальнѣйшее  потребленіе  будетъ  такое  же,  какое  было  въ  тече- 
ніе послѣднихъ  10  лѣтъ.  Но,  какъ  теперь  устроены  тамъ  же- 
лѣзныя дороги,  которыя  несомнѣнно  вызовутъ  развитіе  фабрикъ 
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и заводовъ,  то  и совершенное  истребленіе  лѣсовъ  наступитъ 
въ  этой  губерніи  гораздо  раньше. 

Все  это  указываетъ,  повпдимому,  на  то,  что  только  30% 
лѣса  слѣдовало  бы  принять  за  тіпітшп  того  лѣснаго  простран- 
ства, которое  можетъ  считаться  достаточнымъ  для  обезпе- 
ченія потребностей  населенія  Россіи,  и что  тамъ,  гдѣ  количе- 
ство лѣсовъ  доходитъ  до  25°/о,  начинаются  уже  замѣтныя  пе- 
ремѣны въ  климатѣ,  которыя  при  9%  лѣсовъ  и менѣе,  прини- 
маютъ даже  весьма  рѣзкій  и вредный  характеръ.  Вслѣдствіе 
этого  у насъ  23  самыхъ  населенныхъ  губерній  Европейской 
Россіи,  гдѣ  количество  лѣсовъ  менѣе  30°/о,  слѣдуетъ  считать 
необезпеченными  противъ  всѣхъ  послѣдствій  обезлѣсенія. 

Количество  лѣсовъ  распредѣляется  въ  этихъ  губерніяхъ  слѣ- 
дующимъ образомъ:  въ  южныхъ  — Бессарабской  области,  Хер- 
сонской, Таврической,  Астраханской  и Землѣ  Донскихъ  каза- 
ковъ оно  составляетъ  2,і°/о;  въ  малороссійскихъ  и степныхъ 
губерніяхъ:  Черниговской,  Полтавской,  Харьковской,  Курской, 
Тамбовской,  Воронежской,  Саратовской  и Самарской  — 12,2%, 
а изъ  9-ти  центральныхъ  губерній  только  во  Владимірской, 
Московской,  Смоленской,  Ярославской  и Тверской  количество 
лѣсовъ  превышаетъ  ЗОо/о;  но  быстрое  распространеніе  именно 
въ  этой  ^мѣстности  желѣзныхъ  дорогъ  и иныхъ  паровыхъ  'дви- 
гателей и огнедѣйствующихъ  заведеній,  не  можетъ  не  уско- 
рить и здѣсь  истребленіе  лѣсовъ,  въ  особенности  при  безпеч- 
номъ и небрежномъ  веденіи  у насъ  лѣснаго  хозяйства. 

Вообще  же,  всего  лѣсу  въ  нашихъ  наиболѣе  населенныхъ  гу- 
берніяхъ достанетъ  весьма  ненадолго.  Всѣ  тѣ  43  губеріи, 
гдѣ  раскинулась  13-титысячная  сѣть  устроенныхъ  и предпо- 
ложенныхъ къ  устройству  желѣзныхъ  дорогъ,  заключаютъ 
55.150,044  душъ  обоего  пола;  количество  же  всѣхъ  лѣсовъ  въ 
нихъ  составляетъ  площадь  въ  88.380,000  десятинъ,  или 
560,451  кв.  верстъ,  то-есть  1/3  всего  количества  лѣсовъ  Евро- 
пейской Россіи.  По  невозможности  опредѣлить  изъ  статисти- 
ческихъ данныхъ  точное  валовое  количество  топлива,  потре- 
бляемаго населеніемъ  на  разныя  потребности,  довольно  вѣр- 
ную цифру  этого  потребленія  можно  вывести  на  основаніи 
данныхъ,  замѣченныхъ  въ  нѣкоторыхъ  мѣстностяхъ.  Примѣня- 
ясь къ  нимъ,  можно  принять,  что  населеніе  у насъ  потребля- 
етъ ежегодно,  для  отопленія  своихъ  жилищъ,  на  заводы,  па- 
роходы и т.  п.  не  менѣе  1 куб.  саж.  на  душу.  Полагая,  что 
десятина  лѣса  доставитъ,  среднимъ  числомъ,  25  куб.  саж. 
дровъ,  общее  ежегодное  потребленіе  лѣса  населеніемъ  соста- 
витъ 21.177,67  кв.  верстъ.  Считая  потребленіе  лѣса  на  по- 
стройки, ремонтъ  зданій,  пароходство,  промышленныя  подѣл- 
ки, и на  сбытъ  заграницу,  всего  въ  4/ю  куб.  саж.  на  каждую 
душу,  мы  получимъ  цифру  ежегоднаго  потребленія  лѣса  на 
этотъ  предметъ  въ  2.117,76  кв.  верстъ.  Если  къ  этому  приба- 
вить потребленіе  лѣса  на  желѣзныхъ  дорогахъ,  (предполагая 
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среднимъ  числомъ  только  50  1 куб.  саж.  на  версту  въ  годъ, 
что  потребуетъ  ежегодно  249  кв.  верстъ),  то,  затѣмъ,  общее 
потребленіе  лѣсовъ  въ  этихъ  губерніяхъ  составитъ  23.534,48 
кв.  верстъ  ежегодно.  Слѣдовательно,  существующій  теперь  въ 
этихъ  губерніяхъ  запасъ  лѣсовъ  будетъ  истребленъ  въ  23  го- 
да. Но,  очевидно,  что  этотъ  разсчетъ  крайне  умѣренъ.  Къ 
тому  же,  мы  не  считали  при  этомъ  громаднаго  истребленія 
лѣсовъ  отъ  ежегодныхъ  пожаровъ,  и вообще  отъ  неразумнаго 
и неправильнаго  веденія  у насъ  лѣснаго  хозяйства,  что  со- 
ставитъ не  менѣе  трети  всего  потребляемаго  въ  дѣло  коли- 
чества лѣсовъ.  Поэтому,  если  не  будутъ  приняты  мѣры  къ 
сохраненію  лѣсовъ,  то  они  могутъ  быть  истреблены  въ  теченіе 
не  далѣе  18  лѣтъ. 

Собственно  какъ  топливо,  лѣсъ,  по  мѣрѣ  истребленія  его, 
можно  замѣнить  каменнымъ  углемъ  и торфомъ,  но  за  то  какъ 
матеріалъ  строительный  и для  подѣлокъ,  онъ  далеко  не  впол- 
нѣ замѣнимъ;  по  вліянію  же  на  климатъ,  состояніе  водъ  и т.  п. 
онъ  составляетъ  потребность  безусловную , которая  ничѣмъ 
инымъ  удовлетворена  быть  не  можетъ.  Какъ  топливо,  лѣсъ 
будутъ  потреблять  у насъ  до  послѣдняго  истощенія,  потому 
что  дороговизна  каменнаго  угля  и неудобство  перевозки  тор- 
фа, даже  въ  пресованномъ  видѣ,  долго  будутъ  задерживать 
ихъ  употребленіе.  Въ  Землѣ  донскихъ  казаковъ,  гдѣ  каменный 
уголь  и антрацитъ  находятся  въ  изобиліи,  и тамъ,  несмотря 
на  остающіеся  едва  2,1%  лѣсовъ,  древесное  топливо  еще  не 
вполнѣ  вытѣснено  изъ  употребленія  на  плавающихъ  но  рѣкѣ 
Дону  пароходахъ.  Даже  и тамъ,  та  же  причина:  дороговизна 
минеральнаго  топлива,  вслѣдствіе  неудовлетворительности  раз- 
работки и дороговизны  перевозки.  Въ  центральныхъ  же  губер- 
ніяхъ, употребленіе  минеральнаго  топлива  можетъ  распростра- 
ниться только  при  значительной  цѣнности  его,  что  можетъ 
совпадать  только  съ  полнымъ  почти  истребленіемъ  лѣса.  Такъ, 
въ  Калужской  и Орловской  губерніяхъ,  гдѣ  находится  много 
заводовъ  чугунныхъ  и желѣзныхъ  издѣлій,  каменный  уголь  съ 
Дона  (котораго  доставка  туда  обойдется  не  дешевле  35  коп. 
за  пудъ,  при  возможности  190  пудами  его  замѣнить  1 куб.  саж. 
дровъ)  можетъ  быть  введенъ  въ  употребленіе  развѣ  только  при 
возвышеніи  цѣнъ  до  35  руб.  за  куб.  саж.  дровъ.  Хотя  въ 
этихъ  губерніяхъ  и встрѣчается  мѣстный  каменный  уголь,  но 
онъ  не  высокаго  качества,  залегаетъ  глубоко  и тонкими  слоя- 
ми, почему  и невыгоденъ  для  разработки.  Вообще,  вслѣдствіе 
древней  формаціи  каменноугольныхъ  залежей  въ  предѣлахъ 
русской  территоріи,  нельзя  разсчитывать  на  болѣе  дешевую 


1 Николаевская  дорога  потребляетъ  ежегодно  на  одно  движеніе  127  куб. 
саж.  дровъ,  а всего  1451/з  куб.  саж.  на  версту.  Потому,  при  значительно 
меньшемъ  движеніи  по  другимъ  дорогамъ,  можно  полагать  средній  расходъ 
на  нихъ  въ  50  куб.  саж.  на  версту. 
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разработку  ихъ.  Даже  на  донскихъ  копяхъ,  пудъ  антрацита 
на  мѣстахъ  разработки,  изъ  первыхъ  рукъ,  можно  пріобрѣтать 
не  дешевле  9 — 10  копѣекъ.  Въ  г.  Царвцынѣ,  на  Волгѣ,  пудъ 
этого  минерала  стоитъ  уже  32—33  коп.  и даже  въ  устьяхъ 
Дона  съ  нимъ  конкурируетъ  привозимый  туда,  какъ  баластъ, 
англійскій  уголь,  почти  исключительно  употребляемый  по  азо- 
во-черноморскимъ водамъ.  При  такихъ  условіяхъ,  какъ  сказа- 
но, древесное  топливо  и до  сихъ  поръ  еще  не  успѣло  вполнѣ 
вытѣснить  изъ  употребленія  тотъ  же  антрацитъ  даже  въ  вер- 
ховьяхъ Дона,  выше  впаденія  въ  него  р.  Донца. 

Во  внутреннихъ  нашихъ  губерніяхъ,  цѣнность  куб.  саж. 
дровъ  доходитъ  въ  мѣстахъ  заготовки  до  2-хъ  — 3-хъ  руб., 
отчего  на  заводахъ,  вблизи  лѣсовъ,  желѣзо  обходится  не 
дороже  1 р.  30  к.  Спрашивается:  какая  же  существуетъ,  въ 
настоящее  время,  возможность  замѣнять  тамъ  древесное  топли- 
во минеральнымъ!  Очевидно,  что  замѣна  эта  можетъ  произой- 
ти только  при  совершенномъ  истребленіи  лѣсовъ.  Отсюда  лег- 
ко можно  представить  себѣ  тѣ  грустныя  послѣдствія,  къ  ко- 
торымъ должны  придти  у насъ  наиболѣе  населенныя  и про- 
мышленныя мѣстности,  при  возрастающемъ  опустошеніи  въ 
нихъ  лѣсовъ  и топлива;  и что  же  въ  тѣхъ  мѣстностяхъ  пред- 
стоитъ заводамъ,  какъ  скоро  цѣна  топлива  возвысится  тамъ 
до  35  р.,  при  которой  только  можетъ  начаться  замѣна  древеснаго 
топлива  минеральнымъ?  Что  будетъ  затѣмъ  со  всѣми  статья- 
ми нашего  народнаго  хозяйства,  требующаго  чугунныхъ  и же- 
лѣзныхъ издѣлій,  когда  цѣна  топлива  дойдетъ  до  35  руб.  сер. 
и когда  это  издѣліе  потребуется  покупать  цъ  Англіи,  гдѣ  ка- 
менный уголь,  даже  на  заводахъ,  обходится  не  дороя{е  5 коп. 
за  пудъ? 

При  настоящемъ  положеніи  дѣлъ,  мы  повсюду  наталкиваем- 
ся на  роковую  необходимость:  въ  видахъ  предохраненія  стра- 
ны отъ  гибельныхъ  послѣдствій  обезлѣсенія,  ограничиваться 
въ  устройствѣ  паровыхъ  путей  только  тѣми  линіями,  которыя 
дѣйствительно  необходимы,  и избѣгать,  какъ  положительнаго 
вреда,  устройства  желѣзныхъ  дорогъ  тамъ,  гдѣ  съ  выгодою 
могутъ  быть  устропваемы  шоссейныя  дороги.  Намъ  безусловно 
необходимо  принять  самыя  рѣшительныя  и скорыя  мѣры  для 
введенія  болѣе  раціональнаго  лѣснаго  хозяйства,  имѣя  въ  виду 
обезпечить  запасъ  строеваго  и дровянаго  лѣса;  озаботиться  са- 
мымъ настоятельнымъ  образомъ  о возможномъ  удешевленіи  и 
развитіи  разработки  въ  разныхъ  мѣстностяхъ  нашихъ  каменно- 
угольныхъ залежей  и торфяныхъ  болотъ.  Только  совокупностью 
цѣлой  системы  мѣропріятій,  сознательно  направленныхъ  къ 
одной  и той  же  цѣли  — охраненія  и сбереженія  остающихся 
еще  у насъ  лѣсовъ,  намъ  удастся,  быть  можетъ,  предотвратить 
послѣдствія,  грозящія  намъ  отъ  истребленія  лѣсовъ. 

Эксплуатація  нашихъ  желѣзныхъ  дорогъ  и пароходства  на- 
ходится, по  большей  части,  въ  рукахъ  частныхъ  лицъ  или  ком- 
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ланій,  относящихся,  какъ  иначе  и быть  не  можетъ,  къ  этому 
дѣлу  коммерчески.  Ставя  свои  частныя  выгоды  выше  обще- 
ственныхъ, компаніи  эти  не  перестанутъ  потреблять  древесное 
топливо,  пока  это  будетъ  выгодно  для  нпхъ.  То  же  самое  впол- 
нѣ относится  и ко  всякимъ  инымъ  огнедѣйствующимъ  заведе- 
ніямъ. По  главнѣйшими  потребителями  древеснаго  топлива  яв- 
ляются несомнѣнно  желѣзныя  дороги.  Такъ  Николаевская  до- 
рога, пролегающая  по  чрезвычайно-лѣсистой  мѣстности,  въ 
теченіе  17-ти  лѣтъ  своего  существованія  успѣла  уже  весьма 
значительно  оголить  близь-лежащій  раіонъ  по  обѣ  стороны  до- 
роги. Съ  другой  стороны,  увеличеніе  цѣнности  топлива  не- 
минуемо повліяетъ  и на  возвышеніе  тарифа,  который  на  же- 
лѣзныхъ дорогахъ  и теперь  такъ  непомѣрно  высокъ , что 
лишаетъ  ихъ  возможности  оказывать  нашей  торговлѣ  и про- 
мышленности ту  пользу,  которую  страна  вправѣ  отъ  нихъ 
ожидать,  въ  виду  затраченныхъ  на  это  дѣло  громадныхъ  ка- 
питаловъ. 

Поэтому,  какъ  съ  устройствомъ  желѣзныхъ  дорогъ  Россія 
должна  вступить  на  путь  правильныхъ  улучшеній  въ  своемъ 
экономическомъ  бытѣ  и промышленномъ  развитіи,  мы  должны 
обратить  особенное  вниманіе  на  сохраненіе  и самое  экономи- 
ческое употребленіе  въ  каждой  мѣстности  лѣсовъ.  Англія,  не- 
смотря на  весьма  сѣверную  широту,  при  маломъ  количествѣ 
лѣсовъ,  сохраняетъ  умѣренный  климатъ,  благодаря  влажнымъ 
морскимъ  вѣтрамъ,  смягчающимъ  суровость  зимы.  Но  для  кон- 
тинентальныхъ суровыхъ  странъ,  какъ  Россія,  единственнымъ 
регуляторомъ  влаги  п тепла  могутъ  быть  только  лѣса.  При- 
томъ лѣса  наши  предохраняютъ  страну  отъ  вреднаго  дѣйствія 
сѣверныхъ  и сѣверо-восточныхъ  вѣтровъ. 

Все  сказанное  должно  бы,  кажется,  вполнѣ  убѣдить  всякаго, 
что  у насъ,  болѣе  чѣмъ  гдѣ  либо,  вредно  основывать  содер- 
жаніе паровыхъ  путей  и огневыхъ  заведеній  на  одномъ  дре- 
весномъ топливѣ.  И истина  эта  вовсе  не  нова.  Еще  за  150 
лѣтъ  тому  назадъ,  когда  у насъ  было  несравненно  болѣе  лѣсу, 
чѣмъ  теперь,  великій  хозяинъ  и устроитель  русской  земли, 
Петръ  Первый,  издалъ  строгіе  законы  противъ  лѣсоистребите- 
лей. II  если  въ  то  время  Петръ,  какъ-бы  прозрѣвая  будущее, 
усердно  заботился  о точномъ  соблюденіи  этихъ  законовъ,  то 
во  сколько  же  разъ  значительнѣе  должно  бы  быть  наше  безпо- 
койство въ  виду  уже  наступающаго,  съ  каждымъ  годомъ,  все 
болѣе  замѣтнаго  кризиса  отъ  лѣсоистребленія,  — въ  виду  воз- 
можности истратить  весь  лѣсной  запасъ  нашихъ  внутреннихъ 
губерній  много,  много  въ  какую  нибудь  четверть  вѣка?  Можно 
ли  намъ  спокойно  видѣть  истребленіе  лѣсовъ  въ  самыхъ  насе- 
ленныхъ и промышленныхъ  областяхъ  нашей  территоріи,  не 
опасаясь,  что  въ  самое  короткое  время  громадныя  пространстве 
этихъ  мѣстностей  превратятся  въ  пески,  и потеряютъ  расти- 
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тельность;  что  мы  будемъ  чаще  страдать  отъ  болѣзней,  не- 
урожаевъ, отъ  послѣдствій  голода  д нищеты,  отъ  застоя  въ 
экономической  п нравственной  жизни  народа?  Можно  ли,  безъ 
самыхъ  тягостныхъ  послѣдствій  для  могущества  нашего  оте- 
чества и развитія  его  народнаго  богатства,  представить  себѣ 
необходимость  содержать  настроенныя  у насъ  желѣзныя  дороги 
каменнымъ  углемъ  изъ  Англіи  или  другой  страны? 

Каждый  годъ  безпечнаго  спокойствія  отъ  ошибочной  п ослѣ- 
пленной увѣренности  въ  неистощимость  нашихъ  лѣсовъ,  уско- 
ряетъ ихъ  истребленіе  н приближаетъ  насъ  къ  ужаснымъ  по- 
слѣдствіямъ нашего  невниманія  п недальновидности. 

Сберечь  еще  остатокъ  нашихъ  лѣсовъ  мы  можемъ  только 
введеніемъ  строгаго  хозяйства  и надзора  за  правильной  рубкой 
какъ  частныхъ,  такъ  п казенныхъ  лѣсовъ.  Нужно  посредствомъ 
общественнаго  образованія,  брошюръ,  наставленій  разнымъ  ад- 
министративнымъ дѣятелемъ,  внушать  о необходимости  и мѣрахъ 
къ  сохраненію  лѣсовъ.  Нужно  ввести  сбереженіе  при  употреб- 
леніи лѣсовъ  для  отопленія  жилищъ  и машинъ,  посредствомъ 
улучшенія  печей  и огневыхъ  приборовъ.  Не  пужно  жалѣть 
средствъ  на  премія  къ  улучшенію  того  и другаго,  а также  за 
разведеніе  лѣсовъ,  введеніе  въ  употребленіе  другаго  рода  топ- 
лива и за  распространеніе  употребленія  торфа  пт.п.  Необходимо 
принять  мѣры  къ  радикальному  п неотложному  улучшенію  во- 
дяныхъ нутей,  чтрбы,  сколь  возможно,  по  рѣкамъ  нашимъ  могло 
установиться  взводное  судоходство,  потому  что  оно  дастъ  воз- 
мояшость  употреблять  одно  судно  въ  теченіе  12-ти  и даже  15-ти 
лѣтъ,  между  тѣмъ,  какъ  одно  спускное  судоходство  сопряжено 
съ  громаднымъ  истребленіемъ  лѣсовъ  на  суда,  которыя  раз- 
ламываются по  окончаніи  каждаго  рейса. 

Вслѣдствіе  всего  вышеизложеннаго  не  можетъ  не  явиться  со- 
знаніе обратить  особенное  вниманіе  на  распространеніе  нашихъ 
желѣзныхъ  дорогъ,  чтобы  онѣ  не  строились  тамъ,  гдѣ  съ  боль- 
шею выгодою  можно  улучшить  путь  посредствомъ  устройства 
шоссейной  дороги.  Ошибочное  увлеченіе  нашего  общества  же- 
лѣзными дорогами  поддерживается  теперь  ошибочнымъ  спосо- 
бомъ опредѣленія  пхъ  выгодности;  вообще  же  желѣзнодорож- 
ное дѣло  вступило  у насъ  на  ложный  путь,  — путь  быстрой 
наживы  и спекуляціи.  Сравнивая  дешевизну  и скорость  доставки 
но  желѣзнымъ  дорогамъ  съ  перевозкою  но  дорогамъ  грунто- 
вымъ, можно  легко  и очевидно  доказать  пользу  устройства  вся- 
кой* желѣзной  дороги. — Но  еслибы  соображали  выгоду  желѣз- 
ной дороги  со  стоимостью  и выгодами  перевозки  шоссейнаго 
пути,  устройство  котораго  у насъ  можетъ  обходиться  въ  10 
разъ  дешевле,  то  во  многихъ  мѣстахъ  нашли  бы  устройство 
желѣзно-нароваго  пути  преждевременнымъ  и невыгоднымъ,  такъ- 
какъ  гужевая  перевозка  по  хорошимъ  шоссе,  на  протяженіи  до 
300  верстъ,  можетъ  съ  успѣхомъ  конкурировать  съ  рельсовымъ 
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путемъ  и по  дешевизнѣ,  и по  скорости.  ІІ  лучшимъ  доказа- 
тельствомъ несвоевременности  нѣкоторыхъ  желѣзно-дорожныхъ 
линій  представляется  ихъ  бездоходность. 

Егоръ  Головачевъ, 

О Окончаніе  въ  слѣдующей  книжкѣ). 


НОВЫЯ  книги. 


Сочиненія  Е.  В,  Шелгунова.  Т.  I.  Спб.  1871  г. 

Имя  г.  Шелгунова  давно  уже  извѣстно  въ  нашей  литературѣ. 
Это  одинъ  пзъ  самыхъ  плодовитыхъ  и многостороннихъ  писате- 
лей. Мы  даже  ужь  и не  знаемъ,  много  ли  можно  найти  книжекъ 
«Русскаго  Слова»  и «Дѣла»,  въ  которыхъ  не  было  бы  хоть  по 
одной  статьѣ  г.  Шелгунова,  а во  многихъ  книжкахъ  вы  встрѣ- 
тите ихъ  по  двѣ  и по  три.  То  критикъ,  то  публицистъ,  то 
моралистъ,  то  политико-экономъ,  то  этнографъ,  г.  Шелгуновъ 
не  только  перепробовалъ  писать  во  всѣхъ  этихъ  родахъ,  но 
часто  въ  одной  статьѣ  онъ  является  спеціалистомъ  разомъ  въ 
какомъ  угодно  родѣ.  Къ  этой  разнородности  слѣдуетъ  еще 
присоединить  страшную  разбросанность  статей  г.  Шелгунова, 
отсутствіе  всякой  строгой  послѣдовательности  и единства  въ 
нихъ.  Что  бы  ни  стояло  въ  заглавіи  статьи  г.  Шелгунова, 
вы  можете  быть  увѣрены,  что  найдете  въ  ней  разсужденія  по 
всѣмъ  возможнымъ  вопросамъ  современной  жизни:  отъ  вопроса 
о женской  эмансипаціи  г.  Шелгуновъ  переходитъ  вдругъ  къ 
вопросу  о положеніи  невольниковъ  въ  Южныхъ  Штатахъ;  за- 
тѣмъ можетъ  послѣдовать  вопросъ  о пьянствѣ  въ  Россіи,  послѣ 
котораго  вы  наткнетесь  на  анализъ  альбигойскаго  движенія  въ 
средніе  вѣка  плп  очеркъ  быта  дикарей  Австраліи;  на  слѣдую- 
щихъ страницахъ  является  передъ  вами  неожиданно  анализъ 
Рудина,  Инсарова,  и статья  можетъ  заканчиваться  соображе- 
ніями о необходимости  знанія  физіологіи.  При  такомъ  отсут- 
ствіи въ  статьяхъ  г.  Шелгунова  всякаго  плана,  подвергнуть 
критическому  анализу  ту  или  другую  статью  г.  Шелгунова 
нѣтъ  ни  малѣйшей  возможности;  что  же  касается  отдѣльныхъ 
мыслей  и соображеній,  разсыпанныхъ  въ  безпорядочномъ  хаосѣ 
подъ  тѣми  или  другими  случайными  заглавіями,  то  они  тѣмъ 
менѣе  подвержены  критикѣ,  что,  по  большей  части,  состоятъ 
изъ  самыхъ  общихъ  и неопровержимыхъ  аксіомъ,  въ  родѣ  того, 
что  безъ  знанія  естественныхъ  наукъ  невозможны  истинный 
комфортъ  жизни  и цивилизація,  что  пьянство  происходитъ  отъ 
бѣдности  или  праздности,  что  рабство  искажаетъ  человѣческую 
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природу  рабовъ  и господъ  и пр.  Всѣ  эти  аксіомы  подтверж- 
даются многочисленными  фактами  изъ  прошлой  и настоящей 
жизни  всего  земнаго  шара,  и вамъ,  прочтя  всѣ  эти  подтверж- 
денія знакомой  вамъ  аксіомы,  остается  только  безусловно  со- 
глашаться съ  г.  Шелгуновымъ. 

Вслѣдствіе  всѣхъ  этихъ  причинъ,  до  сихъ  поръ  еще  въ  ли- 
тературѣ нашей  не  опредѣлено  ясно  значеніе  г.  ИІелгунова. 
Почему  имя  этого  писателя,  несмотря  на  то,  что  ничего  но- 
ваго онъ  не  сказалъ,  пользуется  извѣстностью?  Почему  статьи 
его,  при  всей  ихъ  непослѣдовательности,  читаются  прежде  дру- 
гихъ статей  журнала?  Приносятъ  ли  какую-нибудь  пользу  эти 
статьи  въ  нашемъ  обществѣ  п кому  именно?  Наконецъ,  всѣ 
вышеозначенныя  свойства  статей  г.  Шелгунова — составляютъ 
ли  они  недостатокъ  или  просто  оригинальность  таланта  г. 
Шелгунова? 

Послѣдній  вопросъ  представляется  намъ  особенно  важнымъ, 
такъ-какъ  онъ  касается  не  одного  г.  ИІелгунова.  Въ  нашей 
литературѣ,  съ  начала  шестидесятыхъ  годовъ,  появился  цѣлый 
рядъ  писателей,  статьи  которыхъ  носятъ  совершенно  такой  же 
характеръ,  какъ  и статьи  г.  Шелгунова.  Возьмите  вы  многіе  этю- 
ды Писарева,  Зайцева  и другихъ  писателей  преимущественно  тъ 
сотрудниковъ  «Дѣла».  Вы  найдете  въ  нихъ  ту  же  пестроту,  отсут- 
ствіе всякой  систематичности,  плана,  единства,  тѣ  же  внезап- 
ные скачки  отъ  женской  эмансипаціи  къ  альбигойцамъ  и то  же 
содержаніе,  заключающееся  въ  подтвержденіи  разными  фактами 
самыхъ  общихъ  положеній  современной  науки  и жизни.  Та- 
кимъ образомъ,  передъ  нами  является  фактъ  общій,  который 
мы  должны  искать  не  въ  случайномъ  свойствѣ  талантовъ  двухъ- 
трехъ писателей,  а анализировать  его  въ  группѣ,  въ  зависи- 
мости отъ  общихъ  свойствъ  человѣческаго  ума  и духа  вре- 
мени. 

Мы  замѣчаемъ,  что  во  всѣ  времена  существовало  два  рода 
умовъ  и,  соотвѣтственно  этому,  два  рода  публицистовъ.  Въ 
однихъ  умахъ  преобладаетъ  преимущественно  анализъ,  разра- 
ботка фактовъ,  стремленіе  выводить  изъ  фактовъ  новые  идеи 
и взгляды.  Это  мыслители-изслѣдователи.  Новые  идеи  и взгля- 
ды, которые  они  выработываютъ,  могутъ  имѣть  различное  до- 
стоинство: они  могутъ  быть  истинны  и ложны,  могутъ  произ- 
вести переворотъ  въ  наукѣ  и жизни,  составить  эпоху,  и могутъ 
служить  только  къ  большему  уясненію  выработанныхъ  геніями 
идей.  Во  всякомъ  случаѣ,  такого  рода  мыслителя  занимаетъ  въ 
данную  минуту  всегда  какой-нибудь  одинъ  вопросъ,  одинъ 
опредѣленный  рядъ  фактовъ,  одна  идея,  къ  которымъ  онъ  на- 
правляетъ всю  свою  дѣятельность.  Это  отражается  и въ  сочи- 
неніяхъ мыслителя:  каждое  сочиненіе  его  бываетъ  посвящено 
разрѣшенію  одного  какого-нибудь  вопроса;  та  идея,  которая 
занимаетъ  писателя,  преобладаетъ  въ  статьѣ;  всѣ  факты  прі- 
урочиваются къ  ней,  группируясь  въ  строгую  систему. 
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Но  есть  публицисты  другаго  рода,  которыхъ  является  осо- 
бенно много  во  всѣ  переходныя  эпохи,  когда  масса  новыхъ  идей 
вторгается  въ  общественное  сознаніе. — Публицисты  этого  рода 
принимаютъ  обыкновенно  рядъ  идей  уже  готовыхъ  и вырабо- 
танныхъ мыслителями  первой  категоріи.  Они  увлекаются  этими 
идеями  со  всею  своею  страстностью,  проникаются  ими  до  глу- 
бины души  и всю  свою  жизнь  готовы  бываютъ  посвятить  на 
распространеніе  ихъ.  Это— ораторы,  проповѣдники,  пропаган- 
дисты. Вь  своихъ  рѣчахъ  и статьяхъ  они  стараются  не  столько 
внести  въ  вашу  мысль  строгую  систему,  сколько  всецѣло  вло- 
жить въ  вашу  голову  своп  любимыя  идеи,  затвердить  ихъ 
вамъ  многократными  повтореніями,  увлечь  васъ  силою  и убѣ- 
дительностью доводовъ.  — Съ  этою  цѣлію  они  прямо  начинаютъ 
съ  категорическаго  высказыванья  своихъ  идей,  затѣмъ  эти  идеи 
они  повторяютъ  въ  многочисленныхъ  распространеніяхъ,  варь- 
рируя  ихъ  на  всѣ  лады,  подтверждая  всевозможными  фактами, 
освѣщая  ими  то  тѣ,  то  другія  стороны  жизни.  Такой  характеръ 
пропаганды  обращаетъ  ихъ  рѣчь  почти  въ  импровизацію;  когда 
они  начинаютъ  говорить  или  писать,  они  и сами  не  знаютъ, 
чѣмъ  кончатъ,  потому  что  всѣ  факты,  изъ  какой-бы  области 
знанія  они  ихъ  ни  брали,  одинаково  пригодны  для  нихъ,  лишь 
бы  такъ  или  иначе  подтверждали  ихъ  идеи;  а что  касается  до 
идей,  то  на  какомъ  основаніи  однѣ  предпочитать  другимъ:  и 
если  среди  доводовъ  о пользѣ  гласности  придетъ  вдругъ  въ 
голову  вопросъ  о вредѣ  рабства,  почему-же  не  поговорить  и о 
рабствѣ:  послѣдній  вопросъ  важенъ  вѣдь  неменѣе  перваго.  Болѣе 
или  менѣе,  такой  характеръ  имѣютъ  рѣчи  и сочиненія  пропо- 
вѣдниковъ различныхъ  эпохъ  п народовъ.  Начните  вы  чи- 
тать сочиненія  какого-нибудь  проповѣдника  первыхъ  вѣковъ 
христіанства:  о какихъ  только  сторонахъ  современной  жизни, 
о какихъ  вопросахъ  церкви  не  найдете  вы  разсужденія  на  ка- 
кпхъ-нибудь  двухъ,  трехъ  страничкахъ.  Точно  также  разбѣ- 
гались по  всѣмъ  областямъ  знанія  французскіе  энциклопеди- 
сты XVIII  вѣка.  Нѣтъ  ничего  мудренаго,  что  пробужденіе  об- 
щественнаго сознанія  въ  концѣ  пятидесятыхъ  годовъ  и на- 
плывъ цѣлаго  ряда  новыхъ  идей  и вопросовъ,  были  причиною 
появленія  п у пасъ  проповѣдниковъ-импровизаторовъ.  Еслибы 
условія  нашей  жизни  были  таковы,  каковы  они  были  въ  древ- 
нихъ обществахъ,  эти  проповѣдники  ходили  бы  по  городамъ  и 
весямъ  и проповѣдывали  бы  своп  идеи  передъ  толпами  народа, 
или  же  въ  качествѣ  философовъ  бесѣдовали  бы  съ  учениками 
подъ  сѣнію  академическихъ  садовъ.  Но  при  условіяхъ  нашей 
. жизни,  для  пропаганды  новыхъ  пдей  всего  удобнѣе  оказалось 
журнальное  поприще,  и наши  проповѣдники  явились  въ  видѣ 
журнальныхъ  публицистовъ. 

Какіе  публицисты  полезнѣе,  тѣ  ли,  которые  создаютъ  новые 
взгляды,  проводя  ихъ  въ  строгой  системѣ,  или  тѣ,  которые  под- 
хватываютъ эти  взгляды  и разносятъ  ихъ  по  народу  въ  шумныхъ 
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н многорѣчивыхъ  импровизаціяхъ,  мы  не  беремся  рѣшать:  намъ 
кажется,  что  п тѣ,  п другіе, — равно  полезны  н необходимы. 

Мыслители-творцы,  безспорно,  приносятъ  величайшую  пользу, 
создавая  новыя  идеи,  но  недостатокъ  тотъ,  что  они  рѣдко 
снисходятъ  еъ  толпѣ,  не  любятъ  повторяться;  многое,  что 
вполнѣ  нужно  еще  усвоить,  пмъ  кажется  яснѣе  дня  и они  не 
считаютъ  нужнымъ  и упоминать  о такпхъ  вещахъ.  Между  тѣмъ, 
публицисты- проповѣдники  тѣмъ  именно  п отличаются,  что 
имѣютъ  постоянно  въ  виду  темную  массу,  кругъ  ея  знаній,  ея 
развитіе,  постепенно  примѣняются  къ  ней,  твердятъ  ей  одно 
н то  же  до  тѣхъ  поръ,  пока  истины,  проповѣдываемыя  ими,  не 
будутъ  усвоены  всѣып  п каждымъ. 

Къ  числу  такпхъ  проповѣднпковъ-ішпровпзаторовъ  принадле- 
житъ, по  нашему  мнѣнію,  п г.  Шелгуновъ.  Стоитъ  только  про- 
смотрѣть первую  статью  г.  Шелгунова,  помѣщенную  въ  пер- 
вомъ томѣ  изданія  его  сочиненій,  чтобы  убѣдиться  въ  этомъ. 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  примите  во  вниманіе  одно  только  заглавіе 
статьи  «Убыточность  незнанія».  Подумайте,  о чемъ  только 
нельзя  поговорить  по  поводу  этой  обширной  темы.  Каждая 
историческая  ошибка,  каждая  ненормальность  общественной  и 
частной  жвзнп,  все,  начиная  съ  неравномѣрнаго  распредѣленія 
собственности,  съ  несостоятельности  метафизическаго  метода 
до  неисправности  мостовыхъ  гдѣ-нибудь  йъ  губернскомъ  горо- 
дѣ или  пожарныхъ  трубъ,  все  входитъ  въ  эту  обширную  тэму, 
такъ-какъ  съ  высшей  философской  точки  зрѣнія  всякое  несо- 
вершенство человѣческой  жизни  происходитъ  отъ  незнанія,  а 
всякое  незнаніе  имѣетъ  своимъ  результатомъ  убыточность.  И 
съ  другой  стороны,  ничто  не  обязываетъ  публициста  въ  выборѣ 
предметовъ  разсужденій:  можно  написать  надъ  заглавіемъ  ((Убы- 
точность незнанія» — цѣлую  исторію  цивилизаціи,  а можно 
ограничиться  анализомъ  злоупотребленій  власти  какого-нибудь 
становаго.  Не  напоминаетъ  лп  подобное  заглавіе  тѣхъ  все- 
объемлющихъ библейскихъ  текстовъ,  которые  ироповѣдники 
ставятъ  въ  заглавіяхъ  своихъ  проповѣдей,  не  давая  слушате- 
лямъ подобными  заглавіями  никакого  опредѣленнаго  понятія,  о 
чемъ  пойдетъ  рѣчь  съ  каѳедры.  Первая  глава,  съ  которой  на- 
чинается статья,  озаглавлена  опять-таки  многообъемлющимъ 
заглавіемъ  «рабство»,  но  начинается  эта  глава  разсужденіями 
о преимуществѣ  естественныхъ  наукъ  передъ  гуманными  и 
о необходимости  знанія  физіологіи  для  изученія  исторіи.  За- 
тѣмъ слѣдуетъ  очеркъ  быта  древнихъ  обществъ,  основаннаго, 
какъ  извѣстно,  на  рабствѣ,  но  этимъ  очеркомъ  и оканчивается 
глава  о рабствѣ;  по  крайней-мѣрѣ,  о рабствѣ  послѣ  римскаго 
владычества  слѣдуютъ  всего  двѣ  странички  самыхъ  общихъ  раз- 
сужденій, о томъ,  что  большинство  человѣчества,  если  взять  въ 
разсчетъ  населеніе  всего  земного  шара,  до  сихъ  поръ  пребы- 
ваетъ въ  рабствѣ,  и что  пролетарій— тотъ  же  рабъ.  Затѣмъ  на- 
чинается вторая  глава  о войнахъ.  Начинается  эта  глава  раз- 
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сужденіями  о томъ,  какую  пользу  принесли  человѣчеству  изо- 
брѣтенія различныхъ  машинъ,  затѣмъ  слѣдуютъ  соображенія  о 
томъ,  что  большинство  человѣчества,  несмотря  на  всю  эту 
пользу  изобрѣтеній,  все  еще  остается  въ  невѣжествѣ,  которое 
тѣмъ  разительнѣе,  чѣмъ  выше  цивилизація  меньшинства.  Потомъ 
уже  слѣдуетъ  очеркъ  войнъ,  начиная  съ  древнихъ  временъ  и 
до  новѣйшихъ  съ  цифрами  тѣхъ  опустошеній,  расходовъ  и дол- 
говъ,какіе  произвели  войны.  Третья  глава  повѣствуетъ  о несосто- 
ятельности благотворительности.  Затѣмъ  слѣдуетъ  «Заключеніе)), 
но  въ  сущности  это  заключеніе  представляется  вовсе  не  выво- 
домъ изъ  всѣхъ  предыдущихъ  главъ:  тѣ  главы  сами  по  себѣ, 
и каждая  изъ  нихъ  составляетъ  особенную,  самостоятельную 
статью,  а заключеніе  само  по  себѣ.  Въ  заключеніи  вы  на  каж- 
дой страницѣ  встрѣтите  новую  идею  и новое  разсужденіе  по 
поводу  ея.  Тутъ  вы  встрѣтите  и разсуждевіе  о значеніи  гипо- 
тезъ, и о томъ,  что  впечатлительность  нервовъ  у различныхъ 
людей  бываетъ  различная,  и о томъ,^что  дороговизною  хлѣба 
опредѣляется  цифра  смертности  пр.  и пр. 

Вторая  статья,  «Рабочій  пролетаріатъ  въ  Англіи  и во  Фран- 
ціи)) представляетъ  больше  единства  и однообразія,  но  это  по- 
тому, что  она  составлена  по  Энгельсу,  имѣетъ  опредѣленный 
кругъ  фактовъ,  и посвящена  описанію  этихъ  фактовъ — именпо 
быта  рабочихъ  на  западѣ.  Изъ  всѣхъ  подобнаго  рода  очер- 
ковъ, во  множествѣ  появлявшихся  въ  русской  журналистикѣ 
шестидесятыхъ  годовъ,  этотъ  очеркъ  отличается  наибольшею 
полнотою,  обстоятельностью,  и прекраснымъ  изложеніемъ. 

Что  касается  до  послѣднихъ  двухъ  статей,  помѣщенныхъ  въ 
1 томѣ,  «Сибирь  по  большой  дорогѣ»  и «Гражданскіе  элемен- 
ты Иркутскаго  края»,  то  здѣсь  опять  г.  Шелгуновъ,  что  на- 
зывается, въ  своей  тарелкѣ,  тѣмъ  болѣе,  что  и канва  здѣсь 
самая  удобная  для  вышиванія  какихъ  угодно  узоровъ.  Это 
дневникъ  путешественника,  который  ѣдетъ  по  большой  дорогѣ 
Сибири  и вноситъ  въ  свои  записки  все,  что  кинулось  ему  въ  гла- 
за что  навело  его  на  тѣ  или  другія  размышленія  и соображенія. 
Въ  массѣ  этихъ  соображеній  встрѣчаются  часто  весьма  меткія, 
остроумныя  и дѣльныя.  Г.  Шелгуновъ  разочаровываетъ  насъ 
во  многихъ  радужныхъ  грезахъ  о богатствахъ  и преимуще- 
ствахъ Сибири.  Вотъ,  напримѣръ,  что  говоритъ  онъ  въ  заклю- 
ченіи своей  статьи. 

«Въ  началѣ  завоеванія  Сибири  неслыханное  богатство  мѣховъ 
обратило  на  себя  особенное  вниманіе  нашего  правительства. 
Мѣха  должны  были  поступать  исключительно  въ  царскую  казну 
к продажа  соболей  и чернобурыхъ  лисицъ  доставляла  доходъ 
весьма  значительный.  Значеніе  Сибири,  какъ  страны  драго- 
цѣнныхъ мѣховъ,  продолжалось  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  было 
открыто  золото.  Съ  этого  времени  Сибирь  стала  играть  роль 
болѣе  значительную  по  своему  отношенію  къ  доходамъ  госу- 
дарства. Но  добычи  драгоцѣнныхъ  металловъ  вовсе  не  такъ 
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значительны  въ  Сибнрп,  какъ  обыкновенно  думаютъ.  Тенго- 
борскій  вычисляетъ,  что  въ  общей  добычѣ  золота  на  всемъ 
земномъ  шарѣ  на  долю  Сибири  приходится  всего  5%>.  Съ 
1848  — 56,  по  показанію  Кольба,  было  вычеканено  золотой  мо- 
неты: въ  Соединенныхъ  Штатахъ  1,713  мил.  фр.,  въ  Великобри- 
таніи 1,259  мил.  фр.,  во  Франціи  2,243  мил.  фр.  и въ  Россіи 
(до  1857  г.)  142  мил.  фр.  Изъ  этпхъ  цифръ  видно,  что  на 
роль  Сибири  въ  золотопромышленномъ  отношеніи  у насъ  рас- 
пространенъ вообще  нѣсколько  преувеличенный  взглядъ.  Этому 
способствовали  особенно  частные  золотопромышленники,  кото- 
рые въ  былые  годы  дѣйствительно  удпвлялп  легковѣрныхъ 
людей  безпутной  тратой  денегъ.  Теперь  этого  уже  нѣтъ.  Ны- 
нѣшніе золотопромышленники  п бѣднѣе,  н скромнѣе  прежнихъ; 
но  золотопромышленность  осталась  попрежнему  самымъ  за- 
манчивымъ промысломъ  для  частнаго  человѣка,  иотому-что  мо- 
жетъ дать  до  300°/о.  Выгода  значительная,  но  многимъ  ли  она 
приходится?  И что  выигрываетъ  отъ  золотопромышленности  на- 
родъ? Всѣхъ  золотопромышленниковъ  въ  Сибири  не  болѣе  20 
человѣкъ  или  0,000005%  всего  населенія.  Работами  на  пріис- 
кахъ занимаются  не  болѣе  70,000  человѣкъ,  т.-е.  0,017%,  а 
между  тѣмъ  судовыя  промыселъ  на  одной  Волгѣ  кормитъ  до 
400,000  человѣкъ.  Я вовсе  не  отвергаю  важности  золотопро- 
мышленности и значенія  ея  для  нашего  государственнаго  бюд- 
жета, но  только  замѣчаю,  что  на  благоденствіе  края  и на 
экономическій  быгъ  народа  и особенно  земледѣльческаго  со- 
словія она  не  имѣетъ  п не  можетъ  имѣть  большаго  вліянія.  Не 
больше  вліянія  обнаруживаютъ  на  бытъ  народа  и остальныя 
минеральныя  богатства  Сибири.  Въ  Сибнрп  есть  яшмы,  ла- 
зуревый камень,  аметисты,  опалы,  порфиры,  аквамарины,  но 
они  не  кормятъ  сибирскаго  населенія.  Гораздо  важнѣе  этихъ 
драгоцѣнностей  точильные  н мельничные  камни,  п каменным 
уголь.  Но  первые  не  могутъ  составлять  предметъ  большой  про- 
мышленности, а каменный  уголь  спокойно  лежитъ  въ  нѣдрахъ 
Сибири,  потому-что  онъ  никому  не  пуяіенъ.  Для  Сибири  не 
наступила  еще  нора  ни  разработки  драгоцѣнныхъ  металловъ 
и минераловъ,  ни  фабричной  и заводской  промышленности. 
Сибирь  вступаетъ  т ько  въ  періодъ  земледѣльческій;  она  не 
научилась  еще  пахать  хорошо  землю,  и разумѣется,  у ней  не 
можетъ  быть  ни  силъ,  ни  средствъ  для  промышленности  и 
торговли.  Прошедшее  этого  дикаго  края  лежитъ  на  совѣсти 
исторіи,  а будущее  его  зависитъ  отъ  лучшихъ  условій  всей 
нашей  жизни». 

Но,  рядомъ  съ  подобными  справедливыми  замѣчаніями,  въ 
статьѣ  о Сибири  встрѣчаются  и многочисленныя  отступленія  въ 
исихологію,  мораль,  Америку  п Англію  часто  но  поводу  ни- 
чтожнаго случая:  такъ  напримѣръ,  па  360  н 361  страницахъ 
никуда  негодный  купеческій  сынокъ  даетъ  поводъ  г.  Шелгунову 
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вступить  въ  длинныя  разсужденія  по  поводу  заѣданія  среды  и 
безхарактерности. 

Въ  заключеніе  мы  еще  разъ  повторимъ,  что  мы  нисколько  не 
ставимъ  въ  вину  г.  Шелгунову  всѣхъ  этихъ  отступленіи  и не 
считаемъ  недостатками  его  таланта  отсутствія  плана  и единства 
въ  его  статьяхъ  и страсти  входить  въ  длинныя  разсужденія  о са- 
мыхъ общихъ  и неиодлежащнхъ  сомнѣнію  истинахъ.  — Ко- 
нечно, для  мыслителя-изслѣдователя  и творца  покажется  стран- 
нымъ распространяться  о такомъ  жеванномъ  и пережеванномъ 
предметѣ,  какъ  необходимость  знанія  естественныхъ  наукъ  при 
изученіи  нсторіп;  онъ  почтетъ  за  лучшее  заняться  естествен- 
ными науками  и на  опытѣ  испытать  пользу  ихъ  для  исторіи... 
Но  не  надо  забывать,  что  тѣ  истины,  которыя  могутъ  казаться 
жеванными  и пережеванными  для  небольшой  горсти  людей 
высшаго  образованія,  для  толпы  долго  еще  надо  жевать  и пе- 
режевывать, чтобъ  она  была  въ  состояніи  пхь  проглотить.  На 
этомъ  основаніи  статьи  г.  Шелгунова  не  лишены  большой 
доли  пользы.  Пользу  эту,  конечно,  труднѣе  измѣрить,  чѣмъ  на- 
глядную п очевидную  полезность  книгъ,  въ  которыхъ  впервые 
высказываются  новыя  истины  и идеи,  но  тѣмъ  не  менѣе,  мы 
убѣждены,  что  многіе  молодые  люди,  прежде  чѣмъ  доберутся 
еще  до  этихъ  несомнѣнно  полезныхъ  книгъ,  первымъ  толчкомъ 
къ  развитію  будутъ  обязаны  весьма  нерѣдко  пной  статьѣ 
г.  Шелгунова,  случайно  прочитанной  въ  «Дѣлѣ»  или  собраніи 
его  сочиненій;  потомъ  они  забудутъ  эту  статью;  впослѣдствіи 
истины,  высказываемыя  въ  ней  пмъ  самимъ,  будутъ  (казаться 
банальными,  но  тѣмъ  не  менѣе,  все-таки  они  останутся  обязаны 
г.  Шелгунову  тѣмъ,  что  въ  нихъ  впервые  загорѣлась  человѣче- 
ская мысль. 

Сочиненія  Е.  П.  Ковалевскаго.  Томъ  2.  Война  съ  Турціей 
и разрывъ  съ  западными  державами  въ  1853  и 1851  годахъ . — Бом- 
бардированіе Севастополя.  Спб.  Изданіе  Глазунова. 

Въ  этотъ  томъ  сочиненій  г.  Ковалевскаго  вошло  двѣ  моно- 
графіи; изъ  нихъ  первая — а именно:  «Война  съ  Тѵрціею  въ 
1853  п 1854  годахъ)) — имѣетъ  свою  оригинальную  судьбу,  съ 
которой  небезъпнтересно  познакомиться  нашимъ  читателямъ. 
«Я  писалъ  ее — говоритъ  авторъ  въ  своемъ  предисловіи — во 
время  самой  войны,  пользуясь  всѣми  наличными  матеріалами, 
доставляемыми  мнѣ  по  распоряженію  покойнаго  князя  Михаила 
Дмитріевича  Горчакова,  и повѣряя  ими  тѣ  живыя  впечатлѣнія, 
которыя  всегда  охотно  передаются  людьми,  вернувшимися  съ 
поля  битвы.  Тогда  же  я прочитывалъ  многое  изъ  написаннаго 
князю  Михаилу  Дмитріевичу.  Я довелъ  свои  записки  до  поло- 
вины іюля  1855  г.,  когда,  по  случаю  тяжкой  болѣзни,  долженъ 
былъ  оставить  изнемогающій  отъ  продолжительной  борьбы  Се- 
вастополь. По  пріѣздѣ  въ  Петербургъ,  обработавъ  свою  руко- 
пись, я послалъ  ее  князю  Горчакову  въ  Варшаву,  въ  концѣ 
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1850  г.,  который,  дополнивъ  ее  своими  замѣчаніями  и прило- 
женіями, возвратилъ  мнѣ.  По  стеченію  обстоятельствъ,  о кото- 
рыхъ нѣтъ  надобности  говорить  (напрасно!  разсказать  стоило 

бы),  съ  тѣхъ  поръ  я ее  не  впдѣлъ Прошло  болѣе  10  лѣтъ. 

Въ  то  время,  когда  я всего  менѣе  думалъ  о «Войнѣ  съ  Тур- 
идею»,  получилъ  я письмо  отъ  предсѣдателя  воепио-ученаго 
комитета,  въ  которомъ  онъ,  въ  одобрительныхъ  для  меня  вы- 
раженіяхъ, предлагалъ  содѣйствіе  комитета  какъ  матеріальное, 
такъ  и научное  для  изданія  ішпгп.  Въ  то  же  время  получили» 
я и рукопись  обратно.  Я перечиталъ  ее  и,  признаюсь,  коле- 
бался  издать;  но  «автора  легко  убѣдить»  п пр.. 

Хотя  скромность  автора  и набрасываетъ  густой  флеръ  таинствен- 
ности на  причины,  державшія  столько  времени  подъ  спудомъ  его 
произведеніе,  но,  тѣмъ  не  менѣе,  ихъ  пе  трудно  угадать,  если 
вспомнить,  какъ  боязливо  смотрѣли  у насъ  въ  разныхъ  «сфе- 
рахъ», лѣтъ  десять  тому  назадъ,  на  всякое  разоблаченіе  фак- 
товъ изъ  исторіи  недавняго  прошлаго.  Входить  въ  логику  по- 
добныхъ «высшихъ  соображеній»  нѣтъ  никакой  возможности, 
и на  этотъ  разъ  не  представляется  даже  и особенной  надоб- 
ности, потому  что  невинное  и вполнѣ  благонамѣренное  сочи- 
неніе г.  Ковалевскаго  говоритъ  само  за  себя  и протестуетъ 
сильнѣйшимъ  образомъ  противъ  какихъ  бы  то  ни  было  подоз- 
рительныхъ лжетолкованій  и инсинуацій.  Можно  думать  даже, 
что  авторъ  «Войны  съ  Турціей»,  получивъ  обратно,  черезъ 
десять  лѣтъ,  свою  рукопись,  колебался  издать  ее  вовсе  не  по- 
тому, чтобы  подвиги  русскаго  воинства  и предусмотрительность 
начальства  не  были  изображены  въ  ней  подобающими  красками, 
по  по  мотивамъ  Брамо  противоположнаго  характера.  Этими  мо- 
тивами объясняются,  на  нашъ  взглядъ,  нѣсколько  фразъ,  оче- 
видно, новѣйшей  выдѣлки,  вставленныхъ  тамъ  п сямъ  въ  пер- 
воначальный текстъ  изложенія,  а также  и весь  финалъ  моно- 
графіи, который  мы  позволяемъ  себѣ  привести  дословно.  «Мы 
съ  честью  выдержали  неровный  бой — говоритъ  г.  Ковалевскій, 
бросая  мысленный  взглядъ  на  результаты  крымской  войны— 
хотя  п не  безъ  нѣкоторыхъ  потерь;  но  припомнимъ  слова  ис- 
торпка-пспхолога  Маколея:  «широко  вѣтвящіяся  державы  часто 
начинаютъ  еще  болѣе  процвѣтать  послѣ  своевременной  незна- 
чительной обрѣзкп».  Эти  слова  вполнѣ  примѣнимы  віэ  настоя- 
щемъ случаѣ.  Война  указала  намъ  наши  слабыя  стороны.  Обно- 
вленная внутреннею  жизнью,  Россія  стала  сильнѣе,  и сила  ея 
сплотилась,  окрѣпла,  сдѣлалась  надежнѣе,  чѣмъ  была  прежде». 
Этотъ  финалъ  едва-ли  не  составляетъ  позднѣйшую  дань,  за- 
плаченную авторомъ,  уже  установившемуся  въ  нашемъ  обще- 
ствѣ, взгляду  на  севастопольскій  погромъ:  упомянувл»  о ва- 
шихъ «слабыхъ  сторонахъ»,  обнаруженныхъ  войною,  о нашей 
енутренней  жизни,  обновленной  реформами,  историкъ  «Войны 
съ  Турціей»  далеко  забѣжалъ  впередъ,  такъ-какъ  въ  то  время 
когда  онъ  оканчивалъ  свою  рукопись,  никакпхъ  такихъ  ре 
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формъ  не  происходило  въ  дѣйствительности,  да  и о слабыхъ -то 
сторонахъ  русской  жизни  заикались  только  самые  храбрые  люди 
въ  четырехъ  стѣнахъ  своей  комнаты.  Такпмъ-то  манеромъ, 
краснорѣчивое  заключеніе, — приклеенное  внѣшнимъ  образомъ 
къ  книгѣ,  написанной  подъ  другими  обстоятельствами  н при 
совершенно  иномъ  строѣ  мыслей, — нисколько  не  вяжется  съ 
тономъ  всего  предъпдущаго  изложенія  п,  свонмъ  присутствіемъ 
въ  непоказанномъ  мѣстѣ,  свидѣтельствуетъ  только  о томъ, 
что  несчастныя  военныя  событія  отрезвили  н образумили  даже 
тѣхъ  людей  прежняго  времени,  которые  ничѣмъ  столько  пе 
кичились,  какъ  нашею  «военною  славою»  и «несокрушимостью 
духа»  русскаго  солдата. 

Отрезвляющее  значеніе  крымской  войны  сознано  нынѣ  всѣми; 
сознаны  также  п причины,  которыя,  съ  одной  стороны,  на- 
влекли на  насъ  опасную  грозу,  а съ  другой— лишили  средствъ 
бороться  съ  нею.  Политическая  роль  тогдашней  Россіи  со- 
стояла, какъ  извѣстно,  въ  томъ,  чтобъ  поддерживать  во  всей 
Европѣ,  если  не  силою  оружія,  то  дипломатіей,  патріархально- 
деспотическій  порядокъ  вещей,  созданный  руководителемъ  свя- 
щеннаго союза,  Меттернихомъ.  Боязливо  прислушивались  мы 
го  всякому  шороху  п движенію  въ  западно-европейскнхъ  пс- 
литическпхъ  кружкахъ  и тотчасъ  же  принимали  своп  мѣры, 
чтобъ  эхо  не  занесло  отдаленныхъ  звуковъ  въ  наши  родныя 
палестпны.  Опасеніямъ  нашимъ  не  было  конца,  и встревожен- 
ное воображеніе  рисовало  блюстителямъ  порядка  картины  раз- 
рушенія п всеобщаго  катаклизма  тамъ,  гдѣ,  въ  сущности,  ни- 
чего не  было,  кромѣ  весьма  невинныхъ  вспышекъ  молодости 
и раздраженія  «плѣнной  мысли».  Понятно,  что  когда  для 
Европы  обрисовался  вполнѣ  этотъ  рѣзкій  типъ  всесвѣтнаго 
охранителя,  и когда,  при  томъ  еще,  Венгрія  узнала  на  опытѣ, 
что  наша  платоническая  любовь  къ  порядку  грозитъ  постоян- 
нымъ вооруженнымъ  вмѣшательствомъ  въ  чужія  дѣла, — симпатіи 
всѣхъ,  безъ  исключенія,  либеральныхъ  людей  оказались  далеко  не 
на  нашей  сторонѣ.  Понятно  также,  что  и въ  нашихъ  внутреннихъ 
дѣлахъ  эта  преувеличенная  любовь  къ  порядку  не  могла  повести 
ни  къ  чему  хорошему  и дала,  наоборотъ,  въ  видѣ  конечнаго  ре- 
зультата, полнѣйшую  дезорганизацію  и безпорядочность  во  всѣхъ 
частяхъ  управленія.  Порядокъ — если  понимать  это  слово  въ 
сколько  нибудь  разумномъ  смыслѣ  — состоитъ  въ  равновѣсіи  и 
стройномъ  развитіи  всѣхъ  силъ,  живущихъ  въ  обществѣ; 
а можетъ  ли  быть  рѣчь  о такомъ  порядкѣ,  когда  всѣ  палоч- 
ныя общественныя  силы  находятся  въ  состояніи  апоплексіи  гі 
разложенія?  Литература,  правосудіе,  торговля,  промышлен- 
ность—что  значили  всѣ  эти  пустыя  слова  въ  той  средѣ,  гдѣ 
личность  человѣка  съ  ея  правомъ  на  трудъ  п мысль  не  цѣни- 
лась ни  въ  грошъ,  гдѣ  существовалъ  еще  цѣлый  многомил- 
ліонный разрядъ  людей,  отъ  рожденія  лишенныхъ  всѣхъ  граж- 
данскихъ «правъ  и преимуществъ»,  гдѣ,  наконецъ,  въ  системѣ 
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управленія  не  было,  строго  говоря,  никакихъ  принциповъ, 
ни  либеральныхъ,  ни  ретроградныхъ  (ибо  всякій  принципъ 
требуетъ,  прежде  всего,  сознательнаго  къ  нему  отношенія), 
а все  зависѣло  отъ  сна  и отъ  сваренія  желудка  у той  или 
другой  важной  персоны.  Мы  преслѣдовали  соціализмъ,  отри- 
цающій, съ  своей  особенной  точки  зрѣнія,  право  личной  соб- 
ственности, а нигдѣ  это  право  не  подвергалось  такому  безза- 
вѣтному п чисто-мародерскому  поруганію,  какъ  въ  нѣкоторыхъ 
нашихъ  чиновничьихъ  инстанціяхъ;  говорили  объ  уваженіи  къ 
законамъ,  не  зная  даже  законовъ,  служащихъ  выраженіемъ 
общественной  совѣсти  н равно  обязательныхъ  для  всѣхъ  граж- 
данъ; кричали  о чувствѣ  долга,  имѣя  на  плечахъ  одни  не- 
оплаченные долги;  хвастались  патріотизмомъ,  ноборающимъ 
супостата,  и въ  то  же  время,  разрубали  всѣ  нравственныя 
нити,  которыя,  дѣйствительно,  могутъ  привязать  человѣка  къ 
его  отечеству.  Въ  довершеніе  самонадѣянности  и легкомыслія, 
мы  полагали  (усвоивъ  еще  въ  тѣ  дни  классическую  премуд- 
рость), что  к сытое  брюхо  къ  ученію  глухо»,  и что  голодный 
солдатъ,  вооруяіенный  вдобавокъ  богъ-знаетъ  чѣмъ— хотя  бы 
ухватомъ  пли  вилою— можетъ  препобѣдпть,  какъ  Илья  Муро- 
мецъ, цѣлыя  вражескія  полчища.  Въ  концѣ  концовъ  оказалось, 
что  наши  политическія  претензіи  на  господство  въ  Европѣ 
нимало  не  соотвѣтствуютъ  пашимъ  реальнымъ,  дѣйствитель- 
нымъ силамъ,  а такое  недоразумѣніе  не  могло,  конечно,  про- 
должаться ай  іпГіпііиш.  Стоило  только  появиться  сильному  п 
предпріимчивому  дѣятелю  въ  Европѣ,  имѣвшему  надобность 
въ  театральномъ  эффектѣ  войны  для  своихъ  домашнихъ  цѣлей; 
стоило  ему  же  собрать  поточнѣе  справки  о внутреннемъ  со- 
стояніи Россіи,  да  пригласить  охотниковъ  къ  участію  въ  раз- 
вѣнчаніе колосса,  пугавшаго  свопмъ  мишурнымъ  величіемъ, — 
какъ  этому  величію  начиналъ  угрожать  весьма  незавидный 
и даже,  до  нѣкоторой  степени,  скандальный  ущербъ.  Такой 
дѣятель  появился  во  Франціи  послѣ  декабрьскаго  переворота 
(онъ  былъ — увы!— и нѣтъ  его!);  онъ  нуждался  въ  популярной 
-войнѣ  съ  державою,  погубившей  его  дядю  и ставшей  во  главѣ 
священнаго  союза,  первымъ  пунктомъ  котораго  было  изгнаніе 
изъ  Франціи  наполеонов :кой  династіи;  эта  война  могла  поль- 
стить національному  самолюбію  французовъ  и,  съ  тѣмъ  вмѣстѣ, 
отвлечь  ихъ  вниманіе  отъ  домашнихъ  подвиговъ  декабрьскаго — 
нынѣ  седанскаго — героя.  Ему  нечего  было  долго  искать  союз- 
никовъ, такъ-какъ  вся  Европа  была  оскорблена  диктаторской 
ролью,  которую  мы  приняли  на  себя  въ  венгерскихъ  дѣлахъ; 
наоборотъ  Россіи  приходилось  одной  защищаться  отъ  напа- 
денія, потому  что  и Австрія,  спасенная  въ  1848-мъ  году  и, 
казалось  бы,  обязанная  имѣть  съ  ней  епіепіе  согйіаіе,  на  са- 
момъ дѣлѣ,  никакихъ  нѣжныхъ  сентимснговъ  не  обнаружи- 
вала, но  смертельно  боялась  нашего  усиленія  насчетъ  сосѣд- 
ней Турціи.  Призракъ  панславизма  тогда  уже  пугалъ  ее,  я 
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сосѣдство  всемогущей  Россіи  могло,  по  мнѣнію  австрійскихъ 
политиковъ,  дурно  отозваться  на  славянскихъ  земляхъ  габс- 
бургской короны.  Насколько  подобныя  опасенія  были  справед- 
ливы и насколько,  вообще,  панславизмъ  представляетъ  собой 
дѣятельную  политическую  силу — это  другой  вопросъ,  котораго 
мы  не  будемъ  здѣсь  касаться.  Война  грянула.  Мы  пошли  на 
нее  съ  тою  же  безпечностью,  какою  отличались  и въ  мирное 
время:  вооруженіе  нашихъ  войскъ  оказалось  такъ  плохо,  что 
даже  турки,  въ  этомъ  отношеніи,  перещеголяли  насъ  (см. 
стр.  74);  изъ  шести  одесскихъ  батарей  только  одна  крайняя 
лѣвая  могла  дѣйствовать  по  непріятелю,  тогда  какъ  англійскія 
и французскія  суда,  «пользуясь  превосходствомъ  калибра  сво- 
ихъ орудій»  (стр.  207),  осыпали  Одессу  своими  снарядами,  и 
ужь,  конечно,  не  геройство  Щеголева  спасло  ее  отъ  разрушенія, 
а то  простое  обстоятельство,  что  половина  жителей  въ  этомъ 
городѣ — иностранцы,  между  которыми  много  французскихъ  и 
англійскихъ  подданныхъ.  Непріятельскія  суда  входятъ  въ  глу- 
бину одесскаго  залива,  «которую  считали  у насъ  не  судоход- 
ною», и начинаютъ  стрѣлять  по  батареямъ  и гавани  съ  той 
стороны,  гдѣ  вовсе  не  было  орудій  (стр.  208).  За  то  оте- 
чественные барды  надрывались  въ  восхваленіи  русскаго  испо- 
лина и съ  торжествомъ  предрекали  минуту,  когда  этотъ  испо- 
линъ раздавитъ  однимъ  мизинцемъ 

антропологовъ,  филантроповъ 

II  разный  окаянный  сбродъ. 

Антропологи  и филантропы,  однако,  не  унывали  и,  испы- 
тавъ неудачу  въ  нападеніи  на  насъ  съ  турецкой  стороны,  рѣ- 
шились пожаловать  къ  намъ  въ  гости  и заварить  кашу  въ  на- 
шихъ собственныхъ  владѣніяхъ.  Русскіе  же  полководцы,  зара- 
нѣе произведенные  въ  герои  офиціозными  хвалителями,  отли- 
чаясь крайней  медленностью  и безцѣльностью  своихъ  движеній 
и передвиженій,  нигдѣ  не  поспѣвали  во  время,  нигдѣ  не  до- 
водили до  конца  своихъ  первоначальныхъ  замысловъ,  но  оста- 
навливались на  полъ-дорогѣ  и разомъ  теряли  всѣ  результаты 
прежнихъ  усилій.  Заняли  мы  Молдавію  и Валахію  съ  цѣлью 
вторгнуться  оттуда  и разгромить  Турцію;  но  этимъ  занятіемъ, 
произведеннымъ  до  объявленія  войны,  мы  только  переполошили 
Австрію,  которая  опасалась,  чтобы  дунайскія  княжества  не  оста- 
лись навсегда  въ  рукахъ  Россіи;  въ  Турцію  же  мы  не  пошли 
далѣе  Силистріи  и,  постоявъ  безуспѣшно  передъ  этою  крѣ- 
постью нѣсколько  времени,  ретировались  обратно  со  всѣми 
силами  за  Дунай.  Даже  въ  мелкихъ  стычкахъ  обнаруживали  мы 
постоянную  нерѣшительность  и колебаніе.  Такъ  напримѣръ, 
подойдя  вплоть  къ  укрѣпленіямъ  Ольтеницкаго  карантина, 
уже  принудивъ  турокъ  вывозить  оттуда  артиллерію,  мы  вдругъ 
«останавливаемъ  наступленіе  и выводимъ  наши  войска  изъ-подъ 
губительнаго  огня»  (стр  92),  какъ  будто  раньше  нельзя  было 
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сообразить:  стоило  или  не  стоило  брать  штурмомъ  незначи- 
тельную крѣпостцу?  Рядомъ  съ  нерѣшительностью  — задоръ, 
столько  же  безразсудный,  сколько  и безполезный.  Полковникъ 
Карамзинъ — а сынъ  славнаго  исторіографа», — не  разузнавъ  хо- 
рошенько о числѣ  стоявшихъ  передъ  номъ  турецкихъ  войскъ, 
съ  незначительнымъ  отрядомъ,  пры  маломъ  запасѣ  артиллерій- 
скихъ средствъ,  переправляется  за  Ольту  и,  окруженный  не- 
пріятелямъ, погибаетъ  самъ  и теряетъ  всѣ  своп  орудія.  «По- 
теря орудій  въ  открытомъ  полѣ  противъ  турокъ  — замѣчаетъ 
но  этому  поводу  авторъ-событіе  для  насъ  небывалое.  Дѣло 
это  произвело  грустное  впечатлѣніе  въ  войскахъ»  (стр.  235). 
Только  геройская  защита  Севастополя  поддержала  отчасти  нашу 
военную  репутацію.  Но  если  наша  военная  слава  потерпѣла 
много  въ  своемъ  блескѣ,  то  кровавый  урокъ,  заданный  намъ 
событіями,  — урокъ,  который  недавно  повторился,  и въ  еще 
болѣе  грандіозныхъ  размѣрахъ,  въ  несчастной  Франціи, — при- 
несъ намъ  пользу  въ  другомъ  отношеніи,  давъ  понять,  что  есть 
огромная  разнпца  между  самымъ  дѣломъ  и оффиціальнымъ  от- 
четомъ о немъ,  и что  никогда  не  будетъ  сильно,  даже  въ  ма- 
теріальномъ отношеніи,  то  общество,  которому  запрещено  по- 
мышлять о своемъ  собственномъ  благѣ. 

Въ  такомъ  видѣ  представляются  намъ  событія  восточной 
войны;  но  не  въ  такомъ  видѣ  изображены  они  въ  книгѣ  г. 
Ковалевскаго.  На  десяткахъ  страницъ  почтенный  авторъ  усили- 
вается доказать,  что  Россія,  требуя  отъ  Норты  заключенія  коп- 
веціи  въ  пользу  райевъ,  не  нарушала  этимъ  верховныхъ  правъ 
султана,  что  турки  не  уважаютъ  св.  гроба  и «курятъ  въ  его 
оградѣ»,  что  англичане  коварны,  а въ  основаніи  ихъ  политики 
«всегда  лежитъ  хоть  немного  хлопчатой  бумаги»,  и многое- 
многое,  чего  нѣтъ  нп  надобности,  ни  интереса  повторять 
здѣсь.  Авторъ  какъ  бы  задался  цѣлью  написать  исторію  по 
однимъ  оффиціальнымъ  документамъ,  по  однимъ  казовымъ 
концамъ  политической  жпзви,  не  принимая  въ  разсчетъ  тѣхъ 
закулисныхъ  силъ,  тѣхъ  глубокихъ  общественныхъ  теченій, 
которыя  направляютъ  такъ  или  иначе  ходъ  событій  и часто 
совершенно  вопреки  цѣли,  напередъ  заявленной  дипломатіей. 
При  описанія  Турціи  онъ  не  жалѣетъ  черныхъ  красокъ,  пола- 
гая, что  этпмъ  пріемомъ  можно  окончательно  утвердить  за  на- 
ми право  вмѣшиваться  въ  ея  внутреннія  дѣла.  «Въ  турецкой 
провинціи — пишетъ  онъ  — все  завыситъ  отъ  наши.  Названія 
измѣнились,  но  дѣла  въ  томъ  же  положеніи.  Гдѣ  паша  поче- 
ловѣчнѣе, тамъ  кран  вздохнетъ  свободнѣе;  наша  тиранъ  — н 
народъ  страдаетъ  "невыносимо:  законъ  не  защититъ  его.  Эконо- 
мическое состояніе  государства  самое  плачевное;  бѣдность  п 
нищета  господствуютъ  въ  народѣ,  совершенное  разстройство 
финансовъ  въ  правительствѣ,  которое  близится  къ  банкротству. 
Торговля  въ  рукахъ  иностранцевъ,  промышленность  п фабрики 
въ  крап  немъ  упадкѣ»  и нр.  Но  развѣ  эта  картина  (съ  пере- 
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мѣнои  названій,  конечно)  не  представлялась,  въ  то  время,  въ 
другихъ  углахъ  Европы?  Почему  же  и ііхъ  де  слѣдовало  также 
взять  подъ  опеку  сосѣдей?  Вступленіе  русскихъ  войскъ  въ  ду- 
найскія княжества  описывается  г.  Ковалевскимъ,  какъ  великій 
праздникъ  для  туземныхъ  жителей,  хотя  изъ  другихъ  мѣстъ 
книги  оказывается,  что  «валахскіе  выходцы,  участвовавшіе  въ 
революціи  1848  г.»,  нѣсколько  омрачали  этотъ  праздникъ,  под- 
стрекая народъ  различными  обѣщаніями  отъ  имени  Порты. 
«Легковѣрные  валахи — сознается  самъ  г.  Ковалевскій — “увлека- 
лись несбыточными  надеждами  (на  Порту),  покровительствовали 
турецкимъ  агентамъ  и увѣдомляли  ихъ  о движеніяхъ  русскихъ 
отрядовъ  и расположеніи  главныхъ  силъ»  (стр.  108).  Стало 
.быть,  имя|Турціи  еще  не  было  самымъ  страшнымъ  пугаломъ  для 
«легковѣрныхъ  валаховъ»,  и они  готовы  были  идти  съ  нею 
на  политическую  сдѣлку.  Дѣянія  русскихъ  вождей,  несмотря 
да  свой  прискорбный  результатъ,  являются  образцовымн  въ 
книгѣ  г.  Кавалевскаго;  даже  провіантская  часть,  — о которой 
легенды  донынѣ  сохранились  въ  русскомъ  обществѣ,  находилась 
у насъ  въ  порядкѣ,  почти  совершенномъ.  Мы  избавимъ  себя 
отъ  всякихъ  возраженій  на  этотъ  послѣдній  пунктъ,  сооб- 
щивъ читателямъ,  что  свѣдѣнія  о продовольствіи  я содержа- 
ніи войскъ  были  обязательно  доставлены  автору  самымъ  г. 
Патл  еромъ. 

Московскія  смуты  въ  правленіе  царевны  Софіи  Алексѣ- 
евны. Сочиненіе  II.  Аристова.  Варшава.  1871  г. 

Намъ  неоднократно  случалось  уже  приводить  на  страницахъ 
нашего  журнала  примѣры  того,  въ  какую  сухую,  мертвую  схо- 
ластику забивается  наша  университетская  наука;  въ  особенно- 
сти же  отличаются  этимъ  науки  философическія.  Сочиненіе  г. 
Аристова  представляетъ  намъ  одинъ  изъ  образчиковъ  этого 
печальнаго  явленія.  Когда  вы  загляните  въ  иервый  разъ  въ 
эту  книгу,  васъ  тотчасъ  же  обуяетъ  ужасъ  при  видѣ  всѣхъ 
суровыхъ  атрибутовъ  учености  г.  Аристова.  Можете  себѣ  пред- 
ставить, что  въ  книгѣ  страницъ  въ  300,  разсужденія  г.  Ари- 
стова занимаютъ  менѣе  половины  книги;  все  остальное  занято 
примѣчаніями,  выписками,  приложеніями  цѣлыхъ  историческихъ 
документовъ;  однимъ  словомъ,  вся  черновая,  ученая  работа, 
всѣ  лѣса  и подмостки,  на  которыхъ  зиждется  ученый  трудъ, 
все  это  передъ  вами,  какъ  на  ладони  и свидѣтельствуетъ  о 
томъ,  какой  трудолюбивый,  усидчивый  ученый  г.  Аристовъ, 
сколько  потратилъ  онъ  времени  и силъ,  чтобы  все  это  собрать, 
сличить,  выписать  и разработать.  Но  когда,  затѣмъ,  вы  нач- 
нете читать  самыя  разсужденія  г.  Аристова,  васъ  поражаетъ 
скудность  выводовъ  изъ  всего  этого  вороха  матеріаловъ,  вы 
видите,  что  г.  Аристовъ  нарылъ  горы  земли,  и не  добылъ 
двухъ  крупинокъ  золота  и вамъ  представляется  невольно,  что 
г.  Аристова  занималъ  не  столько  результатъ  труда,  сколько 
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процессъ  его,  онъ  весь  ушелъ  въ  строеніе  лѣсовъ  и подмо- 
стокъ, забывши  о зданіи,  и совершенно  доволенъ,  напустивши 
въ  свою  книгу  такой  внушающей  учености,  что  чуть  не  каж- 
дая строка  его  оказывается  подтвержденною  нѣсколькими  при- 
мѣчаніями, ссылками  и цитатами... 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  какой  результатъ  выносите  вы  изъ  чтенія 
всего  этого  изслѣдованія?  Г.  Аристовъ  старается  опровергнуть 
то  ходячее  мнѣніе  въ  русской  исторіи,  будто  царевна  Софія 
была  коварная  интригантка,  домогалась  извести  Петра,  чтобы 
овладѣть  царствомъ  и проч.  По  мнѣнію  г.  Аристова,  москов- 
скія смуты  во  время  правленія  Софіи  были  вызваны  не  интри- 
гами Софіи,  а общимъ  броженіемъ  различныхъ  стихій  русской 
жизни,  павиымъ  образомъ,  борьбою  земскихъ  народныхъ  стрем- 
леній съ  стягивающею  централизаціею  государственной  власти. 
Онъ  разбираетъ  всѣ  историческіе  матеріалы,  касающіеся  ца- 
ревны Софіи,  и находитъ,  что  сужденія  о царевнѣ  Софіи  при- 
страстны, сообщены  приверженцами  Петра  для  того,  чтобы 
возвыситься  въ  глазахъ  царя  на  счетъ  его  сестры,  или  же  со- 
общаются иностранными  писателями  со  словъ  тѣхъ  же  привер- 
женцевъ Петра,  что  всѣ  факты  касательно  царевны  представ- 
ляютъ рядъ  клеветъ,  навѣтовъ  враговъ  или  же  легендъ,  не- 
имѣющихъ основаній...  Предположимъ,  что  это  все  такъ.  Суж- 
денія современниковъ  русскихъ  и иностранныхъ  о царевнѣ  Со- 
фіи дѣйствительно  подлежатъ  сомнѣнію;  но  вѣдь  однихъ 
только  сомнѣній  и предположеній  въ  этомъ  случаѣ  недоста- 
точно. Нужны  тѣ  или  другія  фактическія  доказательства,  кото- 
рыя подтверждали  бы,  была  или  не  была  Софія — интригантка.  И 
знаете  ли  вы,  какой  пріемъ  употребляетъ  г.  Аристовъ  для  этого? 
Онъ  излагаетъ  исторію  стрѣлецкихъ  бунтовъ,  и при  этомъ 
старается  выставить  на  видъ,  что  каждое  движеніе  въ  Москвѣ 
происходило  само  собою,  вслѣдствіе  побудительныхъ  причинъ, 
лежащихъ  въ  самомъ  броженіи  общественныхъ  элементовъ,  а 
вовсе  не  вслѣдствіе  интригъ  Софіи.  Но  у васъ  тотчасъ  же 
при  этомъ  возникаетъ  вопросъ:  что  же  дѣлала  Софія  при  всѣхъ 
этихъ  движеніяхъ?  Какъ  она  относилась  къ  нимъ?  Въ  отвѣтѣ 
на  такой  вопросъ  и кроется  разрѣшеніе  нашего  сомнѣнія.  Вѣдь 
изъ  того,  что  стрѣлецкіе  бунты  происходили  вслѣдствіе  своихъ 
причинъ,  вовсе  еще  не  слѣдуетъ  ни  по  какой  логикѣ  прямаго 
слѣдствія,  что  Софія  была  не  интригантка.  Бунты  стрѣльцевъ 
могли  имѣть  свои  причины,  а у Софіи  могли  быть  свои  за- 
мыслы и цѣли,  для  достиженія  которыхъ  она,  быть  можетъ, 
пользовалась  этими  бунтами.  Да,  наконецъ,  найдете  ли  вы  во  всей 
всемірной  исторіи  хоть  одного  интригана,  который  произво- 
дилъ бы  смуты  самъ  по  себѣ,  безъ  посредства  тѣхъ  или  дру- 
гихъ элементовъ,  лежащихъ  въ  самомъ  обществѣ?  Но  не  жди- 
те отвѣта  на  эти  вопросы  въ  изслѣдованіи  г.  Аристова.  Сом- 
нѣніе такъ  и останется  для  васъ  сомнѣніемъ,  хотя  бы  вы  до- 
читали книгу  до  конца,  одолѣвши  всѣ  примѣчанія  и приложе- 
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нія.  Мало  этого,  вопреки  всѣмъ  утвержденіямъ,  г.  Аристовъ 
приводитъ  въ  своей  книгѣ  такіе  факты,  которые  служатъ  ско- 
рѣе для  опроверженія  его  мнѣній,  чѣмъ  для  доказательства. 
Бъ  самомъ  дѣлѣ,  возьмемъ  хоть  два  факта  (а  мы  могли  бы 
привести  ихъ  болѣе).  На  стр.  67-й  мы  читаемъ: 

«Наталья  Кириловна  привела  Петра  на  погребеніе  Ѳеодора 
28-го  апрѣля;  поцаловали  они  тѣло  умершаго  и тотчасъ  уда- 
лились изъ  церкви,  не  дождавшись  конца  обряда.  Подобное 
невниманіе  бросилось  въ  глаза  народу  ы сильно  раздражило 
Милославскихъ;  а царевна  Софія,  говорятъ,  рыдала  на  похо- 
ронахъ и жаловалась  народу,  какъ  извели  покойнаго  царя 
Ѳеодора  и не  выбрали  на  тропъ  Іоанна,  враждебныя  лица  н 
проч.». 

Это  одинъ  изъ  фактовъ,  которые  г.  Аристовъ  не  опровер- 
гаетъ, а просто  приводитъ.  Предоставляемъ  читателямъ  са- 
мимъ судить,  въ  пользу  кого  говоритъ  этотъ  фактъ,  въ  пользу 
ли  г.  Аристова,  или  тѣхъ  историческихъ  предразсудковъ,  кото- 
рые онъ  старается  опровергнуть?  Но  вотъ  другой  фактъ,  еще 
болѣе  рельефный  на  стр.  83-й: 

«Единственной  уликой,  падающей  на  царевну,  остается  под- 
сылка ею  въ  слободы  стрѣлецкія  своей  постельницы  Ѳеодоры 
Родимицы.  Говорятъ,  эта  вѣрная  женщина  раздавала  стрѣль- 
цамъ деньги  и обѣщала  льготы  отъ  имени  Софіи,  уговаривала 
взвести  на  престолъ  Іоанна,  въ  чемъ  скоро  и успѣла.  Но  здѣсь 
является  сильное  противорѣчіе:’ стрѣльцы  дѣйствовали  именами 
обоихъ  царей  во  все  время  бунта,  слѣдовательно  Іоанна  счи- 
тали уже  царемъ  значительно  ранѣе  подсылки  и помимо  вся- 
кихъ тайныхъ  подговоровъ;  о словахъ  Родимицы  стрѣльцы 
докладывали  царевнамъ  25-го  мая,  когда  уже  формально  на- 
реченъ на  царство  Іоаннъ  (23-го  мая).  Подсылала  ли  дѣйстви- 
тельно Ѳеодору  царевна,  или  она  сама  высказывала  стрѣль- 
цамъ, что  царевичъ  Іоаннъ  болѣзнуетъ  о царствѣ  — это  еще 
одинъ  изъ  тѣхъ  вопросовъ,  на  которые  не  найдемъ  положи- 
тельнаго отвѣта,  если  заподозримъ  въ  преувеличеніи  свидѣ- 
тельства графа  Матвѣева.  Допустимъ,  что  и въ  самомъ  дѣлѣ, 
по  вліянію  царевны  ходила  постельница  къ  стрѣльцамъ,  но 
это  еще  далеко  не  доказываетъ,  будто  мятежниками  руководили 
Софія  и Милославскій.  Другое  дѣло — воспользоваться  случаемъ 
для  достия:енія  цѣли,  а совсѣмъ  иное  — дѣйствовать  злодѣй- 
скимъ способомъ,  устранять  отъ  трона  ненавистныхъ  лицъ, 
подъ  личиной  доброжелательства , приводить  въ  бѣшенство 
толпу  и хладнокровно  руководить  ее  отъ  убійства  къ  убійству. 
Нѣтъ  сомнѣнія,  что  Софія  желала  возведенія  на  престолъ 
Іоанна,  и была  весьма  довольна,  когда  это  совершилось;  но 
двигать  по  произволу  стрѣльцами  была  не  въ  состояніи». 

Ѳ,  здравая  логика,  какъ  ты  всегда  далеко  убѣгаешь  отъ 
слишкомъ  ученыхъ  диссертацій!  Распутайте  всю  эту  путаницу!... 
Понимаете  ли  вы,  что  дѣйствовать  злодѣйскимъ  способомъ — - 
Т.  СХСУІХ.  — Он.  И.  4 
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это  другое  дѣло,  а пользоваться  случаемъ — другое?  По  логикѣ 
г.  Аристова  выходитъ,  что  если  я подойду  къ  другу  съ  улыб- 
кою на  устахъ  и пырну  его  вдругъ  ножомъ,  — это  будетъ  ин- 
трига, а если  я,  видя,  что  другу  приходится  жутко,  зайду  зад- 
нимъ ходомъ  къ  его  врагамъ,  нельзя  ли,  молъ,  встать  на  его 
мѣсто, — то  какая  же  это  интрига?  Это  я пользуюсь  только  слу- 
чаемъ. Г.  Аристовъ,  впрочемъ,  не  довольствуется  тремя  стами  стра- 
ницъ своего  изслѣдованія.  Онъ  обѣщается  издать  впослѣдствіи 
еще  изслѣдованіе,  въ  которомъ  онъ  сулитъ  возстановить  ха- 
рактеръ царевны  и ея  дѣятельности  въ  настоящемъ  свѣтѣ.  Но 
мы  рѣшительно  недоумѣваемъ,  какое  же  значеніе  имѣетъ  послѣ 
этого  настоящая  книга  и чѣмъ  она  будетъ  отличаться  отъ 
будущей,  которая  будетъ  трактовать  все  о той  же  матеріи? 
Или,  обѣщая  въ  будущемъ  изслѣдованіи  возстановить  харак- 
теръ Софіи  въ  настоящемъ  свѣтѣ,  г.  Аристовъ  даетъ  намъ 
знать,  что  въ  изслѣдованіи,  изданномъ  имъ  нынѣ — характеръ 
Софіи  представленъ  не  въ  настоящемъ  свѣтѣ?  Или  г.  Аристовъ 
держится  того  метода  въ  обозрѣніи  какой-либо  эпохи,  что  по 
цѣлому  изслѣдованію  онъ  будетъ  намъ  дарить  для  представ- 
ленія въ  настоящемъ  свѣтѣ  каждаго  дѣйствующаго  лица  этой 
эпохи,  такъ  что  третье  изслѣдованіе  онъ  посвятитъ  изслѣдо- 
ванію личности  Петра  во  время  правленія  Софіи,  четвертое — 
характеристикѣ  Медвѣдева,  при  чемъ  въ  каждомъ  дальнѣй- 
шемъ изслѣдованіи  будетъ  все  меньше  и меньше  текста,  мень- 
ше и меньше  послѣдовательности' и логики,  за  то  все  болѣе  и бо- 
лѣе примѣчаній,  выписокъ  и приложеній,  пока,  наконецъ,  г.  Ари- 
стовъ не  перепечатаетъ  всего  историческаго  матеріала;  тогда 
онъ  вообразитъ,  что 'Эпоха  имъ  вполнѣ  изслѣдована  и будетъ 
дѣлу  конецъ. 

Русская  народная  поэзія  и Бѣлинскій.  С.  Бураковскаго, 

учители  словесности  новгородской  гимназіи.  Спб.  1871  г. 

Христама^ія  новой  русской  литературы  съ  приложеніемъ 
необходимыхъ  свѣдѣній  о жизни  и сочиненіяхъ  писателей . Курсъ 
VI  класса  гимназіи.  Составилъ  С.  Бурйковскій,  учитель  словес- 
ности новгородской  гимназіи . Спб.  1871  г. 

Бѣлинскому  рѣшительно  не  везетъ  у насъ  въ  послѣднее  вре- 
мя, и дѣятели  россійскаго  «просвѣщенія)),  одинъ  за  другимъ, 
съ  усердіемъ,  достойнымъ  лучшей  цѣли,  стремятся  кольнуть 
писателя,  который  уже  не  можетъ  собствеиноручно  отмахнуться 
отъ  кружащихся  надъ  нимъ  мухъ  и оводовъ.  Мы  не  хотимъ 
сказать  этимъ,  что  мнѣнія  Бѣлинскаго  безупречны  и должны 
оставаться  навсегда  канонизированными  и неприкосновенными 
для  критики  (наоборотъ,  въ  нашемъ-то  именно  журналѣ  печа- 
тается цѣлый  рядъ  статей,  направленныхъ,  между  прочимъ,  и 
къ  тому,  чтобы  освѣтить  правильнымъ  взглядомъ  литературныя 
заслуги  Бѣлинскаго);  но  дѣло  въ  томъ,  что  упомянутые  рев- 
нители просвѣщенія  какъ  бы  сговорились,  пропуская  дѣйстви- 
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тельно  слабыя  стороны  въ  мнѣніяхъ  знаменитаго  критика,  бра- 
нить его  огуломъ  или  размазывать  сотнею  возраженій  какіе- 
нибудь  ничтожные  промахи,  неизбѣжно  попадающіеся  въ  дѣя- 
тельности всякаго  плодовитаго  публициста.  Такъ,  напримѣръ, 
г.  Галаховъ,  устами  ученаго  комитета  министерства  народнаго 
просвѣщенія,  возвѣстилъ  всѣмъ  составителямъ  учебныхъ  книгъ, 
что  мнѣнія  Бѣлинскаго  представляютъ  вообще  «авторитетъ  со- 
мнительнаго качества»  (несомнительными  достоинствами  обла- 
даетъ, вѣроятно,  только  одна  «Исторія  русской  литературы», 
сочиненная  самимъ  г.  Галаховымъ»)  и что  включеніе  ихъ  въ 
учебникъ  будетъ  разсматриваемо,  какъ  «яркій  педагогическій 
недостатокъ».  А нынѣ  г.  Бураковскій,  повинуясь,  можетъ  быть, 
манію  руки  г.  Галахова,  снова  ополчается  на  Бѣлинскаго  за 
его  легкомысленный  отзывъ  о русской  народной  поэзіи.  Часъ 
отъ  часу  нелегче! 

«Литературная  критика  — сѣтуетъ  г.  Бураковскій  въ  своей 
брошюркѣ — имѣетъ  громадное  вліяніе  на  образъ  мыслей  и даже 
убѣжденія  общества;  большая  часть  людей  изъ  образованнаго 
класса  находитъ  себѣ  неистощимую  духовную  пищу  въ  тѣхъ 
статьяхъ,  которыя  помѣщаются  обыкновенно  въ  критическомъ 
отдѣлѣ  разныхъ  періодическихъ  изданій».  Затѣмъ,  лягнувъ 
мимоходомъ  «Современникъ»,  «нашедшій  достойнаго  и вполнѣ 
безукоризненнаго  продолжателя  въ  лицѣ  теперешнихъ  «Отече- 
ственныхъ Записокъ»  (покорно  благодаримъ!),  г.  Бураковскій 
подступаетъ  прямо  къ  Бѣлинскому,  такъ-какъ  «многіе  препо- 
даватели нерѣдко  пользуются  сочиненіями  Бѣлинскаго  и сооб- 
щаютъ своимъ  питомцамъ  очень  часто  невѣрные  взгляды».  Пе- 
іцись  о благѣ  «малыхъ  сихъ»,  конечно,  дѣло  хорошее;  еще 
похвальнѣе  спасать  юношество  отъ  вольнодумныхъ  мыслей;  но 
для  исполненія  такихъ  многотрудныхъ  обязанностей  не  мѣшало 
бы  г.  учителю  новгородской  гимназіи  запастись  поболѣе  смыс- 
ломъ, знаніемъ  и логикою.  Бѣлинскій,  когда-то,  заговоривъ  о 
сборникахъ  произведеній  русской  народной  поэзіи,  придрался 
къ  этому  случаю,  чтобы  высказать  свои  взгляды  на  народную 
поэзію  вообще,  па  характеры,  взятые  изъ  русской  народной  жизни 
въ  частности,  на  различіе  между  художественнымъ  п непосред- 
ственнымъ, первобытнымъ  творчествомъ  и пр.  и нр.  Какъ  пу- 
блицистъ, имѣющій  въ  виду  «злобу  дня»,  Бѣлинскій  желалъ 
этою  статьею  сдѣлать  вылазку  противъ  тогдашняго  славяно-' 
фильскаго  лагеря,  въ  которомъ  поклоненіе  прирожденнымъ  до- 
бродѣтелямъ русскаго  народа  было  доведено  до  самаго  нелѣ- 
паго фетишизма,  а образцами,  достойными  подражанія,  счита- 
лись характеры,  почерпнутые  у Кирши  Данилова,  изъ  тѣхъ  бла- 
женныхъ временъ,  когда  еще  нельзя  было  п предвидѣть  появ- 
ленія Петра-Великаго,  а съ  нимъ  и наплыва  развращающихъ 
западныхъ  идей  въ  цѣломудренную  душу  русскаго  человѣка, 
«Сила  русскихъ  богатырей —по  мнѣнію  славянофиловъ  — поко- 
рялась только  разуму  и долгу;  благодѣтельная,  она  полна  вѣры 
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въ  помощь  божію,  чужда  страстей,  тѣсно  связана  съ  тою  зем- 
лею, изъ  которой  возникла»  и нр.  и пр.  Въ  отпоръ  такой  пред- 
намѣренной идеализаціи  древне-русской  жизни  Бѣлинскій  про- 
тивопоставилъ цѣлую  критическую  теорію,  изъ  которой— отбро- 
сивъ въ  сторону  ея  условно -метафизическій  языкъ — слѣдовало, 
что  народные  типы  только  тогда  могутъ  стоять  высоко,  когда 
народъ,  создавшій  ихъ,  достпгнулъ  высокаго  развитія  своихъ 
интеллектуальныхъ  силъ,  когда  онъ  внесъ  свою  долю  въ  хра- 
нилище міровыхъ,  общечеловѣческихъ  идей.  «Народность — го- 
воритъ онъ— великое  дѣло  въ  политической  жизни  и въ  лите- 
ратурѣ; только,  подобно  всякому  истинному  понятію,  она  сама 
по  себѣ  односторовность  п является  истиною  въ  примиреніи  съ 
противоположною  ей  стороною.  Противоположная  сторона  на- 
родности есть  общее  въ  смыслѣ  общечеловѣческаго.  Какъ  ни 
одинъ  человѣкъ  не  долженъ  существовать  отдѣльно  отъ  обще- 
ства, такъ  ни  одинъ  народъ  не  долженъ  существовать  внѣ  че- 
ловѣчества». Въ  нашей  народной  жизни,  по  мнѣнію  Бѣлин- 
скаго, еще  не  бывало  такого  момента,  когда  бы  русская  мысль 
служила  мѣркою  историческаго  развитія  человѣчества;  а отсюда 
явствуетъ,  что  и наша  народная  поэзія,  какъ  выраженіе  быта, 
стремленій  и идеаловъ  народа,  никогда  пепгравшаго  всемірно- 
исторической  роли,  не  можетъ  назидать  собою  людей,  уже  от- 
вѣдавшихъ плодовъ  высшей  культуры  и цивилизаціи.  Вдавшись 
затѣмъ  въ  подробный  разборъ  русскихъ  былинъ  кіевскаго  и 
новгородскаго  цикла,  Бѣлинскій,  между  многими  вѣрными  и 
мѣткими  замѣчаніями  (такъ,  напримѣръ,  въ  новгородскомъ 
эпосѣ  онъ  первый  отличилъ  двѣ  стороны  новгородской  жизни: 
государственную  и торговую),  дѣлаетъ  также  не  мало  ошибокъ, 
которыя  объясняются,  вопервыхъ,  недостаточной  разработанно- 
стью самаго  предмета,  вовторыхъ,  исключительно-художествен- 
ною точкою  зрѣнія,  съ  которой  критикъ  взглянулъ  на  него. 
Легко  теперь  г.  Бураковскому  толковать  съ  чужихъ  словъ  о 
томъ,  что  въ  такомъ-то  богатырѣ  отразилась  такая-то  и такая 
миѳологическая  черта;  легко  утверждать,  что  народныя  преда- 
нія съ  ихъ  миѳическимъ  характеромъ  составляютъ  «драгоцѣн- 
ный источникъ  для  историка»;  но  пе  надо  забывать,  что  во 
время  Бѣлинскаго  не  было  и половины  тѣхъ  былинъ,  которыя 
теперь  собраны,  сопоставлены  и разъяснены  спеціалистами-дз- 
елѣдователями.  А главное,  не  надо  забывать,  что  всѣ  эти  бы- 
лины, кіевскія  н новгородскія,  были  для  Бѣлинскаго  только 
удобнымъ  предлогомъ  для  того,  чтобы  дать  нѣсколько,  вполнѣ 
заслуженныхъ,  щелчковъ  квасному  патріотизму  московскихъ 
славянофиловъ.  Такимъ  образомъ  г.  Бураковскій  могъ  бы, 
сколько  угодно,  выписывать  изъ  разныхъ  книжекъ  всевозмож- 
ные ученые  коментаріи  къ  былинамъ;  но  онъ  былъ  совершенно 
не  виравѣ  предполагать,  вмѣстѣ  съ  г.  Орестомъ  Миллеромъ, 
что  «еслибъ,  дескать,  Бѣлинскій  дожилъ  до  нашей  поры»,  то 
онъ  непремѣнно  умилился  бы  предъ  Ильею  Муромцемъ,  Мпку- 
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лою  Селянпновичемъ,  Михаиломъ  Потыкомъ,  какъ  предъ  идеа- 
лами золотого  вѣка,  къ  которому  намъ  слѣдуетъ  возвратиться. 
Какъ  ни  лестно  было  бы  для  Бѣлинскаго  сообщество  такихъ 
знаменитыхъ  ученыхъ,  какъ  гг.  Ив.  Бѣляевъ,  Миллеръ,  Л.  Май- 
ковъ (!)  и др.,  которыхъ  г.  Бураковскій,  въ  простотѣ  своего 
сердца,  цитируетъ  какъ  авторитеты,  но  этимъ  ученымъ  едва- 
ли  удалось  бы  убѣдить  упрямаго  критика  въ  томъ,  напримѣръ, 
что  Илья  Муромецъ,  своею  гуманностью,  демократичностью  и 
своимъ  умственнымъ  развитіемъ,  превосходилъ  всѣхъ,  безъ  ис- 
ключенія, героевъ  стараго  и новаго  свѣта.  Если  признать  за 
возможное,  что  Илья  Муромецъ,  наперекоръ  всѣмъ  условіямъ 
историческаго  прогресса,  совмѣстилъ  въ  себѣ  всѣ  лучшія  ка- 
чества современнаго  европейскаго  человѣка,  то  почему  бы  не 
поискать  намъ  идеаловъ  въ  еще  болѣе  сѣдой  древности,  когда 
человѣкъ  — по  мнѣнію  Дарвина  — хлопалъ  ушами  а обладалъ 
цѣпкимъ  хвостомъ  для  удобства  прыганія  по  сучьямъ  перво- 
бытныхъ деревьевъ? 

Еще  менѣе  смысла  и пользы,  чѣмъ  въ  разобранной  нами 
брошюрѣ,  видамъ  мы  въ  новой  христоматіи,  составленной  тѣмъ 
же  г.  Бураковскимъ  для  употребленія  въ  среднихъ  учебныхъ 
заведеніяхъ.  Этихъ  христоматій  накопилось,  вообще,  такая 
бездна,  что  ихъ  томами  можно,  кажется,  съ  избыткомъ  по- 
крыть всю  поверхность  землп,  занимаемую  Россійской  имперіей. 
И кто  только  не  упражнялся  въ  этомъ  занятіи,  благо  авторскія 
права  большей  части  писателей,  упоминаемыхъ  въ  казенныхъ 
учебникахъ,  составляютъ  гез  пиіііиз,  на  которую  можетъ  наки- 
нуться всякій  гулящій  человѣкъ.  Въ  другихъ  христоматіяхъ 
видно,  по  крайней  мѣрѣ,  трудолюбіе  составителя,  который  из- 
ложилъ съ  толкомъ  біографіи  писателей,  помѣщенныхъ  въ  книгѣ, 
или  привелъ  множество  полезныхъ  объясненій  и примѣчаній  для 
уразумѣнія  прочитаннаго;  господинъ  же  Бураковскій  распоря- 
дился просто:  перепечаталъ  нѣсколько  стихотвореній  и прозаи- 
ческихъ статей,  сшилъ  на  живую  нитку  «краткія  свѣдѣнія  о 
жизни  и о сочиненіяхъ  каждаго  писателя»,  назначилъ  цѣну, 
«доступную  многимъ  гимназистамъ»  и,  благословясь,  выпустилъ 
въ  продажу. 

Книга  для  первоначальнаго  чтенія  въ  народныхъ  шко- 
лахъ. Ч.  I.  Составилъ  В.  Водовозовъ.  Спб.  1871  г. 

Книга  для  учителей,  заключающая  объясненія  на  «Кни- 
гу для  первоначальнаго  чтенія».  Ч.  I.  Составилъ  В.  Водово- 
зовъ. Спб.  1871  г. 

Обоими  этимп  изданіями  г.  Водовозовъ  удовлетворяетъ  весь- 
ма насущной  потребности  для  народнаго  образованія.  Въ  са- 
момъ дѣлѣ,  до  сихъ  поръ  мы  не  имѣли  ни  одной  порядочной 
христоматіи,  которая  была  бы  вполнѣ  пригодна  для  народныхъ 
школъ.  Книга  г.  Водовозова  иревосходнтъ  въ  этомъ  отноше- 
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віи  всѣ  ожиданія,  удовлетворяя  самымъ  строгимъ  педагогиче- 
сеймъ  требованіямъ.  Это  не  простой  сборникъ  пѣсенокъ  и ска- 
зочекъ, въ  родѣ  тѣхъ,  какія  ежегодно  являются  въ  свѣтъ  подъ 
именемъ  христоматій  и составленіе  которыхъ  пе  требуетъ  ни 
малѣйшаго  труда:  отмѣть  ногтемъ  въ  трехъ-четырехъ,  выпу- 
щенныхъ уже  въ  свѣтъ,  христоматіяхъ  по  нѣскольку  пьесъ,  п 
потомъ  отдай  переписчику  выписать  все  это — и новая  христо- 
матія  готова.  Книга  г.  Водовозова  составлена  съ  большимъ 
знаніемъ  дѣла  п весьма  тщательно.  Это  цѣлая  энциклопедія 
знаній,  которыя  только  способенъ  усвоить  ребенокъ  отъ  10-ти 
до  12-тп  лѣтъ.  Весь  матеріалъ,  заключающійся  въ  книгѣ,  раз- 
дѣленъ на  10  частей,  прпчемъ  въ  каждой  части  вы  встрѣ- 
чаете кругъ  свѣдѣній,  касающихся  всей  природы,  начиная  съ 
камней  и минераловъ  и кончая  человѣкомъ;  при  этомъ,  въ  каж- 
дой послѣдующей  части  этотъ  кругъ  расширяется,  осложняясь 
новымп  свѣдѣніями  и наблюденіями.  Всѣ  сообщаемыя  въ  ма- 
ленькихъ разсказахъ  свѣдѣнія  изъ  окружающаго  ребенка  міра 
пересыпаны  народными  сказками,  пословицами,  загадками,  бас- 
нями и стихотвореніями,  выбраннымп  по  большей  части  изъ 
лучшихъ  поэтовъ  и подобранныхъ  въ  книгѣ  сообразно  предме- 
тамъ, о которыхъ  въ  ней  трактуется.  Рядомъ  съ  этимъ,  въ 
книгѣ  для  учителей  вы  встрѣчаете  весьма  подробное  и обстоя- 
тельное руководство  къ  упражненіямъ  дѣтей  по  книгѣ  для 
чтенія.  Особенное  вниманіе  въ  книгѣ  для  учителей  обратилъ 
г.  Водовозовъ  на  грамматическія  упражненія,  такъ  что  въ 
въ  пей  вы  найдете  цѣлый  курсъ  грамматпкд,  расположен- 
ный по  тому  порядку,  какъ  постепенно  нужно  передавать  дѣ- 
тямъ грамматическія  свѣдѣнія  въ  классныхъ  бесѣдахъ.  Изда- 
ніе такой  книги  для  учителей,  по  нашему  мнѣнію,  еще  болѣе 
полезно,  чѣмъ  самая  христоматія.  Учитель,  хорошо  усвоившій 
себѣ  все  педагогическое  искусство,  съумѣетъ  извлечь  мате- 
ріалъ для  чтенія  и для  бесѣдъ  изъ  самой  плохой  христоматіи; 
между  тѣмъ,  паши  народныя  школы,  въ  большинствѣ  случаевъ, 
могутъ  разсчитывать  па  учителей  мало  опытныхъ  въ  педагоги- 
ческомъ дѣлѣ,  которые  и съ  хорошей  христоматіей  могутъ  не 
справиться.  Для  такихъ  учителей  книга  г.  Водовозова  молитъ 
замѣнить  собою  элементарный  педагогическій  курсъ.  Вотъ,  на- 
примѣръ, что  говоритъ  г.  Водовозовъ  объ  обязанностяхъ  сель- 
скаго учителя,  беря  въ  соображеніе  условія  сельской  школы, 
далекой  отъ  центровъ  просвѣщенія,  содержимой  на  скудныя 
средства  и потому  непмѣющей  возможности  запастись  всѣми 
педагогическими  матеріалами,  необходимыми  для  нагляднаго 
обученія: 

«Учитель  не  пропуститъ  случая  достать,  гдѣ  возможно,  кар- 
тинки, изображающія  животныхъ  и растенія,  виды  различныхъ 
мѣстностей,  тѣ  или  другіе  промыслы  и пр.  Но  ему  необходимо 
и самому  упражняться  въ  рисованіи,  чтобы  приготовить  въ 
большомъ  видѣ  рисунки  скелета,  характерныхъ  частей  различи 
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ныхъ  животныхъ  и растеній,  особенно  такихъ  частей,  которыя 
трудно  разглядѣть  по  ихъ  малости  и пр.  Онъ  постарается 
также  самъ  склеить  изъ  картону  или  тонкихъ  дощечекъ  мо- 
дельки  правильныхъ  тѣлъ,  нѣкоторыхъ  кристалловъ  и другіе 
незнакомые  дѣтямъ  предметы,  полезные  для  наглядныхъ  толко- 
ваніи. Вообще  мы  предполагаемъ  въ  преподавателѣ  особую 
страсть  чертить,  рѣзать,  клеить,  основанную  на  постоянномъ 
стремленіи  представить  совершенно  просто  и понятно  то,  что 
въ  наукѣ  кажется  хитрымъ  и мудренымъ.  Но  главное  средство 
для  наглядныхъ  объясненій  заключается  не  въ  картинкахъ,  а 
въ  наблюденіи  самой  природы  и окружающихъ  предметовъ. 
Пусть  преподаватель  съ  любовью  наблюдаетъ  всякое  явленіе 
природы,  разъ  навсегда  усвоивъ  себѣ  мысль,  что  тутъ  нѣтъ 
ничего  ничтожнаго  или  не  стоящаго  вниманія:  маленькій  пау- 
чокъ, улитка,  какой-нибудь  наростъ  на  деревѣ,  тотъ  или  дру- 
гой видъ  облаковъ,  камень,  заросшій  мхомъ,  — все  тутъ 
имѣетъ  извѣстный  смыслъ  и существуетъ  не  даромъ.  И обы- 
денные, на  видъ  безполезные,  предметы  послужатъ  ему  къ  тон 
же  педагогической  цѣли;  ему  понадобятся  и обрывки  кожи,  и 
куски  той  или  другой  ткани,  и ржавый  гвоздь,  и обломокъ 
фаянсовой  и фарфоровой  посуды.  Поэтому,  въ  преподавателѣ 
также  естественна  была  бы  страсть  собирать  всякія  вещи,  что- 
бы имѣть  ихъ  всегда  на  готовѣ  для  необходимыхъ  объясненій. 
Собранныя  вещи  слѣдуетъ  располагать  въ  извѣстномъ  порядкѣ, 
необходимомъ  для  ихъ  сравненія  между  собою,  напримѣръ:  ку- 
сокъ обыкновенной  глины  разныхъ  родовъ,  глина  умятая  н 
очищенная,  кусокъ  кирпича,  горшка,  фаянсовой  посуды  и пр.; 
кусокъ  желѣзной  руды,  кусокъ  шлака  и чугуна,  чистое  желѣзо, 
сталь,  желѣзный  листъ,  проволока,  желѣзное  и стальное  издѣ- 
ліе, жесть;  льняное  сѣмя,  стебли  льнянаго  растенія,  моченые 
стебли,  пряжа,  нитки,  разнаго  рода  полотно  или  холстъ;  со- 
браніе металловъ:  мѣдь,  желѣзо,  свинецъ,  олово,  цинкъ,  ртуть 
(томпакъ,  бронза);  собраніе  камней:  гранитъ,  кремень,  известко- 
вый камень,  мѣлъ,  гипсъ,  туфъ,  песчаникъ,  шиферъ  и пр.; 
собраніе  деревьевъ,  куска  отъ  нетолстыхъ  древесныхъ  ство- 
ловъ, ровно  отпиленныхъ  и выглаженныхъ  поперегъ  и вдоль: 
сосна,  ель,  лиственница,  береза,  ива,  липа,  дубъ,  вязъ,  то- 
поль, кленъ  и проч.;  небольшія  вѣтви  тѣхъ  же  деревьевъ  съ 
листьями  и т.  д.  По  мѣрѣ  упражненій,  преподаватель  состав- 
ляетъ списокъ  всѣхъ  подобныхъ,  необходимыхъ  для  себя  ве- 
щей. Онъ  постарается  ознакомиться  съ  лучшими  методами 
объясненій  по  каждому  предмету;  но  тутъ  важна  и собствен- 
ная самодѣятельность,  чтобы  воспользоваться  каждымъ  сред- 
ствомъ, какое  есть  подъ  рукою». 

Что  касается  христоматіи,  то  самый  богатый  отдѣлъ  сооб- 
щаемыхъ ею  свѣдѣній,  это  отдѣлъ  естественно-научный;  осо- 
бенною бѣдностью  отличается — историческій.  Хотя  г.  Водово- 
зовъ и обѣщаетъ  пополнить  бѣдность  этого  отдѣла  во  2-й 
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части,  но  намъ  кажется,  что  можно  было  бы  допустить  п въ 
первую  часть  нѣкоторые  разсказы  пзъ  русской  исторіи.  Такъ, 
напримѣръ,  краткій  очеркъ  русской  миѳологіи,  въ  связи  съ  раз- 
сказомъ о принятіи  христіанской  вѣры,  гораздо  дѣйствитель- 
нѣе вліялъ  бы  на  уничтоженіе  вѣры  въ  лѣшпхъ  и домовыхъ, 
чѣмъ  ничтожные  разсказики  о томъ,  какъ  Сережа  принялъ 
свинью  за  домового.  Но  самый  слабый  отдѣлъ  въ  христома- 
тіи  — это  географическій.  Онъ  составленъ  крайне  непедагоги- 
чески, чтобы  не  сказать  небрежно.  Такъ,  напримѣръ,  г.  Во- 
довозовъ, имѣя  въ  виду  сельскихъ  дѣтей,  не  предпослалъ  ни- 
какого разсказа,  въ  которомъ  объяснялось  бы  дѣтямъ,  какое 
различіе  между  деревнею,  городомъ,  столицею,  а между  тѣмъ, 
въ  седьмомъ  рядѣ  является  уже  перечисленіе  городовъ  Россій- 
ской имперіи  по  картѣ.  Статьи  «Русская  земля  на  планѣ»  (въ 
седьмомъ  рядѣ),  «Главныя  полосы  Россіи»  (въ  девятомъ  рядѣ) — 
отличаются  крайнею  сухостью;  онѣ  всѣ  почти  составлены  пзъ 
перечисленій  мѣстностей  и городовъ  съ  достопримѣчательно- 
стямп,  такъ  что  напоминаютъ  собою,  блаженной  памяти,  учеб- 
ники Ободовскаго  п Павловскаго.  Мы  сомнѣваемся,  чтобы  пзъ 
этихъ  статей  ученики  могли  что-либо  вынести;  развѣ  иной  не- 
опытный учитель  велитъ  зазубрить  ихъ  па  память,  да  и то 
ученики  не  замедлятъ  перезабыть  все  это  тотчасъ  же  по  вы- 
зубреніи.  Мы  предложили  бы  г.  Водовозову  расположить  гео- 
графическій отдѣлъ  совершенно  по  другой  системѣ.  Пусть 
карта  Россіи  остается  для  учениковъ  сначала  совершенно  пу- 
стою, съ  главными  только  рѣками  и тремя  городами:  Петер- 
бургомъ, Москвою  и ближайшимъ  городомъ  къ  школѣ.  Затѣмъ, 
должны  слѣдовать  разсказы  о полосахъ  Россіи,  причемъ  они 
должны  заключать  въ  себѣ  исключительно  физическую  геогра- 
фію, т.-е.  описаніе  климата,  почвы,  растеній  п животныхъ, 
принадлежащихъ  каждой  полосѣ;  о жителяхъ  и ихъ  занятіяхъ 
въ  этихъ  описаніяхъ  пока  ни  слова.  Затѣмъ,  долженъ  быть 
расширенъ  отдѣлъ  промысловъ:  такъ,  должны  быть  общія  ха- 
рактеристики промысловъ:  земледѣльческаго,  рыболовнаго,  лѣс- 
ного, фабричнаго,  промышленнаго  и торговаго.  Въ  концѣ  каж- 
дой характеристики  того  или  другого  промысла  могутъ  быть 
указанія,  въ  какихъ  мѣстностяхъ  Россіи  преобладаетъ  тотъ  или 
другой  промыселъ  и почему;  при  этомъ  можно  означить  и глав- 
ные центры  промысла.  Выгода  подобной  системы  та,  что  разъ 
ученикъ  усвоилъ  себѣ  физическій  характеръ  мѣстностей  (въ 
описаніяхъ  полосъ  Россіи),  онъ  ранѣе  указанія  учителя  сообра- 
зитъ, въ  какой  полосѣ  Россіи  преобладаютъ  нѣкоторые  про- 
мыслы. Гдѣ,  спросите  вы  мальчика,  можетъ  въ  Россіи  суще- 
ствовать рыбный  промыселъ?  Очевидно,  по  большимъ  рѣкамъ — 
Волгѣ,  Дону,  Уралу  и по  прибрежьямъ  морей.  А гдѣ  лѣсной 
промыселъ?  Везъ  сомнѣнія,  въ  сѣверной  полосѣ  Россіи,  гдѣ 
много  лѣсовъ,  а не  въ  южной,  гдѣ  степи.  Ну,  а какой  же 
промыселъ  можетъ  быть  въ  южныхъ  степяхъ?  Изъ  разсказа  о 


Новыя  ЕППГИ. 


57 


томъ,  въ  какихъ  мѣстностяхъ  можетъ  преобладать  земледѣліе 
и скотоводство,  ребенокъ  сообразитъ,  что  южныя  степи  пред- 
ставляютъ для  этого  самую  лучшую  мѣстность.  Намъ  кажется, 
что  п города,  какъ  центры  тѣхъ  илп  другихъ  промысловъ  (а 
мы  полагаемъ,  что  только  такіе  города  и стоитъ  запоминать  въ 
народныхъ  школахъ),  гораздо  легче  будетъ  усвоить  дѣтямъ 
въ  отдѣльпостп  по  промысламъ,  чѣмъ  въ  кучѣ  по  полосамъ  и 
губерніямъ.  Что  же  касается  перечисленія  всѣхъ  губерній,  то 
мы  думаемъ,  что  въ  первой  части  книги,  предназначенной  для 
самаго  младшаго  возраста,  можно  было  бы  и совсѣмъ  обойтись 
безъ  этого;  п безъ  того,  если  взять  въ  соображеніе  весь  ма- 
теріалъ книги,  довольно  работы  для  памяти  11-тилѣтняго 
мальчика. 

О русскомъ  алфавитѣ.  Николая  Засядко.  Москва.  1371  г. 

Г.  Засядко  подвизается  на  томъ  же  самомъ  поприщѣ,  на  ко- 
торомъ со  славою  подвизались  нѣкогда  гг.  Кадиескій,  Пауль- 
сонъ  и другіе  ревнители  русскаго  алфавита,  которые,  не  видя 
въ  нашей  жизни  никакихъ  иныхъ  праздныхъ  существованій, 
кромѣ  существованія  буквы,  ять , ополчались  на  нее  всѣми  гро- 
мами своего  ученаго  краснорѣчія.  Замѣчательный  однако  фактъ: 
всѣ  эти  нападенія  маленькая  буква,  лишенная  всякой  естествен- 
ной защиты,  выдержала  побѣдоносно,  такъ  что  объ  ней  можно 
даже  выразиться  стнхамп  Пушкина: 

Смотрите,  все  стоитъ  она  — 

А вкругъ  нея  вэлпенья  пали! 

Русскій  алфавитъ  сохранился  во  всей  своей  цѣлости,  а гг. 
Кадинскій  п Паульсопъ  исчезли  неизвѣстно  куда.  Этотъ  пе- 
чальный примѣръ  могъ  бы,  кажется,  предостеречь  г.  Засядку, 
по  никакія  предостереженія  не  смутили  его,  — и перчатка  рус- 
скому алфавиту  брошена  снова.  Букву  за  буквой  разбираетъ 
г.  Засядко  и поноситъ  ихъ  съ  такою  язвительностью,  какъ  будто 
бы  онѣ  нанесли  ему  какое-нибудь  личное,  нестерпимое  оскор- 
бленіе. «Наша  литера  Д — говоритъ  онъ  — есть  греческая 
дельта.  Кто  не  согласится,  однако,  что  было  бы  лучше  оста- 
вить ее  въ  томъ  видѣ,  какъ  онъ  стоитъ  въ  греческомъ  алфа- 
витѣ (тѣмъ  болѣе,  прибавимъ  мы  отъ  себя,  что  классицизмъ 
нынѣ  въ  модѣ),  чѣмъ  пестрить  прибавкой  двухъ  кисточекъ?» 
«Для  чего  — вопрошаетъ  она  далѣе  — удерживаемъ  мы  такъ 
бережно  эту  литеру  ять ?...  Что  сказать  объ  э (оборотномъ)? 
Неужели  стоитъ  утверждать,  что  каждую  литеру  можно,  пожа- 
луй, вывернуть  наизнанку?  Но  кто  найдетъ  въ  томъ  что  либо 
полезное,  кто  рѣшится  сказать,  что  подобные  знаки  украшаютъ 
нашу  печать?»  Дѣйствительно,  мудрено  рѣшиться  послѣ  такого 
сердитаго  вопрошапія.  Окончательныя  измѣненія,  предлагаемыя 
г.  Засядкою,  состоятъ  въ  слѣдующемъ:  1)  вопервыхъ,  надо  прия 
давить  къ  нашему  алфавиту  недостающіе  знаки  для  выражені- 
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густаго  придыханія  п вотированія  гласныхъ,  то-есть  литеры 
Л и у.  Вовторыхъ,  чрезъ  прибавку  этихъ  буквъ,  падо  испра- 
вить правописаніе  нашихъ  сложныхъ  гласныхъ  п писать,  на- 
примѣръ, букву  я такимъ  образомъ:  у а.  Втретьпхъ,  «для  при- 
веденія въ  порядокъ  вашего  алфавита,  надо  бы  исключить  изъ 
него  всѣ  тѣ  литеры,  которыя,  на  основаніи  анализа,  оказы- 
ваются лишними».  Этихъ  литеръ  пятнадцать:  гласныя  — и,  ы, 
ѣ,  э,  ю , я;  полугласныя  — ъ , ь,  й и согласныя:  а/с,  ц,  ч , ш, 
щ и ѳ.  Послѣ  такого  радикальнаго  опустошенія,  русскій  ал- 
фавитъ, по  мнѣнію  г.  Засядки,  выигравъ  много  въ  красотѣ  и 
четкости,  появится  приблизительно  въ  слѣдующемъ  видѣ:  Кеп- 
райга,  кіаіга,  попуіаривз,  Чераз,  ропазеі,  йайа,  хогаіи,  кпаг, 
пеиа,  прейгару.  Мы  цришлп  въ  такой  восторгъ  отъ  этой  тара- 
барской грамоты,  что  отъ  всей  души  желали  бы  не  видѣть 
дальнѣйшихъ  филологическихъ  изысканій  г.  Засядки  напечатан- 
нымп  другимъ  шрифтомъ... 

Живая  струна.  Сборникъ  стихотвореній  и куплетовъ , Чи- 
танныхъ ( зіс ) и Пѣтыхъ  ( и-дами ?)  И.  И.  Монаховымъ , 77.  А. 
Никитинымъ , 77.  77.  Вейнбсрюмг , Т.  А.  Сшуколкинымъ  (И.  Ѳ. 
Сазоновымъ  и др.  (?)  Санктпетербургъ . 1871  г. 

Книжка  подъ  выписаннымъ  нами  заглавіемъ,  представляю- 
щая собою  какъ  бы  родъ  новѣйшаго  пѣсенника,  въ  который 
безо  всякаго  толку  и выбора  свалены  въ  кучу  нѣсколько  ста- 
рыхъ, всѣмъ  извѣстныхъ  стихотвореній  и еще  болѣе  плохихъ 
виршей  какихъ-то  невозможныхъ  стихослагателей,  въ  родѣ  гг. 
А.  И — ва  и Чистякова — разумѣется,  съ  литературою  не  имѣетъ 
ничего  общаго.  Если  полуграмотные  куплеты,  напримѣръ,  пос- 
лѣдняго изъ  этихъ  авторовъ  были  удостоены  вниманіемъ  гг. 
Н.  Ѳ.  Сазонова  или  Т.  А.  Стуколкина,  потѣшавшихъ  распѣ- 
ваніемъ и выплясываніемъ  ихъ  невзыскательныхъ  посѣтителей 
нашихъ  клубокъ,  то  подобное  обстоятельство  нисколько  не  га- 
рантируетъ ихъ  достоинства,  а служитъ  только  яснымъ  доказа- 
тельствомъ отсутствія  литературнаго  вкуса  въ  гг.  Н.  Ѳ.  Сазо- 
новѣ и Т.  А.  Стуколкинѣ,  и избытка  добродушной  снисходи- 
тельности въ  публикѣ.  Разумѣется,  мы  не  стали  бы  и упоми- 
мпнать  о появленіи  подобнаго  пѣсенника  въ  свѣтъ,  еслибы 
означенная  книжонка  не  служила  нагляднымъ  выраженіемъ  од- 
ного весьма  печальнаго  явленія,  т.-е.  не  доказывала  бы  съ 
очевидностью,  до  какихъ  колоссальныхъ  размѣровъ  достигла  у 
насъ  за  послѣднее  время  наглость  книгопродавческаго  изда- 
тельства. Дѣлать  книгу  изъ  ничего,  обратить  въ  свою  пользу 
минутное  пристрастіе  посѣтителей  клубовъ  къ  кафешаптанству, 
составить  цѣлый  сборникъ  изъ  литературнаго  матеріала,  за  ко- 
торый не  надо  платить  ни  гроша  авторамъ  (съ  міру  по  нит- 
кѣ— ловкому  рубашка),  напечатать  его,  при  томъ,  кое-какъ, 
безграмотно  и разгонисто,  и назначить,  сверхъ  того,  такую 
цѣну,  чтобы  при  распродажѣ  изданія  получить  за  чужіе  (какъ 
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бы  то  ни  было)  труды,  полтораста  или  даже  двѣсти  процен- 
товъ на  скромную  затрату,  на  печать  и бумагу  — спекуляція 
сама  по  себѣ  уже  довольно  остроумная,  но  еслибы,  затѣявъ 
свою  «Живую  струну»,  издатель  ея  ограничился  только  однимъ 
нами  перечисленнымъ,  то,  на  основаніи  обычая,  онъ  могъ  бы 
преблагополучно  собирать  рубли  съ  многотерпѣливой  публики, 
посмѣиваясь  надъ  нею  же  втихомолку.  Но  г.  Плотниковъ, 
начавшій  уже  около  года  свою  книгопродавческо-литературную 
карьеру,  на  которую  пора  ^же  обратить  вниманіе, — такою  скром- 
ною ролью  не  удовлетворился,  и какъ  предприниматель  дальновид- 
ный, рѣшилъ  въ  сердцѣ  своемъ  обезпечить  возможно  наибольшій 
сбытъ  своего  изданія,  прибѣгнувъ  къ  тому  способу  зазыватель- 
ства  наивныхъ  покупателей,  какой  порою  съ  успѣхомъ  употреб- 
ляли и до  него  гг.  Маврикій  Вольфъ  п Лисенковъ,  но  въ  ко- 
торомъ онъ,  какъ  человѣкъ  новый , превзошелъ  не  только  двухъ 
этихъ  почтенныхъ  дѣятелей,  но  и самаго  пресловутаго  Алек- 
сандра Кача  и торговцевъ,  занимающихся  хроническою  прода- 
жею гнилаго  полотна.  Вотъ  какую  рекламу  (вѣроятно  собствен- 
наго своего  сочиненія)  напечаталъ  онъ  одновременно  съ  появ- 
леніемъ своей  книги  въ  газетахъ . Считаемъ  необходимымъ  пе- 
репечатать ее  цѣликомъ,  такъ-какъ  подобный  образецъ  невѣ- 
жественной наглости  долженъ  служить  предостереженіемъ, 
если  не  для  самого  г.  Плотникова,  то  для  другихъ  мало  про- 
свѣщенныхъ предпринимателей,  которые  захотѣли  бы  соблаз- 
ниться его  примѣромъ. 

«У  всѣхъ  книгопродавцевъ  поступила  въ  продажу  новая  книга,  отпечатанная 

безъ  цензуры. 

аЖИВАЯ  СТРУМА», 

сборникъ  стихотвореній  и куплетовъ,  читанныхъ  и пѣтыхъ  И.  И.  Монахо- 
вымъ,  П.  А.  Никитинымъ,  П.  И.  Вейпбергомъ,  Т.  А.  Стуколкинымъ,  Н.  Ѳ. 
Сазоновымъ,  Е.  Я.  Марковецкимъ  и др.  Спб.  1871.  Ц.  1 р.  25  к.  съ  пе- 
ресылкой. Сборникъ  этотъ,  кромѣ  занимательнаго  чтепіа  въ  часы  досуга, 
имѣетъ  спеціальную  цѣль.  Здѣсь  собраны  всѣ  стихотворенія,  когда-либо  чи- 
танныя или  пѣтыя  гг.  Никитинымъ,  Монаховымъ,  Сазоновымъ,  Стуколки- 
нымъ, Вейнбергомъ,  Марковецкимъ  и мн.  другими.  Стихотворенія  и куплеты 
эти  всегда  возбуждали  громадный  интересъ,  такъ-какъ  содержаніе  ихъ — са- 
мая бойкая  и ѣдкая  сатира  на  нравы  современнаго  нашего  общества.  Со- 
бранные въ  одну  книгу,  опи  представляютъ  бойкій  очеркъ,  или  такъ-сказать 
поэму,  въ  которой  отразились  всѣ  недостатки  и пороки  общестга.  Здѣсь 
осмѣяно  все,  что  достойно  осмѣянія:  тщеславіе,  себялюбіе,  самоувѣренность, 
здѣсь  казнено  ростовщичество,  развратъ,  подлость...  Сборникъ  этотъ  имѣетъ 
еще  ту  цѣль,  чтобы  провинціальные  исполнители  стихотвореній  и куплетовъ 
имѣли  у себя  книгу  въ  родѣ  христоматіи,  въ  которой  было  бы  собрано  все, 
когда  либо  читанное  или  пѣтое  въ  столицѣ.  Въ  заключеніе,  нѣкоторыя  изъ 
стихотвореній,  имѣющія  огромный  успѣхъ  въ  концертахъ  и помѣщенныя  въ 
этой  книгѣ,  являются  въ  первый  разъ  въ  печати.  (Всѣхъ  стихотвореній  въ 
сборникѣ  59).  Складъ  книги  у книгопродавца  К.  И.  Плотникова,  по  Боль- 
шой Садовой,  въкомѣ  пажескаго  корпуса». 
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Отеч.  Записки. 


Въ  этой  рекламѣ,  какъ  видитъ  читатель,  что  ни  слово,  то 
Драгоцѣнный  перлъ.  Все  въ  ней,  начиная  отъ  громаднаго  ин- 
тереса куплетовъ  и «бойкаго  очерка  пли,  такъ  сказать,  поэмы»  и 
до  указанія  на  число  стихотвореній,  такъ  хорошо  и краснорѣ- 
чиво, что  не  нуждается  ни  въ  какихъ  комеигаріяхъ.  Насъ, 
впрочемъ,  признаемся,  нѣсколько  смущаютъ  таинственныя  слова, 
употребленныя  г.  Плотниковымъ,  послѣ  перечисленія  читателей 
п пѣвцовъ  собранныхъ  имъ  стихотвореній.  Слова  эти:  <ш  мно- 
гими другими».  Мы  опасаемся,  чтобы  опъ  пе  вздумалъ,  вслѣдъ 
за  своею  первою  христоматіею , выдать  новый  бойкій  очеркъ 
пли,  такъ  сказать,  поэму  «Живѣйшая  струна»,  за  матеріаломъ 
для  которой  при  усиливающемся  обыкновеніи  на  нашихъ  город- 
скихъ и загородныхъ  гуляньяхъ  пѣть  самые  невообразимые  ку- 
плеты— дѣло,  конечно,  не  станетъ.  Не  даромъ  же  па  Крестов- 
скомъ, въ  Эльдорадо,  и т.  д. — обычай  этотъ  наглядно  укоре- 
няется. Что  какъ  г.  Плотниковъ  подъ  именемъ  другихъ , да  ра- 
зумѣетъ гг.  Путинскаго,  Клота,  Александрова,  Владпмірова, 
г-жъ  Деккеръ-Шенкъ,  Зарину  и т.  д.  Различить  же  достоинства 
романсовъ  г-жъ  Деккеръ-Шенкъ  (хоть  о «Матушкѣ  Москвѣ,  золо- 
той головѣ»)  или  куплетовъ,  которые  исполняетъ  г.  Александ- 
ровъ, да  еще  въ  женскомт>  платьѣ,  въ  родѣ 

Разъ  пошла  я за  грпбамп 

А за  мпой  и опъ  пошелъ, 

И какой  лукапый,  право, 

Что  искалъ,  то  и нашелъ. 

отъ  виршей,  въ  родѣ  «Благодарю — не  ожидалъ»,  помѣщенныхъ 
въ  хрестоматіи  г.  Плотникова,  едва-ли  будетъ  подъ  силу  даже 
и не  такому  тонкому,  какъ  онъ,  знатоку  поэзіи...  денегъ. 

Говоря  серьёзно,  существованіе  издателей,  подобныхъ  г.  Плот- 
никову, наводитъ  на  мысли  весьма  печальныя.  Недавнее  его 
появленіе  на  издательскомъ  поприщѣ  и ретивая  дѣятельность, 
обнаруженная  пмъ,  дѣлаетъ  эти  соображенія  еще  мрачнѣе. 
Судя  по  количеству  выданныхъ  имъ  въ  относительно  короткое 
время  изданій,  должно  думать,  что  изъ  него  выработается  со 
временемъ  великій  предприниматель-пріобрѣтатель,  а такіе  пред- 
приниматели обыкновенно  играютъ,  по  отношенію  къ  писате- 
лямъ, ту  самую  роль,  какую  по  природѣ  своей  имѣетъ  щука 
по  отношенію  къ  карасямъ.  Между  тѣмъ,  бѣдпые  литераторы 
весьма  нерѣдко  бываютъ  вынуждены  необходимостью  обра- 
щаться съ  предложеніями  и къ  такимъ  издателямъ,  вполнѣ  зная, 
что  за  свой  трудъ  они  будутъ  разсчитаны  грошами,  вмѣсто 
рублей,  точно  также,  какъ  иному  бѣдняку  приходится  обра- 
щаться въ  гласныя  кассы  судъ,  зная  навѣрно,  что  его  тамъ 
по  возможности  обдерутъ.  Такъ  мы  знаемъ,  что  г.  Плотниковъ 
былъ  издателемъ  сочиненій  покойнаго  Рѣшетнпкова.  Но  остав- 
ляя даже  эту  печальную  сторону  п предположивъ,  что  г.  Плот- 
ни ковъ  такъ  щедро  разсчитывается  съ  авторами,  что  необы- 
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чайною  разгонистостыо  своихъ  изданій  вынужденъ  даже  навер- 
стывать этотъ  свой  великодушный  расходъ,  обратимъ  вниманіе 
хотя  на  то,  какой  сумбуръ  вноситъ  онъ  и подобные  ему  изда- 
тели въ  литературное  дѣло,  издавая  что  ни  попало  и руковод- 
ствуясь при  своемъ  выборѣ  только  ходкостью  книги,  да  еще 
позволяя  себѣ  каждую  свою  книгу  расхваливать,  какъ  умѣетъ 
по  своимъ  коммерческимъ  соображеніямъ  и не  смысля  въ  лите- 
ратурѣ, какъ  говорится,  «ни  уха,  ни  рыла».  Чего,  чего  уже  не 
наиздавалъ  г.  Плотниковъ!  Издалъ  онъ  и «Гигіепу» — Реклама 
хотя  она  и была  уже  до  него  издана  другими,  и книгу  Диксона 
«О  Японіи»  (не  того  Диксона,  который  пользуется  извѣстностью 
а другого  однофамильца),  и сочиненія  Рѣшетнпкова,  и сочине- 
нія Лейкина,  и Гайдамачину  — г.  Мордовцева,  и пошлые  анек- 
доты Вепнберга  — жидоподражателя,  анекдоты,  какіе  посты- 
дится въ  наше  время  разсказывать  даже  порядочный  полковой 
писарь,  и «Сказки  Андерсена»,  и выписки  г.  Шубинскаго,  и 
романы  Диккенса,  и «Всѣ  мы  жаждемъ  любви»  и т.  д.  и т.  д. 
Каждую  изъ  издаваемыхъ  имъ  пли  пріобрѣтаемыхъ  (разумѣется, 
за  безцѣнокъ)  цѣлыми  изданіями  книгъ,  г.  Плотниковъ  снаб- 
жаетъ рекламами,  рекомендаціями,  нѣкоторыя  изъ  которыхъ 
изумительны  по  своему  нахальству  не  менѣе  приведенной  нами 
выше,  какъ,  напримѣръ,  реклама  объ  анекдотахъ  г.  Вейнберга 
напечатанная  имъ  во  всѣхъ  большихъ  газетахъ.  Впрочемъ,  не 
всѣ  его  рекламы  возмутительны.  Нѣкоторыя  только  до-нельзя 
смѣшны.  Вотъ,  напримѣръ,  какъ  онъ  въ  каталогѣ  своихъ  из- 
даній, рекомендуетъ  стихотворенія  г.  Н.  Пушкарева, 

«Многія  изъ  напечатанныхъ  здѣсь  стихотвореній  пріобрѣли  большую  извѣст- 
ность въ  нашей  публикѣ,  благодаря  мастерскому  чтенію  ихъ  на  публичныхъ 
вечерахъ  и спектакляхъ  гг.  Монаховымъ,  Никитинымъ,  Бейнбергомъ  и мно- 
гими другими.  (Дались  же  ему  эти  вечера!)  Всѣмъ  знакомы  эти  стихотворе- 
нія, но  многіе  ли  знаютъ,  что  они  принадлежатъ  перу  нашего  молодаго  поэта 
г.  Пушкарева!  Бъ  предлагаемомъ  сборникѣ  напечатаны  лучшія  его  произве- 
денія, помѣщенныя  въ  извѣстнѣйшихъ  нашихъ  журналахъ»  Всѣхъ  иоэмъ  и 
стихотвореній  въ  этомъ  сборникѣ  54». 

Расхваливая  изданное  шмъ  «Собраніе  анекдотовъ  о Поіем- 
кинѣ»,  г.  Шубинскаго,  онъ  вмѣняетъ  въ  достоинство  этой  жал- 
кой компиляціи,  что  въ  ней  упоминается  не  только  объ  одномъ 
Потемкинѣ,  но  л о другихъ  лицахъ,  п перемѣшаетъ  имена  всѣхъ, 
завѣряя  при  этомъ  почтеннѣйшую  публику,  что  анекдоты  эти  н 
достовпрны  п любопытны ! 

Какъ  жаль,  что  г.  Плотниковъ  посвятилъ  свою  дѣятельность 
не  торговлѣ  полотномъ,  а издательству  кнняшаго  товара... 
Между  плодами,  какіе  ему  придется  вкушать  отъ  трудовъ  своихъ, 
вѣроятно,  еще  не  однажды  попадутся  ему  и не  особенно  вкус- 
ные. Браться  не  за  свое  дѣло,  и дѣло  серьёзное,  если  притомъ 
въ  немъ  ровно  ничего  не  смыслишь  — неосторожность  не  малая! 


ИНОСТРАННАЯ  ЛИТЕРАТУРА. 

СКОРОСПѢЛЫЕ  ИТОГИ. 


іін  Сиегге  гіе  Ь’ёзргіі  рагізіеп,  ргосіиіі  йи  гё§іте  ітрёгіаі, 

раг  Етііс  Ьесіегсц.  8іхіёте  ёсІШоп  аидтепіёе  (Типе  ргё&се.  Вгихеііез. 
Г.  Сіааззеп,  ІіЪгаіге-ёйііеиг.  1871. 

Кіе  8ес*оіі€І  етріі*е  Гіч*іі^айв.  Бе  Іа  ргізоп  йе  Наш  аих  ,іагйіпз  сіе 
\Ѵі1Ье1тз1юеІіе.  Кё§іте  сіе  Гогйге,  раг  Етііе  Ьесіегсц.  Тгоізіёте  ёйі- 
Ііоп.  Вгихеііез.  Е.  Сіааззеп.  1871. 

Передъ  нами  двѣ  книжицы,  присланныя  съ  брюссельскаго 
книжнаго  рынка  и написанныя  бельгійцемъ.  Первая  имѣла  очень 
большой  успѣхъ:  чуть -ли  не  но  два  изданія  въ  мѣсяцъ.  Ус- 
пѣхъ ея  мотивированъ  вовсе  не  ея  литературнымъ  достоин- 
ствомъ, а исключительно  ея  фактическимъ»  содержаніемъ.  Ав- 
торъ прослѣдилъ  въ  ней,  шагъ  за  шагомъ,  подвиги  парижской 
печати  съ  самаго  объявленія  прусско-французской  войны.  Вся 
книжка  состоитъ  изъ  выписокъ,  склеенныхъ  между  собою  за- 
мѣчаніями автора,  написанными  довольно  плохимъ  француз- 
скимъ языкомъ  и не  отличающимися  ни  оригинальностью  ма- 
неры,“ни  новизной  мысли.  Но  въ  доводахъ  автора  есть  основа 
несомнѣнной  правды,  которая  еще  ярче  выставляется  изъ-за 
безчисленныхъ  цитатъ,  дѣлаемыхъ  имъ.  Каждый  изъ  насъ,  кто 
слѣдилъ  за  парижской  журналистикой  во  время  войны,  былъ» 
пораженъ  легкомысліемъ,  фанфаронствомъ,  безстыдной  лживо- 
стью такихъ  органовъ,  какъ  «Ещаго»,  «бгаиіоізд  и т.  н.,  п со- 
общалъ читателямъ:  до  какихъ  геркулесовскихъ  столбовъ  до- 
ходили опи  въ  искаженіи  истины  и въ  задорномъ  шовинизмѣ. 
Но  когда  перечитываешь  цвѣты  этой,  въ  корень  извращенной 
журналистики,  когда  день  за  днемъ  переживаешь  опять  пери- 
петіи громадной  драмы,  къ  которымъ  Вильмессанъ  и другіе 
искусники  пришпиливали  свои  циническіе  по  лжи  и нахальству 
ярлыки,  становится  едва-ли  еще  не  жутче,  чѣмъ  было  въ  са- 
мый моментъ  историческихъ  событій.  Тутъ,  что  ни  строка — то 
вздоръ,  что  ни  возгласъ — то  безсмысленное  фразёрство,  что 
ни  новость — то  завѣдомая  утка!  Парижъ — т.-е.  то,  что  кричитъ 
и бурлитъ  въ  Парижѣ — вторилъ  выходкамъ  скандальныхъ  жур- 
наловъ и переходилъ  отъ  одного  самообольщенія  къ  другому, 
худшему.  Отрицать  этого  нельзя.  Не  один  враги  Франціи,  но 
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и друзья  ея  должны  признать  за  Парижемъ  извѣстную  долю 
солидарности  съ  тѣми  безобразіями  публичнаго  слова,  изъ  ко- 
торыхъ г.  Леклеръ  сдѣлалъ  согриз  йеІісП  своего,  обвинитель- 
наго (акта,  направленнаго  противъ  Парижа.  Но  онъ  ради  этого 
факта  хватилъ  черезъ  край,  то-есть:  задался  не  особенно  состо- 
ятельною мыслью:  доказать  окончательную  нравственную  ги- 
бель новаго  Вавилона. 

«Я  хочу  показать — говоритъ  онъ — что  сдѣлали  изъ  рево- 
люціоннаго Парижа  двадцать  лѣтъ  правительственной  порчи. 
Война  1870  г. — послѣднее  преступленіе  еле  дышащаго  и по- 
теряннаго бонапартизма — раскрыла  тайну  умственнаго  убоже- 
ства Парижа,  самымъ  поразительнымъ  образомъ.  Парижъ  лоп- 
нулъ и испорченная  кровь  разлилась,  воздухъ  наполнился  за- 
разой. Безсильная  ярость  и опьяненіе  вдругъ  разразились  и 
вырвали  у «сердца  Франціи»  отчаянные  крики  и возгласы,  не- 
лѣпую ложь  и хулу,  безсмысленныя  и низкія  признанія». 

Задача  не  оказалась  для  него  особенно  трудной  въ  одной  своей 
половинѣ,  т.-е.  наполеоновскій  режимъ  слишкомъ  гнусенъ  по 
своему  происхожденію  и сущности,  чтобы  нужно  было  дѣлать  боль- 
шія усилія  для  доказательства  тлетворности  его  вліянія.  Но  г.  Лек- 
леръ  идетъ  дальше.  Онъ  ставитъ  крестъ  на  Парижѣ,  какъ  на  вмѣ- 
стилищѣ всякой  скверны,  и тутъ  представляется  вопросъ,  неизбѣж- 
ный во  всѣхъ  общихъ  размышленіяхъ  о судьбѣ  современной  Фран- 
ціи. Можетъ  ли  одно  царствованіе,  какъ  бы  оно  ни  было  пре- 
исполнено всякаго  зла  и нравственной  заразы,  испортить  въ 
конецъ  не  только  цѣлую  націю,  но  даже  и центръ  ея  жизши, 
такой  городъ,  какъ  Парижъ?  Если  публицисты,  въ  родѣ  г. 
Леклера,  хотятъ  быть  послѣдовательны,  они,  сваливая  все  на 
вліяніе  бонапартова  владычества,  должны  въ  то  же  время  воз- 
держаться отъ  окончательныхъ  приговоровъ.  Одно  изъ  двухъ: 
или,  Парижъ  самъ  по  себѣ  не  виноватъ  въ  своихъ  безобразіяхъ, 
а виновато  въ  нихъ  18-тилѣтнее  царствованіе  Людовика-Напо- 
леона, или  же  онъ  не  переставалъ  гнить,  и бонапартовскій  ре- 
жимъ только  доразвилъ  его  въ  этомъ  смыслѣ.  Ни  одинъ  изъ 
авторовъ,  разсуждающихъ  какъ  г.  Леклеръ,  не  разрѣшалъ  ка- 
тегорически этой  дилеммы.  Вы  читаете  ихъ  доводы,  ихъ  изо- 
бличенія, п въ  концѣ  концовъ  не  приходите  ни  къ  какому  яс- 
ному выводу,  къ  прямому  отвѣту  на  вопросъ:  въ  чемъ  же  дѣло, 
во  вліяніи  ли  бонапартова  ига,  или  въ  коренной  испорченности 
французской  націи?  Эта  постоянная  двойственность  обобщеній 
произвела  уже  цѣлую  школу  публицистовъ,  какъ  во  Франціи, 
такъ  и въ  остальной  Европѣ.  Они  вертятся. въ  колесѣ,  чочно 
бѣлка.  Французы  сваливаютъ  все  на  вторую  имперію,  не  же- 
лая входить  въ  глубокое  разбирательство  причинъ:  почему  она 
могла  держаться  18  лѣтъ,  и почему  она  могла  дать  такое  раз- 
витіе всѣмъ  болѣзненнымъ  элементамъ  французскаго  общества? 
Изрѣдка  раздавались  и раздаются  голоса  во  французской  прес- 
сѣ съ  желаніемъ  ноглубже  изслѣдовать  причину  гнили  и фаль- 
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ши.  Но  п въ  этихъ  одиночныхъ  изобличеніяхъ  нѣтъ  настоя- 
щей постановки  вопроса.  Въ  дѣлѣ  національныхъ  слабостей 
французъ  недостаточно  смѣлъ.  Онъ  любитъ  оправдываться  ука- 
заніемъ на  внѣшнюю  причину  зла.  Съ  другой  же  стороны  ино- 
странные публицисты,  а въ  особенности  нѣмцы,  стараясь  дока- 
зать, что  Франція  въ  конецъ  сгнпла,  тоже  впадаютъ  въ  непо- 
слѣдовательность и пользуются  той  же  второй  имперіей,  какъ 
главнымъ  доводомъ;  * они  сплошь  и рядомъ  вдаются  въ  тонъ 
французскихъ  обличителей,  только  еще  пересаливая  его,  и кри- 
чатъ, что  послѣ  такого  періода  организованной  общественной 
и государственной  порчи  всякіе  здоровые  сокп  націи  должны 
изсякнуть. 

Г.  Леклеръ  не  такъ  порывистъ,  какъ  нѣмецкіе  публицисты. 
Онъ  не  распространяетъ  иа  всю  Францію  своего  карательнаго 
приговора.  Онъ  ограничивается  однимъ  Парижемъ,  причемъ, 
впрочемъ,  недодуманность  его  такъ  же  очевидна,  какъ  и недо- 
думанность  тѣхъ,  кто  обобщаетъ  шире  его  и забираетъ  въ  кругъ 
своихъ  приговоровъ  всю  страну  и всю  націю. 

Вотъ  какъ  разсуждаетъ  г.  Леклеръ  въ  концѣ  своей  книжки: 

«Что  бы  ни  случилось,  теперь  Парижъ  потерялъ  свое  обаяніе 
(зоп  ргезН^е):  онъ  раскрылъ  свою  натуру  въ  войну  1870  года 
въ  такой  мѣрѣ,  какъ  никогда  не  раскрывалъ  дотолѣ. 

«Несомнѣнно,  что  имперія  нетолько  деморализовала  париж- 
скую печать,  но  въ  значительной  мѣрѣ  отравила  п всю  Фран- 
цію. Лучшіе  характеры,  самые  здравые  умы,  послѣ  двадцати- 
лѣтцяго  давленія  этого  пагубнаго  режима,  болѣе  пли  менѣе 
прониклись  имъ,  пропитались  имъ,  смотря  по  сплѣ  противо- 
дѣйствія или  инерціи,  какія  они  могли  ему  оказать.  Конечно, 
провинція  не  такъ  обезумѣла,  какъ  Парижъ;  умы  и совѣсть  пе 
такъ  глубоко  испорчены  тамъ.  Да  и въ  Парижѣ,  много  честныхъ 
и неподкупныхъ  людей  только  задѣты  были  заразительнымъ  воз- 
духомѣ  цезаризма.  Будущее  покажетъ  намъ:  страдаетъ  ли  Фран- 
ція лишь  переходною  болѣзнію  и пзлечитъ  ли  ее  республика. 

«Къ  несчастію,  имперія  сохранила  вліяніе  въ  Парижѣ,  даже 
послѣ  своего  паденія;  республика  вышла  изъ  ея  нѣдръ,  такъ 
сказать  съ  первороднымъ  грѣхомъ.  И мы  видимъ,  что  г.  Гам- 
бетта  и г.  Фавръ,  такъ  спутались  въ  свои&ъ  дѣйствіяхъ,  что 
пошли  по  стопамъ  Наполеона  III.  Первый  повелѣваетъ  вторич- 
ное изгнаніе  нѣмцевъ,  живущихъ  въ  Парижѣ.  Второй  не  хо- 
четъ уступать  ни  пяди  французской  земли,  ни  камня  восточ- 
ныхъ крѣпостей.  Земля — еще  пожалуй!  Но  что  до  крѣпостей — 
это  была  безсмыслица.  Республикѣ  слѣдовало  явиться  миролю- 
бивой, готовой  разоружить  Мецъ,  Страсбургъ  и сосѣднія  ма- 
ленькія крѣпости,  готовой  уменьшить  армію,  утомленную  кро- 
вавыми жертвами,  уже  принесенными  чудовищу  деспотизма;  ей 
слѣдовало  быть  примирительной  и братской  даже  съ  прусскимъ 
королемъ:  такимъ  путемъ,  право  было  бы  на  ея  сторонѣ  и она 
безспорно  привлекла  бы  къ  себѣ  сочувствіе  всей  мыслящей  Ев- 
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ропъг.  Поступая  же  по  бонапартовскому  образцу,  выказывая 
театральную  гордыню,  разнѣживаясь  въ  трескучемъ  тонѣ  надъ 
бѣдствіями  отчизны,  довольствуясь  вызываніемъ  героическихъ 
тѣней  1792  года,  она  роковымъ  образомъ  шла  къ  самому  горь- 
кому результату,  она  давала  честолюбію  прусскаго  короля  всѣ 
средства  развиться... 

«Республика  вывела  изъ  неизвѣстности  люден,  которые  не 
хотѣли  видѣть  Францію  захваченной,  разграбленной,  разорен- 
ной; они  взялись  управлять  ею,  не  зная  азбуки  соціальной  науки; 
они  возмутили  большіе  провинціальные  города,  также,  какъ 
они  взволновали  и Парижъ.  Въ  октябрѣ  много  преступныхъ 
попытокъ  вспыхнуло  по  всей  Франціи,  отъ  сѣвера  до  тога.  Два 
элемента  безурядицы  всплывали  такимъ  образомъ,  парализуя 
усилія  истинныхъ  патріотовъ:  императорская  порча  и честолю- 
бивое невѣжество:»). 

Въ  этихъ  обобщеніяхъ  Деклера  есть  немало  произвольнаго, 
потому,  что  они  слишкомъ  доктринерскія.  Республика  будетъ 
долго  во  Франціи  тепличнымъ  растеніемъ.  Поэтому  наивно 
желать,  чтобъ  послѣ  4-го  сентября  все  пошло  такъ,  какъ  оно 
дал  ж по  бы  было  идти  въ  настоящей,  стародавней  республикѣ, 
гдѣ  люди  и установленія  вылились  въ  прочную  форму.  Но  если 
во  всей  Франціи  нѣтъ  еще  достаточно  гражданской  доблести 
для  полнаго  политическаго  и соціальнаго  возрожденія,  то  на 
какомъ  же  основаніи  центру  этой  страны,  вобравшему  ея  хо- 
рошіе н дурные  соки,  быть  непремѣнно  «козломъ  очищенія»  ея 
несчастій  и ошибокъ?  А Леклеръ  хочетъ,  во  что  бы  то  нп  стало, 
превратить  Парижъ  въ  такого  «козла  очищенія». 

«Но  что  бы  тамъ  ни  говорилъ  Гюго  (восклицаетъ  онъ),  глав- 
ный виновникъ  — Парижъ.  Это  Парижъ  удовольствій,  Парижъ — 
.спектаклей,  Парижъ  — мишуры,  далъ  Цезарю  средства  устре- 
миться къ  границѣ  п тотчасъ  же  обратиться  вспять,  отъ  «нѣ- 
мецкой орды». 

Это  заключеніе,  даже  и послѣ  выписокъ,  которыми  полна 
книжка  Леклера,  поражаетъ  своей  недодуманпостыо.  Если  Па- 
рижъ и поддался  воинственному  азарту,  то  его  шовинизмъ  былъ 
только  выраженіемъ  общаго  французскаго  шовинизма;  но  нигдѣ 
въ  провинціи  не  нашлось,  по  крайней  мѣрѣ,  въ  первые  дни,  та- 
кихъ энергическихъ  противниковъ  войны,  какъ  ъъ  Парижѣ  и въ 
палатѣ,  и иа  сходкахъ.  Въ  Парижѣ  всегда  окажется  гораздо  боль- 
ше миролюбивыхъ  людей,  свободныхъ  отъ  увлеченій  лже- патріо- 
тизма, чѣмъ  въ  провинціи.  Но  пускай  парижское  населеніе  позво- 
лило Цезарю  двинуться  на  нѣмцевъ.  Самъ  Леклеръ  доказываетъ, 
что  война  съ  Пруссіей  была  необходима  Наполеону,  какъ  послѣд- 
нее средство  закрѣпить  свою  династію.  Кто  былъ  его  врагомъ? 
Парижъ,  — а ужь  никакъ  не  провинція,  которая  тотчасъ  же 
отозвалась  на  его  зовъ  подавляющимъ  большинствомъ  голо- 
совъ. Провинція  вручила  ему  власть,  а не  Парижъ.  Она  дала 
ему  средства  тиран ннзовать  страну  и производить  на  нее  тле- 
т.  СХСУИ,  ~ Отд,  И.  ‘ 5 
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творное  вліяніе.  И все,  что  сколько-нибудь  прочищало  воздухъ 
бонапартизма,  все,  что  поднимало  голову  противъ  произвола  и 
узурпаціи,  рождалось  и приносило  плодъ  въ  Парижѣ.  Провин- 
ція только  поддакивала  ему,  вѣрила  его  рѣчамъ,  смотрѣла  на 
него,  какъ  на  человѣка  отмѣченнаго  свыше  для  спасенія  Фран- 
ціи. Всѣ  либеральныя  уступки  вырваны  біілп  у Наполеона  III 
опять-таки  Парижемъ.  Его  онъ  только  и боялся,  съ  нимъ 
только  и боролся,  для  него  только  и замышлялъ  задабриванія 
и диверсіи.  Стало-быть,  въ  концѣ  концовъ,  не  Парижъ  позво- 
лилъ ему  двинуться  къ  нѣмецкой  границѣ,  а милліоны  безсло- 
весныхъ крестьянъ,  отдавшихся  ему  съ  руками  и ногами.  Всѣ 
эти  факты  такъ  ясны,  такъ  извѣстны  и несомнѣнны,  что,  право, 
странно  становится  видѣть:  какъ  публицисты,  въ  родѣ  Леклера, 
глубокомысленно  изрекая  своп  приговоры,  проходятъ  мимо  ихъ... 
Но  они  всегда  задаются  предвзятой  идеей  и нанизываютъ  на  нее 
дешевыя  общія  мѣста.  Негодованіе  свое  на  Парижъ  бельгійскій 
обличитель  Новаго  Вавилона  выражаетъ,  наконецъ,  такими 
словами: 

«Будетъ  ли  Парижъ  довольно  наказанъ?  Не  нужно  ли  про- 
сверлить мозгъ  Франціи?  Не  заслуживаетъ  ли  онъ  такого  уни- 
женія, которое  бы  спасло  успокоившуюся  Европу  отъ  его  раз- 
слабляющаго вліянія?  Эти  бѣдствія  зажмутъ  лп  ротъ  парижа- 
нину и сведутъ  ли  его  высокомѣріе  до  настоящихъ  размѣ- 
ровъ человѣческой  слабости?  Это  все  вопросы,  которые  раз- 
рѣшитъ будущее  — недалекое  будущее. 

«Но  что,  по  моему,  необходимо,  это  то,  чтобы  Парижъ  не 
былъ  больше  центромъ  политической  и соціальной  дѣятель- 
ности. Онъ  злоупотребилъ  своею  властью,  онъ  перешелъ  всѣ 
предѣлы  безумія:  надо  отнять  у него  средства  дѣйствовать,  т.-е. 
вредпть.  Пускай  онъ  будетъ  лишь  столицей  изящной  торговли 
и удовольствій.  Пускай  республика,  если  она  можетъ  суще- 
ствовать, перенесетъ  свой  центръ  въ  какой-нибудь  маленькій 
провинціальный  городъ,  вдали  отъ  Парижа,  какъ  это  сдѣлали 
сѣверо-американцы,  у которыхъ  законодатели  засѣдаютъ  въ 
Вашингтонѣ,  а не  въ  Нью-Йоркѣ.  Лихорадочный  и развратный 
Парижъ  не  имѣетъ  нрава  держать  въ  своихъ  бѣлыхъ  ручкахъ 
судьбы  тридцати-восьми  милліоновъ  людей.  Онъ  можетъ  ихъ 
развлекать,  потѣшать,  давать  имъ  отдыхъ  — вотъ  его  удѣлъ! 
Въ  теченіе  трехъ  четвертей  вѣка  онъ  сдѣлалъ  все,  чтобы  извра- 
тить ихъ;  слишкомъ  пора  усмирить  это  чудовище. 

«Оборона  его  отъ  нѣмецкихъ  войскъ  не  можетъ  вполнѣ  ис- 
купить его.  Провинція  помогла  ему  въ  этомъ  своими  мобилями, 
и даже  очень...  Генералъ  Трошю  случился  тутъ,  къ  счастію, 
чтобы  успокоить  возбужденіе  и придать  ему,  своими  дѣйствіями, 
болѣе  твердости.  Подождемъ  конца;  мы  увидимъ,  что  будетъ 
съ  Парижемъ  черезъ  годъ 

1 Писашкдо  каіштудяцш  Паража. 
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«Франціи  не  слѣдуетъ  искать  иной  внутренней  организаціи, 
какъ  та,  которая  существуетъ  въ,  Соединенныхъ  Штатахъ  Аме- 
рики. Централизація  парализуетъ  провинцію;  вся  политическая, 
литературная,  философская  жизнь  течетъ  къ  Парижу  и дѣлаетъ 
изъ  него  вѣчно  волнующійся  центръ,  гдѣ  всѣ  дурныя  страсти 
находятся  въ  постоянномъ  кипѣніи.  Федеративная  система  мо- 
жетъ спасти  Францію,  разливая  по  провинціямъ  жизнь,  собранную 
въ  Парижѣ.  Парижъ,  превратившись  въ  простую  часть  Франціи,  въ 
департаментъ,  быть  можетъ,  успокоится  мало  но  малу;  люди,  за- 
мышляющіе захватить  какъ  можно  болѣе  власти  итакъ  легко  дѣ- 
лающіеся тамъ  диктаторами,  не  имѣя  больше  этой  среды  для 
происковъ  своего  честолюбія,  быстро  исчезнутъ  въ  общемъ 
равнодушіи.  Лихорадочныя  движенія  большаго  города  не  бу- 
дутъ имѣть  иного  вліянія,  какъ  лишь  на  него  самого;  вся  же 
остальная  Франція  избѣжитъ  потрясеній  его  нервнаго  и болѣз- 
неннаго населенія.  Въ  рукахъ  одного  человѣка,  одного  горо- 
да, Франція  всегда  будетъ  самою  несчастпою  изъ  націй;  управ- 
ляясь сама  собою,  опа  дастъ  той  долѣ  честолюбія,  которая 
заключается  въ  ея  натурѣ,  удовлетвореніе  на  всей  поверхности  ' 
территоріи,  раздѣленной  на  болѣе  или  менѣе  значительные 
штаты;  періодическія  неистовства  потеряютъ  почву;  «интелли- 
гентное» значеніе  Парижа  уменьшится  по  мѣрѣ  того,  какъ  Фран- 
ція будетъ  овладѣвать  собою,  и эта  великая  нація  въ  состоя- 
ніи будетъ  взглянуть  на  войну  1870  года,  какъ  на  счастливый 
эпизодъ  своей  исторіи». 

Вотъ  итоги,  къ  какимъ  приходитъ  г.  Леклеръ.  Подобныя 
размышленія  похожи  на  звуки  шарманки.  Сначала  кажется,  что 
вы  слышите  что-то  новое;  а потомъ  и начинается  безконечное 
верченіе,  то,  что  французы  называютъ  «зсіе«>,  а мы  «сказкой 
про  бѣлаго  быка».  Чрезвычайно  легко  предаваться  дешевому 
резонерству;  но  что  оно  знаменуетъ  собою  и къ  какимъ  при- 
водитъ результатамъ?  Къ  изготовленію  общихъ  мѣстъ,  и ни 
къ  чему  больше! 

Возьмемъ  мы  сначала  нападки  на  Парижъ.  Централизмъ 
вовсе  не  оттого  водворился  во  Франціи,  что  Парижъ  сдѣлался 
центромъ  всякой  жизни.  Централизмъ  — * вѣковая  государствен- 
ная идея  французскихъ  правителей.  Во  времена  Людовика  XI 
Парижъ  вовсе  не  поглощалъ  всей  Франціи,  а централизмъ  сто- 
ялъ уже  во  всеоружіи;  собираніе  французской  земли  соверши- 
лось въ  періодъ  королевскаго  блеска,  т.-е.  въ  ХУП  и ХУШ 
вѣкѣ.  Столицей  Франціи,  т.-е.  мѣстопребываніемъ  королей  и 
блестящаго  общества,  былъ  гораздо  больше  Версаль,  чѣмъ  Па- 
рижъ, который  звали  просто  «ѵіііе»,  въ  противоположность 
«соиг»,  и тогда  Версаль  гораздо  больше  Парижа  былъ  цен- 
тромъ всего  того,  чѣмъ  блистала  придворно-галантная  Франція; 
но  централизмъ  уже  совсѣмъ  сковалъ  Францію,  и Парижъ  уже 
жилъ  жизнью  огромнаго  города,  куда  историческія  судьбы 
привлекли  массу  духовныхъ  и матеріальныхъ  силъ  Франціи. 
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Стало  быть,  не  онъ  виноватъ,  что  сдѣлался  центромъ,  а си- 
стема государственнаго  уклада  и тѣ  свойства  французовъ,  въ 
которыхъ  гнѣздится  малое  умѣнье  управляться  самими  собою. 
Примѣрять  къ  такимъ  продуктамъ  культуры  даннаго  народа — 
какъ  Парижъ,  аршинъ  чисто-личной  нравственности  — пріемъ, 
лишенный  всякаго  научно-философскаго  достоинства.  Если  Па- 
рижъ именно  таковъ,  какимъ  онъ  является  въ  настоящее  вре- 
мя— онъ  сложился  такъ  роковымъ  образомъ.  Въ  его  населеніи 
залегли  всѣ  типическія  свойства  французовъ  и въ  темную  и 
свѣтлую  сторону.  Безъ  Парижа  всѣ  эти  свойства  не  обозначи- 
лись бы  такъ  ярко.  Нигдѣ  лучшія  силы  французскаго  народа 
не  находилп  себѣ  такого  полнаго  выраженія,  какъ  въ  томъ  же 
Парижѣ.  Сосредоточивались  онѣ  въ  немъ  не  потому,  что  по- 
добная концентрація  была  искусственно  создана  самимъ  Пари- 
жемъ, н даже  не  потому,  что  политически  Франція  представляла 
и представляетъ  исключительно-центральный  государственный 
организмъ.  За  исключеніемъ  Германіи,  въ  Европѣ  всѣ  круп- 
ныя столицы  вбираютъ  въ  себя  фокусъ  умственной  и соціаль- 
ной жизни.  Развѣ  Лондонъ  не  такой  же  центръ?  Развѣ  онъ 
не  представляетъ  собою  квинтъ-эссенціи  англійскихъ  обще- 
ственныхъ и національныхъ  болячекъ?  И въ  то  же  время  въ 
немъ  собраны  мыслительныя,  художественныя , политическія 
силы  націи  совершенно  такъ  же,  какъ  въ  Парижѣ.  Развѣ  помимо 
Лондона  есть  что-нибудь  крупное  и типичное  въ  политикѣ, 
литературѣ,  искусствахъ  и общественныхъ  удовольствіяхъ  Ан- 
гліи? А ужь  чисто-интеллигентная  сфера'  ограничивается  почти 
исключительно  Лондономъ.  Людей  радикально  мыслящихъ  най- 
дете вы  только  тамъ.  До  сихъ  норъ  въ  Лондонѣ  не  происхо- 
дило еще  взрывовъ  политическаго  и соціальнаго  характера;  но 
всякій  жившій  тамъ  знаетъ,  что  въ  этомъ  громадномъ  пріем- 
никѣ соціальныхъ  золъ,  народной  ншцеты  и феодальной  узур- 
паціи, такіе  взрывы  неизбѣжны.  Тогда  и всплывутъ  наверхъ 
всѣ  безобразія  англійскаго  общественнаго  строя,  тогда  и уви- 
дитъ Европа,  что  Лондонъ  точно  также,  какъ  Парижъ — роко- 
вой центръ  англійской  жизни,  что  его  судьбы  сейчасъ  же  от- 
разятся на  всю  страну,  несмотря  на  привычку  народа  къ  мѣст- 
ному самоуправленію.  Такими  же  центрами,  только  гораздо 
болѣе  искусственными,  оказываются  п Берлинъ,  п Мадридъ,  и 
Петербургъ,  и Вѣна.  Винить  Парижъ  въ  томъ,  что  страна  до- 
бровольно сдѣлала  его  своимъ  центромъ  тяжести,  значитъ  на- 
кидываться на  послѣдствія,  вмѣсто  того,  чтобы  напирать  на 
причину.  Да  и въ  дѣлѣ' морали,  приговоры,  поражающіе  но- 
вый Вавилонъ,  страдаютъ  полнѣйшимъ  отсутствіемъ  твердой 
точки  опоры  и огульнымъ  характеромъ.  Испорчена  въ  Парижѣ 
праздная  толпа;  но  трудовое  населеніе,  составляющее  громад- 
ное большинство,  вовсе  не  ведетъ  безпутной  жизни  и скорѣе 
отличается  охранительными  привычками  и принципами.  Всякая 
свѣтлая  идея,  каждое  благое  мѣропріятіе  понимается  и поддер- 
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живается  сознательно  прежде  всего  въ  Парижѣ,  и въ  его  же 
населеніи  вы  найдете  прежде  всего  больше  элементовъ  для 
серьёзной  борьбы  за  разумное  существованіе.  Надо  только  же- 
лать, чтобы  этотъ  Парижъ  взялъ,  наконецъ,  верхъ  надъ  Па- 
рижемъ бульваровъ  и трущобъ. 

Г.  Леклеръ,  въ  своей  филиппикѣ,  обращенной  къ  новому 
Вавилону,  выгораживаетъ  какъ  будто  самую  французскую  на- 
цію. Онъ  не  хочетъ  ставить  на  ней  креста  п обрекать  ее  на 
безънсходную  погибель.  Но  изъ  его  разсужденій  вытекаетъ, 
что  и вся  нація  не  лучше  своей  столицы.  Такъ  и поняли  ихъ 
нѣмцы,  писавшіе  о его  книгѣ.  Не  стану  распространяться  на 
тэму  о безплодности  подобныхъ  скороспѣлыхъ  выводовъ.  Мы, 
русскіе,  поставлены  въ  лучшія  условія  для  объективныхъ  суж- 
деній и намъ  нечего  торопиться  объявлять  безповоротные  вер- 
дикты надъ  народомъ,  который,  какъ  и всякій  народъ,  не  мо- 
жетъ быть  судимъ  по  личнымъ  нравственнымъ  или  ннымъ  воз- 
зрѣніямъ, а въ  самомъ  себѣ  носитъ  свой  судъ,  идя  по  пути 
политическихъ  и соціальныхъ  опытовъ,  прежде  всего,  стоящихъ 
ему  самому  огромныхъ  жертвъ  и испытаній. 

Гораздо  лучше  сдѣлалъ  бы  бельгійскій  публицистъ,  еслибы 
онъ  додумался  до  рѣшительнаго  слова  въ  вопросѣ  о вліяніи 
имперіи  на  нравственныя  свойства  французовъ.  Въ  его  вто- 
рой книжкѣ,  посвященной  исключительно  седанскому  герою, 
нѣтъ  ничего,  кромѣ  избитыхъ  общихъ  мѣстъ,  подкрѣпляемыхъ 
хотя  п вѣрными,  но  уже  слишкомъ  общеизвѣстными  фактами.  Вы- 
ставляя въ  такомъ  постыдномъ  свѣтѣ  Наполеона  III,  г.  Леклеръ, 
не  желая  того,  слагаетъ  половину  вины  съ  французовъ,  между 
тѣмъ,  какъ  въ  первой  своей  книжкѣ  онъ  какъ  бы  показываетъ, 
что  Бонапартъ  только  орудіе,  посредствомъ  котораго  заявилъ 
себя  развращенный  Парижъ.  Еслибы  онъ  разсуждалъ  въ  та- 
комъ направленіи  и во  второй  книжкѣ,  и вмѣсто  Парижа  взялъ 
бы  массу  крестьянства  и провинціальной  буржуазіи,  онъ  былъ 
бы  гораздо  ближе  къ  серьёзной  исторической  оцѣнкѣ.  Пора 
же,  наконецъ,  кончить  вѣчные  возгласы  о Наполеонѣ  III,  какъ 
объ  исключительномъ  виновникѣ  всѣхъ  золъ  Франціи.  Его  лич- 
ность и роль  — гнусны,  но  онъ  самъ  по  себѣ  ничего  не  зна- 
читъ. Онъ — бывшій  диктаторъ,  созданный  мракобѣсіемъ,  тру- 
состью и животнымъ  эгоизмомъ  невѣжественнаго  крестьянства 
и развращенной  буржуазіи.  Тратить  на  него  громы  обличеній 
смѣшно  и вовсе  не  доблестно,  когда  это  дѣлается  въ  совер- 
шенно одностороннемъ  духѣ,  безъ  всякой  мыслительной  под- 
кладки. Кто  же  теперь  не  знаетъ,  что  за  личность  былъ  и есть 
сынъ  королевы  Гортензіи;  но  настаетъ  минута  болѣе  философ- 
скаго изученія  причинъ  того,  какъ  такая  личность  могла  дер- 
жаться 18  лѣтъ  на  высотѣ  властп  и добиваться  исполненія 
своихъ  личныхъ  замысловъ  и вожделеній.  Обѣ  книжки  г.  Лек- 
лера  принадлежатъ,  въ  сущности,  къ  разряду  «асіиаШз»,  на- 
поминающихъ подогрѣтое  жаркое.  Лучшее,  что  въ  нихъ  есть — 
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это  выписки  изъ  современныхъ  журналовъ  и документовъ,  сдѣ- 
ланныхъ въ  хронологическомъ  порядкѣ.^А  затѣмъ  «затычками» 
(какъ  говорятъ  русскіе  метрампажп  о плохихъ  журнальныхъ 
стихотвореніяхъ)  служатъ  измышленія®  жидкаго  любомудрія, 
которыя  только  закоренѣлымъ  врагамъ^пзвѣстной  націи  могутъ 
казаться  глубокомысленными  выводами.  Но  «па  безрыбьи  и 
ракъ  рыба»,  а среди  бельгійской  бездарности  и нелитератур- 
ности, и гг.  Леклеры — крупныя  явленія,  особливо  теперь,  когда 
міровыя  событія  надуваютъ  паруса  ихъ  утлыхъ  публицистиче- 
скихъ ладей. 

П.  Б. 


ЭКОНОМИЧЕСКАЯ  БУДУЩНОСТЬ  ЮГА  РОССІИ 

и 

СОВРЕМЕННАЯ  ЕГО  ОТСТАЛОСТЬ. 


Разсмотримъ  поближе  неблагопріятныя  нынѣшнія  условія 
обработывающей  промышленности  южнаго  края.  Главнѣйшія 
изъ  нихъ  слѣдующія: 

1)  Недостатокъ  капиталовъ , размѣръ  которыхъ  далеко 
не  соотвѣтствуетъ  запросу,  представляемому  богатыми  природ- 
ными силами  края. 

2)  Плохое  состояніе  путей  сообщенія.  Въ  этомъ  отношеніи, 
южный  край  стоялъ  гораздо  ниже  многихъ  другихъ  частей 
имперіи.  Съ  этимъ  обстоятельствомъ  также  связапа  неразви- 
тость торговли. 

3)  Нетолько  недостатокъ  привычныхъ  къ  фабричному  и за- 
водскому дѣлу  рабочихъ,  но  въ  степной  части  юга  иногда 
обнаруживается  невозможность  достать  какихъ  бы  то  ни  было 
рабочихъ  рукъ.  Конечно,  о мастерахъ  и ученыхъ  техникахъ  и 
говорить  нечего. 

4)  Желѣзо,  столь  необходимое  для  всѣхъ  почти  отраслей 
промышленности,  до  сихъ  поръ  было  очень  дорого  на  югѣ, 
хотя  край  заключаетъ  въ  своихъ , нѣдрахъ  богатые  запасы  же- 
лѣзныхъ рудъ,  которыя,  впрочемъ,  еще  почти  не  разработы- 
ваются. 

5)  Разработка  каменнаго  угля,  чуть  ли  не  главнѣйшаго  изъ 
задатковъ  для  будущаго  промышленнаго  развитія  юга,  только 
въ  самое  послѣднее  время  сколько  нпбудь  развилась,  да  и то 
встрѣчаетъ  еще  значительныя  затрудненія.  Отъ  этого  стои- 
мость донецкаго  каменнаго  угля  далеко  не  такъ  низка,  какъ 
могла  бы  быть.  Дрова  же  и строевой  лѣсъ,  тоже  имѣющіе 
значеніе  для  промышленности,  стоятъ  неимовѣрно  дорого  во 
всемъ  степномъ  краѣ  Россіи. 

6)  Механическое  и химическое  производства,  очень  важныя 
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подспорья  промышленности,  почти  не  существуютъ  на  югѣ. 
А получать  машины  и химическіе  матеріалы  изъ  заграницы 
обойдется  очень  дорого,  даже  дороже,  чѣмъ  для  сѣвера  Россіи. 
Между  тѣмъ  и то,  и другое  производства  имѣютъ  большіе  за- 
датки для  развитія  въ  южной  Россіи. 

7)  Хлопокъ  и другіе  заграничные  матеріалы,  необходимые 
для  промышленности,  при  настоящихъ  торговыхъ  условіяхъ, 
обойдутся  на  югѣ  еще  дороже,  чѣмъ  на  сѣверѣ,  хотя  въ  бу- 
дущемъ это  можетъ  измѣниться. 

8)  Есть  и другія  обстоятельства,  которыя  менѣе  благопрі- 
ятны для  промышленности  у насъ  на  югѣ,  чѣмъ,  напримѣръ, 
въ  Англіи  и вообще  въ  западной  Европѣ.  Таковъ,  напримѣръ, 
климатъ  и другія. 

Кромѣ  чисто-экономическихъ  условій,  вліяющихъ  на  развитіе 
южно-русской  промышленности,  имѣютъ  большое  значеніе  для 
нея  еще  многія  чисто-общественныя  причины,  но  разсмотрѣніе 
послѣднихъ  выходитъ  изъ  предѣловъ  задачи  этой  статьи. 

9)  Ко  всѣмъ  этимъ,  южнорусскимъ  промышленнымъ  усло- 
віямъ, нужно  присоединить  еще  одно  изъ  самыхъ  важнѣй- 
шихъ — имннно  конкуренцію  другихъ  промышленныхъ  странъ, 
обладающихъ,  при  настоящемъ  положеніи  дѣлъ,  болѣе  деше- 
вымъ производствомъ.  Въ  особенности  имѣетъ  значеніе  это 
обстоятельство  дія  товаровъ,  такъ  называемыхъ,  «легкихъ»  въ 
торговлѣ,  то-есть  на  цѣну  которыхъ  доставка  ихъ  не  ложит- 
ся очень  тяжело. 

Разсмотримъ  подробнѣе  каждое  изъ  упомянутыхъ  условій. 

1)  Хотя  Россія  вообще  отличается  дороговизною  капита- 
ловъ, сравнительно  съ  западной  Европой,  но  это  обстоятель- 
ство въ  особенности  замѣчается  въ  южномъ  краѣ.  Еще  въ  на- 
чалѣ нынѣшняго  столѣтія,  ію  свидѣтельству  Шлецера,  въ  Ост- 
зейскихъ губерніяхъ  брали  на  капиталъ  при  займѣ  6%,  въ 
Москвѣ — 10%,  въ  Таврической  губерніи  — 25%,  а въ  Астра- 
хани— 30%.  *.  Гавстгаузенъ,  путешествовавшій  по  Россіи  въ 
3843  году,  удостовѣряетъ,  что  во  внутреннихъ  русскихъ  гу- 
берніяхъ ростъ  никогда  не  бываетъ  ниже  8 — 12°/0  въ  годъ, 
въ  Кіевѣ  и Одессѣ  1%,  іѴа  и даже  2%  въ  мѣсяцъ 1  2.  Въ 
Одессѣ,  до  учрежденія  въ  1815  году  банка,  брали  по  2%  въ 
мѣсяцъ,  а послѣ  учрежденія  проценты  понизились  до  2 и да- 
же до  1%  въ  мѣсяцъ  3.  И въ  настоящее  время,  капиталы 
въ  Одессѣ  не  дешевле:  тамъ  платятъ  1,  14/а  и до  2%  въ  мѣ- 
сяцъ, и только  подъ  совершенно  надежное  обезпеченіе  — 10% 
годовыхъ  4.  Въ  Екатеринославской  губ.,  при  вѣрномъ  залогѣ, 


1 «Изучевіе  историческихъ  свѣдѣній  о россійской  внѣшней  торговлѣ  и про- 
мышленности». А.  Семенова.  ИГ,  стр.  242. 

2 Тамъ  же,  стр.  242. 

3 Тамъ  же,  примѣчаніе  къ  стр.  245. 

4 Мнѣніе  одесскаго  городскаго  головы  Н.  А.  Новосельскаго. 
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годовой  процентъ  тоже  10,  а съ  нѣкоторымъ  рискомъ,  то-есть 
на  вексель,  не  вполнѣ  обезпеченный  собственностью  должника, 
и съ  довѣріемъ  къ  его  честности  или  искусству  въ  коммерче- 
скихъ оборотахъ  — ростъ  возвышается  до  20%  въ  годъ.  Но, 
конечно,  это  бываетъ  въ  портовыхъ  городахъ 1 2 3  4.  Въ  сѣверной 
Россіи  ростъ  ниже.  По  словамъ  московскихъ  фабрикантовъ, 
они  ссужаются  капиталами  обыкновенно  за  8%  годовыхъ  2. 
А г.  А.  Семеновъ  увѣряетъ,  что  въ  нашемъ  промышленномъ 
округѣ  лица,  пользующіяся  довѣріемъ  по  своей  честности  и 
соединяющія  притомъ  знаніе  мануфактурнаго  дѣла,  удобно  мо- 
гутъ найти  для  фабричнаго  предпріятія,  заимообразно,  капиталъ 
на  б и даже  за  5%  въ  годъ  3.  Въ  Царствѣ  Польскомъ  обыч- 
ный дисконтъ  9%  4.  Въ  Англіи,  по  увѣренію  русскихъ  фа- 
брикантовъ, подъ  залогъ  фабрики,  капиталомъ  ссужаются  за  5 
п даже  4%  въ  годъ  5.  Между  тѣмъ,  какъ  у насъ  въ  Россіи 
въ  1866  году,  учетный  процентъ  векселей  н другихъ  срочныхъ 
бумагъ  въ  государственномъ  банкѣ,  его  конторахъ  и отдѣле- 
ніяхъ колебался  отъ  5 до  8%,  а ссудный  процентъ  подъ  за- 
логъ государственныхъ  бумагъ  простирался  отъ  6 до  10%  6, 
въ  Англіи  обыкновенный  дисконтъ  послѣднихъ  годовъ — 2%  7, 
а дивидендъ  на  государственныя  консоли — 3,3%  8.  Большимъ 
капиталамъ,  которые  задолжаются  на  постройку  желѣзныхъ 
дорогъ,  правительство  наше  обезпечиваетъ  5%,  а продажа 
облигацій  этихъ  дорогъ  часто  далеко  ниже  пари  не  мало  уве- 
лнчиваетъэ  тотъ  дивидендъ  на  капиталъ,  въ  нихъ  заключающійся. 

При  такихъ  значительныхъ  процентахъ  въ  Россіи  вообще, 
а въ  особенности  въ  южномъ  краѣ,  сколько  же  должно  дать 
фабричное  предпріятіе,  чтобы  привлечь  къ  себѣ  капиталы?  По 
свидѣтельству  г.  Гакстгаузена,  въ  1843  г.,  его  увѣряли  въ  Мо- 
сквѣ, что  нельзя  было  въ  то  время  учредить  мануфактуру,  ес- 
ли не  были  увѣрены  получить  прибыли  отъ  30  до  35°/0,  ибо 
денегъ  взаймы  нельзя  было  тогда  достать  дешевле  12%  годо- 


1 Матеріалы  для  географ,  и стат.  Екатеринославская  губ.,  стр.  242. 

2 Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ,  стр. 
196-9. 

3 «Изученіе  историческихъ  свѣдѣній  о внѣшней  торговлѣ  и промышлен- 
ности Россіи»  А.  Семенова.  III,  стр.  245. 

4 «Дополненія  къ  своду  замѣчаній  на  матеріалы  по  пересмотру  таможен- 
наго тарифа»  1867  г.  II,  стр.  125. 

5 Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ,  стр. 
196-9. 

6 Отчетъ  государственнаго  банка  за  1866  г.,  помѣщенный  въ  «Сбор- 
никѣ свѣдѣній  и матеріаловъ  по  вѣдомству  финансовъ»  въ  1867  г.  Сентябрь, 
стр.  348 — 50. 

7 Сводъ  замѣчаній  на  матеріалы  къ  пересмотру  общаго  таможеннаго  та- 
рифа. I,  стр.  63. 

8 Тамъ  же  и въ  газетѣ  «Москва»  1867  г.  № 77  (извлечено  изъ  Мёто- 

гіаі  Біріотаііцие).  ѵ 
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выхъ  7 Если  это  сколько  нибудь  справедливо,  то  то  же  самое 
можно  сказать  и теперь  про  югъ  Россіи.  Обыкновенный  про- 
центъ здѣсь  — 12,  а потому  фабриканту  нужно  наживать 
30  — 35%,  то-есть  почти  столько,  сколько  даетъ  нынѣ  земле- 
дѣліе н другіе  промыслы  южнаго  края.  Но  можетъ  быть,  при- 
водимое г.  Гакстгаузеномъ  увѣреніе  страдаетъ  преувеличе- 
ніемъ, тогда  все-таки,  если  за  ссуду  капиталовъ  па  берегахъ 
Азовскаго  и Чернаго  моря  берутъ  отъ  10  до  24°/о  въ  годъ, 
то  фабричное  предпріятіе,  въ  той  же  мѣстности,  никакъ  не 
можетъ  довольствоваться  15%,  опредѣляемыми  горнымъ  инже- 
неромъ г.  Мевіусомъ  для  желѣзной  промышленности  донец- 
каго бассейна.  Это  признается,  впрочемъ,  и сампмъ  упомяну- 
тымъ только  что  авторомъ. 

Кромѣ  дороговизны  капиталовъ  вообще,  промышленному  раз- 
витію юга  препятствовала  неразвитость  банковаго  дѣла.  Если 
вся  Россія  страдала  этимъ,  то  югъ  тѣмъ  болѣе.  Обороты  го- 
сударственнаго банка  и его  конторъ  принадлежатъ  преиму- 
щественно сѣверу.  Такъ,  въ  1866  году,  государственнымъ  бан- 
комъ, его  конторами  и отдѣленіями  учтено  векселей  и дру- 
гихъ срочныхъ  бумагъ  на  96.103,281  руб.,  и изъ  этой  суммы 
приходится  на  Петербургъ,  Ригу  и Архангельскъ— 60.180,787  р. 
пли  627г%  всего  оборота 1  2.  Негосударственныя  банковыя  уч- 
режденія начали  распространяться  въ  провинціяхъ  только  въ 
послѣдніе  годы.  Такъ  съ  1862  года  стали  появляться  въ  юж- 
ныхъ городахъ  общественные  банки.  Въ  болѣе  же  позднее 
время  возникли:  херсонскій  земскій  банкъ,  харьковское,  кіев- 
ское и ростовское  (на  Дону)  общества  взаимнаго  кредита,  кіев- 
ская контора  общества  (петербургскаго)  взаимнаго  поземель- 
наго кредита,  харьковскій  и кіевскій  коммерческіе  банки.  Въ 
Одессѣ  же  уже  давно  дѣйствуетъ  значительное  число  конторъ 
частныхъ  банкировъ,  а теперь  устроивается  еще  тамъ  обще- 
ство взаимнаго  городскаго  кредита.  Кромѣ  того,  въ  Бердиче- 
вѣ, Таганрогѣ  и нѣкоторыхъ  другихъ  торговыхъ  городахъ  юга 
производятся  значительные  банкавые  обороты  частныхъ  кон- 
торъ. Въ  портовыхъ  городахъ  Чернаго  и Азовскаго  моря  кон- 
торы негоціантовъ  и различныхъ  коммисіонеровъ  открывали 
кредитъ  даже  сельскимъ  хозяевамъ  болѣе  близкихъ  мѣстностей  3. 
Но,  все-таки,  большая  часть  южнорусскаго  края  чувствовала, 
до  послѣдняго  времени,  сильную  нужду  въ  правильно  органи- 
зованномъ кредитѣ.  И этотъ  недостатокъ  кредитныхъ  учрежде- 
ній имѣлъ  очень  вредное  вліяніе  на  южнорусскую  промыш- 


1 «Изученіе  историческихъ  свѣдѣній  о россійской  внѣшней  торговлѣ  и про- 
мышленности». А.  Семенова.  III,  стр.  244. 

* Отчетъ  государственнаго  банка  за  1863  г.,  помѣщенный  въ  «Сборникѣ 
свѣдѣній  и матеріаловъ  по  вѣдомству  Министерства  финансовъ»  1867  г. 
Сентябрь.  Таблица  № 1. 

3 Матеріалы  для  геогр.  и стат.  Россіи.  3.  В.  Донскаго,  стр.  257. 
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.ценность.  Главнѣйшимъ  образомъ,  благодаря  малокапитально- 
сти  винокуренныхъ  заводчиковъ  въ  малороссійскихъ  губерні- 
яхъ, распространенное  на  югѣ  винокуреніе  сильно  пострадало 
отъ  введенія  новой  акцизной  системы.  Такъ  въ  Кіевской,  Пол- 
тавской и Екатеринославской  губерніяхъ  (съ  частью  Тавриче- 
ской) было  винокуренныхъ  заводовъ: 

Въ  1862 — 3 г.  887  съ  производствомъ  въ  4.210,000  ведеръ, 
я 1863—4  з>  678  я » » 3.410,000  » 

я 1864 — 5 » 499  я я » 2.713,000  » *. 

Хотя  послѣ  этого  времени  производство  винокуренныхъ  за- 
водовъ этой  мѣстности  и поднялось  нѣсколько,  но  все-таки, 
не  достигло  прежней  нормы.  Такъ,  въ  1866  и 1867  годахъ, 
среднимъ  числомъ  выкурено  вина  въ  вышеупомянутыхъ  губер- 
ніяхъ 2,934  тысячи  ведеръ і  2. 

Прежде  въ  Малороссіи  существовало  много  малыхъ  сельско- 
хозяйственныхъ винокурень,  а послѣ  введенія  новой  акцизной 
системы  потребовалось  употребить  больше  капиталовъ  на  улуч- 
шеніе заводовъ.  Кромѣ  безкапитальностп  малороссійскихъ  гу- 
берній, онѣ  еще  отличаются  раздробленностью  поземельной  соб- 
ственности; то  же  явленіе  встрѣчаемъ  мы  и въ  Землѣ  Войска 
Донскаго.  Какъ  въ  Малороссіи  винокурни  страдали  отъ  недо- 
статочности средствъ  ихъ  винодѣльцевъ,  такъ  въ  Землѣ  Вой- 
ска Донскаго  каменно-угольная  промышленность  чувствовала 
тотъ  же  недостатокъ.  А кредитъ  и ассоціаціи  не  вывели  изъ^ 
этихъ  затрудненій  нашу  южную  промышленность.  Если  есть 
возможность  получить  ссуду  йодъ  залогъ  фабрики  или  завода, 
то  тогда  возможно  и съ  меньшимъ  собственнымъ  капиталомъ 
взяться  за  дѣло.  При  кредитѣ  (или  ассоціаціи)  и малые  капи- 
талы нашей  Малороссіи  и Земли  Войска  Донскаго  могли  бы 
соединиться  для  значительныхъ  промышленныхъ  предпріятій. 
Для  устройства,  напримѣръ,  хорошаго  желѣзнаго  завода  на  югѣ, 
съ  каменно-угольнымъ  и желѣзнымъ  рудниками,  необходимо 
основнаго  и оборотнаго  капитала,  по  крайней  мѣрѣ,  1.350,000  р.  3 
для  того  чтобы  общіе  расходы  производства  нс  выражались  слиш- 
комъ высокимъ  процентомъ  въ  отношеніи  къ  стоимости  издѣлія.  А 
такой  капиталъ  нелегко  найти  въ  однѣхъ  рукахъ.  Для  промышлен- 
наго же  предпріятія,  какт>  извѣстно,  въ  особенности  важны  боль- 
шіе размѣры  капитала.  Поэтому  развитіе  кредита  и ассоціаціи 
много  помогли  бы  южнорусской  промышленности.  Но  банки, 
кромѣ  того,  доставили  бы  капиталъ  за  меньшій  процентъ. 
Такъ,  мы  видѣли  выше,  что  въ  Одессѣ,  послѣ  учрежденія  бан- 
ка, дисконтъ  съ  3%  въ  мѣсяцъ  понизился  до  2,  1 V 2 и даже 
до  1%.  А какъ  недостатокъ  организованнаго  кредита  подни- 


і Сборникъ  свѣдѣній,  и матеріаловъ  по  вѣдомству  Министерства  Финан- 

совъ. 1866  г.,  апрѣль,  стр.  370. 

3 Ежегодникъ  Министерства  Финансовъ  на  1869  г.  Отдѣлъ  III.  стр.  95. 
3 «Будущность  горнозаводскаго  промысла  на  югѣ  Россіи»,  Мевіуса,  стр.  28. 
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маетъ  процентъ  на  капиталъ  и требуетъ  скорѣйшаго  введенія 
банковъ,  можно  видѣть  изъ  слѣдующихъ  примѣровъ.  Въ  Ле- 
беди гіѣ,  уѣздномъ  городѣ  Харьковской  губерніи,  заявлялось,  по 
поводу  образованія  общественнаго  банка,  что  ростъ  тамъ  про- 
стирается до  20—24%  въ  годъ  и до  10—11%  въ  мѣсяцъ  *. 
То  же  встрѣчается  и въ  другихъ  губерніяхъ.  Такъ,  въ  югоза- 
падномъ  краѣ  евреи  занимаютъ  крестьянамъ  деньги  за  Ѵ2  — 2 
коп.  на  100  въ  недѣлю  2.  Ясно  послѣ  этого,  какъ  настоя- 
тельна у насъ  потребность  городскихъ  и сельскихъ  банковъ. 

2)  Плохіе  пути  сообщенія  и неразвитое  состояніе  торговли, 
кромѣ  общаго  значенія  для  накопленія  капиталовъ,  имѣютъ 
еще  непосредственное  вліяніе  на  сбытъ  фабричныхъ  произве- 
деній и на  полученіе  матеріаловъ.  Отъ  этихъ  обстоятельствъ, 
какъ  извѣстно,  зависитъ  обширность  рынка,  а слѣдовательно 
и развитіе  промышленности.  Размѣры  оборотнаго  капитала, 
необходимаго  для  производства,  тоже  много  зависятъ  отъ  удоб- 
ства сбыта  товаровъ  и полученія  фабричныхъ  матеріаловъ.  Въ 
отношеніи  состоянія  путей  сообщенія  южной  Россіи,  мы  сто- 
имъ на  рубежѣ  стараго  и новаго  времени.  Въ  настоящее  вре- 
мя югъ  покрывается  сѣтью  желѣзныхъ  дорогъ,  улучшаются 
черноморскіе  и азовскіе  порты,  очищаются  русла  нашихъ  рѣкъ, 
и можно  надѣяться,  что  пройдетъ  нѣсколько  лѣтъ  и положеніе 
юга  совершенно  измѣнится.  Но  пока  открытыя  линіи  южно- 
русскихъ  желѣзныхъ  дорогъ  далеко  еще  не  успѣли  оказать 
всѣхъ  тѣхъ  результатовъ,  которыхъ  отъ  нихъ  слѣдовало  бы 
ожидать;  это  происходитъ  отчасти  вслѣдстіе  того,  что  южно- 
русская  сѣть  не  вполнѣ  еще  окончена,  отчасти  отъ  всѣхъ 
тѣхъ  безпорядковъ,  которыми  страдаютъ  вообще  русскія  желѣз- 
ныя дороги,  а отчасти  вслѣдствіе  полнаго  недостатка  сколько- 
нибудь  сносныхъ  побочныхъ  путей.  Такъ  что,  все-таки,  теперь 
мы  еще  только  разстаемся  съ  тѣмъ  періодомъ  въ  развитіи 
южнорусскаго  края,  когда  онъ  представлялъ  грустную  карти- 
ну путей  разобщенія;  достаточно  взглянуть  на  нее,  чтобы  мно- 
гое уяснить  себѣ  пзъ  экономической  жизни  края.  Если  гдѣ  въ 
Россіи,  такъ  это  особенно  па  югѣ  поражали  насъ  затрудненія 
въ  передвиженіи  товаровъ.  Здѣсь,  съ  одной  стороны,  богат- 
ство произведеній  природы,  а съ  другой  та  медленность  и не- 
развитость обмѣна,  которая  такъ  усыпительно  дѣйствуетъ  на 
страну. 

Достаточно  представить  себѣ  валку  чумаковъ  съ  ихъ  мед- 
ленно двигающимися  волами,  которая  но  грязной  и неука- 
танной  дорогѣ  дѣлаетъ  10—15  верстъ  въ  сутки,  а въ  жаркую 
погоду  совсѣмъ  останавливается  и ждетъ,  пока  не  просохнутъ 


* 1 «Москва»,  1867  г.,  № 106. 

2 «Кіевлянинъ».  1867  г.  Описаніе  осмотра  края  генералъ-губернаторомъ 
Бевакомъ. 
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смоченныя  шеи  воловъ  п ярма 1 2 *  4.  Сравните  эту  картину  съ  па- 
ровозомъ, пролетающимъ  30  и болѣе  верстъ  въ  часъ,  и ужь 
одного  этого  будетъ  для  насъ  достаточно,  чтобы  понять,  до 
какой  степени  спалъ  донынѣ  югъ. 

Самый  распространенный  до  послѣдняго  времени  способъ 
товарнаго  движенія  въ  южной  Россіи— это  перевозка  па  во- 
лахъ. Только  однихъ  постоянныхъ  чумаковъ  въ  Полтавской, 
Черниговской,  Кіевской,  Харьковской,  Курской,  Воронежской 
и Орловской  губерніяхъ  считается  210,000  А Но  кромѣ  того 
есть  еще  множество  временныхъ  чумаковъ,  занимающихся  этимъ 
промысломъ,  между  прочимъ,  въ  свободное  время.  Двѣ  трети 
вывоза  изъ  черноморскихъ  и азовскихъ  портовъ  на  сумму  въ 
30 — 40  милліоновъ  руб.  сер.  3 состоятъ  пзъ  товаровъ,  при- 
везенныхъ сухопутно,  п чумаки— главнѣйшіе  участники  въ  этой 
доставкѣ.  Перевозка  товаровъ  по  тракту  отъ  Харькова  до 
Таганрога  стоила  въ  началѣ  1860-хъ  годовъ  Н/2  милліона  руб. 
сер.  4.  А сухопутная  доставка  одного  хлѣба  въ  одесскій  портъ 
до  открытія  балтской  желѣзной  дороги  поглощала  6 милліо- 
новъ руб.  сер.  ежегодно  5.  На  украинскія  ярмарки  привозится 
товаровъ  на  100  милліоновъ  руб.  сер.  6,  и все  это  количество, 
до  открытія  желѣзныхъ  дорогъ,  доставлялось  па  лошадяхъ 
и волахъ.  Сюда  являются  множество  великорусскихъ  пзвощп- 
ковъ  на  лошадяхъ  п еврейскіе  фургоны  — уже  болѣе  скорый 
способъ  перевозки  товаровъ.  Въ  юго-западномъ  краѣ  также 
распространены  еврейскіе  фургоны.  Но  вообще  сухопутная  до- 
ставка, кромѣ  общерусскихъ  ея  несовершенствъ,  подвергается 
на  югѣ  Россіи  особеннымъ  неблагопріятнымъ  условіямъ.  Зима 
въ  южныхъ  губерніяхъ  держится  плохо,  отличается  большимъ 
непостоянствомъ  и потому  удобный  санный  путь,  игравшій  до 
послѣдняго  времени  такую  важную  роль  въ  Великороссіи,  для 
юга  не  имѣетъ  того  значенія.  Иногда  бываетъ  такое4  бездо- 
рожье даже  въ  срединѣ  зимы,  что  извощики,  сложивши  то- 
вары въ  разныхъ  деревняхъ,  селахъ  п городахъ,  сами  уходятъ. 


1 «Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи».  Херсонская  губ.  I,  стр. 
285. 

2 А.  у.  Воизсѣеп:  «Арегди  зіаіізіщие  йез  Іогсез  ргойисііѵез  йе  Іа  Киз- 
зіе»,  р.  218. 

8 Тамъ  а;е. 

* «Географическія  извѣстія»  1865  г.  5 января. 

5 Изъ  Одессы  въ  1859  — 65  г.,  т.-е.  до  открытія  балтской  дороги,  отпуска- 
лось среднимъ  числомъ  3.  милліона  четвертей  хлѣба  и сѣмянъ  («Сборникъ 
свѣдѣній  и матеріаловъ  по  вѣдомству  Минпстерства  Финансовъ»  1866  г. 
мартъ,  стр.  299 — 300).  А въ  Одессѣ  разсчитывали,  что  сухопутная  доставка 
четверти  хлѣба  въ  магазинъ  изъ  губерній  обходилась  круглымъ  числомъ  въ 
2 руб.  (Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи.  Херсонская  губ.  I, 
стр.  286). 

6 А.  ѵ.  Воизсѣеп:  «Арегди  зіаіізіщие  без  Іогсез  ргойисііѵез  йе  Іа  Киз- 
віе»,  р.  217. 
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Такъ  именно  было  въ  началѣ  крещенской  ярмарки  (въ  Харь- 
ковѣ) въ  )854  г.  1.  Къ  этому  пужно  еще  прибавить,  что  на 
югѣ  зимнее,  свободное  отъ  нолевыхъ  работъ,  время  не  такъ 
продолжительно,  какъ  на  сѣверѣ,  и нѣтъ  столько  нуждаю- 
щагося въ  заработкахъ  народа,  а волы,  питающіеся  въ  пути 
подножнымъ  кормомъ,  зимой  не  возятъ,  лошадей  же  мало. 
При  такомъ  плохомъ  состояніи  первобытныхъ  сухопутныхъ 
перевозочныхъ  средствъ  южной  Россіи,  желѣзныхъ  дорогъ 
и шоссе  до  послѣдняго  времени  было  очень  мало  здѣсь,  да  и 
тѣ  появились  гораздо  позднѣе,  нежели  въ  сѣверной  полосѣ 
имперіи.  Такъ,  Николаевская  желѣзная  дорога,  имѣющая  такое 
большое  значеніе  для  экономической  жизни  сѣвера,  открыта 
еще  въ  1851  году  2 3,  а Варшавско-Вѣнская  въ  1848  году  А 
Между  тѣмъ  первая  желѣзная  дорога  юга,  между  Волгою  и 
Дономъ,  открыта  только  въ  1862  году.  Вообще  изъ  4.030 
верстъ  желѣзныхъ  дорогъ,  открытыхъ  въ  имперіи  до  1867  г,, 
только  73  вер.  4 приходилось  на  долю  юга,  и только  въ  по- 
слѣдніе годы  южныя  губерніи  по  относительной  длинѣ  желѣз- 
нодорожной линіи  постепенно  сравниваются  съ  остального 
Россіей,  Шоссе  тоже  въ  гораздо  большей  степени  принадлежатъ 
сѣверу  Россіи.  Такъ  въ  1864  г.  было  открыто  7,664  версты 
шоссе  въ  европейской  Россіи,  а па  югѣ  изъ  этого  числа  было 
только  942  вер.  5,  да  и то  Кіево-Брестское  шоссе  идетъ  почти 
по  сѣверной  окраинѣ  южной  Россіи,  а Харьковско-Московское 
и Кіево-Петербургское  тоже  едва  проникаютъ  съ  сѣвера, 
Симферопольско-Севастопольское  же  имѣетъ  очень  небольшое 
протяженіе. 

Рѣчное  судоходство  на  югѣ  тоже  плохо  служитъ  для  эконо- 
мическаго движенія  страны.  Въ  періодъ  1859—62  г.  въ  су- 
доходныхъ губерніяхъ  юга,  принадлежащихъ  къ  черноморскому 
и азовскому  бассейну  (Кіевская,  Подольская,  Волынская,  Бес- 
сарабія, Херсонская,  Черниговская,  Полтавская,  Екатерино- 
славская, Таврическая,  3.  В.  Дояскаго,  Воронежская  и части 
Саратовской  и Тамбовской  но  притокамъ  Дона),  перевезено 
всѣхъ  товаровъ  по  рѣкамъ  24  милліона  пуловъ  на  12Ѵ2  мил- 
ліоновъ руб.  сер.,  а въ  остальной  Россіи  348  милліоновъ 
пудовъ  на  155  милліоновъ  руб.;  въ  первыхъ  приходится  на 
каждаго  жителя— и/п  иуда  на  73  коп.,  а въ  остальной  около 
8 пудовъ  па  З1/2  руб.  сер.  6.  Причина  такого  замѣчательнаго 
явленія  лежитъ  не  только  въ  бѣдности  юга  Россіи  ютъ  при- 


‘ Аксаковъ:  «Изслѣдованіе  объ  украинскихъ  ярмаркахъ»,  стр.  41. 

2 Кольбъ:  «Руководство  къ  сравнительной  статистикѣ»,  I,  стр.  267. 

3 Мѣсяцесловъ  (академическій)  на  1868  г.,  стр.  197. 

4 Мѣсяцесловъ  (академическій)  па  1868  г.,  стр.  197. 

5 Сборникъ  свѣдѣній  и матеріаловъ  но  вѣдомству  Министерства  Финан- 
совъ 1865  г.  № 12,  стр.  400 — 1. 

6 «Статистическій  Временникъ».  Отдѣлъ  II,  глава  ІТ,  стр.  86 — 121. 
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роды  хорошими  водяными  путями,  но  и въ  недостаткѣ  искус- 
ственныхъ улучшеній.  Впрочемъ,  нужно  замѣтить,  что  бли- 
зость морскихъ  береговъ  ко  многимъ  мѣстностямъ  южнаго 
края,  сравнительно  съ  волжскимъ  бассейномъ,  напримѣръ, 
представляетъ  болѣе  выгоднымъ  прямо  отправлять  товары  су- 
химъ путемъ  къ  портамъ,  а не  по  рѣкамъ.  Правда,  что 
Днѣпръ,  Днѣстръ,  Донъ  п Волга  въ  нижнемъ  своемъ  теченіи 
не  принимаютъ  ни  одного  судоходнаго  притока,  что  цѣлыя 
губерніи  юга  почтп  совершенно  лишены  судоходства,  что  дон- 
ской бассейнъ,  обладающій  минеральными  сокровищами,  по 
отношенію  длины  судоходныхъ  рѣкъ  къ  пространству  есть 
бѣднѣйшій  пзъ  бассейновъ  европейской  Россіи  за  исключе- 
ніемъ сѣверо-двпнскаго  Правда,  что  технпчесскому  искусству 
представляется  нелегкая  задача — побороть  природныя  препят- 
ствія судоходству  въ  днѣпровскихъ  порогахъ.  — Но  все- 
таки,  еслибъ  для  улучшенія  южнорусскихъ  путей,  какъ  рѣчныхъ 
такъ  и сухопутныхъ,  было  до  нынѣ  сдѣлано  столько  же,  сколько 
на  сѣверѣ,  то  изъ  этого,  по  всей  вѣроятности,  произошли  бы 
еще  болѣе  важные  результаты  для  всей  Россіи,  чѣмъ  теперь, 
такъ- какъ  огромныя  природныя  богатства  дѣлаютъ  южный 
край  способнымъ  къ  болѣе  широкому  развитію,  нежели  нашъ 
сѣверъ.  Со  временъ  Петра* Великаго  началась  тамъ  обширная 
канализація,  и въ  настоящее  время  Россія  обладаетъ  довольно 
большою  линіею  каналовъ:  вмѣстѣ  съ  шлюзаыми  системами 
они  имѣютъ  теперь  длину  въ  1,283'/*  версты 1  2,  а собственно 
на  югѣ  мы  встрѣчаемъ  каналы  только  въ  руслѣ  Днѣпра  для 
обхода  пороговъ,  простирающіеся  въ  сложности  менѣе  чѣмъ 
на  4 версты  3.  Но  и это  послѣднее  улучшеніе  не  помогло 
Днѣпру  пріобрѣсти  то  значеніе,  какое  онъ  могъ  бы  имѣть, 
какъ  наибольшая  рѣка  юга.  И до  сихъ  поръ  представляются 
большія  препятствія  днѣпровскому  судоходству.  Такъ  въ  пе- 
ріодъ 1852 — 58  г.  отъ  крушеній  на  днѣпровскихъ  порогахъ 
погибало  среднимъ  числомъ  4Дб  часть  судовъ  и !Ді  плотовъ  *. 
Только  З'Д  мѣсяца  въ  году  суда  могутъ  съ  большою  опасностію 
проходить  черезъ  пороги,  а плоты  7 мѣсяцевъ  (черезъ  каналы)  5. 
И потому  днѣпровскій  бассейнъ  выше  пороговъ  не  имѣетъ 
дешеваго  воднаго  пути  въ  море.  На  Днѣстрѣ  встрѣчаются 


1 Въ  волжскомъ  бассейнѣ  на  1 кв.  милю  пространства  приходится  длины 
судоходныхъ  рѣкъ  полверсты , въ  озерномъ  полверсты , въ  бассейнѣ 
Днѣпра  и Днѣстра  полверсты,  въ  западно- двинскомъ  съ  Нѣманомъ  и Вис- 
лою 5/6  версты,  въ  бассейнѣ  Дона  3/<  в.,  въ  бас.  сѣв,  Двины,  Печоры,  Онеги 
и Мезени — Vе  версты. ДСодьбъ:  «Руководство  къ  сравнительной  статистикѣ».  I, 

стр.  267. 

3  Кольбъ:  «Руководство  къ  сравнительной  статистикѣ».  I,  стр.  264. 

3 «Матеріалы  для  географіи  и 'статистики  Россіи».  Екатеринославская  губ., 

стр.  60  и 61.  * 

4 Тамъ  же,  стр.  60. 

5 «Матеріалы  для  гѳогр.  а стат.  Россіи» . Херсонская  губ.  I,  стр.  326. 
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едва-ли  еще  не  большія  затрудненія.  Изъ  всего  числа  отправ- 
ляемыхъ съ  верховьевъ  его  галеръ,  обыкновенно  3%  ихъ  по- 
гибаютъ въ  пути * * 3  4.  А мелководье  донскихъ  гирлъ!  Во  время 
восточныхъ  вѣтровъ  вода  изъ  нихъ  сгоняется  въ  море;  тогда 
съ  трудомъ  проплываютъ  по  нпмъ  даже  самыя  малыя  лодки, 
а грузныя  суда,  даже  порожнія,  по  нѣскольку  недѣль  должны 
стоять,  ожидая  благопріятнаго  вѣтра.  Не  мудрено  послѣ  этого, 
что  доставка  четверти  хлѣба  отъ  Ростова  къ  таганрогскому 
рейду  за  ПО  вер.  возвышается  иногда  отъ  20  к.  до  1 руб. 
20  кон.  и даже  до  Г/2  руб,  сер.  2.  Рѣчное  и морское  паро- 
ходство на  сѣверѣ  начало  замѣтно  развиваться  съ  1840-хъ  го- 
довъ, а на  югѣ  только  въ  концѣ  1850-хъ  и началѣ  1860-хъ  3. 
На  одной  Волгѣ  въ  настоящее  время  350  пароходовъ  4.  Въ 
1863  году  кромѣ  Волги  и ея  притоковъ  ходили  пароходы  по 
озерамъ:  Ладожскому,  Онежскому,  Ильменю,  Чудскому  и 

Псковскому;  по  рѣкамъ:  Сѣверной  Двинѣ,  Онерѣ,  Сухонѣ, 
Свирѣ,  Шекснѣ,  Югу,  Волхову,  Наровѣ,  Эмбаху,  Западной 
Двинѣ,  Вислѣ,  Нѣману,  Днѣпру,  днѣпровско-бугской  системѣ, 
Дону,  Невѣ  и Финскому  заливу,  Даже  на  Печорѣ  учреждено 
пароходство  5.  Изъ  этого  перечня  можно  видѣть,  что  рѣчное 
пароходство  въ  южной  Россіи  гораздо  менѣе  распространено, 
нежели  въ  сѣверной.  Впрочемъ,  и югъ  въ  этомъ  отношеніи 
сдѣлалъ  замѣтные  успѣхи,  но  гораздно  позднѣе,  чѣмъ  сѣ- 
веръ. Такъ  еще  въ  1857  г.  учреждено  русское  общество  па- 
роходства и торговли,  въ  1858  г.  возникло  днѣпровское  па- 
роходное общество,  а на  Дону,  хотя  въ  1859  г.  ходилъ  только 
одинъ  пароходъ  6,  но  съ  того  времени  число  ихъ  значительно 
увеличилось.  Теперь  же  русское  общество  пароходства  и 
торговли  достигло  очень  почтенныхъ  размѣровъ  и постоянно 
расширяетъ  предѣлы  своей  дѣятельности.  Пароходы  его,  кромѣ 
морскихъ  рейсовъ  въ  различные  черноморскіе,  азовскіе,  сре- 
диземные п атлантическіе  порты,  проникаютъ  по  южному 
Бугу  до  Возцесенска,  входятъ  въ  днѣстровскій  лиманъ,  въ 
р.  Донъ,  Ріонъ  и Днѣпръ  до  Никополя.  Оно  имѣетъ  69  па- 
роходовъ стоимостью  въ  10  милліоновъ  р.  с.;  кромѣ  мно- 
жества баржъ,  устроило  обширнѣйшее  адмиралтейство  и ме- 
ханическое заведеніе  въ  Севастополѣ,  а на  р.  Грушевкѣ 


4 «О  плоскодонныхъ  судахъ  изъ  непромокаемыхъ  тканей  для  сплава  това- 

ровъ по  рѣкамъ,  обладающимъ  лѣсами  въ  верховьяхъ»,  П.  Яковенко,  стр.  17. 

3 «Географическія  извѣстія»  1865  г.  5 января  и «Матер,  для  географіи  и 
стат.  Россіи».  3.  В.  Донскаго,  стр.  103  и Екатеринославская  губ.,  стр.  65. 

3 Кольбъ:  «Руководство  къ  сравнительной  статистикѣ  Россіи».  I,  стр.  265. 

4 «Очерки  нынѣшней  общественной  жизни  въ  Россіи».  Кн.  Мещерскаго. 
В.  I,  стр.  200. 

5 Сборникъ  свѣдѣній  и матеріаловъ  по  вѣдомству  Министерства  Финан- 
совъ. 1865  г.  № 12,  стр.  407. 

в «Матер,  для  геогр.  и стат.  3.  В.  Донскаго»,  стр.  104. 
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огромный  антрацитовый  рудникъ  Днѣпровское  пароходство 
тоже  улучшается:  число  пароходовъ  увеличивается,  цѣны  за 
провозъ  уменьшаются.  Но  всѣ  эти  улучшенія  принадлежатъ 
послѣднему  врем нии. 

Если  наши  мануфактурныя  губерніи  жалуются  на  недоста- 
токъ хорошихъ  путей  сообщенія,  какъ  важное  препятствіе  для 
развитія  русской  промышленности,  то  что  же  можно  было  до 
спхъ^  поръ  сказать  югу  при  его  бездорожыі?  Главнѣйшимъ  об- 
разомъ благодаря  плохимъ  путямъ  сообщенія  и имѣли  у ьШъ 
такое  важное  значеніе  ярмарки — очень  несовершенный  способъ 
торговли.  Тогда  какъ  прп  правильныхъ  торговыхъ  оборотахъ, 
напримѣръ  въ  Англіи,  товаръ  съ  фабрики  продается  посте- 
пенно, по  мѣрѣ  выработки,  у насъ  же  въ  Россіи,  напротивъ, 
скопляются  довольно  значительные  запасы  и потомъ  уже  от- 
правляются по  большей  части  на  ярмарки;  товаръ,  нераспро- 
данный на  одной  ярмаркѣ,  везется  на  другую,  и такое  коче- 
ванье на  украинскомъ  ярмарочномъ  рынкѣ  составляло  2,405 
верстъ.  Конечно,  не  всякій  товаръ  способенъ  выносить  такую 
длинную  иеревозку,  да  и не  всякій  перевозится  съ  ярмарки 
на  ярмарку.  Остатки  отъ  одной  продаются  шочтп  всегда  на 
другой,  къ  которой  подвозится  и новый  свѣжій  товаръ;  остатки 
отъ  этого  новаго  транспорта  перекочевываютъ  на  слѣдующую 
ярмарку,  но  много  времени  й средствъ  пропадаетъ  здѣсь  да- 
ромъ 1 2.  При  нашемъ  извозѣ  товаръ  часто  не  поспѣвалъ  къ 
сроку,  иногда  даже  портился  въ  дорогѣ.  Правда,  этотъ  способъ 
сбыта  товаровъ  измѣняется  съ  распространеніемъ  у насъ  сѣти 
желѣзныхъ  дорогъ,  но  пока  наши  желѣзныя  дорога,  даже  глав- 
нѣйшія линіи  далеко  не  приносятъ  той  пользы,  которой  отъ 
нихъ  можно  требовать:  массы  товаровъ  сваливаются  на  стан- 
ціяхъ и въ  ожиданіи  срока  отправки  гніютъ  пногда  подъ  от- 
крытымъ небомъ;  и это  тогда,  когда  за  границей  существуетъ 
сильный  запросъ  на  нанш  продукты.  Вслѣдствіе  всего  этого 
отправителямъ  приходится  иногда  посылать  свой  грузъ  ста- 
рыми способами:  на  лошадяхъ  или  на  волахъ.  А при  такой 
медленности  сбыта  произведеній,  фабрика  должна  имѣть  боль- 
шій оборотный  капиталъ,  чѣмъ  при  правильной  торговлѣ:  по- 
лучить же  авансъ  йодъ  товаръ,  при  неразвитости  у насъ  бан- 
коваго дѣла,  очень  часто  бываетъ  затруднительно. 

Между  тѣмъ,  ярмарочная  дѣятельность  со  всѣмп  ея  невыго- 
дами для  фабричнаго  и заводскаго  производства  именно  и 
разыгрывается-то  главнѣйшимъ  образомъ  въ  земледѣльческихъ 
губерніяхъ  юга  и востока  имперіи,  хотя  отъ  столь  несо- 
вершеннаго способа  торговля  страдаютъ,  конечно,  и фабри- 


1 «Вѣстникъ  Европы»  1871  г.  Февраль  и «Суэзскій  каналъ»,  Скальковскаго, 
стр.  297. 

2 Аксаковъ:  «Изслѣдованія  объ  украинскихъ  ярмаркахъ»,  стр.  43, 
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ей  нашего  мануфактурнаго  округа.  Именно  въ  1863  году, 
всѣхъ  нроданныхъ  на  ярмаркахъ  товаровъ,  приходилось  на 
1 жителя: 


» Пермской  » 

» Харьковской  » 

» Полтавской  » 

» Архангельской  » 

» Екатеринославск.  » 

» Симбирской  » 

ч Черниговской,  Курской, 


и т.  д. 


напротивъ 

70 

Р- 

въ 

Петербургской 

губ. 

18 

» 

» 

Московской 

ч 

15 

» 

» 

Костромской 

» 

12 

» 

» 

Калужской 

» 

7 

» 

» 

Лифляндской 

» 

6 

» 

)) 

Тульской 

» 

34 * 6/2 

» 

я 

Орловской 

» 

» 

Рязанской 

» 

. 3 

» 

» 

Казанской 

» 

) 2 

» 

» 

Эстляндской 

» 

и т. 

, д.  *. 

27  » 
60  » 
41  » 
46  » 
23  » 
25  » 
20  )> 
13  >) 
96  » 


Слабость  ярмарочной  дѣятельности  въ  нашихъ  промышлен- 
ныхъ и подстоличныхъ  губерніяхъ  можно  объяснить  близостью 
большихъ  рынковъ  и вообще  болѣе  правильными  торговыми 
оборотами  той  мѣстности  сравнительно  съ  остальной  Россіей. 

Пути  сообщенія  имѣютъ  большое  вліяніе  не  только  на  сбытъ 
фабричныхъ  произведеній,  но  и на  полученіе  матеріаловъ. 
Возьмемъ,  напримѣръ,  хоть  желѣзную  промышленность,  имѣю- 
щую столько  задатковъ  на  югѣ. 

Въ  Великобританіи  руды  и каменный  уголь  доставляются  на 
мѣсто  производства  дешево  и удобно.  Иные  заводы  представ- 
ляютъ замѣчательные  примѣры  этихъ  удобствъ.  Вотъ,  напри- 
мѣръ, на  шотландскомъ  заводѣ  въ  Гардшери  16  доменныхъ 
печей,  расположенныхъ  въ  два  ряда  по  обѣ  стороны  канала 
по  которому  доставляются  съ  смежныхъ  копей  и желѣзныя  руды 
и каменный  уголь,  а по  сторонамъ  построены  желѣзныя  дороги 
для  отвоза  произведеній  завода 1  2.  Немудрено  послѣ  этого,  что 
руды  англійскому  заводу  обходятся  въ  1У2  коп.  пудъ,  а ка- 
менный уголь  по  4 коп.,  между  тѣмъ,  у насъ  на  Уралѣ  руды 
обходятся  въ  5 коп.,  а про  топливо  и говорить  нечего, — такъ 
дорого  3.  Но  не  только  одна  дешевизна  доставки  на  сторонѣ 
англійскаго  предпринимателя:  вслѣдствіе  удобныхъ  путей  сооб- 
щенія, развитія  торговли  и банковыхъ  учрежденій,  англійскій 
прядильщикъ,  напримѣръ,  запасается  хлопкомъ  на  1 мѣсяцъ, 
топливо  и другіе  матеріалы  получаетъ  почти  на  ежедневную 
потребность,  а русскому  бумаго-прядилыцику  необходимо  имѣть 
запасъ  хлопка  на  полгода,  а дровъ  или  торфа  и другихъ 
матеріаловъ  припасти  на  цѣлый  годъ  У 


1 «Статистическій  Временникъ» . Отдѣлъ  II,  глава  VI,  стр.  158  и 159. 

2 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  общаго  та- 
моженнаго тарифа»  въ  1867  г.  ІІ-й  «Докладъ  экспертной  коммисіи  (стр.  39) 
о пошлинахъ  на  желѣзо». 

3 «Труды  коммисіи  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  общаго  тамо- 
женнаго тарифа  въ  1867  г.».  11-й  «Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошли- 
нахъ на  чугунъ»,  стр.  3 и 4. 

4 «Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ»,  стр. 

195. 


Т.  СХСѴІІ.  — Отд.  II. 


6 


$2 


Отіч.  Записям, 


Эти-то  неблагопріятныя  обстоятельства  сбыта  произведеній  и 
снабженія  матеріалами  вмѣстѣ  съ  нѣкоторыми  другими  причи- 
нами, о которыхъ  мы  будемъ  говорить  ниже,  производятъ  то, 
что  въ  Россіи  для  хлопчато-бумажной  промышленности,  на- 
примѣръ, требуется  втрое  болѣе  оборотнаго  капитала,  чѣмъ  въ 
Англіи.  Именно  для  выпрядки  пуда  пряжи,  превращенія  этого 
пуда  въ  ткани  и набивки  его  въ  Россіи,  придется  по  разсчету 
19  руб.  65  коп.  а въ  Англіи  только  6 руб.  4 коп.  2.  А такъ 
какъ  настоящія  условія  юга,  вліяющія  на  размѣры  оборотнаго 
капитала  фабрики,  въ  суммѣ  еще  менѣе  благопріятны,  чѣмъ  на 
сѣверѣ,  то  и для  южной  фабрики  нужно  принять  по  крайней 
мѣрѣ  такую  же  величину  оборотнаго  капитала,  какъ  и для 
сѣвера.  А при  высокихъ  процентахъ  у насъ  на  югѣ  это  должно 
значительно  увеличить  стоимость  производимаго  товара.  Если 
положимъ  только  20°/о  3 прибыли  на  оборотный  капиталъ  въ 


1 По  мнѣнію  русскихъ  фабрикантовъ,  для  бумаго-прядильной  фабрики, 
приготовляющей  30,000  пудовъ  въ  годъ,  нужно  оборотнаго  капитала  229  ты- 
сячъ руб.,  или  1 пудъ  пряжи  соотвѣтствуетъ  7 руб.  631/*  кон.  Для  само- 
ткацкой фабрики,  вырабатывающей  въ  годъ  175,000  кусковъ  миткаля,  необ- 
ходимо въ  Россіи  400,000  руб.  оборотнаго  капитала,  а на  5 кусковъ=^1  пуду 
пряжи  (Сводъ  замѣчаній  на  матеріалы  къ  пересмотру  тарифа  въ  1867  г.  I, 
стр.  249)  приходится  11  руб.  42  коп.  Для  веденія  дѣла  русской  набивной 
фабрики,  набивающей  250,000  кусковъ  въ  годъ,  нужно  30,000  р.  оборотнаго 
капитала,  а на  5 кусковъгггі  пуду  пряжи,  приходится  60  коп.,  а всего  обо- 
ротнаго капитала  причтется  на  1 пудъ  пряжи  въ  прядильнѣ — 7 р.  63*/з  к. 

» въ  ткацкой  фабрикѣ — 11  » 42  » 

» » набивной  и » » 60  » 

19  р.  65  к. 

«Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ»,  стр. 

195—9  и 209—10. 

2 Бумаго-прядильня  въ  Англіи,  обработывающая  30,000  пудовъ  хлонка, 

требуетъ  оборотнаго  капитала  31,200  руб.,  а на  лудъ — 1 руб.  4 коп.  На 
самоткацкой  англійской  фабрикѣ,  приготовляющей  въ  годъ  175,000  кусковъ, 
нужно  оборотнаго  капитала  175,000  руб.  или  на  5 кусковъигі  пуду  пряжи 
придется  5 руб.  Для  набивной  англійской  фабрики,  набивающей  250,000  кус- 
ковъ въ  годъ,  потребуется  такъ  мало  оборотнаго  капитала,  что  его  не  сто- 
итъ принимать  въ  разсчетъ,  а слѣдовательно  всего  оборотнаго  капитала  на 
1 пудъ  въ  Англіи  придется:  на  пряденіе— 1 руб.  4 коп. 

» тканье  — 5 » » » 


всего  — 6 руб.  4 коп. 

«Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ»,  стр. 
195—9  и 209—10. 

3  Прибыльность  свекло-сахарной  промышленности,  столь  важной  въ  юж- 
номъ краѣ,  опредѣляютъ  въ  20°/о  («Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфак- 
турной промышленности  Россіи».  I,  стр.  103—4).  По  исчисленію  покойнаго 
графа  Бобринскаго,  чистая  прибыль  въ  свекло-сахарной  промышленности  тоже 
простирается  до  20°/о  (изъ  оффиціальныхъ  бумагъ  въ  Кіевскомъ  присутствіи 
2іо  крестьянскимъ  дѣламъ).  Если  эта  промышленность  даетъ  такіе  барыши, 
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южномъ  краѣ,  а въ  Англіи  принять  даже  очень  высокій  длж 
нея  процентъ  — 10,  то  и тогда  разница  въ  процентахъ  на 
оборотный  капиталъ  для  пуда  изготовленнаго  бумажнаго  товара 
составитъ  ЗѴ3  руб.  Полная  же  обработка  пуда  простой  хлоп- 
чато-бумажной ткани  безъ  процентовъ  на  основный  и оборот- 
ный капиталъ  стоитъ  въ  Россіи  24  руб.  55  коп.  *,  а въ  Англіи 
16  руб.  80  коп.  2,  что  составитъ  разницы  7 руб.  69  коп.  для 
пуда. 

Нужно  замѣтить,  что  доставка  хлопка  на  югъ  до  настоящаго 
времени  должна  была  обойтись  еще  дороже,  чѣмъ  на  сѣверъ 
Россіи.  Вліяніе  же  Суэзскаго  канала  на  это  обстоятельство 
только  теперь  можетъ  обнаружиться.  Но  пока  Ливерпуль — глав- 
нѣйшій хлопчато-бумажный  рынокъ  въ  Европѣ,  а суда  изъ 
Англіи  до  черноморскихъ  и азовскихъ  портовъ  идутъ  въ  те- 
ченіе 2 — 3 мѣсяцевъ,  тогда  какъ  до  балтійскихъ  всего  2 — 3 
недѣли.  Фрахтъ  же  съ  страховкой  почти  вдвое  выше  для  пер- 
выхъ, чѣмъ  для  послѣднихъ  3. 

Впрочемъ,  на  увеличеніе  оборотнаго  капитала  въ  русской 
хлопчато-бумажной  промышленности  имѣетъ  вліяніе  особенное 
обстоятельство,  находящееся  въ  связи  съ  климатомъ  и нашимъ 
общественнымъ  строемъ.  Русскія  ситцевыя  фабрики  и бѣлильни 
работаютъ  въ  зимнее  время  не  болѣе,  какъ  на  половину,  а кра- 
шеніе въ  адріанопольскій  красный  цвѣтъ  производится  только 
лѣтомъ,  между  тѣмъ  ручные  станки  вырабатываютъ  ткани  пре- 
имущественно зимой,  потому  что  ткачествомъ  занимаются  плот- 
ники, каменьщики  и земледѣльцы,  и естественно,  что  вслѣд- 
ствіе этого  запасы  суровыхъ  тканей  зимой  лежатъ  безъ  окон- 
чательной обработки,  а распродаются  только  весной.  Скопляю- 
щіеся отъ  этого  4-хмѣсячные  запасы  пряжи  и готоваго  то- 
вара на  русской  ткацкой  фабрикѣ  требуютъ  оборотнаго  капи- 
тала гораздо  большаго,  нежели  въ  Англіи.  Именно,  оборот- 
наго капитала,  заключающагося  въ  пряжѣ  и готовомъ  издѣліи 
на  каждый  пудъ  сотканнаго  товара,  приходится  въ  Россіи  10 


то  какой  же  интересъ  заставитъ  затрачивать  свои  капиталъ  на  менѣе  вы- 
годныя предпріятія?  Гг.  К.  А.  Скальковскій  и Д.  М.  Краевскій  полагаютъ 
выгоды  нашихъ  сѣверныхъ  фабрикантовъ  г.ъ  15°/о,  а для  юга  мы  поэтому 
принимаемъ  выше  этой  нормы,  до  20°  о.  (Стоитъ  ли  поощрять  русскую  про- 
мышленность? К.  А.  Скальковскій  и Д.  М.  Краевскій.  1866  г.). 

1 и 2 Эти  цифры  заимствованы  нами  изъ  разсчета  г.  Осипова  («Сводъ  за- 
мѣчаній на  матеріалы  къ  пересмотру  общаго  таможеннаго  тарифа  въ  1867  г.» 
I,  стр.  247 — 9).  Но  у него  стоимость  выработки  показана  вмѣстѣ  съ  про- 
центомъ на  основный  капиталъ.  Поэтому  мы  вычислили  величину  основ- 
наго капитала,  потребнаго  при  обработкѣ  1 пуда  ткани,  подобнымъ  обра- 
зомъ, какъ  мы  это  сдѣлали  для  оборотнаго  капитала,  и отняли  полагаемый 
г.  Осиповымъ  процентъ  отъ  стоимости  выработки.  Вычисленіе  основнаго  ка- 
питала мы  приведемъ  ниже. 

я Гагемейстеръ:  «О  торговомъ  и промышленномъ  движеніи  на  Волгѣ  и ея 
-бассейнѣ»,  стр.  37. 
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рублей,  да  на  другіе  матеріалы — I руб.  42  коп.,  а въ  Англіи 
всѣмъ  нужно  припасаться  только  на  2 мѣсяца  суммою  па  5 р. 
для  каждаго  пуда  изготовленнаго  товара  1.  Это  увеличеніе 
издержекъ  производства  въ  Россіи  зависитъ,  какъ  мы  уже  ска- 
зали, вопервыхъ,  отъ  того,  что  красильнымъ  и набивнымъ  за- 
веденіямъ климатъ  препятствуетъ  работать  непрерывно  въ  те- 
ченіе всего  года,  а вовторыхъ  отъ  того,  что  русскій  ткачъ 
занимается  и посторонними  еще  промыслами.  Первое  обстоя- 
тельство, по  всей  вѣроятности,  не  будетъ  имѣть  такого  значе- 
нія для  юга,  гдѣ  зима  гораздо  короче  и темнѣе;  южный  же 
климатъ  поможетъ  также,  если  не  совершенно  устранить,  то 
покрайней  мѣрѣ  значительно  уменьшить  неудобное  соединеніе 
занятій  земледѣльческихъ  съ  промышленными.  Это  послѣднее 
явленіе  составляетъ  одну  изъ  характеристическихъ  особенностей 
настоящей  русской  промышленности.  Нашъ  работникъ,  зани- 
мающійся и земледѣліемъ,  и промыслами,  никогда  не  можетъ 
достигнуть  того  техническаго  совершенства,  какимъ  обладаетъ, 
напримѣръ,  англичанинъ,  вообще  западно-европеецъ.  Хотя  кли 
матическія  причины,  обусловливающія  это  явленіе,  болѣе  или 
менѣе  общи  для  всей  Россіи,  но  югъ,  имѣя  значительное  пре- 
имущество въ  этомъ  отношеніи  передъ  сѣверомъ,  уступаетъ 
все-таки  западной  Европѣ.  Земледѣльческія  работы,  которыя 
въ  Великобританіи  не  прерываются  почти  въ  теченіе  цѣлаго 
года,  а въ  Бельгіи  и Германіи  продолжаются  10  мѣсяцевъ,  а 
иногда  и весь  годъ  2,  въ  южныхъ  губерніяхъ  нашихъ  хотя  должны 
пріостанавливаться,  но  все-таки  на  меньшее  время,  нежели  въ 
сѣверныхъ.  Какъ  на  предѣлы  самой  ранней  и поздней  обра- 
ботки земли  на  югѣ  можно  указать  на  10-е  февраля  3 и 1 ноября: 
посѣвъ  арнаутки  въ  южной  части  Херсонской  губерніи  начи- 
нается иногда  съ  10  февраля,  а въ  Землѣ  Войска  Донскаго 
продолжаютъ  иногда  пахоту  до  1 ноября  4,  если  позволяетъ 
погода.  Вообще  же  можно  принять,  что  на  югѣ  земледѣльче- 
скія работы  должны  прекращаться  почти  на  вдвое  меньшее 
время,  чѣмъ  въ  сѣверной  полосѣ  Россіи.  Именно,  напримѣръ, 
въ  Херсонской  губерніи,  періодъ  полевыхъ  работъ  8 — 9 мѣся- 
цевъ, а во  Владимірской,  напримѣръ,  5 мѣсяцевъ  5 6.  При  почти 
полугодовой  зимѣ  въ  нашей  промышленной  мѣстности  не  мудре- 
но,если  крестьянинъ, напримѣръ  Московской  губерніи, занимается 
побочными  промыслами  среднимъ  числомъ  въ  теченіе  8!/2  мѣ- 
сяцевъ въ  году,  иногда  же  и 10  мѣсяцевъ  °. 

1 «Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ»,  стр. 
196—9  и 209—10. 

2 «Академическій  мѣсяцесловъ»  на  1869  г.,  стр.  160. 

3 «Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи.  Херсонская  губ.»  II, 
стр.  48. 

* Тамъ  же  «3.  В.  Донскаго».  стр.  255. 

* «Объясненія  къ  хозяйственно-статистическому  атласу»  Вильсона,  стр.  25. 

6 «Матеріалы  для  статистики  Россіи,  собираемые  по  вѣдомству  Минис- 
терства Государственныхъ  Имуществъ».  Вьтп.  I,  1858  г.,  стр.  35. 
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Эти  климатическія  условія  юга,  столь  благопріятныя  земле- 
дѣлію, представляютъ  также  большую  выгоду  въ  будущемъ  и 
для  обработывающен  промышленности,  хотя  въ  настоящее  время 
они  оказываютъ  совершенно  противоположное  вліяніе.  Тогда 
какъ  именно  избытокъ  свободнаго  зимняго  времени  у земле- 
дѣльца сѣверной  полосы  имперіи  вызвалъ  тамъ  широкое  рас- 
пространеніе разнообразныхъ  промысловъ,  южный  земледѣлецъ 
пока  остается  почти  совершенно  чуждъ  ихъ.  Но  это  потому 
такъ,  что  до  сихъ  поръ  въ  огромной  части  южнаго  края  само 
земледѣліе  нуждается  еще  въ  рабочихъ  рукахъ,  а когда  уве- 
личившееся населеніе  удовлетворитъ  эту  потребность,  тогда 
можетъ  появиться  особый  классъ  людей,  посвятившій  себя  ис- 
ключительно промышленности,  земледѣльцу  же  не  нуяшо  будетъ 
отрываться  отъ  своихъ  обычныхъ  занятій. 

Такимъ  образомъ  климатическія  причины,  содѣйствующія  рас- 
пространенію промышленности  на  сѣверѣ,  сами  же  удержи- 
ваютъ его  населеніе  отъ  дальнѣйшаго  техническаго  совершен- 
ства. Но  кромѣ  климата,  тутъ  имѣютъ  очень  большое  вліяніе 
общественныя  причины,  а климатъ  только  обусловливаетъ  эти 
явленія.  Дѣйствительно,  наше  законодательство  доселѣ  мѣшало 
полному  обезземеливанію  крестьянъ  вообще,  а слѣдовательно 
и тѣхъ,  которые  посвятили  себя  промышленности.  Но  развѣ  для 
избѣжанія  фабричнаго  пролетаріата  нѣтъ  другаго  исхода,  какъ 
только  соединенія  промышленныхъ  занятій  съ  поземельною  соб- 
ственностью? Да  обезпечиваетъ  ли  отъ  голода  безплодная  нива 
.нашихъ  промышленныхъ  губерній?  Нерадикальность  подоб- 
ныхъ мѣръ  противъ  пролетаріата  заставляетъ  желать  другихъ 
средствъ,  болѣе  сообразныхъ  п съ  интересами  рабочихъ  п 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  допускающихъ  большее  техническое  совершен- 
ство труда.  Н такія  средства  мы  находимъ  въ  коопераціи.  Хотя, 
конечно,  и тѣ  мѣры,  которыя  до  сихъ  поръ  принимало  законо- 
дательство противъ  обезземеливанія  крестьянъ,  имѣютъ  важное 
историческое  значеніе,  но  самое  радикальное  средство  противъ 
пролетаріата  — это  развитіе  коопераціи.  Поэтому  мы  п не 
предполагаемъ  необходимымъ  застраховывать  отъ  пролетаріата 
будущую  южнорусскую  промышленность  такими  же  средствами, 
которыя  употреблялись  для  современной  русской  промышлен- 
ности, а искать  спасенія  въ  развитіи  кооперативныхъ  обществъ. 


3).  Нужда  въ  заработкахъ  сѣвернаго  населенія  составляетъ 
одно  изъ  главнѣйшихъ  основаній  современной  русской,  обра- 
ботывающей  промышленности,  многія  же  другія  условія  ея  и 
до  сихъ  поръ  на  столько  неблагопріятны,  что,  несмотря  на  по- 
лувѣковой покровительственный  тарифъ,  донынѣ  не  допускаютъ 
свободной  конкуренціи  нашихъ  фабричныхъ  произведеній  съ 
иностранными. 

Вслѣдствіе  этой-то  нужды  зарабочая  плата  въ  мануфактур- 
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еой  полосѣ,  вообще  говоря,  довольно  низка,  между  тѣмъ,  Бакъ 
въ  южной  степной  мѣстности  она  достигаетъ  очень  значитель- 
ной высоты.  Такъ,  простымъ  работникамъ  въ  Екатеринослав- 
ской губ.  платится  въ  мѣсяцъ  отъ  8 до  12  руб.  На  камен- 
но-угольныхъ копяхъ  3.  В.  Донскаго  рабочіе,  на  хозяйскомъ 
иждивеніи,  получаютъ  въ  мѣсяцъ  отъ  10  до  15  р. 1  2,  и даже 
17  р.  3.  Между  тѣмъ,  напримѣръ,  во  Владимірской  губ.  цѣ- 
лая семья  пзъ  3-хъ  рабочихъ  зарабатываетъ  тканьемъ  миткаля 
на  дому  въ  мѣсяцъ  всего  14  р.  4.  Поденная  плата  тоже  очень 
высока  въ  той  мѣстности  юга,  гдѣ  столько  задатковъ  для  раз- 
витія промышленности  въ  будущемъ.  Такъ,  сельскому  простому 
рабочему  платится  во  время  жатвы  въ  3.  В.  Донскаго  и Ека- 
теринославской губ.  обыкновенно  отъ  СО — 70  к.  до  1*/2  и даже 
до  2 р.  5.  Къ  этому  нужно  прибавить,  что  рабочіе  получаютъ 
на  Дону  лучшую  пищу,  чѣмъ  во  многпхъ  другихъ  мѣстно- 
стяхъ Россіи:  ѣда  ихъ  состоитъ  изъ  бѣлаго  хлѣба,  говядины 
и баранины  или  рыбы  б.  Прп  такомъ  хорошемъ  вознагражде- 
ніи въ  земледѣліи,  немудрено,  что  рабочіе  на  каменно-уголь- 
ныхъ копяхъ,  прп  наступленіи  полевыхъ  работъ,  съ  іюня  до 
октября,  бросаютъ  шахты,  которыя  хотя  вознаграждаютъ  не 
хуже,  но  сильно  пхъ  изнуряютъ.  Не  заболѣвая  особенными  бо- 
лѣзнями, они  тѣмъ  не  менѣе  худѣютъ  и чахнутъ,  а постоян- 
ное ожиданіе  смерти  отъ  обваловъ  пли  неискуснаго  взрыва  по- 
роха, дѣлаетъ  ихъ  отчаянными,  и,  какъ  говорятъ,  пріучаетъ 
ихъ  къ  пьянству  7.  Вотъ  насколько  непривлекательна  каменно- 
угольная промышленность  для  работника!  И если  послѣдній 
находитъ  пока  прп  томъ  же  вознагражденіи  въ  земледѣліи  го- 
раздо больше  удобства  п пріятности,  то  что-жь  его  заставитъ 
закабалить  себя  на  опасную  работу  въ  рудникахъ;  тѣмъ  болѣе, 
что  земледѣліе  имѣетъ  за  собой  привычку,  такъ  что  даже  вт> 
Московской  губ.  многіе  фабричные  работники  возвращаются  до- 
мой для  жатвы  не  всегда  по  дѣйствительной  нуждѣ,  а болѣе 
по  обычаю  и привязанности  крестьянъ  къ  дому  8.  Это  положе- 
ніе дѣлъ  измѣнится  тогда,  когда  увеличится  населеніе  и южно- 
русское  земледѣліе  не  будетъ  выгоднѣе  другихъ  отраслей  про- 


1 -Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи.  Екатеринославская  губ., 
стр.  239. 

2 Тамъ  же,  3.  В.  Донскаго,  стр,  351. 

3 Записка  и проектъ  объ  устройствѣ  каменно-угольнаго  рудника  на  Дону 
(русскимъ  обществомъ  пароходства  и торговли).  1861  г.,  стр.  45.  Вагнера. 

4 «Очерки  нынѣшней  общественной  жизни  Россіи»  Кн.  Мещерскаго.  Вып.  I, 

стр.  175 — 6. 

6  «Матеріалы  для  географіи  и статистики.  3.  В.  Донскаго»,  стр.  257  и Ека- 
теринославская губ.,  стр.  136. 

6 Тамъ  же,  Зем.  Войск.  Донскаго,  стр.  351. 

7 «Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи».  3.  В.  Донскаго,  стр.  32. 

8 Матеріалы  для  статистики  Россіи,  собираемые  по  вѣдомству  Министер- 
ства Государственныхъ  Имуществъ.  Вып.  I.  1858  г.,  стр.  34. 
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мышленности,  какъ  оно  есть  въ  настоящее  время.  Конечно,  же- 
лт ате  льно  было  бы,  чтобы  для  отвращенія  опасностей,  грозя- 
щихъ работнику  въ  рудникахъ,  были  бы  предприняты  у насъ 
всѣ  средства,  придуманныя  для  этой  цѣли  современной  циви- 
лизаціей. Но  нельзя  надѣяться,  чтобы  эти  опасности  были  впол- 
нѣ устранены  и чтобы  положеніе  работника  въ  рудникѣ  при- 
близилось въ  этомъ  отношеніи  къ  положенію  его  въ  земледѣ- 
ліи. Даже  въ  Англіи  въ  1866—67  г.  между  каменно-угольны- 
ми рабочими  приходилось  ежегодно  смертныхъ  случаевъ  отъ 
опасностей,  представляемыхъ  собственно  копями,  1 на  280  чел. 
и 1 на  88,000  тоннъ  каменнаго  угля  или  на  5.456,000  пуд., 
а всего  въ  цѣлой  странѣ  отъ  1 до  іѴг  тысячи  чел.  погибало 
ежегодно  А Эти  особенностд  работы  въ  рудникахъ  всегда  нуж- 
но принимать  въ  разсчетъ  въ  вопросѣ  о рабочихъ  для  южно- 
русской  горной  промышленности. 

Въ  той  мѣстности,  гдѣ  теперь  распространена  русская  обр>а- 
ботывающая  промышленность,  даже  и въ  горячую  пору  уборки 
хлѣба,  зарабочая  плата  далеко  не  достигаетъ  той  высоты,  какъ 
въ  степномъ  югѣ.  Теперь  даже  подъ  Москвой  платится  въ  жар- 
кую рабочую  пору  18  руб.  за  два  мѣсяца  на  хозяйскихъ  хар- 
чахъ 1 2,  а въ  3.  В.  Донскаго  во  время  полевыхъ  работъ  (съ 
1-го  мая  по  1-е  сентября) — 15  р.  въ  мѣсяцъ,  тоже  на  хозяй- 
скомъ корму  3.  Кромѣ  земледѣлія  и другіе  заработки  оплачи- 
ваются хорошо  на  югѣ.  Такъ,  напримѣръ,  въ  портахъ,  за  на- 
грузку и выгрузку  кораблей  и каботажныхъ  судовъ  работникъ 
получаетъ  въ  сутки  1 р.  50  к.,  а осенью  до  2 руб.  4.  Въ  Хер- 
сонѣ, въ  лѣсной  промышленности  артельный  работникъ  добы- 
ваетъ въ  день  отъ  1 р.  14  к.  до  2 руб.  5.  Въ  рыболовныхъ 
заводахъ  Черноморы  хорошій  «забродчикъ»  въ  1850-хъ  годахъ 
могъ  пріобрѣсти  въ  годъ  150  руб.  чистаго  заработка  6;  между 
тѣмъ,  въ  Московской  губерніи  въ  то  же  время,  человѣкъ,  весь 
годъ  занимающійся  промыслами,  заработываетъ  среднимъ  чи- 
сломъ всего  отъ  60  до  70  р.  7.  По  свидѣтельству  г.  Бушена, 
въ  русской  льняной  промышленности  годовой  заработокъ  ткача 
простирается  до  72  р.  (240  рабочихъ  дней)  8.  На  Уралѣ  ра- 


1 «Дѣло»  1869  г.  сентябрь.  Организація  труда  (изъ  «Без  аззосіаііопз  опѵ- 
тіёгез  еп  Апдіеіегге  раг  М.  Сошіе  йе  Рагіз»),  стр.  26. 

2 «Очерки  нынѣшней  общественной  жизни  Россіи».  Кн.  Мещерскаго.  Вып.  I, 
стр.  130. 

3 «Матеріалы  для  географіи  и статистики.  3.  В.  Донскаго»,  стр.  257. 

4 «Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи».  Екатеринославская  губ,, 
стр.  240. 

5 Тамъ  же,  Херсонская  губ.,  II,  стр.  484. 

6 Понка:  «Черноморскіе  казаки»,  стр.  112. 

7 Матеріалы  для  статистики  Россіи,  собираемые  по  вѣдомству  Мини- 
стерства Государственныхъ  Имуществъ.  Вып.  I.  1858  г.,  стр.  55. 

Е А.  ѵ.  ВопзсЬев:  «Арег§и  зіаіізіщпе  без  Іогсез  ргойшйіѵез  йе  Іа  Кпз- 
зіе»,  р.  194—195. 
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бочая  поденщина  взрослаго  человѣка  стоила  до  1858  г.  жало- 
ваньемъ и провіантомъ  отъ  12  до  15  к.,  а теперь  отъ  30  до 
50  коп.  і. 

Вообще  домашніе  промыслы  въ  нашей  мануфактурной  обла- 
сти часто  представляютъ  очень  мало  выгоды:  они  не  оплачи- 
ваютъ иногда  даже  содержанія  самаго  занимающагося  промы- 
сломъ во  время  работы  2.  Къ  нпмъ  обращаются  только  потому, 
что  дохода  съ  земледѣлія  не  хватило  бы  на  прокормленіе  въ 
теченіе  долгой  зимы;  оттого  приходится  довольствоваться  хоть 
самымъ  скромнымъ  пособіемъ  отъ  постороннихъ  занятій.  Впро- 
чемъ, на  большихъ  фабрикахъ  заработокъ  гораздо  лучше.  Такъ, 
на  малыхъ  набивныхъ  фабрикахъ  во  Владимірской  губ.  пла- 
тится набойщику  40  к.  въ  день,  а на  большихъ— 80  к.  и даже 
1 р.  Эта  значительная  разница  между  большими  и малыми  фаб- 
риками объясняется  тѣмъ,  что  на  первыхъ  надзоръ  строгъ,  и 
рабочему  приходится  набивать  въ  день  до  10  кусковъ,  а на 
послѣднихъ  нѣтъ  надзора,  а потому  сработывается  ежедневно 
всего  3 или  4 куска  3.  Но  большія  фабрики  занимаютъ  срав- 
нительно небольшое  число  рабочихъ,  главные  же  заработки  на- 
селенію доставляетъ  малое  производство  и домашняя  промыш- 
ленность. Такъ,  на  ткацкихъ  хлопчато-бумажныхъ  фабрикахъ 
работало  въ  1864  г.  33,000  чел.,  а на  дому  350,000  чел.  Въ 
льняной  промышленности  въ  1864  г.  на  прядильныхъ  фабри- 
кахъ было  5,000  рабочихъ,  а внѣ  ихъ  занималось  пряденіемъ 
3 мил.  чел.;  на  полотняныхъ  фабрикахъ  работало  13,000  чел., 
а внѣ  ихъ  ткали  полотна  V2  мил.  ткачей.  Въ  пеньковой  фаб- 
рикаціи въ  1864  г.  занято  было  работой  5,000  чел.,  а на  дому 
той  же  промышленностію  занимались  полмильйона  чел.  4. 

Выгодные  заработки  въ  южныхъ  степяхъ  сравнительно  съ 
остальной  Россіей,  привлекаютъ  на  югъ  ежегодно  большія  мас- 
сы рабочихъ.  Такъ,  только  изъ  Курской,  Орловской  губ.  и Ма- 
лороссіи идетъ  каждое  лѣто  въ  Екатеринославскую,  Херсон- 
скую и Таврическую  губ.  600,000  чел.  5.  Кромѣ  того,  въ  Чер- 
номорію  прибываетъ  всякаго  люда  въ  теченіе  года  до  25  тыс. 
чел.,  и выносимая  ими  каждогодно  за  предѣлы  края  сумма,  при 
самыхъ  ограниченныхъ  заработкахъ,  должна  простираться  до 
полумильйона  руб.  сер.  6.  Но  сверхъ  этого,  сотни  тысячъ  ра- 
бочихъ направляются  въ  юго-восточныя  степи  и на  Донъ,  А 
въ  Новороссію  еще  приходитъ  много  работниковъ  изъ  другихъ 


1 «Дополненіе  къ  своду  замѣчаній  на  матеріалы  по  пересмотру  общаго  та- 
моженнаго тарифа».  II,  стр.  51. 

2 «Отечественныя  Записки»  1852  г.  Статьи  Егунова  №№  10.  11  и 12. 

я «Очерки  нынѣшней  общественной  жизни  въ  Россіи».  Кн.  Мещерскаго. 
Вып.  I,  стр.  175. 

4 А.  у.  ВоизсЬеп:  «Арегди  зІаОзіиріе  аез  і'огсез  ргойисііѵез  йе  Іа  Киз- 
зіе»,  р.  196. 

5 «Географическія  извѣстія»  1865  г.  5 января,  мнѣніе  г.  Фелькнера. 

6 Попка:  «Черноморскіе  казаки»,  стр.  113. 
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мѣстностей,  кромѣ  выше  указанныхъ.  Но  плата,  выраженная 
въ  деньгахъ,  не  вполнѣ  еще  показываетъ  настоящее  отношеніе 
между  дѣйствительнымъ  заработкомъ  сѣвернаго  и южнаго  ра- 
ботника. Такъ-какъ  прокормленіе  на  югѣ  дешевле,  то  разница 
будетъ  еще  значительнѣе  въ  пользу  юга.  Извѣстная  дешевизна 
хлѣба  южной  Россіи,  составляющаго  главную  пищу  нашего  ра- 
бочаго, несомнѣнно  подтверждаетъ  это  замѣчаніе.  Мясо  тоже 
дешевле  на  югѣ.  Тогда  какъ,  напримѣръ,  въ  Ивановѣ,  глав- 
номъ центрѣ  промышленности  Владимірской  губ.,  фунтъ  мяса 
стоилъ  въ  1867  г.  12  к.  і 2,  на  югѣ  даже  въ  большихъ  горо- 
дахъ оно  обыкновенно  не  достигаетъ  такой  высоты.  Во  время 
наибольшей  дороговизны  въ  послѣдніе  годы  въ  Кіевѣ  фунтъ 
мяса  стоилъ  10  к.  и не  болѣе  12  к.  сер.;  въ  Одессѣ,  кажется, 
н того  дешевле.  Обыкновенно  же  мясо  въ  южныхъ  губерніяхъ 
продается  отъ  3 — 6 к.  за  фунтъ.  А въ  пунктахъ,  гдѣ  зани- 
маются салотопной  промышленностью,  оно  гораздо  дешевле. 
Такъ,  въ  75-тп  верстахъ  къ  сѣверу  отъ  Харькова,  въ  слободѣ 
Ворисовкѣ  (Курской  губ.,  Грайворонскаго  уѣзда),  гдѣ  осенью 
убивается  скотъ  и преимущественно  овцы,  фунтъ  говядины  н 
баранины  въ  это  время  года  стоитъ  обыкновенно  2 и 1!/2  к. 
въ  остальное  же  время  по  4 к.  приблизительно.  Въ  Херсон- 
ской губ.  мясо,  получаемое  на  салотопняхъ,  продается  часто 
дешевле  1 к.  за  фунтъ  3.  Если  противъ  приведенныхъ  нами 
только  что  фактовъ  замѣтятъ,  что  они  довольно  отрывочны,  то 
значительная  дешевизна  мяса  на  югѣ,  сравнительно  съ  сѣве- 
ромъ, несомнѣнно  подтверждается  уже  тѣмъ  общеизвѣстнымъ 
фактомъ,  что  ежегодно  множество  скота  отправляется  изъ  юж- 
ныхъ губерній  для  снабженія  мясомъ  столицъ  и окружающихъ 
ихъ  промышленныхъ  мѣстностей.  Такъ,  только  въ  Петербургъ  и 
Москву  пригоняется  еяіегодпо  до  170,000  штукъ  крупнаго  рога- 
таго скота,  принадлежащихъ  до  происхожденію  югу  Россіи  п цѣн- 
ность которыхъ  на  мѣстѣ  закудкц  можно  положить  до  5 мил, 
руб.  сер.  4.  А подобныя  явленія  возможны  только  при  боль- 
шой разницѣ  въ  цѣнахъ  на  скотъ  и мясо  въ  южной  и сѣвер- 
ной Россіи.  Вообще  сѣверъ,  по  природѣ  своей,  не  можетъ  об- 
ладать такимъ  дешевымъ  продовольствіемъ,  какъ  югъ.  Оттого 
въ  послѣдней  мѣстности  заработная  плата  при  той  же,  какъ  и 
на  сѣверѣ,  высотѣ,  можетъ  однако  доставить  гораздо  болѣе 
редствъ  для  удовлетворенія  потребностей  рабочаго.  Пропон- 


1 «Очерки  нынѣшней  общественной  жизни  Россіи»,  Кн.  Мещерскаго.  Выы.  I, 
стр.  195. 

2 Этотъ  фактъ  намъ  лично  извѣстенъ. 

3 «Матеріалы  для  географіи  и статистики  Росссіи».  Херсонская  губ.  II. 
стр.  417. 

4 Статья  г.  Небольсина  въ  Рісііоппаіге  ипіѵегзеі  йи  соттегсе  еі  йе  Іа 
Хаѵідаііоп,  ѵ.  II,  р.  1404.  и «Объясненія  къ  хозяйственно  - статистическому 
атласу».  Вильсона,  стр.  395. 
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еимъ  по  этому  случаю  кукурузу,  воздѣлываніе  которой  можетъ 
современемъ  широко  распространиться  на  югѣ  и еще  болѣе  уде- 
шевить содержаніе  работника. 

Кромѣ  величины  заработной  платы  для  производства  имѣетъ 
большое  значеніе  техническое  совершенство  труда.  И въ  этомъ 
вопросѣ  мы  встрѣчаемъ  въ  настоящее  время  на  югѣ  неблаго- 
пріятное обстоятельство  для  развитія  промышленности.  Тузем- 
ное населеніе,  при  настоящихъ  выгодахъ  земледѣлія,  почти  ис- 
ключительно предалось  ему;  ремесленниковъ  и вообще  всякихъ 
промышленниковъ  далеко  недостаточно  для  удовлетворенія  даже 
настоящей  потребности  въ  нихъ.  Поэтому  ежегодно  прибываетъ 
на  югъ  множество  всякаго  промышленнаго  люду,  преимуще- 
ственно изъ  великороссійскихъ  губерній,  а миогіе  изъ  послѣд- 
нихъ и совсѣмъ  поселились  здѣсь.  Но,  по  нашему  мнѣнію,  не 
нужно  сваливать  всю  вину  въ  недостаткѣ  промышленной  пред- 
пріимчивости на  племенныя  особенности  южно-русскаго  насе- 
ленія: экономическія  условія  въ  значительной  степени  оправды- 
ваютъ такое  направленіе  народнаго  труда  преимущественно  на 
земледѣліе.  Въ  обществѣ  нашемъ  довольно  распространено  мнѣ- 
ніе, будто  бы  неспособность  къ  промышленности  и торговлѣ 
составляетъ  неотъемлемую  черту  племени,  самаго  распростра- 
неннаго на  югѣ.  Въ  опроверженіе  такого  понятія  о малорос- 
сахъ мы  укажемъ  на  промышленныя  и торговыя  малороссійскія 
села  въ  Курской,  Воронежской  и Саратовской  губерніяхъ.  Возь- 
мемъ, напримѣръ,  хоть  Алексѣевку,  слободу  Воронежской  губ. 
Бирючскаго  уѣзда,  имѣющую  болѣе  14,000  чел.  населенія.  По 
зажиточности  жителей  опа  первая  въ  губерніи,  и этимъ  она 
обязана  промысламъ,  изъ  которыхъ  важнѣйшіе  — выдѣлываніе 
подсолнечнаго  масла  и прасольство.  Кромѣ  того,  довольно  про- 
мышленныя малороссійскія  слободы  въ  Воронежской  губ.,  Ми- 
хайловка (Богучарскаго  уѣзда)  и Уразова  (Валуйскаго  уѣзда) — 
одно  изъ  богатѣйшихъ,  промышленныхъ  и торговыхъ  селеній 
губерніи;  въ  особенности  оно  славится  хлѣбною  торговлею  и 
есть  главный  складочный  пунктъ  хлѣба,  идущаго  изъ  Воронеж- 
ской губ.  въ  Харьковскую  4.  Въ  Курской  губ.  мы  можемъ  ука- 
зать, напримѣръ,  хоть  на  слободу  Борисовну  (Грайворонскаго 
уѣзда,  лично  намъ  извѣстную),  имѣющую  12,000  душъ  насе- 
ленія, большая  часть  котораго  не  занимается  земледѣліемъ,  а 
обратилась  къ  разнообразнымъ  промысламъ  и торговлѣ,  еже- 
годный оборотъ  которыхъ  превышаетъ  200,000  р.  с.1 2 3  А въ  Са- 
ратовской губ.  упомянемъ  про  Покровскую  и Николаевскую 
хлѣбныя  пристани  на  Волгѣ,  производящія  значительные  тор- 


1 «Матеріалы  для  географ,  и стат.  Россіи»,  Воронежская  губ.,  стр.  408 — 10. 

и Аксаковъ:  «Изслѣдованіе  объ  украинскихъ  ярмаркахъ»,  стр.  324. 

3 Журналы  очереднаго  земскаго  собранія  Грайворонскаго  уѣзда  еъ 
1867  г.,  ст.  34.  Но,  по  нашему  мнѣнію,  это  опредѣленіе  оборотовъ  Бори- 
соеке  значительно  уменьшено. 
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говые  обороты  Есть  п другія  промышленныя  малороссійскія 
селенія.  Вообще,  въ  восточной  части  мѣстности,  занимаемой 
малороссійскимъ  племенемъ,  послѣднее  часто  оказываетъ  до- 
статочно и охоты,  и способностей  къ  промысламъ  и торговлѣ. 
Это  объясняется  мѣстнымъ  недостаткомъ  удобной  земли  или 
особенными  выгодами  положенія  того  селенія,  гдѣ  жители  об- 
ратились къ  промышленности  или  торговлѣ.  По  нашему  мнѣ- 
нію, отсутствіе  евреевъ  въ  Харьковской,  Курской,  Воронежской, 
Саратовской  н другихъ  восточныхъ  губерніяхъ  также  много  по- 
могло тамошнимъ  малороссамъ  развить  въ  себѣ  промышленныя 
наклонности.  Евреп,  при  своей  способности  къ  промышленнымъ 
занятіямъ,  очень  враждебно  относятся  къ  христіанамъ  и чрез- 
вычайно дружно  поддерживаютъ  другъ  друга,  а потому  для 
малороссовъ  конкуренція  съ  ними  въ  промышленности  к тор- 
говлѣ еще  болѣе  опасна,  нежели  съ  великоруссами.  Есть  даже 
мѣстности,  напримѣръ,  Грайворонскій  уѣздъ  Курской  губ., 
гдѣ  почти  всѣ  болѣе  промышленныя  слободы  населены  мало- 
россами, а не  великороссами,  хотя  послѣдніе  составляютъ  при- 
близительно половину  населенія  уѣзда 1  2.  Развѣ  мыслимы  по- 
добныя отношенія  малороссовъ  къ  евреямъ?  Впрочемъ,  не  за- 
будемъ и того  довольно  интереснаго  обстоятельства,  что  до- 
нецкій бассейнъ — главный  центръ  будущей  южно-русской  про- 
мышленности, расположенъ  именно  на  границѣ  дв)хъ  главнѣй- 
шихъ русскихъ  племенъ:  великороссовъ  и малороссовъ.  И здѣсь 
оба  они  сходятся  съ  одинаковыми  наклонностями  къ  торговлѣ 
ж промысламъ.  Въ  нашихъ  промышленныхъ  губерніяхъ  непло- 
дородіе почвы  и другія  условія  капитала  и труда  уже  издавна 
направили  жителей  къ  промысламъ;  въ  земледѣльческихъ  же 
губерніяхъ,  въ  томъ  числѣ  и великорусскихъ,  населеніе  жи- 
ветъ совершенно  въ  другихъ  обстоятельствахъ.  А если  и въ 
черноземныхъ  великорусскихъ  губерніяхъ  иные  находятъ  въ  на- 
родѣ болѣе  промышленныхъ  наклонностей,  нежели  въ  малорос- 
сійскихъ, то  причина  этого,  но  нашему  мнѣнію,  лежитъ  въ 
томъ,  что  населеніе  земледѣльческой  Великороссіи  пришло  изъ 
болѣе  промышленныхъ  мѣстностей,  между  тѣмъ  какъ  малорос- 
сы— аборигены  такой  страны,  въ  которой  еще  и теперь  всѣ 
экономическія  условія  направляютъ  жителей  къ  земледѣлію.  Во- 
обще, мы  полагаемъ,  что  промышленныя  наклонности  и спо- 
собности никакъ  не  составляютъ  фатальныхъ  качествъ  какого- 
нибудь  племени.  Когда  Голландія  стояла  выше  Англіи  въ  эко- 
номическомъ отношеніи,  тогда  англичанъ  упрекали  въ  лѣности 
в торговой  нечестности,  и указывали  на  примѣръ  Голландіи,  а 
можно  ли  это  сказать  въ  настоящее  время  про  Англію!?  И въ 


1 «Сельско-хозяйственная  статистика  Саратовской  губ.»,  1859  г.  Приложе- 
нія, стр.  30. 

2 Сообщаемые  здѣсь  факты  о Грайворовскомъ  уѣздѣ  Курской  губ.  намъ 
извѣстны  изъ  личныхъ  наблюденій. 
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малороссахъ  также  могутъ  гораздо  больше  развиться  совреме- 
ненъ промышленныя  наклонности  и способности,  когда  измѣ- 
нятся тѣ  условія,  въ  которыхъ  они  жили  до  сихъ  поръ.  Впро- 
чемъ, было  время,  когда  Петръ  Великій  выписывалъ  нѣкото- 
рыхъ необходимыхъ  для  Великороссіи  ремесленныхъ  людей  изъ 
Малороссіи,  а теперь  въ  послѣднюю  прибываетъ  множество  про- 
мышленнаго великоросскаго  люду. 

Но,  несмотря  на  своп  промышленныя  наклонности,  великорос- 
ское  племя  въ  техническомъ  совершенствѣ  труда  своихъ  рабо- 
чихъ далеко  уступаетъ  не  только  англичанамъ,  но  и многимъ 
континентальнымъ  народамъ  Европы.  Такъ,  напримѣръ,  въ 
хлопчато-бумажной  промышленности  бельгійскій  ткачъ  въ  одно 
н то  же  время  наработываетъ  на  четвертую  и даже  на  третью 
часть  болѣе,  нежели  хорошій  русскій  рабочій,  и издѣлія  у пер- 
ваго выйдутъ,  кромѣ  того,  лучше  по  качеству  !.  Вслѣдствіе 
этого  превосходства  иностранцевъ,  расходъ  на  задѣльную  пла- 
ту въ  Россіи  для  полной  выработки  пуда  хлопчато-бумажнаго 
товара  превосходитъ  подобный  же  расходъ  въ  Англіи  на  1 р. 
73  коп.  2,  несмотря  на  то,  что  англійскій  рабочій  получаетъ 
большую  плату,  нежели  русскій  3.  Вообще  же  выработка  пуда 


1 «Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи», 
II  статья  Шерера,  стр.  501. 

2 Эта  цифра,  также  какъ  и другія  подобныя,  приводимыя  нами,  вычислена 
па  основаніи  разсчетовъ  русскихъ  фабрикантовъ,  а такъ-какъ  трудно  поло- 
житься на  полное  безпристрастіе  ихъ  показаній,  то  нельзя  ручаться  и за 
полную  достовѣрность  приводимыхъ  цифръ.  Но  за  неимѣніемъ  другихъ 
данныхъ,  мы  рѣшаемся  пользоваться  п этими  (все-таки  приблизительно  вѣр- 
ными), для  болѣе  нагляднаго  подтвержденія  дѣлаемыхъ  нами  выводовъ.  Что 
касается  приведенной  выше  цифры,  то  она  вычислена  слѣдующимъ  обра- 
зомъ. Въ  пряденіи  хлопка  излишнія  издержки  на  рабочую  плату  составляютъ 
въ  Россійской  имперіи  около  25  коп.  на  пудъ  (Дополненіе  къ  своду  замѣча- 
ній на  матеріалы  по  пересмотру  таможеннаго  тарпфіа  въ  1867  г.  II,  стр. 
128).  Выработка  5 кусковъ  миткаля  изъ  этого  пуда  пряжи  обойдется  въ 
Россіи— 5 руб.  и изъ  нихъ  задѣльной  платы  и жалованья  мастерамъ  2 р. 
10  к.,  въ  Англіи  же  вся  выработка  того  же  количества  обойдется  въ  3 р. 
25  коп.,  а если  предположить  въ  этой  графѣ  тотъ  же  процентъ  задѣльной 
платы,  что  и въ  Россіи,  то  расходъ  на  англійскихъ  рабочихъ  составитъ 
1 руб.  361/2  коп.  И такъ  въ  Англіи  сбережется  на  этой  статьѣ  731/2  коп. 
(«Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ»,  стр. 
210).  Разница  въ  рабочей  платѣ  за  набивку  5 кусковъ  и за  гравировку  ихъ 
составитъ  немного  болѣе  75  коп.  въ  пользу  Англіи  (тамъ  же,  стр.  197 — 8). 
А вообще  разница  въ  расходѣ  па  фабричную  плату  при  пряденіи  25  коп  , 
тканьѣ  7342  коп.,  набивкѣ  и гравировкѣ  75  коп.,  итого  1 руб.  73  коп. 

3 То  же  можно  сказать  и относительно  другихъ  производствъ.  Напримѣръ 
при  пряденіи  гребенной  шерсти,  платы  мастерамъ,  прикащикамъ  и рабочимъ 
приходится  въ  Россіи  4 руб.  20  коп.  на  пудъ,  а въ  Англіи  2 р.  50  к.,  раз- 
ница въ  1 р.  70  к.  А вся  обработка  пуда  пряжи  безъ  °/о  на  капиталъ  де- 
шевле въ  Англіи  па  5 р.  41  к.  («Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной 
для  пересмотра  таможеннаго  тарифа  въ  1867  г.»;  «Докладъ  экспертной  ком- 
мисіи о шерсти  и шерстяныхъ  издѣліяхъ»,  стр.  76 — 8). 
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простой  хлопчато-бумажной  матеріи  обходится  въ  Россіи  до- 
роже англійской  па  7 р.  69  к.  Е Изъ  этого  можно  видѣть, 
какое  вліяніе  имѣетъ  совершенство  труда  англійскаго  рабочаго 
на  дешевизну  англійскихъ  произведеній.  Еслибы  устроилась  те- 
перь на  югѣ  фабрика,  то  для  нее  расходъ  на  трудъ  составитъ 
еще  большую  цифру,  нежели  на  сѣверѣ,  такъ-какъ  трудъ  юж- 
но-русскаго рабочаго  ужь  никакъ  не  лучше  въ  техническомъ 
отношеніи  сѣвернаго,  а зарабочая  плата  его  гораздо  выше, 
какъ  мы  видѣли. 

Кромѣ  недостатка  хорошихъ  фабричныхъ  работниковъ  и ма- 
стеровыхъ, въ  Россіи  вообще,  а на  югѣ  въ  особенности  мало 
образованныхъ  техниковъ.  Отъ  этого, между  прочимъ,  терпитъ 
наше  сахаровареніе 1  2;  то  же  встрѣтила  бы  промышленность  и въ 
донецкомъ  бассейнѣ. 

Всѣ  до  сихъ  поръ  разсмотрѣнныя  нами  современныя  обсто- 
ятельства обработывающеп  промышленности  на  югѣ  неблаго- 
пріятствуютъ ея  появленію  въ  настоящее  время.  Природныя  же 
условія,  и главнѣйшія  изъ  нихъ:  обиліе  дешеваго  топлива  и 
желѣзныхъ  рудъ,  даютъ  полное  основаніе  надеждамъ  на  ши- 
рокое развитіе  южно-русской  промышленности  въ  будущемъ. 
Настоящія  же  нреиятствія  этому  развитію  всѣ  могутъ  быть 
устранены  современемъ.  По  извѣстному  экономическому  закону, 
относительная  доходность  земледѣлія  должна  впослѣдствіи  зна- 
чительно уменьшиться,  капиталы  тоже  станутъ  дешевле,  пути 
сообщенія  улучшатся  и тѣсно  связанные  съ  ними  торговые 
обороты  сдѣлаются  болѣе  правильными,  населенность  возра- 
стетъ, а также  могутъ  появиться  способные  рабочіе  и мастера; 
но  не  будь  въ  нѣдрахъ  южнорусской  земли  минеральныхъ  со- 
кровищъ, не  видать  бы  югу  и въ  будущемъ  тѣхъ  тысячъ  фа- 
бричныхъ и заводскихъ  трубъ,  которыя  составляютъ  гордость 
современной  Европы. 

Ужь  одно  дешевое  топливо  можетъ  служить  достаточнымъ 
залогомъ  развитія  южно-русской  промышленности.  Почти  вся- 
кій горючій  матеріалъ,  служащій  для  отопленія  на  современ- 
ныхъ фабрикахъ  и заводахъ,  на  столько  малоцѣненъ  сравни- 
тельно съ  своимъ  вѣсомъ  и такъ  громоздокъ,  что  перевозка 
часто  возвышаетъ  цѣну  его  въ  нѣсколько  разъ  3.  Поэтому 

1 Эта  цифра  опредѣлена  слѣдующимъ  образомъ:  Выше  приведенъ  нами, 
со  словъ  г.  Осипова,  разсчетъ  стоимости  полной  выработки  пуда  хлопчато- 
бумажной ткани  въ  Россіи  и Англіи.  А такъ-какъ  въ  разсчетъ  этотъ  вклю- 
чены и проценты  на  основной  капиталъ,  то  мы,  опредѣливши  величину  пос- 
лѣдняго, отчислили  эти  проценты  изъ  издержекъ,  и такимъ  образомъ  полу- 
чили для  Англіи  16  р.  86  к.,  а для  Россіи  24  р.  55  к.,  чтб  и составитъ 
разницу  въ  7 руб.  69  коп. 

2 Газета  «Москва»  1867  года,  № 84. 

3 Такъ  доставка  донецкаго  каменнаго  угля  и антрацита  въ  Москву  даже 
по  желѣзнымъ  дорогамъ  будетъ  увеличивать  цѣну  его  въ  6 — 7 разъ.  На 
мѣстѣ  стоимость  его  4 — 6 коп.,  а отъ  Грушевки  черезъ  Воронежъ  до  Москвы 
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мѣстности,  изобилующія  каменнымъ  углемъ,  пользуются  огром- 
нымъ преимуществомъ.  Не  говоря  уже  о желѣзныхъ  заводахъ, 
которые  находятся  въ  самой  тѣсной  связи  съ  каменно-уголь- 
нымъ богатствомъ  страны,  всѣ  отрасли  обработывающей  про- 
мышленности извлекаютъ  много  выгодъ  изъ  него.  Такъ  выра- 
ботка пуда  хлопчато  - бумажной  матеріи  безъ  процентовъ  на 
капиталъ  стоитъ  въ  Московской  и Владимірской  губерніяхъ  на 
7 руб.  69  коп.  дороже,  нежели  въ  Англіи,  работающей  камен- 
нымъ углемъ;  а изъ  этой  цифры  лишній  расходъ  на  топливо 
составляетъ  3 рубля  59  коп.  или  47°/о  4.  Обработка  пуда  пряжи 
изъ  гребенной  шерсти  обходится  въ  Москвѣ  дороже  англійской 
на  5 руб.  41  коп.  и въ  томъ  числѣ  2 руб.  10  коп.  есть  из- 
лишнія издержки  на  топливо * 1  2.  Но  когда  возникнутъ  фабрики 


и отъ  с.  Желѣзнаго  (довольно  важнаго  рудника  и каменно-угольнаго  и желѣзнаго 
въ  Екатеринославской  губ.  Бахмутскаго  уѣзда)  черезъ  Харьковъ  туда  же 
около  1000  верстъ;  поэтому  доставка  по  желѣзнымъ  дорогамъ  въ  этихъ 
направленіяхъ  (когда  окончится  также  и воронежско-грушевская  линія)  пуда 
каменнаго  угля  и антрацита  обойдется  не  менѣе  25  коп.  А въ  Москвѣ  цѣна 
на  этого  рода  топливо  будетъ  тогда  29 — 30  коп.  за  пудъ,  т.-е.  въ  6 — 7 разъ 
дороже  стоимости  на  мѣстѣ  производства.  Вслѣдствіе  этого,  еслибъ  на  мос- 
ковскихъ фабрикахъ  и заводахъ  употреблялся  донецкій  каменный  уголь  или 
антрацитъ,  то  расходъ  на  топливо  при  производствѣ  въ  этой  нашей  столицѣ 
былъ  бы  въ  6 — 7 разъ  болѣе,  нежели  на  южно-русской  фабрикѣ,  построен- 
ной около  каменно-угольнаго  рудника  въ  донецкомъ  бассейнѣ. 

1 Эта  цифра  получилась  слѣдующимъ  образомъ.  Для  выработки  иуда  хлоп- 
чато-бумажной пряжи  нужно  10  пудовъ  («Дополненія  къ  своду  замѣчаній  на 
матеріалы  по  пересмотру  общаго  таможеннаго  тарифа».  II,  стр.  126)  камен- 
наго угля,  чтб  составитъ  въ  Англіи  — 50  кои.  При  тканьѣ  миткаля  въ  Англіи 
издержки  на  топливо  вчетверо  менѣе,  нежели  наир,  въ  Московской  и 
Владимірской  губ.,  а такъ-какъ  въ  послѣдней  мѣстности  тратится  на  5 кус- 
ковъ 75  коп.,  то  въ  Англіи,  значитъ,  только — 183/4  коп.  (Мнѣніе  постоянной 
депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ,  стр.  210).  Топливо  для  на- 
бивки 5 кусковъ  миткаля,  приготовленныхъ  изъ  1 пуда  пряжи,  въ  Англіи 
стоитъ  65  кои.  (тамъ  же,  стр.  198).  А всего  расходовъ  на  топливо  въ  Ан- 
гліи на  пудъ  приходится:  при  пряденіи  50  коп.,  тканьѣ  183/*  к.,  набивкѣ 
65  коп.,  итого  около  1 руб.  34  коп.  А въ  Московской  и Владимірской  губ. 
10  пудовъ  каменнаго  угля  при  пряденіи  иуда  хлопка  можно  замѣнить  одной 
четвертью  сажени  пяти-четвертныхъ  дровъ,  которая  стоитъ  въ  Москвѣ  10  р. 
13  к.  («Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможен- 
наго тарифа  въ  1867  году».  И,  стр.  76  и 77)  и потому  потребуется  здѣсь 
расхода  на  эту  статью — 2 р.  53  коп.  Расходъ  на  топливо  во  Владимірской 
губ.  при  тканьѣ  миткаля  составляетъ  («Мнѣніе  постоянной  депутаціи  мос- 
ковскихъ купеческихъ  съѣздовъ»,  стр.  197)  75  коп.  на  5 кусковъ,  а при  на- 
бивкѣ ихъ — 1 руб.  65  коп.  Всего  же  расхода  на  топливо  въ  Россіи  для 
пуда  набитаго  миткаля:  при  пряденіи — 2 руб.  53  кои.,  тканьѣ— 75  коп.,  на- 
бивкѣ— 1 руб.  65  кои.,  итого  4 р.  63  коп.  А такъ-какъ  въ  Англіи  1 руб. 
34  коп.,  то  разница  будетъ— 3 руб.  59  коп. 

2 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 

тарифа  въ  1867  г.»;  П «Докладъ  экспертной  коммисіи  о шерсти  и шерстя- 
ныхъ издѣліяхъ»,  стр.  76—78. 
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и заводы  въ  донецкомъ  бассейнѣ,  то  они  будутъ  располагать 
приблизительно  почти  такимъ  же  дешевымъ  топливомъ,  какъ  я 
современная  западная  Европа.  Впрочемъ,  такъ-какъ  пока  пра- 
вильная разработка  только  начинается,  то  цѣны  на  донецкій 
антрацитъ  и каменный  уголь  довольно  непостоянны  и не  на 
столько  низки,  на  сколько  могли  бы  быть.  Но  все-таки  можно 
принять,  что  для  фабрики  или  завода  въ  западной  Европѣ  и 
у насъ  въ  донецкомъ  бассейнѣ  пудъ  каменнаго  угля  и антра- 
цита обойдется  приблизительно  одно  и то  же,  именно  отъ  2У2  коп. 
до  5 коп.  4.  Для  настоящей  же  русской  промышленности  топ- 
ливо стоитъ  гораздо  дороже.  Такъ,  въ  Петербургѣ  иностран- 
ный каменный  уголь,  который  составляетъ  двѣ  трети  всего 
топлива  (Памятная  книжка  Петербургской  губерніи,  изданная 
статистическимъ  петербургскимъ  комитетомъ,  въ  которой  дан- 
ныя за  1861  г.),  потребляемаго  мѣстными  фабриками  и заводами, 
стоилъ  въ  1865  — 66  г.  16  коп.  за  пудъ.  (Виды  внѣшней 
торговли  Россіи  1865 — 66  годовъ).  Въ  Царствѣ  Польскомъ  на 
хлопчато-бумажныхъ  фабрикахъ  пудъ  каменнаго  угля  стоитъ 
13  коп.,  а дрова  обойдутся  еще  дороже  2.  Въ  Ригѣ  иностран- 
ный каменный  уголъ  стоилъ  въ  1866  г.  отъ  28  до  55  коп. 


1 Такъ  въ  Грушевкѣ  пудъ  антрацита  стоилъ  въ  1864  т.  отъ  6 — 8%  коп., 
а въ  1865  г.  отъ  61/з — 8 коп.  (Газета  «Москва»  1867  г.  за  послѣднія  числа 
августа  или  первыя  сентября).  Въ  Міускомъ  округѣ  3.  В.  Донскаго,  въ  ко- 
торомъ находится  болѣе  трехъ  четвертей  изъ  всего  числа  желѣзно-рудныхъ 
мѣсторожденій,  изслѣдованныхъ  въ  этой  области, — цѣна  пуда  антрацита  и 
каменнаго  угля  на  мѣстѣ  добычи  была  въ  1865  г.  отъ  4 до  7 коп.  (Газета 
«Москва»  1867  г.  за  послѣднія  числа  августа  или  первыя  сентября).  Въ  с. 
Желѣзномъ  Бахмутскаго  уѣзда,  Екатеринославской  губ.,  крестьяне  прода- 
ютъ каменный  уголь  по  2 У*  коп.  за  пудъ  на  мѣстѣ  (Будущность  горнозавод- 
ской промышленности  на  югѣ  Россіи.  Мевіуса,  стр.  13).  Горный  инженеръ 
г.  Мевіусъ  полагаетъ,  что  вообще  въ  донецкомъ  бассейнѣ  4 коп.  за  пудъ 
антрацита  и каменнаго  угля  будутъ  достаточно  вознаграждать  владѣльца 
копи.  (Тамъ  же,  стр.  18).  Самый  лучшій  сортъ  каменнаго  угля  въ  Манчес- 
терѣ платится  по  8 шиллинговъ  за  тонну  (62  пуда)  и значитъ  при  курсѣ  въ 
36%  к.— 1 шиллингу  обойдется  въ  5 коп.  за  пудъ.  (Дополненія  къ  своду 
замѣчаній  на  матеріалы  но  пересмотру  таможеннаго  тарифа  въ  1867  г.  II, 
стр.  126).  Въ  приводимыхъ  нами  разсчетахъ  издержекъ  производства  но 
показанію  русскихъ  фабрикантовъ  и заводчиковъ  пудъ  англійскаго  камен- 
наго угля  полагается  въ  4 — 5 коя.  (Дополненія  къ  своду  замѣчаній  на  ма- 
теріалы по  пересмотру  таможеннаго  тарифа  въ  1867  году.  II,  стр.  126).  Но 
по  другимъ  даннымъ  цѣна  ниже.  Если  не  принять  въ  разсчетЪ  курсъ,  то 
средняя  цѣна  пуда  каменнаго  угля  на  мѣстѣ  производства  будетъ  стоить  въ 
Англіи  2 ‘/2  коп.  (ЕШшщег  Ѵег§1еісЬеш1е  8ШізШѵ  бзіеггеісЫзсІіеп  Каі- 
зегзіааіе,  з.  164),  во  Франціи— 4,  7 коп.,  Австріи— 3,  6 коп.,  Пруссіи— 2, 
6 коп.,  Бельгіи— 4,  33  коп.  (Военно-статистическій  сборникъ  Обручева.  Вы- 
пускъ I,  стр.  90,  159,  225  и выпускъ  II,  стр.  85).  При  этомъ  не  забудемъ, 
что  по  исчисленію  г.  Гельмерсена  нашъ  донецкій  антрацитъ  на  20%  даетъ 
болѣе  теплорода,  нежели  англійскій  каменный  уголь. 

3 Дополненія  къ  своду  замѣчаній  на  матеріалы  но  пересмотру  общаго  та- 
моженнаго тарифа.  II,  стр.  126. 
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(Виды  Бнѣпіией  торговли  за  1866  г.)  Въ  Москвѣ,  которая  пока 
пользуется  весьма  незначительнымъ  количествомъ  заграничнаго 
каменнаго  угля,  этотъ  послѣдній  стоилъ  31 — 35  коп.  за  пудъ 1 2 3  4. 
Дрова  же  здѣсь  обходятся  очень  дорого:  кубическая  сажень 
дровъ  стоитъ  въ  Москвѣ  значительно  дороже  20  руб.  сер.  2. 
Между  тѣмъ  60  пудовъ  донецкаго  антрацита  замѣняютъ  куби- 
ческую сажень  дровъ  и при  цѣнѣ  пуда  даже  въ  4 копейки 
стоютъ  на  мѣстѣ  всего  2 руб.  40  коп.  3.  Во  Владимірской  гу- 
берніи топливо  обходится  тоже  очень  дорого  для  фабрикъ. 
Такъ,  по  показанію  Владимірскаго  мануфактурнаго  совѣта,  дрова 
стоятъ  тамъ  впятеро  дороже,  чѣмъ  для  англійской  фабрики 
каменный  уголь  4.  Именно  въ  с.  Ивановѣ — центрѣ  нашей  хлоп- 
чато-бумажной промышленности,  кубическая  сажень  обходится  до- 
роже 20  руб.  сер.  5.  Въ  Тулѣ  еще  въ  20-хъ  и 30-хъ  годахъ  на- 
стоящаго столѣтія  кубическая  сажень  осиновыхъ  дровъ  стоила 
около  24  руб.  6.  Вообще  лѣса  центральныхъ  губерній  уже  не 
могли  бы  при  правильномъ  хозяйствѣ  удовлетворять  существую- 
щей потребности  въ  топливѣ.  Въ  11  -ти  среднихъ  губерніяхъ 
(Тверской,  Ярославской,  Владимірской,  Московской,  Калужской, 
Тульской,  Рязанской,  Смоленской,  Тамбовской  и Орловской) 
площадь  лѣсовъ  простирается  до  12.798,000  десятинъ,  такъ  - 


1 «Москва»,  1868  г.  № 4 и «Обзоръ  различныхъ  отраслей  мапуфактурной 
промышленности  Россіи».  II,  стр.  84. 

2 Сажень  пяти-четвертныхъ  дровъ  стоитъ  въ  Москвѣ  дороже  10  рублей, 
значитъ  1 кубическая  сажень  будетъ  стоить  болѣе  25  рублей.  Разсчитыва- 
ютъ также,  что  пудъ  тульскаго  угля  обойдется  въ  Москвѣ  12 — 15  коп.; 
слѣдовательно  170—180  пудовъ  его,  замѣняющіе  1 куб.  сажень  дровъ,  сто- 
или бы  здѣсь  23  руб.  62  коп.  А полагаютъ,  что  отопленіе  тульскимъ  уг- 
лемъ доставило  бы  экономіи  4 руб.  (Москвичъ,  1868  г.  № 4),  на  каждой  ку- 
бической сажени  дровъ;  значитъ,  теперь  послѣдняя  стоитъ  въ  Москвѣ  27  р. 
62  коп.  Другой  родъ  топлива,  могущій  пособить  Москвѣ,  это — торфъ.  Стои- 
мость выработки  кубической  сажени  формованнаго  торфа  подлѣ  Москвы  сто- 
итъ отъ  7 до  11  руб.,  а ящичнаго  отъ  12  до  18  руб.  и дороже  (Обзоръ 
различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи.  II,  стр.  142) . 
Конечно,  продажная  цѣна  его  должна  быть  значительно  выше.  Торфъ  замѣ- 
няетъ равное  на  мѣру  количество  дровъ,  и экономію  отъ  употребленія  торфа 
опредѣляютъ  въ  2 руб.  50  коп. — 3 руб.  и болѣе  на  каждой  куб.  сажени  его. 
(Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи.  II, 
стр.  121). 

3 А 70  пудовъ  каменнаго  угля  той  же  мѣстности=і  кубической  сажени 
дровъ,  при  той  же  цѣнѣ  пуда,  стоили  бы  на  мѣстѣ  2 руб.  80  коп.  (Будущ- 
ность горнозаводскаго  промысла  на  югѣ  Россіи.  Мевіуса,  стр.  18). 

4 Дополненія  къ  своду  замѣчаній  на  матеріалы  по  пересмотру  общаго  та- 
моженнаго тарифа.  II,  стр.  119. 

5 Въ  1867  г.  сажень  однополѣнныхъ  дровъ  стоила  въ  с.  Ивановѣ  отъ  8 
до  9 руб.  сер.,  а слѣдовательно  кубическая  сажень  обошлась  бы  дороже 
20  руб.  сер.  (Очерки  нынѣшней  общественной  жизни  Россіи.  Кн.  Мещерс- 
каго. Вып.  I,  стр.  195. 

«Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи».  II, 
стр.  107. 
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что  на  каждаго  жителя  этихъ  губерній  нридется  около  0,85 
десятины  і.  Между  тѣмъ  для  сохраненія  лѣсовъ  отъ  уменьшенія 
полагаютъ  необходимымъ  имѣть  при  нынѣшнемъ  приростѣ  лѣса 
среднимъ  числомъ  для  всей  Россіи  по  2 десятины  на  1 жителя. 
А въ  нашихъ  промышленныхъ  губерніяхъ  потребуется  гораздо 
больше  этого  средняго  размѣра,  потому  что  кромѣ  отопленія 
жилищъ  здѣсь  идетъ  много  топлива  для  фабрикъ,  заводовъ, 
пароходовъ  и желѣзныхъ  дорогъ,  тогда  какъ  въ  другихъ  мѣ- 
стностяхъ Россіи  на  эти  надобности  приходится  несравненно 
менѣе;  кромѣ  того  и на  самое  отопленіе  жилья  въ  этой  мѣ- 
стности, вслѣдствіе  болѣе  холоднаго  климата,  необходимо  болѣе 
топлива,  чѣмъ,  напримѣръ,  па  югѣ.  Тогда  какъ  потребность  для 
этой  послѣдней  цѣли  опредѣляютъ  въ  степныхъ  мѣстахъ  юж- 
ныхъ губерній  въ  7з  кубической  сажени  дровъ  на  1 человѣка, — 
для  всей  Россіи  принимаютъ  среднюю  норму  въ  Ѵг  куб.  сажени, 
что  происходитъ  отъ  гораздо  большаго  требованія  топлива  на 
сѣверѣ  3 4.  И немудрено  послѣ  всего  этого,  что  лѣса  централь- 
ной Россіи  сильно  истощены  и продолжаютъ  истощаться. 

Такъ,  въ  Ярославской  губ.  съ  конца  прошлаго  вѣка  общее 
количество  лѣсовъ  уменшилось  болѣе,  чѣмъ  на  половину,  и 
вмѣсто  1.600  000  десятинъ,  описанныхъ  генеральнымъ  меже- 
ваніемъ, въ  1861  г.  было  всего  800.000  десятинъ,  а въ  1867  г. 
полагалось  только  700.000  десятинъ  2.  Бъ  другихъ  централь- 
ныхъ губерніяхъ  оказывается  даже  по  офиціальнымъ  даннымъ 
то  же  уменьшеніе  лѣса.  Такъ,  со  времени  генеральнаго  межева- 
нія, т.-е.  съ  конца  прошлаго  вѣка  пространство  лѣсовъ  умень- 
шилось: 


Въ  Тульской 

губерніи 

на  ...  . 
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У) 

Тверской 
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3)  . . „ . 

46% 
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Смоленской 
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и т.  д. 

Но  можно  принять  за 

достовѣрное, 

что  въ  дѣйстви 

тельности  уменьшеніе  окажется 

часто  еще  большимъ 

По  при- 

близительному  разсчету,  составленному  еще  15  лѣтъ  тому  на- 
задъ, лѣса  всей  Московской  губерніи,  при  правильномъ  хозяй- 
ствѣ, не  могли  уже  удовлетворять  потребности  въ  той /швѣ  од- 

1 «Статистическій  Временникъ».  Отдѣлъ  I,  глава  III,  стр.  158  и глава  I, 
стр.  4 и 5. 

2 «Русскій  Вѣстникъ»  1868  г.,  августъ:  «Очерки  русскаго  лѣсоводства», 
Рудскаго. 

3 «Очерки  нынѣшней^общественной  жизни  въ  Россіи».  Кн.  Мещерскаго.  Вы- 
пускъ I,  стр.  241. 

4 Объясненія  къ  хозяйственно-статистическому  атласу  Вильсона,  стр.  483. 
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лого  города  Москвы;  въ  настоящее  же  время  подобные  выводы 
будутъ  еще  менѣе  утѣшительны,  такъ-какъ  количество  лѣсовъ 
уменьшилось,  а потребленіе  топлива,  напротивъ  того,  увели- 
чилось Е Кромѣ  хпщности  нашего  лѣснаго  хозяйства  можно 
указать  еще  на  то  обстоятельство,  что  въ  Россіи  лѣсъ  даетъ 
менѣе  годоваго  прироста,  нежели  въ  нѣкоторыхъ  другихъ  стра- 
нахъ Евроиы.  Такъ,  въ  Саксонскомъ  королевствѣ  десятина 
даетъ  ежегодно  іѴб  куб.  саж.,  а у насъ  полагаютъ  среднимъ 
числомъ  Ѵ3  куб.  сажени 1  2.  Между  тѣмъ  площадь  лѣсовъ  въ 
названныхъ  нами  11 -ти  центральныхъ  губерніяхъ  составляетъ 
почти  такую  же  часть  общаго  пространства,  какъ  п въ  Сак- 
сонскомъ королевствѣ.  Именно  въ  этихъ  губерніяхъ  она  рав- 
няется 22  3 —27  4 общей  площади,  а въ  Саксоніи— 26,  3%  5 *. 
Послѣдняя  страна,  кромѣ  лѣсовъ,  пользуется  еще  въ  большомъ 
количествѣ  минеральнымъ  топливомъ,  а въ  нашихъ  централь- 
ныхъ губерніяхъ  потребленіе  каменнаго  угля  и торфа  очень  не 
велико.  Между  тѣмъ,  какъ  въ  Саксонскомъ  королевствѣ  при- 
ходится на  каждаго  жителя  по  6 пудовъ  потребляемаго  камен- 
наго и бураго  угля  е,  въ  подмосковномъ  нашемъ  бассейнѣ  до- 
бывается угля  (1860 — 66  г.)  ІѴ4ООО.ООО  пуд.  или  на  каждаго 
изъ  15.000.000  7 жителей  упомянутыхъ  нами  11  центральныхъ 
губерній  прійдется  немного  болѣе  Ѵі5  пуда.  А торфа  потреб- 
ляется ежегодно  въ  Москвѣ,  главномъ  центрѣ  этого  промысла, 
всего  25.000  8 кубическихъ  сажень,  равныхъ  на  мѣру  почти 
такому  же  количеству  дровъ.  (Въ  другихъ  мѣстахъ  торфа  по- 
лучается несравненно  менѣе).  Хотя  добыча  угля  и торфа  въ 
центральной  области  Россіи  можетъ  значительно  возрасти  со- 
времененъ, но  здѣсь  далеко  нѣтъ  основанія  тѣмъ  блестящимъ 
надеждамъ,  которыя  подаетъ  донецкій  кряжъ.  До  новѣйшихъ 
открытій  1869  г.  Гельмерсенъ  полагалъ,  что  изслѣдованыя  тогда 
мѣсторожденія  Тульской  п Калужской  губерній  могли  бы  да- 
вать по  25.000,000  пудовъ  ежегодно  въ  теченіе  150  — 200 
лѣтъ  9.  Но  послѣднія  открытія  показали,  что  подмосковный 
каменно-угольный  бассейнъ  гораздо  богаче.  Такъ  в ъ залежахъ 
Тульской  и Калужской  губерній  предполагаютъ  запасъ  въ  125 


1 «Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи».  И, 
стр.  138. 

2 «Русскій  Вѣстникъ»  1868  г.,  августъ:  «Очерка  русскаго  лѣсоводства», 
Рудскаго. 

3 «Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  'Рос- 
сіи. I,  стр.  253. 

4 «Статистическій  Временникъ».  Отдѣлъ  I,  глаза  III,  стр.  158. 

5 Наизпег  «Ѵег§1еісЬепсІе  ЗіаііЩк  ѵоп  Еигора».  II,  5.  124. 

® Тамъ  же,  стр.  232. 

7 «Статистическій  Временникъ».  Отдѣлъ  I,  глава  1,  стр.  4 и 5. 

8 «Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи» .11, 
стр.  116,  и Ежегодникъ  министерства  финансовъ.  Отдѣлъ  III,  стр.  33. 

9 «Москвичъ»  1868  г.,  № 4. 
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милліардовъ  пудовъ  Поэтому  примемъ,  что  вообще  подмос- 
ковный бассейнъ  можетъ  давать  ежегодно  до  625.000,000  пу- 
довъ въ  теченіе  200  лѣтъ.  Между  тѣмъ  донецкій  бассейнъ 
можетъ  давать  тоже  въ  теченіе  200  лѣтъ  болѣе,  нежели  по 
6.000.000.000  пудовъ,  т.-е.  въ  10  разъ  болѣе.  Ко  всему  этому 
качество  послѣдняго  угля  въ  Ѵг  плн  3 раза  лучше  угля  цент- 
ральной Россіи.  Самъ  г.  Гельмерсенъ  принимаетъ,  что  для  за- 
мѣны кубической  сажени  дровъ  необходимо  170  —180  пудовъ 1  2 
угля  центральной  Россіи,  или  втрое  болѣе  нежели  донецкаго 
антрацита,  котораго  нужно  только  60  пудовъ.  И тогда  какъ 
эти  170—180  пудовъ  стоютъ  на  мѣстѣ  пе  менѣе  7 руб.  сер.  3, 
замѣняющее  ихъ  количество  донецкаго  антрацита  стоитъ  тоже 
на  мѣстѣ  производства  всего  2 руб.  40  кои.  4.  Тульскій  уголь 
даетъ  при  сгораніи  до  25°/о  золы  5,  отчего  для  плавки  рудъ 
не  годится  6;  между  тѣмъ  въ  Грушевскомъ  антрацитѣ  всего  14/г 
°/о  золы,  а въ  каменномъ  углѣ  Екатеринославской  п Харьков- 
ской губерній  отъ  3 — ЗѴ20/о  7,  п потому  эти  послѣдніе  мате- 
ріалы могутъ  быть  пригодны  для  желѣзнаго  производства.  По 
всему  этому  можно  принять,  что  донецкій  бассейнъ  заключаетъ 
массу  горючаго  матеріала,  въ  25  разъ  большую,  нежели  под- 
московный. Что  касается  торфа,  то,  дѣйствительно,  залежи 
его  очень  обширны  во  многпхъ  мѣстностяхъ  Россіи,  но  по  вы- 
годности для  промышленности  онъ  далеко  уступаетъ  каменному 
углю.  Правда,  торфъ  много  можетъ  пособить  настоящей  рус- 
ской фабрикаціи.  Въ  одной  только  Московской  губ.  площадь 
извѣстныхъ  торфяниковъ  составляетъ  приблизительно  болѣе 
18,000  десятинъ,  а въ  45  верстахъ  отъ  Москвы  лежитъ  тор- 
фяникъ въ  24 2 тысячи  десятинъ,  заключающій  топлива  болѣе 


1 «Вѣстникъ  Европы«.  1870  г.  октябрь,  *527  стр. 

3 Москвичъ  1868  г.,  4. 

3 Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи.ІІ. 
стр-.  109—10. 

4 По  другимъ  же  даннымъ,  тульскій  уголь  оказывается  еще  хуже.  Такъ, 
блнзь  с.  Михайловки,  Богородскаго  уѣзда,  Тульской  губерніи,  производится 
главная  разработка  угля  центральнаго  бассейна.  Именно  здѣсь  получается 
до  600,000  пудовъ  ежегодно  или  63°/о  всего  количества.  Только  400  пуд. 
этого  угля  замѣняютъ  кубическую  сажень  дровъ  и одна  только  выработка 
этого  количества  (безъ  процентовъ)  стоитъ  12  руб.  сер.,  а цѣна  его  даже 
на  мѣстѣ  производства,  конечно*  еще  выше.  (Обзоръ  различныхъ  отраслей 

мануфактурной  промышленности  Россіи.  II,  стр.  109—10). 

6 Тамъ  же,  стр.  109. 

6 Впрочемъ,  въ  прошедшемъ  году  въ  Парижѣ  были  сдѣланы  вполнѣ  удач- 
ные опыты  примѣненія  углеводородовъ,  получаемыхъ  изъ  каменнаго  угля,  къ 
метадургическимъ  процессамъ,  а уголь  центральной  Россіи  можетъ  съ  боль- 
шею выгодою  доставлять  углеводородныя  соединенія.  («С.-Петербургскія  Вѣ- 
домости» 1870  г.  № 36,  статья  Геяьмерсена). 

7 «Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи»,  3.  В.  Донскаго,  стр.  342. 


100 


Отеч.  Записки, 


3.000,000  кубическихъ  сажени  торфа  і.  Но  этотъ  горючій  ма- 
теріалъ гораздо  дороже  донецкаго  каменнаго  угля  2:  онъ  сто- 
итъ среднимъ  числомъ  дороже  15  руб.  за  кубическую  сажень, 
т.-е.  болѣе  чѣмъ  въ  6 разъ  дороже  донецкаго  антрацита;  и 
цѣна  торфа  никакъ  не  можетъ  понизиться  до  стоимости  донец- 
каго каменнаго  угля  Такъ  иностранный  торфъ  продается  на 
60°/о  дешевле  русскаго.  Еслибъ  у пасъ  и достигли  даже  та- 
кого совершенства  производства,  то  л тогда  все-таки  донецкій 
каменный  уголь  обходился  бы  на  мѣстѣ  производства  въ  2Ѵ2 
раза  дешевле,  чѣмъ  замѣняющее  его  количество  торфа.  Къ 
этому  нужно  еще  прибавить,  что  кубическая  сажень  торфа  вѣ- 
ситъ отъ  200  до  300  пудовъ  3 4,  что  по  количеству  теплорода 
равно  60  пудамъ  донецкаго  антрацита.  Поэтому  перевозка  бу- 
детъ въ  3 — 5 разъ  болѣе  возвышать  цѣну  торфа,  нежели  ан- 
трацита. Подобнаго  же  рода  преимущество  имѣетъ  донецкое 
топливо  передъ  относительно  плохимъ  углемъ  центральной 
Россіи. 

Мы  вдались  въ  эти  подробности  о топливѣ  подмосковныхъ 
промышленныхъ  губерній  для  того,  чтобы  указать  на  огромное 
преимущество  въ  этомъ  отношеніи  юга  съ  его  донецкимъ  ка- 
меннымъ углемъ  передъ  настоящей  мануфактурной  областью 
Россіи.  Но  кромѣ  донецкаго  бассейна,  въ  южной  Россіи  нахо- 
дятся еще  большіе  запасы  минеральнаго  топлива:  въ  Кіевской 
и Херсонскихъ  губерніяхъ,  по  словамъ  г.  Гельмерсена,  въ  на- 
стоящее время  легко  доказать  существованіе  въ  обѣихъ  упомя- 
нутыхъ губерніяхэ.  пространства  въ  4,500  квадратныхъ  верстъ, 
на  которыхъ  можно  отыскать  бурый  уголь  *.  Но,  къ  счастью, 
этотъ  бассейнъ  минеральнаго  топлива  находится  въ  мѣстности, 
гдѣ  помѣщается  центръ  нашего  сахароваренія,  столь  нуждаю- 
щагося въ  дешевомъ  топливѣ.  Теперь,  напримѣръ,  заводамъ  Кіев- 
ской губ.  обходнтся  сажень  дровъ  нерѣдко  дороже  12  руб.  (въ 
иныхъ  мѣстахъ  даже  18  руб.),  а ее  замѣняютъ  2и  сажени  лиг- 
нита (бурый  уголь),  котораго  сажень  обходится  въ  6Ѵ2  руб.  сер. 
или  въ  2 72  раза  дешевле  дровъ.  По  теплородной  способности 
уголь  этотъ  подходитъ  къ  сухому  дубовому  дереву,  а потому 
годенъ  для  машинъ  высокаго  давленія,  локомотивовъ  п т.  и. 
(225  пудовъ  его  замѣняютъ  1 кубическую  сажень  дровъ)  5. 

Кромѣ  каменнаго  и бураго  угля,  югъ,  не  считая  торфа,  имѣетъ 


1 «Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи».  II, 
стр.  116  и 117. 

2 Только  выработка  кубической  сажени  ящичнаго  торфа  подъ  Москвой 
стоитъ  отъ  12  до  18  руб.  и дороже. 

3 «Обзоръ  различныхъ  отраслей  мануфактурной  промышленности  Россіи».  II, 
стр.  142. 

4 «Горпый  журналъ»  1870  г.  № 6,  стр.  428. 

5 «Кіевлянинъ»  1868  г.,  X*  06,  статья  Симеренко.  Впрочемъ,  иные  полагаютъ 
эту  оцѣнку  слишкомъ  низкою,  потому  что  при  добычѣ  бураго  угля  встрѣча- 
ются многія  препятствія,  въ  особенности  отъ  притока  воды. 
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еще  другаго  рода  горючій  матеріалъ,  который,  по  всей  вѣроят- 
ности, вскорѣ  пріобрѣтетъ  большое  значеніе-  для  промышлен- 
ности. Это  именно— нефть.  Она  можетъ  служить  не  только 
для  освѣщенія,  но  въ  послѣднее  время  сдѣланы  были  довольно 
удачные  опыты  примѣненія  ея  къ  отопленію.  Такъ,  оказалось, 
что  трехъ  тоннъ  петролеума  достаточно  для  того  же  пути  па- 
рохода, для  котораго  нужно  брать  въ  20  разъ  большее  коли- 
чество каменнаго  угля.  Отъ  употребленія  петролеума  издержки 
на  топливо  для  парохода,  идущаго  изъ  Лондона  въ  Нью-Йоркъ, 
сокращаются  на  20,000  руб.  сер.  1,  и кромѣ  того  топка  ока- 
зывается опрятнѣе.  Кромѣ  пароходовъ,  пытались  ввести  нефть 
какъ  топливо  для  паровыхъ  машинъ  вообще  п для  другихъ 
надобностей,  и опыты  оказались  довольно  успѣшными  2.  Но 
для  этой  дѣли  понадобилось  измѣнить  устройство  печей  со- 
образно съ  природою  новаго  матеріала  для  отопленія.  Если 
фабрики  и заводы  дѣйствительно  воспользуются  нефтью,  какъ 
топливомъ,  то  югъ  пріобрѣтетъ  въ  этомъ  горючемъ  матеріалѣ 
еще  одинъ  чрезвычайно  важный  задатокъ  для  широкаго  про- 
мышленнаго развитія  въ  будущемъ.  Кромѣ  отопленія  п освѣ- 
щенія нефть  и еще  кой  чѣмъ  пригодна  для  промышленности. 
На  керосиновыхъ  заводахъ  получается  петролевып  эфиръ  и 
спиртъ,  служащіе  для  разбавленія  красокъ  3. 

Дешевизна  топлива,  сверхъ  непосредственнаго  вліянія  на 
промышленность,  оказываетъ  ей  еще  огромную  услугу,  какъ 
основаніе  желѣзнаго  производства.  Едва-ли  какая  нибудь  дру- 
гая отрасль  промышленности  столько  зависитъ  отъ  каменно- 
угольнаго богатства  страны,  какъ  желѣзно-рудный  промыселъ. 
Въ  дѣну  желѣза  издержки  на  топливо  входятъ  значительно 
большимъ  процентомъ,  чѣмъ  въ  дѣну  многихъ  другихъ  про- 
изведеній. Такъ,  напримѣръ,  пудъ  (сварочнаго)  желѣза  обходится 
на  Уралѣ  безъ  процента  на  капиталъ  въ  1 руб.  11  коп.  4,  и 
въ  эту  цифру  расходы  на  топливо,  потребное  на  приготовленіе 
чугуна,  а изъ  него  желѣза,  входятъ  30-ю  копейками  5,,  зна- 
читъ почти  на  27о/о.  Между  тѣмъ  пудъ  хлопчато-бумажной  ма- 
теріи стоитъ  въ  Россіи  53Ѵз  руб.  сер.  6,  а издержки  на  топ- 

1 Газета  «Москва»  1867  г.,  № 72. 

3 Тамъ  же,  № 79. 

3 Тамъ  же,  за  послѣднія  числа  іюля. 

4 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа  въ  1867  г.»  II  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  на  желѣзо, 

стр.  9. 

6 При  опредѣленіи  этой  цифры  мы  вычислила  расходъ  на  топливо  не 
только  въ  производствѣ  самаго  желѣза,  но  и стоимость  топлива,  входящаго 
въ  цѣну  чугуна,  потребнаго  для  производства  нуда  желѣза.  Влролемъ,  сюда 
не  включенъ  расходъ  при  добычѣ  и обжиганіи  рудъ.  А если  принять  въ 
разсчетъ  и послѣдній,  то  окажется,  что  горючій  матеріалъ  имѣетъ  еще 
большее  значеніе  для  желѣзнаго  дѣла. 

0 Сводъ  замѣчаній  на  матеріалы  по  пересмотру  таможеннаго  тарифа  въ 
1867  г.  I,  стр.  250. 
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либо  для  всѣхъ  операцій  выработки  этого  пуда  пе  достигаютъ 
п 5 рублей 1 * 3  4,  или  немного  болѣе  9%.  А въ  Англіи  Црп  из- 
держкахъ производства  на  пудъ  сварочнаго  желѣза  въ  57  кои.  2, 
расходъ  на  топливо  изъ  этого  составляетъ  15 Ѵг  кои.  3 или 
около  2 7 о/о.  Пудъ  же  ситца  стоитъ  здѣсь  37  руб.  75  коп.  *, 
изъ  котораго  1 руб.  34  коп.  5 6 пошло  собственно  па  топливо 
или  немного  болѣе  ЗѴгО/о.  Мы  видимъ  изъ  этихъ  данныхъ, 
что  каменный  уголь  Англіи  сокращаетъ  для  нея"  расходы  на 
топливо  при  производствѣ  желѣза  на  половину  сравнительно 
съ  нашими  уральскими  заводами,  пользующимися  дровами.  При 
всѣхъ  этихъ  разсчетахъ  русскихъ  фабрикантовъ  и заводчиковъ 
пудъ  англійскаго  каменнаго  угля  полагался  въ  4 коп.,  т.-е.  въ 
ту  же  цѣну,  въ  какую  обойдутся  п донецкому  заводу  мѣстные 
антрацитъ  и каменный  уголь.  Поэтому  расходъ  на  топливо  при 
южнорусскомъ  желѣзномъ  производствѣ  тоже  будетъ  вдвое  ме- 
нѣе, чѣмъ  теперь  на  Уралѣ.  Паши  же  южнорусскія  руды  по 
процентному  содержанію  въ  себѣ  .желѣза  не  потребуютъ  боль- 
шаго количества  топлива  при  производствѣ,  нежели  англійскія. 
Такъ,  въ  Англіи  и Пруссіи  плавятъ  по  большей  части  руды 
въ  ЗСо/о  средняго  содержанія  с,  а наши  руды  на  югѣ  имѣютъ 
отъ  30  до  60о/о  желѣза  7.  Но  далеко  не  въ  одномъ  этомъ  за- 
ключаются выгоды  для  желѣзнаго  производства  минеральнаго 
топлива,  которымъ  такъ  богатъ  донецкій  бассейнъ.  При  ка- 
менномъ углѣ  можно  воспользоваться  и тѣми  рудами,  которыя 
остаются  втунѣ  прп  древесномъ  топливѣ.  Оттого  Англія  и 
Пруссія,  какъ  мы  только  что  упомянули,  плавятъ  по  большей 
части  руды  въ  ЗОо/о  средняго  содержанія,  п даже  въ  20  и 
18о/о,  въ  Россіи  же  на  нынѣ  существующихъ  заводахъ  подоб- 
ная плавка  была  бы  убыточна,  и потому  теперь  у насъ  про- 
плавляются руды  не  менѣе  35°/о  содержанія  8..  Кромѣ  того  ка- 
менный уголь  имѣетъ  важное  преимущество  передъ  дровами 
тѣмъ,  что  онъ  находится,  такъ  сказать,  подъ  ногами  у заво- 

1 Смотри  выше. 

3 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа».  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  на  желѣзо,  стр.  9. 

3 Тамъ  же,  п еще  докладъ  о пошлинахъ  на  чугупъ,  стр.  4.  Эту  цифру  мы 
вычислили  подобно  тому,  какъ  и для  Россіи;  значитъ,  сюда  тоже  пе  вклю- 
чены расходы  на  топливо  прп  добычѣ  и обжиганіи  рудъ,  при  вспомогатель- 
ныхъ цехахъ  и нѣкоторыхъ  другпхъ. 

4 «Сводъ  замѣч.  па  матер,  къ  переем,  общ.  тамож.  тарифа  въ  1867  г.»  I, 
стр.  248. 

л Смотри  выше. 

6 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа  въ  1867  году».  И Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  па  чу- 
гунъ стр.  7. 

7 «Будущность  горнозаводскаго  промысла  на  югѣ  Россіи».  Мевіуса,  стр.  5— 10. 

* «Труды  коммпеіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  общаго  тамо- 
женнаго тарифа  въ  1867  году».  II  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошли- 
нахъ па  чугунъ,  стр.  1. 
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довъ.  Такъ,  мѣстности  донецкаго  бассейна,  выгодныя,  по  ука- 
занію г.  Мевіуса,  для  постройки  желѣзныхъ  заводовъ,  илисамп 
изобилуютъ  топливомъ,  или  имѣютъ  его  по  близости  въ  1,  2 
и никакъ  не  болѣе  3 верстъ,  а Желѣзнянскій  заводъ  (Екате- 
ринославской губ.  Бахмутскаго  уѣзда,  конечно,  если  онъ  по- 
строится) могъ  бы  получать  изъ  одной  общей  копи  и уголь,  и 
руды,  и флюсъ  Р Между  тѣмъ  уральскіе  заводы  находятся  со- 
всѣмъ въ  иномъ  положеніи.  Они  должны  заготовлять  лѣсъ  за 
годъ,  сушить  его  и возить  за  5,  10,  1 5,  20  и даже  30  верстъ1 2; 
а если  къ  этому  прибавить,  что  60 — 70  пудовъ  донецкаго  топ- 
лива могутъ  быть  замѣнены  только  150  пудами  3 сушеныхъ 
дровъ,  то  издержки  перевозки  окажутся  еще  большими. 

Этотъ  невыгодный  способъ  добычи  древесеаго  топлива  пре- 
пятствуетъ такому  сішнцентрпрованію  желѣзнаго  производства, 
которое  возможно  прн  каменномъ  углѣ.  Такъ,  въ  Англіи,  ра- 
ботающей именно  каменнымъ  углемъ,  нѣтъ,  можно  сказать, 
такихъ  заводовъ,  которые  дѣйствовали  бы  менѣе,  чѣмъ  на  4 
домны;  большая  часть  нхтэ  имѣетъ  по  8 доменныхъ  печей. 
Шотландскій  заводъ  въ  Гардшери  имѣетъ  16  доменныхъ  печей, 
расположенныхъ  въ  два,  ряда,  раздѣленныхъ  каналомъ,  по  ко- 
торому доставляются  съ  смежныхъ  копен  и желѣзныя  руды  и 
каменный  уголь,  а но  сторонамъ  построены  желѣзныя  дороги 
для  отвоза  произведеній  завода.  Другой  заводъ — Дувлесекій 
въ  Балисѣ— имѣетъ  18  доменныхъ  печей,  140  пудлинговыхъ, 
130  сварочныхъ,  12  кричныхъ  горновъ, _ 25  прокатныхъ  стан- 
ковъ съ  паровой  силой  въ  1,000  лошадей.  На  одномъ  этомъ 
заводѣ  добывается  въ  годъ  чугуна  11.110,000  пудовъ,  желѣза 
2.860,000  и рельсовъ  9.108,000  пудовъ  4.  Между  тѣмъ  во  всей 
Россіи  (безъ  Ц.  Польскаго  и Финляндіи)  получалось  въ  1866—  8 гг. 
среднимъ  числомъ  всего  17.185,000  пудовъ  чугуна,  и изъ 
нихъ  выдѣлаво  не  много  болѣе  13  милліоновъ  пудовъ  желѣза 
и стали  5.  А размѣры  производства  одного  русскаго  завода, 
конечно,  не  могутъ  быть  и сравниваемы  съ  англійскими.  У 
насъ  на  Уралѣ  рѣдкій  заводъ  имѣетъ  болѣе  2 или  3 домен- 
ныхъ печей.  И причины  столь  крупнаго  сконцентрированія  про- 


1 «Будущность  горнозаводскаго  промысла  на  югъ  Россіи».  Мевіуса,  стр. 
20—25.” 

1 Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ,  стр.  41. 

3 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа  въ  1867  г.»  II  Докдадъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  на  желѣзо' 
(250  пудовъ  сушеныхъ  дровъ=2-ыъ  саженямъ  шерсти  - четвертной  мѣры, 
которыя  въ  свою  очередь  можно  положить  равными  1 куб.  сажени,  замѣняе- 
мой 60-ю  пудами  антрацита  и 70  пудами  донецкаго  угля). 

4 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмоіра  таможеннаго 
тарифа  въ  1867  году»,  стр.  39.  II  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошли- 
нахъ на  желѣзо. 

5 «Ежегодникъ  Министерства  Финансовъ»,  отдѣлъ  III,  стр.  13—32,  и 
«Вѣстникъ  Европы»  1870  г.;  ноябрь,  статья  Вешнякова,  стр.  ]25. 
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изводства  въ  Англіи  п столь  большаго  разъединенія  ихъ  па 
Уралѣ  кроются  главнѣйше  въ  различныхъ  способахъ  добычп 
топлива,  составляющаго  основаніе  желѣзнаго  производства. 
Еслибы  мы  на  одномъ  пунктѣ  построили  8 доменныхъ  печей, 
то  мы  скоро  бы  выжгли  окрестные  лѣса,  а съ  удаленіемъ  ихъ 
отъ  заводовъ  пемпнуемо  увеличилась  бы  стоимость  топлива  1. 
Что  же  касается  уральскаго  каменнаго  угля,  то  хотя  онъ  много 
пособитъ  настоящей  горной  промышленности,  но  все-таки  прп- 
уральскій  каменно-угольный  бассейнъ  далеко  уступаетъ  донец- 
кому. Конечно,  этимъ  мы  нисколько  не  хотимъ  сказать,  что 
Уралъ  не  имѣетъ  огромной  важности  для  металлической  русской 
промышленности;  но  настоящія  условія  горнаго  дѣла  на  Уралѣ 
очень  неблагопріятны.  Даже  желѣзную  руду  къ  нѣкоторымъ 
русскимъ  заводамъ  приходится  возить  издалека  2.  Такъ,  изъ 
Нижне-Тагильскаго  Демидовскаго  завода  руда  развозится  за 
100  верстъ  (правда,  вслѣдствіе  отличнаго  качества  этой  руды)  3. 
Въ  донецкомъ  же  бассейнѣ  тѣ  мѣста,  которыя,  по  указанію 
г.  Мевіуса,  выгодны  для  постройки  заводовъ,  имѣли  бы  по 
большей  части  руды  или  около  самихъ  заводовъ,  или  въ  не- 
большомъ разстояніи  отъ  1 до  5 верстъ,  нѣкоторые  въ  10 — 25 
верстахъ,  п только  немногіе  въ  крайнемъ  случаѣ — когда  ис- 
тощатся ближайшія  мѣсторожденія — должны  были  бы  возить 
руду  за  30 — 43  версты  4.  Но  истощенія  этого  для  многихъ 
мѣсторожденій  не  скоро  можно  ожидать.  Такъ,  напримѣръ,  въ  од- 
номъ изъ  мѣсторожденій,  гдѣ  г.  Мевіусъ  предлагаетъ  осно- 
вать заводъ  (поселокъ  Малокрѣаинскіп),  пласты  (при  разра- 
боткѣ только  на  глубину  25  сажень,  а по  пространству  на  6 
верстъ)  должпы  доставить  не  менѣе  80  милліоновъ  пудовъ 
руды,  не  говоря  уже  о томъ,  что  къ  сѣверу  отъ  этой  мѣст- 
ности въ  3 верстахъ  и къ  югу  не  болѣе,  какъ  въ  5 верстахъ, 
проходитъ  еще  по  одному  пласту  желѣзныхъ  рудъ,  стоющихъ 
разработки  5.  Въ  другомъ  мѣсторожденіи  въ  теченіе  по  край- 
ней мѣрѣ  50  лѣтъ  можно  смѣло  добывать  по  2 милліона  пу- 
довъ ежегодно  6.  Наконецъ,  въ  дачахъ  с.  Же гѣз наго,  гдѣ  руды 
перепластываются  каменнымъ  углемъ  и известнякомъ  7,  можетъ 

1 «Труды  коммиссіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа  вѣ  1867  г.».  II  Докладъ  экспертной  коммнсіи  о пошлинахъ  на  же- 

лѣзо, стр.  39. 

3 «Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ», 
стр.  41. 

3 «Матеріалы  для  географіи  и статистики  Россіи,  собираемые  офицерами 
генеральнаго  штаба».  Пермская  губ.  II,  стр.  221. 

4 «Будущность  горнозаводскаго  промысла  па  югѣ  Россіи».  Мевіуса,  стр. 
20—25. 

* Тамъ  же,  стр.  23. 

6 Тамъ  же,  стр.  23 

7 Только  на  6-тп  верстномъ  протяженіи  (пласты  здѣсь  тянутся  па  десятки 
верстъ)  и па  глубинѣ  25  сажепь  (руды  проникаютъ  и глубже).  «Будущность 
горнозаводскаго  нромысла  на  югѣ  Россіи».  Мевіуса,  стр.  7. 
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#ыть  добыто  до  70  милліоновъ  пудовъ  рудъ  !.  Огъ  сосредо- 
точенія желѣзнаго  производства  па  большихъ  заводахъ,  кото- 
рые могли  бы  возникнуть  въ  донецкомъ  бассейнѣ,  удешевится 
производство  желѣза.  Кромѣ  того,  что  занятія  каждаго  завода 
сдѣлаются  отъ  этого  спеціальнѣе,  а потому — совершеннѣе, — 
общіе  расходы  производства,  представляющіе  собою  цифру  до- 
вольно постоянную,  разложатся  на  гораздо  большее  количество 
желѣза  и будутъ  выражаться  меньшимъ  процентомъ  въ  отно- 
шенія къ  полной  стопмостп  произведенія.  Кромѣ  того,  прп 
большихъ  размѣрахъ  производства,  потребуется  относительно 
массы  произведеній  меньше  основнаго  капитала,  а потому  п 
процентовъ  на  послѣдній,  входящихъ  въ  цѣну  желѣза,  прич- 
тется гораздо  менѣе.  Тоже  должно  сказать  п о процентахъ  съ 
оборотнаго  капитала,  такъ-какъ  при  сосредоточеніи  производ- 
ства пудъ  желѣза  (безъ  процентовъ  на  капиталъ)  обойдется 
для  завода  нѣсколько  дешевле,  нежели  на  малыхъ  заводахъ. 

Всѣ  только  что  указанныя  обстоятельства  желѣзной  промыш- 
ленности въ  донецкомъ  бассейнѣ  показываютъ,  на  сколько  де- 
шево можетъ  стоить  здѣсь  желѣзо.  Но,  при  настоящихъ  эконо- 
мическихъ условіяхъ  этой  мѣстности,  заводская  стоимость  же- 
лѣза предполагается  техниками  значительно  выше,  чѣмъ  она 
будетъ  со  временемъ.  Такъ,  г.  Мевіусъ,  какъ  мы  видѣли,  по- 
лагаетъ, что  пудъ  рельсовъ  обойдется  въ  1 р.  с. 1  2,  а г.  Ра- 
шетъ,  для  предполагаемаго  пмъ  завода,  высчитываетъ,  что  на 
первыхъ  порахъ  стоимость  эта  будетъ  достигать  даже  1 руб. 
20  коп. — 1 руб.  30  коп.,  хотя  совремепемъ  значительно  пони- 
зится3. А такъ-какъ  на  Уралѣ  издержки  производства  (безъ 
процентовъ  на  капиталъ)  нуда  желѣза  нѣсколько  превышаютъ 
1 р.  с.  4,  то  изъ  этого  мы  видимъ,  что  природныя  преимуще- 
ства каменно-угольнаго  производства  желѣза  въ  допецкомъ 
бассейнѣ  уничтожаются  въ  настоящее  время  другими  невыгод- 
ными, впрочемъ,  временными  экономическими  условіями  этой 
мѣстности.  Главнѣйшія  изъ  послѣднихъ:  дороговизна  п вообще 
недостатокъ  хорошихъ  рабочихъ  для  заводовъ,  къ  чему  нужно 
присоединить  п дороговизну  капиталовъ. 

Для  земледѣлія  степнаго  юга  часто  нельзя  достать  достаточ- 
наго числа  простыхъ  чернорабочихъ,  а про  мастеровъ  и при- 
вычныхъ къ  заводскимъ  занятіямъ  работниковъ  п говорить  не- 
чего. Тогда  какъ  на  Уралѣ  рабочая  поденщпна  взрослаго  че- 
ловѣка стоитъ  нынѣ  отъ  30-тп  до  50-ти  коп.  5,  для  южно-рус- 
скихъ желѣзныхъ  заводовъ  она  обошлась  бы  въ  настоящее 

1 Тамъ  же,  стр.  24  и 25. 

2 Будущность  горнозаводскаго  промысла  на  югѣ  Россіи.  Мевіуса,  стр.  23. 

3 «О  важности  горнаго  промысла  и механическаго  искусства».  В.  Рашета, 
стр.  9. 

4 Смотри  выше. 

6 Дополненія  къ  своду  замѣчаніи  на  матеріалы  по  пересмотру  таможен- 
аго  тарифа.  II,  стр.  51. 


106 


Отдч.  Записей. 


время  никакъ  не  менѣе  1 р.  с.  т.-е.  въ  27г  раза  дороже. 
А на  Уралѣ,  прп  производствѣ  пуда  желѣза  п потребпаго  для 
него  количества  чугуна,  расходуется  на  заработную  плату  при- 
близительно— 29  к.  2.  Трудъ  же  южно-русскаго  заводскаго  ра- 
бочаго нельзя  предположить  совершеннѣе  уральскаго  (если  не 
будутъ  вызваны  рабочіе  иностранные),  а потому  ‘подобный  же 
расходъ  для  пуда  южно-русскаго  желѣза  придется  принять  въ 
2Ѵ2  раза  болѣе,  т.-е.  въ  72*/2  коп.  сер.  Еслибы  мы  захотѣли 
сравнить  южно-русскую  зарабочую  плату  съ  англійскою,  то 
здѣсь  мы  встрѣтплп  бы  совершенно  пное  отношеніе.  Хотя  ан- 
глійскимъ рабочимъ  платится  приблизительно  то  же,  что  л въ 
степномъ  югѣ  Россіи  3,  но  несмотря  на  это,  тамъ  расходы 
на  зарабочую  плату  нрп  производствѣ  гораздо  менѣе,  чѣмъ 
оказалось  бы  у насъ.  Причина  этого  та,  что  англійскій  трудъ 
болѣе  совершененъ  въ  техническомъ  отношеніи,  вообще  про- 
изводительнѣе. Даже  на  Уралѣ  расходъ  на  рабочихъ  прп  про- 
изводствѣ желѣза  болѣе,  чѣмъ  въ  Англіи,  хотя  въ  послѣдней 
странѣ  вознагражденіе  за  трудъ  въ  2У2— 3 раза  выше,  нежели 
па  уральскихъ  заводахъ.  Такъ,  при  производствѣ  нуда  англій- 
скаго желѣза  п необходимаго  для  пего  количества  чугуна  пла- 
тится рабочимъ  26 — 7 коп.  4,  а па  Уралѣ — 29  коп.  Главнѣй- 
шимъ образомъ,  эта-то  мепыпая  производительность  труда  вмѣ- 
стѣ съ  недостаткомъ  капиталовъ  и возвышаютъ  цеховую  стои- 
мость (без ъ процентовъ  па  капиталъ)  южно-русскаго  желѣза 
прп  настоящихъ  экономическихъ  условіяхъ.  Сверхъ  заводской 
стоимости,  въ  цѣну  желѣза  входятъ  еще  проценты  на  основ- 
ный и оборотный  капиталъ  производства.  А мы  видѣли  выше, 
какъ  прибыльны  нынѣ  существующіе  южно-русскіе  промыслы. 
На  югѣ  очень  возможно  заработать  на  свой  капиталъ  процен- 
товъ 20  въ  годъ;  а потому  къ  опредѣленной  выше  заводской 
стоимости  пуда  южно-русскаго  желѣза  необходимо  прибавить 
еще  20%  на  основный  и оборотный  капиталъ  производства. 


1 Записка  п проектъ  объ  устройствѣ  камепно-угольпаго  рудника  на  Дону 
'Русскимъ  обществомъ  пароходства  и торговли)  1861  г.,  стр.  50.  Ваг* 
лера. 

2 «Труды  коммксіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможен- 
наго тарифа  въ  1867  году».  II  Докладъ  экспортной  коммисіи  о пошлинахъ 
на  чугунъ,  стр.  4,  и о пошлинахъ  па  желѣзо  стр.  8 и 9.  На  основаніи  дан- 
ныхъ, приведенныхъ  здѣсь,  вычислена  памн  и упомянутая  цифра. 

3 «Очеркъ  статистики  народовъ  и государствъ  по  Кольбу»,  составленный 
В.  Покровскимъ.  Приложеніе  при  «Отечественныхъ  Запискахъ»  1868  г. 
Именно  въ  Англіи  платится  взрослому  мужчипѣ  въ  недѣлю  среднимъ  чи- 
сломъ 22  шиллинга  6 пенсовъ  или  1 руб.  9 коп.  (при  курсѣ  аі  рагі)  или 
1 руб.  38*/2  коп.  (ори  36 1/*  коп.  за  шиллингъ). 

4 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа  въ  1867  году».  II  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  па  чу- 
гунъ, стр.  4,  н о пошлипахъ  па  желѣзо,  стр.  8 и 9.  Цифра  эта  вычислена 
нами  такъ  же,  какъ  для  Россіи. 
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По  разсчету  г.  Мевіуса,  для  производства  500,000  пудовъ  же- 
лѣза на  заводѣ  въ  донецкомъ  басепнѣ  потребуется  оборотнаго 
капитала  500,000  руб.  сер.,  а размѣры  основнаго  капитала  этого 
завода  простираются  до  850,000  р.  с.,  всего  значитъ  нужно 
1.350,000  р.  с.  19  илп  каждому  пуду  выработываемыхъ  произ- 
веденіи соотвѣтствуетъ  2 руб.  70  к.  капитала.  Взявпгп  20° 'о 
на  эту  сумму,  получимъ  54  коп.,  которыя  и нужно  прибавить 
къ  заводской  стоимости  иуда  желѣза  для  опредѣленія  выгодной 
продажной  цѣны  съ  завода.  Тогда  получимъ  всего  1 р.  54  к. 
А горный  инженеръ  г.  Мевіусъ  полагаетъ  продажную  цѣну 
желѣза  на  предлагаемыхъ  имъ  южно-русскихъ  заводахъ  въ  1 
руб.  40  к.  но  самъ  же  сознается,  что  прибыль,  выручаемая 
при  такой  цѣнѣ,  не  въ  состояніи  привлечь  частныхъ  предпри- 
нимателей безъ  сильной  поддержкп  п матеріальнаго  содѣйствія 
правительства  2.  Вотъ,  главнѣйшимъ  образомъ,  вслѣдствіе  этой- 
то  дороговизны  капитала  п труда,  желѣзо  на  заводахъ  юга 
Россіи  далеко  не  обойдется  теперь  такъ  дешево,  какъ  совре- 
менемъ, Еогда  капиталовъ  будетъ  болѣе  п устранится  недоста- 
токъ въ  хорошихъ  заводскихъ  рабочихъ;  природныя  же  условія 
мы  видѣли,  какъ  благопріятствуютъ  здѣсь  дешевому  желѣзно- 
му производству.  Но  теперешняя  цѣна  желѣза  на  югѣ  -такъ 
высока,  что  южно-русскіе  заводы  даже  и при  нынѣшнихъ  не 
совсѣмъ  благопріятныхъ  условіяхъ  могли  бы  производить  этотъ 
столь  необходимый  товаръ  почти  вдвое  дешевле  противъ  цѣнъ, 
нынѣ  существующихъ  въ  южномъ  краѣ.  Въ  настоящее  время 
въ  Ростовѣ  п Таганрогѣ  колосовое  и сортовое  желѣзо  про- 
дается до  2 р.  за  нудъ  3,  въ  Одессѣ  же  русское  желѣзо  2 р. 
20  к.  — 2 р.  30  к.  4,  а бельгійское  (съ  пошлиной)  1 р.  85 
коп.  5,  (послѣднее  уступаетъ  по  достоинству  русскому),  въ 
Крыму  полосовое — 2 р.,  а сортовое  2 р.  40  к.— 2 р.  80  к.  6. 
Но  внутри  южнаго  края,  гдѣ  иностранное  желѣзо  должно  об- 
ходиться дороже  чѣмъ  въ  Одессѣ,  а русское  нельзя  достать 
такъ  выгодно,  какъ  въ  Ростовѣ,  тамъ  цѣна  за  пудъ  поды- 
мается до  2 р.  50  к.  7.  Между  тѣмъ  въ  Англіи  на  мѣстѣ  про- 
изводства пудъ  полосоваго  желѣза  стоитъ  обыкновенно  75  кон. 
(обыкновенное  стафордширское).  Во  Франціи  такое  же  желѣзо 


1 «Будущность  горнозаводскаго  промысла  на  югѣ  Россію».  Мевіуса,  стр.  28. 

2 Тамъ  же,  стр.  29  л 30. 

3 «Труды  коммпсіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа  въ  1867  году».  II  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  па  же- 
лѣзо, стр.  36. 

4 Сводъ  замѣчаній  на  матеріалы  по  пересмотру  общаго  таможеннаго  та- 
рифа въ  1867  г.  I,  стр.  99. 

5 «Сѣверная  Почта»  1868  г.,  №22. 

6 Дополненія  къ  своду  замѣчаній  на  матеріалы  по  пересмотру  общагб 
таможеннаго  тарифа.  П,  стр.  48. 

7 Сводъ  замѣчаній  на  матеріалы  къ  пересмотру  общаго  таможеннаго  та- 
рифа. I,  стр.  97. 
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(2-й  классъ  Крёзо  — обыкновенному  стафордшпрскому)  стоитъ 
80  к.  за  пудъ,  а въ  Бельгіи  вообще  нѣсколько  дешевле  фран- 
цузскаго п дороже  англійскаго  Въ  Пруссіи  пудъ  полосоваго- 
желѣза  стоитъ  85  к.,  а сортоваго  1 р.  12  к.  2.  Даже  между 
различными  мѣстностями  Россіи  югъ  отличается  чуть  ли  не 
самой  наибольшей  дороговизной  желѣза.  Такъ  въ  Петербургѣ 
пудъ  полосоваго  желѣза  стоитъ  1 р.  75  к.,  въ  Ригѣ — 1 руб. 
40  к.,  въ  Москвѣ— 1 р.  50  к. — 1 р.  80  к.,  въ  Нижнемъ-Нов- 
городѣ  — 1 р.  38  к.,  въ  Варшавѣ  — 1 р.  30  к.  3.  Вслѣдствіе 
нынѣшнихъ  затрудненій  желѣзной  промышленности  на  югѣ  п 
дешевизны  пностраннаго  желѣза,  послѣднее  является  очень 
опаснымъ  конкурентомъ  для  южно-русскаго.  Тогда  какъ  бель- 
гійское желѣзо  обходится  въ  Одессѣ  безъ  пошлинъ  въ  1 р. 
46*/2  к.  4,  цѣна  южно-русскаго  изъ  мѣстныхъ  рудъ  на  заво- 
дахъ въ  донецкомъ  бассейнѣ  будетъ  тоже  приблизительно  до- 
стигать 1!/2  руб.  Такъ,  Луганскій  заводъ,  начавшій  успѣшное 
желѣзное  производство  пзъ  мѣстныхъ  рудъ  только  съ  1866  г., 
продаетъ  пудъ  сортоваго  желѣза  по  1 р.  40  к.  въ  самомъ  за- 
водѣ 5.  При  такомъ  отношеніи  южно-русское  желѣзо  безъ  по- 
кровительственной пошлины  не  можетъ  вытѣснить  иностранное 
съ  одесскаго  рынка.  Ростовъ-на-Дону  — при  настоящей  цѣнѣ 
желѣза  тамъ  въ  2 руб.  за  пудъ,  хотя  и могъ  бы,  повидпмому, 
снабжаться  полуторарублевымъ  южно-русскимъ  желѣзомъ,  но 
здѣсь  Уралъ  является  опаснымъ  конкурентомъ.  Настоящая  цѣна 
сѣверно-русскаго  желѣза  въ  Ростовѣ  можетъ  понизиться  ниже 
цѣны  южно-русскаго  на  заводахъ,  именно  до  стоимости  ураль- 
скаго желѣза  въ  Нижнемъ-Новгородѣ  (1  р.  38  к.),  такъ-какъ 
доставка  съ  уральскихъ  заводовъ  въ  Ростовъ-на-Дону  и Ниж- 
ній-Новгородъ  стоитъ  одно  и то  же.  Теперь  же  недостатокъ 
конкуренціи  на  югѣ  возвышаетъ  ростовскую  цѣну  на  ураль- 
ское желѣзо  до  2 р.  6.  Поэтому,  желѣзо  южныхъ  заводовъ,  при 
настоящихъ  высокихъ  издержкахъ  производства  его,  едва-ли 
можетъ  конкуривать  выгодно  съ  уральскимъ  на  ростовскомъ 


1 Отчеты  о парижской  всемірной  выставкѣ  1867  г.  члена  русскаго  тех- 
ническаго общества,  напечатанные  въ  С.-Петербургскихъ  Вѣдомостяхъ  за 
1867  г. 

2 Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ, 
стр.  43. 

3 «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа».  II  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  на  желѣзо,  стр. 
234—7. 

4 Съ  пошлиной  бельгійское  желѣзо  стоитъ  въ  Одессѣ  1 руб.  85  коп.  за 
пудъ,  а пошлины  съ  ІО1/»  сборомъ  приходилось  до  новаго  тарифа  48 ‘/а  коп. 
«Матеріалы  къ  пересмотру  таможеннаго  тарифа».  I,  стр.  58. 

ь «Труды  коммисіи,  высочайше  учрежденной  для  пересмотра  таможеннаго 
тарифа  въ  1867  г.».  II  Докладъ  экспертной  коммисіи  о пошлинахъ  на  желѣзо, 
стр.  34. 

6 Тамъ  же,  стр.  36. 
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рынкѣ,  даже  доставленное  и по  азовской  желѣзной  дорогѣ.  На 
можно  надѣяться,  что  донецкое  желѣзо  найдетъ  обезпеченный 
сбытъ  ні  харьковскомъ  рынкѣ,  хотя  въ  Кіевѣ  южно-русское 
желѣзо  не  могло  бы  конкурировать  съ  иностраннымъ  безъ  по- 
кровительственныхъ пошлинъ,  а съ  уральскимъ  еще,  можетъ 
быть,  и могло  бы  вступить  здѣсь  въ  конкуренцію  1.  При  та- 
комъ сравнительно  ограниченномъ  сбытѣ  донецкаго  желѣза, 
нельзя  надѣяться  на  широкое  развитіе  южно-русской  желѣзной 
производительности  въ  настоящее  время.  Но  современемъ  по- 
ложеніе дѣлъ  совершенно  измѣнится:  южно-русскому  желѣзу 
представится  очень  обширный  рынокъ.  Мы  видѣли  выше,  на 
сколько  каменный  уголь  можетъ  удешевить  желѣзное  производ- 
ство, а потому  современемъ  донецкое  желѣзо  по  стоимости  бу- 
детъ приближаться  къ  западно-европейскому.  Тогда  запросъ 
на  желѣзо  долженъ  сильно  возрасти  сравнительно  съ  настоя- 
щемъ потребленіемъ  его  у насъ.  Къ  тому  же  донецкій  бассейнъ 
находится  какъ  разъ  въ  серединѣ  южнаго  края,  и съ  удешев- 
леніемъ, какъ  сухопутной,  такъ  и морской  доставки,  сбытъ 
его  чрезвычайно  облегчится.  Дороговизна  желѣза  отзывается 
въ  большей  или  меньшей  степени  на  всѣхъ  фабричныхъ  и за- 
водскихъ производствахъ  страны,  такъ-какъ  расходъ  на  маши- 
ны и другіе  инструменты,  состоящіе  преимущественно  изъ  же- 
лѣза, образуетъ  очень  значительную  часть  основнаго  капитала 
почти  въ  каждой  отрасли  промышленности.  Такъ,  на  одной 
хлопчатобумажной,  напримѣръ,  фабрикѣ,  Владимірской  губер- 
ніи (Саввы  Морозова),  стоимость  машинъ  равняется  60%  всего 
основнаго  капитала,  а доугія  желѣзныя  и чугунныя  вещи  для 
фабричнаго  зданія  составляютъ  еще  1 0 — і 1 °/°  2 * * * * 7 А па  сколько 
дешевизна  первоначальнаго  матеріала  вліяетъ  па  стоимость 
машины,  можно  видѣть  изъ  слѣдующаго  разсчітл.  Десятисиль- 
ная паровая  машина  стоитъ  въ  Россіи  2,500  р.,  а въ  Англіи 
2,000  р.,  т.-е.  на  25°/о  дешевле.  Первоначальный  матеріалъ 
для  нее  въ  Петербургѣ — 675  р.,  въ  Англіи  — 350  р.  Поэтому, 
значитъ,  разница  въ  стоимости  матеріала  достигаетъ  325  р. 

1 Въ  Москвѣ  русское  желѣзо  стоитъ  1 р.  50  к,— 1 р 80  к.,  т.-е.  дороже 

заводской  цѣны  на  югѣ;  между  тѣмъ  отъ  Харькова  до  Москвы  но  окончив- 
шейся желѣзной  дорогѣ  7327*  версты,  отъ  донецкихъ  же  заводовъ  до  Харь- 
кова болѣе  300  верстъ  тоже  по  азовской  дорогѣ.  Поэтому  доставка  изъ 

Москвы  въ  Харьковъ  сѣверно-русскаго  желѣза  будетъ  подымать  цѣну  сто 

на  послѣднемъ  рынкѣ  выше  донецкаго.  А отъ  тѣхъ  же  донецкихъ  заводовъ 

до  Кіева  чрезъ  Харьковъ  и Курскъ  по  желѣзнымъ  дорогамъ  будетъ  910 
верстъ,  между  тѣмъ  какъ  отъ  Одессы  по  желѣзному  пути  до  Кіева  всего 
662  версты,  а отъ  Москвы  950  вер.  Но  такъ-какъ  въ  Одессѣ  иностранное 
желѣзо  безъ  пошлинъ  стоитъ  приблизительно  то  же,  во  что  обойдется  южно- 

русское па  заводахъ,  то  кіевскій  рынокъ  безъ  покровительства  не  могъ  бы 
снабжаться  донецкимъ,  хотя  съ  уральскимъ  желѣзомъ  донецкое  и могло  бы 
здѣсь  еще  вступить  въ  конкуренцію. 

7 Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ.  Таблица 
къ  стр.  212 
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или  1674%  цѣны  англійскаго  произведенія,  а всѣ  остальныя 
преимущества  Англіи  въ  машиностроительномъ  производствѣ 
дѣлаютъ  разницу  всего  на  175  р.  пли  на  83 * 5/4%,  т.-е.  вдвое 
менѣе  первой  причи *ны  1.  Изъ  этого  видно,  на  сколько  важное 
препятствіе  для  развитія  машиностроенія,  а потому  н другихъ 
'фабрикъ  и заводовъ  на  югѣ  Россіи,  представляетъ  настоящая 
дороговизна  здѣсь  желѣза.  Но  производство  машинъ  встрѣ- 
чаетъ на  югѣ  еще  н другія  важныя  невыгодныя  условія,  на- 
примѣръ, крайній  недостатокъ  рабочихъ,  большое  техническое 
несовершенство  труда  послѣднихъ,  дороговизна  капиталовъ  и 
др.  А выписка  машинъ  съ  сѣвера  Россіи  или  нзъ-заграницы 
чрезвычайно  невыгодна  въ  настоящее  время  для  южно-русскихъ 
фабрикъ  и заводовъ.  Такъ-какъ  Англія  теперь  все-таки  еще 
одна  изъ  главнѣйшихъ  производительницъ  машинъ,  а достав- 
ка пзъ  этой  страны  на  югъ  Россіи  стоитъ  пока  дороже,  чѣмъ 
на  сѣверъ,  то  послѣдній  имѣетъ  въ  настоящее  время  преиму- 
щество въ  этомъ  отношеніи.  Но  разсчетамъ  совѣта  русскаго 
техническаго  общества,  доставка  англійской  машины  въ  Пе- 
тербургъ стоитъ  6,6°/о  первоначальной  стоимости,  а въ  Москву 
17,3%  (исключая,  впрочемъ,  паровые  котлы  огромныхъ  размѣ- 
ровъ) До  центра  же  донецкаго  бассейна  доставка  машины  ' 
изъ  Англіи,  послѣ  окончанія  азовской  желѣзной  дороги,  обой- 
дется въ  18°/о  стоимости  на  мѣстѣ.  А если  построится  желѣз- 
ная дорога  отъ  Николаева  до  кременчугско-балтской  дороги  и 
продолжится  въ  Кіевскую  губернію,  тогда  центръ  нашего 
свеклосахарнаго  производства  будетъ  въ  Состояніи  получать 
машины  изъ  Англіи  съ  такою  же  платою  за  доставку,  какая 
приходится  теперь  для  Москвы,  т.-е.  17,3%  первоначальной 

стоимости  3.  Но  если  только  съ  постройкой  желѣзныхъ  дорогъ 


1 «Москва»  1867  г.,  87.  Извлеченіе  изъ  доклада  коыыисіи  совѣту  рус- 

скаго техническаго  общества  о необходимыхъ  мѣрахъ  къ  развитію  въ  Рос- 

сіи машиностроенія. 

* «Москва»,  № 88. 

5 Изъ  Англіи  доставить  машипу  въ  Москву  обойдется  52  кои.  съ  пуда 
(Москва  1867  г.  № 88),  а если  построится  желѣзная  дорога  отъ  Николаева 
до  балто-кременчугской  дороги  и далѣе  въ  юго-восточные  уѣзды  Кіевской 
губ.,  то  тогда  центръ  нашего  свеклосахарнаго  производства  будетъ  платить 
за  перевозку  англійскихъ  машинъ  тоже  приблизительно  52  коп  съ  пуда, 
т.-е.  столько  же,  сколько  и Москва.  Именно  фрахтъ  до  Николаева  изъ 
Англіи  будетъ  вдвое  болѣе,  чѣмъ  до  Петербурга,  а потому  около  35  коп. 
съ  пуда  машины,  да  по  желѣзной  дорогѣ  до  свеклосахарныхъ  заводовъ 
Кіевской  губ.  приблизительно  17—18  коп.,  значитъ  всего— 52— 53  коп.  а) 
Почти  въ  столько  же  обойдется  доставка  англійской  машины  и до  центра 
донецкаго  бассейна.  А именно  отъ  Англіи  до  Таганрога  фрахтъ  съ  иуда 
машины  — около  48  коп.  приблизительно  б),  да  по  желѣзной  дородѣ  на 
150  верстъ  немного  болѣе  8 коп.  (сообразно  тому,  какъ  полагаетъ  русское 
техническое  общесто  для  Николаевской  дороги  отъ  Петербурга  до  Москвы), 
или  всего  56  коп. 

а)  По  показанію  русскаго  техническаго  общества  доставка  моремъ  машины 
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югъ  будетъ  получать  машины  приблизительно  съ  такою  же 
платою,  какъ  изъ  Москвы,  то  теперь,  конечно,  доставка  эта 
стоитъ  гораздо  дороже.  А изъ  Петербурга,  главнаго  центра 
русскаго  машиностроенія,  доставить  въ  донецкій  бассейнъ  ма- 
шину съ  открытіемъ  азовской  желѣзной  дороги,  обойдется  въ 
1Ѵ2  раза  дороже,  чѣмъ  пзъ-заграницы *  і.  Кромѣ  расходовъ  ыа 
желѣзо  въ  основный  капиталъ  входятъ  и другіе  элементы,  но 
въ  несравненно  меньшей  степени.  Тогда,  какъ  въ  приведен- 
номъ нами  выше  примѣрѣ  хлопчато-бумажной  фабрики  на  же- 
лѣзныя и чугунныя  вещи  приходится  78 — 77%,  иа  минераль- 
ные строительные  матеріалы  только  92/3°/о,  на  дерево — 2%%, 
на  работу  (кромѣ  стоимости  тон,  которая  входитъ  въ  цѣну 
машинъ)  8%,  на  остальныя  статьп  — 21/2°/о  2.  Что  касается 
минеральныхъ  строительныхъ  матеріаловъ,  то  донецкій  бас- 
сейнъ изобилуетъ  имя,  а дерево  хотя  дѣйствительно  теперь 
очень  дорого  на  югѣ,  но  оно  составляетъ  очень  небольшую 
часть  всѣхъ  расходовъ.  Къ  тому  же  съ  окончательнымъ  за- 
миреніемъ Западнаго  Кавказа,  безлѣсныя  южныя  губерніи  мо- 
гутъ получать  прекрасный  строевой  лѣсъ  съ  сѣверныхъ  скло- 
новъ Кавказскаго  хребта,  откуда  берутъ  начало  многочислен- 
ные лѣвые  притоки  Кубани,  которая  послѣ  очистки  устьевъ 
будетъ  способна  къ  развитію  значительнаго  судоходства  и паро- 
ходства. Изъ  этого  обзора  обстоятельствъ,  вліяющихъ  на  раз- 
мѣръ основнаго  капитала,  мы  видимъ,  что  въ  южномъ  краѣ 
въ  настоящее  время  онъ  не  можетъ  быть  принятъ  меньшимъ, 
чѣмъ  на  сѣверѣ  Россіи,  а скорѣе  даже  большимъ.  А между 
тѣмъ  проценты  съ  основнаго  капитала  входятъ  очень  значи- 
тельнымъ расходомъ  въ  стоимость  произведенія.  Такъ,  пудѵ, 
напримѣръ,  хлоичато-бумажнаго  товара  соотвѣтствуетъ  основ- 
наго капитала  во  всѣхъ  вѣтвяхъ  этого  производства:  въ  Рос- 


изъ  Англіи  въ  Петербургъ  стоитъ  17  кои.  Эту  цифру  мы  и приняли  дл 
разсчетовъ  доставки  въ  Николаевъ  п Таганрогъ.  А отъ  Николаева  по 
желѣзной  дорогѣ  до  м.  Смѣлы,  Черкасскаго  уѣзда,  Кіевской  губ.,  имѣющей 
большіе  свеклосахарные  заводы,  было  бы  338  верстъ.  Полагая  плату  зт,ѣсь 
за  перевозку  соразмѣрно  разсчету  русскаго  техническаго  общества  (за  601 
версты  Николаевской  дороги — 32  к.  («Московскія  Вѣдомос.»  1367  г.  № 88), 
придется:  17— 18  коп.). 

б)  6 кои.  здѣсь  полагается  за  доставку  отъ  судна  на  таганрогскомъ  рейдѣ 
до  пристани  и на  издержки  въ  Керченскомъ  проливѣ,  а остальныя  42  коп. 
получатся  по  разсчету  сообразно  фрахту  па  машины  изъ  Англіи  въ  Петер- 
бургъ. Именно,  фрахтъ  отъ  Таганрога  до  Лондона  въ  два  съ  половиною 
раза  выше,  чѣмъ  до  Петербурга,  а до  Петербурга  русское  техническое 
общество  полагаетъ  17  коп.  съ  пуда. 

1 Именно  по  желѣзной  дорогѣ  за  1,600  верстъ  до  центра  донецкаго  бас- 
сейна отъ  Петербурга  сообразно  тому,  какъ  полагаетъ  русское  техни- 
ческое общество  (за  604  версты— 32  коп.  сь  пуда)  придется  84  коп.  за 
пудъ. 

2 Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ;  таб- 
лица къ  стр.  212. 
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сіи  44  р.  34  к.,  а въ  Англіи  24  р.  78  к.  *.  Принявши  даже 
тотъ  же  размѣръ  основнаго  капитала  на  южно -русской  фабри- 
кѣ, какъ  и на  сѣверной,  мы  должны  взять  20%  2 съ  44  руб. 
34  к.  и прибавить  ихъ  къ  остальнымъ  издержкамъ  производ- 
ства пуда  хлопчато-бумажной  матеріи.  Эти  20%  составятъ 
8 руб.  87  коп.  А въ  Англіи,  даже  при  очень  высокой  для  нея 
10%  3 прибыли,  придется  процентовъ  съ  основнаго  капитала 
всего — 2 р.  48  к.,  или  на  6 р.  39  к.  менѣе.  Между  тѣмъ  мы 
видѣли,  что  обработка  пуда  хлопчато-бумажнаго  товара  въ 
Россіи  на  7 руб.  69  к.  4 дороже,  нежели  въ  Англіи,  а разница 
въ  процентахъ  на  оборотный  капиталъ  для  южной  Россіи  и 
Англіи  простирается,  по  крайней  мѣрѣ,  до  З1/3  рубля  5. 

Изъ  этого  можно  видѣть,  какое  важное  значеніе  для  южно- 
русской  промышленности  имѣютъ  тѣ  экономическія  условія  юга, 
которыя  увеличиваютъ  размѣръ  потребнаго  для  нея  основнаго 
капитала.  Главнѣйшія  изъ  этихъ  условій  — дороговизна  желѣза 
и крайній  недостатокъ  механическихъ  заводовъ,  приготовляю- 
щихъ машины  для  промышленности. 

Наконецъ  упомянемъ  кратко  о томъ,  какое  богатство  пред- 
ставляетъ югъ  для  химическихъ  производствъ,  развитіе  кото- 
рыхъ такъ  полезно  для  всѣхъ  почти  отраслей  обработывающей 
промышленности. 

Два  главнѣйшіе  изъ  химическихъ  промышленныхъ  продуктовъ, 
сода  и сѣрная  кислота,  заслуживаютъ  въ  этомъ  отношеніи  наи- 
большаго вниманія.  Либихъ  говоритъ:  «Гдѣ  нѣтъ  заводовъ 
соды  и сѣрной  кислоты,  тамъ  промышленность  не  процвѣтаетъ». 
Бъ  самомъ  дѣлѣ,  для  какой  только  фабрики  сода  не  представ- 
ляетъ необходимаго  матеріала?  Набивка  тканей  бумажныхъ,, 
шерстяныхъ,  производство  суконное,  стеклянное,  мыловарное,. 
химическое  и др.  — всѣ  нуждаются  въ  содѣ,  какъ  необходимомъ 

1 Для  русской  бумаго-прядильной  фабрики,  выработывающей  30,000  пудовъ, 
нужно  основнаго  капитала  600,000  руб.  или  20  р.  на  1 пудъ  (Мнѣніе  по- 
стоянной депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ,  стр.  195).  Ткацкая 
миткальная  фабрика,  выработывающая  175,000  кусковъ  въ  годъ,  потребуетъ 
основнаго  капитала  306,000  руб.  или  5 кускамъ=1  пуду  пряжи,  соотвѣт- 
ствуетъ 8 руб.  74  коп.  (тамъ  же,  стр.  209)  основнаго  капитала.  Наконецъ 
набивная  фабрика  въ  Москвѣ,  приготовляющая  въ  годъ  250.000  кусковъ 
ситца,  стоитъ  800  тысячъ  руб.;  а 5 кускамъ  соотвѣтствуетъ  основнаго  ка- 
питала 15  руб.  60  кои.  (тамъ  же.  стр.  197).  Всего  въ  Россіи  основнаго  ка- 
питала приходится  иа  пудъ  изготовляемаго  товара — 44  р.  34  к.  Для  Англіи 
тѣ  же  данныя  будутъ  слѣдующія:  въ  пряденьи — 10  р.,  тканьѣ— 4 р 78  к<71 
набивкѣ — 10  р.  (Тамъ  же  стр.  196,  197,  209),  итого  24  руб.  78  кои. 

2 Какъ  мы  и прежде  полагали  подобную  прибыль  въ  южномъ  краѣ. 

3 Уменьшая  даже  въ  этомъ  разсчетѣ  преимущества  Англіи  (взявши  высшій 
чѣмъ  слѣдовало  бы  °/0  прибыли),  мы  все-таки  получаемъ  релультатъ,  очень 
убѣдительно  подтверждающій  наше  мнѣніе,  что  южный  край  далеко  не  под- 
готов іенъ  къ  обработывающей  промышленности. 

* Смотри  выше. 

5 Смотри  выше. 
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матеріалѣ  і.  А для  соды  необходимы:  соль  и сѣрная  кислота 
(купоросное  масло);  югъ  же  обладаетъ,  какъ  мы  видѣли,  бога- 
тѣйшими залежами  соли,  а для  сѣрной  кислоты  здѣсь  есть 
много  сѣрнаго  колчедана  и селитры,  которая  также  можетъ 
служить  сырымъ  матеріаломъ  для  купороснаго  масла.  Эта  же 
малороссійская  селитра  нужна  для  производства  азотной  кислоты 
(крѣпкой  водки).  Отъ  удешевленія  послѣдней,  также  какъ  и 
купороснаго  масла,  зависитъ  удешевленіе  весьма  многихъ  про- 
изводствъ 2.  Даже  относительно  привоза  сѣры  изъ-за  границы 
южно-русскіе  химическіе  заводы  находились  бы  въ  болѣе  вы- 
годныхъ обстоятельствахъ,  нежели  сѣверъ  Россіи.  Такъ,  Ита- 
лія доставляетъ  3 98%  всей  сѣры,  добываемой  въ  Европѣ,  а 
перевозка  изъ  этой  страны  моремъ  на  югъ  обойдется  гораздо 
дешевле,  нежели  въ  Петербургъ  и Москву  напримѣръ,  да  и 
вообще  чѣмъ  въ  сѣверную  Европу.  Въ  Землѣ  Войска  Донскаго, 
кромѣ  сѣрнаго  колчедана,  встрѣчается  еще  желѣзный  купо- 
росъ, а въ  Кубанской  области  кромѣ  того  еще  желѣзный  кол- 
чеданъ, сѣрнокислый  п соленокислый  натръ  — все  матеріалы 
для  химическихъ  производствъ.  Для  нѣкоторхъ  уксусныхъ  солей 
употребляется  винный  спиртъ,  которымъ  такъ  богатъ  югъ  Рос- 
сіи, а одна  изъ  этпхъ  солей,  именно  ярь  мѣдянка,  приготов- 
ляется во  Франціи  при  посредствѣ  однѣхъ  только  виноград- 
ныхъ выжимокъ,  которыя  найдутся  и у насъ  на  югѣ  въ  мѣст- 
ностяхъ, имѣющихъ  винодѣліе.  Всѣ  эти  задатки  представятъ 
обширное  поле  для  развитія  химическихъ  производствъ  на  югѣ, 
когда  улучшатся  промышленныя  условія  этой  мѣстности  Россіи. 
Въ  настоящее  же  время  всѣ  эти  условія  въ  окончательномъ 
результатѣ  на  столько  увеличиваютъ  издержки  производства  во 
многихъ  отрасляхъ  промышленности,  что  послѣднія  не  могутъ 
успѣшно  конкурировать  съ  промышленностію  другихъ  странъ, 
а потому  и не  въ  состояніи  развиться  надлежащимъ  образомъ 
на  югѣ  Россіи.  Мы  видѣли,  что  въ  такомъ  положеніи  оказы- 
вается возникающее  желѣзное  производство;  то  же  самое  отно- 
сится и ко  многимъ  другимъ  отраслямъ  обработывающей  про- 
мышленности, въ  особенности  же  къ  хлопчато-бумажной.  Тогда 
какъ  доставка  изъ  Англіи  въ  Россію  пуда  хлопчатобумажнаго 
товара  со  всѣми  расходами  стоитъ  не  болѣе  10%  4 его  цѣны 
на  мѣстѣ,  слѣдовательно  простирается  до  3 руб.  77  коп.  5, 


1 Мнѣніе  постоянной  депутаціи  московскихъ  купеческихъ  съѣздовъ,  стр.  175. 

2 Дополненіе  къ  своду  замѣчаній  на  матеріалы  къ  пересмотру  общаго 
таможеннаго  тарифа.  II,  стр.  73. 

3 Наизпег  «'Ѵ  ег§1еісѣепйе  Вѣаіізіік  ѵоп  Еигора».  II,  з.  233. 

4 «Сборникъ  свѣдѣній  и матеріаловъ  по  вѣдомству  Министерства  Финан- 
совъ» 1866  г.  Мартъ.  Таблица  къ  отчету  Сампсона  (Ллойда  и Донона  д. 
Гу  шона  о Московской  мануфактурной  выставкѣ  1865  г.)  и Сводъ  замѣчаній 
на  матеріалы  къ  пересмотру  общаго  таможеннаго  тарифа.  I,  стр.  235. 

3 Пудъ  англійскаго  хлопчато  - бумажнаго  товара  стоитъ  37  р.  75  к. 
Сводъ  замѣчаній  на  матеріалы  къ  пересмотру  таможен,  тарифа.  I,  стр.  24.8 
Т.  СХС^ѴІІ.  — Отд.  И.  8. 
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ужь  одни  проценты  съ  основнаго  капитала  для  южнорусской 
фабрики  превышаютъ  подобные  же  проценты  въ  Англіи  болѣе, 
чѣмъ  на  6 руб.  39  коп. 1 2 3  4.  Прибыль  съ  оборотнаго  капитала 
даетъ  Англіи  преимущество  еще  па  ЗУз  руб.  2,  а сбереженіе 
въ  расходѣ  на  зарабочую  плату  для  Англіи  сравнительно  съ 
сѣвернорусскою  фабрикою  простирается  до  1 руб.  73  коп.  3, 
между  тѣмъ  рабочіе  гораздо  дороже  на  югѣ,  поэтому  преиму- 
щество Англіи  въ  этомъ  отношеніи  надъ  югомъ  будетъ  зна- 
чительно болѣе.  Но  кромѣ  этихъ  преимуществъ  Англіи,  нужно 
еще  посчитать  доставку  пуда  хлопка  изъ  Ливерпуля,  которая 
для  сѣверной  Россіи  со  всѣми  расходами  и коммисіей  за  по- 
купку обходится  въ  1 руб.  45  коп.  4,  а для  юга  окажется  еще 
замѣчательнѣе  вслѣдствіе  дороговизны  фрахта  и страховки.  На 
курсѣ  Россія  тоже  теряетъ  въ  настоящее  время  17%  5 или  2 р. 
16  коп.  на  пудъ  хлопка.  Вообще  же  все  преимущество  Англіи 
передъ  южнорусской  хлопчато-бумажной  фабрикой  будетъ  пре- 
вышать 15  руб.  6 коп.  на  пудѣ.  А если  вычесть  отсюда  стои- 
мость доставки  готоваго  товара  изъ  Англіи  3 руб.  77  коп.,  то 
все-таки  англійскій  товаръ  будетъ  обходиться  въ  южной  Рос- 
сіи дешевле  мѣстнаго  гораздо  болѣе,  чѣмъ  на  11  руб.  29  коп. 
Мы  еще  не  поставили  здѣсь  переплаты  за  химическіе  продукты, 
на  страховкѣ  и нѣкоторыхъ  другпхъ  статьяхъ  расхода  въ  хлоп- 
чато-бумажномъ производствѣ.  Но  нужно  замѣтить,  что  кромѣ 
расходовъ  доставки  товара,  англійская  конкуренція  ослабляется 
еще  тѣмъ  обстоятельствомъ,  что  нашъ  курсъ  на  Лондонъ  стоитъ 
почти  всегда  ниже  пари.  Такъ,  англійскій  хлопчато-бумажный 
товаръ,  стоющій  на  мѣстѣ  37  руб.  75  кои.  за  пудъ,  при  до- 
ставкѣ въ  Россію  обходится,  положимъ,  на  17%  дороже  (если 
вексельный  курсъ  на  Лондонъ  стоитъ  7 руб.  34  коп.  за  1 
фунтъ  стерлинговъ),  значитъ  при  этомъ  теряется  6 руб.  41  к. 
на  пудъ.  Но  размѣръ  потери  на  курсѣ  чрезвычайно  неодина- 
ковъ, хотя  потеря  эта  составляетъ  для  Россіи  постоянное  яв- 
леніе. Поэтому  мы  считаемъ  основательнымъ  принять  п ее  въ 
разсчетъ.  Если  изъ  приведенной  нами  разницы  издержекъ  про- 
изводства на  южнорусской  фабрикѣ  сравнительно  съ  англійскою 
вычесть  еще  и потерю  на  курсѣ  для  англійскаго  товара,  достав- 
леннаго въ  южную  Россію,  то  все-таки  преимущество  Англіи 
будетъ  болѣе  4 руб.  88  коп.  на  пудѣ.  Но  мы  взяли  довольно 
неблагопріятный  для  Россіи  курсъ;  а въ  другое  время  онъ  не 
составляетъ  такой  значительной  защиты  для  русской  промыш- 
ленности. Къ  сожалѣнію,  мы  не  можемъ  привести  для  другихъ 


1 Смотри  выше. 

2 Смотри  выше. 

3 Смотри  выше. 

4 Сводъ  замѣчаніи  на  матеріалы  къ  пересмотру  общаго  таможеннаго  та- 
рифа. I,  стр.  249. 

5 Сводъ  замѣчаній  на  матеріалы  къ  пересмотру  общаго  таможеннаго  та- 
рифа. I,  стр.  249. 


Экономическая  будущность  юга  Россіи.  115 

отраслей  промышленности  такихъ  разсчетовъ,  какіе  мы  сдѣлали 
для  хлопчато-бумажной  и желѣзной  *,  но  всѣ  изложенныя  нами 
здѣсь  экономическія  условія  юга  показываютъ,  что  эта  мѣст- 
ность Россіи  еще  менѣе,  чѣмъ  сѣверъ  подготовлена  къ  обра- 
ботывающей  промышленности.  Эгимъ-то  объясняется,  почему 
южная  Россія  до  сихъ  поръ  мало  воспользовалась  покровитель- 
ствомъ нашего  таможеннаго  тарифа  и осталась  по  преимуще- 
ству страною  земледѣльческою.  А такъ -какъ  и въ  настоящее 
время  господствующіе  промыслы  на  югѣ  могутъ  давать  нѣ- 
сколько десятковъ  процентовъ  въ  годъ,  то  сколько  потерялъ  бы 
весь  край,  еслибъ  онъ  немедленно  же  направилъ  значительную 
часть  своихъ  капиталовъ  и труда  къ  фабричной  промышленности 
и къ  нѣкоторымъ  отраслямъ  заводской,  которыя  давали  бы  пли 
чистый  убытокъ  пли  прибыль  гораздо  меньшую,  чѣмъ  южнорус- 
ское земледѣліе  и торговля?!  Этимъ  бы  замедлилось  накопленіе  на 
югѣ  капиталовъ,  составляющихъ  необходимѣйшее  условіе  разви- 
тія обработывающей  промышленности.  Но  мы  жпвемъ  въ  такую 
оживленную  эпоху  русской  исторіи,  время  наше  такъ  богато 
стремленіями  ко  всякимъ  улучшеніямъ,  что  только-что  нами 
высказанное  можетъ  оказаться  анахронизмомъ  ужь  въ  самомъ 
ближайшемъ  будущемъ.  Хотя  нельзя  сказать,  чтобы  противъ 
всѣхъ  неблагопріятныхъ  условій  экономическаго  развитія  юга  были 
приняты  надлежащія  мѣры,  но  все-таки  уже  столько  предпри- 
нято въ  послѣднее  время  съ  этою  цѣлью,  что  вскорѣ  южная 
Россія  можетъ  представить  совсѣмъ  иную  картину,  чѣмъ  та, 
которая  нарисована  въ  этой  статьѣ.  Мы  только  желали  обра- 
тить вниманіе  на  весьма  важное  значеніе  юга  для  экономической 
будущности  Россіи  и,  указавши  на  экономическія  причины  со- 
временной его  отсталости,  дать  болѣе  положительныя  данныя 
для  изысканія  мѣръ,  которыя  послужили  бы  къ  его  преуспѣянію. 

Ужь  изъ  того,  что  изложено  въ  этой  статьѣ,  можно  видѣть, 
какъ  мало  еще  разработаны  богатства  юга,  такъ  щедро  надѣ- 
леннаго природою,  сколько  еще  сокрыто  здѣсь  сокровищъ,  ко- 
торыхъ человѣческая  предпріимчивость  едва  коснулась.  Сѣвер- 
ная промышленная  Россія  гораздо  болѣе  воспользовалась  тѣмъ, 
что  дала  ей  природа.  Она  накопила  капиталовъ  болѣе  чѣмъ 
южная  Россія,  настроила  желѣзныхъ  дорогъ,  шоссе,  каналовъ, 
фабрикъ  болѣе  южнаго  края,  который  вообще  бѣднѣе  орудіями 
цивилизаціи  и при  природномъ  богатствѣ  ощущаетъ  еще  болѣе 
сильную  потребность  въ  капиталахъ  и рабочихъ.  Конечно,  всѣми 
этими  усовершенствованіями  наши  промышленныя  губерніи,  кро- 


1 Считаемъ  долгомъ  оговориться,  что  всѣ  приводимые  здѣсь  подобные 
разсчеты  сдѣланы  нами  не  съ  цѣлью  точно  опредѣлить,  на  сколько  именно 
обошлось  бы  дороже  производство  въ  южной  Россіи,  а только  для  нагляд- 
наго доказательства  неподготовленности  этого  края  къ  обработывающей  про- 
мышленности. 
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мѣ  болѣе  дѣятельнаго  характера  своего  населенія,  очень  много 
обязаны  тому  важному  обстоятельству,  что  интересы  этого  края 
могли  болѣе  вліять  на  экономическую  политику  нашего  отече- 
ства; само  же  общество  во  всѣхъ  мѣстностяхъ  Россіи  страдаетъ 
крайнимъ  недостаткомъ  собственной  иниціативы.  Въ  особен- 
ности это  можно  сказать  про  прошедшее.  Оттого  правитель- 
ственное участіе  имѣетъ  у насъ  такое  огромное  значеніе.  А 
правительство  строило  шоссе  и желѣзныя  дороги  прежде  всего 
около  столицъ,  проводило  тамъ  каналы,  улучшало  русла  рѣкъ, 
тстроивало  кредитныя  учрежденія,  выдавало  субсидіи  и безпро- 
центныя ссуды  для  заведенія  фабрикъ,  выписывало  изъ-за  гра- 
ницы мастеровъ  и посылало  туда  русскихъ  для  обученія,  само 
строило  на  свой  счетъ  заводы  и фабрики,  наконецъ  въ  1822 
году  установило  запретительный  тарифъ  — вообще  принимало 
множество  разнообразныхъ  и энергическихъ  мѣръ,  которыя  вы- 
звали къ  жизни  бѣдныя  отъ  природы  мѣстности,  окруяшющія 
наши  столицы.  На  долю  же  другихъ  областей  нашего  государ- 
ства пришлось  гораздо  менѣе  подобныхъ  заботъ  правительства. 
Отчасти  вслѣдствіе  отдаленности,  отчасти  вслѣдствіе  истори- 
ческихъ причинъ,  истинные  интересы  ихъ  не  всегда  были  до- 
статочно извѣстны  нашимъ  государственнымъ  людямъ.  Вообще 
они  оказывались  какъ-то  на  второмъ  планѣ.  Но  этимъ  ни- 
сколько мы  еще  не  хотимъ  сказать,  что  правительство  совсѣмъ 
не  заботилось  объ  экономическомъ  развитіи  южной  Россіи,  это 
очевидно  было  бы  несправедливо:  ужь  за  одно  неотступное 
стремленіе  его  основать  желѣзное  производство  на  югѣ  нельзя 
не  быть  ему  благодарнымъ.  А сколько  вниманія  было  обраще- 
но, напримѣръ,  на  Одессу,  даже  въ  ущербъ  законнымъ  инте- 
ресамъ другихъ  портовъ!  Но  все-таки  сосредоточеніе  госу- 
дарственной жизни  на  сѣверѣ  привлекало  до  сихъ  поръ  пре- 
имущественное вниманіе  правительства  къ  интересамъ  сѣверной 
половины  Россіи. — Даже  въ  настоящее  время  таможенный  та- 
рифъ, распредѣленіе  доходовъ  и расходовъ  между  различными 
областями  имперіи  и вообще  финансовая  система,  а также  и 
нѣкоторыя  другія  государственныя  мѣропріятія  менѣе  благо- 
пріятствуютъ югу,  нежели  сѣверу  Россіи.  Высокія  пошлины  на 
иностранныя  издѣлія  заставляютъ  непромышленныя  русскія  об- 
ласти переплачивать  огромныя  суммы  въ  пользу  фабричныхъ  и 
заводскихъ  мѣстностей.  Нынѣшній  акцизъ  на  хлѣбное  вино  и 
на  соль  ложатся  двойною  тяжестью  на  земледѣльческую  полови- 
ну Россіи,  какъ  на  производителя,  такъ  и на  потребителя.  А 
тотъ  излишекъ  доходовъ  надъ  расходами,  который  оказывается 
въ  земледѣльческой  Россіи  очень  значительными  суммами,  на- 
правляется на  сѣверъ  въ  государственное  казначейство.  Но 
кромѣ  того,  столицы  наши,  помимо  государственной  сферы, 
привлекаютъ  значительную  долю  богатствъ  изъ  провинцій.  Это 
отеченіе  капиталовъ  въ  столицахъ,  какъ  это  всегда  бываетъ, 
сказывало  вліяніе  и на  окрестную  промышленность.  Эти  обстоя- 
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тельства  имѣютъ  у насъ  тѣмъ  большее  значеніе,  что  Россія 
отличается  огромною  централизаціей  всякаго  рода.  Но  еслабъ 
выпали  этп  благопріятныя  обстоятельства  на  долю  южной  Рос- 
сіи, то  успѣхи,  вѣроятно,  оказались  бы  гораздо  большіе,  такъ- 
какъ  эта  страна  по  природнымъ  условіямъ  способна  къ  болѣе 
широкому  развитію.  И дѣйствительно,  въ  настоящее  время  на- 
чинаютъ все  болѣе  и болѣе  сознавать  ту  важную  роль,  кото- 
рую будетъ  играть  современенъ  югъ  Россіи;  даже  возникъ-было 
въ  литературѣ  вопросъ  о перенесеніи  нашей  столицы  на  югъ. 
Тогда  какъ  не  только  земля  сѣверной  полосы  во  многихъ  мѣст- 
ностяхъ истощена *  1 до  того,  что  населеніе  принуждено  бро- 
сать неблагодарную  ниву  и искать  другихъ  источниковъ  суще- 
ствованія, но  и лѣса  — одно  изъ  главныхъ  основаній  ея  фаб- 
рикъ и заводовъ,  сильно  истреблены  около  нынѣшнихъ  цен- 
тровъ ея  населенія  и промышленности.  Что  же  касается  торфа 
и подмосковнаго  каменнаго  угля,  то,  конечно,  онъ  много  мо- 
жетъ пособить  фабрикамъ  и заводамъ  нынѣшняго  промышлен- 
наго округа,  но  мы  видѣли,  какъ  далеко  они  уступаютъ  по  сво- 
ему значенію  донецкому  каменно-угольному  бассейну.  Совсѣмъ 
не  то  встрѣчаемъ  мы  на  югѣ.  Здѣсь  богатыя  силы  природы 
еще  весьма  щедро  вознаграждаютъ  и трудъ  и капиталъ:  мы 
видѣли,  какъ  высока  заработная  плата  и прибыль  въ  настоящихъ 
южно-русскихъ  промыслахъ.  На  сѣверѣ  же  и то  и другое,  вообще 
говоря,  гораздо  ниже.  Но  безъ  покровительственнаго  тарифа  и 
сосредоточенія  государственной  жизнп  на  сѣверѣ,  трудъ  и ка- 
питалъ находили  бы  тамъ  еще  меньше  вознагражденія,  чѣмъ 
теперь.  При  такомъ  отношеніи  сѣвера  Россіи  къ  югу  естествен- 
но рождается  вопросъ:  почему  же  многія  наши  южныя  богат- 
ства остаются  почти  нетронутыми,  тогда  какъ  сѣверъ,  не- 
смотря на  сильную  искусственную  поддержку,  все-таки  достав- 
ляетъ самыя  незавидныя  средства  существованія  своему  насе- 
ленію. Почему  плодородныя  южныя  степи  съ  своими  минераль- 
ными сокровищами  и выгодными  задатками  для  торговли  остают- 
ся до  сихъ  поръ  слабо  населенными,  между  тѣмъ,  какъ  сла- 
вянская колонизація  уже  много  вѣковъ  тому  назадъ  проникла 
въ  двери  крайняго  сѣвера  для  того,  чтобы,  сжегши  лервобыт- 


1 Такъ  по  разсчетамъ  сельскихъ  хозяевъ,  для  выгодности  трехпольной  сис- 
темы, господствующей  и въ  центральныхъ  губерніяхъ,  необходимо,  чтобы  на 

1 десятину  пахати  приходилось  3 десятины  лугу,  чтобы  можно  было  удоб- 
рить надлежащимъ  образомъ  поле.  А между  тѣмъ  на  1 десятину  пахати  при- 
ходится луговъ: 

Въ  Московской  губерніи О,  25. 

» Тульской  » О,  15. 

» Калужской  » 0,198. 

» Рязанской  » .......  О,  17. 

» Орловской  » 0,166. 

» Курской  )> О,  14. 

Объясненія  къ  хозяйственно-статистическому  атласу  Вильсона,  сгр.  58. 
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ный  лѣсъ,  собрать  на  его  пеплѣ  пять  хорошихъ  урожаевъ  и 
остаться  на  неблагодарной  нивѣ,  а не  то  броспть  ее  и идти 
далѣе,  далеко,  за  Уралъ,  въ  Сибирь,  за  12  тысячъ  верстъ  въ 
отдаленную  Камчатку?  И все  это  тогда,  когда  недалеко  отъ 
Дуная  и Днѣпра,  такъ-сказать,  подъ  бокомъ  у славянъ  были 
неисчерпаемыя  богатства  черноморскаго  и азовскаго  побережья? 
Эти  вопросы  невольно  приходятъ  на  мысль,  когда  южно-рус- 
ское природное  богатство  обнаружится  передъ  глазами  во  всемъ 
своемъ  величіи,  и тогда  естественно  обращаемся  къ  исторіи  для 
того,  чтобы  найти  разгадку  такого,  повпдимому,  страннаго 
явленія.  И здѣсь  на  первомъ  же  шагу  представляются  страш- 
ныя варварскія  орды,  блуждающія  по  степямъ  юга  п постоянно 
мѣшающія  мирному  развитію  славянъ  съ  незапамятныхъ  вре- 
менъ и до  конца  прошлаго  вѣка.  Какъ  же  послѣ  этого  можно 
было  славянамъ  ранѣе  воспользоваться  южнымп  сокровищами, 
когда  за  обладаніе  побережьемъ  южныхъ  морей  приходилось 
вести  многовѣковую,  кровавую  борьбу.  Вообще  наплывъ  азіат- 
скихъ варваровъ  многое,  очень  многое  объясняетъ  въ  судьбахъ 
восточной  равнины  Европы;  онъ  же  служитъ  одной  изъ  са- 
мыхъ главныхъ  причинъ,  задержавшихъ  южную  Россію  въ  ея 
экономическомъ  развитіи.  И недостаточность  населенія  въ 
сравненіи  съ  обширностью  южныхъ  степей  п ихъ  природнымъ 
богатствомъ  служитъ  одной  изъ  главнѣйшихъ  причинъ  экстен- 
сивности экономической  жизни  этой  мѣстности  Россіи  Е Но 
кромѣ  вышеуказанныхъ  есть  и другія  причины,  давшія  прево- 
сходство сѣверу. 

Неблагодарная  почва  уже  издавна  направила  населеніе  мно- 
гихъ центральныхъ  губерній  къ  промышленности,  а огромная 
Волга  съ  ея  многочисленными  притоками  соединяла  эти  не- 
плодородныя мѣста  съ  черноземными  губерніями,  богатыми 
дешевымъ  хлѣбомъ  и всякими  другими  произведеніями  земле- 
дѣлія п скотоводства;  удобный  санный  путь  продолжительной  и 
постоянной  зимы  тоже  помогалъ  сообщенію  подмосковныхъ 
земледѣльческихъ  губерній  съ  этою  старою  русскою  столицею; 
Кама  приближала  къ  промышленному  округу  Уралъ  и Сибирь 
съ  ихъ  огромными  богатствами.  Все  это  вызвало  обширный 
внутренній  обмѣнъ,  чего  совершенно  не  встрѣчаемъ  на  югѣ. 
Мы  видѣли,  что  судоходство  южныхъ  губерній  въ  5 — 7 разъ 
слабѣе,  нежели  въ  остальной  Россіи,  а въ  особенности  въ  озер- 
номъ бассейнѣ  и на  Волгѣ;  и главное  назначеніе  этого  обшир- 
наго судоходства — есть  снабженіе  столицъ  и промышленныхъ 
губерній  предметами  продовольствія  и отчасти  матеріалами  для 
промышленности;  товаровъ  же,  идущихъ  за  границу,  перево- 
зится рѣками  менѣе,  несмотря  на  то,  что  на  Балтійскомъ 


1 При  своемъ  плодородіи,  югъ  требуетъ  абсолютно  большей  населенности, 
чтобы  быть  такъ  же  относительво  населеннымъ,  какъ  и сѣверныя  промышлен- 
ныя губерніи. 
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морѣ  есть  портъ,  черезъ  который,  посредствомъ  многочислен- 
ныхъ каналовъ,  возможно  водное  сообщеніе  низовьемъ  Волги  и 
Урала  съ  Лондономъ  и вообще  съ  западной  Европой.  Къ  тому 
же  сѣверъ  Россіи  ближе  къ  высоко-развитымъ  европейскимъ 
странамъ,  нежели  югъ,  и потому  даже  очень  отдаленныя  отъ 
Балтійскаго  моря  мѣстности  направляютъ  свою  заграничную 
торговлю  черезъ  Петербургъ.  Это  торговое  движеніе,  проходя 
чрезъ  сѣверныя  губерніи,  служило  въ  нѣкоторой  степени  къ 
ихъ  обогащенію.  Но  всѣ  эти  природныя  условія  для  развитія 
торговли  въ  Великороссіи  далеко  не  могли  бы  дать  тѣхъ  ре- 
зультатовъ, которые  оказались  въ  настоящее  время,  еслибы  на 
помощь  къ  нимъ  не  явились  всякія  улучшенія,  которыхъ,  не- 
смотря на  всероссійскую  нашу  бѣдность  въ  нихъ  до  послѣд- 
няго времени,  все-таки  было  болѣе  въ  подстоличной  области. 
Однако,  какъ  бы  то  ни  было,  всѣ  эти  удобства  для  обмѣна  въ 
нашихъ  промышленныхъ  губерніяхъ  содѣйствовали  накопленію 
здѣсь  капиталовъ,  а потому  и развитію  промышленности.  Югъ 
же  находился  совсѣмъ  въ  иномъ  положеніи.  Вездѣ  очень  плодо- 
родный, богатый  одними  п тѣми  же  земледѣльческими  произ- 
веденіями, обиженный  даже  въ  отношеніи  удобныхъ  рѣчныхъ 
путей,  которые  доставляли  бы  ему  дешевое  сообщеніе  съ  вы- 
годными рынками,  — онъ  не  представлялъ  поприща  для  ши- 
рокаго развитія  обмѣна  между  своими  частями.  А сообщеніе 
южной  Россіи  съ  внѣшними  рынками  было  затруднительно.  На 
сѣверо-востокѣ  земледѣльческія  великорусскія  губерніи  не  нуж- 
дались въ  тѣхъ  произведеніяхъ  юга,  которыми  и сами  изобило- 
вали, а въ  промышленный  округъ  и столицы,  вслѣдствіе  отда- 
ленности и недостатка  удобныхъ  путей  сообщенія  съ  ними,  до 
послѣдняго  времени  могли  идти  туда  только  болѣе  цѣнныя  изъ 
сырыхъ  произведеній  юга;  хлѣбъ  же — главный  продуктъ  юж- 
ной Россіи  не  могъ  вынести  такой  отдаленной  перевозки  и 
конкуренціи  съ  плодородными  великорусскими  губерніями.  На 
сѣверо-западѣ  Бѣлоруссія  по  своей  бѣдности  не  представляла 
выгоднаго  рынка  для  сбыта  южныхъ  произведеній;  Варшава 
тоже  получала  изъ  ближайшихъ  польскихъ  губерній  многое  то, 
что  могъ  бы  доставить  югъ;  Галиція  и Молдавія  — сами  земле- 
дѣльческія мѣстности;  только  Черное  и Азовское  моря  съ  конца 
прошлаго  вѣка  открыли  удобный  путь  за  границу  произведе- 
ніямъ степнаго  юга  и юго-западнаго  края.  Но  все-такп  очень 
многія  мѣстности  обширной  южной  Россіи  не  могли  восполь- 
зоваться всѣми  выгодами  морскаго  сообщенія  съ  западной  Ев- 
ропой. Конечно,  при  такихъ  условіяхъ  обмѣна,  немудрено, 
если  южный  край  бѣденъ  капиталами  и не  воспользовался  над- 
лежащимъ образомъ  плодородіемъ  своей  почвы  и минераль- 
ными богатствами.  Собственное  хлѣбное  изобиліе  при  недо- 
статкѣ выгоднаго  сбыта  тяготило  южную  Россію,  между  тѣмъ, 
какъ  неплодородіе  сѣвера  обратило  нуждающееся  его  населе- 
ніе къ  промышленности. 
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Вотъ  самыя  общія  указанія,  почему  южныя  степи  еще  недо- 
статочно населены  и каковы  общія  экономическія  причины  без- 
капитальности  южнаго  края.  Эти  два  условія  вмѣстѣ  съ  край- 
нимъ недостаткомъ  различныхъ  орудій  цивилизаціи  на  югѣ 
составляютъ,  какъ  мы  впдѣлп,  главнѣйшія  препятствія  для 
развитія  здѣсь  обработывающей  промышленности.  Конечно, 
есть  и другія  причины,  почему  югъ  бѣденъ  капиталами  п на- 
селеніемъ (общественныя  условія),  но  болѣе  подробное  изслѣ- 
дованіе ихъ  выходитъ  изъ  предѣловъ  задачи  этой  статьи,  ко- 
торая имѣла  въ  виду  — изложеніе  только  (экономическихъ)  ус- 
ловій обработывающей  промышленности  въ  южной  Россіи,  за- 
висящихъ отъ  ея  природныхъ  задатковъ  и экономическаго  раз- 
витія. 

Когда  разовьется  фабричная  и заводская  промышленность 
въ  южной  Россіи,  а вмѣстѣ  съ  неіо  и земледѣліе,  когда  чрезъ 
нее  пройдетъ  одинъ  изъ  важнѣйшихъ  торговыхъ  путей  и 
вообще  оживится  торговля,  когда  густота  населенія  южныхъ 
степей  будетъ  болѣе  соотвѣтствовать  ихъ  природнымъ  богат- 
ствамъ,— тогда  эти  экономическіе  успѣхи  совершенно  измѣ- 
нятъ значеніе  южной  Россіи  въ  отношеніи  къ  другимъ  частямъ 
нашего  государства.  Въ  настоящее  время  государственное  пре- 
обладаніе сѣвера  Россіи  опирается  въ  очень  сильной  степени 
на  экономическое  его  превосходство,  а когда  послѣднее  перей- 
детъ на  сторону  юга,  и населеніе  его  при  измѣнившихся  усло- 
віяхъ разовьетъ  свои  природныя  умственныя  способности,  тогда 
южная  Россія  выйдетъ  изъ  пассивной  своей  нынѣшней  роли,  и 
пріобрѣтетъ  значеніе,  соотвѣтствующее  богатымъ  природнымъ 
задаткамъ  страны  и ея  обитателей. 

Кіевъ,  13-го  марта  1871  г. 

Н Лснопольсеій. 


ВОПРОСЪ  О НАЦІОНАЛЬНОСТЯХЪ  ВЪ  АВСТРІИ 

И 

ПОЛИТИКА  БЕЙСТА. 


Статья  вторая. 

Австрійскій  конкордатъ.  — Законы  о бракахъ  и народномъ  обученіи.  — Фи- 
нансовая реформа.  — Военный  законъ  и законъ  о печати,  — Знаменитые  дѣя- 
тели австрійскихъ  народностей:  Деакъ,  Ригеръ. 

I. 

Бъ  прошедшей  статьѣ  мы  изложили  историческій  ходъ  и со- 
временное положеніе  вопроса  объ  австрійскихъ  національно- 
стяхъ, разрѣшеніе  котораго  при  системѣ  Бейста  составляетъ 
еще  вопросъ  спорный.  Но  въ  теченіе  четырехлѣтняго  преобла- 
данія дуализма  удовлетворительно  разрѣшены  нѣкоторые  дру- 
гіе вопросы  внутренней  жизни  Австро-Венгріи,  не  менѣе  важ- 
ные для  внутренняго  развитія  государства;  они-то  и состав- 
ляютъ дѣйствительно  хорошую  сторону  управленія  Бейста,  по- 
тому что  возрожденіе  Австріи  было  немыслимо,  пока  продол- 
жался зіаіиз  цио  во  внутреннихъ  дѣлахъ. 

Первымъ  изъ  такихъ  вопросовъ,  одною  изъ  величайшихъ 
трудностей  возрожденія  Австріи  былъ  вопросъ  объ  установле- 
ніи болѣе  разумныхъ  отношеній  между  церковью  и государ- 
ствомъ, объ  уничтоженіи  конкордата  съ  Римомъ,  заключеннаго 
въ  самую  мрачную  эпоху  жизни  Австріи,  въ  правленіе  Баха. 
Надо  было  сломить  сопротивленіе  католическаго  духовенства 
реформамъ,  по  существу  своему  чисто  гражданскимъ  (какъ,  на- 
примѣръ, о воспитаніи,  о бракахъ),  но  поставленнымъ  до  тѣхъ 
поръ  въ  зависимость  отъ  духовенства.  Если  вопросъ  о націо- 
нальностяхъ, въ  смыслѣ  примиренія  расъ,  можетъ  только  ула- 
диться подъ  вліяніемъ  просвѣщенія  и благосостоянія,  то,  на- 
оборотъ, разладъ  между  церковью  и свѣтскимъ  обществомъ, 
по  мѣрѣ  распространенія  этихъ  двухъ  условій,  постоянно  уве- 
личивается. Уже  сама  по  себѣ  противоположность  началъ  ме- 
жду католицизмомъ  и новѣйшимъ  обществомъ  рѣзко  бросается 
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въ  глаза  въ  каждой  католической  странѣ:  во  Франціи  до  са- 
маго послѣдняго  времени  духовенство  составляетъ  сильную  и 
дѣятельную  политическую  партію,  преданную  бонапартизму  въ 
обмѣнъ  за  поддержку  свѣтской  властп  папы;  въ  Италіи  борьба 
съ  преобладаніемъ  католицизма,  особенно  въ  послѣднее  деся- 
тилѣтіе, сдѣлалась  настоящею  закваскою  политической  жизни 
п лозунгомъ  молодого  поколѣнія;  вѣковое  убѣжище  католициз- 
ма п суевѣрія,  Испанія  еще  недавно  обагрялась  кровью  изъ-за 
той  же  борьбы  противъ  этого  врага  цивилизаціи;  если  затѣмъ 
упомянуть  о Бельгіи,  гдѣ  клерикальное  вліяніе  доводитъ  чуть 
не  до  схватокъ  двѣ  политическія  партіи,  спорящія  другъ  съ 
другомъ  о властп,  п о Швейцаріи,  гдѣ  ярость  той  же  борьбы 
напоминаетъ  ожесточеніе  эпохп  Зондербунда,  то  будетъ  понят- 
но, что  п Австрія,  на  пути  къ  своему  обновленію,  неизбѣжно 
должна  была  выдержать  упорную  борьбу  съ  свѣтскими  домо- 
гательствами католической  церкви.  Католицизмъ  п вездѣ  ста- 
рался присвоить  себѣ  свѣтскую  власть,  но  въ  Австріи,  гдѣ 
Римъ  еще  недавно  былъ  всемогущею  сплою,  онъ,  конечно,  не 
выпустилъ  бы  своего  преобладанія  безъ  отчаянной  борьбы.  Лун- 
Бланъ  справедливо  замѣчаетъ:  «Католическое  духовенство  есть 
армія,  въ  полномъ  смыслѣ  этого  слова;  оно  соединяетъ  въ  себѣ 
всѣ  условія  организованной  военной  силы:  и единство  власти, 
и дисциплину,  что  дѣлаетъ  его  столь  грознымъ  и столь  опас- 
нымъ для  государства».  Для  Австріи  борьба  съ  такой  «арміей» 
(не  уступающей  арміи  пруссаковъ)  была  тѣмъ  опаснѣе,  что 
разъѣдала  п другія  внутреннія  неустройства,  которыми  стра- 
даетъ это  больное  государство.  Между  тѣмъ,  борьба  была  не- 
избѣжна въ  силу  общаго  закона,  какъ  сопсііііо  віпе  циа  поп  го- 
сударственнаго обновленія,  а безъ  искренняго  обновленія  Ав- 
стріи грозило  распаденіе.  Надо  отдать  справедливость  Бейсту, 
что  онъ  понялъ  невозможность  другого  исхода  изъ  подобнаго 
положенія,  кромѣ  отмѣны  конкордаіа.  Онъ  видѣлъ,  что  въ  Бо- 
геміи духовенство  стоитъ  въ  числѣ  непрпмпрпмыхъ  членовъ 
старо-чешской  партіи;  въ  Кроаціи  возбуждаетъ  народное  недо- 
вольство зажигательными  проповѣдями;  въ  Тиролѣ,  всегдаш- 
немъ убѣжищѣ  фанатизма  и нетерпимости,  вполнѣ  распола- 
гаетъ народными  страстями;  въ  Галиціи  поддерживаетъ  сепа- 
ратистское движеніе,  что,  наконецъ,  оно  старается  уронить  въ 
глазахъ  императора  самого  Бейста-протестанта,  взывая  къ  ре- 
лигіозному чувству  и воспоминаніямъ  Франца-Іосифа,  возбуж- 
дая въ  немъ  тревогу, — поддерживаетъ  сожалѣніе  дворянства  о 
потерѣ  прежняго  преобладанія,  употребляетъ  всевозможныя  мѣ- 
ры, чтобъ  уронить  парламентскій  порядокъ,  указывая  на  анар- 
хію, какъ  на  неизбѣжное  его  слѣдствіе.  Все  это  даетъ  вопросу 
о конкордатѣ  въ  Австріи  большой  интересъ  и дѣлаетъ  изъ 
него  любопытную  страницу  современной  европейской  исторіи, 
въ  которой  подобное  явленіе,  въ  той  или  другой  формѣ,  по- 
вторяется почти  повсемѣстно,  хотя  въ  Австріи  оно  выказалось 
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даже  ярче,  чѣмъ  гдѣ-нибудь.  Необходимость  отмѣны  церков- 
наго нга  такъ  была  очевидна  каждому,  сколько-нибудь  пони- 
мающему человѣку,  что  при  разговорѣ  о внутреннихъ  затруд- 
неніяхъ, какпмп  страдаетъ  въ  послѣднее  время  Австрія,  въ  раз- 
личныхъ провинціяхъ  ея  слышалось  одинаковое  объясненіе  при- 
чинъ неурядицы:  «все  зло  происходитъ  отъ  конкордата»,  т.-е. 
отъ  недостатка  энергіи  и иниціативы  въ  народѣ,  отъ  недостат- 
ка просвѣщенія,  затрудняемаго  конкордатомъ,  который  пони- 
зилъ уровень  образованія,  сравнительно  съ  современными  по- 
требностями. Сломить  иго— было  дѣломъ  первой  важности,  и 
это  сознавали,  за  немногими  исключеніями,  во  всѣхъ  обла- 
стяхъ австрійской  монархіи. 

Передъ  концомъ  ХУШ  вѣка,  Австрія  управлялась  подъ  тѣмъ 
же  клерикальнымъ  духомъ,  какъ  и Испанія:  духовенство  гос- 
подствовало безусловно  п,  соотвѣтственно  этому,  страна  была 
погружена  въ  апатію,  промышленность  и земледѣліе  останови- 
лись, умы  жителей  не  выходили  изъ  усыпленія.  Австрія  одна- 
кожъ не  пала  окончательно  до  уровня  Испаніи,  но  только  бла- 
годаря общности  языка  съ  Сѣверной  Германіей,  чрезъ  посред- 
ство которой  въ  Австрію  могли  проникнуть  великія  идеи  ХУШ 
столѣтія.  При  деспотическо-бюрократической  правительственной 
системѣ  въ  данной  странѣ,  для  жителей  ея  вообще  много  зна- 
читъ имѣть  подъ  рукой  одноязычную  страну,  поставленную  въ 
условія,  болѣе  благопріятныя  для  умственнаго  развитія.  Эта  по- 
слѣдняя является  тогда  проводникомъ,  чрезъ  который  въ  пер- 
вую проникаетъ  отъ  времени  до  времени  лучъ  свѣта,  и въ  ко- 
торую могутъ  исходить*  изъ  страны  мрака  живые  элементы, 
осужденные,  въ  противномъ  случаѣ,  или  задохнуться  подъ  до- 
машнимъ патріархальнымъ  правленіемъ,  или  безплодно  исто- 
щиться въ  видѣ  эмиграціи  въ  чуждыхъ  странахъ,  гдѣ,  по  раз- 
ности языка  и другихъ  основныхъ  условій,  пришлый  интеллек- 
туальный элементъ  не  можетъ  свободно  работать  на  пользу 
своего  отечества.  Австрія  и Сѣверная  Германія  представляютъ 
не  единственный  примѣръ  въ  этомъ  отношеніи. 

Іосифъ  II  понялъ  зло  п старался  найтп  исцѣленіе  своей  мо- 
нархіи. Типъ  просвѣщеннаго  и либеральнаго  деспота,  этотъ  го- 
сударь наложилъ  на  свои  реформы  отпечатокъ  скептицизма,  или, 
по  крайней  мѣрѣ,  независимаго  отношенія  къ  католической  вла- 
сти, и въ  этомъ  смыслѣ  вполнѣ  соотвѣтствовалъ  духу  своего 
вѣка.  Онъ  не  только  хотѣлъ  вырвать  гражданское  общество 
изъ-подъ  исключительнаго  вліянія  духовенства,  но  намѣревал- 
ся преобразовать  и самое  духовенство,  замѣняя  средневѣковые 
принципы  дѣйствіемъ  новыхъ  идей.  Вотъ  краткій  перечень  его 
реформъ  въ  этомъ  отношеніи.  Въ  1781  г.  Іосифъ  установилъ 
свободу  богослуженія,  потомъ  сдѣлалъ  изъ  брака  гражданскій 
договоръ,  запретилъ  опубликованіе  папскихъ  буллъ  безъ  раз- 
рѣшенія свѣтской  власти,  уничтожилъ  больше  половины  огром- 
наго числа  монастырей  и изъ  ихъ  имуществъ  сдѣлалъ  фондъ 
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для  надобностей  церкви  п просвѣщенія;  нѣкоторые  богатые  мо- 
настыри, избѣгнувшіе  закрытія,  обязывались  открывать  нор- 
мальныя школы,  а монахи  въ  нихъ,  до  произнесенія  обѣтовъ, 
выдерживать  установленныя  испытанія.  Іосифъ  сократилъ  чи- 
сло праздниковъ,  запретилъ  процессіи  (размѣры  которыхъ  были 
до  того  громадны,  что  мѣшали  уличному  движенію,  и послѣд- 
нее должно  было  прерываться,  пока  не  пройдетъ  процессія), 
запретилъ  излишнія  украшенія  церковныхъ  изображеній,  пре- 
вращавшія ихъ  чуть  не  въ  идоловъ,  велѣлъ  перевести  библію 
на  народный  языкъ,  ввести  нравственный  и политическій  ка- 
тихизисъ для  употребленія  въ  школахъ  (въ  прошедшей  статьѣ 
мы  видѣли,  во  что  обратился  этотъ  катихизисъ  при  Францѣ  II 
и Меттернихѣ);  короче,  Іосифъ  хотѣлъ  ввести  національную 
католическую  церковь,  на  подобіе  янсенистовъ. 

Наше  время  съ  достаточною  ясностію  показало,  что  подоб- 
ныя попытки  не  могутъ  имѣть  успѣха.  Съ  католицизмомъ  воз- 
можны только  двѣ  системы:  или  полное,  безотвѣтное  под- 
чиненіе ему,  или  совершенный  разрывъ.  Реформировать  ка- 
толицизмъ невозможно  безъ  папы  пли  вопреки  ему.  Іосифъ 
сталкивался  въ  своихъ  реформахъ  съ  папскимъ  авторите- 
томъ: надо  было  впасть  въ  ересь  или  подчиниться  и отмѣ- 
нить большую  часть  опубликованныхъ  мѣръ.  Католическое  ду- 
ховенство возбуждало  населеніе  противъ  императора— отвер- 
женца отъ  римскаго  престола.  Впдя  неудачу  своихъ  попытокъ, 
безсильный  заставить  выполнить  пли  даже  только  понять  свод 
идеи,  встрѣчая  повсюду  только  неблагодарность,  ненависть  и 
возстанія,  Іосифъ  умеръ  съ  разбитымъ  сердцемъ.  Это  участь 
всѣхъ  тѣхъ,  кто  добросовѣстно  старается  примирить  католи- 
ческую церковь  съ  новыми  принципами,  осуждаемыми  на  ка- 
толическихъ соборахъ  и проклинаемыми  римскимъ  первосвящен- 
никомъ; такой  исходъ  неизбѣженъ,  когда  народъ  такъ  невѣ- 
жественъ, что  скорѣе  готовъ  слушаться  своихъ  духовныхъ  па- 
стырей, нежели  подчиняться  даже  просвѣщеннымъ  мѣрамъ 
свѣтской  власти.  Тогда  эта  послѣдняя  сама  расплачивается  за 
свою  оплошность,  за  то,  что  допустила  встать  рядомъ  съ  со- 
бою, или  даже  выше  себя,  въ  государствѣ  власть  постороннюю, 
ту  «армію»,  которая  не  знаетъ  надъ  собой  иного  повелителя, 
кромѣ  иноземнаго  государя,  римскаго  нервосвященника. 

При  слабыхъ  и фанатическихъ  преемникахъ  Іосифа,  большая 
часть  его  законовъ,  не  подвергаясь  формальной  отмѣнѣ,  пере- 
стала исполняться.  Духовенство  опять  пріобрѣло  прежнюю 
власть,  процессіи — прежній  блескъ.  Нормальныя  школы  закры- 
лись, первоначальное  обученіе  сведено  было  къ  заучиванію  ка- 
тихизиса, университеты  упали  ниже  средневѣковаго  уровня. 
Дворянство  воспитывалось  іезуитами  и потомъ  проводило  ихъ 
принципы  въ  жизнь,  занимая  высшія  гражданскія  и военныя 
должности.  Господствовавшій  въ  государствѣ  мракъ  способ- 
ствовалъ развитію  мистицизма,  вмѣстѣ  съ  легкостью  нравовъ. 
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«Австрія»,  замѣчаетъ  Лавелэ,  «сдѣлалась  преддверіемъ  рая>. 
Хотя  это  спокойствіе  и нарушилось  въ  1848  году,  но  потомъ, 
когда  всѣ  возстанія  были  подавлены,  а недовольныя  націо- 
нальности усмирены,  правительство  стало  доискиваться  внут- 
реннихъ причинъ  возникшихъ  смутъ,  и главнымъ  корнемъ  зла, 
требующимъ  немедленнаго  истребленія  и врачеванія,  признало 
неотмѣненные  еще  законы  Іосифа  II,  внушенные  зловредный 
духомъ  XVIII  вѣка  и распространявшіе  въ  пародѣ  сѣмя  без- 
божія и мятежа.  Притомъ,  п вообще  въ  періодъ  реакціи,  по- 
слѣдовавшей за  1848  годомъ,  большинство  европейскихъ  пра- 
вительствъ сочло  нужнымъ  увеличить  силу  давленія  на  своихъ 
подданныхъ,  вступивъ  въ  союзъ  съ  клерикальнымъ  элементомъ: 
даже  наименѣе,  казалось  бы,  традиціонный  и ортодоксальный 
изъ  монарховъ,  бывшій  карбонаръ,  принявшій  титулъ  Напо- 
леона III,  счелъ  нужнымъ  вступить  въ  тѣсный  союзъ  съ  като- 
лицизмомъ и реставрировать  римскаго  первосвященника  въ  ка- 
чествѣ свѣтскаго  государя  посредствомъ  своихъ  войскъ. Неуди- 
вительно, если  и австрійскій  дворъ,  видя,  что  католицизмъ 
представляетъ  собою  начало  традиціи,  захотѣлъ,  при  помощи 
его,  повести  свои  народы  назадъ,  или,  выражаясь  языкомъ  дѣя- 
телей конкордата,  кардиналовъ  Раушера  и Віале-Прела,  «утвер- 
дить счастіе  австрійскихъ  народовъ  и прочность  имперіи».  Уже 
съ  1849  г.  духовенство  начало  подготовлять  тѣсный  союзъ  съ 
Римомъ,  дѣйствуя  на  религіозность  молодого  императора  и 
указывая  ему  на  гибель,  къ  которой  приведетъ  корону  совре- 
менный либерализмъ.  Вотъ  источникъ  знаменитаго  конкордата, 
заключеннаго  съ  Римомъ,  во  время  управленія  Баха,  18-го  ав- 
густа 1855  года. 

По  основной  мысли  конкордата,  католицизмъ  не  только  объ- 
явленъ прпвиллегированной  религіей,  но  «долженъ  поддержи- 
ваться вѣчно»;  каноническіе  законы,  которые  всегда  должны  со- 
храняться въ  силѣ,  осуждаютъ  религіозную  свободу,  и слѣдо- 
вательно, она,  по  смыслу  конкордата,  навсегда  изгонялась  изъ 
государства.  Цѣль  этого  договора  — возстановленіе  единства 
вѣры  при  поддержкѣ  свѣтской  власти:  отсюда  ео  ірзо  слѣдуетъ 
стѣсненіе  свободы  совѣсти,  хотя  прямо  о томъ  въ  текстѣ  кон- 
кордата и не  упоминалось. 

Мы  не  будемъ  останавливаться  на  отмѣнѣ  конкордатомъ  пра- 
вительственнаго ехециаіиг,  т.-е.  дозволенія  свѣтской  власти  на 
папскія  распоряженія  въ  духовныхъ  и церковныхъ  дѣлахъ.  Вся- 
кому очевидно,  что  допускать  иностранному  государю  (хотя  бы 
даже  и папѣ)  отмѣнять  законы,  освобождать  подданныхъ  отъ 
присяги,  возбуждать  въ  народѣ  неповиновеніе  установленнымъ 
властямъ,  если  эти  власти  дѣйствуютъ  не  во  всемъ  сообразно 
указаніямъ  агентовъ  того  иностраннаго  государя, — верхъ  не- 
лѣпости; это  значитъ  добровольный  отказъ  свѣтской  власти 
отъ  независимости  государства.  Должно  сказать,  впрочемъ,  что 
въ  странѣ  невѣжественной  и управляемой  фанатическимъ  ду- 
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ховенствомъ,  каждое  папское  распоряженіе  всегда  будетъ  зако- 
номъ, независимо  отъ  всякпхъ  правительственныхъ  ехедиаШг, 
которыя  будутъ  обращены  въ  ничто  арміей  духовенства.  По- 
этому, ехедиаіиг  не  имѣетъ  большого  значенія,  а слѣдователь- 
но и отмѣна  его  не  столько  вредна  сама  но  себѣ,  сколько  даже 
полезна,  потому  что  очень  рельефно  указываетъ,  до  какпхъ  аб- 
сурдовъ  можно  донтп  логически  путемъ  признанія  верховнаго 
авторитета  католицизма. 

Переходимъ  къ  самой  важной,  т.-е.  самой  вредной  сторонѣ 
конкордата,  къ  его  участію  въ  дѣлѣ  народнаго  обученія  и про- 
свѣщенія вообще. 

Католическая  церковь  всегда  понимала,  что  кто  держптъ  въ 
своихъ  рукахъ  народное  обученіе,  тотъ  владѣетъ  и умами,  и, 
въ  качествѣ  единственнаго  органа  пстпны,  требовала  себѣ  мо- 
нополію ученія,  какъ  въ  школахъ,  такъ  п въ  высшихъ  заведе- 
ніяхъ. Само  собою  разумѣется,  что  въ  конкордатѣ  эта  сторона 
дѣла  получила  огромное  развитіе.  Обращено  самое  тщательное 
вниманіе,  чтобъ  какъ-нибудь  не  проскользнули  въ  народъ  идеи, 
несообразныя  съ  догматомъ  папскаго  авторитета.  Обученіе  по- 
ставлено было  по  конкордату  подъ  наблюденіе  епископовъ.  Ихъ 
власти  подчинены  не  только  публичныя  школы,  но  н частныя, 
содержимыя  частными  лпцамп.  Вѣрованія  наставниковъ  долж- 
ны быть  вполнѣ  чисты  отъ  подозрѣній.  Всѣ  отрасли  обученія 
должны  быть  согласны  съ  католической  религіей;  объ  ортодок- 
сальности уроковъ  и книгъ  судятъ  епископы:  исторія,  химія, 
геологія  должны  строго  сообразоваться  съ  догматомъ,  и отъ 
этого  не  допускается  никакое  уклоненіе,  «гдѣ  бы  ни  происхо- 
дило преподаваніе»,  т.-е.  даже  частное  обученіе  поставлено 
подъ  контроль  духовенства.  Разумѣется,  проявленіе  противныхъ 
католицизму  религіозныхъ  доктринъ  строго  воспрещалось.  По- 
нятно, какою  долею  свободы  должны  были  при  этомъ  пользо- 
ваться печать  и публичныя  чтенія.  Конкордатъ  очень  недву- 
смысленно выражается  по  этому  поводу.  По  салѣ  11-го  пара- 
графа, «архіепископы,  епископы  и всѣ,  носящіе  духовный  санъ, 
пользуются  во  всей  полнотѣ  правомъ  поражать  своей  цензурой 
книги,  опасныя  религіи  пли  добрымъ  нравамъ,  и отвращать 
вѣрныхъ  отъ  чтенія  подобныхъ  сочиненій».  Правительство,  съ 
своей  стороны,  заботится,  чтобъ  такія  книги  не  распространя- 
лись въ  имперіи  и принимаетъ  для  этого  соотвѣтственныя  мѣ- 
ры. Все  это  очень  напоминаетъ  старое  время,  когда  пылалп 
костры  инквизиціи,  а кающіеся  императоры  стояли  въ  рубищѣ 
на  колѣняхъ  предъ  папскимъ  дворцомъ,  вымаливая  себѣ  про- 
щеніе. Подобная  попытка,  сдѣланная  въ  половинѣ  XIX  вѣка, 
послѣ  всѣхъ  побѣдъ  человѣческаго  ума,  послѣ  всѣхъ  открытій 
въ  области  мысли,  не  можетъ  не  поражать  своею  кажущеюся 
несвоевременностью.  Установленіе  церковнаго  деспотизма  въ 
наше  время  тѣмъ  болѣе  пагубно,  что  онъ  совершенно  отли- 
ченъ но  качеству  отъ  обыкновеннаго  свѣтскаго  абсолютизма. 
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Деспотизмъ  свѣтской  власти,  хотя  и крайне  неблагопріятный 
для  умственной  дѣятельности,  можетъ,  однакожъ,  иногда  при- 
миряться съ  развитомъ  наукъ,  подъ  условіемъ  полнаго  ува- 
женія къ  власти.  Притомъ,  самая  сфера  дѣятельности  свѣт- 
скаго деспотизма  сравнительно  ограничена.  Дѣйствуя  наси- 
ліемъ, онъ  не  всегда  можетъ  достигнуть  цѣли;  есть  уголки, 
недоступные  его  вліянію.  Еще  Гейне  сказалъ,  что  при  пере- 
ѣздѣ его  черезъ  границу,  таможенные  чиновники,  сколько  ни 
рылись  въ  его  чемоданѣ,  не  могли,  однакожъ,  найти  запрещен- 
ныхъ сочиненій  по  той  простой  причинѣ,  что  сочиненія  эти 
были  у него  въ  головѣ.  Свѣтскій  деспотизмъ  чаще  только  уси- 
ливаетъ, закаляетъ  тѣ  идеи,  которыя  хочетъ  истребить.  Нако- 
нецъ, чѣмъ  онъ  сильнѣе,  тѣмъ  менѣе  лроченъ  и,  при  первой 
же  перемѣнѣ  обстоятельствъ,  отъ  него  остается  только  нена- 
висть, внушенная  насиліемъ.  Не  то  бываетъ  съ  деспотизмомъ 
церкви:  теперь  онъ  уже  не  зажигаетъ  костровъ,  не  рубитъ  го- 
ловъ еретикамъ,  онъ  кротокъ,  но  предусмотрителенъ;  прони- 
кая, посредствомъ  духовниковъ,  всюду,  онъ  становится  госпо- 
диномъ семействъ,  повелителемъ  женъ  и матерей,  а слѣдова- 
тельно и ихъ  дѣтей.  Если  къ  тому  же  и свѣтская  власть  (какъ 
было  въ  Австріи)  повинуется  ему,  то  онъ  вездѣ  воздвигнетъ 
препятствія  прогрессу,  часто  неодолимыя:  жертвы  раскинутой 
пмъ  паутины  сами  не  захотятъ  пзъ  нея  вырваться,  сами  будутъ 
считать  ее  единственнымъ  средствомъ  къ  временному  п вѣчному 
спасенію.  О распространеніи  знаній  тогда  нечего  и говорить:  не 
только  геологическія  и антропологическія  изслѣдованія,  стано- 
вится неудобною  даже  исторія.  И если  подобный  гнетъ  долго 
тяготѣлъ  надъ  народомъ,  то  нужны  цѣлыя  столѣтія,  чтобъ  ему 
оправиться,  а можетъ  быть  эта  минута  п никогда  не  насту- 
питъ: примѣръ  Испаніи  у насъ  передъ  глазами.  Къ  счастію, 
подобное  положеніе  церкви  возможно  только  въ  католическихъ 
странахъ. 

Послѣ  школы,  церковный  деспотизмъ  удобнѣе  всего  можетъ 
проникать  чрезъ  семью,  и потому  церковь,  больше  всего,  ста- 
ралась подчинить  своему  вліянію  бракъ,  чрезъ  который,  какъ 
чрезъ  источникъ  семьи,  духовенство  можетъ  владѣть  обще- 
ствомъ. Признавая  только  бракъ,  освященный  таинствомъ,  цер- 
ковь рѣшаетъ,  кто  и на  какихъ  условіяхъ  можетъ  вступать  въ 
бракъ.  Если  бракъ  существуетъ  только  въ  силу  таинства,  то 
для  вступленія  въ  бракъ,  для  полученія  таинства,  должно  преж- 
де получить  отпущеніе  грѣховъ,  т.-е.  признать  авторитетъ  ка- 
толическаго священника.  Понятно,  поэтому,  что  гражданскій 
бракъ — договоръ,  совершаемый  только  предъ  лицомъ  свѣтской 
власти,  въ  глазахъ  римскаго  духовенства,  проникнутаго  вла- 
столюбивыми тенденціями,  есть  «постыдный  конкубинатъ»,  хотя 
тамъ,  гдѣ  онъ  установленъ  закономъ,  какъ  во  Франціи,  като- 
лицизмъ его  терпитъ,  на  что  и было  указано  въ  австрійскомъ 
рейхсратѣ  ораторами,  защищавшими  отмѣну  конкордата. 
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Нельзя  не  замѣтить,  что  при  такомъ,  строго-католическомъ 
понятіи  о бракѣ,  придется  отвергнуть  его  существованіе  для 
всѣхъ  не-католиковъ,  для  протестантовъ,  а особенно  для  сво- 
бодныхъ мыслителей.  При  государственномъ  значеніи  церков- 
наго брака,  какъ  это  было  навязано  Австріи  конкордатомъ,  свѣт- 
ская власть  не  должна  признавать  подобныхъ  браковъ  между 
иновѣрцами,  не  должна  и признавать  за  ними  гражданскихъ 
правъ,  подобно  тому,  какъ  въ  до-революціонной  Франціи  за 
протестантами  не  признавался  ёіаі  сіуіі.  Конкордатъ  и • въ  от- 
ношеніи брака  вернулся  къ  среднимъ  вѣкамъ.  Понятно,  къ  ка- 
кимъ затрудненіямъ  это  должно  было  повести  въ  Австріи,  гдѣ 
при  Іосифѣ  II  уже  былъ  установленъ  гражданскій  бракъ.  Осо- 
бенно сильныя  трудности  причинены  были  требованіемъ  духо- 
венства, чтобъ  въ  смѣшанныхъ  бракахъ  (гдѣ  одна  только  сто- 
рона держится  католической  религіи)  дѣти  были  обращаемы  въ 
католицизмъ.  Подобное  требованіе  было  источникомъ  величай- 
шихъ раздоровъ  во  многихъ  семействахъ. 

Само  собою  разумѣется,  что  конкордатъ  обратилъ  дѣятель- 
ное вниманіе  и на  земныя  блага  духовенства.  Право  церков- 
ной собственности  ограждено  полнѣйшимъ  образомъ.  Право 
церкви  на  имущества  не  зависитъ  отъ  государства,  которое, 
если  вздумаетъ  ставить  предѣлы  пріобрѣтеніямъ  церкви,  тѣмъ 
самымъ  превыситъ  свою  власть  и посягнетъ  на  волю  самого 
Бога.  Десятина  въ  пользу  церкви  также  не  забыта;  она  должна 
собираться  вездѣ,  гдѣ  не  была  отмѣнена. 

Такимъ  образомъ,  бракъ,  просвѣщеніе,  печать,  собственность 
въ  Австріи,  были  по  конкордату  отданы  въ  руки  духовенства. 
Но  и этого  еще  было  мало.  Конкордатъ  предусмотрѣлъ  воз- 
можность нѣкоторыхъ  проявленій  индивидуальной  жизни,  не 
подходящихъ  подъ  приведенныя  рубрики.  Поэтому,  особый  па- 
раграфъ его  гласитъ:  «все,  что  имѣетъ  отношеніе  къ  духов- 
нымъ особамъ  или  церковнымъ  интересамъ  и что  не  было  уже 
прежде  регулировано,  подлежитъ  направленію  по  указанію  церк- 
ви и рѣшенію  св.  престола».  Очевидно,  что  нѣтъ  такого  по- 
ступка, который  нельзя  было  бы  такъ  или  иначе  пріурочить 
къ  интересамъ  церкви  и потому  подвести  подъ  постановленія 
панъ  и соборовъ. 

Приведенныхъ  главнѣйшихъ  постановленій  конкордата  впол- 
нѣ достаточно,  чтобъ  иоказать,  какое  иго  было  наложено  на 
подданныхъ  австрійской  имперіи,  какая  опасность  грозила  даже 
ея  существованію,  въ  виду  подобныхъ  непомѣрныхъ  притяза- 
ній римскаго  престола.  При  такомъ  порядкѣ,  государство  долж- 
но быть  подчинено  церкви,  какъ  тѣло  душѣ,  подчинено  кон- 
тролю папы,  который  вправѣ  уничтожить  каждый  законъ,  какой 
лмъ  сочтется  противнымъ  церкви,  и рѣшгть,  какіе  законы  под- 
лежатъ исполненію,  какіе  нѣтъ.  Между  тѣмъ,  и большая  часть 
имуществъ  перейдетъ  въ  руки  духовныхъ  орденовъ,  монасты- 
рей, конгрегацій,  хотя  бы  и давшихъ  обѣтъ  бѣдности.  Пути 


Вопросъ  о національностяхъ  въ  Австріи.  129 

такого  перехода  извѣстны:  боязнь  ада  въ  старости,  склонность 
къ  монашеской  жизни  въ  молодости  (у  богатыхъ  наслѣдниковъ, 
разумѣется).  Въ  томъ  и другомъ  случаѣ  дѣло  разрѣшается  бо- 
гатыми завѣщаніями  въ  пользу  того  или  другого  ордена.  Дав- 
нишній примѣръ  Габріеля  Реннпона  въ  «Вѣчномъ  жидѣ», 
наслѣдника  многихъ  десятковъ  милліоновъ,  который  отказался 
отъ  свѣта  и передалъ  свои  сокровища  въ  руки  іезуитовъ,  остается 
типичнымъ  и для  нашего  времени.  Въ  копцѣ-концовъ  религіоз- 
нымъ корпораціямъ  будутъ  принадлежать  лучшія  земли,  самые 
большіе  капиталы  въ  государствѣ.  Тогда  экономическая  жизнь 
народа  подвергнется  такому  же  авторитету,  какъ  и религіозная. 
Духовенство  будетъ  управлять  свѣтскими  интересами  населенія. 
Обученіе  дѣтей,  разумѣется,  будетъ  въ  рукахъ  духовенства 
(іезуиты  возьмутъ  на  себя  образованіе  богатаго  юношества); 
книги,  осужденныя  въ  іпйех’ѣ,  подвергнутся  уничтоженію,  не 
будетъ  рѣчи  не  только  о свободѣ  вѣроисповѣданія,  но  даже  о 
свободномъ  пребываніи  диссидентовъ  въ  государствѣ:  имъ  пре- 
доставится выборъ  между  отреченіемъ  и изгнаніемъ.  Всѣ  акты 
гражданской  жизни  будутъ  безусловно  въ  рукахъ  духовенства. 
Наконецъ,  понятно,  какая  участь  ожидаетъ  всѣ  новѣйшія  идеи  о 
правахъ  народа:  парламентскій  режимъ  несовмѣстенъ  съ  канони- 
ческимъ правомъ, — слѣдовательпо,  въ  довершеніе  всего,  фонъ 
картины  будетъ  застилаться  абсолютизмомъ  самого  густого  от- 
тѣнка. Участь  народа,  при  такомъ  положены!  вещей,  не  можетъ 
считаться  завидною,  и вотъ  почему,  какъ  только  Австрія,  благо- 
даря военнымъ  неудачамъ,  избавилась  отъ  приведеннаго  со- 
стоянія, со  всѣхъ  сторонъ  послышалось  настойчивыя  требова- 
нія отмѣны  конкордата.  Современное  общество  не  можетъ  доб- 
ровольно помириться  съ  средневѣковыми  порядками:  поэтому 
н всѣ  австрійскіе  народы,  за  исключеніемъ  развѣ  тирольцевъ  и 
галиційскихъ  поляковъ,  — не  хотѣли  выносить  конкордата,  даю- 
щаго, вмѣсто  свободы  совѣсти  и печати,  инквизицію  и іпйех. 
Въ  Венгріи  вопросъ  о конкордатѣ  рѣшился  очень  скоро.  Мадь- 
яры п въ  этомъ  случаѣ,  какъ  всегда,  встали  на  историческую, 
легальную  почву:  конкордатъ,  заключенный  въ  1855  г.  во  вре- 
мя системы  абсолютизма,  не  утвержденный  венгерскимъ  сей- 
момъ, недѣйствителенъ  для  ихъ  страны.  Католицизмъ  здѣсь 
столкнулся  съ  національными  правами  и долженъ  былъ  отсту- 
пить почти  безъ  борьбы,  тѣмъ  болѣе,  что  мадьярское  иисшее  ду- 
ховенство, наравнѣ  съ  народомъ,  враждебно  Риму, который  всегда 
помогалъ  Габсбургамъ  въ  нарушеніи  національныхъ  правъ,  и 
только  высшія  духовныя  особы,  безсильныя  повернуть  дѣло  по- 
своему,  заражены  ультрамонтаннзмомъ.  Въ  цислеіітаыскихъ  про- 
винціяхъ Австріи  дѣло  принимало  совершенно  другой  ха- 
рактеръ. Здѣсь  во  многихъ  мѣстахіі  понадобилось  вмѣшательство 
правосудія  для  прекращенія  возбужденій  къ  неповиновенію  го- 
сударственной власти  въ  интересѣ  конкордата,  дѣлаемыхъ 
духовенствомъ.  Оказались  пушными  продолжительные  перего- 
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воры  съ  Римомъ  и цѣлый  рядъ  законодательныхъ  мѣръ,  чтобы 
сбросить  оковы,  наложенныя  римскимъ  престоломъ.  Римскій 
дворъ  прямо  обвинялъ  протестанта  Бейста,  что  имъ  было  вы- 
звано пли,  по  крайней  мѣрѣ,  поддержано  движеніе  въ  пользу 
отмѣны  конкордата.  Даже  австрійскій  посолъ  въ  Римѣ,  графъ 
Кривелли,  держалъ  сторону  Рима;  императоръ,  всегда  нерѣ- 
шительный п побуждаемый  своими  религіозными  убѣжденіями, 
колебался.  Надо  отдать  справедливость  Бейсту,  что  онъ  по- 
нялъ невозможность  отступать  п идти  противъ  духа  времени. 
Въ  своей  депешѣ  римскому  двору  онъ  ссылался  на  «духъ  вѣка 
п теченіе  обстоятельствъ,  противъ  которыхъ  мы  не  можемъ  ни- 
чего сдѣлать».  Безъ  сомнѣнія,  Бейстъ  не  сталъ  бы  накликать 
на  себя  лишнихъ  хлопотъ,  еслибы  видѣлъ  возможность  обой- 
тись безъ  нихъ:  ему  угрожали,  кромѣ  того,  постоянныя  затруд- 
ненія по  національному  вопросу.  Движеніе  противъ  конкордата 
особенно  усилилось  послѣ  1866  года:  въ  парламентъ  со  всѣхъ 
сторонъ  поступали  въ  этомъ  смыслѣ  петиціи  отъ  городовъ  и 
даже  отъ  сельскихъ  общинъ.  Журналы,  разнородныя  брошюры 
и статьи  на  всѣ  лады  толковали  ту  мысль,  что  судьба  наро- 
довъ, подчиненныхъ  св.  престолу,  совершенно  различна  отъ 
судьбы  свободныхъ:  первые  гибнутъ  пли  становятся  неподвіш- 
нымп,  а если  достигаютъ  свободы,  то  только  для  того,  чтобъ 
перейти  къ  анархіи  или  деспотизму;  вторые  растутъ  и раз- 
виваются, наслаждаются  свободою,  какъ  естественнымъ  плодомъ 
своихъ  нравовъ  п вѣрованій.  Далѣе  доказывалось,  что  со  вре- 
мени подчиненія  Австріи  ультрамонтанскому  духовенству,  она 
терпѣла  только  неудачи  и,  слѣдовательно,  необходимымъ  усло- 
віемъ прекращенія  пхъ  было  освобожденіе  отъ  конкордата.  При 
такомъ  настроеніи  прессы,  въ  виду  лихорадочнаго  и тревож- 
наго нетерпѣнія,  овладѣвшаго  обществомъ,  цислейтанское  ми- 
нистерство представило  къ  концу  1867  г.  различные  проекты 
законовъ,  направленныхъ  къ  тому,  чтобъ  вырвать  отъ  легаль- 
наго авторитета  католической  церкви  бракъ,  школу,  религіозные 
акты,  переходъ  изъ  одной  религіи  въ  другую  и т.  п.  При 
разсмотрѣніи  этихъ  проектовъ  достаточно  обрисовались  поло- 
женіе партій  въ  Австріи,  а также  нерѣшительный  характеръ 
правительства  и нѣкоторыя  детали,  выясняющія  внутреннее  со- 
стояніе Австріи  за  послѣднее  время.  Вотъ  почему  мы  считаемъ 
нужнымъ  сказать  о нихъ  особо. 


II. 

Бейстъ  п цпслейтанское  правительство,  приступая  къ  нис- 
проверженію конкордата  путемъ  отдѣльныхъ  законовъ,  дѣй 
ствовали  крайне  осторожно  п даже  боязливо,  опасаясь  оппози- 
ціи въ  самомъ  императорскомъ  дворѣ.  Первымъ  же  непзбѣж- 
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нымъ  пунктомъ  спора  явился  бракъ.  Очевидно,  что  подчиненіе 
брака  церковной  юрисдикціи  предавало  въ  руки  духовенства 
самую  основу  гражданской  жизни.  Министерство  не  посмѣло 
сдѣлать  изъ  брака  просто  гражданскій  договоръ,  какъ  во 
Франціи,  Италіи,  Бельгіи  и нѣкоторыхъ  другихъ  странахъ. 
Новый  законъ  возстановилъ,  съ  нѣкоторыми  измѣненіями,  зШиз 
дио,  существовавшее  до  конкордата.  Брачныя  дѣла  переданы 
свѣтскимъ  судамъ.  Бракъ  совершается  передъ  священникомъ, 
который  и составляетъ  о томъ  актъ,  но  въ  случаѣ  отказа  свя- 
щенника по  причинамъ,  непредусмотрѣннымъ  въ  законѣ,  всту- 
пающіе въ  бракъ  вправѣ  обойтись  безъ  него,  обратившись  къ 
свѣтской  власти. 

Короче,  этотъ  законъ,  не  отмѣняя  конкордата  и даже  не 
упоминая  о немъ,  прямо  нарушалъ  его  постановленія.  Разу- 
мѣется, въ  рейхсратѣ  возникла  жаркая  борьба  между  предста- 
вителями правъ  церкви  и защитниками  независимости  госу- 
дарства. Ораторы  изъ  среды  духовенства,  которые  одни  только 
и явились  защитниками  конкордата,  ссылались  на  каноническое 
право,  указывали  на  обязательность  правилъ  чести,  вѣрности 
данному  слову,  ненарушимости  заключеннаго  договора.  Извѣ- 
стный ораторъ,  патеръ  Грейтеръ  защищалъ  конкордатъ  во 
имя...  свободы  совѣсти!  Ввести  гражданскій  бракъ  значитъ  про- 
тивопоставить государство  церкви,  велѣнія  которой  обязательны 
для  вѣрныхъ:  значитъ,  совѣсти  вѣрныхъ  дѣлается  насиліе. 
Грейтеръ  сравнивалъ  судьбу  конкордата  съ  судьбою  первыхъ 
христіанъ,  говорилъ  о коршунѣ  Прометея,  который  готовится 
разорвать  чувства  вѣрныхъ;  утверждалъ,  что  въ  горахъ  сво- 
боднаго Тироля  подобныя  насильственныя  мѣры  успѣха  не 
дождутся.  Этотъ  же  Грейтеръ  въ  другомъ  мѣстѣ  (на  католи- 
ческомъ конгрессѣ  въ  Мюнхенѣ)  увлекся  до  того,  что  назвалъ 
либерализмъ — Геслеромъ  нашего  времени,  а себя,  безъ  сомнѣнія, 
подразумѣвалъ  Вильгельмомъ  Телемъ,  который  поразитъ  чу- 
довище. Но  усилія  новѣйшаго  Теля  въ  австрійскомъ  рейхсратѣ 
оказались  безплодны:  министерскія  реформы  имѣли  за  себя  та- 
кое громадное  большинство,  что  даже  не  было  надобности  со- 
бирать отдѣльные  голоса,  а ограничились  голосованіемъ  раг 
аззіз  еі  Іёѵё.  Ба  то  пренія  обнаружили  небезъинтересныя  по- 
дробности относительно  практическаго  значенія  конкордата: 
ораторы  противной  стороны  доказали,  что  конкордатъ  нисколь- 
ко не  укрѣпилъ  религіознаго  чувства  въ  Австріи,  если  судить 
но  распущенности  нравовъ,  которая  выразилась  постояннымъ 
увеличеніемъ  числа  незаконныхъ  рожденій:  въ  1866  г.  въ  Вѣнѣ 
оно  даже  превысило  цифру  рожденій  законныхъ  (первыхъ  было 
13.272,  послѣднихъ  12.937).  Таково  значеніе  конкордата  отно- 
сительно такъ  называемой  нравственности.  Другое  любопытное 
открытіе,  сдѣланное  буковинскимъ  депутатомъ  Гормузакн,  вы- 
яснило отношеніе  конкордата  къ  некатолическпмъ  поданнымъ 
Австріи,  и именно  къ  православнымъ  (румыны  и русины,  со- 
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ставляющіе  Ѵ5  населенія  Буковины,  исповѣдуютъ  грековосточную 
религію):  католическое  духовенство,  пользуясь,  въ  силу  кон- 
кордата, безусловною  поддержкою  свѣтской  власти,  ревностно 
старалось  обращать  иновѣрцевъ,  — путемъ  школы,  чрезъ  смѣ- 
шанные браки,  всѣмп  возможными  способами,  п отъ  этого  духа 
нетерпимости  некатоликп  не  моглп  ничѣмъ  защититься;  жалобы 
ихъ  поступали  даже  не  въ  Вѣну,  а въ  Римъ:  понятно,  какая 
судьба  ихъ  тамъ  ожидала.  Неудивительно,  что  прп  голосованіи 
новаго  закона  о бракахъ,  подобныя  притѣсненія  также  припом- 
нились и не  увеличили  число  защитниковъ  конкордата.  Нако- 
нецъ, не  были  обойдены  во  время  преніи  и политическія  цѣли, 
какія  имѣлись  въ  виду  виновниками  конкордата  прп  его  за- 
ключеніи: нижне-австрійскій  депутатъ  Бергеръ  указалъ,  что 
политическою  цѣлью  этого  союза  съ  Римомъ  было — поставить 
Австрію  во  главѣ  тѣсносплоченной  лиги  католическихъ  госу- 
дарствъ, чтобъ  уравновѣсить  вліяніе  протестантской  Пруссіи  на 
сѣверѣ.  Хотѣли  утвердить  положеніе  Австріи,  доставивъ  ей 
поддержку  клерикальныхъ  силъ  во  всѣхъ  странахъ.  Извѣстно, 
однакожь,  что  эти  силы  не  только  не  охранили  ее  отъ  пора- 
женія, но  даже  подготовили  его. 

Едва  - ли  нужно  останавливаться  на  доводахъ  о честности, 
святости  договоровъ,  вѣрности  слову,  такъ-какъ  эти  доводы  не 
самп  по  себѣ  имѣютъ  значеніе,  а лишь  для  выясненія  общаго 
вопроса  о томъ,  насколько  подобный  конкордатъ  можно  счи- 
тать договоромъ  и вправѣ  ли  государство  связывать  своихъ 
подданныхъ  такими  договорами?  Конкордатъ,  по  которому  го- 
сударство отчуждаетъ  часть  своихъ  верховныхъ  правъ  посто- 
роннему лицу,  первосвященнику  Рима,  не  есть  международный 
договоръ;  опъ  скорѣе  подобенъ  отчужденію  частнымъ  лицомъ 
своей  личной  свободы,  продажѣ  себя  въ  рабство  и съ  юриди- 
ческой точки  зрѣнія — въ  такой  же  мѣрѣ  недѣйствителенъ;  опъ 
былъ  бы  понятенъ  только  въ  средніе  вѣка,  подъ  вліяніемъ 
господствовавшихъ  въ  то  время  идей;  теперь  же  болѣе,  чѣмъ 
страненъ. 

Религія  есть  дѣло  внутренняго  убѣжденія  каждаго  индивиду- 
ума; религіозныя  мнѣнія  могутъ  измѣняться,  исчезать  и снова  ожи- 
вать, смотря  по  развитію  и направленію  мыслительнаго  процесса  въ 
человѣкѣ;  слідовательно,  государственная  власть  не  вправѣ  обѣ- 
щать за  всѣхъ  своихъ  подданныхъ  безпрекословное  повиновеніе 
ихъ  совѣсти  непогрѣшимому  папѣ,  который  можетъ  изобрѣ- 
тать новые  догматы  вѣры  — можетъ,  какъ  глава  церкви,  рас- 
поряжаться въ  дѣлѣ  религіи  безконтрольно.  Съ  другой  стороны, 
для  истинно  вѣрующихъ  сыновъ  церкви  всякій  особый  конкор- 
датъ излишенъ:  они  будутъ  нравственно  связаны  со  всѣми 
распоряженіями  главы  церквп  узами,  гораздо  болѣе  прочными. 
Вотъ  эяб-то  свободное  убѣжденіе  людей,  какъ  религіозныхъ, 
такъ  и атеистовъ  исключаетъ  всякую  необходимость  государ- 
ственной церквп  и обязательныхъ,  налагаемыхъ  чрезъ  свѣт- 
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скую  власть , церковныхъ  распоряженій.  Для  государства 
не  должно  быть  никакой  религіи  или,  что  то  же,  для  него  всѣ 
религіи  должны  быть  равноправными,  всѣхъ  ихъ  оно  обязано 
ограждать  отъ  преслѣдованій  (если,  конечно,  эти  религіи  со- 
вмѣстны съ  порядкомъ  въ  благоустроенномъ  обществѣ).  Гаран- 
тируя гражданамъ  полную  свободу  отправленія  ихъ  религіоз- 
ныхъ обрядовъ,  государство  тѣмъ  самымъ  слагаетъ  съ  себя  и 
расходы  по  содержанію  одной  какой-нибудь  оффиціальной 
церкви:  вѣрующіе,  принадлежащіе  къ  извѣстному  культу,  сами 
образуютъ  религіозную  ассоціацію  и платятъ  расходы  на  его  со- 
держаніе. Наконецъ,  такой  порядокъ,  когда  всѣ  религіозныя 
убѣжденія,  слѣдовательно  и атеизмъ,  получатъ  право  граждан- 
ства, не  можетъ  не  оказать  благотворныхъ  послѣдствій  #зъ  под- 
нятіи уровня  нравственности  народной  въ  этомъ  отношеніи,  — 
искорененіемъ  индифферентизма  и лицемѣрія,  которые  такъ  не- 
пріятно поражаютъ  въ  странахъ  съ  оффиціальной  государственной 
религіей.  Американская  республика,  въ  которой  нѣтъ  никакой 
оффиціальной  церкви,  представляетъ  намъ  живую  картину  ис- 
кренней религіозной  жизни  всевозможныхъ  оттѣнковъ  наряду 
съ  полнымъ,  но  также  открытымъ  ея  отсутствіемъ.  Нужно  ли 
доказывать,  что  болѣе  сообразно  съ  современной  цивилизаціей? 

Но  мы,  по  поводу  жгучаго  вопроса  о свободѣ  совѣсти,  со- 
всѣмъ уклонились  отъ  нашего  предмета.  Практическій  выводъ 
изъ  всего  сказаннаго  по  отношенію  къ  австрійскому  конкордату 
тотъ,  что  подобный  актъ  самоубійства  возможенъ  былъ  только 
при  мрачномъ  правленіи  деспотизма,  и что  народное  предста- 
тельство,  какъ  только  получило  сколько-нибудь  дѣйствитель- 
ный доступъ  къ  дѣламъ,  не  могло  сдѣлать  рѣшенія,  против- 
наго принятому  рейхсратомъ  п указанному  заранѣе  обществен- 
нымъ мнѣніемъ  и печатью.  Этимъ  подтвердилась  только  старая 
истина,  что  лучшее  лекарство  отъ  подобныхъ  бѣдъ  составляютъ 
всегда  и вездѣ  свободныя  учрежденія.  Мы  вовсе  не  признаемъ, 
однакожь,  чтобъ  рейхсратъ  дѣйствовалъ  вполнѣ  хорошо.  Нѣтъ, 
рѣшенія,  предложенныя  министерствомъ  и принятыя  рейхсра- 
томъ, старались  имѣть  характеръ  компромисса.  Болѣе  прямыя 
и рѣзко  поставленныя  предложенія  отвергались:  такая  участь 
постигла  предложеніе  одного  изъ  главныхъ  противниковъ  кон- 
кордата , Мюльфельда , о прямомъ  введеніи  гражданскаго 
брака.  Между  тѣмъ,  исторія,  казалось  бы,  уже  достаточно  вы- 
яснила, что  конституціонная  церковь  вообще  не  удается,  и что 
нигдѣ  еще  свѣтская  власть  не  одолѣвала  окончательно  въ  борь- 
бѣ церковь,  если  оставалась  въ  духовномъ  подчиненіи  ей.  По 
послѣднимъ  извѣстіямъ,  въ  рейхсратѣ  уже  опять  дѣлаются  заяв- 
ленія о необходимости  прочно  регулировать  отношенія  церкви 
къ  государству,  а въ  высшихъ  сферахъ  жалѣютъ  уже,  что  до- 
пустили совершенную  отмѣну  конкордата. 

Какъ  бы  то  ни  было,  если  не  по  принципу,  то  на  фактѣ 
рейхсратъ  сдѣлалъ  многое.  Относительно  смѣшанныхъ  браковъ 
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новый  законъ  объявилъ  ничтожнымъ  обязательство  обращать 
въ  католицизмъ  всѣхъ,  происходящихъ  отъ  нихъ  дѣтей:  при 
отсутствіи  особыхъ  условій  между  супругами,  мальчики  слѣ- 
дуютъ религіи  отца,  дѣвочки — религіи  матери.  Разрѣшены  до- 
бровольные переходы  пзъ  одной  религіи  въ  другую,  исключая 
случаевъ  хитрости  и насилія.  Празднованіе  воскресенья  сдѣ- 
лано необязательнымъ.  Признано,  что  никто  не  обязанъ  учас- 
твовать въ  расходахъ  на  чуждое  богослуженіе,  чѣмъ  прямо  от- 
вергалось господствующее  значеніе  католицизма.  (Спустя  нѣ- 
которое время,  принятъ  былъ  англійскимъ  парламентомъ  по- 
добный же  законъ  относительно  протестантизма,  какъ  государ- 
ственной^ерквн  католической  Ирландіи).  Понятно,  какое  раз- 
дражающее. дѣйствіе  на  представителей  католической  власти 
должны  были  произвести  всѣ  эти  законы.  Нозыя  постановленія 
имѣли  очевидною  цѣлью  положить  конецъ  преобладанію  като- 
лической церкви  и вызвали  борьбу,  тѣмъ  болѣе  яростную,  что 
въ  принципѣ  реформа  все-таки  мало  отдѣляла  область  госу- 
дарства отъ  области  церкви.  Болѣе  полный,  принципіальный 
разрывъ  облегчилъ  бы  тяжесть  перехода  и борьбы,  хотя,  ко- 
нечно, могъ  усилить  помѣху  реформѣ  съ  той  стороны,  на  ко- 
торую, послѣ  принятія  этихъ  законовъ,  католицизмъ  направилъ 
всю  свою  энергію.  Мы  говоримъ  о санкціи  императора,  ко- 
торый могъ  бы  въ  послѣднюю  минуту  противопоставить  при- 
нятымъ проектамъ  свое  конституціонное  ѵеіо  и тѣмъ,  подверг- 
нувъ несомнѣнной  опасности  и свою  популярность  и самое 
государство,  отстоять,  однакожь,  дѣло  католицизма.  Послѣд- 
ній пустилъ  въ  дѣло  всѣ  своп  интриги:  старался  сдѣлать  впе- 
чатлѣніе на  совѣсть  императора,  воспитаннаго  въ  религіозныхъ 
убѣжденіяхъ, — хотѣлъ  подѣйствовать  на  Франца-Іосифа  чрезъ 
посредство  его  матери  (эрцгерцогини  Софіи,  извѣстной  въ  свое 
время  противницы  Меттерниха, — женщины  честолюбивой  и пре- 
данной клерикальнымъ  началамъ),  наконецъ,  указывали  Фран- 
цу-Іоснфу  на  беременность  его  супругп  и на  необходимость 
снискать  благоволеніе  неба  для  сохраненія  ея  жизни.  Папа 
прислалъ  даже  реликвіи,  чтобы  положить  на  ложе  императрицы 
и тѣмъ  благословить  ея  разрѣшеніе.  Но  императоръ,  научен- 
ный опытомъ,  устоялъ  противъ  всѣхъ  этпхъ  маневровъ  и все- 
таки  утвердилъ  проекты  законовъ,  въ  отмѣну  конкордата. 

Зато  Бейстъ  истощилъ  всю  свою  ловкость  въ  дипломати- 
ческой перепискѣ  съ  Римомъ,  побуждая  папу  добровольно  от- 
казаться отъ  правъ,  дарованныхъ  ему  конкордатомъ.  Опытный 
дипломатъ,  конечно,  и не  думалъ,  чтобы  Ватиканъ  когда-ни- 
будь и въ  чемъ-нибудь  отступился  даже  отъ  частицы  своихъ 
правъ.  Бейсту  нужно  было  только  умѣрить  сопротивленіе  верх- 
ней палаты  проектамъ  законовъ,  и по  возможности — усмирить 
непріязнь  римскаго  двора,  выказывая  ему  почтительность,  и 
тѣмъ  отвлечь  его  отъ  громогласнаго  осужденія  дѣйствій  вѣн- 
скаго правительства.  И тутъ,  какъ  во  всемъ  этомъ  дѣлѣ,  Бейстъ 
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старался  по  возможности  — не  раздражать  нп  ту,  ни  другую 
сторону,  забывая,  что  когда  въ  схватку  замѣшаны  слишкомъ 
близкіе  интересы  сторонъ,  тогда  подобные  люди,  старающіеся 
удовлетворить  однихъ  и въ  то  же  время  смягчать  другихъ,  на- 
влекаютъ обыкновенно  на  себя  удары  всѣхъ.  Традиціи  поли- 
тики Бейста  не  вывезли  его  въ  сношеніяхъ  съ  Римомъ,  какъ 
не  помогаютъ  п въ  другихъ  обстоятельствахъ. 

22-го  іюня  1868  года  папа  произнесъ  иллокуцію,  въ  кото- 
рой, въ  силу  своей  апостольской  власти,  уничтожалъ  законы 
противъ  конкордата,  принятые  рейхсратомъ  и одобренные  им- 
ператоромъ,—объявлялъ  ихъ  недѣйствительными  по  существу 
и въ  послѣдствіяхъ,  п въ  настоящемъ  и въ  будущемъ, — на- 
рушающими права  церкви,  напоминалъ  о тѣхъ  духовныхъ  ору- 
діяхъ, какія  находятся  въ  ея  распоряженіи,  и обращался  къ  цис- 
лейтанскнмъ  и даже  венгерскимъ  епископамъ,  стараясь  пробу- 
дить ихъ  ревность  въ  защиту  конкордата.  Вся  ловкость  Бей- 
ста не  повела  ни  къ  чему. 

Подобныя  иллокуціи,  по  нашему  мнѣнію,  очень  полезны  и 
можно  жалѣть  развѣ  о томъ,  что  онѣ  не  повторяются  чаще. 
Если  законы  государства  объявляются  ничтожными,  то  ео  ірзо 
подданные  того  государства,  если  они  принадлежатъ  къ  числу 
искренно  покорныхъ  главѣ  церкви,  возбуждаются  къ  возстанію. 
Въ  средніе  вѣка  подобныя  слова  папы  послужили  бы  сигна- 
ломъ къ  мятежу.  Если  прибавить  къ  этому  недавно  установ- 
ленную непогрѣшимость  папы,  тоне  ясно  ли  даже  для  самыхъ 
ортодоксальныхъ  католиковъ,  даже  для  самыхъ  умѣренныхъ 
правительствъ,  что  уже  не  только  свѣтская,  но  и духовная 
власть  Рима  отжпла  свой  вѣкъ  и что  близокъ  коренной  пово- 
ротъ въ  церковномъ, — а слѣдовательно  п религіозномъ  строѣ 
католической  Европы. 

Бейстъ,  обиженный  такимъ  непризнаніемъ  своихъ  добрыхъ 
чувствъ  къ  папѣ,  не  безъ  колеостн  (умѣренной,  впрочемъ) 
напомнилъ  ему,  что  большая  часть  католическихъ  земель  управ- 
ляется подобными  же  законами,  оставаясь  въ  мирѣ  съ  папой, 
а «одна  могущественная  имперія,  которая  своп  стремленія  къ 
свободѣ  п прогрессу  всегда  соединяла  съ  преданностью  къ 
католической  религіи  и постоянно  управлялась  такими  же  по- 
зорными законамп,  до  послѣдняго  времени  пользовалась  сни- 
сходительной симпатіей  св.  престола».  Увы!  теперь  папа  съ 
полнымъ  основаніемъ  могъ  бы  отвѣтить,  что  и эта  могуще- 
ственная имперія  исчезла,  какъ  дымъ,— безъ  сомнѣнія,  потому 
что  недостаточно  выказывала  преданности  престолу  римскаго 
первосвященника. 

Изложивъ  переговоры  съ  Римомъ,  чтобы  къ  епмъ  уже  не 
возвращаться,  мы  должны  еще  сказать  о самомъ  существен- 
номъ изъ  новыхъ  законовъ,  отмѣнявшихъ  конкордатъ, — о ре- 
формѣ народнаго  обученія.  Дѣло  было  въ  томъ,  чтобы  вы- 
рвать народное  образованіе  изъ-подъ  опеки  церкви.  Со  вступле- 
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ніемъ  народа  въ  новую,  свободную  политическую  жизнь,  эта 
реформа  была  дѣломъ  неотлагательной  необходимости,  тѣмъ  бо- 
лѣе, что  Австріи  предстояло  многое  сдѣлать  въ  этомъ  отноше- 
ніи. Конечно,  Австрія  стоитъ,  въ  отношеніи  даже  простой  гра- 
мотности, далеко  выше  Россіи  (въ  которой  на  10,000  чело- 
вѣкъ приходится  только  150  грамотныхъ,  тогда  какъ  въ  Ав- 
стріи болѣе  800),  но  значительно  отстала  отъ  Франціи,  Бель- 
гіи и Голландіи  (на  ту  же  цифру  приходится  болѣе  1,000 
грамотныхъ),  отъ  Англія  (1,400  чел.)  и отъ  Пруссіи  (1,500). 
По  числу  начальныхъ  школъ  отношеніе  также  оказывается 
невыгоднымъ  для  Австріи:  въ  1861  году  въ  ней  одна  школа 
причиталась  на  1,170  жителей,  тогда  какъ  въ  Пруссіи  была  1 
на  650,  въ  Швейцаріи  1 на  450.  На  100  австрійскихъ  дѣтей 
только  64  посѣщаютъ  школу.  Результаты  ученья  были  еще 
ниже:  изъ  20  рекрутъ  только  двое  пли  трое  съ  трудомъ  умѣ- 
ли читать,  тогда  какъ,  напримѣръ,  саксонскіе  солдаты  всѣ 
умѣютъ  читать.  Всѣ  эти  цифры  мы  приводимъ  лишь  относи- 
тельно грамотности;  хотя  опа  вовсе  не  можетъ  служить  руча- 
тельствомъ за  дѣйствительное  образованіе  человѣка,  но  все-таки 
служитъ  первымъ  шагомъ  къ  образованію,  а притомъ  въ  преж- 
ней Австріи  другихъ  признаковъ  образованія  и быть  не  могло. 
Извѣстное  выраженіе:  к при  Садовѣ  побѣдилъ  школьный  учи- 
тель»— нельзя  однакожь  признать  безусловно  справедливымъ: 
у которыхъ  уровень  образованія  (въ  смыслѣ  умѣнья  читать) 
стоитъ  еще  выше,  чѣмъ  у пруссаковъ,  были  этими  послѣдними 
биты  не  хуже  австрійцевъ. 

Безуспѣшность  для  народнаго  развитія  однѣхъ  только  школъ 
доказывается  также  примѣромъ  Австріи.  Еще  въ  началѣ  теку- 
щаго столѣтія  организація  нѣмецкихъ  школъ  въ  ней  была  не 
дурна,  императоръ  Францъ  даже  любилъ  хвалиться  заботли- 
востью о распространеніи  школъ;  бѣда  въ  томъ,  что  ничего 
не  дѣлалось,  чтобы  эти  школы  дали  хорошіе  результаты.  Про- 
грессъ въ  дѣлѣ  педагогики,  достигнутый  въ  теченіе  послѣдня- 
го пятидесятилѣтія  въ  Швейцаріи  и Германіи,  остался  чуждъ 
Австріи.  Правительство  и духовенство  считали  всѣ  подобныя 
усовершенствованія  ненужными  и даже  опасными.  Школьные 
учителя  худо  оплачивались,  оставались  въ  полномъ  подчиненіи 
у священниковъ,  и разумѣется,  свою  апатію  переносили  на 
учениковъ.  Даже  религіи  учили  очень  худо:  чтеніе  вслухъ  всѣми 
дѣтьми  молитвъ  безъ  всякаго  размышленія,  да  заучиваніе  наи- 
зусть катехизиса  въ  томъ  возрастѣ,  когда  онъ  совершенно  не- 
попятенъ,  — вотъ  все,  что  требовало  духовенство.  Со  введе- 
ніемъ конкордата,  дѣло,  разумѣется,  не  улучшилось:  конгрессъ 
преподавателей,  собиравшійся  въ  Вѣнѣ  въ  сентябрѣ  1867  г., 
нашелъ,  что  съ  1855  года  обученіе  подвинулось  даже  назадъ. 

Рейхсратъ,  принявъ  новый  законъ  о школахъ,  хотѣлъ  не 
изгонять  изъ  нихъ  религію,  какъ  вопили  защитники  конкор- 
дата, но  вывести  школы  изъ-подъ  исключительнаго  вліянія 
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духовенства,  эыанципировать  школу  отъ  церкви:  обученіе  вѣрѣ 
опъ  предоставилъ  священникамъ,  а прочимъ  наставникамъ  по- 
ставилъ обязанностью  внушать  дѣтямъ  любовь  къ  Богу,  къ  пра- 
восудію, милосердіе,  — короче,  «всѣ  добродѣтели  человѣка  и 
гражданина».  Противники  закона,  разумѣется,  не  стѣснились 
доказывать,  что  государство,  организуя  народное  обученіе, 
завладѣваетъ  религіозною  (!)  областью,  посягаетъ  на  свободу 
совѣсти  и на  права  родителей,  которые,  при  всемъ  желаніи 
дать  своимъ  дѣтямъ  вполнѣ  религіозное  воспитаніе,  теперь 
будутъ  лишены  этой  возможности.  Католическіе  ораторы  раз- 
считывали па  успѣхъ  своихъ  увѣщаній,  потому  что  австрійцы, 
по  своей  натурѣ,  какъ  и по  географическому  положенію,  во- 
обще занимаютъ  средину  между  людьми  сѣвера  и людьми  юга. 
Таковы  же  они  и въ  религіи:  они  не  избѣгли  ультрамонтаы- 
скаго  вліянія;  въ  провинціальныхъ  городахъ  и особенно  въ 
селеніяхъ  умы  находятся  еще  подъ  значительнымъ  вліяніемъ 
духовенства,  но  въ  крупныхъ  центрахъ  и особенно  въ  Вѣнѣ, 
уже  сильно  распространенъ  индифферентизмъ,  который  ужи- 
вается рядомъ  съ  экземплярами  пылкихъ  защитниковъ  церкви. 
Клерикалы,  упорно  отстаивая  права  церкви  на  школу,  хорошо 
понимали,  что  въ  Австріи,— скорѣе,  чѣмъ  гдѣ-нибудь,  народъ 
окончательно  ускользнетъ  изъ  ихъ  рукъ  съ  отнятіемъ  вліянія 
на  школы.  Тѣмъ  не  менѣе  обѣ  палаты  поддержали  законъ  о 
школахъ  громаднымъ  большинствомъ,  н отмѣна  его  до  сихъ 
норъ  еще  занимаетъ  важное  мѣсто  въ  ряду  другихъ  ріа  сіезі- 
йегіа  австрійскихъ  клерикаловъ. 

Чтобы  показать,  какими  громадными  средствами  располагаетъ 
австрійское  духовенство,  приведемъ  нѣкоторыя  цифры  цѣнно- 
стей, находящихся  въ  его  распоряженіи.  Церковныя  имущества 
и доходы  духовенства  громадны.  Цѣнность  церковныхъ  иму- 
ществъ, составлявшая  въ  1861  году  сумму  около  мильдрда,  съ 
тыхъ  поръ  значительно  возвысилась.  Доходы  нѣкоторыхъ  ени- 
скопствъ  достигаютъ  громадныхъ  размѣровъ:  такъ,  епископство 
Гранъ  имѣетъ  болѣе  500,000  флориновъ,  Ольмюцъ —300,000 
флориновъ,  Прага— 72,000  п т.  п.  Притомъ,  это  оффиціальное 
исчисленіе;  дѣйствительная  цѣнность  имуществъ  и цифры  до- 
ходовъ епископствъ  и монастырей  гораздо  выше. 

Когда  духовенство  располагаетъ  такими  громадными  богат- 
ствами, а государство  очень  бѣдно  и обременено  долгами,  то 
естественно  долженъ  былъ  явиться  вопросъ  о правѣ  государ- 
ства коснуться  церковныхъ  имуществъ.  Примѣръ  Франціи, 
Бельгіи,  Италіи,  даже  Испаніи  доказалъ  возможность  и без- 
опасность подобной  мѣры  на  практикѣ,  а относительно  пра- 
ва государства  вь  принципѣ,  сомнѣнія  разрѣшены  еще  во 
время  первой  французской  революціи.  Впрочемъ,  высказыва- 
лись различныя  мнѣнія  въ  отношеніи  удобства  имѣть  состоя- 
щее на  жалованьи  духовенство,  которое,  не  владѣя  недвижи- 
мыми имуществами  и не  будучи  привязано  къ  почвѣ,  останется 
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чуждымъ  народу  и сдѣлается  исключительнымъ  слугою  Рима. 
Мы  не  будемъ  входить  въ  разбирательство  этихъ  мнѣній,  тѣмъ 
болѣе,  что  вопросъ  объ  имущественномъ  обезпеченіи  духовен- 
ства государствомъ  крайне  сложенъ  и что  онъ  разрѣшается 
при  уничтоженіи  всякой  государственной  церкви  и при  пред- 
оставленіи частнымъ  лицамъ  формировать  самимъ  религіозныя 
ассоціаціи  и признавать  п оплачивать  какое  угодно  вѣроиспо- 
вѣданіе. Указаніемъ  на  этотъ  вопросъ  мы  заключаемъ  изложе- 
ніе политической  борьбы  по  поводу  отмѣны  конкордата  въ  Ав- 
стріи. Эта  реформа  составляетъ  лучшее  дѣло  за  все  время 
управленія  Бейста,  хотя  бы  даже  и допустить,  что  онъ  былъ 
вынужденъ  къ  ней  обстоятельствами.  Эта  реформа  тѣмъ  болѣе 
важна,  что  въ  ней  рѣшался  вопросъ  о независимомъ  существо- 
ваніи свѣтской  власти.  Прп  современномъ  анти-католпческомъ 
движеніи  въ  Западной  Европѣ,  когда  папская  власть  потеряла 
свѣтское  могущество  и съ  каждымъ  днемъ  теряетъ  п духов- 
ное,— когда  съ  другой  стороны  дѣлаются  отчаянныя  попытки 
къ  ея  сохраненію,  хотя  бы  даже  путемъ  непогрѣшимости, 
отмѣна  австрійскаго  конкордата  получаетъ  общее  европейское 
значеніе  . 


III. 

При  той  ожесточенной  борьбѣ,  какую  австрійскому  прави- 
тельству прпшлось  выдержать  изъ-за  "реформы  школъ  и обуче- 
нія, разумѣется,  не  было  возможности  рѣшительно  ставить  во- 
просъ о церковныхъ  имуществахъ:  обращеніе  ихъ  въ  распоря- 
женіе свѣтской  власти  съ  вознагражденіемъ  духовенства  отъ 
казны  ожесточило  бы  «армію  Рпма»  до  послѣдней  степени  и 
могло  бы  повести  къ  серьёзнымъ  безпорядкамъ.  Духовенство 
рѣшительно  подняло  бы  народъ,  фанатизируя  его  для  защиты 
церкви,  которая  подвергается  ограбленію.  А между  тѣмъ  про- 
дажа огромныхъ  церковныхъ  имуществъ  могла  бы  принести 
большую  пользу  австрійскимъ  финансамъ,  въ  которыхъ  дефи- 
цитъ уже  давно  сдѣлался  хроническимъ  явленіемъ,  а послѣ 
войны  1866  года  положеніе  становилось  совершенно  отчаян- 
нымъ. Эта  несчастная  война  довершила  финансовое  разстрой- 
ство, начатое,  въ  давніе  годы,  частыми  займами,  чрезмѣрнымъ 
выпускомъ  бумажныхъ  денегъ  и обременительными,  но  нецѣле- 
сообразными расходами,  къ  которымъ,  главнымъ  образомъ, 
должно  отнести  издержки  на  устройство  военной  части  и на 
постоянныя  вооруженія,  въ  концѣ  концовъ  оказавшіяся  ни  къ 
чему  не  ведущими. 

Правительству  Бейста  предстояло  изыскать  средства  покрыть 
дефицитъ,  не  доводя  разстроенное  государство  до  полнаго  бан- 
кротства, п даже  постараться  разумными  финансовыми  мѣрами 
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возстановить  пошатнувшійся  кредитъ.  Правда  и то,  что  путь 
къ  такому  возстановленію  кредита  (если  ужь  рѣшились  не  ка- 
саться церковныхъ  имуществъ)  повелъ  ко  временному  призна- 
нію въ  принципѣ  государственной  несостоятельности  выпол- 
нять обязательства,  но  если  не  было  другого  лучшаго  пути, 
то  хорошо  п то,  что  не  выбрали  еще  худшаго.  Ближайшая 
задача  разрѣшенія  этой  трудности  выпала  на  долю  цислейтан- 
скаго  министра  финансовъ  Брестля,  и,  надобно  отдать  ему 
справедливость,  была  выполнена  на  столько  хорошо,  на  сколь- 
ко позволяли  обстоятельства. 

Вообще  существуютъ  два  рода  мѣръ  для  пополненія  пусто- 
ты, оказывающейся  въ  казнѣ,  п псправленія  запутанности  въ 
бюджетахъ:  одинъ  родъ  клонится  къ  налогу  съ  богатыхъ,  дру- 
гой — къ  налогу  съ  бѣдныхъ.  (Мы  не  говоримъ  о такихъ 
крайнихъ  мѣрахъ,  какъ  государственное  банкротство  или  — 
что  то  же  самое  — постоянный  новый  выпускъ  бумажныхъ  де- 
негъ,— или,  наконецъ,  новые  займы,  пока  хватаетъ  хотя  сколь- 
ко-нибудь кредита;  тогда  приходится  скверно  и богатымъ  и 
бѣднымъ.  Мы  говоримъ  объ  обыкновенныхъ  средствахъ  покры- 
тія дефицита,  какими,  кромѣ  кореннаго  оживленія  производи- 
тельныхъ силъ  страны,  могутъ  быть  только  налоги). 

Одновременныя  финансовыя  реформы  въ  Италіи  н въ  Австріи 
довольно  наглядно  показываютъ  значеніе  этихъ  двухъ  катего- 
рій финансовыхъ  мѣропріятій.  Финансовое  положеніе  той  и дру- 
гой страны  представлялось  равно  неутѣшительнымъ:  если  въ 
Австріи  на  уплату  процентовъ  по  государственному  долгу  шло 
до  40%  всѣхъ  доходовъ,  то  въ  Италіи  на  это  обращалось 
больше  половины  доходовъ.  Новые  займы  и новые  выпуски  бу- 
мажныхъ денегъ  и тутъ  п тамъ  признаны  были  невозможными, 
по  самому  простому  благоразумію,  а также  и по  недостатку 
кредита.  Оставалось  увеличеніе  и безъ  того  уже  огромныхъ 
налоговъ,  п тутъ-то  обозначились  тѣ  двѣ  дороги,  о которыхъ 
мы  говорили  выше:  налогъ  на  доходы  и имущества  или  налогъ 
на  трудъ  и даже  на  существованіе.  Итальянскіе  финансисты 
и слышать  не  хотѣли  о налогахъ  на  богатыхъ,  объ  обложеніи 
сборомъ  интересовъ  высшихъ  классовъ:  налогъ  на  ренту  былъ 
пмп  допущенъ  крайне  неохотно,  вслѣдствіе  настойчивыхъ  тре- 
бованій народныхъ  представителей.  Главный  же  псточнпкъ  вы- 
годы они  нашли  въ  налогѣ  на  молотьбу,  т.-е.  на  хлѣбъ,  а 
слѣдовательно  — преимущественно  на  низшіе  классы  народа. 
Неудивительно,  что  въ  виду  необходимаго  вздорожанія  хлѣба, 
вслѣдствіе  такого  несправедливаго  налога,  въ  Туринѣ,  Болоньѣ, 
Миланѣ  и другихъ  большихъ  городахъ  Италіи  рабочее  населе- 
ніе заволновалось,  прекратило  работы  и произвело  серьёзные 
безпорядки  при  первомъ  извѣстіи  о принятіи  парламентомъ  та- 
кого закона.  Разумѣется,  затѣмъ  послѣдовали  аресты,  процессы, 
возстановленіе  порядка,  глухой  ропотъ  въ  народѣ;  зато  инте- 
ресы крупныхъ  собственниковъ  были  ограждены. 
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Самый  разумный  видъ  налога,  при  подобныхъ  обстоятель- 
ствахъ, есть  налогъ  на  имущества  вообще  п прогрессивный 
налогъ  на  доходы  въ  особенности.  Ближайшее  разъясненіе 
этого  предмета  не  входитъ  въ  предѣлы  нашей  статьи,  да  и 
кому  же  не  ясно,  что  мѣры  въ  родѣ  налога  на  хлѣбъ  или  по- 
душной подати  несправедливы  и возмутительны  уже  потому,  что, 
падая  всею  тяжестью  на  бѣдный,  обремененный  лишеніями 
классъ  народа,  доводятъ  его  до  разоренія,  а такъ-какъ  это  — 
классъ  самый  многочисленный  и во  многихъ  странахъ  исклю- 
чительно несущій  на  себѣ  податныя  тягости,  то  вмѣстѣ  съ 
тѣмъ  подрываютъ  и силы  государства,  которое,  напротивъ, 
только  можетъ  выиграть,  если  сбережетъ,  по  возможности, 
средства  трудящихся,  производительныхъ  классовъ,  плательщи- 
ковъ подагей  (какъ  у насъ),  и заставитъ  приносить  какую- 
нибудь  пользу  себѣ  тѣхъ,  которые  приносятъ  ее  въ  микроско- 
пически-маломъ  объемѣ  (землевладѣльцы  и крупные  собствен- 
ники), пли  даже  приносятъ  больше  вреда,  высасывая  силы  пзъ 
производителей  (купцы  и рантье,).  Въ  послѣдніе  годы  осо- 
бенно обсуждался  вездѣ  (а  въ  Австріи  возбудилъ  оживленную 
борьбу)  вопросъ  о налогѣ  па  купоны,  на  доходъ  съ  процент- 
ныхъ бумагъ:  съ  одной  стороны  это— имущество,  весьма  доход- 
ное и самое  безхлопотное  для  своего  обладателя,  п потому 
столько  же,  если  не  больше,  подлежащее  палогу,  какъ  всякое 
недвижимое  имущество,  не  говоря  уже  о человѣческомъ  трудѣ; 
носъ  другой— налогъ  на  купоны,  то-есть  на  государственныя 
обязательства  означаетъ  полный  пли  частичный  отказъ  госу- 
дарства отъ  своихъ  обязательствъ,  то-есть  въ  принципѣ  равно- 
силенъ  государственному  банкротству  п долженъ  влечь  за  со- 
бою упадокъ  довѣрія,  изгнаніе  съ  европейскихъ  биржъ  и т.  п. 

Какъ  бы  то  ни  было,  несомнѣнно,  что  все-таки  предпочти- 
тельнѣе послѣдній  изъ  двухъ  несчастныхъ  шансовъ:  лучше 
временно  потерпѣть  упадокъ  кредита,  если  таковъ  путь  къ 
возстановленію  кредита,  чѣмъ  теряться  въ  лабиринтѣ  неудач- 
ныхъ мѣръ,  истощать  въ  конецъ  непосильными  налогами  бѣд- 
ный классъ  народа  и тѣмъ  подрѣзывать  весь  корень  силы  го- 
сударственнаго организма  п въ  то  же  время  оставлять  не- 
тронутою армію  капиталистовъ-рантье,  особенно  когда  боль- 
шинство изъ  нихъ  принадлежитъ  къ  подданнымъ  того  же 
страдающаго  государства.  Какія  бы  жалобы  ни  поднялись 
вслѣдствіе  налога  па  купоны,  это  будетъ  доказывать  только, 
что  финансовые  государственные  дѣятели  заботятся  о равно- 
мѣрномъ распредѣленіи  налоговъ,  то-есть  поступаютъ  ра- 
зумно. 

Брестль  объявилъ,  что  правительство  не  считаетъ  возмож- 
нымъ усиливать  тягости  податныхъ  классовъ  введеніемъ  по- 
душной подати,  «въ  виду  крайней  несправедливости  такого 
дѣла  при  существующей  дороговизнѣ  жизненныхъ  припасовъ». 
Поэтому,  въ  основаніе  своего  финансоваго  плана  австрійскій 
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министръ  наложилъ  налоги  на  имущество  вообще,  на  капиталы 
и ренту.  Разумѣется,  капиталисты,  рантье,  крупные  собствен- 
ники подняли  цѣлую  бурю  противъ  такого  проекта,  причемъ 
повторялись  всѣ  обычныя,  въ  такихъ  случаяхъ,  фразы  объ 
обремененіи  собственности  и тѣхъ  классовъ,  которые  составля- 
ютъ движущую  силу  госудорства,  о гибельныхъ  послѣдствіяхъ 
и т.  и.  Борьба  по  этому  поводу  отличалась  не  меньшимъ  оже- 
сточеніемъ, какъ  и по  поводу  конкордата,  потому  что  задѣты 
были  интересы  не  менѣе  существенные.  Дѣло  шло  о существо- 
ваніи министерства,  такъ-какъ  въ  случаѣ  непринятія  парламен- 
томъ проекта  финансовой  реформы,  средства  правительства 
окончательно  бы  истощились  и австрійскому  государству  гро- 
зило бы  полное  разореніе,  а этой  неурядицей  не  замедлили  бы 
воспользоваться  клерикалы  и реакціонеры,  да  и вообще  до 
установленія  порядка  въ  финансахъ  правильный  конституціон- 
ный порядокъ  немыслимъ. 

Брестль  предложилъ  увеличить  на  три  года  налогъ  на  бога- 
тые классы  населенія,  — на  земли,  дома,  всякое  недвижимое 
имущество,  стоющее  дороже  1,500  гульденовъ  (927  р.),  и обло- 
жить пошлиною  отъ  7 до  17°/о  купоны  государственныхъ  про- 
центныхъ бумагъ.  Кромѣ  того,  въ  его  планъ  входили  : прода- 
жа государственныхъ  имуществъ,  усиленіе  налога  на  лотерей- 
ные выигрыши  и такъ-называемое  объединеніе  государственнаго 
долга.  Большинство  коммисіп  рейхсрата , разсматривавшей 
этотъ  проектъ,  предложило  понизить  проценты  съ  государ- 
ственнаго долга  на  цѣлую  четверть  и прекратить  погашеніе 
долговъ;  меньшинство  же,  состоявшее  изъ  владѣльцевъ  про- 
центныхъ бумагъ,  разумѣется,  отвергало  налогъ  па  купоны  и, 
указывая  на  опасность  государственнаго  банкротства,  предла- 
гало возвысить  временно  налогъ  на  купоны  до  20%,  съ  тѣмъ, 
чтобы  онъ  былъ  прекращенъ,  какъ  только  финансы  поправятся. 
Въ  сущности,  налогъ  на  купоны  есть  то  же  самое  пониженіе 
процентовъ,  то-есть  банкротство,  только  лучше  формулирован- 
ное, на  что  и указалп  нѣкоторые  члены  рейхсрата  во  время 
преній  по  этому  поводу.  Эти  члены  предлагали  достигнуть 
того  же  результата  сокращеніемъ  расходовъ  и обложеніемъ  по- 
датью церковныхъ  имуществъ. 

Рейхсратъ  принялъ  мнѣніе  меньшинства  коммисіп,  назначивъ 
на  государственныя  бумаги  налогъ  въ  16%,  кромѣ  повышенія 
налоговъ  на  вино,  пиво  и сахаръ.  Это  рѣшеніе,  хотя  и вы- 
званное очевидно  безвыходнымъ  положеніемъ  австрійскихъ  фи- 
нансовъ, произвело  сильную  бурю  въ  заграничномъ  финансовомъ 
мірѣ.  Какія  бы  причины  ни  произвели  это  явленіе,  оно  все- 
таки  оставалось,  въ  своей  сущности,  неисполненіемъ  государ- 
ствомъ принятыхъ  на  себя  обязательствъ,  и заграничнымъ,  на- 
примѣръ, лондонскимъ  банкирамъ  было  меньше  всего  дѣла  до 
внутреннихъ  неурядицъ  Австріи,  вызвавшихъ  налогъ  на  купо- 
ны. На  австрійское  правительство  посыпалась  въ  западной 
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прессѣ,  особенно  въ  англійской,  тьма  насмѣшекъ  и обличеній. 
По  этому  случаю  Бейстъ  выказалъ  свой  обычный  тактъ:  вмѣсто 
того,  чтобы  молчать  при  такомъ  вполнѣ  ясномъ  дѣлѣ,  какъ 
отнятіе  у государственныхъ  кредиторовъ  части  условленныхъ 
за  ссуду  денегъ  процентовъ,  онъ  пустился  въ  дипломатическую 
переписку.  Послѣ  протеста  лондонской  биржи  Бейстъ  послалъ 
австрійскому  послу  въ  Лондонѣ  ноту  съ  длинными  объясне- 
ніями, что  подобная  мѣра  вызвана  возрожденіемъ  Австріи,  не- 
обходимостью залечить  кровавыя  раны,  что  примиреніемъ  съ 
Венгріей)  Австрія  дала  новый  залогъ  своего  будущаго,  что  у 
нея  неистощимыя  средства,  юный  парламентъ,  новый  консти- 
туціонный порядокъ  и т.  д.  Всѣ  эти  ламентаціи  имѣли  цѣлью 
доказать,  что  «за  этотъ  разъ  извините,  а больше  не  будемъ». 
Разумѣется,  даже  и въ  этомъ  смыслѣ  заявленіе  Бейста  ни- 
сколько не  успокоительно:  сбавка  процентовъ  все-таки  осталась 
сбавкой,  и лондонскіе  банкиры,  которымъ  нѣтъ  никакого  дѣла 
до  всѣхъ  прекрасныхъ  вещей,  разсказанныхъ  Бейстомъ,  скорѣе 
же  могли  успокоиться  торжественнымъ  заявленіемъ  цислептан- 
скаго  парламента  о томъ,  что  на  будущее  время  налогъ  па 
купоны  не  будетъ  возвышаться.  Дѣло  кончилось  тѣмъ,  что 
органъ  лондонскихъ  капиталистовъ  «Тітез»  распушила  депешу 
Бейста  въ  прахъ,  и «великій  министръ  малаго  государства» 
долженъ  былъ  кончить  тѣмъ,  съ  чего  слѣдовало  начать,  то- 
есть  молчаніемъ. 


Мы  столько  мѣста  отвели  двумъ  важнѣйшимъ  дѣламъ  вну- 
тренней австрійской  политики  при  Бейстѣ,  конкордату  и фи- 
нансовой реформѣ,  что  объ  остальныхъ  мѣропріятіяхъ  этого 
времени  ограничимся  нѣсколькими  словами.  Это  тѣмъ  легче, 
что  мѣры  эти  крайне  немногочисленны,  хотя  и предприняты 
очевидно  съ  хорошими  намѣреніями. 

Огромную  важность  для  будущаго  австрійскаго  прогресса 
имѣетъ,  при  правильномъ  примѣненіи,  законъ  о печати,  кото- 
рымъ постановлено,  что  всѣ  преступленія  и проступки  этого  рода 
разсматриваются  судомъ  присяжныхъ  и рѣшаются  въ  теченіе 
трехъ  дней. 

Война  съ  Пруссіей  наводитъ,  кажется,  чуть-ли  не  повсемѣстно 
на  мысль  о реорганизаціи  арміи:  то  же  было  и въ  Австріи. 
Система  общей  военной  повинности,  какъ  она  ни  невыгодна 
для  населенія  на  фактѣ,  все-таки  вѣрна  въ  принципѣ,  а глав- 
ное удобна  для  правительствъ  на  случай  быстраго  напора  на 
непріятеля  по  объявленіи  войны.  Это  вопросъ,  занимающій  умы 
п въ  настоящую  пору,  послѣ  неслыханныхъ  успѣховъ  Пруссіи 
въ  послѣдней  войнѣ.  Неудивительно,  что  и Австрія,  послѣ 
Садовой,  принялась  за  пересмотръ  своихъ  военныхъ  законовъ. 
По  новому  австрійскому  военному  закону  всѣ  лица,  достигшія 
20-тплѣтняго  возраста,  должны  прослужить  3 года  въ  дѣй- 
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ствующей  арміи,  7 лѣтъ  въ  резервѣ  и 2 года  въ  ландве- 
рѣ; сверхъ  того  всѣ  граждане,  съ  18  до  40-лѣтняго  возра- 
ста, обязаны  входить  въ  составъ  поголовнаго  ополченія  или 
ландштурма.  Такимъ  образомъ,  при  этой  системѣ  у Австріи 
будетъ  до  800,000  ч.  постоянной  арміи  и около  200,000  ч.  лан- 
двера. Мильйонное  войско  готово  для  огражденія  зданія,  по- 
чиненнаго, по  мѣрѣ  силъ,  Бейстомъ  и его  сподвижниками. 

Но  войско  не  спасетъ  Австрію;  если  ее  спасетъ  что-нибудь, 
то  не  войско,  а либеральныя  учрежденія,  федеративное  устрой- 
ство, равноправность  всѣхъ  національностей,  сознаніе  выгоды 
жить  въ  составѣ  австрійскаго  государственнаго  организма,  что 
и дѣйствительно  возможно;  при  образованіи  въ  сосѣдствѣ  мо- 
гущественной военной  державы,  непривѣтливой  къ  граждан- 
скому прогрессу,  Австрія  можетъ  еще  выиграть,  если  пойметъ 
свое  назначеніе. 

Мы  представили  историческій  очеркъ  хода  внутреннихъ  ав- 
стрійскихъ дѣлъ  и вопроса  о національностяхъ.  Надобно  те- 
перь сказать  о тѣхъ  дѣятеляхъ,  которые  были,  каждый  въ  сво- 
ей странѣ,  главными  двигателями  этихъ  дѣлъ  въ  послѣднее 
время.  Эти  люди — мадьяръ  Деакъ  и чехъ — Ригеръ. 


IV. 

Въ  дѣлѣ  послѣдняго  пересозданія  Австріи,  первенствующая 
роль  обыкновенно  приписывается  бывшему  саксонскому  мини- 
стру Бейсту;  должно,  однакожъ,  сказать,  что  въ  сущности, 
его  роль  больше  показная,  его  дѣло  иногда — сочиненіе  болѣе 
или  медѣе  безтактныхъ  дипломатическихъ  нотъ,  а въ  другихъ 
случаяхъ — приложеніе  логическихъ  путей  по  готовымъ  заранѣе 
указаніямъ.  Объ  этомъ  государственномъ  дѣятелѣ  было  уже  ска- 
зано въ  нашемъ  журналѣ;  личность  Бейста  достаточно  вы- 
яснилась, сравнительно  съ  его  внутреннимъ  значеніемъ,  при 
разсмотрѣніи  отдѣльныхъ  вопросовъ  внутренней  австрійской 
политики  за  послѣднее  время.  Теперь  мы  хотимъ  представить 
очеркъ  личности  другого  дѣятеля,  который  былъ  дѣйствитель- 
ною рѣшающею  силою  всей  Австріи,  хотя  руководился  ближай- 
шимъ образомъ  только  интересами  своего  отечества — Венгріи. 
Личность  этого  скромнаго  адвоката,  послужившаго  пружиною 
послѣдняго  переворота  въ  государственной  системѣ  имперіи 
Габсбурговъ,  тѣмъ  болѣе  интересна,  что  въ  ней  мы  находимъ 
и высокія  нравственныя  достоинства,  соединенныя,  однакожъ, 
съ  полнымъ  отсутствіемъ  какихъ-нибудь  блестящихъ  внѣшнихъ 
дарованій.  Деакъ  въ  своемъ  родѣ  очень  любопытный  типъ  или, 
лучше  сказать,  смѣшеніе  типовъ:  античнаго  въ  родѣ  Цинцин- 
нати, или  изъ  болѣе  новаго  времени — Вашингтона, — съ  простымъ 
бюргеромъ  пли  буржуа.  Онъ  потому  особенно  замѣчателенъ, 
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по  нашему  мнѣнію,  что  не  принадлежитъ  къ  «великимъ  лю- 
дямъ», а между  тѣмъ  для  своего  отечества  сдѣлалъ  не  менѣе 
лгобаго  изъ  этихъ  великихъ  людей.  Онъ  близокъ  каждому  по- 
тому,— что  совершенно  простой  смертный,  только  обращенный 
великою  сплою  свободныхъ  учрежденій  въ  великаго  граждани- 
на, въ  « отечественнаго  мудреца»,  какъ  его  называютъ  мадьяры. 

Францъ  Деакъ  (род.  въ  1803  г.)  происходитъ  изъ  дворян- 
ской фамиліи  средней  руки.  Будущій  «мудрецъ»  учился  юрис- 
пруденціи въ  Раабѣ  и тамъ  же  дебютировалъ  въ  качествѣ 
адвоката,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  страстно  занимался  и политикой, 
повинуясь  общему  чувству,  охватившему  вт>  то  время  мадьяръ. 
Оппозиція  вѣнскому  правительству  разгаралась  тогда  среди 
венгерскаго  общества  все  сильнѣе  и сильнѣе.  Правительство 
прямо  нарушало  національныя  права  мадьяръ.  Ихъ  сеймъ  не 
созывался  съ  1811  г.,  и чтобъ  избѣгнуть  его  созванія,  прави- 
тельство старалось  получить  прямо  отъ  комитатовъ  подати  и 
налоги.  Мадьяры,  страстные  по  натурѣ,  воспламененные  рѣчами 
многочисленныхъ  народныхъ  ораторовъ,  поднимались  не  на 
шутку.  Пришлось  въ  1825  году  созвать  сеймъ,  названный  впо- 
слѣдствіи «сеймомъ  возрожденія»,  такъ-какъ  съ  него  пробуди- 
лась политическая  жизнь  Венгріи.  Этотъ  сеймъ  составилъ  воз- 
званіе къ  народу,  полное  угрозъ  Австріи,  и предложилъ  от- 
дать подъ  судъ  королевскихъ  коммисаровъ,  неправильно  со- 
биравшихъ подати.  Только  уступки  Вѣны  и примирительное 
вліяніе  палатина  отвратили  грозу. 

Неудивительно,  что  и молодой  Деакъ  очертя  голову  бросился 
въ  этотъ  водоворотъ  политическаго  движенія,  увлекавшій  тогда 
всѣхъ.  Доступъ  къ  политическимъ  дѣламъ  на  комитатскихъ  со- 
браніяхъ былъ  для  него  нетруденъ,  какъ  дворянину  и какъ 
адвокату.  При  общемъ  возбужденномъ  состояніи  умовъ  въ 
странѣ  эти  собранія  были  очень  бурны.  Тутъ  выбирались  пред- 
ставители комитата  въ  сеймъ  и,  такъ-какъ  имъ  нужно  было 
дать  инструкціи,  то  собраніе  заранѣе  разсуждало  о тѣхъ  во- 
просахъ, которые  потомъ  должпы  были  подлежать  разсмотрѣ- 
нію сейма.  Это  было  что-то  въ  родѣ  англійскаго  митинга  или 
даже  французскаго  клуба,  гдѣ  порядокъ  преній  не  очень  со- 
блюдается: на  ряду  съ  дѣйствительными  вождями  партій,  въ 
комитатскихъ  собраніяхъ  говорили  простые  народные  ораторы 
или  даже  говоруны  еще  болѣе  низкаго  сорта.  Понятно,  что 
Деакъ,  обладая  основательными  юридическими  знаніями,  соеди- 
ненными съ  раннею  умственною  зрѣлостью,  скоро  пріобрѣлъ 
замѣтное  вліяніе  въ  собраніяхъ  своего  комитата.  Въ  такихъ 
многолюдныхъ  собраніяхъ  Деаку  сообщали  большую  силу  ясное 
сознаніе  цѣли  своихъ  политическихъ  рѣчей  и настойчивость  въ 
ея  достиженіи.  Уже  тогда  у пего  проявлялась  величайшая  точ- 
ность, опредѣленность  въ  изложеніи,  логичность  и умѣренность 
въ  заключеніяхъ.  Раздѣляя  вообще  идеи  оппозиціи,  Деакъ,  од- 
накожъ, составилъ  себѣ  и болѣе  опредѣленную  программу:  онъ 
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хотѣлъ  ввести  въ  соціальную  организацію  Венгріи  принципы 
равенства  и правосудія,  составляющіе  потребность  цивилизо- 
ванныхъ націй,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  рѣшился  отстаивать  древ- 
нія вольности  Венгріи,  ея  языкъ  и національность. 

22-хлѣтній  Деакъ  былъ  избранъ  отъ  своего  комитата  де- 
путатомъ въ  сеймъ,  гдѣ  представился  тогдашнимъ  вождямъ 
оппозиціи,  Шеченьи  и Весселеньи.  Первая  же  его  рѣчь  вызвала 
поздравленія,  но  отъ  этого  счастливаго  дебюта  до  полнаго 
успѣха  на  сеймѣ  было  еще  далеко.  Притомъ,  качества  Деака 
были  не  изъ  такихъ,  которыя  обращаютъ  на  себя  общее  вни- 
маніе. Выдвинуться  сразу  на  сеймѣ  онъ  не  могъ,  но  тѣмъ 
прочнѣе  было  впослѣдствіи  его  вліяніе,  разъ  пріобрѣтенное. 
Нельзя  сказать,  чтобы  знанія  молодого  оратора  отличались 
большимъ  разнообразіемъ,  но  онъ  основательно  изучилъ  оте- 
чественныя лѣтописи  и особенно  прошлую  политическую  жизнь 
своей  страны.  Слушатели  не  находили  въ  рѣчахъ  его  обычнаго 
мадьярскаго  блеска,  но  Деакъ  умѣлъ  освѣтить  предметъ  со 
всѣхъ  сторонъ,  ловко  открывалъ  слабую  сторону  противника 
и безжалостно  уничтожалъ  его.  Постоянно  руководясь  умѣрен- 
ностью и строгою  логичностью  идей,  онъ  все-таки  доставилъ 
себѣ  перевѣсъ  на  сеймѣ,  хотя  это  было  и нелегко  среди  со- 
бранія, привыкшаго  къ  крайностямъ  слова.  Очевидцы  разска- 
зываютъ, что  онъ  въ  своихъ  рѣчахъ  старался  всегда  избѣгать 
личностей,  свое  мнѣніе  высказывалъ  просто,  не  навязывая'дру- 
гимъ,  не  обнаруживая  своего  превосходства  надъ  противни- 
ками, но  въ  концѣ  преній  къ  мнѣнію  Деака  противники  не- 
рѣдко сами  присоединялись  подъ  вліяніемъ  сознанія  его  осно- 
вательности. 

Съ  1832  по  1836  годъ  Деакъ  пріобрѣлъ  уже  рѣшающій  го- 
лосъ: его  мнѣніе  господствовало  надъ  большинствомъ.  Деакъ 
произнесъ  рядъ  рѣчей,  обратившихъ  на  него  общее  вниманіе 
въ  странѣ,  но  поводу  репрессивныхъ  мѣръ  вѣнскаго  кабинета, 
который  старался  всѣми  способами  подавить  движеніе,  произ- 
веденное вопросомъ  объ  отмѣнѣ  феодальныхъ  привиллегій,  чего 
очень  добивалась  оппозиція:  до  тѣхъ  поръ  дворянство  не  пла- 
тило налоговъ,  потому  что  на  немъ  лежала  исключительная 
обязанность  защиты  отечества,  но  со  введеніемъ  конскрипціи, 
къ  освобожденію  отъ  налоговъ  повода  уже  не  было.  Съ  дру- 
гой стороны  крестьяне,  освобожденные  лично  изъ  рабства  еще 
въ  концѣ  прошлаго  столѣтія,  несли  на  себѣ  всѣ  тягости;  такъ, 
между  прочимъ,  на  нихъ  лежала  повинность  воздѣлыванія  по- 
мѣщичьей земли.  Деакъ  говорилъ,  конечно,  въ  либеральномъ 
смыслѣ,  въ  духѣ  оппозиціи  правительству.  Въ  ту  же  сессію 
онъ  защищалъ  право  убѣжища  для  бѣжавшихъ  въ  Венгрію  по- 
ляковъ. 

Слова  Деака  и другихъ  ораторовъ,  болѣе  его  страстныхъ, 
находили  отголосокъ  въ  странѣ;  но  закрытіи  сессіи  правитель- 
ство прибѣгло  къ  крайнимъ  средствамъ  противъ  безпокойныхъ 
Т.  СХСѴІІ.  — От  д.  II.  ч 10 
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ораторовъ,  къ  осужденіямъ,  изгнаніямъ  и тюрьмѣ  (въ  то  время, 
между  прочимъ,  заключенію  подвергся  Еошутъ).  Разумѣется,  это 
только  подготовляло  взрывъ;  Венгрія  кипѣла  ненавистью  къ 
австрійскому  правительству  за  нарушеніе  ея  правъ  и неис- 
полненіе обѣщаній. 

Тогда-то,  на  сеймѣ  1839  года,  Деакъ  (котораго  австрійскія 
власти  не  тронули,  благодаря  сравнительной  умѣренности  его 
рѣчей)  открыто  сталъ  во  главѣ  оппозиціи.  Онъ  направлялъ' 
ее  съ  такою  силою  и умѣньемъ,  что  правительство  было  устра- 
шено. Палатинъ  призналъ  необходимымъ  посовѣтоваться  съ 
Деакомъ  о положеніи  дѣлъ,  и изъ  этого  совѣщанія  вынесъ 
убѣжденіе  въ  необходимости  уступокъ:  Кошутъ  былъ  выпущенъ 
на  свободу.  Въ  эту  эпоху  авторитетъ  Деака,  въ  первый  пе- 
ріодъ его  политической  дѣятельности,  достигъ  апогея.  Онъ 
явился  посредникомъ  между  короной  и націей  и успѣлъ  ихъ 
примирить  па  время,  сохранивъ  конституціонныя  права  Вен- 
гріи. Изложенныя  уже  нами  его  качества  развились  и укрѣпи- 
лись съ  достиженіемъ  зрѣлаго  возраста:  его  разъясненіе  спор- 
наго предмета  очевидецъ  называетъ  «словами  здраваго  смысла», 
который  разрѣшаетъ  дѣло;  между  тѣмъ,  съ  виду  36-тилѣтній, 
Деакъ  былъ  похожъ  «на  добраго  прессбургскаго  буржуа».  Од- 
накожъ, несмотря  на  все  уваженіе,  какимъ  Деакъ  уже  пользо- 
вался среди  мадьярской  націи  и которое  вскорѣ  еще  должно 
было  увеличиться,  крайніе  члены  оппозиціи  находили  его  слит- 
комъ умѣреннымъ  и пустили  въ  ходъ  всѣ  средства,  чтобы  по- 
мѣшать успѣху  Деака  на  предстоящихъ  выборахъ.  Послѣдова- 
тели его  съ  своей  стороны  употребили  тѣ  же  средства,  чтобы 
обезпечить  ему  успѣхъ.  Деакъ,  узнавъ  объ  этомъ,  отказался 
принять  депутатское  званіе.  «У  меня  нѣтъ  двухъ  вѣсовъ  и двухъ 
мѣръ — сказалъ  онъ — я не  могу  пользоваться  для  своей  выгоды 
тѣми  самыми  незаконными  средствами,  которыя  порицаю  у мо- 
ихъ противниковъ!»  Этотъ  поступокъ  Деака  произвелъ  глубо- 
кое впечатлѣніе  въ  странѣ  и еще  увеличилъ  всеобщее  уваже- 
ніе къ  нему.  Даже  враждебные  Деаку  журналы  сознавались, 
что  это  человѣкъ  «самаго  чистаго  характера»  въ  цѣлой  Вен- 
гріи. Деакъ  исполнилъ  только  очень  незамысловатую  обязан- 
ность честнаго  человѣка,  и это  доставило  ему  такой  успѣхъ, 
какого  не  могли  доставить  и лучшія  его  рѣчи. 

Но  какъ  бы  то  ни  было,  удаленіе  Деака  съ  политической 
арены  не  осталось  безъ  вліянія  какъ  на  общій  ходъ  дѣлъ 
въ  Венгріи,  устранивъ  изъ  нихъ  умѣряющій,  сдерживающій 
элементъ,  такъ  и на  болѣе  или  менѣе  значительное  положеніе 
самого  Деака  и его  партіи  въ  глазахъ  его  соотечественниковъ. 

Всю  сессію  1843  года  Деакъ  прожилъ  въ  уединеніи,  въ  де- 
ревнѣ, внимательно  слѣдя,  однакожь,  за  развивавшимся  болѣе 
и болѣе  движеніемъ  и изучая  важные  вопросы  того  времени. 
Между  тѣмъ,  предъ  наступленіемъ  1848  года  разладъ  между 
умѣреннымъ  и радикальнымъ  оттѣнками  оппозиціонной  партіи 
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выяснялся  все  больше  и больше.  Вліяніе  Кошута  и крайней 
партіи  возрастало:  своими  журнальными  статьями,  а еще  болѣе 
своими  пламенными  рѣчами  противъ  ненавистной  австрійской 
власти  Кошутъ  поднималъ  всю  страну.  Другой  видный  дѣя- 
тель оппозиціи  того  времени,  Шеченьи,  встревожился  этимъ 
движеніемъ  и съ  живостью  нападалъ  на  Кошута.  Деакъ  про- 
должалъ вести  уединенную  жизнь,  не  произносилъ  рѣчей  и не 
публиковалъ  сочиненій,  но  оставался  вѣренъ  своимъ  принци- 
памъ. 

Во  всѣхъ  вопросахъ,  волновавшихъ  тогда  мадьярское  обще- 
ство,— о свободѣ  печати,  о равенствѣ  всѣхъ  исповѣданій  предъ 
закономъ,  о дарованіи  избирательныхъ  правъ  городамъ,  почти 
не  имѣвшимъ  представителей  въ  сеймѣ,  объ  уничтоженій  при- 
виллегій,  Деакъ  стоялъ  за  самыя  радикальныя  реформы,  но  хо- 
тѣлъ достигнуть  ихъ  путемъ  легальности,  посредствомъ  пра- 
вильнаго прогресса;  особенно  противился  онъ  самой  мысли  от- 
дѣленія отъ  Австріи,  Деакъ  и люди  его  партіи  (въ  томъ  чи- 
слѣ извѣстный  ученый  и публицистъ  Эгвеіиъ)  расходились  съ 
Кошутомъ  и по  вопросу  о степени  автономіи  комптатскихъ  со- 
браній: Кошутъ  хотѣлъ  еще  болѣе  расширить  широкія  преро- 
гативы комитатовъ,  въ  руки  которыхъ,  по  его  мысли,  должна 
была  перейти  почти  вполнѣ  верховная  власть,  и Венгрія  пре- 
вратилась бы  въ  демократическую  федерацію  отдѣльныхъ,  почти 
совершенно  независимыхъ  единицъ.  Деакъ  же  противился  такой 
автономіи  комитатовъ,  не  соглашаясь,  чтобы  ихъ  провинціаль- 
ныя собранія  могли  пріостанавливать  исполненіе  законовъ  об- 
щенаціональнымъ собраніемъ,  то-есть  сеймомъ,  въ  которомъ 
онъ  видѣлъ  выраженіе  единства  страны  и,  слѣдовательно,  ея 
силы. 

Кромѣ  напряженнаго  состоянія  страны,  отчужденію  Деака 
отъ  дѣлъ  въ  это  время  способствовала  еще  и тяжкая  болѣзнь, 
для  излеченія  которой  онъ  путешествовалъ  въ  1846  году  по 
Швейцаріи,  Италіи,  Франціи  и Англіи.  Даже  возвратясь  изъ 
путешествія,  онъ  все  еще  былъ  такъ  слабъ,  что  не  могъ  при- 
нять предложенную  ему  въ  1847  году  кандидатуру.  Между 
тѣмъ,  положеніе  Венгріи  становилось  все  напряженнѣе:  Деакъ 
не  видѣлъ  другого  исхода,  кромѣ  деспотизма  или  революціи. 
При  общемъ  движеніи  умовъ  въ  Европѣ,  сознаніе  необходи- 
мости реформировать  устарѣлыя  учрежденія  распространялось 
и по  Венгріи.  Тысячелѣтній  ея  представительный  механизмъ 
не  открывалъ  доступа  новымъ  идеямъ,  которыя  кипѣли  въ  ко- 
митатскихъ  собраніяхъ.  Поборникамъ  новыхъ  идей  изъ  числа 
депутатовъ  не  удавалось  доставить  торжество  своимъ  тенден- 
ціямъ, а между  тѣмъ  только  депутаты  имѣли  право  предла- 
гать перемѣну  дѣйствующихъ  законовъ.  Магнаты  обыкновенно 
искажали  каждый  проектъ  закона  до  того,  что  его  нельзя  было 
узнать.  Результатомъ  были  только  безполезныя,  раздражающія 
пренія  и обмѣнъ  замѣчаеій  между  палатами,  но  даже  и въ 
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тѣхъ  рѣдкихъ  случаяхъ,  когда  соглашеніе  достигалось,  надо 
было  выработанный  проектъ  (еіаѣогаі)  отправлять  въ  Вѣну,  въ 
венгерскую  канцелярію,  которая  или  снова  подвергала  его  по- 
правкамъ и измѣненіямъ,  пли  вовсе  ничего  не  отвѣчала.  Такимъ 
образомъ,  нижняя  палата,  составленная  изъ  радикальныхъ  эле- 
ментовъ, осуждена  была  на  безсиліе,  да  и вообще  венгерскій 
сеймъ  того  времени,  хорошій  оплотъ  противъ  произвола,  не  могъ 
служить  орудіемъ  прогресса  и реформы. 

Либеральная  мадьярская  партія  начинала  понимать,  что  участь 
Венгріи  тѣсно  связана  съ  участью  наслѣдственныхъ  земель  ав- 
стрійскаго дома  и что  венгерской  свободѣ  постоянно  будетъ  гро- 
зить опасность,  пока  прочія  области  подчинены  деспотическому 
режиму.  Таково  же  было  и убѣяіденіе  Деака:  потому-то  впо- 
слѣдствіи, въ  извѣстномъ  «Аиб&іеісіі»,  онъ  п настоялъ  на  не- 
премѣнномъ дарованіи  Цпслейтаніи  конституціонныхъ  формъ. 

Когда  наступила  мартовская  революція  1848  года,  одну  ми- 
нуту, казалось,  возможна  была  надежда  на  установленіе  именно 
такого  порядка  вещей.  Но  это  было  скоротечно:  частію  вслѣд- 
ствіе абсолютистскихъ  тенденцій  представителей  власти,  частію 
по  неумѣлостп  вождей  партій  Деакъ  убѣждался,  что  его  пар- 
тія, — партія  свободы  и порядка,  — не  имѣетъ  за  собою  шан- 
совъ п находилъ  въ  тогдашнихъ  событіяхъ  «начало  конца». 
Тѣмъ  не  менѣе,  когда  сформировалось  первое  венгерское  от- 
вѣтственное министерство  Батіанп,  заключавшее  въ  себгѢ  самые 
разнородные  элементы  (напримѣръ  Кошутъ,  въ  качествѣ  ми- 
нистра публичныхъ  работъ  и Шеченьи  — финансовъ),  то  всту- 
пилъ туда  и Деакъ  министромъ  юстиціи,  въ  качествѣ  автори- 
тетнаго посредника  между  обоими  этими  антагонистами. 

Какъ  ни  кратковременны  были  работы  Деака  въ  этой  долж- 
ности уяіе  по  самой . непрочности  общаго  положенія  вещей, 
однакожъ,  онъ  и тутъ  сдѣлалъ  немало,  руководствуясь  своими 
неизмѣнными  правилами,  которыя  у него  резюмировались  афо- 
ризмомъ: «чтобъ  достигнуть  свободы,  нужно  быть  справедли- 
вымъ». Прежде  всего,  Деаку  пришлось  выполнять  трудное  и 
неблагодарное  дѣло.  Нужно  было  уладить  отношенія  между 
владѣльцами  и крестьянами,  которые,  освободившись  отъ  обя- 
зательной работы,  не  получали,  однакожъ,  земли  въ  собствен- 
ность; не  понимая  такой  эманципаціи,  они  толпами  являлись 
къ  Деаку,  и уже  онъ  долженъ  былъ  имъ  разъяснять  смыслъ 
новаго  закона,  разсказывать,  что  они  получили  свободу  и ра- 
венство предъ  закономъ  и,  благодаря  свободному  труду,  мо- 
гутъ обогатиться.  (Доляшо  быть,  для  венгерскихъ  крестьянъ 
эти  утѣшенія  были  такъ  же  мало  утѣшительны,  какъ  могли 
быть  и для  нашихъ  іереміады  тѣхъ  друзей  крестьянской  «лич- 
ной свободы»,  которые  стояли  за  обезземеленіе  бывшихъ  крѣ- 
постныхъ: разница  въ  настоящемъ  случаѣ — та,  что  Деакъ— че- 
ловѣкъ честный  и искренно  преданный  свободѣ,  долженъ  былъ 
взять  на  себя  нелегкое  дѣло  за  чужія  распоряженія, — самъ  онъ 
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не  участвовалъ  въ  составленіи  этихъ  законовъ,  а наши  ревни- 
тели «европейской  цивилизаціи  и правильныхъ  экономическихъ 
началъ»  отстаивали  и всѣми  мѣрами  старались  провести  въ 
жизнь  собственные  взгляды  въ  эпоху  освобожденія  крестьянъ, 
и только  благодаря  счастливому  стеченію  обстоятельствъ  не 
могли  добиться  полнаго  успѣха). 

Вмѣстѣ  съ  Этвешемъ  и ІПалаемъ  Деакъ  предпринялъ  обра- 
ботку уголовнаго  кодекса,  который  заслужилъ  одобреніе  Мит- 
термайера  и другихъ  знаменитыхъ  нѣмецкихъ  криминалистовъ; 
онъ  приготовилъ  также  новые  законы  о присяжныхъ. 

Въ  сферѣ  внутренней  политики  Деакъ  всѣми  мѣрами  ста- 
рался устранить  разрывъ  съ  Австріей,  твердя  о необходимости 
соглашенія.  Но  событія  бываютъ  сильнѣе  воли  людей,  хотя  бы 
и такого  авторитета  и такой  опытности,  какъ  Деакъ  и даже 
гораздо  болѣе  энергическихъ.  Въ  критическихъ  обстоятель- 
ствахъ, когда  умы  возбуждены,  люди  легальной  партіи,  не 
присоединяясь  но  къ  той,  ни  къ  другой  сторонѣ,  только  по- 
падаютъ въ  неловкое  положеніе,  равно  враждебное  обоимъ 
противникамъ.  Положеніе  Деака  было  трудное:  онъ  стоялъ  между 
вѣнскимъ  дворомъ,  который  напускалъ  кроатовъ  и сербовъ  на 
мадьяръ,  стараясь  отнять  уступки,  вынужденныя  необходи- 
мостью, — и фанатиками-латріотаме,  которые  видѣли  спасеніе 
только  въ  возстаніи.  Въ  народѣ  распространялось  убѣжденіе  о 
предательствѣ  вождей  оппозиціи.  Деакъ  сталъ  быстро  терять 
популярность  и вліяніе:  въ  его  предложеніяхъ  компромиссовъ 
съ  Австріею  видѣли  ловушки;  его  выставляли  представителемъ 
узкихъ,  устарѣлыхъ  идей, — человѣкомъ,  котораго,  для  пользы 
отечества,  революція  должна  стереть  съ  лица  земли.  Въ  гла- 
захъ народа  па  Деака  падала  отвѣтственность  за  ту  «личную 
свободу»,  которую  онъ,  въ  качествѣ  министра  юстиціи,  дол- 
женъ былъ  истолковывать  крестьянамъ.  Движеніе  становилось 
все  сильнѣе.  Поэты  (особенно  ІІетефи)  раздували  въ  мадья- 
рахъ національное  чувство  и взывали  къ  борьбѣ.  Вся  страна 
поднималась.  Борьба  становилась  неизбѣжною.  Роль  Деака, 
при  такихъ  обстоятельствахъ,  казалась  конченною;  но  онъ  до 
конца  старался  дѣлать  попытки  къ  примиренію,  чтобъ  пред- 
упредить взрывъ.  Разумѣется,  попытки  эти  повели  только  къ 
сильнѣйшему  раздраженію.  Наконецъ,  Деакъ  сдѣлалъ  то,  что 
было  единственнымъ  исходомъ  изъ  его  положенія:  вышелъ  изъ 
министерства,  но  сохранилъ  мѣсто  народнаго  представителя. 
Въ  послѣдній  разъ  передъ  началомъ  войны  Деакъ  являлся  въ 
оффиціальной  роли  въ  средѣ  депутаціи,  которая  выслана  была 
изъ  Буды  къ  Виндишгрецу  для  переговоровъ  о мирѣ.  Гордый 
начальникъ  австрійскихъ  войскъ  не  хотѣлъ  договариваться  «съ 
мятежниками».  Извѣстно,  какой  трепетъ  потомъ  навели  эти 
мятежники  на  всю  имперію  Габсбурговъ. 

Деаку  больше  тутъ  рѣшительно  нечего  было  дѣлать.  Пока 
происходили  извѣстныя  событія  венгерской  войны,  когда  рус- 
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скіе  усмирили  возстаніе,  Деакъ  жилъ  въ  своемъ  имѣніи,  видя, 
что  не  можетъ  быть  полезенъ  отечеству;  впослѣдствіи  его  об- 
виняли въ  трусости  за  поведеніе  въ  эту  эпоху,  но  нельзя  не 
замѣтить,  что  подобное  обвиненіе  не  вяжется  съ  характеромъ 
Деака,  а сверхъ  того  онъ  удалился  только  въ  самую  послѣд- 
нюю минуту,  когда  вполнѣ  сознавалъ  свою  безполезность,  а 
до  того  времени  вовсе  не  страшился  рисковать  и своей  репутаціей 
и даже  личною  безопасностью,  чтобъ  удержать  миръ,  пока  была 
тѣнь  возможности. 

Начались  ^азстрѣлпванія,  вѣшанія,  изгнанія.  Деака  никто 
не  тронулъ:  чистота  его  характера  внушала  уваженіе  даже  ав- 
стрійскимъ реакціонерамъ.  Онъ  мало  по  малу  сталъ  вести  обыч- 
ную жизнь,  предался  своимъ  любимымъ  занятіямъ,  но  не  опу- 
бликовалъ ни  одного  сочиненія,  въ  которомъ  бы  высказался 
его  взглядъ  на  положеніе  страны,  тогда  какъ  Этвешъ  н другіе 
старались  отстаивать  права  отечества  въ  печати.  Деакъ  мол- 
чалъ цѣлыя  10  лѣтъ;  не  скрывая,  въ  случаѣ  надобности,  своихъ 
мыслей,  онъ  и не  старался  особенно  распространять  ихъ,  по- 
нимая, что  реакція  должна  взять  свое  на  время,  а потомъ  цен- 
трализмъ и клерикализмъ  уступятъ  силѣ  вещей.  Поэтому,  онъ 
оставался  спокойнымъ,  почти  безстрастнымъ  свидѣтелемъ  си- 
стемы Баха,  выжидая  момента,  когда  она  запутается  въ  соб- 
ственныхъ ошибкахъ:  до  тѣхъ  поръ  всякія  усилія  казались 
Деаку  напрасными,  всякая  жалоба — дѣтскою.  Между  тѣмъ,  въ 
это  время  авторитетъ  Деака  опять  выросъ:  плачевное  его  по- 
ложеніе въ  1848  году  было  забыто,  и «отечественный  мудрецъ» 
сдѣлался  предметомъ  всеобщаго  вниманія:  помня  прошлую, 
блестящую  его  дѣятельность,  его  проницательность,  обществен- 
ное мнѣніе,  за  небольшими  исключеніями,  слѣдило  — не  по- 
дастъ ли  Деакъ  голоса  по  поводу  совершавшихся  событій.  Го- 
лоса онъ  тогда  не  подалъ,  но  для  будущаго  голосъ  этотъ  со- 
хранилъ значеніе  лозунга.  Тѣ  исключенія,  о которыхъ  мы 
упомянули,  ставили  Деаку  въ  вину,  главнымъ  образомъ,  его 
кажущееся  равнодушіе  къ  бѣдствіямъ  отчизны,  его  спокойную 
веселость,  его  невозмутимость,  его  вѣрность  своимъ  постоян- 
нымъ привычкамъ  въ  такую  эпоху,  когда,  казалось  бы,  нужно 
только  скорбѣть  и плакать. 

Положеніе,  занятое  Деакомъ,  обнаруживало  въ  немъ  чело- 
вѣка дальновиднаго.  Обстоятельства  заставили  вѣнскій  каби- 
нетъ войти  въ  переговоры  для  возстановленія  нормальнаго  по- 
ложенія Венгріи:  обратились  къ  Деаку,  какъ  къ  представителю 
этой  страны,  что,  конечно,  еще  болѣе  возвысило  нравственный 
авторитетъ  послѣдняго  въ  глазахъ  соотечественниковъ.  Но  на 
всѣ  доводы  министерства  Деакъ  давалъ  одинъ  неизмѣнный 
отвѣтъ:  «я  знаю  только  венгерскую  конституцію.  Пока  она  не 
возстановлена,  я не  могу  ничего  сдѣлать  потому,  что  я — ни- 
что. Я не  существую»  Деакъ.  пересталъ  бы  быть  самимъ  со- 
бою, еслибы  протянулъ  руку  тому,  что  считалъ  посягатель- 
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ствомъ  на  право,  хотя  бы  даже  съ  цѣлью  освобожденія  своей 
страны  отъ  гнета.  Опъ  не  начиналъ  дѣйствовать,  пока  не  убѣ- 
дился, что  можетъ  дѣйствовать  хорошо.  Это-то  и подало  по- 
водъ обвинять  его  въ  недостаткѣ  мужества,  хотя  подобный 
мнимый  недостатокъ,  въ  сущности,  былъ  только  благоразу- 
міемъ. Притомъ  въ  глазахъ  массъ  Деакъ  составляетъ  типъ 
правосудія  и органъ  истины,  несмотря  на  то,  что  онъ  ни- 
когда не  старался  увлечь  своими  рѣчами  и сочиненіями  и не 
производилъ  ими  энтузіазма.  Между  тѣмъ,  только  отъ  Деака, 
какъ  мы  сказали,  всѣ  ждали  лозунга  къ  движенію  въ  томъ 
или  другомъ  смыслѣ.  Какъ  ни  популярны  были  въ  Венгріи 
изгнанники  1849  года,  но  пока  Деакъ  молчалъ,  они  не  могли 
найти  отголоска  въ  странѣ.  Вотъ  почему  Венгрія  не  восполь- 
зовалась и несчастными  для  Австріи  войнами  1859  и 1866  го- 
довъ, чтобъ  возстановить  своп  нарушенныя  права:  не  было 
сигнала  отъ  «мудреца)),  который  вовсе  не  желалъ  распаденія 
Австріи,  а удовлетворить  свое  отечество  надѣялся  другпмъ 
путемъ,  помощью  соглашенія  между  крайней  и умѣренной 
партіями,  лишь  бы  было  признано  за  венгерскимъ  сеймомъ 
право  обсуждать  соглашеніе  съ  Австріей,  чтобъ  не  посы- 
лать депутатовъ  въ  вѣнскій  рейхсратъ.  Въ  этомъ  отношеніи 
Деакъ  не  допускалъ  уступокъ.  Если  октябрьскій  дипломъ  и 
былъ  безъ  особой  непріязни  встрѣченъ  въ  Венгріи,  то  съ 
февральскимъ  патентомъ  дѣло  было  совершенно  иное.  Деакъ, 
не  стараясь  умышленно  создавать  агитаціи,  враждебной  согла- 
шенію по  принципу,  объявилъ,  что,  по  его  мнѣнію,  единствен- 
ною почвою,  возможною  для  соглашенія,  были  законы  1848 
года,  а своимъ  соотечественникамъ  рекомендовалъ  избрать  путь 
переговоровъ,  веденныхъ  съ  твердостью  и съ  сознаніемъ  сво- 
его права,  и болѣе  прочныхъ,  чѣмъ  немедленный  и насиль- 
ственный разрывъ.  На  императорскій  рескриптъ  о конституціи 
Пештъ  отвѣчалъ  , адресомъ  и Деакъ  его  редактировалъ  въ  духѣ 
легальной  оппозиціи.  Выборы  въ  сеймъ  происходили  сообразно 
избирательному  закону  1848  года:  это  было  первою  уступкою 
со  стороны  Вѣны.  Деакъ  былъ  выбранъ  Пештомъ  и своею  умѣ- 
ренностью успѣлъ  отвратить  столкновеніе,  которое  готово  было 
вспыхнуть  съ  самого  начала  по  незначительному  поводу,  ко- 
торый характеризуетъ  тогдашнюю  враждебность  мадьяръ  къ 
правительству  и недовѣріе  ихъ  ко  всему,  исходящему  изъ  Вѣны. 
По  законамъ  1848  года  сеймъ  долженъ  собираться  въ  Пештѣ, 
а министерство  хотѣло  созвать  его  въ  Будѣ,  гдѣ  находится 
дворецъ  государя.  Умѣренные  депутаты  предложили  отправиться 
въ  Буду  на  торжественное  открытіе,  а потомъ  уже  перенести 
обычныя  засѣданія  въ  Пештъ;  но  депутаты  лѣвой  стороны  не 
удовлетворялись  этимъ  и хотѣли  заставить  правительство  ува- 
жать законы  1848  года  вполнѣ,  не  дѣтая  ни  малѣйшей  уступки, 
даже  формальной,  предлагали  объявить  измѣнникомъ  каждаго, 
кто  будетъ  присутствовать  при  открытіи  сейма  въ  Будѣ.  Тогда 
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Деакъ  объявилъ,  что  хотя  онъ  преданъ  законамъ  1848  года 
и вообще  не  охотникъ  до  офиціальныхъ  церемоній,  но  все-таки 
отправится  на  открытіе  сейма  въ  Буду,  хотя  бы  даже  одинъ. 
Этому  совѣту  послѣдовали  всѣ,  несмотря  на  то,  что  большин- 
ство голосовъ  было  на  сторонѣ  крайней  оппозиціи.  Другой 
примѣръ  подобнаго  яге  благоразумія  Деака:  когда  шелъ  во- 
просъ о томъ  — «резолюціи»  или  «адресы»  долженъ  представ- 
лять сеймъ,  Деакъ  настоялъ  на  послѣднемъ,  съ  сохраненіемъ 
полной  твердости  языка  въ  этихъ  адресахъ,  съ  цѣлью  не  дѣ- 
лать неизбѣжнымъ  разрывъ.  Правиломъ  Деака  всегда  было  — 
уступать  въ  мелочахъ  и выигрывать  въ  существенномъ. 

Вскорѣ  послѣ  того  ему  пришлось  доказать  свою  преданность 
интересамъ  Венгріи  и — что  еще  важнѣе — свое  умѣнье  руково- 
дить этими  интересами.  Въ  своемъ  знаменитомъ  адресѣ  импе- 
ратору отъ  лица  сейма  Деакъ  обратилъ  на  себя  вниманіе  цѣ- 
лой Европы,  — изложилъ  въ  этомъ  адресѣ  права  Венгріи  по 
исторіи  и трактатамъ  и.  такимъ  образомъ,  доставилъ  народу 
легальную  почву  для  сопротивленія,  которое  съ  тѣхъ  поръ 
нельзя  было  сломить  ничѣмъ.  Въ  этомъ  адресѣ  Деакъ  заявилъ, 
что  Венгрія  не  можетъ  принять  октроированной  конституціи, 
а хочетъ  возвратить  свою  древнюю  конституцію,  гарантирован- 
ную трактатами  и освященную  вѣками  и подлежащую  измѣне- 
нію только  волею  самого  народа, — напоминалъ  о святости  до- 
говоровъ, въ  силу  которыхъ  между  Венгріей  и Австріей  суще- 
ствовала личная,  а не  реальная  унія,  — доказывалъ,  что  инте- 
ресамъ отечества  противно  ввѣрять  взиманіе  налоговъ  п наборъ 
людей  для  военной  службы  такому  собранію,  въ  которомъ  вен- 
герскіе представители  находятся  въ  меньшинствѣ,  — требовалъ 
возвращенія  коронѣ  св.  Стефана  ея  рагіез  асіпехае  (тріединаго 
королевства)  и,  въ  заключеніе,  категорически  объявлялъ,  что 
Венгрія  никогда  не  пошлетъ  своихъ  депутатовъ  въ  централь- 
ный парламентъ  и не  откажется  отъ  нравъ,  гарантиро ванныхъ 
ей  договорами. 

Въ  этомъ  документѣ  Деакъ  ни  разу,  даже  косвенно,  не  со- 
слался на  право  естественное  каждой  націи  на  свободу  и на- 
ціональное развитіе,  а опирался  исключительно  па  право  исто- 
рическое. Это  подало  поводъ  нѣмцамъ  говорить,  что  Деакъ  — 
узкій  консерваторъ,  отстаивающій  не  свободу,  а устарѣлыя 
учрежденья  древнихъ  временъ  противъ  просвѣщеннаго  рефор- 
матора Шмерлинга,  который  давалъ  народу  либеральную  кон- 
ституцію въ  духѣ  новаго  времени.  Адресъ  Деака  казался  дѣ- 
ломъ не  государственнаго  человѣка,  а только  легиста,  буквоѣда 
съ  застарѣльши  преданіями. 

Говоря  вообще,  отстаивать  свободу  по  праву  естественному, 
общему  всѣмъ  людямъ,  дѣйствительно  болѣе  основательно, 
чѣмъ  по  праву  историческому,  которымъ  можно  оправдать  вся- 
кое злоупотребленіе,  даже  невольничество,  если  оно  имѣетъ  за 
собою  древность.  Тюрго  сказалъ:  «Без  сігоііз  сіез Ьоттез,  гёітіз 
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еп  зосіёіё,  пе  зопі;  роіп!;  ішкіёз  зиг  Іеиг  Ызіоіге,  таіз  зиг  Іеиг 
паіиге».  Но  Деакъ,  опираясь  на  преданіе,  былъ  правъ  уже  по- 
тому, что  ловко  выбралъ  почву  для  сопротивленія:  въ  древней 
венгерской  конституціи  онъ  находилъ  нрава,  составляющія  до- 
стояніе новѣйшихъ  либеральныхъ  стремленій,  а сверхъ  того — 
боролся  протпвт»  одной  изъ  самыхъ  старинныхъ  и легитимныхъ 
династій.  Деакъ  основалъ  свое  сопротивленіе  на  томъ  самомъ 
принципѣ,  на  которомъ  воздвигалась  легитимная  власть  импе- 
ратора австрійскаго,  и послѣдній  не  могъ  нападать  на  про- 
грамму Деака,  не  подрывая  основъ  собственной  власти.  Въ. 
Венгріи  дворянство  было  въ  значительной  степени  слито  съ 
народомъ,  мѣстныя  учрежденія  исходили  прямо  отъ  парода; 
сеймы,  впродолженіе  1,000  лѣтъ,  слѣдовали  одинъ  за  дру- 
гимъ и всегда  защищали  права  націи.  Если  преданіе  не 
только  не  ослабляло  свободы,  но,  напротивъ,  еще  давало  ей 
значительную  силу,  то  понятно,  что  Деакъ  крѣпко  держался  за 
свой  принципъ  «непрерывности  права».  Вообще,  если  исторія 
народа  подготовила  уже  его  къ  свободѣ,  то  это  служитъ  боль- 
шимъ подспорьемъ  къ  установленію  свободы  въ  настоящемъ,  а 
слѣдовательно  — и къ  дальнѣйшему  прогрессу  въ  будущемъ. 
Примѣръ  Англіи,  безъ  сомнѣнія,  слишкомъ  избитъ.  Мы  могли 
бы  указать  на  другіе  примѣры:  на  Американскіе  штаты,  рес- 
публиканскія и свободныя  учрежденія  которыхъ  выросли  на 
почвѣ  старой  и продолжительной  свободы  первыхъ  поселен- 
цевъ; на  религіозную  реформу  въ  Германіи,  которая  путемъ 
медленнаго  развитія  достигла  прочнаго  успѣха.  Мы  вовсе  не 
хотимъ  этимъ  осуждать  крутыхъ  порывовъ  народа  къ  свободѣ, 
когда  нѣтъ  иныхъ  путей:  мы  говоримъ  только,  что  плоды  отъ 
нихъ  вообще  менѣе  прочны,  чѣмъ  когда  обстоятельства  дали 
возможность  постепенно,  исторически  развиться  свободѣ.  Фран- 
та уже  почти  цѣлое  столѣтіе  мучится  революціями,  и ей  не 
было  другаго  исхода  послѣ  многовѣковаго  деспотизма  и фео- 
дальнаго порядка.  — Конечно,  великая  французская  революція 
была  благодѣтельна  по  своимъ  результатамъ,  но  было  бы  лучше 
для  самой  Франціи,  еслибы  исторія  дала  ей  возможность  обой- 
тись безъ  этой  революціи,  безъ  потрясеній  достигнуть  сво- 
боды. 

Разумѣется,  адресъ  Деака  встрѣтилъ  въ  Вѣнѣ  очень  дурной 
пріемъ:  слишкомъ  рѣшительный  тонъ  въ  перечисленіи  условій, 
на  которыхъ  Венгрія  соглашалась  договариваться,  не  могъ  по- 
нравиться либераламъ  шмерлинговекаго  закала.  Новый  импе- 
раторскій рескрипта»  возражалъ,  что  единеніе  съ  Венгріею  было 
скорѣе  реальное,  чѣмъ  только  личное,  что  Венгрія  всегда  была 
обязана  участвовать  въ  общихъ  издержкахъ,  что  законы  1848 
г.  не  могли  уже  дмѣть  силу  и что  въ  общнха»  интересахъ  было 
бы  досылать  венгерскихъ  депутатовъ  въ  рейхсратъ  для  обсуж- 
денія общихъ  дѣлъ.  Рескриптъ  произвелъ  взрывъ  негодованія 
и соединилъ  всѣ  мадьярскія  партіи:  на  Деака  возложено  било 


154 


Отеч.  Записки. 


составленіе  резолюціи  о томъ,  что  Венгрія  никогда  пе  усту- 
питъ притязаніямъ  Вѣны  п требуетъ  отдѣльнаго  сейма  п от- 
вѣтственнаго министерства.  Въ  новомъ  адресѣ  прямо  выража- 
лось, что  дальнѣйшіе  переговоры  безполезны.  Въ  августѣ  1861 
г.  сеймъ  былъ  распущенъ,  но  при  этомъ  торжественно  проте- 
стовалъ;  заявивъ,  что  уступаетъ  только  силѣ,  такъ-какъ  кон- 
ституція не  позволяетъ  государю  распускать  сеймъ  до  разсмо- 
трѣнія бюджета. 

Во  все  время  этой  борьбы  Деакъ  ни  на  минуту  не  покидалъ 
своего  мѣста.  Оставаясь  постоянно  главнымъ  лицомъ  въ  пере- 
говорахъ, онъ  говорилъ  и договаривался  отъ  имени  Венгріи. 
Но,  какъ  частный  человѣкъ,  онъ  ни  въ  чемъ  не  измѣнялъ  сво- 
имъ привычкамъ,  какъ  бы  ни  была  торжественна  политическая 
обстановка:  его  упрекали  за  то,  что  въ  такую  минуту,  какъ 
распущеніе  сейма,  въ  моментъ  рѣшительной  борьбы  отечества 
съ  Австріей  онъ  не  уклонился  отъ  вульгарнаго  развлеченія;  въ 
тотъ  самый  день  онъ  отправился  съ  друзьями  играть  въ  кегли 
въ  загородный  трактиръ  въ  окрестностяхъ  Буды.  Характери- 
стическая особенность  Деака  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ  ни- 
когда не  рисуется,  избѣгаетъ  всего  фальшиваго,  всѣхъ  цере- 
моній, а также  и роли  мученика.  Онъ  имѣетъ  буржуазныя  при- 
вычки, и,  сдѣлавъ  свое  дѣло,  ни  за  что  не  уклонится  отъ  нихъ, 
если  опять-таки  это  прямо  не  вызывается  нуждами  самаго  дѣла. 
Онъ  можетъ  призывать  свою  страну  къ  ожесточенной  борьбѣ 
съ  императоромъ,  онъ  можетъ  (какъ  и было  въ  1867  г.)  дать 
тому  же  императору  корону  своего  отечества,  но  всегда  остает- 
ся простымъ  гражданиномъ:  ни  для  того,  ни  для  другого  слу- 
чая онъ  не  отмѣнитъ  своей  любимой  партіи  въ  кегли  или  обыч- 
ной вечерней  прогулки. 

Притомъ,  Деакъ  вовсе  не  былъ  недоволенъ  результатомъ  сес- 
сіи: увѣренность  въ  окончательной  побѣдѣ  не  оставляла  его. 
Онъ  далъ  странѣ  разумную  программу,  принятую  всѣми  пар- 
тіями, и тѣмъ  сдѣлалъ  революцію  безполезною,  потому  что 
обезпечилъ  торжество  легальнаго  сопротивленія.  Однакожъ, 
только  Деакъ  сдерживалъ  страну  отъ  возстанія,  поводовъ  къ 
которому  было  очень  много:  въ  сентябрѣ  того  же  года  всѣ  го- 
родскія и комитатскія  собранія  были  распущены  и установился 
баховскій  режимъ.  Сверхъ  того,  Венгрію  старались  изолировать, 
возбуждали  національное  чувство  въ  Кроаціи  и Трансильваніи: 
у румынъ  и саксонцевъ  былъ  пониженъ  избирательный  цензъ, 
чтобъ  они  посылали  депутатовъ  въ  Вѣну.  Веспою  1865  г.  им- 
ператоръ понялъ  опасность  и обратился  опять  къ  Деаку,  чрезъ 
посредство  магнатовъ  консервативной  партіи,  Майлата  и Сен- 
ніея.  Судьба  имперіи  Габсбурговъ  положительно  находилась  въ 
эту  минуту  въ  рукахъ  скромнаго  пештскаго  адвоката.  Онъ  опять 
объявилъ,  "что  Венгрія  ничѣмъ  не  пожертвуетъ  изъ  своей  ав- 
тономіи и должна  гарантировать  свою  независимость,  но  что,  впро- 
чемъ, дѣла  общаго  интереса  могутъ  рѣшаться  по  общему  согла- 
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шенію;  этими  словами  Деакъ  начерталъ  эскизъ  дуализма.  Несмотря 
на  блестящій  пріемъ,  сдѣланный  императору  въ  Пепітѣ,  Деавъ 
прежде  всего  ставилъ  внѣ  всякаго  обсужденія  свой  принципъ 
«непрерывности  права»,  т.-е.  игнорированіе  права  завоеванія, 
на  которое  опирался  деспотическій  режимъ  съ  1849  года.  Но- 
вый адресъ  содержалъ  въ  себѣ  тѣ  же  самыя  требованія:  воз- 
становленія законовъ  1848  года  и отвѣтственнаго  министерства, 
а потомъ  уже  допускалъ  возможность  соглашеній  и дого- 
воровъ. 

Извѣстны  неудачныя  федералистскія  попытки  Белькреди.  Не- 
счастный исходъ  войны  1866  г.  могъ  только  порадовать  Деака 
и его  партію,  хотя  они  и не  поддерживали  попытку  изгнанни- 
ка Кланки  поднять  Венгрію,  и не  злоупотребили  несчастіемъ 
имперіи  послѣ  Садовой.  Лить  венгерскую  кровь  за  преоблада- 
ніе Австріи  въ  Италіи  или  Германіи,  имъ  всегда  казалось  дѣ- 
ломъ, достойнымъ  сожалѣнія.  Этвешъ  въ  своихъ  сочиненіяхъ 
доказывалъ,  что  наибольшая  опасность  Венгріи  заключается  въ 
участіи  Австріи  въ  германскомъ  союзѣ  . День  выхода  изъ  него 
Австріи  мадьяры  должны  были  привѣтствовать. 

Бейстъ  понялъ,  что  надо,  не  разсуждая,  принять  программу 
Деака,  и изъ  рукъ  мадьярскаго  юриста  Австро -Венгрія  получи- 
ла существенную  организацію.  Въ  прошедшей  статьѣ  мы  ука- 
зали ея  слабыя  стороны:  механизмъ  этой  системы  слишкомъ 
сложенъ  для  кризисовъ;  тѣмъ  не  менѣе,  предусмотрительность 
и политическій  смыслъ  ея  автора  выказались  съ  достаточною 
очевидностью.  Надо  припомнить,  однакожь,  что  еще  въ  1861 
г.  Деакъ  высказывался  въ  пользу  личной  уніи,  и только  обстоя- 
тельства помѣшали  ему  пока  осуществить  ее.  Вся  сила  логики 
и здраваго  смысла  Деака  выказалась  во  время  преній  о проектѣ 
соглашенія:  защищая  его  противъ  нападеній  противниковъ, 
Деакъ  не  скрывалъ  несовершенствъ  проекта  и настаивалъ  лишь 
на  томъ,  что  онъ  вполнѣ  соотвѣтствуетъ  обстоятельствамъ. 
Проектъ  совершенно  вѣренъ  принципамъ  Деака:  ни  за  что  не 
уступать  сущности  права  и договариваться  насчетъ  подробно- 
стей его  осуществленія. 

По  поводу  этого  компромисса,  Деака  нѣкоторые  сравнивали 
съ  Монкомъ:  нужно  ли  доказывать,  какъ  неосновательно  по- 
добное сравненіе?  Если  Деакъ  и способствовалъ  укрѣпленію  по- 
трясеннаго трона  Габсбурговъ,  то  вовсе  не  въ  династическихъ 
и эгоистическихъ  интересахъ,  какъ  Монкъ  реставрировалъ  Стю- 
артовъ, а единственно  для  того,  чтобъ  дать  возможность  Венг- 
ріи опереться  на  возрожденную  Австрію  (конституціонное  устрой- 
ство для  не-венгерскихъ  провинцій  было  условіемъ  зіпе  диа  поп 
программы  Деака).  Кромѣ  того,  пештскій  адвокатъ  не  имѣлъ 
другихъ  средствъ  вліянія,  кромѣ  своей  любви  къ  праву  и прав- 
дѣ, своего  здраваго  смысла  и политической  честности.  Лишнее 
и прибавлять,  что  онъ  (вовсе  не  какъ  Монкъ)  не  хотѣлъ  брать 
никакихъ  наградъ  за  свои  заслуги  не  только  отъ  императора, 
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но  даже  изъ  рукъ  націи.  Онъ  отказался  принять  отъ  импера- 
тора даже  портретъ — не  по  недостатку  уваженія,  а по  прин- 
ципу, такъ-какъ  человѣкъ,  сдѣлавшій  свое  дѣло,  по  мнѣнію 
Деака,  не  долженъ  быть  награждаемъ.  На  сеймѣ  зашла-было 
рѣчь  о національномъ  подаркѣ  отечественному  «мудрецу»,  но 
прекратплась  вслѣдствіе  убѣжденія,  что  Деакъ  ничего  не  возь- 
метъ. Кромѣ  денежнаго  безкорыстія,  Деакъ  неподкупенъ  ни  на  по- 
пулярность, ни  на  аплодисменты, ни  на  лавры.  Онъ  укрывается  отъ 
всякихъ  торжественныхъ  церемоній.  Онъ  сердито  отказался,  даже 
съ  угрозою  удалиться  изъ  сейма,  отъ  предложенія  исполнить 
при  коронаціи  роль  палатнна  Венгріи,  возложить  на  импера- 
тора корону.  Въ  день  коронаціи,  чтобъ  избѣгнуть  всякихъ  на- 
зойливыхъ поздравленій  и овацій,  Деакъ  удалился  и заперся 
въ  свой  отель. 

Считая  единственною  наградою  исполненіе  своей  обязанности 
въ  качествѣ  частнаго  лица,  а быть  можетъ,  и помня  еще  не- 
удачный исходъ  своей  прежней  министерской  дѣятельности, 
Деакъ  отказался  сдѣлаться  главою  новаго  венгерскаго  мини- 
стерства. Тѣмъ  не  менѣе,  партія  Деака  поддерживаетъ  нынѣш- 
нее министерство.  Самъ  Деакъ  не  всегда  даетъ  свое  одобреніе 
министерскимъ  проектамъ,  нерѣдко  исправляя  ихъ  въ  духѣ  сво- 
боды п удовлетворенія  интересовъ  меньшинства.  Въ  законахъ 
о вѣроисповѣданіяхъ  онъ  отстаивалъ  права  диссидентовъ.  Въ 
соглашеніи  съ  Кроаціей,  выработанномъ  вмѣстѣ  съ  Этвешемъ, 
Деакъ  представилъ  новое  доказательство  своего  обычнаго  духа 
терпимости  и правды. 

Само  собою  разумѣется,  что  въ  иностранной  политикѣ  Деакъ 
рѣшительный  приверженецъ  мира,  посредствомъ  котораго,  по 
его  мнѣнію,  Венгрія  только  и можетъ  пріобрѣсти  богатство, 
силу,  вліяніе,  тогда  какъ  война  можетъ  подвергнуть  ее  серьёз- 
ной опасности.  При  всемъ  томъ,  Деакъ  во  все  это  время  зорко 
наблюдалъ,  чтобъ  у Бейста  не  выказались  германофильскія  тен- 
денціи: въ  1868  г.,  рѣчь,  произнесенная  въ  германскомъ  духѣ 
Бейстомъ,  па  праздникѣ  стрѣлковъ,  вызвала  даже  угрозу  от- 
дѣленія въ  органѣ  Деака,  «Резіі  Шріо». 

Мы  уже  говорили  о современныхъ  политическихъ  партіяхъ 
Венгріи.  Каждая  партія  имѣетъ  свой  клубъ,  гдѣ  обсуждаются 
всѣ  важнѣйшіе  вопросы  дня,  заблаговременно,  до  сеймовыхъ 
засѣданій.  Въ  клубѣ  партіи  Деака  онъ  пользуется  настоящей 
диктатурой,  впрочемъ,  только  диктатурой  здраваго  смысла.  Даже 
лица,  не  раздѣляющія  его  мнѣній,  часто  слѣдуютъ  за  нимъ, 
потому  что  вполнѣ  довѣряютъ  его  честности  и опытности. 

Въ  этомъ  сказывается  также  и политическій  тактъ  націи  или, 
лучше  сказать,  благодѣтельное  вліяніе  на  нравы  вѣковыхъ  ли- 
беральныхъ учрежденій.  Венгрія  представляетъ  самый  порази- 
тельный примѣръ  этого  послѣдняго.  Политическимъ  развитіемъ 
страны  лишь  объясняется  то  громадное,  верховное  вліяніе,  ка- 
кимъ пользуется  Деакъ  даже  по  отношенію  къ  своимъ  полити- 
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ческимъ  противникамъ.  Мы  уже  упоминали,  что  внѣшними  ка- 
чествами оратора  онъ  вовсе  не  обладаетъ:  у него  нѣтъ  ни 
увлекательнаго  краснорѣчія  Кошута,  ни  широты  воззрѣній  Эт- 
веша,  ни  блестящаго  слога  Шеченьц.  Рѣчь  Деака  нѣсколько  од- 
нообразна; ни  къ  какимъ  эффектамъ  при  ея  произнесеніи  онъ 
не  прибѣгаетъ ; слушателей  привлекаютъ  только  его  идеи, 
которыя  всегда  взвѣшены,  обдуманы,  зрѣлы,  излагаются  безъ 
всякихъ  метафоръ,  но  съ  неумолимою  логикой.  Даже  въ  выбо- 
рѣ доказательствъ  онъ  руководствуется  строгою  честностью:  на 
трибунѣ  это  даже  не  ораторъ,  а тотъ  же  мудрецъ,  какимъ  про- 
звали его  въ  жизни. 

Среди  подвижной,  блестящей,  съ  восточнымъ  колоритомъ, 
мадьярской  націи,  Деакъ  представляетъ  собою  рѣзкій  контрастъ: 
онъ  скорѣе  похожъ  на  добраго  нѣмецкаго  буржуа.  Наружность 
Деака  показываетъ  человѣка,  преданнаго  реальному,  солидному, 
истинному,  безъ  всякихъ  иллюзій  и химеръ.  Въ  немъ  нѣтъ 
ни  слѣда  гордости  и тщеславія:  жизнь  Деака  очень  проста,  по- 
требности его  въ  обыденной  обстановкѣ  немногимъ  превы- 
шаютъ потребности  рабочаго.  Прошлое  Деака  не  носитъ  на 
себѣ  ни  пятна,  ни  упрека.  Характеръ  его  безукоризненно  чистъ. 
Если  его  и упрекали  за  узкость  взглядовъ,  то  должно  сознать- 
ся, что  онъ  дѣятельность  свою  (хотя  бы  узкую)  направилъ  толь- 
ко для  пользы  отечества  и что  результатъ  оправдалъ  эту  дѣя- 
тельность. Какъ  политическая  личность,  Деакъ — сила,  уже  по- 
тому, что  недоступенъ  никакимъ  соблазнамъ,  которые  укло- 
нили бы  его  съ  избраннаго  пути,  не  исключая  и погони  за  по- 
пулярностью. Какъ  частный  человѣкъ,  Деакъ  представляетъ  со- 
единеніе античнаго  величія  съ  буржуазной  простотой,  но  бур- 
жуа никогда  не  можетъ  достигнуть  такого  громаднаго  вліянія 
и такими  чистыми  средствами.  Деакъ  аналогиченъ  развѣ  толь- 
ко приведеннымъ  нами  великимъ  личностямъ  различныхъ  циви- 
лизацій, — Цинцинату  пли  Вашингтону.  Умѣнье  оставаться 
всегда  «простымъ  смертнымъ»  въ  его  положеніи  н при  его 
дѣятельности,  разумѣется,  заслуживаетъ  всяческой  похвалы. 


У. 

Дѣятельность  замѣчательнаго  человѣка,  о которомъ  мы  толь- 
ко что  говорили,  уже  закончена:  онъ  далъ  своей  странѣ  все, 
что  было  возможно  при  существующихъ  обстоятельствахъ.  Ког- 
да наступитъ  дальнѣйшій  фазисъ  политической  яіизни  Венгріи, 
Деакъ  уже  сойдетъ  со  сцены:  его  дѣятельность  получила  пол- 
ное очертаніе. 

Нельзя  того  же  сказать  о другомъ  вліятельномъ  современ- 
номъ политическомъ  дѣятелѣ,  который  поставленъ  къ  Австріи 
въ  такія  же  отношенія  отъ  лица  Богеміи,  какъ  Деакъ  относи 
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тельно  Венгріи.  Хотя  Ригеръ  уже  25  лѣтъ  занимаетъ  видное 
мѣсто  въ  ряду  двигателей  чешскаго  народа  и связалъ  свое  имя 
съ  политическимъ  развитіемъ  послѣдняго,  но  все-таки  главнѣй- 
шая дѣятельность  его  еще  въ  будущемъ.  Можно  даже  сказать, 
что  до  сихъ  поръ  идетъ  только  приготовленіе  къ  такому  же 
рѣшительному  иовороіу  въ  судьбѣ  Богеміи,  какой  произошелъ 
въ  періодъ  1861—67  г.  относительно  Венгріи;  роль  Деака, 
безъ  сомнѣнія,  выпадетъ  Ригеру,  и еслибы  дѣло  уладилось 
мирно,  то  онъ  будетъ,  по  слухамъ,  канцлеромъ  Богеміи. 

По  этой  причинѣ,  очеркъ  прошлой  жизни  и дѣятельности 
Ригера  представляется  намъ  менѣе  важнымъ  для  обрпсовки  его 
личности,  чѣмъ  занимаемое  имъ  современное  положеніе  и чѣмъ 
готовящееся  для  него  будущее. 

Францъ-Владиславъ  Ригеръ  (род.  въ  1818  г.)  былъ  сынъ 
мельнпка  и предназначался  отцомъ  къ  тому  лее  занятію,  но  — 
какъ  часто  бываетъ — обстоятельства  и наклонности  мальчика 
указали  ему  другой  путь.  Уже  блестящіе  успѣхи,  выказанные 
имъ  въ  гимназіи,  обнаруживали  въ  немъ  болѣе  способности  къ 
умственному  труду,  чѣмъ  къ  завѣдыванію  мельницею.  Молодой 
Ригеръ  ревностно  занимался  отечественной  исторіей  и внима- 
тельно слѣдилъ  за  возрожденіемъ  народной  чешской  литера- 
туры. Отправившись,  для  дальнѣйшаго  образованія,  въ  Прагу, 
Ригеръ  присоединился  тамъ  къ  кругу  молодыхъ  литераторовъ, 
присталъ  къ  направленію  новѣйшаго  романтизма  (въ  то  время 
п въ  Прагѣ  происходила  борьба  классицизма  съ  романтизмомъ) 
и самъ  сталъ  заниматься  литературой.  Путешествуя  по  Богеміи 
и сосѣднимъ  странамъ,  онъ  познакомился  съ  Колларомъ,  Ш ту- 
ромъ и другими  извѣстными  въ  то  время  въ  ученомъ  мірѣ  пред- 
ставителями славянскихъ  народностей. 

Между  тѣмъ,  надежды  сдѣлать  изъ  юноши  хорошаго  мель- 
нпка все  еще  не  были  оставлены,  и молодой  Ригеръ,  кончивъ 
философскій  курсъ,  долженъ  былъ,  по  желанію  отца,  остаться 
дома  для  присмотра  за  мельницей  и хозяйствомъ,  не  переста- 
вая слѣдить  п за  отечественной  литературой.  Эго  одна  изъ 
обыкновенныхъ  исторій,  постоянно  повторяющихся,  когда  да- 
ровитаго юношу  родители  хотятъ  засадить  за  наслѣдственное 
занятіе,  вовсе  ему  несвойственное.  Ригеръ  поѣхалъ  въ  Вѣну, 
безъ  вѣдома  отца  записался  въ  юридическій  факультетъ  и толь- 
ко черезъ  годъ  представилъ  отцу  свидѣтельство  о своемъ  по- 
ступленіи; тогда  старикъ  убѣдился,  что  изъ  сына  не  выйдетъ 
хорошаго  мельника  и предоставилъ  ему  дѣйствовать,  какъ  самъ 
знаетъ. 

Слушая  академическій  курсъ,  Ригеръ  еще  болѣе  ознакомился 
съ  славянскимъ  міромъ  вообще,  изучая  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  не 
только  литературныя,  но  и политическія  нужды  своей  страны. 
Онъ  понялъ  необходимость  возвысить  чешскій  народъ  въ  об- 
щественномъ отношеніи,  такъ-какъ  чешскій  языкъ  и народ- 
ность находились  въ  величайшемъ  упадкѣ  и даже  пренебреже- 
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ніи.  Средствомъ  для  этого  Ригеръ  избталъ  народные  балы  и 
бесѣды,  а также  устройство  библіотекъ,  народныя  чтенія  съ 
патріотическими  пѣснями  и музыкальными  пьесами  На  такихъ 
собраніяхъ  сходились  южно-славянскіе  писатели,  гтсѣщавшіе 
Прагу,  а по  образцу  ея  студенты  устраивали  подобныя  собра- 
нія и по  всей  странѣ. 

Между  тѣмъ,  юридическое  образованіе  Ригера  кончилось,  п 
онъ  помѣстился,  для  практики,  въ  уголовный  судъ,  гдѣ  са- 
мостоятельно занимался  производствомъ  слѣдствій,  пока  самъ 
не  попалъ  подъ  слѣдствіе  за  то,  что  держалъ  у себя  одного 
польскаго  эмигранта.  Въ  январѣ  1842  г.  Ригера  арестовали,  и 
хотя  вскорѣ  освободили,  по  бездоказательности  обвиненія,  од- 
нако, онъ  все-таки  долженъ  былъ  оставить  службу.  Ригеръ 
хотѣлъ  готовиться  къ  докторскому  экзамену,  но  болѣзнь  по- 
мѣшала ему  выполнить  это  намѣреніе;  тѣмъ  усиленнѣе  сталъ 
онъ  заботиться  объ  устройствѣ  народныхъ  развлеченій.  При 
содѣйствіи  своихъ  друзей,  Трояна  и Стробаха,  Ригеръ  ста- 
рался устроить  общество  для  распространенія  между  чехами 
полезнаго  чтенія,  учрежденія  библіотекъ,  изданія  народныхъ 
книгъ,  устройства  народнаго  театра.  Всѣ  эти  хлопоты,  одна- 
кожъ. не  повели  ни  къ  чему,  потому  что  вѣпское  правитель- 
ство (вообще  подозрительное  п враждебное  къ  славянамъ,  осо- 
бенно въ  то  время)  не  дало  разрѣшенія  на  задуманпыя  пред- 
пріятія. Оно  не  позволило  даже  устроить  чешскую  ремесленную 
школу,  о которой  хлопоталъ  Ригеръ,  стараясь  помочь  бѣдному 
классу  ремесленниковъ.  Общество  съ  подобною  цѣлью  уже  су- 
ществовало ранѣе,  но,  уклонившись  отъ  своего  назначенія, 
стало  помогать  только  крупнымъ  фабрикантамъ,  такъ  что  со 
времени  его  возникновенія  участь  мелкихъ  ремесленниковъ  не- 
только не  улучшилась,  но  даже  стала  невыносимѣе,  чѣмъ  было 
до  него.  Изъ  этихъ  примѣровъ  видно,  до  чего  ревниво  относи- 
лось австрійское  правительство  ко  всякому  проявленію  самосо- 
знанія среди  чешскаго  народа,  особенно  въ  массѣ  его. 

Путешествуя  по  славянскимъ  землямъ,  Ригеръ  былъ  очевид- 
цемъ проявлявшагося  уже  тогда  анти-мадьярскаго  движенія, 
которое  потомъ  съ  успѣхомъ  эксплуатировалось  правительствомъ. 
Мартовскія  событія  1848  г.  застали  Ригера  на  пути.  Узнавъ  объ 
октроированіи  австрійской  конституціи,  онъ  иоепѣшилъ  въ 
Вѣну,  гдѣ  встрѣтился  съ  пражской  депутаціей,  которая  вела 
переговоры  съ  министерствомъ  о соотвѣтственномъ  центральномъ 
управленіи  для  Богеміи  и другихъ  дѣлахъ.  Ригеръ  былъ  при- 
глашенъ участвовать  въ  совѣщаніяхъ  по  этому  поводу,  п ему 
принадлежитъ  даже  текстъ  извѣстнаго  императорскаго  патента 
8 апрѣля  1848  года.  Съ  этихъ  поръ  для  Ригера  началась  само- 
стоятельная политическая  дѣятельность. 

Послѣдующихъ  общеизвѣстныхъ  событій  1848  года  мы  бу- 
демъ касаться  лишь  насколько  это  нужно  для  того,  чтобъ  про- 
слѣдить дѣятельность  Ригера.  Когда  изъ  Франкфурта  прибыло 
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посольство  съ  цѣлью  убѣдить  чеховъ  принять  участіе  въ  засѣ- 
даніяхъ германскаго  сейма,  Рпгеръ  доказывалъ  необходимость 
существованія  самостоятельной  Австріи,  ядро  которой  должны 
составлять  славяне.  Предложеніе  сейма  было  отвергнуто,  воз- 
можность соглашенія  между  нѣмцами  и славянами  уничтожена. 
Нѣмцы  позволили  себѣ  угрозу  « мечомъ»,  Ригеръ  отвѣчалъ  угро- 
зой «дубинами»  и въ  засѣданіи  пражской  бесѣды  составилъ 
протестъ  противъ  воззванія  сейма.  Въ  виду  неподатливости 
славянскихъ  представителей,  уже  тогда  пущена  была  въ  ходъ 
мысль  о подчиненіи  ихъ  нѣмцамъ  и мадьярамъ.  Ригеръ  выка- 
залъ чрезвычайное  сопротивленіе  какъ  этимъ  тенденціямъ, 
такъ  и стремленіямъ  франкфуртскаго  сейма , въ  которыхъ 
впдѣлъ  посягательство  на  права  чешской  короны.  Понимая 
необходимость  союза  славянскихъ  племенъ  передъ  угрозою 
подобныхъ  захватовъ  со  стороны  нѣмцевъ,  онъ  вмѣстѣ  съ  дру- 
гими дѣятелями  составилъ  проектъ  славянскаго  съѣзда  въ 
Прагѣ,  чтобъ  славяне  могли  условиться  относительно  основа- 
ній одной  общей  будущей  политики.  Хотя  въ  самыхъ  засѣда- 
ніяхъ славянскаго  съѣзда  Ригеръ  и не  участвовалъ,  но  былъ 
душою  предварительнаго  народнаго  собранія,  составилъ  ин- 
струкцію для  выборовъ  въ  земскій  сеймъ  и указалъ  кандида- 
товъ па  должности  избирательныхъ  коимпсаровъ. 

Ригеръ,  вмѣстѣ  съ  Палацкимъ,  находился  въ  составѣ  май- 
скаго временнаго  правительства  у чеховъ,  которое  хотѣло  по- 
ставить себя  въ  непосредственныя  отношенія  къ  королю  и со- 
дѣйствовать внутреннему  устройству  чешской  страны.  Опираясь 
на  апрѣльскій  патентъ,  оно  потребовало  самостоятельнаго  чеш- 
скаго сейма  и правильнаго  представительства.  Министерство, 
конечно,  отвергло  такія,  по  его  словамъ,  незаконныя  требова- 
нія, и Ригеръ  былъ  однимъ  изъ  членовъ  депутаціи,  которая 
отправилась  въ  Инспрукъ  просить  императорскаго  разрѣшенія 
на  выполненіе  приведенныхъ  желаній  чеховъ.  Ригеръ  соста- 
вилъ промеморію  объ  историческихъ  нравахъ  чешскаго  народа 
и о его  нуждахъ.  Успѣли  добиться  разрѣшенія  учредить  въ 
Богеміи  отвѣтственное  намѣстничество  ^ безотлагательно  со- 
звать чешскій  сеймъ.  Но  все  это  ни  къ  чему  не  повело,  по- 
тому что  настоящіе  переговоры  пришлось  вести  съ  Впндиш- 
грецомъ.  Депутація  вернулась  въ  Прагу  во  время  ея  бомбарди- 
рованія. Ригеръ  старался  мирно  окончить  дѣло  съ  Вандиш- 
грецомъ,  написалъ  воззваніе  къ  пароду  и студентамъ,  напо- 
миналъ австрійскому  генералу  объ  уступкахъ,  полученныхъ  че- 
хами отъ  правительства.  Но  Виндишгрецъ  коротко  объяснилъ, 
что  «не  намѣренъ  брать  у него  уроки  конституціи»,  и выну- 
дилъ Прагу  сдаться  на  капитуляцію.  Вскорѣ  послѣ  того  по- 
слѣдовала и отмѣна  временнаго  правительства  чеховъ. 

Мы  не  будемъ  здѣсь  излагать  событій,  послѣдовавшихъ  за 
выборомъ  Ригера  въ  государственный  сеймъ.  Извѣстно,  что 
они  кончились  удаленіемъ  чешскихъ  депутатовъ.  Нѣмецкое  на- 
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селеніе  было  до  крайности  вооружено  противъ  послѣднихъ  и осо- 
бенно противъ  Палацкаго  п Ригера, послѣдняго  преслѣдовали  даже 
на  улицахъ;  для  охраненія  безопасности  чешскихъ  депутатовъ, 
понадобилась  даже  вооруженная  сила,  Ригеръ  спасся  отъ  смерти 
только  благодаря  тому,  что  не  попался.  Поводомъ  къ  этой 
враждѣ  нѣмцевъ  п мадьяръ  служило  то,  что  онъ  постоянно 
заботился  объ  интересахъ  славянства  и что  его  нѣмецкіе  ли- 
бералы выставили  заклятымъ  клерикаломъ  и врагомъ  свободы. 
Ригеру  п другому  замѣчательному  чешскому  дѣятелю,  Гавлпч- 
ку,  пришлось  бѣжать.  Вскорѣ  затѣмъ  наступила  развязка:  тотъ 
же  Впндншгрецъ  взялъ  Вѣну,  и сеймъ  былъ  отсроченъ. 

Вслѣдъ  затѣмъ,  Ригеръ,  находившійся  въ  чешскомъ  депу- 
татскомъ сеймѣ  на  правой  сторонѣ,  долженъ  былъ  перейти  въ 
оппозицію. 

Въ  числѣ  послѣднихъ  его  работъ  была  выработка  основнаго 
статута  для  имперіи.  Ригеръ  заслужилъ  симпатіи  лѣвой  сто- 
роны п дошелъ  до  разрыва  съ  мпнпстерствомъ  изъ-за  перваго 
параграфа  этого  закона,  гдѣ  говорилось,  что  государство  всѣ 
силы  своп  почерпаетъ  изъ  народа.  Хотя  Ригеръ,  въ  защиту 
этого  закона,  произнесъ  одну  изъ  лучшихъ  свопхъ  рѣчей,  но 
время  было  уже  не  такое:  парламентарпзмъ  боялся  за  собствен- 
ное существованіе  и установленіе  подобныхъ  принциповъ  нужно 
было  отложить  до  болѣе  благопріятнаго  времени:  проектъ  былъ 
отвергнутъ,  а вскорѣ  и сеймъ  былъ  распущенъ,  и парламент- 
ская дѣятельность  Ригера  кончилась  надолго.  По  возвраще- 
ніи въ  Прагу,  Ригеръ,  какъ  первый  изъ  ораторовъ  сейма,  былъ 
встрѣченъ  съ  восторгомъ. 

Наступила  пора  реакціи.  Ригеръ  опять  отправился  путеше- 
ствовать и принялся  за  ученые  труды;  жилъ  нѣсколько  вре- 
мени въ  Парижѣ  п частію  въ  Лондонѣ,  заипмаясь  изученіемъ 
народнаго  хозяйства.  Правленіе  Баха  отразилось  на  судьбѣ 
Ригера  только  двумя  обстоятельствами:  вопервыхъ,  его  при- 
влекли-было  къ  суду  по  обвиненію  въ  государственной  измѣнѣ, 
по  это  кончилось  ничѣмъ,  благодаря  вмѣшательству  Шварцен- 
берга;  вовторыхъ,  хотя  освобожденный  отъ  обвиненія,  онъ 
остался  на  ненадежномъ  счету  у правительства,  какъ  человѣкъ 
съ  либеральными  взглядами  п съ  замѣтнымъ  политическимъ 
прошлымъ.  Ригеру  отказали  въ  единственной  публичной  дѣя- 
тельности, какая  въ  то  время  была  для  него  возможна — въ  до- 
центурѣ, которую  онъ  хотѣлъ  взять  на  себя  въ  пражскомъ 
университетѣ  по  каѳедрѣ  народнаго  хозяйства. 

Съ  этихъ  поръ,  до  октябрьскаго  диплома  1860  г.,  дѣятель- 
ность Ригера  ограничивалась  литературой.  Еще  въ  1850  г., 
находясь  въ  Парижѣ,  онъ  началъ  работать  для  своего  сочи- 
ненія, опубликованнаго  въ  1860  г.:  «Промышленность  и раз- 
витіе ея  дѣятельности  въ  отношеніи  рабочаго  класса  и народ- 
ной свободы».  До  1860  г.  Ригеру  принадлежатъ  многіе  пере- 
воды и статьи  по  народному  хозяйству,  появлявшіеся  въ  пе- 
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ріодическихъ  изданіяхъ  того  времени,  а въ  1859  году  онъ 
всталъ  во  главѣ  серьёзнаго  ученаго  предпріятія  — «Научнаго 
словаря»,  которому  посвятилъ  свои  труды  до  возобновленія  по- 
литической дѣятельности,  да  и впослѣдствіи  не  оставлялъ  его 
своимъ  вліяніемъ.  Во  время  путешествія,  въ  1860  г.,  Ригеръ 
помѣстилъ  много  статей  во  французскихъ  журналахъ,  которыя 
потомъ  были 'собраны  подъ  названіемъ  «Ьев  81аѵев  (ГАиігісЪе* . 

Между  тѣмъ,  въ  Австріи  повѣяло  конституціоннымъ  ду- 
хомъ. Ригеръ,  конечно,  сейчасъ  же  занялъ  видное  мѣсто  во 
главѣ  представителей  чешскаго  народа.  Прежде  всего,  онъ  со- 
ставилъ знаменитый  списокъ  жалобъ  чешскаго  народа,  съ  про- 
шеніемъ о равноправности  народностей  въ  Австріи  и 0 дозво- 
леніи политическаго  чешскаго  журнала.  По  обыкновенію,  съ 
этими  заявленіями  была  отправлена  депутація  къ  императору 
и,  также  по  обыкновенію,  безуспѣшно.  По  напечатаніи  чеш- 
скихъ «требованій»,  они  были  даже  заарестованы  правитель- 
ствомъ. 

Октябрьскій  дипломъ,  изданный  въ  федеративномъ  духѣ, 
развязывалъ  руки  Ригеру:  Ригеръ  сталъ  стараться  поднять  обще- 
ственное мнѣніе,  обратить  его  вниманіе  на  права  и стремленія 
чеховъ;  само  собою  разумѣется,  это  подвергло  его  ожесточен- 
ной брани  нѣмецкихъ  газетъ.  Ригеръ  и Палацкій  объявлены 
были  реакціонерами,  клерикалами,  абсолютистами  во  имя  своей 
народности.  Съ  декабря  1860  г.  Ригеръ  и Палацкій  стали  из- 
давать политическую  газету  «Народные  Листы»,  которая  была 
ихъ  органомъ  въ  теченіе  четырехъ  лѣтъ;  въ  1864  г.  между 
Ригеромъ  и газетой  произошло  разногласіе  во  взглядахъ  на 
польскій  вопросъ:  молодая  чешская  партія  ревностйО  сочув- 
ствовала польскому  возстанію,  тогда  Какъ  Ригеръ  и Палацкій 
осуждали  его,  какъ  безнадежное  и пагубное  для  польской  на- 
родности. Другой  поводъ  къ  разногласію,  какъ  удостовѣряетъ 
«Научный  словарь»,  состоялъ  въ  томъ,  что  Ригеръ  всегда  на- 
стаивалъ на  полномъ  соединеніи  всего  чешскаго  народа,  хо- 
тѣлъ привести  его  въ  такое  положеніе,  чтобъ  чехи  единодушно 
могли  требовать  себѣ  политической  полноправности,  считалъ 
необходимымъ  звеномъ  въ  политической  жизни  народа  мелкое 
дворянство  и старался  присоединить  его  къ  народной  партіи. 
«Народные  листы»  всегда  отвергали  этотъ  классъ,  считая  его 
безполезнымъ  и даже  вреднымъ  для  народной  свободы.  Въ  дѣло 
замѣшались  личные  интересы,  и столкновеніе  между  «Народ- 
ными листами»  и новой  газетой  Ригера  и Палацкаго  «Народъ» 
не  обошлось  безъ  раздражительной,  *дкой  полемики,  Впослѣд- 
ствіи, впрочемъ,  личныя  страсти  утихли,  и продолжать  изданіе 
«Народа»  не  было  надобности,  тѣмъ  болѣе,  что  во  внутренней 
политикѣ  и не  было  существенной  разницы  между  противни- 
ками: тѣ  и другіе  требовали  федеративнаго  устройства  имперіи 
и равноправности  чеховъ  съ  другими  народностями. 

Послѣ  изданія  февральской  конституціи  1861  г.  возникъ  во- 
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просъ  и у чеховъ:  посылать  ли  депутатовъ  въ  рейхсратъ  или 
слѣдовать  примѣру  мадьяровъ.  Большинство  чешскаго  сейма 
высказывалось  въ  пользу  воздержанія,  но  Ригеръ,  не  желая 
распаденія  народной  партіи  (нѣкоторые  члены  ея  во  всякомъ 
случаѣ  хотѣли  отправиться  въ  рейхсратъ),  высказался  за  пер- 
вое мнѣніе;  онъ  мотивировалъ  его  необходимостью  сдѣлать 
попытку,  не  будутъ  ли  признаны  въ  рейхсратѣ  права  чешской  ко- 
роны, и поставилъ  условіемъ  посылки  депутатовъ  въ  рейхсратъ 
сохраненіе  и послѣ  того  правъ  чешской  короны  на  самосто- 
ятельность. Короче,  Ригеръ,  несмотря  на  прежнюю  неудачу,  все 
еще  считалъ  возможнымъ  если  не  добиться  удовлетворенія  правъ 
чешской  народности  отъ  Шмерлинга,  то  хотя  заявить  о готов- 
ности на  попытки  къ  соглашенію,  чтобы — если  соглашеніе  и не 
достигнется,  все-таки  тѣмъ  нагляднѣе  выразилась  для  чеховъ 
дѣйствительная  невозможность  уступокъ  съ  ихъ  стороны  безъ 
пожертвованія  національными  правами.  Какъ  бы  то  ни  было,  но 
популярность  Ригера  отъ  такого  рѣшенія  на  время  пострадала . 
Послѣдствія  были  такія,  какихъ  слѣдовало  ожидать:  чешскіе 
депутаты,  и во  главѣ  ихъ  Ригеръ,  начали  горячо  защищать 
въ  рейхсратѣ  программу  федеративной  партіи,  — ихъ  за  это 
стали  лишать  слова;  нѣмцы  стали  взводить  на  Ригера  самыя 
разнородныя  обвиненія;  онъ,  при  первой  возможности,  отвѣ- 
чалъ на  нападки  блестящими  и одушевленными  рѣчами,  въ 
которыхъ  доказывалъ,  что  чешскій  народъ  всегда  стоялъ  за 
свободу  и цивилизацію,  напоминалъ  о его  прошедшемъ.  Тогда 
обвиненія  перемѣнили  характеръ:  прежде  Ригера  именовали 
іезуитомъ,  клерикаломъ,  обскурантомъ,  замаскированнымъ  на- 
ціональными стремленіями, — теперь  онъ  попалъ  въ  число  людей 
опасныхъ,  крайнихъ,  получилъ  прозваніе  гуссита.  Дѣятельность 
Ригера  съ  товарищами  въ  рейхсратѣ  кончилась  объявленіемъ 
ихъ  о своемъ  выходѣ  изъ  этого  собранія  вслѣдствіе  постоя  н- 
няго  нарушенія  чешскихъ  національныхъ  правъ.  Если  Ригеръ 
своимъ  трехлѣтнимъ  ратоборствомъ  въ  рейхсратѣ  и не  достигъ 
никакихъ  существенныхъ  результатовъ  относительно  признанія 
правительствомъ  чешской  народности,  то  все-таки  своими  го- 
рячими рѣчами  возбудилъ  до  послѣдней  степени  національную 
агитацію  въ  своей  странѣ  и съ  избыткомъ  вернулъ  свою  по- 
пулярность. Чехи  въ  немъ  теперь  видѣли  безусловно  перваго 
и почти  единственнаго  крупнаго  бойца  за  свою  свободу  и народ- 
ность. На  публичныхъ  собраніяхъ  Ригеръ  клялся  защищать  права 
своего  народа  и со  всѣхъ  концовъ  Богеміи  получалъ  адресы 
съ  изъявленіемъ  признательности.  На  чешскомъ  сеймѣ  Ригеръ 
также  являлся  представителемъ  лучшихъ  стремленій  своего  на- 
рода : въ  качествѣ  главы  партіи,  враждебной  феодаламъ, 
онъ  краснорѣчиво  отстаивалъ , наряду  съ  народною  равно- 
правностью, также  п конституціонную  свободу,  либеральную 
правительственную  систему , справедливый  порядокъ  , прь  на 
и неприкосновенность  депутатовъ.  Когда  война  1866  г.  опу- 
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стошила  Богемію,  Ригеръ  своею  неутомимою  дѣятельностью 
вызвалъ  повсемѣстныя  народныя  собранія  съ  цѣлью  пожертво- 
ваній натурою  и деньгами  для  пособія  пострадавшпмъ  окру- 
гамъ. По  установленіи  системы  дуализма,  политическая  роль 
Ригера  получила  значеніе  рѣшительнаго  предводительства  надъ 
чешской  націей.  Онт^  занималъ  первое  мѣсто  (послѣ  своего 
тестя,  старика  Палацкаго)  на  извѣстномъ  московскомъ  съѣздѣ 
1867  г.  Какъ  мы  уже  говорили,  это  была  со  стороны  австрій- 
скихъ славянъ  не  болѣе,  какъ  политическая  демонстрація,  а 
вовсе  не  стремленіе  къ  сліянію,  какъ  показалось  нѣкоторымъ 
нашимъ  патріотамъ.  Ригеръ  мѣтко  выразилъ  это  въ  своей 
извѣстной  московской  рѣчи,  гдѣ  онъ  отстаивалъ  право  каждой 
народности  на  самостоятельное  развитіе  и коснулся  польскаго 
вопроса.  По  возвращеніи  чеховъ  въ  отечество,  Богемію  ожидаю 
осадное  положеніе,  процессы,  насилія.  Ригеръ  явился  и тутъ 
защитникомъ  своего  народа.  Послѣ  того,  какъ  въ  деклараціи 
22-го  августа  1868  г.  чешскіе  федералисты  выразили  опредѣ- 
ленную программу,  чехи,  руководимые  Ригеромъ,  не  сдѣлали 
ни  малѣйшей  уступки.  Цпслейтанскій  рейхсратъ  для  нихъ  не 
существуетъ,  въ  мѣстные  выборы  упорно  попадаютъ  все  тѣ  же 
лица,  непріятныя  нѣмцамъ.  Министерство  Гискры  не  мало,  ко 
безплодно  потрудилось,  чтобъ  сломить  энергію  чеховъ;  теперь 
уже  пошли  толки  о соглашеніи,  но  каковъ  бы  ни  былъ  исходъ, 
Ригеръ,  наученный  опытомъ  прежнихъ  компромиссъ,  не  усту- 
питъ, а потому — проникнутые  его  стремленіями,  не  уступятъ  и 
чехи;  въ  этомъ  отношеніи  тамъ  сходятся  всѣ  направленія  и 
партіи. 

Дѣятельность  Ригера  резюмируется  стремленіемъ  къ  само- 
стоятельности чеховъ  въ  австрійскомъ  государственномъ  орга- 
низмѣ п къ  установленію  солидарности  внутри  между  наці- 
ональною и феодальною  (старочешскою)  партіями.  Въ  этомъ 
отношеніи  замѣтны  положительные  успѣхи:  полное  единеніе 
скоро  должно  совершиться,  если  вѣрить  появляющимся  до  сихъ 
поръ  признакамъ,  партіи  сближаетъ  общая  опасность.  Очень  не 
давно  Ригеръ  выразился,  при  разговорѣ  съ  депутаціей  нѣмецкихъ 
католиковъ, что  серьёзную  гарантію  будущности  видитъ  исключи- 
тельно въ  федеративномъ  устройствѣ  страны,  а пока  это  не  осуще- 
ствится, то  все  остальное  въ  родѣ  «отвѣтственности  министровъ» 
и т.  п.,— чѣмъ  стараются  привлечь  съ  себѣ,  нѣмецкіе  либералы, 
считаетъ  пустыми  словами,  которыми  удобно  драпируется  про- 
изволъ. Таково  послѣднее  слово  политической  программы  бо- 
гемскаго канцлера  іп  зре. 


ПРИЗНАКИ  ПРОБУЖДЕНІЯ  НАШИХЪ  СОННЫХЪ  ПРОВИНЦІЙ. 

(. Корреспонденція  изъ  Казани). 


Много  у насъ  на  Руси  развелось  въ  послѣднее  время  раз- 
ныхъ благотворительныхъ,  увеселительныхъ,  ученыхъ,  сельско- 
хозяйственныхъ и всякихъ  другихъ  обществъ;  есть  даже  обще- 
ства страстныхъ  любителей  собакъ  и лошадей;  въ  Москвѣ  по- 
думывали даже  объ  учрежденіи  общества  любителей  пѣтуши- 
наго боя;  но  толку  отъ  всѣхъ  этихъ  обществъ  очень  какъ-то 
мало,  въ  особенности  отъ  тѣхъ  изъ  нихъ,  которыя  устроены 
для  людей.  То,  смотришь,  общество  для  пособія  бѣднякамъ, 
обладая  значительными  капиталами,  выдаетъ  пособіе  только 
послѣ  смерти  бѣдняковъ,  умершихъ  отъ  недостатка  въ  пищѣ, 
собственно  на  похороны,  такъ  что  вѣрнѣе  бы  это  общество 
было  назвать  обществомъ  могильщиковъ,  или  похоронной  ком- 
паніей. То  вдругъ  поднимется  ожесточенный  споръ  о суще- 
ствованіи какого-нибудь  ученаго  общества,  *гакъ-какъ  и сами 
члены  его  не  знаютъ,  гдѣ  имъ  собираться,  когда,  и зачѣмъ 
собственно? 

О различныхъ  обществахъ,  преимущественно  столичныхъ,  я 
уже  говорилъ  не  разъ  въ  своихъ  ежемѣсячныхъ  обозрѣніяхъ; 
но  о провинціальныхъ  все  больше  приводилось  трактовать  съ 
чужихъ  словъ,  такъ-какъ,  проживая  въ  Петербургѣ,  трудно 
знать,  что  дѣлается  въ  провинціи.  Теперь,  пользуясь  благо- 
пріятнымъ случаемъ — поѣздкой  своей  внизъ  по  Волгѣ  отъ  Твери 
до  Самары,  считаю  нелишнимъ  и небезъинтереснымъ  для 
читателя  — потолковать  о вновь  возникшихъ  въ  приволжскихъ 
губернскихъ  городахъ  ученыхъ  обществахъ,  преимущественно 
же  о медицинскихъ,  такъ-какъ  въ  нихъ  однихъ  только,  да  и 
то  не  во  всѣхъ,  замѣтны  признаки  жизни,  а остальныя,  хотя 
бы  и ученыя — очень  похожи  па  мертвечину. 

Начнемъ  съ  казанскаго  общества  врачей,  которое,  какъ  ка- 
жется, стремится  занять  первенствующее  мѣсто  между  всѣми 
подобнаго  рода  обществами  поволжскаго  края,  а также  и си- 
бирскихъ странъ,  изображающихъ  собою  покуда  большую  Ѳе- 
дору. И оно,  то-есть  казанское  общество,  по  справедливости, 
имѣетъ  полное  право  на  первенство. Л Казань — городъ  крупный 
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университетскій  и,  надобно  отдать  справедливость  ея  универ- 
ситету: медицинскій  факультетъ  въ  немъ  годъ  отъ  году  все 
улучшается,  тогда  какъ  про  другіе  факультеты,  напримѣръ,  хоть 
бы  про  самый  модный  — юридическій  — къ  сожалѣнію,  нельзя 
сказать  этого.  Доказательства  на  лицо.  Изъ  мѣстныхъ  студен- 
товъ-медиковъ  выходятъ  дѣльные  практики  и отличные  про- 
фессора, которые  въ  прежнія  времена  постоянно  были  привоз- 
ные, выписанные  изъ  Москвы,  Петербурга,  или  откуда-нибудь 
пзъ  Лифляндіи,  Курляндіи,  аиз  Кі§а  и т.  п.,  а юридическій 
факультетъ,  несмотря  на  его  многолюдство,  ничего  еще  покуда 
не  даетъ  годнаго:  въ  мѣстномъ  окружномъ  судѣ  нѣтъ  ни  од- 
ного, обратившаго  на  себя  вниманіе  публики,  защитника  изъ 
мѣстныхъ  юристовъ.  Ни  одинъ  даже  до  сей  поры  не  ухитрился 
обратить  на  себя  вниманія  хотя  бы  оригинальностью  защиты, 
какъ,  напримѣръ,  г.  Дураковъ — въ  Тамбовѣ,  или  г.  Передоль- 
скій,  котораго  нарочно  привозили  изъ  Петербурга  въ  Нижній, 
для  потѣшной  защиты  купца  Колчина.  Положимъ,  что  субъекты 
для  высшихъ  судебныхъ  должностей  и прокурорскаго  надзора 
постоянно  ужь,  для  всей  Россіи,  заготовляются  въ  Петербургѣ, 
въ  заведеніи  на  Фонтанкѣ;  но  защитниковъ-то  почему  же  нѣтъ 
изъ  мѣстныхъ?  Здѣсь,  казалось  бы,  и отличаться-то,  потому 
что  защитнику  не  нужны  ни  тетушки,  ни  дядюшки,  вообще  ни- 
какія протекціи,  а требуются  только  лишь  личныя  качества. 
Или,  быть  можетъ,  профессора  ужь  очень  плохи  и слишкомъ 
неуклюжи,  непоротливы  при  современномъ,  быстромъ  теченіи 
нашей  общественной  жизни,  когда  даже  обычная  старо-про- 
фессорская болѣзнь  — ожирѣніе  — считается  уже  непроститель- 
нымъ преступленіемъ?  Разумѣется,  какія-нибудь  да  должны  же 
быть  причины  такого  страннаго  явленія,  въ  изслѣдованіе  кото- 
рыхъ, впрочемъ,  я въ  настоящее  время  не  стану  входить.  На 
медицинскомъ  факультетѣ  въ  казанскомъ  университетѣ  ныньче 
слушателей  меньше,  чѣмъ  въ  старые  годы,  потому  что  всѣ 
бросились  въ  юристы,  которыхъ— видимо-невидимо:  хоть  огородъ 
городи,  или  прудъ  пруди,  а,  между  тѣмъ,  что  же  выходитъ? 
Изъ  медиковъ  хорошіе  практическіе  врачи  и дѣльные  профес- 
сора появляются,  а тучи  юристовъ  каждый  годъ— словно  сквозь 
землю  проваливаются.  Даже  каѳедры  по  многолюдному  юриди- 
ческому факультету — и тѣ  пустѣютъ  по  цѣлымъ  годамъ,  такъ 
что,  бывали  такія  времена,  что  одинъ  профессоръ  здѣсь  читы- 
валъ въ  разъ  по  четыре  предмета,  хотя  ему  и одинъ-то  предметъ 
читать  едва  подъ  силу:  поневолѣ,  бѣдняку  знанія  приводилось 
замѣнять  однимъ  только  усердіемъ.  На  каѳедру  уголовнаго 
права,  напримѣръ,  нарочно  въ  Москвѣ  заготовляли  для  казан- 
скаго университета  преподавателя,  вѣроятно,  человѣка  очень 
способнаго,  потому  что  посылали  его  за  границу  для  усовер- 
шенствованія на  казенный  счетъ  и извели  почти  пять  тысячъ 
рублей  (глупаго,  извѣстное  дѣло,  не  пошлютъ),  а между  тѣмъ 
я эта  каѳедра  въ  здѣшнемъ  университетѣ  теперь  пустѣетъ. 


Признаки  пробуждецід  нашихъ  сонныхъ  провинцій.  1ф7, 

Усовершенствованный  ученый  промаялся  на  каѳедрѣ  безъ  году 
съ  недѣлю— и ушелъ  куда-то  служить  по  новымъ  судебнымъ 
учрежденіямъ:  не  знаю,  въ  судебные  пристава,  или  въ  нота- 
ріусы, или  въ  члены.  Во  всякомъ  случаѣ,  казенныя  денежки 
т усовершенствованіе  такъ  и лопнули,  потому  что  и суммы 
всего  бюджета  министерства  народнаго  просвѣщенія  не  хва- 
титъ, еслибы  вздумали  изводить  по  пяти  тысячъ  рублей  на  усо- 
вершенствованіе за  границей  всѣхъ  судебныхъ  приставовъ, 
маклеровъ,  нотаріусовъ,  членовъ  судовъ,  мировыхъ  посредни- 
ковъ, почетныхъ  мировыхъ  судей,  уѣздныхъ  и губернскихъ 
предводитей  дворянства  и т.  п. 

Но  все  это — такъ  только,  къ  слову  пришлось.  Рѣчь  идетъ  у 
насъ  не  объ  юристахъ,  куда-то  безслѣдно  пропадающихъ  (они, 
зѣроятпо,  по  выраженію  генерала  Ѳадѣева,  совершенно  раство- 
ряются въ  массѣ  не  народной,  а чиновничьей);  рѣчь  у насъ 
идетъ  о медикахъ,  которые  все  больше  и больше  начинаютъ 
сознавать,  что  дѣлаютъ  настоящее  дѣло,  а не  озорничаютъ, 
не  играютъ  въ  куклы.  Они  начинаютъ,  наконецъ,  еплочиваться 
въ  частныя  общества,  сознавая  свое  безсиліе  по  одиночкѣ,  и 
тѣмъ  самымъ  представляютъ  собою  едва-ли  не  единственный 
у насъ  на  Руси  примѣръ  частныхъ  обществъ,  учреждаемыхъ 
не  съ  цѣлью  эксплуатаціи  чего  бы  и кого  бы  то  ни  было,  кто 
или  что  мимоходомъ  подвернется  подъ  ихъ  всеэксплуатирую- 
щую  лапу. 

Уставъ  общества  казанскихъ  врачей  утвержденъ  въ  началѣ 
1868  года  п общество  открылось  немедленно,  но  въ  первые 
два  года  оно  пользовалось  жизнью  на  столько  же*  на  сколько 
ею  пользуется  новорожденный  младенецъ  въ  первые  два  года, 
когда  вся  жцзнь  его  заключается  въ  сосаньи  чего  бы  то  ни 
было,  что  только  добрые  люди  засунутъ  въ  беззубый  ротъ. 
Многіе,  очень  естественно,  сначала  не  вѣрили  въ  возможность 
существованія  въ  Казани  какого  бы  то  ни  было  общества,  кромѣ 
дворянскаго  клуба,  потому  что  много  ихъ  было  разныхъ  — и 
все  они  быстро  улетучивались,  какъ  спиртъ  съ  тарелки:  об- 
дастъ какъ-будто  крѣпкимъ  запахомъ,  а чрезъ  минуту  — смо- 
тришь, и нѣтъ  ничего.  Было  въ  Казани,  какъ  и во  всѣхъ  из- 
рядныхъ городахъ,  общество  потребителей  и завело  оно  себѣ 
магазинъ  на  видномъ  мѣстѣ;  начали  продавать  изъ  магазина 
потребительскаго  даже  духи  съ  помадой,  пудру  велутинъ  — и 
торговля  пошла  шибко,  но  лотомъ,  года  черезъ  два,  остались 
отъ  магазина,  какъ  отъ  извѣстнаго,  воспѣваемаго  въ  пѣснѣ 
козлика,  только  «ножки  да  рожки»,  потому  что  «скушали  коз- 
лика сѣрые  волки».  Было  въ  Казани  и экономическое  обще- 
ство, въ  родѣ  «вольнаго»,  о поддержаніи  котораго  усердно 
хлопоталъ  энергическій  профессоръ  политической  экономіи.  Хло- 
поталъ онъ  объ  учрежденіи  въ  городѣ  Казани  какихъ-то  хи- 
мическихъ станцій,  гдѣ  бы  каждый  сельскій  хозяинъ  могъ  по- 
лучать тѣ  свѣдѣнія,  какія  ему  нужны;  но  станцій  этихъ  такъ 
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нпето,  кажется,  и не  видалъ  — словно  на  глухой,  непроѣзжей 
дорогѣ.  Былъ  въ  Казани  комитетъ  водоснабженія,  но  водой 
онъ  никого  не  снабдилъ,  хотя  водоснабдптельныя  деньги  по- 
немножку расходовалъ  па  преміи  за  особенно  полезные  для  ко- 
митета проекты.  Разумѣется,  всѣ  эти  заглохшіе  общества  и 
комитеты  существовали  не  совсѣмъ  же  безслѣдно:  при  эконо- 
мическомъ обществѣ,  напримѣръ,  назначались  обѣды,  удостой- 
ьаемые  посѣщеніемъ  ихъ  превосходительствъ.  По  проекту  по- 
литике-эконома  — во  время  обѣдовъ  секретарь  долженъ  былъ 
читать  вслухъ  изъ  иностранныхъ  экономическихъ  журналовъ 
что-нибудь  особенно  полезное,  какъ  чети-минеи  при  монаше- 
ской трапезѣ.  Значитъ,  кромѣ  ѣды,  высокіе  посѣтители  на 
этихъ  обѣдахъ  насильно  обогащались  свѣдѣніями,  которыхъ 
бы  имъ,  иначе,  и во  снѣ  не  услыхать.  Водоснабдительный  ко- 
митетъ тоже,  хотя  водой  никого  и не  снабдилъ,  но  собралъ 
мноя:ество  чрезвычайно  полезныхъ  свѣдѣній,  которыя  послѣ 
кому-нибудь  да  пригодятся,  какъ  заготовленный,  полусгнившій 
строительный  матеріалъ  на  дворѣ  скоропостижно  умершаго  по- 
мѣщика, вѣчно  что-то  такое  строившаго,  но  никогда  ничего 
недостроившаго. 

Очень  естественно,  что  при  такой  плачевной  участи  всѣхъ 
казанскихъ  обществъ  и комитетовъ,  и къ  новому  обществу  вра- 
чей вѣры  сначала  не  было.  Не  говоря  уже  ни  слова  о сторон- 
ней публикѣ,  которая  не  можетъ  не  фыркнуть  въ  кулакъ,  когда 
услышитъ  о какомъ-нибудь  новомъ  предпріятіи,  задуманномъ 
не  съ  цѣлью  наживы,  даже  самые  врачи  отнеслись  къ  вновь 
учреждаемому  обществу  не  то,  чтобы  очень  горячо.  Изъ  отчета 
о дѣятельности  общества  за  1869  годъ  видно,  что  изъ  40  чле- 
новъ внесли  деньги  (по  5 руб.  въ  годъ)  только  семеро  , да  и 
между  ними  шестеро  было  новыхъ , такъ  что  изъ  старыхъ  чле- 
новъ исправнымъ  оказался  только  одинъ.  Причины  такого  рав- 
нодушія дѣлаются  очень  понятными,  если  мы  сообразимъ,  что 
члены  общества  врачей,  какъ  и всѣ  другія  общества,  сначала 
и сами  рѣшительно  не  понимали,  зачѣмъ  собственно  они  соби- 
раются. По  уставу,  каждый  членъ  обязывался  представить  въ 
общество  въ  теченіе  года  непремѣнно  хотя  одно  сообщеніе  по 
части  медицинскихъ  наукъ,  иначе  исключался  изъ  членовъ, 
какъ  негодный,  несостоятельный.  Такъ-какъ,  конечно,  нико- 
му не  лестно  было  прослыть  негоднымъ  членомъ,  то  каж- 
дый изъ  сорока  старался  хотя  кое-что  смастерить  «по  ча- 
сти медицинскихъ  наукъ» — и,  когда  этого  печенья  на  ско- 
рую руку  накоплялось  достаточно,  то  немедленно  назначалось 
отдѣльное  засѣданіе,  именно  по  случаю  накопленія  этихъ  фор- 
мальныхъ доказательствъ  относительно  годности  членовъ.  По 
всему  замѣтно,  что  сами  члены  смотрѣли  на  своп  изслѣдова- 
нія, какъ  на  нѣчто  формальное,  въ  сущности  никому  ненужное: 
засѣданій,  назначаемыхъ  по  мѣрѣ  накопленія  работы,  всего  въ 
теченіе  года  было  три.  Да  и въ  самомъ  дѣлѣ,  кому  были  они 
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нужны,  эти  засѣданія?  Одинъ  членъ  вдругъ,  ни  съ  того,  ни 
съ  сего,  присылалъ  въ  общество  свое  изслѣдованіе  «о  строе- 
ніи корешковъ  спинныхъ  нервовъ)),  другой — о мочевомъ  пузы- 
рѣ, напримѣръ;  третій  ссо  прямой  кишкѣ  въ  Казанской  губер- 
ніи», или  «о  способахъ  добыванія  спирта  изъ  труповъ  опившихся 
пономарей  и дьяконовъ»  и т.  п.  Всѣ  эти  изслѣдованія,  въ  от- 
дѣльности, быть  можетъ,  имѣли  неоспоримыя  достоинства,  но 
общаго  все-таки  ничего  не  выходило.  Понятно,  что  всѣ  эти 
господа  медики  и безъ  общества  все-таки  занимались  бы  инте- 
ресующими ихъ  кишками,  пузырями,  спинными  корешками  и 
иными  предметами  «по  части  медицинскихъ  наукъ».  Такимъ 
образомъ  обществу,  при  самомъ  его  зарожденіи,  грозила  серьёз- 
ная опасность — превратиться  въ  нѣчто  въ  родѣ  старыхъ  уѣзд- 
ныхъ комитетовъ  общественнаго  здравія,  предсѣдатели  кото* 
рыхъ— -предводители  дворянства — п сами  не  знали,  гдѣ,  когда 
и зачѣмъ  составлялись  въ  нпхъ  засѣданія,  да,  впрочемъ,  и за- 
сѣданій-то  въ  нпхъ  никогда  не  было. 

Въ  началѣ  прошлаго  года  въ  казанскомъ  обществѣ  врачей 
совершился  большой  переворотъ  къ  лучшему.  Общество  при 
старомъ  предсѣдателѣ  совсѣмъ  ужь  было-издыхало,  дошло  до 
предсмертной  агоніи,  но  апрѣльскій  кризисъ  кончился  для  него 
благополучно.  Въ  предсѣдатели  былъ  выбранъ  человѣкъ  моло- 
дой и энергичный  (докторъ  Петровъ)— и все  дѣло  сейчасъ  же 
поправилось;  всѣ  какъ  будто  оживились,  повеселѣли,  запаслись 
откуда-то  новыми  силами,  какъ  у насъ  всегда  бываетъ  при 
новомъ,  дѣятельномъ  распорядителѣ,  избранномъ  вмѣсто  ста- 
раго, иной  разъ  годами  еще  молодого,  но  уже  давно  уснув- 
шаго сномъ  непробуднымъ  для  общественной  жизни,  т.-е.  об- 
ратившагося въ  чиновника.  Извѣстно,  что  у насъ  чиновничья 
среда  дѣйствуетъ  на  человѣка,  какой  бы  онъ  профессіи  ни 
былъ,  сильнѣе,  чѣмъ  самыя  сильныя  кислоты  или  сѣрные  пары 
на  неблагородные  металлы.  При  предсѣдателѣ,  достигшемъ 
высшей  степени  окисленія  или  осѣренія — общество  непремѣнно 
бы  распалось;  но  новый  выборъ  его  поддержалъ  такъ,  что  его 
теперь  и узнать  нельзя,  хотя  тѣ  же  люди  и тѣ  же  цѣли  оста- 
лись, только  болѣе  выяснились.  Новый  предсѣдатель  началъ 
съ  того,  что  расширилъ  программу  дѣятельности  общества: 
вмѣсто  доставленія  случайныхъ  медицинскихъ  изслѣдованій, 
общество  теперь  порѣшило,  что  главною  его  цѣлью  должно 
быть  всестороннее  изученіе  въ  медицинскомъ  отношеніи  мѣст- 
ности, изученіе  болѣзненнымъ  формъ  въ  связи  съ  мѣстными 
условіями  ихъ  происхожденія.  Все  это,  впослѣдствіи,  будучи 
исполнено,  должно,  разумѣется,  отразиться  благопріятно  на  со- 
стояніи общественнаго  здоровья. 

Нашлись  люди,  которые  стали  возражать,  что  задача,  из- 
бранная новымъ  предсѣдателемъ,  слишкомъ  широка,  не  по  си- 
ламъ, будто  бы,  вновь  возникшему  обществу;  но,  спрашивает- 
ся, какая  же  больше  и цѣль  можетъ  быть  у медицинскаго  об- 
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щества,  какъ  не  поднятіе  уровня  общественнаго  здоровья,  и 
кто  же  мѣшаетъ  ему  рѣшать  свою  широкую  задачу  не  вразъ, 
не  смаху  — что  положительно  невозможно,— а постепенно,  не 
торопясь?  Обширность  задачи  ровно  ничему  не  мѣшаетъ,  .если 
выполнять  ее  будутъ  умѣючи,  а вотъ  излишняя  узкость — дѣй- 
ствительно чуть  было  не  сгубила  слабое  общество;  чуть  было 
не  превратила  его  въ  никому  ненужный  архивъ  съ  разнообраз- 
ными изслѣдованіями  о пузыряхъ,  кишкахъ,  корешкахъ  и т.  п. 
Лучшимъ  доказательствомъ,  что  обширность  задачи  ничему  не 
повредила,  а,  напротивъ,  оживила  дремлющее  общество,- — слу- 
житъ быстрое  увеличеніе  числа  членовъ  послѣ  переворота. 
Вмѣсто  прежнихъ  сорока  членовъ,  изъ  которыхъ  только  одинъ 
внесъ  сполна  пять  рублей,  — чрезъ  восемь  мѣсяцевъ  дѣйстви- 
тельныхъ членовъ  очутилось  въ  обществѣ  126,  а съ  почетны- 
ми—144.  Деньги  теперь  начали  вносить  рѣшительно  всѣ,  да, 
сверхъ  того,  отъ  пногородныхъ  лицъ,  заинтересованныхъ  жи- 
вою дѣятельностью  общества,  начали  поступать  кое-какія  по- 
жертвованія, хотя  и не  крупныя,  но  все-таки  это  далеко  уже 
не  по  старому,  когда  и съ  четырехъ  десятковъ  дѣйствительныхъ 
членовъ  едва-едва  удалось  получить  одну  синенькую! 

Чтобы  удобнѣе  достигнуть  двойной  своей  цѣли:  изученія 
мѣстности  и поднятія  уровня  общественнаго  здоровья,  обще- 
ство организовало  изъ  своихъ  членовъ-спеціалистовъ  нѣсколько 
отдѣловъ:  отдѣлъ  оспопрививанія  и санитарныхъ  осмотровъ 
нянекъ,  кормилицъ  и проч.,  отдѣлъ  ветеринарный , отдѣлъ  фи- 
зическаго воспитанія  — съ  цѣлью  распространенія  въ  публикѣ 
болѣе  раціональныхъ  пріемовъ  въ  дѣлѣ  воспитанія  и,  нако- 
нецъ, постоянную  санитарную  коммисію  изъ  6-ти  членовъ.  Хотя, 
въ  короткое  время,  всѣ  эти  отдѣлы  сдѣлали  еще  немного,  но 
уже  и того  немногаго,  что  ими  сдѣлано,  мнѣ  кажется,  доста- 
точно, чтобы  довольно  близко  познакомиться  съ  Казанью  тѣмъ 
лицамъ,  которыя  не  имѣютъ  о ней  никакого  понятія.  Такъ- 
какъ  статья  моя  озаглавлена  корреспонденціею  изъ  Казани,  то 
остановимся  на  нѣкоторыхъ  интересныхъ  фактахъ,  добытыхъ 
отдѣлами. 

Изъ  общественныхъ  зданій , санитарная  коммисія  покуда 
успѣла  только  осмотрѣть  два:  вторую  классическую  гимназію 
и городскую  земскую  больницу.  Трудно  рѣшить,  которое  изъ 
этихъ  двухъ  зданій  лучше  и безвреднѣе!  Вторая  казанская 
классическая  гимназія  съ  двумя  древними  языками  считается  въ 
Казани  лучшею  гимназіею,  но  только  въ  ней  одинъ  недоста- 
токъ, довольно,  впрочемъ,  важный:  въ  ней  находится  годнаго 
.для  дыханія  воздуха  вчетверо  меньше  тою  количества , сколько 
необходимо  для  дыханія.  Наименьшее  количество  воздуха,  необ- 
ходимое для  одного  человѣка,  должно  быть  2 ? 100  кубич.  фу- 
товъ, а въ  классахъ  2-й  казанской  гимназіи,  искусственная 
вентиляція  доставляетъ  его  тахітит  — 572  ф.,  а тіпітшп  — 
только  49  куб.  футовъ.  Огромный  недостатокъ  въ  воздухѣ  за- 
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мѣняется  здѣсь  избыткомъ  углекислоты,  отъ  усиленнаго  вды- 
ханія которой  ученики  могутъ  угорѣть,  а отчасти  и одурѣть 
на  нѣкоторое  время,  что,  впрочемъ,  нисколько  не  препятствуетъ 
успѣшному  изученію  древнихъ  языковъ.  Очень  немудрено,  что 
въ  настоящихъ  классическихъ  гимназіяхъ  перваго  сорта  воз- 
духъ въ  классахъ  именно  долженъ  быть  такой,  какой  поддер- 
живается во  второй  гимназіи,  т.-е.  собственно  не  воздухъ,  а 
смѣсь  углекислоты  съ  сѣроводородомъ  и нѣкоторыми  другими  па- 
хучими примѣсямп  воздуха.  Кромѣ  того,  изъ  санитарнаго  осмотра 
оказалось,  что  въ  классахъ  второй  казанской  гимназіи  «шири- 
на мѣста,  занимаемаго  каждымъ  воспитанникомъ , много  менѣе  ши- 
рины плечъ».  Вѣроятно,  такіе  классическіе  столы  устроены  тоже 
не  безъ  цѣли:  чтобы  будущіе  классики  смолоду  пріучились 
всего  стѣсняться,  не  пожимали  бы  плечами  впослѣдствіи,  при 
видѣ  какихъ  бы  то  ни  было  безобразій,  и умѣли  бы,  въ  слу- 
чаѣ надобности,  въ  какой  угодно  тѣснотѣ,  пропускать  впередъ 
городничаго.  Кромѣ  того,  санитарный  осмотръ  обратилъ  еще 
вниманіе  на  особенное  устройство  классныхъ  столовъ  во  вто- 
рой гимназіи.  Столы  эти  видимо  устроены  съ  цѣлью  искривить 
у воспитанника  позвоночники  и сдѣлать  ихъ  близорукими  на  всю 
жизнь.  Конечно,  съ  перваго  раза  можетъ  показаться  непонят- 
нымъ, зачѣмъ  это  нарочно  коверкать  позвоночникъ  и дѣлать 
близорукими  людей  съ  здоровымъ  зрѣніемъ?  Но,  по  внимательномъ 
обсужденіи  мы  легко  поймемъ,  что  и это  дѣлается  не  безъ  цѣли. 
Кто  бывалъ  въ  присутственныхъ  мѣстахъ,  тотъ,  вѣроятно,  за- 
мѣтилъ, что  у самыхъ  лучшихъ,  старательныхъ  чиновниковъ, 
спина  всегда  бываетъ  выгнута  дугой  и голова  постоянно  на- 
клонена нѣсколько  на  сторону.  Излишняя  дальнозоркость  тоже 
на  службѣ  добра  принести  не  можетъ.  Если  знаешь  основа- 
тельно латинскій  съ  греческимъ  и больше  ничего  не  знаешь, 
да  если  у тебя  плечи  скромненько  съежены,  спина  согнута  ду- 
гой, голова  наклонена  нѣсколько  на  бокъ,  ротъ  расширенъ  въ 
вѣчную  улыбку,  какъ  у вѣчно  смѣющагося  человѣка,  а глаза 
не  видятъ  ничего  дальше  сажени, — такъ  эдакъ-то  жить  хоро- 
шо! Всѣ  будутъ  любить  да  жаловать,  а въ  случаѣ  порученія 
какого-нибудь  надзора,  т.-е.  инспекціи, — можно  завести  очки. 
Впрочемъ,  въ  виду  всеобщей  военной  повинности,  искривленіе 
позвоночника  дѣлается  уже  неудобнымъ  и ненужнымъ.  Вѣроятно, 
именно  поэтому,  администрація  второй  казанской  гимназіи  обѣ- 
щала устранить  нѣкоторые  недостатки  собственными  средствами, 
кромѣ,  впрочемъ,  тѣсноты  и отсутствія  воздуха  для  дыханія, 
для  устраненія  которыхъ  «необходимы  особыя  распоряженія  со 
стороны  высшаго  начальства».  Въ  заключеніе  своего  доклада 
о положеніи,  въ  какомъ  .находится  2-я  казанская  гимназія, 
членъ  санитарной  коммисіи,  докторъ  Щербаковъ  пишетъ:  «изъ 
Представленныхъ  данныхъ  легко  видѣть,  что  школа  относи- 
тельно испорченности  воздуха  далеко  оставила  за  собою  ка- 
зармы, харчевни,  рабочіе  дома  и даже  полицейскія  чижовки — 
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только  одна  конюшня , да  и то  лишь  въ  нѣкоторой  степени, 
еще  можетъ  соперничать  съ  нею».  (Какая,  впрочемъ,  конюшня 
и чья).  «И  такимъ  прекраснымъ  воздухомъ  обязаны  дышать 
дѣти,  несложпвшемуся  организму  которыхъ  и безъ  того  гро- 
зитъ въ  школѣ  безчисленное  множество  другихъ,  вредныхъ  для 
его  развитія  вліяній!»  (См.  протоколы  об.  врачей  въ  Казани. 
1871  г.). 

Но  если  дѣти  казанскихъ  достаточныхъ  и богатыхъ  родите- 
лей воспитываются  въ  такомъ  заведеніи,  которое  во  многихъ 
отношеніяхъ  « луже  харчевни  и полицейской  чижовки^ , а чадо- 
любивые родители  и высшее  начальство  считаютъ  это  дрянное 
харчевенное  заведеніе  чуть-ли  не  образцовымъ,  то  легко  себѣ 
представить,  въ  какомъ  положеніи  должна  находиться  казан- 
ская городская  больница,  гдѣ,  по  словамъ  отчета,  находятъ 
себѣ  пріютъ  съ  круга  спившіеся  солдаты,  — народъ,  слѣдова- 
тельно, еще  болѣе  неразборчивый,  чѣмъ  чадолюбивые  казан- 
скіе родители. 

И дѣйствительно,  изъ  протоколовъ  общества  казанскихъ  вра- 
чей видно,  что  казанская  больница— еще  хуже  даже,  чѣмъ  вто- 
рая казанская  гимназія,  хотя,  казалось  бы,  хуже  полицейской 
чижовки  трудно  себѣ  и вообразить  что-нибудь.  Казанская  зем- 
ская больница  тѣмъ  въ  особенности  нехороша,  что  въ  ней  не 
только  не  излечиваются  старыя,  дома  пріобрѣтенныя  болѣзни,  но 
получаются  совсѣмъ  новыя,  самаго  опаснаго  свойства,  такъ  что 
оригинальная  больница  эта  можетъ  считаться  какъ  бы  разсад- 
никомъ новыхъ  болѣзней,  напримѣръ,  тифа,  кроваваго  поноса, 
рожи  и т.  н.  Разводятся  въ  ней,  тоже  съ  большимъ  успѣхомъ, 
и лихорадки  — самаго  упорнаго  свойства.  Виновато  въ  томъ, 
разумѣется,  не  земство,  т.-е.  не  земская  уирава,  которая,  съ 
своей  стороны,  ничего  не  предпринимала  въ  пользу  развитія 
новыхъ  болѣзней:  больница  получена  земствомъ  отъ  обществен- 
наго призрѣнія  даже  еще  въ  несравненно  худшемъ  видѣ,  чѣмъ 
она  есть.  Трп  года  тому  назадъ,  медицинскій  факультетъ,  въ 
представленіи  своемъ  министру  народнаго  просвѣщенія  выска- 
зывалъ: «съ  1856  г.  (т.-е.  задолго  еще  до  земства)  тифъ  прочно 
поселился  въ  больницѣ.  Переболѣли  почти  всѣ  врачи,  множе- 
ство служителей,  фельдшеровъ,  а смотритель  больницы  и ея 
священникъ,  люди  молодые,  цвѣтущаго  здоровья,  умерли  оба 
отъ  этой  же  болѣзни,  полученной  ими  въ  больницѣ,  въ  кото- 
рой они  жили.  И донынѣ  тифъ  не  прекращается:  еще  въ  этомъ 
году  (1871)  имъ  заразился  исправляющій  должность  старшаго 
врача,  профессоръ  Козловъ  (который  въ  теченіе  многолѣтняго 
своего  служенія  при  больницѣ,  вѣроятно,  перенесъ  не  одну  уже 
горячку)». 

Лѣтъ  черезъ  десять  больница  перешла  въ  руки  земства.  На- 
чальство, слѣдовательно,  перемѣнилось,  но  тифъ  остался  та- 
зимъ  же,  какимъ  перешелъ  изъ  общественнаго  призрѣнія.  Ока- 
залось даже,  что  съ  переходомъ  больницы  въ  вѣдомство  зем- 
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ства,  въ  ней,  кромѣ  тифа,  появились  еще  другія  болѣзни,  вѣ- 
роятно, бывшія  въ  ней  и прежде,  но  необращавшія  на  себя 
вниманія  врачей,  которые  и сами  въ  это  время,  быть  можетъ, 
лежали  въ  горячкѣ.  По  наблюденіямъ  доктора  г.  Студентскаго, 
въ  казанской  больницѣ  изъ  77-ми  больныхъ,  лежавшихъ  болѣе 
недѣли,  подверглись  новому  заболѣванію  43.  Случается  нерѣдко 
такъ,  что  больной  поступаетъ  въ  больницу  съ  одной  болѣзнью, 
а умираетъ  тамъ  совсѣмъ  отъ  другой,  такъ  что  своя-то  соб- 
ственная болѣзнь  оказывается  чистымъ  вздоромъ.  Одонъ  боль- 
ной, напримѣръ,  поступившій  съ  язвою  на  ногѣ,  умеръ  отъ 
рожп.  Другой,  обладающій  фистулою,  умеръ  отъ  кроваваго  по- 
носа, а фистула  такъ  и осталась  у него  въ  цѣлости.  По  сло- 
вамъ врача,  каждый  больной,  пролежавшій  въ  казанской  боль- 
пицѣ  болѣе  мѣсяца,  непремѣнно  пріобрѣтаетъ  тамъ  какую-ни- 
будь новую  болѣзнь,  а потому  нужно  оттуда  спѣшить:  хоть 
бы  и съ  своей  собственной  фистулой,  но  лишь  бы  до  дому 
Господь  допустилъ  добраться! 

Нечего  сказать:  славная  больница!  Не  даромъ  мужики  п бабы 
по  деревнямъ  и теперь  еще  съ  плачемъ  и воемъ  провожаютъ 
изъ  деревень  каждаго,  отвозимаго  въ  казанскую  больницу:  они 
знаютъ,  что  это  все  одно,  какъ  похороны,  только  съ  тою  раз- 
ницею, что  простыя  похороны  обходятся  несравненно  дешевле. 
А все  еще  у насъ  смѣются  надъ  предразсудками  крестьянъ, 
надъ  ихъ,  будто  бы,  непроходимымъ  невѣжествомъ,  и кто 
смѣется-то?  Тѣ  самые,  которые  посылаютъ  своихъ  дѣтей  въ 
учебныя  заведенія  «хуже  харчевни  п полицейской  чижовки», 
гдѣ  ихъ  дѣлаютъ  во  всѣхъ  отношеніяхъ  уродами , год- 
ными для  промышленныхъ  цѣлей,  или,  поиспански,  компра- 
чикосами. У насъ  только  и слышишь:  мужикъ -де  глупъ  — не 
хочетъ  ни  лечиться,  ни  учиться,  а между  тѣмъ,  мужикъ  себѣ 
на  умѣ — ни  на  грошъ  не  глупѣе  другихъ.  Давай  ему  школы, 
которыя  были  бы  лучше  бѣдныхъ  конюшенъ,  съ  учителями,  ко- 
торые были  бы  умнѣе  и развитѣе  крестьянскихъ  лошадей  — и 
мужикъ  пошлетъ  учиться  сына  и самъ  пойдетъ.  Устрой  боль- 
ницу, которая  бы  хоть  чѣмъ-нибудь  отличалась  отъ  гильотины 
или  висѣлицы, — и мужикъ  пойдетъ  въ  нее  охотно  самъ  п сына 
пошлетъ  лечиться,  если  болѣзнь  поважнѣе  простого  кашля  пли 
насморка.  На  повѣрку  выходитъ,  что  ыужикъ-то  будетъ  ноум- 
нѣе  нашего  брата— довѣрчиваго  и всѣмъ  довольнаго  дворянина! 

Не  мѣшало  бы  обществу  врачей  внимательно  осмотрѣть  и 
другія  казанскія  общественныя,  хотя  бы  сначала  учебныя  за- 
веденія: быть  можетъ,  и всѣ  они  на  повѣрку  оказались  бы  «хуже 
полицейскихъ  чижовокъ»,  что  очень  вѣроятно.  Конечно,  на- 
чальству этихъ  чижовокъ  осмотры  не  могутъ  быть  пріятны, 
потому  что  иной  сидитъ  - начальствуетъ  своей  чижовкой  лѣтъ 
десять  сряду,  а никому  ни  слова  не  сказалъ,  слѣдовательно 
чижовка  ему  какъ  будто  нравилась;  но  общество  казанскихъ 
врачей,  какъ  видно,  въ  рубашкѣ  родилось:  ему  вполнѣ  со- 
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чувствуютъ  и даже  содѣйствуютъ  самыя  первыя  въ  городѣ 
лида  — губернаторъ  и дворянскій  предводитель,  которые  запи- 
сались даже  въ  почетные  члены.  Кстати,  здѣсь  можно  замѣ- 
тить, что  гг.  губернаторы  не  терпѣли  никакихъ  частныхъ  ос- 
мотровъ больницъ  и т.  п.  заведеній  только  до  той  поры,  пока 
заведенія  эти  состояли  въ  вѣдомствѣ  общественнаго  призрѣ- 
нія, съ  губернаторами  во  главѣ  мѣстнаго  управленія  ими;  съ 
передачей  же  въ  вѣдомство  земства,  губернаторы  и сами  пе 
прочь  замѣчать  и «ставить  на  видъ»  въ  заведеніяхъ  этихъ 
кое-какіе  недостатки.  Казанскій  губернаторъ,  къ  счастію  для 
общества,  не  только  ему  не  препятствуетъ,  но  даже  заявилъ 
разъ  «полнѣйшую  готовность  оказывать  всевозможное  содѣй- 
ствіе, какое  бы  понадобилось  отъ  него,  стараясь  облегчить  для 
него  выполненіе  той  большой,  важной  и общеполезной  задачи, 
къ  которой  мѣстная  администрація  хотя  и стремилась , но  въ 
сферѣ  крайне  ограниченной , такъ-какъ  обремененная  разнообраз- 
ною дѣятельностью,  не  имѣла  ни  силы,  ни  средствъ...  и т.  п.». 
Это  большое  счастіе  и надежная  гарантія  за  успѣхъ,  если  нѣ- 
которые администраторы  наши  и въ  самомъ  дѣлѣ  убѣдились, 
что,  несмотря  на  ихъ,  повидимому,  громадное  вліяніе  и власть 
въ  губерніи,  они  въ  сущности,  безъ  сочувствія  и поддержки 
частныхъ  лицъ  и обществъ,  все-таки  ровно  ничего  не  могутъ 
сдѣлать  порядочнаго,  имѣя  въ  то  же  время  полнѣйшую  воз- 
можность всюду  тормозить,  мѣшать,  вообще  прекращать  жизнь, 
не  имѣя  силы  пустить  въ  ходъ  разъ  остановленной  машины. 
Впрочемъ,  далеко  не  всѣ  губернаторы  поняли  эту  очень  про- 
стую вещь:  нашлись  и такіе,  которые  какъ  будто  испугались, 
когда  замѣтили,  что  какое-то  частное  общество  врачей  начи- 
наетъ что-то  такое  работать  и даже  печатать  свои  отчеты 
безъ  предварительной  цензуры.  Такъ,  начальникъ  Астраханской 
губерніи,  въ  виду  встрѣтившагося  недоразумѣнія,  просилъ  об- 
щество казанскихъ  врачей  сообщить  ему,  губернатору:  «когда, 
кѣмъ  именно  и по  чьему  ходатайству  дано  казанскому  обще- 
ству разрѣшеніе  печатать  свои  протоколы  безъ  цензуры?»  — и 
получилъ  въ  отвѣтъ,  что  въ  особенномъ  ходатайствѣ  здѣсь  и 
надобности  не  было,  такъ-какъ  въ  обнародованномъ  по  всѣмъ 
губерніямъ  Высочайшемъ  повелѣніи  апрѣля  5-го  1865  года, 
ученымъ  обществамъ  разрѣшено  издавать  свои  записки  безъ 
предварительной  цензуры.  А вотъ  вздумали  бы  сами  астрахан- 
скіе врачи  издать  что-нибудь  безъ  предварительной  цензуры: 
привелось  бы  имъ  сначала  уничтожить  свою  книжицу,  а по- 
томъ поломать  голову  надъ  вопросами:  «когда,  кѣмъ,  зачѣмъ, 
для  чего?»  и т.  п.  Честь  и слава  обществу  казанскихъ  врачей: 
оно  и своимъ  дѣломъ  занимается  и,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  не  от- 
казывается подчасъ  отъ  разъясненія  административно  - слу- 
жебныхъ недоразумѣній,  за  которыми  обращаются  къ  нему, 
словно  въ  сенатъ,  даже  сами  губернаторы! 

Пользуясь  сочувствіемъ  своего  почетнаго  члена,  губернскаго 
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предводителя  дворянства,  обществу  врачей  не  мѣшало  бы  сдѣ- 
лать санитарный  осмотръ  казанскаго  родіоновскаго  института 
благородныхъ  дѣвицъ,  хотя  бы  для  того  только,  чтобы  разсѣ- 
ять разные,  быть  можетъ  и ложные,  слухи  объ  этомъ,  крѣпко 
закрытомъ  учебномъ  заведеніи.  Разсказываютъ,  будто  въ  казан- 
скомъ родіоновскомъ  институтѣ  рѣдкая  изъ  его  воспитанникъ 
не  страдаетъ  во  время  курса  ученья  зобомъ,  который,  впрочемъ, 
послѣ  излечивается.  Такъ-какъ,  по  'разсказамъ  бывшихъ  инсти- 
тутокъ, эта  болѣзнь  сдѣлалась  въ  институтѣ  очень  обыкновен- 
ною, институтскою,  то  на  нее  большаго  вниманія  не  обращали: 
лекарь  прикладывалъ  къ  горлу  какой-то  мази,  отъ  которой  слѣ- 
зала кожа  — и тѣмъ  дѣло  обыкновенно  кончалось.  Мѣстныя 
начальницы  объясняли  причины  болѣзни  очень  просто:  устрой- 
ствомъ умывальниковъ,  при  которомъ  дѣвицы  принуждены  бы.ід 
сгибать  шею — отъ  этого,  будто  бы  и зобъ  выросталъ,  но  сами 
зобатыя  воспитанницы  объяснили  дѣло  нѣсколько  иначе.  Онѣ 
прямо  указывали  на  институтскій  колодезь,  изъ  котораго  вода 
бралась  и для  питья  и для  кушанья,  хотя,  конечно,  основатель : о 
объяснить  причинъ  не  умѣли.  Если  этотъ  слухъ  дойдетъ  до 
свѣдѣнія  общества  казанскихъ  врачей  и сграведлпвость  его 
подтвердится,  то  гг.  врачи,  конечно,  обратятъ  на  него  вни- 
маніе и изслѣдуютъ  причины,  съ  тѣмъ,  чтобы  ихъ  устранить. 
Обществу  уже  извѣстны  цѣлыя  деревни  въ  Казанской  губерніи, 
изъ  которыхъ  «дѣвушки,  выходящія  замужъ  въ  другія  деревни, 
современемъ  теряютъ  зобы,  а вышедшія  туда  замужъ  изъ  дру- 
гихъ здоровыхъ  деревень,  становятся  зобатыми».  Причины  этого 
явленія  тоже  еще  не  изслѣдованы,  но  сами  жители  считаютъ 
причиной  — стоячую  болотную  воду,  которую,  впрочемъ,  о нп  и 
до  сей  поры  пьютъ.  Впослѣдствіи  обществу  вѣроятно  приве- 
дется изслѣдовать  множество  подобныхъ  явленій  въ  обширной 
и весьма  богатой  всяческими  безобразіями  губерніи,  но  на  пер- 
вое время  оно,  можно  предполагать,  ограничится  исключительно 
только  Казанью,  которая  и сама  по  себѣ  еще  представляетъ 
богатый,  непочатый  рудникъ  — и хлопотъ  за  его  разработкой 
будетъ  много,  хватитъ  на  нѣсколько  лѣтъ,  если  только  работа 
эта  насильственно  не  остановится  какими-нибудь  подземными 
водами,  теперь  еще  невидимыми.  Одни  только  учебныя  заведе- 
нія какой  богатый  матеріалъ  для  изслѣдованій  могутъ  доста- 
вить и сколько,  быть  можетъ,  совершенно  новыхъ,  чисто  мѣст- 
ныхъ, еще  мало  изслѣдованныхъ  [[болѣзненныхъ  формъ  обога- 
тятъ медицинскую  науку!  А тамъ^  вслѣдъ  за  открытіями,  сдѣ- 
ланными въ  многочисленныхъ  учебныхъ  заведеніяхъ  главнаго 
города  учебнаго  округа,  открывается  предметъ  для  изслѣдова- 
ній еще  любопытнѣе:  окружный  домъ  для  умалишенныхъ  того 
же  округа  и вопросъ,  внесенный  уже  въ  программу  общества: 
((объ  изученія  безумія , какъ  болѣзненной  формы  въ  Казанской  \у- 
берніиъ.  Что  дураковъ  и идіотовъ  въ  Казанской  губерніи  мно- 
жество, — это  фактъ  спору  не  подлежащій,  подтвержденный 
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оффиціально  самой  земской  управой,  которая  въ  одномъ  изъ 
своихъ  докладовъ,  разсуждая  о земскомъ  домѣ  для  излѣчи- 
мыхъ умалишенныхъ,  выразилась,  что  двадцатп-пятп  плн  трид- 
цати мѣстъ  едва- ди  хватитъ  для  умалишенныхъ  «изъ  среды 
земства  Казанской  губерніи».  Дѣйствительно,  кто  живалъ  вну- 
три губерніи,  тотъ  знаетъ,  что  въ  ней  не  найдешь  маленькой 
деревенькп,  въ  которой  бы  не  встрѣтилъ  дурака  или  идіота, 
замѣняющаго  собою  п театръ,  п клубъ,  и читальную  комнату, 
которыхъ  лишены  мѣстные  жители.  Я самъ  лично  знаю  въ 
Лапшевскомъ  уѣздѣ  небольшое  село,  домовъ  около  сотни,  — и 
въ  немъ  цѣлую  семью  совершеннѣйшихъ  идіотовъ.  Взрослый, 
сорокалѣтній  сынъ  съ  дѣтскимъ,  безумнымъ  лпцомъ,  съ  голо- 
вой въ  видѣ  коническаго  ядра  небольшого  калибра,  съ  мягкой, 
жирной  кожей  па  темени  — и двухъ  его  такихъ  же  сестеръ. 
Видимыя  причины  идіотизма  цѣлой  семьи  — необыкновенная 
свирѣпость  матери,  которая,  разсвирѣпѣвъ,  бросала  своихъ  ре- 
бятъ съ  печи  и полатей  на  полъ  и колотила  полѣномъ  по  го- 
ловамъ. Чтобы  удобнѣе  узнать,  гдѣ  именно,  въ  какихъ  мѣ- 
стахъ губерніи  всего  чаще  встрѣчаются  идіоты  и кретины,  — 
членамъ  общества  можно  посовѣтовать  обратиться  къ  мировымъ 
посредникамъ,  пока  они  существуютъ:  эти  чиновники,  безъ 
сомнѣнія,  дадутъ  обществу  богатый  матеріалъ  для  изслѣдова- 
ній по  части  безумія  въ  Казанской  губерніи. 

Страсть  къ  оспопрививанію,  охватпвшая  нынѣшней  весной 
Петербургъ,  отозвалась,  разумѣется,  и въ  Казани,  и въ  дру- 
гихъ мѣстахъ,  куда  только  проникаютъ  газеты.  Всѣ  безъ  ис- 
ключенія: п старые  и молодые,  и рябые  и гладкіе, — всѣ  вразъ 
накинулись  на  отвыкшихъ  отъ  своего  дѣла  оспопрививателей, 
у которыхъ  между  стеклышками  давно  уже  все  высохло,  а у 
нѣкоторыхъ  кое-что  хотя  и оставалось  невысохшее,  но  вовсе 
не  оспенная  матерія,  а ядъ  иного  свойства,  собранный  самими 
ими  съ  зараженныхъ  ребятъ,  по  деревнямъ.  Внезапное  требо- 
ваніе и полное  отсутствіе  того,  что  требовалось,  поставило 
казенныхъ  исполнителей  въ  тупикъ;  здѣсь-то  многіе  въ  пер- 
вый разъ  и убѣдились  наглядно,  какую  громадную  пользу  мо- 
жетъ принести  частное  общество  одушевленныхъ  любовью  къ 
дѣлу  спеціалистовъ,  хотя  и нерасполагающее  такими  сред- 
ствами, какими  располагаютъ  казенные  чиновники,  привыкшіе 
все  дѣлать  спустя  рукава,  для  виду  только.  Когда  подошла  го- 
рячая пора  — казенные  оспопрививатели  явились  съ  похмѣлья, 
какъ  евангельскія  дѣвы  юродивыя  безъ  масла  въ  лампадахъ — 
со  своими  грязными  стеклышками,  въ  которыхъ  хранился  запасъ 
сифилиса  вмѣсто  оспы;  и начали  всѣ  съ  ужасомъ  толковать  о 
нѣсколькихъ,  дѣйствительно  страшныхъ  случаяхъ  казенной  при- 
вивки. Одинъ  изъ  членовъ-врачей  сообщилъ  обществу,  что  въ 
деревнѣ  около  Казани,  куда  онъ  былъ  приглашенъ,  онъ  самъ 
изслѣдовалъ  сифилитическія  язвы  у троихъ  дѣтей , образовав- 
шіяся послѣ  привитія  оспенной  матеріи,  полученной  отъ  казен- 
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наго  оспопрививателе.  Врачъ  просилъ  общество  объ  уничто- 
женіи ядовитой  матеріи.  Секретарь  общества,  докторъ  Высоц- 
кій, съ  своей  стороны  тоже  сообщилъ  нѣчто  подобное,  далеко 
неутѣшительное.  Его  пригласили  для  осмотра  ребенка,  кото- 
рому была  привита  оспа  какимъ-то  кривымъ  фельдшеромъ, 
тотчасъ  же  безслѣдно  скрывшимся,  когда  онъ  увидалъ,  что  на- 
дѣлалъ. Онъ  распоролъ  ребенку  руку  въ  трехъ  мѣстахъ,  да 
такъ  глубоко,  что  изъ  ранъ  капала  кровь  и ребенокъ  захво- 
ралъ, какъ  тяжело  раненый. 

Казанскіе  жители  очутились  въ  странномъ,  безвыходномъ 
положеніи:  съ  одной  стороны  черная  какая-то  оспа  грозитъ, 
если  не  привьешь;  съ  другой,  если  привьешь,  — грозитъ  сифи- 
лисъ, или  раны  въ  вершокъ  глубиной.  Что  тутъ  дѣлать?  Къ 
счастію,  общество  врачей  выручило.  Оно  пріобрѣло  небольшое 
количество  телятъ  и принялось  за  совершенно  еще  новое  въ 
Казани  дѣло  — ретровакцпнаціп.  Предсѣдатель  и пять  или  шесть 
членовъ  взяли  на  себя  трудъ  безвозмездной  прививки  оспы 
всѣмъ  желающимъ;  настояли  на  уничтоженіи  старой,  негодной 
казенной  матеріи,  оказавшейся  вовсе  не  оспенной  матеріею,  — - 
и дѣло  пошло  на  ладъ:  обыватели  пріободрились. 

По  новости  дѣла,  по  непривычкѣ  у насъ  къ  учрежденіямъ, 
возникшимъ  по  частной,  а не  правительственной  иниціативѣ, 
общества  встало  на  первыхъ  порахъ  въ  довольно  странныя  от- 
ношенія къ  мѣстнымъ  властямъ,  которыя  привыкли,  и потому 
знаютъ  уже,  какъ  имъ  обращаться  съ  подчиненными,  началь- 
никами и равными  себѣ  по  рангу  присутственными  мѣстами,  а 
общество,  какъ  разъ,  не  подходило  ни  подъ  одну  изъ  зтихъ 
мѣрокъ:  и не  начальство,  и не  подчиненные  и,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ, 
даже  не  присутственное  мѣсто.  Земская  управа,  выплативъ  об- 
ществу ассигнованные  собраніемъ  а на  распространеніе  оспо- 
прививанія» 285  рублей,  вздумала- было  смотрѣть  на  общество, 
какъ  на  простыхъ  земскихъ  поставщиковъ  свѣжей  оспенной  ма- 
теріи по  обыкновеннымъ  правиламъ  мелочныхъ  лавочниковъ, 
но  получила  въ  отвѣтъ,  что  члены  общества  — вовсе  не  ла- 
вочники и что  въ  виду  у нпхъ  не  барышъ,  а польза  общест- 
венная, слѣдовательно  цѣль  безкорыстная.  Это  послѣднее  об- 
стоятельство для  многихъ  пменго  и показалось  очень  стран- 
нымъ и непонятнымъ.  Еслибы,  напримѣръ,  составилась  компа- 
нія на  акціяхъ,  завела  бы  оспенный  заводъ,  продавала  бы  свѣ- 
жую, или  даже  разныхъ  сортовъ  матерію  золотниками,  фун- 
тами, — тогда  каждому  понятно:  изготовленіе  матеріи  стоитъ 
столько-то,  укупорка,  рискъ  предпріятія  и процентовъ  на  ка- 
питалъ — столько-то,  а то  еще  вздумали  о какой-то  безкорыст- 
ной, общественной  пользѣ  толковать!  Утопія!  О самихъ  оспо- 
прививателяхъ, которые  въ  пьяномъ  впдѣ  безпрестанно  теряли 
п разбивали  присланныя  къ  нимъ  стеклышки  съ  матеріей  и 
наковыривали  ее  сами  у зараженныхъ  сифилисомъ  — никому 
и въ  голову  не  приходило:  поставь,  молъ,  намъ  только  по 
Т.  СХСУІІ.  — Отд.  и.  ‘/*12 
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подряду  свѣжей  матеріи  перваго  сорта,  а ужь  распорядиться-то 
мы  съ  ней  сами  съумѣемъі  Слѣдовательно,  какъ  всегда  у насъ 
и во  всемъ,  вся  суть  заключалась  не  въ  самомъ  дѣлѣ  съ  его 
результатами,  а только  въ  отпискѣ,  въ  бумажномъ  отчетѣ: 
уплачено,  молъ,  обществу  подъ  росписку  столько-то  рублей, 
получено  свѣжей  матеріи  столько-то,  и т.  д.  Даже  самъ  ка- 
занскій губернаторъ,  который  постоянно  выражалъ  свое  полное 
сочувствіе  къ  обществу, — и тотъ  на  первыхъ  порахъ  не  со- 
всѣмъ, какъ  видно,  ясно  понялъ,  въ  какой  именно  формѣ 
должно  осуществляться  на  дѣлѣ  его  сочувствіе.  Когда  сочув- 
ствующій обществу  губернаторъ  прочиталъ  въ  «Биржевомъ 
листкѣ»,  что  «оспенная  матерія  у нѣкоторыхъ  оспопрививате- 
лей очевидно  была  снимаема  безъ  надлежащаго  изслѣдованія 
тѣхъ  субъектовъ,  съ  которыхъ  снималась,  и такимъ  образомъ, 
вмѣстѣ  съ  оспою  былъ  переносимъ  сифилисъ»,  то  онъ  выразилъ 
свое  сочувствіе  не  чѣмъ  инымъ,  какъ  въ  угрожающемъ  тонѣ 
написаннымъ  отношеніемъ  за  № 2241,  въ  которомъ,  жежду 
прочимъ,  излагалось  нижеслѣдующее:  «А  какъ  мнѣ  о подоб- 
ныхъ Фактахъ  никто  изъ  врачей  и частныхъ  лицъ  не  заявлялъ, 
то  для  законнаго  преслѣдованія  и прекращенія  на  будущее  время 
подобныхъ  преступныхъ  дѣйствій  со  стороны  оспопрививателей , 
я покорнѣйше  прошу  васъ,  м.  г.  (т.-е.  предсѣдателя  общества 
врачей)  увѣдомить  подробно  меня — съ  какими  именно  лицами 
и гдѣ  случились  напечатанные  факты,  столь  вредные  и,  кромѣ 
того,  подрывающіе  въ  народѣ  довѣріе  къ  оспопрививанію, 
и такъ  уже  мало  имѣюгцему  въ  него  вѣру  (Вѣрнѣе  бы,  еще 
не  имѣющихъ  въ  него  никакой  вѣры);  какіе  именно  врачи 
имѣли  случай  убѣдиться  въ  столъ  преступной  небрежности 
со  стороны  оспопрививателей  или  пользовали  въ  подобныхъ 
случаяхъ;  кто  именно  изъ  оспопрививателей  дозволяетъ  себѣ 
такъ  злоупотреблять  оспоприваніемъ  и т.  д.». 

Каждому,  даже  мало  размышляющему  человѣку  понятно,, 
что  частное  общество  врачей  никогда  и не  мечтало  о тайно- 
полицейской роли,  которая  насильно  навязывалась  въ  данномъ 
случаѣ.  Честные,  просвѣщенные  врачи  даже  и на  обыкновен- 
ныхъ уголовныхъ  преступниковъ — напримѣръ  убійцъ  и т.  д. — 
скорѣе  склонны  смотрѣть,  какъ  на  людей  больныхъ,  чѣмъ  на 
неисправимыхъ  злодѣевъ;  а тутъ  вдругъ  они  должны  вести 
на  плаху  злосчастнаго  оспопрививателя,  полуграмотнаго,  ни- 
чего непонимающаго  невѣжду,  который,  изъ  желанія  освобо- 
диться отъ  солдатчины,  готовъ  бы  былъ  назваться  и докто- 
ромъ медицины  и хирургіи,  еслибы  раздаватели  ученыхъ  сте- 
пеней были  такъ  глупы — раздавали  бы  ихъ  зря,  безъ  разбора. 
Извѣстно,  что  нѣкоторые  арестанты,  пзъ-за  боязни  плетей, 
соглашались  идти  въ  палачи;  а развѣ  обстановка  должности 
оспопрививателя  не  такая  же?  Развѣ  бы,  напримѣръ,  можно 
было  услѣдить  за  аптекарями  и остановить  ихъ  самыми  стро- 
жайшими мѣрами  отъ  продажи  бѣлаго  мышьяка  вмѣсто  ела- 
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бительной  соли,  еслибы  въ  аптекари  могъ  поступать  каждый, 
желающій  освободиться,  напримѣръ,  отъ  рекрутской  повин- 
ности, или  отъ  тѣлеснаго  наказанія?  Законодатель  очень  хо- 
рошо зналъ,  что  въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  даже  угроза  смерт- 
ной казнью  не  поведетъ  ни  къ  чему  путному,  а потому  и 
затруднилъ  доступъ  въ  доктора  и аптекари  далеко  не  всѣмъ 
доступными  экзаменами;  почему  же  онъ  не  затруднилъ  и 
слишкомъ  ужь  широкой  дороги  въ  оспопрививатели?  Причины 
понятны,  хотя  понятно  и то,  что  основаны  онѣ  на  ложныхъ  на- 
чалахъ. Люди,  сочинявшіе  законъ  объ  оспопрививателяхъ,  пред- 
полагали, что  стоитъ  только  разослать  по  Россіи  нѣсколько  ты- 
сячъ какихъ-нибудь  безграмотныхъ  бобылей  съ  оспенной  мате- 
ріей и съ  инструментами,  и тотчасъ  же  вся  православная  Русь 
безпрекословно  согласится  привить  себѣ  оспу.  Поводы  такъ  ду- 
мать у нихъ  были,  конечно.  Вопервывъ,  кому  же  охота  быть 
рябымъ,  а,  вовторыхъ,  еще  въ  ХУШ  столѣтіи,  сама  матушка 
Екатерина  не  побрезговала— привила  себѣ  коровью  оспу,  а ея 
примѣру  послѣдовали  многіе,  даже  изъ  знатныхъ  московскихъ 
дворянъ,  к} да  нарочно  возили  въ  каретѣ  нѣкую  дѣвицу  бѣд- 
ныхъ, но  благородныхъ  родителей,  изображавшую  собою  со- 
судъ съ  оспенной  матеріей.  Разсчеты  этихъ  господъ  — петер- 
бургскихъ мыслителей — оказались  невѣрными,  не  по  ихъ,  ко- 
нечно, винѣ.  Такъ-какъ  оспу  рѣшились  привить  всей  Россіи 
насильно  и пропагандистами  этого  новаго  дѣла  назначили 
рябыхъ  мужиковъ,  не  вѣрующихъ  въ  оспопрививаніе,  которымъ 
выгоднѣе  было  брать  съ  крестьянъ  выкупъ,  чѣмъ  прививать 
какую-то  дрянь,  то  несчастную  оспенную  матерію  постигла  та 
же  участь,  какую  въ  тридцатыхъ  годахъ  испыталъ  картофель, 
разводимый  тогда  крестьянами  съ  помощію  солдатскихъ  шты- 
ковъ и даже  пушекъ.  Благодаря  мудрымъ  мѣрамъ  мѣстной  ад- 
министраціи, ничѣмъ  невиноватый  картофель  получилъ  назва- 
ніе чортова  яблока , а оспопрививаніе  еще  до  сей  поры  име- 
нуется печатью  антихриста . Съ  той  самой  поры,  когда  пра- 
вительство начало  смотрѣть  на  картофель,  какъ  на  простую 
овощь,  не  придавая  ей  никакого  политическаго  значенія,  съ 
этой  поры  и употребленіе  картофеля  стало  замѣтно  увеличи- 
ваться между  крестьянами  и стало  понемногу  забываться  назва- 
ніе «чортова  яблока».  Пора  бы  ужь,  давно  пора  сломать  и «пе- 
чать антрихриста»,  но  для  этого  необходимо  предварительно 
уничтожить,  т.-е.  просто  распустить  мирно  по  домамъ,  какъ 
ненужную  «надворную  пѣхоту»,  всѣхъ  этихъ  хранителей  ан- 
тихристовой печати , т.-е.  оспопрививателей,  о чемъ  хлопо- 
четъ и общество  казанскихъ  врачей.  Губернаторская  бумага, 
угрожавшая  злосчастному  оспопрививателю  законнымъ  преслѣдо- 
ваніемъ за  его  преступныя  дѣйствія , которыя  онъ,  вѣроятно, 
считалъ  вполнѣ  законными,  поставила  общество  въ  положеніе 
весьма  непріятное,  изъ  котораго  чтобы  выпутаться,  не  мало  по- 
требовалось искусства  со  стороны  предсѣдателя.  Съ  одной  сто- 
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роны  обществу  необходимо  знать  все,  что  творится  въ  губер- 
ніи по  медицинской  части,  потому  что  «администрація,  обре- 
мененная... не  имѣетъ  ни  силы,  ни  средствъ»,  съ  другой  же 
стороны  необходимыя  эти  свѣдѣнія,  будучи  собраны,  влекутъ 
за  собою  страшныя,  нелѣпыя  послѣдствія:  строгія  наказанія  бѣд- 
някамъ—оспопрививателямъ,  виноватымъ  развѣ  только  въ  томъ, 
что  голодъ  заставилъ  ихъ  сунуться  не  на  свое  мѣсто,  а 
«обремененная»  администрація  терпитъ  пхъ  не  на  своемъ 
мѣстѣ.  Предсѣдатель  оспеннаго  отдѣла,  д-ръ  Высоцкій,  вы- 
разилъ свое  мнѣніе  относительно  этого  щекотливаго  столк- 
новенія съ  сочувствующей  администраціей  слѣдующими  сло- 
вами, которымъ,  еслп  не  администрація,  то,  по  крайней 
мѣрѣ,  безпристрастная,  часть  публики  не  можетъ  не  сочувство- 
вать!.. «весьма  хорошо  понимаемъ — началъ  г.  Высоцкій — что 
такая  печальная  исторія,  при  существующей  у насъ  системѣ 
оспопрививанія,  можетъ  случиться  со  всякимъ  оспопрививате- 
лемъ, но  онъ  за  нее  не  можетъ  отвѣчать  ни  въ  какомъ  случаѣ. 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  если  за  границей,  оспопрививаніе  находится 
исключительно  въ  рукахъ  врачей,  т.-е.  лицъ,  обладающихъ 
полнымъ  медицинскимъ  образованіемъ  и спеціально  изучаю- 
щихъ кромѣ  того  оспопрививаніе,  если  тамъ,  говорю  я,  при 
такой  блестящей  обстановкѣ,  случается  переносъ  вмѣстѣ  съ 
лимфою  различныхъ  заразительныхъ  болѣзней,  то  чему  же 
удивляться,  что  такой  переносъ  случается  у насъ,  гдѣ  вся 
практика  оспопрививательнаго  дѣла  находится  до  сихъ  поръ 
почти  исключительно  въ  рукахъ  неграмотныхъ  людей,  все  ме- 
дицинское образованіе  которыхъ  продолжаемся  два-три  мѣ- 
сяца и ограничивается  единственно  только  грубой  техникой 
дѣла?» 

« — Можетъ  ли  быть  отвѣтственъ  такой  оспопрививатель  за 
переносъ  — когда  онъ  не  знаетъ , да  и не  можетъ  знать  его 
клиническихъ  признаковъ?  Конечно,  нѣтъ,  а потому  и преслѣ- 
дованіе оспопрививателя  за  такой  переносъ  было  бы,  вопер- 
выхъ,  неправильно,  а вовторыхъ— не  помогло  бы  дѣлу,  такъ- 
какъ  оно  не  въ  состояніи  предупредить  повторенія  подобныхъ 
случаевъ  на  будущее  время». 

— «Такимъ  образомъ,  по  моему  крайнему  разумѣнію  въ  этомъ 
дѣлѣ  виноватъ  не  оспопрививатель , а самая  система  оспопри- 
виванія, и если  на  кого-нибудь  должна  падать  отвѣтствен- 
ность за  такія  печальныя  послѣдствія  несовершенства  самой 
системы,  такъ  это  не  на  несчастныхъ,  необразованныхъ  оспо- 
прививателей, а на  лицъ  выше  ихъ  стоящихъ  на  ступеняхъ 
медицинской  іерархіи,  которыя  обязаны  быть  лучше  другихъ  зна- 
комы съ  ходомъ  оспопрививанія , звать  всѣ  недостатки  послѣд- 
няго и,  выставляя  ихъ  на  видъ  администраціи,  которая,  ко- 
нечно, не  можетъ  быть  знакома  со  всѣми  такими  спеціальными 
медицинскими  вопросами,  должны  указывать  на  тѣ,  вырабо- 
танные наукой  и практикой  способы  и средства— при  помощи 
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которыхъ  оспопрививаніе,  какъ  важнѣйшая  изъ  всѣхъ  гигіе- 
ническихъ мѣръ,  только  и можетъ  идти  своимъ  спасительнымъ 
путемъ».  («См.  Протоколы  общ.  каз.  врачей  1871  г.»). 

Къ  этой  прекрасной,  правдивой  рѣчи  г.  Высоцкаго  кажется 
ненужно  ничего  болѣе  прибавлять,  кромѣ  развѣ  простонарод- 
ной поговорки,  обращенной  къ  лицамъ,  «высоко  стоящимъ  на 
ступеняхъ  медицинской  іерархіи,  которыя  обязаны  знать...»: 
нечего  пѣнягпь  на  зеркало , если  рожа  крива ...  Безспорно:  требо- 
вать отъ  администраціи  примѣненія  строжайшихъ  мѣръ  за 
преступныя  дѣйствія  лицъ,  не  вѣдающихъ  что  творятъ  и слѣ- 
дить за  мѣстомъ  ихъ  жительства — гораздо  легче  и спокойнѣе, 
чѣмъ,  напримѣръ,  слѣдить  за  развитіемъ  науки;  но  только 
честно  ли  это  и согласуется  ли  подобный  образъ  дѣйствій  съ 
докторскимъ  « клятвеннымъ  обѣщаніемъ» , форма  котораго,  впро- 
чемъ, уже  устарѣла? 

Уже  изъ  представленнаго  мною  коротенькаго  очерка  доста- 
точно ясно  видно,  что  новорожденное  «общество  врачей  въ  го- 
родѣ Казани»  не  сидѣло  сложа  руки  при  новомъ  своемъ  пред- 
сѣдателѣ* а дѣлало  «благое  дѣло»,  хотя  самъ  предсѣдатель  и 
не  совсѣмъ  доволенъ  результатами  его  дѣятельности.  Предсѣ- 
датель (д-ръ  Петровъ)  замѣтилъ,  напримѣръ,  что  дѣятельность 
общества  давала  блестящіе  результаты  въ  тѣхъ  только  случаяхъ, 
гдѣ  требовалась  работа  кратковременная,  но  напряженная,  ка- 
кая требуется,  напримѣръ,  при  тушеніи  пожаровъ,  при  холер- 
ныхъ эпидеміяхъ,  когда  люди  мрутъ,  какъ  мухи  и т.  п.  И 
здѣсь,  значитъ,  какъ  вездѣ  и во  всемъ,  выказался  русскій  ха- 
рактеръ: поднять  тяжесть  въ  десять  тысячъ  пудовъ  на  высоту 
съ  пѣснью:  «охъ,  дубинушка,  ухнемъ,  зеленая  сама  пошла», 
молодецки  затушить  страшный  пожаръ,  причемъ  съ  полдюжи- 
ны пожарныхъ  безкорыстно  лишаются  рукъ,  ногъ  и даже  жи- 
вота; броситься  грудью  на  мчащагося  по  улицѣ  бѣшенаго  коня, 
во  всѣхъ  такихъ  казусахъ  лучше  нашего  брата-русака  не  сы- 
щешь нигдѣ;  но  вотъ,  если  требуется,  напримѣръ,  водопроводъ 
устроить,  тогда  мы — пасъ,  потому  что  тутъ  ужь  съ  одной  «ду- 
бинушкой» ничего  не  подѣлаешь:  только  развѣ  понапрасну  при- 
пасенныя денежки  ухнемъ  и отъ  всего  предпріятія  останется 
лишь  безсмысленный  звукъ  «ухъ!».  Предсѣдатель  указываетъ 
на  чрезвычайно  быстро  и успѣшно  оконченный  трудъ, — откры- 
тія мѣстнаго  управленія  общества  попеченія  о раненыхъ  и боль- 
ныхъ воинахъ,  который,  среди  другихъ,  тоже  очень  серьёзныхъ 
занятій,  оконченъ  менѣе,  чѣмъ  въ  мѣсяцъ . Указываетъ  на  чрез- 
вычайно тоже  быстро  разработанный  вопросъ  «о  мѣрахъ  къ 
предупрежденію  холеры»,  причемъ  съ  изумительной  быстротой 
произведены  обстоятельные  осмотры  земской  временной  больни- 
цы, нѣкоторыхъ  общественныхъ  заведеній  и частныхъ  домовъ. 
«Но,  какъ  скоро  опасность  перестала  грозить  городу— съ  гру- 
стью замѣчаетъ  предсѣдатель — энергія  общества  охладѣла  и 
тотчасъ  возникли  обширныя  пренія  о томъ:  слѣдуетъ  ли  про- 
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должать  начатые  осмотры,  которыхъ  было  проектировано  163, 
хотя  такое  значительное  число  ихъ  и независимо  отъ  холеры 
могло  бы  дать  небезъинтересные  выводы.  Однимъ  словомъ, 
какъ|скоро  требовалось  начать  хотя  и незначительный,  но  постоян- 
ный трудъ,  энергія  общества  замѣтно  слабѣла.  Всего  яснѣе  это 
видно  въ  вопросѣ  о физическомъ  воспитаніи.  Дѣло  чрезвычайно 
близкое  врачамъ,  обѣщающее  блестящую  будущность,  а,  между 
тѣмъ,  со  времени  состоявшагося  постановленія  объ  открытіи 
отдѣла,  до  сихъ  поръ  еще  не  сдѣлано  никакихъ  приготовитель- 
ныхъ работъ . На  дремлющую  энергію  общества  даже  не  имѣли 
вліянія  весьма  энергическія  заявленія  мѣстной  печати.  До  та- 
кой степени  предстоящій  трудъ  казался  утомительнымъ  и по- 
стояннымъ/»  . 

Отзывъ — надо  правду  сказать — не  очень-таки  лестный  и утѣ- 
шительный, но  утѣшиться  можно  именно  тѣмъ,  что  высказы- 
ваетъ его  не  кто  другой,  а самъ  предсѣдатель:  признакъ  это 
добрый.  У насъ  обыкновенно  предсѣдатели  хвалятъ  свои  кол- 
легіи, хотя  бы  члены  только  п дѣлалп  во  все  трехлѣтіе,  что 
затылкп  у себя  чесалп.  По  принятому  обыкновенію,  у насъ 
предсѣдатели,  предъ  закрытіемъ  неизвѣстно  зачѣмъ  открывав- 
шихся засѣданій,  расхваливаютъ  усердно  молчавшихъ  членовъ, 
а члены  благодарятъ  въ  свою  очередь  предсѣдателя  за  его 
неусыпную  дѣятельность;  въ  обществѣ  же  врачей  все  это  слу- 
чилось наоборотъ.  Прежній  предсѣдатель  общества  (докторъ 
Виноградовъ)  спдѣлъ  на  главномъ  мѣстѣ  чуть  не  два  года,  и 
ни  однимъ  словомъ  не  намекнулъ  насчетъ  бездѣятельности 
членовъ,  тогда  какъ  при  немъ  общество  чуть-было  не  лоп- 
нуло во  цвѣтѣ  лѣтъ,  а новый  и самъ  не  могъ  не  видѣть,  что 
сдѣлано  сравнительно  очень  много — п все-таки  жалуется  на  не- 
достатки. Какъ  тамъ  хотпте,  а это— задатки  хорошіе,  признакъ 
долговѣчности  п здоровья.  Припомните:  вѣдь  и Собакевичъ 
жаловался  Павлу  Иванычу  па  то,  что  опъ...  никогда  не  хво- 
раетъ. 

Очень  только  жаль,  что  у насъ  жизнь  почтп  всѣхъ  обществъ, 
всѣхъ  коллегіальныхъ  учрежденій  вполеѢ  зависитъ  отъ  долго- 
вѣчности пхъ  предсѣдателей,  которые  придаютъ  обществу  тотъ 
или  другой  характеръ,  по  своему  произволу.  Хорошъ  предсѣ- 
датель— хорошо  п все  общество.  Выберутъ  предсѣдателемъ  за- 
корузлаго  чиновника  — п все  общество  начинаетъ  принимать 
чиновничій,  безжизненный  характеръ.  Начинаетъ  сильно  попа- 
хивать мертвечиной:  вѣрный  признакъ,  что  общество  разла- 
гается; но  это  опять-таки  только  такъ  кажется.  Стоитъ  по- 
явиться вслѣдъ  за  безжизненнымъ  чпновнпкомъ  человѣку  энер- 
гичному, — члены  немедленно  опять  оживятся,  прибѣгутъ  съ 
разныхъ  сторонъ  п,  съ  припѣвомъ  «охъ,  дубинушка,  ухнемъ», 
дружно  примутся  за  работу.  Однимъ  словомъ:  каковъ  попъ, 
таковъ  и прпходъ,  а не  наоборотъ.  Солдаты-то,  видно,  мы 
всѣ  хорошіе,  да,  жаль,  генераловъ  толковыхъ  мало,  хотя  во- 


Признаки  пробужденія  нашихъ  сонныхъ  провинцій.  183 

обще  генераловъ  у насъ,  быть  можетъ,  даже  черезчуръ  много. 
Примѣровъ  къ  высказанному  общему  правилу  такъ  много,  что 
подобрать  ихъ  ровно  никакого  труда  не  стоитъ:  для  этого 
нужно  взять  какую-нибудь  любую  газету  и перечитать  въ  ней 
провинціальныя  корреспонденціи,  напримѣръ,  на  счетъ  город- 
скаго  самоуправленія.  Изъ  Кіева  пишутъ,  что  немедленно 
вслѣдъ  за  выборомъ  въ  городскіе  головы  г.  Демидова,  городъ 
несказанно  оживился:  «всѣ  ждутъ  отъ  щедраго  потомка  стараго 
Корсунскаго  князя  строя , правды , милости  и вниманіяъ  — ни- 
чего этого,  значитъ,  до  Демидова  въ  Кіевѣ  не  бывало  (см. 
«Биржев.  Вѣд.»).  Изъ  Опочки,  Псковск.  губ.,  пишутъ  (въ 
«Русск.  Вѣд.»):  «Нашъ  городской  голова  Т— невъ  подалъ  въ 
отставку,  а съ  его  увольненіемъ  важный  для  города  вопросъ 
объ  организаціи  у насъ  пожарной  команды  отодвинется  на  не- 
опредѣленное число  лѣтъ».  Изъ  Астрахани  пишутъ  (въ  «Бирж. 
Вѣд. я),  что  отъ  выбраннаго  въ  городскіе  головы,  статскаго  со- 
вѣтника Ключарева,  астраханцы  ожидаютъ  благъ  неизрѣчен- 
ныхъ, а именно,  что  оный  статскій  совѣтникъ  «разовьетъ  для 
города  источники  доходовъ,  которые  до  сихъ  поръ  оставались 
безгласными»...  Подобныя  выписки  изъ  газетъ  можно  дѣлать 
безъ  конца,  но  незачѣмъ  ихъ  дѣлать,  потому,  что  и вся -то 
наша  исторія  новаго  времени  носитъ  на  себѣ  тотъ  же  харак- 
теръ. Жилъ-былъ  Петртэ-Великій  и выстроилъ  отличный  флотъ 
громадными  трудами  и издержками  всего  народа.  Умеръ  Петръ- 
Великій, — и флотъ  его  весь  сгнилъ  въ  какіе  нибудь  20  лѣтъ, 
такъ  что  отъ  всего  сильнаго  флота  остался  почти  одинъ  ма- 
ленькій ялпкъ,  именуемый  «дѣдушкой  русскаго  флота».  Жилъ- 
былъ  генералъ  Аракчеевъ  и обстроилъ  онъ  весь  древній  Волховъ 
красными  кирпичными  казармами  съ  каланчами  и превратилъ 
все  мирное  новгородское  населеніе  въ  воиновъ.  Умеръ  гене- 
ралй  Аракчеевъ  — казармы  его  запустѣли  и храбрые  воины 
опять  превратились  въ  мирныхъ,  до  тла  разоренныхъ  мужи- 
ковъ... * 

Очень  не  мудрено,  что  такая  же  плачевная  судьбина,  по- 
стигшая петровскій  флотъ  и аракчеевскія  казармы,  ожидаетъ  и 
почтенное  общество  казанскихъ  врачей  въ  болѣе  или  менѣе 
отдаленномъ  будущемъ;  но  почему  же  не  ожидать  однако,  что 
оно  пойдетъ  по  новому,  своеобразному  путп?  Если  всѣ  наши 
земскія,  дворянскія  и городскія  управленія  никакъ  еще  не  мо- 
гутъ отдѣлаться  отъ  переданной  имъ  по  наслѣдству  безхарак- 
терности и привычки  дѣйствовать  только  по  командѣ  отца- 
командира,  то  изъ  этого  еще  не  слѣдуетъ,  что  и гг.  врачи 
должны  поступать  такъ  же.  Въ  земскихъ,  дворянскихъ  и го- 
родскихъ самоуправленіяхъ  служитъ  всякій  сбродъ,  которому 
простительно  ожидать  отъ  своего  же  брата,  выбраннаго  въ  го- 
ловы, «строя,  правды,  милости  и вниманія»;  а въ  обществѣ 
врачей  такъ  не  дѣлается,  по  крайней  мѣрѣ  не  должно  такъ 
дѣлаться.  Здѣсь  всѣ  члены — люди  высокс-образованные,  само- 
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стоятельные,  не  то,  что  какіе-нибудь  оспопрививатели.  Лакей- 
ству и командирству  здѣсь  нѣтъ  мѣста:  кто  обладаетъ  этими 
крѣпостническими  качествами,  тотъ  долженъ  самъ  выйдти  изъ 
членовъ  общества,  а иначе,  все  равно,  его  придется  выгнать, 
какъ  козла  изъ  огорода.  Значитъ,  есть  нѣкоторыя  гарантіи,  что 
общество  врачей  избѣгнетъ  обычной  у насъ  торной  дороги, 
по  которой  шествовали  у насъ  члены  всѣхъ  другихъ  обществъ 
безсознательно,  какъ  бараны  за  своимъ  передовикомъ:  взду- 
маетъ передовикъ,  ни  съ  того  ни  сего,  прыгнуть  въ  оврагъ, — 
и все  стадо  за  нимъ  туда  же,  неизвѣстно  зачѣмъ  и съ  какой 
цѣлью. 

О дальнѣйшей  дѣятельности  'казанскихъ  врачей  и другихъ 
провинціальныхъ  обществъ  мы,  впрочемъ,  поговоримъ  въ  слѣ- 
дующей корреспонденціи. 

Д. 


А ГГ 


новости 

ВЪ  МУЗЫКАЛЬНОМЪ  МАГАЗИНЪ 

М.  ВІРНАРДА, 

Поставщика  Двора  Его  Императорскаго  Величества , 
чоммиссіоиера  придворного  пѣвческой  капеллы , па  Нев- 
скомъ Проспектѣ , Л?  1$,  вз  О. -Петербургѣ. 


Для  Фортепіано  въ  2 рукп. 


Арія,  соч.  Людовика  XIII,  исполненная  оркестрами  въ  С.-Петербургѣ,  въ 
Берлинѣ,  въ  Вѣнѣ  и др.  городахъ  60  к. 

Шубертъ.  Русскіе  цвѣточки.  Попурри  изъ  русскихъ  любимыхъ  романсовъ, 
исполненный  всѣми  петербургскими  оркестрами  въ  2 руки  1 р.  50  к., 
въ  4 руки  2 р. 

Шіе&е.  Ѵісіогіа-Ѵаізе  . . 1 р.  « — ( 


— Ь’ЕЬіпсеіІе-ѴаІзе 


Исполненные  съ  большимъ 
успѣхомъ  оркестромъ  Флиге. 


— Ъіпа  Мауг  Роіка  . « — 50  к.  ( 

Уманедъ.  Мнѣ  не  дорогъ  твой  подарокъ.  Полька  на  тему  куплетаъ,  пѣ- 
тый Монаховымъ.  60  к. 

Неііег.  25  Еіисіез  теіобідиез  (новое  изд.).  3 тетради,  каждая  85  к. 
Мездельсонъ-Бартольди.  Пѣсни  безъ  словъ.  Полное  собраніе  съ  портре- 
томъ автора,  5 р. 


Для  одного  голоса  съ  аккодшаниментомъ  Фортепіано. 

Бернардъ  М.  Не  скажу  никому.  40  к. 

СидоровЕчъ.  Желаніе.  40  к. 

— Падучая  Звѣзда.  75  к. 

Павловъ.  Вчера  меня  ласкало  счастье.  40  к. 

— Полюби  ты  меня,  40  к. 

Новицкій.  «Поцѣлуи».  Мазурка,  пѣтая  въ  концертахъ  г.  Славянскимъ.  75  к. 

Сычевъ.' Восемь  малороссійскихъ  пѣсенъ,  пѣтыя  въ  концертахъ  г.  Гордѣе- 
вымъ.  1 р.  15  к. 

Эй  ухеемъ.  Бурлацкая  пѣсня.  40  к. 

Вѣнокъ.  Изъ  любимыхъ  русск.  романсовъ.  Сборникъ  этотъ  заключаетъ  въ 
себѣ  25  люб.  романсовъ  Глинки,  Даргомыжскаго,  Гурилева,  Варла- 
мова п др.  Слова  романсовъ  приспособлены  для  женскихъ  учебныхъ 
заведеній.  Цѣна  съ  пересылкою  2 р.  50  к. 

Пѣсни  русскаго  народа.  Сборникъ,  заключающій  въ  себѣ  140  народныхъ 
пѣсенъ.  Новое  роскошное  изданіе.  Цѣна  6 р. 
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Едличка  Сто  малороссійскихъ  пѣсепъ  въ  2-хъ  томахъ,  каждый  4 р. 

Карпенко.  Васильковскій  Соловей  Кіевской  Украйны.  Сборникъ  115  маю- 
россійскихъ  народныхъ  пѣсенъ.  7 р. 

Для  скрипки. 

Альбрехтъ.  Награда  за  успѣхъ  дѣтямъ  скрипачамъ.  Русскія  пѣсни,  пере- 
ложенныя для  скрипки  съ  аккомп.  фортепіано  или  2-ой  скрипки  (или 
двухъ  скрипокъ  съ  аккомпан.  фортепіано).  1 р.  50  к. 

Бернардъ.  Братъ  и Сестра.  Собраніе  небольшихъ  и легкихъ  дуэтовъ  для 
фортеп.  и скрипки,  составлен,  изъ  любимыхъ  мотивовъ.  9 тетрадей, 
каждая  75  к. 

Сто  русскихъ  пѣсенъ  для  одной  скрипки.  2 р. 

Сто  малороссійскихъ  пѣсенъ  для  одвой  скрипки,  2 части,  каждая  2 р. 

Выписывающіе  нотъ  па  3 руб.  получаютъ  25%  уступки,  а'  выписывающіе 

па  10  руб.,  кромѣ  того,  ничего  не  прилагаютъ  на  пересылку. 


Единственный  складъ  сочиненій  А.  II  Рожнова. 

Нотная  азбука.  Партитура  1 р. 

Голоса  (вѣс.  за  3 фун.)  3 р.  20  в. 

Элементарные  урояи  пѣнія  со  словами  (вѣс.  1 ф.)  20  к. 

Руководство  для  обучающихъ  пѣнію  (вѣс.  1 ф.)  20  к. 

Собраніе  молитвъ,  аранжированныхъ  на  дѣтскіе  голоса  (вѣс.  1 ф.)  20  к. 
Родные  звуки.  Альбомъ,  заключающій  въ  себѣ  101  народную  пѣсню  на  4 
голоса  (вѣс.  за  1 фун.)  ] р.  50  к. 

Въ  Музыкальномъ  магазинѣ  М.  Бернарда. 

Для  учебныхъ  заведеній  дѣлается  30%  уступки;  выписывающія  же  на  10  руб. 
пользуются  даровою  пересылкою. 

Въ  томъ  же  магазинѣ  вышла  1-го  іюля  седьмая  тетрадь  музыкальнаго  жур- 
нала «Нувеллистъ»  (годъ  XXXII),  содержащая  въ  себѣ  новѣйшія  сочиненія 
Риме , Тауберта , Сптдлера , Ланге , Риппеля  и др.,  всего  7 салонныхъ  пьесъ, 
3 танца  и 2 русскіе  романса:  Бюхнера — Прости  меня,  что  холодно  встрѣчаю, 
Сидоровича — Одинъ  быть  часъ  съ  тобою,  и кромѣ  того  литературное  прибав- 
леніе въ  видѣ  музыкальной  газеты.  Годовая  цѣна  подписки  10  р.,  съ  пересыл- 
кою 11  руб.  50  коп. 

Главный  складъ  дешевыхъ  изданій  Петерса  к Житолъфа  и духовно-музы- 
кальныхъ сочиненій. 

Вновь  получены:  рояли , піанино,  скрипки , віолончели , смычки,  гитары , 
цитры , аккордеоны , метрономы,  и проч,  по  весьма  умѣреннымъ  цѣнамъ. 

Дея©  лучшихъ  итальяесшжъ  струнъ. 
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Иа  Невскомъ  проспектѣ,  въ  дожѣ  Петропавловской  церкви, 
въ  Санктпетербургѣ. 


Только  *ііг©  вышла  изъ  еж©яіаІі,іж  м ноев'уяжвля  въ  про- 
дажу для  «ьортеоіаи©  въ  9 руки: 

Страуса,  Іогана.  Индиго-кадриль.  Ор.  334.  75  к.  АиГ  Ггеіет  Гиззе.  Полька. 
Ор.  345.  60  к.  Тысяча  и одна  ночь,  Вальсъ.  Ор.  346.  1 р.  Айз 
Йег  НеіюаіЬ.  Полька-Мазурка.  Ор.  347.  60  к.  Іт  81игтзсЬгШ. 
Полька.  Ор.  348.  60  к.  Пндиго-Маршъ.  Ор.  349.  60  к.  Веселый  раз- 
сказъ, Полька.  Ор.  350.  60  к.  Оіе  Ва]айеге.  Полька.  Ор.  351.  60  к. 
Мансфельдта,  Т.  8агаЬ.  Полька.  60  к.  МаШ^ип^зІапхе.  Вальсъ.  1 р. 
РейЕбольдта.  ВопѵіѵапІ.  Полька.  60  к. 

Реша,  Іогава.  Веселые  вечера.  Кадриль.  75  к.  Ріеигз  йе  8і.-РёіегзЬоиг&. 
Вальсъ  1 р. 

Любиямя  пьесы  для  Фортепіано  въ  4 рукн. 

АгйШ,  Ь.  II  Васіо  (Оег  Кизз),  Уаізе.  60  к.  Ь’ЕзІазі,  Ѵаізе.  85  к. 

АзсЬег,  I.  Ьез  Ооиііез  сГеаи,  Саргісе-Еіийе.  Ор.  17.  1 р.  15  к.  Могсеаи 
(1е  сопсегі  зиг  ни  тоІіГ  сіе  Горёга  Еисгегіа  Вог$іа.  Ор.  19.  1 р. 
25  к.  Ь’Ог^іе.  ВассЬапаІе.  Ор.  21.  1р.  50  к.  Погіа,  Магигка- 
Мёіосііе.  Ор.  23.  1р.  Бапзе  езра§поІе.  Ор.  24.  1 р.  МагсЬе 
ЬоЬёюе.  Ор.  25.  1 р.  15  к.  Апйаиіе  сіе  8а1оп  зиг  сіез  тоІіГз  сіе 
Горёга  Ьисіа  сіі  Ьаттегтоог.  Ор  27.  1 р.  15  к,  РапГаге  тііііаіге. 
Ор.  40.  1 р.  15  к.  8оиѵепіг  йез  Аірез,  СЬаиІ  сіез  Мопіа^пагйз. 
Ор.  64.  1 р.  Поісе  Гаг  піепіе,  Ітргоюріи.  Ор.  65.  85  к.  АѵеМагіа, 
Мёйііаііоп  ге1і§іеизе.  Ор.  66.  85  к.  Іе  Ргё  аих  сіегсз.  Рапіаізіе. 
Ор.  75.  1 р.  15.  к.  ІПизІгаІіон  сіе  Горёга  МагіЬа.  Ор.  77.  1 р.  15  к. 
Ьа  Сазсайе  сіе.  Возез,  Могсеаи  сіе  §епге.  Ор.  80.  1 р.  15  к.  8апз 
8оисі,  Саіор  сіі  Вгаѵоиге.  Ор.  83.  1 р,  15  к.  Ьез  РіГгез  сіе  Іа 
багйе,  2-те  Роіка  тііііаіге.  Ор.  91.  85  к.  Огапй  Био  зиг  сіез 
тоіііз  Йе  Горёга  ОиШаите  Теіі.  Ор.  116.  2 р.  30  к.  Реиіііе  й’АІЪиш, 
Магигка  ёіё^апіе.  75  к.  Ьа  Мозсѳѵііе,  Бапзе  паііопаіе.  85  к.  Ьа 
Ріаттіпа,  Магигка  ёіё^аніе.  85  к.  Еа  Моиіа^оагсіе,  Магигка  сіе 
8а1оп.  1 р.  Ьа  Регіе  йи  І^огй,  Магигка  ёіё^апіе.  1 р.  Регіе 
й’АПета^пе,  Віиеііе  к Іа  Махигка.  85  к.  Роіка  зиг  Горёга  ЬеСаг- 
паѵаі  йе  Уепізе.  85  к. 

Беуег,  Еегй.  2 Оіѵегііззетепіз  зиг  йез  тоіііз  йе  Горёга:  Ьа  РШе  йи 
Кё^ітепі.  Ор.  69.  № 1 еі  2,  с^ие.  1 р.  Могсеаих  ёіё^апіз  зиг 
Йез  Аігз  аііетанйз  Гаѵогіз.  Ор.  80.  № 1.  Кгіе^егіизі,  ѵоа  Оип§1. 
85  к.  № 2.  Баз  АІрепЬоги,  ѵои  РгосЬ.  85  к.  № 3.  АсЬ,  \ѵепп  йи 
чѵіігзі  теіп  еі§еп,  ѵоп  Кііскеп.  1 р.  15  к.  Ьез  Пёіаззетепіз,  Ке- 
сиеіі  йе  реіііез  Іесопз  зиг  йез  тоІіГз  й’орёгаз  Гаѵогіз,  а Гиза§е 
йез  соттепсапіз.  Ор.  85,  еп  2 8иііез.  Каждый  1 р.  15  к.  Ьез 
йеих  Еіёѵез,  6 реіііз  Биоз  іпзІгисІіГз  зиг  Йез  тоІіГз  аііетапйз  еі 
ііаііепз,  сотрозёз  ехргеззётепі  роиг  без  реШез  таіпз.  Ор.  97. 
№ 1.  МоІіГ  огі@шаі.  № 2.  МоІіГ  рориіаіге.  № 3.  МоІіГ  й’НіттеІ. 
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№ 4.  МоІіГ  сіе  Веіііпі.  № 5.  МоШ  сіѳ  8і1сЬег.  № 6.  Моііі  (1ѳ 
Бопігеііі.  Каждый  № 75  к.  Реіііз  Ві]оих  сіи  І<Іогд,  6 Биоз  ті^попз 
зиг  дез  Аігз  Гаѵогіз.  Ор.  127.  Еп  2 8иіІез.  8иіІе  1.  № 1.  Без 
Асііеих  сіе  Мозсои.  № 2.  Котапсе  де  \Ѵіе1Ьогзку.  № 3.  Вотапсе 
де  А.  \Ѵаг1атоіГ,  по  1 р.  15  к.  8иіІе  2.  № 4.  СЬапІ  ЬоЬётіеп. 
№ 5.  Нутпе  паііопаі  де  А.  ЬѵоіГ.  № 6.  СЬапІ  ЬоЬёт.  де  А.  Аіа- 
ЬіеіГ.  1 р.  15  к.  Ерізодез  тизісаіез,  Соііесііоп  де  Биоз  ёіё^апіз 
дез  Аігз  Гаѵогіз.  Ор.  136.  № 1.  8сёпе  де  Ъаі  де  Горёга  Ьез  Уёргез 
зісіііеппез.  № 2.  МагсЬе  де  Горёга  ТаппЬаизег.  № 3.  Бег  ГгоЬе 
\Ѵапдегзтапп,  ѵоп  МепдеІззоЬп-ВагіЬоІду.  № 4.  Воіёго  де  Гор. 
Іпдга  де  Р1оІо\ѵ.  № 5.  НегЬзІІіед,  ѵоп  МепдеІззоЬп-ВагіЬоІду. 
№ 6.  Баз  Віегпіеіп,  ѵоп  Кйскеп.  № 7.  «Наііеіиіа»  аиз  дет  Меззіаз, 
ѵоп  НапдеІ.  № 8.  Бег  кіеіпе  Кекгиі,  ѵоп  Кііскеп.  № 9.  Бегпіёге 
Репзёе  де  ЛѴеЪег.  Каждый  № 85  к.  Вётіпізсепсез  дгашаі^иез, 
поиѵеаи  Кесиеіі  де  16  реШез  Іесопз  зиг  дез  тоІіГз  д’орёгаз  Га- 
ѵогіз.  Ор.  143,  еп  2 Зиііез,  по  1 р.  15  к. 

Виг&тйИег,  Егёд.  ЕІеигз  теіодіяиез,  12  Могсеаих  іасііез  еі  Ьгіііапіз. 
Ор.  82.  № 1.  Саѵаііпе  де  Іа  ШоЪе.  № 2.  ВагсагоІІе  де  Веіііпі. 
№ 3.  Копдіпо-Уаізе.  № 4.  Гапіаізіе  зиг  Іа  МагсЬе  ди  Сгосіаіо, 
№ 5.  Таглпіеііе.  № 6.  Уагіаіопз  зиг  ипе  Саѵаііпе  де  Веіііпі.  № 7. 
Копдіпо  зиг  ип  Аіг  зиіззе.  № 8.  Ѵаізе  Гаѵогііе.  № 9.  Гапіаізіе 
зиг  Іа  8ігапіега.  № 10.  Іпігод.  еі  Копдо  зиг  ип  ТЬёте  ёсоззаіз. 
№ И.  8оиѵепігз  д’Есоззе,  Гапіаізіе.  № 12.  Копдіпо  зиг  ип  ТЬёте 
де  Бопігеііі.  Каждый  № 85  к.  Ьез  Еііпсеііез,  12  Мёіодіез  еп  Гап- 
Іаізіез,  Уагіаііопз  сі  Копдеаих.  Ор.  97.  № 1.  Саѵаііпе  де  1а  Се- 
пегепіоіа.  № 2.  Аіг  8иёдоіз.  № 3.  Аіг  пароіііаіп.  № 4.  Кепдег- 
тоі  та  раігіе.  № 5.  Бп  ргетіег  Атоиг,  Кёдо\ѵа  ѵагіёе.  № 6.  Ьа 
Бапзе  дез  ёзргііз.  № 7.  Саѵаііпе  де  Веіііпі,  Гапіаізіе.  № 8.  Копдо 
тііііаіге.  № 9.  Веііа  Кароіі,  Аіг  паіопаі  ѵагіё.  № 10.  Гапіаізіе 
зиг  ип  Аіг  гиззе.  № 11.  Саѵаііпе  еі  Копдо  зиг  Ье  Ргё  аих  Сіегсз. 
№ 12.  Аих  Вогдз  ди  КЬіп,  Аіг  аііетапд  (КЬеіпзеЬпзисЫ  ѵоп  \Ѵ. 
8реіег).  Каждый  № 55  к. 

Кеііегѳг,  Е.  Сгапд  Саргісе  Ьоп^гоіз,  Еіиде  де  сопсегі.  Ор.  7.  1 р.  20 
к.  Ь’Аг^епІіпе,  Гапіаізіе-Магигка.  Ор.  21.  1 р.  15  к.  Сгапд  Ѳаіор 
де  Сопсегі.  Ор.  24.  1 р.  50  к.  ОЬ!  дііея  Іиі,  Котапсе  Гаѵ.  де 
КоІзсЬоиЬеу.  Тгапзсгірііоп.  Ор.  66.  1 р.  Еа  СЬаІеІаіпе,  Уаізе  де 
заіоп.  Ор.  90.  1 р.  15  к.  II  Васіо  (Бег  Кизз),  Уаізе  де  заіоп.  Ор. 
97.  1 р.  15  к.  Саёіапа,  Магигка.  Ор.  101.  1 р.  Уаізе  дез  Пеигз, 
Гапіаізіе  де  заіоп.  Ор.  116.  1 р.  20  к.  Саріісе  тііііаіге.  Ор.  118. 
1 р.  ВоиІе-еи-Тгаіп,  Саіор  де  сопсегі.  Ор.  121.  1 р.  Бе  СЬапІ  ди 
Віѵоиас  де  Кйскеп.  Тгапзсгірііоп  тііііаіге.  Ор.  139.  85  в.  СЬапзоп 
агаЬе  де  Горёга  Ьага,  Тгапзсгірііоп  ѵагіёе.  Ор.  1 48.  1 р.  15  к.  8ои- 
ѵепігз  тёіодіяиез,  Гапіаізіе  зиг  дез  тоІіГз|де  Горёга  Шгта.  Ор.  150. 
1 р.  15  к.  8оиѵепігз  тёіодкріез,  Гапіаізіе  зиг  I Ригііапі,  Ор.  151. 
1 р.  15  к.  Зоиѵепігз  тёіодічиез,  Гапіаізіе  зиг  дез  тоііГз  де  Горёга 
Ье  ВагЬіег  де  8ёѵі11е.  Ор.  152.  1 р.  50  к. 


Въ  этомъ  же  магазинѣ  можно  получать  всѣ  музыкальныя  сочиненія,  гдѣ 
и кѣмъ  бы  то  ни  было  изданныя  или  объявленныя  въ  какомъ  либо  каталогѣ. 
Требованія  гг.  иногороднихъ  исполняются  въ  точности  и съ  первоотхо- 
дящею почтою. 


А.  Бнтверъ. 


ВЪ  КНИЖНОМЪ  МАГАЗИНѢ 

С.  В.  ЗВОНАРЕВА, 

въ  С.-Петербургѣ,  на  Невскомъ  проспектѣ,  противъ  Аничкова 
дворца,  д.  № 64  (Меншикова). 

ПОСТУПИЛИ  ВЪ  ПРОДАЖУ  НОВЫЯ  КНИГИ : 


Сноповъ.  Руководство  къ  изученію 
-одинаковой  и двойной  бухгалтеріи,  съ 
приложеніемъ  коммерческой  термино- 
логіи. Въ  3-хъ  част.,  изд.  3-е,  ис- 
правленное и дополненное.  М.  1871. 
Ц.  2 р. 

Успенскій  (Глѣбъ).  Очерки  и раз- 
сказы. I.  Будка.— II.  Зимній  вечеръ. — 
III.  Тише  воды,  ниже  травы. — ІУ.  Ну- 
жда пѣсенки  поетъ. — У.  Тяжкое  обя- 
зательство.— IV.  Примѣрная  семья. — 
УН.  Задача. — VIII.  Перепутье. — IX. 
Спустя  рукава.  Спб.  1871.  Ц. 

Вѣс.  1.  * 

Бунге.  Товарные  склады  и варап- 
ты.  Кіевъ.  1871.  Ц.  1 р.  Вѣс.  1 ф. 

Равгадинъ.  Письмовникъ,  канце- 
лярскій  самоучитель,  наставпикъ  къ 
сочиненію  всевозможныхъ  писемъ,  съ 
приложеніемъ  положенія  о пошлинахъ 
за  право  торговли  и устава  о вексе- 
ляхъ со  всѣми  послѣдовавшими  измѣ- 
неніями. М.  1871.  Ц.  1 р.  50  к.  Вѣс. 
1 ф. 

Ученіе  объ  оспопрививаніи,  обще- 
доступно изложенное,  съ  нѣмец.  пер. 
д-ръ  Блуменфельдъ.  Спб.  1871.  Ц. 
25  к.  Вѣс.  1 ф. 

Мѳншуткинъ.  Аналитическая  хи- 
мія. Спб.  1871.  Д.  2 р.  Вѣс.  2 ф. 

Неймана.  Руководство  к. .изученію 
болѣзней  кожи.  Пер.  съ  2-го  изд.  Че- 
репнинъ и Шульгояскій.  Съ  66-ю  ри- 
сунками. Спб.  1871.  Ц.  1 р.  75  к. 
Вѣс.  2 ф. 

К|зн  цова.  Проституція  и сифи- 
лисъ въ  Россіи.  Спб.  1871  Ц.  3 р. 
Вѣс.  3 ф. 

Винклеръ.  Теорія  внѣшнихъ  силъ, 
дѣйствующихъ  на  прямыя  балки.  Пер. 
Недзялковскаго.  Спб.  1871.  Ц.  1 р. 
Вѣс.  1 ф. 

Курръ.  Атласъ  минераловъ  съ  тек- 
стомъ Гапике,  22-мя  раскрашенными 
таблицами.  Спб.  1871.  Ц.  5 р.  Вѣс. 
5 ф. 

Исторія  кусочка  угля.  Перев.  съ 
франц. Спб.  1871.  Ц.  75  к.  Вѣс.  1 ф. 


Дарвинъ.  Происхожденіе  человѣка 
н половой  подборъ.  Пер.  съ  англійс. 
подъ  ред.  Благосвѣтлова.  Вып.  1-й. 
Спб.  1871.  Ц.  1 р.  50  к.  Вѣс.  2 ф. 

Преображенскій.  Что  намъ  дѣлать. 
Наше  маленькое  имѣніе  и его  доходы. 
Опытные  совѣты  и указанія  для  зем- 
левладѣльцевъ. М.  1871.  Ц.  50  к. 
Вѣс.  1 ф. 

Кукольникъ.  Повѣсти  и разсказы. 
Книжка  1-я.  Сержантъ  Иванъ  Ивано- 
вичъ Ивановъ,  иди  всѣ  за  одно.  Спб. 
1871.  Ц.  80  к.  Вѣс.  1 ф. 

Кукольникъ.  Повѣсти  и разсказы. 
Книжка  2-я.  Авдотья  Петровна  Ли- 
хончпха.— Прокуроръ.  Спб.  1871.  Д. 
30  к.  Вѣс.  1 ф. 

Кукольникъ.  Повѣсти  и разсказы. 
Книжка  3-я.  Полковникъ  Лесли.  По- 
вѣсть временъ  царя  Михаила  Ѳедо- 
ровича. Спб.  1871.  Ц.  40  к.  Вѣс.  1 ф. 

Федоровъ.  Обличили.  Водевиль  въ 
одномъ  дѣйст.  (подражаніе  француз- 
скаго). Спб.  1871.  Ц.  50  к.  Вѣс.  1 ф. 

ІЗІпетъ.  Родовспомогательное  искус- 
ство. Руководство  для  акушерокъ.  Спб. 
1871.  Д.  1 р.  60  к.  Вйс.  2 ф. 

Лѣсковъ-Стебяицкій.  Загадочный 
человѣкъ.  Эпизоды  изъ  исторіи  коми- 
ческаго времени  на  Руси.  Спб.  1871. 
Ц.  1 р.  Вѣс.  1 ф. 

Полевой.  Народныя  сказанія.  Сбор- 
никъ для  юношества.  Спб.  1871.  Ц.  75 
к.  Вѣс.  1 ф. 

Михайловъ.  Разслѣдованія  о цѣ- 
лебности вліянія,  называемаго  живот- 
по-магиитическпхъ.  Вып.  І-й.  М.  1871. 
Ц.  1 р.  75  к.  Вѣс.  2 ф. 

Борнъ.  Евгенія  или  тайны  фран- 
цузскаго двора.  Историко-романтиче- 
скій разсказъ  изъ  новѣйшихъ  событіи 
во  Франціи.  Спб.  1871.  2 тома.  Ц. 
3 р.  Вѣс.  4 ф. 

Львовъ.  Изъ  педавнихъ  воспоми- 
наній о недалекомъ  Западѣ.  Повѣсть 
въ  2-хъ  частяхъ.  М.  1871.  Ц.  1 р. 
50  к.  Вѣс.  2 ф. 

Уставъ  духовныхъ  консисторій^ 
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изъясненный:  I.  Полнымъ  собраніемъ 
свода  законовъ  Россійской  Имперіи. — 

II.  Статьями  духовнаго  репгламента. — 

III.  Указами  святѣйшаго  синода. — IV. 
Кассаціонными  рѣшеніями  правитель- 
ствующаго сената.  — V.  Высочайше 
утвержденными  мнѣніями  государств, 
совѣта.— VI.  Рѣшеніями  общихъ  со- 
браній правительств,  сената,— ѴЛ.  По- 
становленіями и распоряженіями,  опу- 
бликованными по  вѣдомству  право- 
славнаго исповѣданія  Россійс.  Импе- 
ріи.— VIII.  Указами  правител.  сена- 
та.—IX.  Правилами  апостольскими  и 
X.  Постановленіями  вселенскихъ  со- 
боровъ съ  приложеніемъ  подлиннаго 
текста.  I.  Инструкція  благочиннымъ 


бѣлаго  духовенства.— И.  Инструкція 
благочиннымъ  мопастырей.— III.  Ин- 
струкція церковнымъ  старостамъ.— IV. 
Всѣхъ  формъ  дѣлопроизводства  и от- 
четности по  духовной  консисторіи,  и 
по  должности  благочинныхъ  и церков- 
ныхъ старостъ.  Первый  полпыіі,  съ 
объясненіями  сборникъ  дѣйствующихъ 
по  духовному  вѣдомству  узаконеній.  Съ 
трактатомъ  о выббрномъ  началѣ  бъ 
духовенствѣ  и правилами  для  выбора 
благочинныхъ  и другихъ1  должност- 
ныхъ лицъ  епархіальнаго  вѣдомства. 
Настольная  книга,  изд.  юристовъ,  подъ 
редак.  адвоката  Ливанова.  Спб.  1871. 
Д.  1 р.  75  к.,  съ  перес.  2 р. 


ИЗЪ  КУПЕЧЕСКАГО  БЫТА, 

Н.  Лейкина.  Д.  1 руб. 

ПУТЕШЕСТВІЕ  КЪ  ДЕПТРУ  ЗЕМЛИ 

ЖЮЛЯ  ВЕРНА. 


Съ  60-ю  рнсун.  художника  Ріу.  Переводъ  Марка  Вовчка.  Ц.  2 р.  50  к. 
Въ  красивомъ  англійскомъ  тисы,  колени,  переплетѣ  3 руб. 

РАЗСКАЗЫ 

О РУССКОЙ  СТАРИНѢ. 

Съ  примѣчаніями  С.  Н.  Шубинскаго.  Цѣна  1 руб.  25  коп. 


ЗАПИСКИ  ОХОТНИКА 


СОЧ.  А.  ЧЕРКАСОВА. 

Большой  томъ,  сорокъ  пять  печатныхъ  листовъ,  въ  8-ю  долю 
съ  рисунками.  Спб.  1867.  Ц.  3 р. 

Кромѣ  упомянутыхъ  книгъ,  магазинъ  высылаетъ  гг. 
иногороднемъ  всѣ  вообще  книги,  какъ  прежде  из- 
данныя, такъ  и вновь  выходящія,  по  цѣнамъ,  гдѣ 
бы  ж кѣмъ  бы  то  ни  было  опубликованнымъ.  Требо- 
ванія исполняются  немедленно. 


ЕЙ  ѴЕЭТЕ  СНЕ2 

Ш.  МІЬЫЕК. 

* 1 ' ? ,чгГ7ТТТ;7"  ’ * ' 1 ' \ 

ЪіЬгаіге  сіе  Іа  Сонг  ІтрёгіаЦ 

✓ 

ла*  «2е  ІРоІіее,  таіаѳіі  «Іе  ГЕ^Нве  Ноііапііаіве, 

а Бі.-РеіегзЪоигд. 


Ъез  Киіпѳз  сіе  ВІгазЪоигё*,  аІЬит  (іе  12  Ьеііез  ШЬо^гарЫез  а (іеих  іеіпіез 
сагіоопе.  4°,  7 г.  ргоѵ.  7 г.  70  с. 

Рагіз  аззіё^ё,  зсепез  сіе  Іа  ѵіе  рагізіепве,  аІЬит  сіе  32  сагісаіигез  соіо- 
гіёз.  Іп-4°.  Ргіх  3 г.  ргоѵ.  3 г.  30  с. 

Боиѵепігз  сіи  8іё§ге  йо  Рагіз,  іез  сіёГепзеигз  сіе  іа  сарііаіе,  32  сагісаіигез 
соіогіёез,  сагіоппё.  Ргіх.  3 г.,  ргоѵ.  3 г.  30  с. 

ВеиІзсЬѳ  НеЫеп  ёез  Кгіе^ез  ѵои  1870,  аІЬит  (іе  25  рогігаііз,  Ьеііе  геііиге, 
ІгапсЬез  сіогёез.  Ргіх  4 г.,  ргоѵ.  4 г.  50  с. 

Роёзіез  ^ѳпеѵоізез,  сііоіх  сіез  теіііеигз  роёіез,  2 ѵоі.  Іа-12°,  сагасіёгез 
еігёѵігз.  Ргіх  2 г.  75  с.,  ргоѵ.  3 г. 

ВеЪгіІ.  Ьа  §иегге  (іе  1870.  Іп-12°.  Ргіх  1 г.  40  с.,  ргоѵ.  1 г.  55  с. 
Воеі1іп§;ѳг.  Асігеззе  а ГагсЬеѵёдие  сіе  МипісЬ.  1п-8°.  Ргіх  15  с.,  ргоѵ. 
20  с. 

Еои^етопѣ.  Ьез  сопзеШегз  Ьёпёѵоіез  сіи  гоі  Ѳиіііашпе.  Іп-8°.  Ргіх  80  с., 
ргоѵ.  90  с, 

ТгаиЪ.  Ье  іоир  (іи  СЬогаззап,  Ьёгоз  тосіегпе  (іе  іа  Регзе.  Іп-12°.  Ргіх 
1 г.  40  с.,  ргоѵ.  1 г.  55  с. 

€оигіагй.  Аиіоиг  сіе  іа  Іатре,  поиѵеііез.  Іп-12°.  Ргіх  1г.  40  с.,  ргоѵ. 
1 г.  55  с. 

Раггаг.  Іаііеп,  зсёпез  сіе  іа  ѵіе  <іез  ёіисііапіз  ап^іаіз.  Іп-12°,  Ргіх  1 г. 
50  с.,  ргоѵ.  1 г.  65  с. 

8сЪтШ.  Ье  ОёѵеПоретепІ  Оез  агтез  к Геи  аѵес  ріапсЬез.  Іп-1 2°.  Ргіх 
4 г.  50  с.,  ргоѵ.  5 г. 

Оііѵіѳг.  Маііпёез  (Гаиіотпе,  поиѵеііез.  Іп  12°.  Ргіх  1 г.  20  с.,  [ргоѵ. 
1 г.  35  с. 

ЕаЪаий.  Ье  героз  ЬеЬсіотасіаіге,  оиѵга&е  соигоппё.  Іп-8°.  Ргіх  1 г.  20  с., 
ргоѵ.  1 г.  35  с. 

КатЪегІ.  Роёзіез  еі  сЬапзопз  (1’ецГапіз.  1п-4°,  геііё.  Ргіх  1 г.  35  с,; 
ргоѵ.  1 г.  50  с. 

Моупіег.  Ьез  іпзіііиііопз  оиѵгіёгез  сіе  іа  Виіззе.  Іп-8°.  Ргіх  1 г.  50  с., 
ргоѵ.  1 г.  65  с. 

РезШоггі.  Ьёопагсі  еі  Сегігисіе,  готап.  Іп-12°.  Ргіх  1 г.  20  с.,  ргоѵ. 
1 г.  35  с. 

Вгипо-БатЫпі.  Бе  іа  сЪагіІё  Оапз  зоп  арріісаіоп  а іа  ЬіепГаізапсе  раг- 
Іісиііёге  еі  к Раззізіапсе  риЫідие.  Іп-12°.  Ргіх  1г.  20  с.,  ргоѵ.  І г. 
35  с. 

Лийгу-Жѳпоз.  Ье  Іиппеі  сіез  Аірез,  ёШ  іе  сі'агі  еі  сГіпсіизІгіе.  Іп-8°. 
Ргіх  50  с.,  ргоѵ.  60  с. 


РѳШ-Зепп.  Віиеііез  еі  Ъоиіайез,  геПёхіопз  еі  тахітез.  Іп-12°.  Ргіх  75 
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въ  глубинѣ  души,  что  все  остальное  снова  исчезло  для  него 
и онъ  почувствовалъ  себя  безконечно  несчастнымъ. 

Сумерки,  все  болѣе  и болѣе  сгущаясь,  окутали  берегъ  своею 
тѣнью.  Артуръ  сталъ  снова  сознавать  себя  человѣкомъ  безпо- 
мощнымъ, лишеннымъ  отечества  и будущности.  Его  рѣчь  въ  со- 
браніи и все,  что  за  нею  послѣдовало,  представились  ему  куколь- 
ною комедіей,  въ  которой  онъ  принималъ  участіе  пассивно  и 
въ  чужомъ  одѣяніи,  подобно  европейцу,  который,  для  безопаснаго 
путешествія  по  Аравіи,  переодѣвается  въ  восточное  платье  и 
съ  лицемѣрнымъ  благоговѣніемъ  молится  въ  мечетяхъ. 

Къ  счастью,  прибытіе  въ  Пирмоунтъ  послужило  внѣшнимъ 
толчкомъ,  который  отвлекъ  его  отъ  этихъ  мыслей.  Они  оста- 
вили пароходъ  и поѣхали  по  Эрійской  желѣзной  дорогѣ.  Въ 
виду  того,  что  имъ  слѣдовало  рано  встать  въ  слѣдующій  день, 
они  тотчасъ  же  легли  въ  спальныя  койки,  которыя  при  бы- 
стромъ движеніи  поѣзда  скоро  исполнили  свое  назначеніе.  На 
разсвѣтѣ  Смитъ  разбудилъ  Артура.  Они  взяли  свой  небольшой 
багажъ  и вышли  на  внѣшнюю  площадку  вагона.  Поѣздъ  шелъ 
среди  густаго  лѣса,  то  перерѣзывая  покрытые  деревьями  холмы, 
то  мчась  на  возвышенности  между  древесными  вершинами,  надъ 
которыми  волновался  утренній  туманъ.  Хищныя  птицы  подни- 
мались въ  вышину  и исчезали  въ  воздухѣ;  вороны  каркали  на 
сосѣднихъ  деревьяхъ.  Кое-гдѣ  показывались  мѣста,  гдѣ  лежалъ 
вырубленный  лѣсъ  и стояли  блокгаузы,  «Это  наши  люди,  пояс- 
нялъ Смитъ.  Мы  довольно  скоро  будемъ  на  мѣстѣ)).  Въ  самомъ 
дѣлѣ,  проѣхавъ  короткое  пространство,  поѣздъ  остановился  пе- 
редъ какою-то  незначительною  станціей,  чтобы  запастись  уголь- 
ями. Смитъ  и Артуръ  выпрыгнули  изъ  вагона,  между  тѣмъ 
какъ  изъ  другаго  вагона  вышелъ  ихъ  слуга,  который  несъ  на 
спинѣ  висѣвшія  накрестъ  ружья  въ  кожаныхъ  футлярахъ  и 
тащилъ  нѣсколько  сумокъ.  Возлѣ  одного  изъ  домиковъ,  со- 
ставлявшихъ станцію,  стояло  нѣсколько  лошадей,  привязан- 
ныхъ къ  дереву.  Смитъ  сѣлъ  на  одну  изъ  нихъ,  Артуръ  съ 
необыкновеннымъ  удовольствіемъ  вскочилъ  на  сѣдло  другой. 
Затѣмъ  слуга  далъ  каждому  изъ  нихъ  ягдташъ  и ружье,  сѣлъ 
тоже  на  лошадь  и такимъ  обрузомъ  они  отправились  дальше. 

Удовольствіе  верховой  ѣзды,  котораго  ожидалъ  Артуръ,  ума- 
лялось тѣмъ,  что  лошади  были  плохи,  но  самый  путь  плѣнялъ 
его.  Смитъ  указывалъ  дорогу.  Они  ѣхали  все  дальше  и дальше 
то  по  травѣ,  покрытой  густою  росою,  то  черезъ  лѣсные  ручьи, 
то  по  руслу  какой-нибудь  рѣчки,  изъ  которой  снова  приходи- 
лось карабкаться  на  берегъ,  то  по  гладкой  почвѣ  надъ  высо- 
кими соснами,  то  черезъ  болото.  Между  тѣмъ  взошло  солнце; 
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и позолотило  вершины  и верхнія  вѣтви  деревьевъ,  между  тѣмъ 
какъ  небо  сіяло  голубымъ,  безконечно-глубокимъ  блескомъ. 

Такъ  они  ѣхали  нѣсколько  часовъ,  какъ  вдругъ  показалась- 
прогалпна  съ  множествомъ  срубленныхъ  деревьевъ, — стукъ  то- 
поровъ слышался  уя;е  давно.  Блокгаузъ  съ  дымящимся  отвер- 
стіемъ въ  крышѣ  былъ  цѣлію  ихъ  путешествія,  до  которой  они 
доѣхали  перебравшись  черезъ  нѣсколько  бревенъ.  Какой-то 
старый  съ  обвѣтрившимся  лицомъ  человѣкъ,  сидѣвшій  возлѣ 
двери,  всталъ  при  ихъ  появленіи,  приподнялъ  свою  шляпу  и 
взялъ  поводья  лошадей.  Смитъ  досталъ  записную  книжку,  пе- 
релистовалъ ее  и съ  карандашомъ  во  рту  и аршиномъ  въ 
рукѣ  началъ  лазить  между  бревнами  и отмѣчать  ихъ  нумерами. 
Артуръ  могъ  идти  куда  хотѣлъ.  Слуга  въ  шалашѣ  занимался 
приготовленіемъ  завтрака. 

Артуръ  взялъ  ружье  и пошелъ  бродить  по  близости.  Нѣ- 
сколько птичекъ,  качавшихся  тамъ  и сямъ  по  гибкимъ  вѣтвямъ 
вершинъ,  погибло  отъ  его  руки;  онъ  вытащилъ  ихъ  изъ  кус- 
товъ, въ  которые  онѣ  упали,  и сталъ  разсматривать,  желая 
узнать,  къ  какой  породѣ  онѣ  принадлежатъ;  у одной  вытащилъ 
нѣсколько  пестрыхъ  перышекъ  и заткнулъ  ихъ  за  ленту  своей 
соломенной  шляпы.  Наконецъ  Смитъ  позѣалъ  его  завтракать, 
но  и тутъ  продоляшлъ  читать  въ  своей  кния^кѣ  и дѣлать  исчи- 
сленія, и затѣмъ  все  продолжалось  попрежнему.  Наступилъ 
полдень.  Смитъ  покончилъ  свое  дѣло  и пришелъ  къ  Артуру. 
«Теперь  памъ  надобно  отправляться  къ  мистеру  Уильсону,  ска- 
залъ онъ:  — дорога  недлинна;  мы  оставимъ  лошадей  здѣсь  и 
пойдемъ  пѣшкомъ».  Позвали  стараго,  бѣлоголоваго,  сморщен- 
наго негра,  который  вылѣзъ  откуда-то  на  подобіе  ящерицы  изъ 
разсѣянны  скалы,  отдали  ему  небольшой  узелокъ  и отправи- 
лись въ  путь. 

— Къ  жилищу  мистера  Уильсона  также  проложено  нѣчто  по- 
хожее на  дорогу,  т.-е.  она  проходитъ  довольно  близко  мимо 
его,  сказалъ  Смитъ:  — но  она  обходитъ  далеко  вокругъ,  вонъ 
тамъ  (при  этомъ  Смитъ  указалъ  мѣсто),  и сегодня  это  былъ 
бы  для  насъ  крюкъ. 

Негръ  бѣжалъ  впереди;  они  слѣдовали  за  нимъ  болѣе  мед- 
ленными шагами.  Почва  была  ровная;  лѣсъ  состоялъ  здѣсь  изъ 
великолѣпныхъ  стволовъ, которые  достигали  значительной  высоты 
и отличались  безукоризненною  прямизною.  Онъ  былъ  тѣнистъ  и 
прохладенъ,  хотя  солнце  жгло  его  вершины.  Далѣе,  между  де- 
ревьями, царствовали  тѣни,  которыя,  чѣмъ  дальше,  тѣмъ  ста- 
новились темнѣе  и,  наконецъ,  становились  непроницаемы  для 
глазъ.  Лѣсъ  имѣлъ  въ  себѣ  что-то  чуждое,  непохожее  на  то, 
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что  Артуръ  когда-нибудь  видѣлъ;  въ  немъ  было  что-то  болѣе 
исполинское  и въ  то  же  время  болѣе  стройное,  такъ-сказать 
болѣе  аристократическое,  чѣмъ  въ  знакомыхъ  ему  нѣмецкихъ 
и даже  въ  итальянскихъ  лѣсахъ.  Только  вершины  образовали 
массу  зелени,  плотно  прижимаясь  другъ  къ  другу  твердыми 
массами  иглъ,  такъ  что  ослѣпительно-яркая  синева  неба  про- 
свѣчивала только  кое-гдѣ  небольшими  клочками. 

Все  было  тихо,  вскорѣ  не  стало  уже  слышно  и дровосѣковъ. 
Только  негръ  затянулъ  какой-то  меланхолическій,  мѣрный  вой, 
въ  родѣ  того,  какой  приходится  слышать  у матросовъ,  когда 
они  поднимаютъ  тяжести  изъ  трюма. 

Смитъ  иногда  останавливался  и оглядывался  кругомъ;  лѣсъ 
представлялся  ему  особенно  привлекательнымъ.  Одинъ  разъ 
онъ  остановился,  топнулъ  ногою  о землю  и,  смѣясь,  восклик- 
пулъ: 

— Вотъ  настоящая  свободная  американская  почва!  Съ  тѣхъ 
поръ,  какъ  стоитъ  міръ,  ни  одинъ  тиранъ  не  коснулся  ея  но- 
гою! При  этомъ  онъ  выстрѣлилъ  на  воздухъ  изъ  своего  ружья 
и загорланилъ:  галоо,  гало о,  галоо!  такъ,  что  по  всему  лѣсу 
раскатилось  двойное  эхо. 

— Неужели  это  не  привлекаетъ  васъ,  м-ръ  Артуръ?  восклик- 
нулъ онъ.  — Какъ  вамъ  кажется?  Неужели  вы  не  испытываете 
желанія  навсегда  сбросить  съ  себя  тяжелый  грузъ  европейской 
исторіи  и остаться  здѣсь,  гдѣ,  по  словамъ  Гёте,  нѣтъ  рыцар- 
скихъ замковъ  и базальта? 

Артуръ  взглянулъ  на  своего  собесѣдника.  ((Неужели  онъ  зна- 
етъ, кто  я такой?»  подумалъ  онъ. 

— А какое  намъ  съ  вами  дѣло  до  рыцарскихъ  замковъ, — 
тамъ  или  тутъ?  отвѣчалъ  онъ. 

Какъ  намъ  извѣстно,  Артуръ  нисколько  не  ошибся  бы,  ес- 
либъ у него  явились  относительно  Смита  подозрѣнія,  что 
онъ  знаетъ  его  короче,  чѣмъ  показываетъ  это.  Смитъ,  дѣй- 
ствительно, собирался  начать  разговоръ,  конечнымъ  результа- 
томъ котораго  было  бы  откровенное  признаніе  со  стороны 
Артура.  Смиту  неловко  было,  что  его  товарищъ  выдавалъ 
себя  не  за  то,  чѣмъ  былъ  на  самомъ  дѣлѣ.  О его  отношені- 
яхъ къ  семейству  Форстеръ  ему  ненужно  было  знать  ничего; 
но  Смиту  казалось,  что  открыто  признаться,  кто  онъ,  и не  скры- 
ваться болѣе  подъ  вымышленною  фамиліею,  было  гражданскою 
обязанностью  со  стороны  его  гостя.  Пусть  графъ  называетъ 
себя  м-ромъ  Артуромъ,  это  все  равно.  Но  получить  въ  Астор- 
гоузѣ  письмо  подъ  другою  фамиліей,  чѣмъ  какую  онъ  носитъ, 
и не  объявить  добровольно  причины  тому  — это  не  совсѣмъ 
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нравилось  мистеру  Смиту.  «Я,  должно  быть,  кажусь  ему  недо- 
стойнымъ довѣрія,  если  онъ  не  можетъ  жить  у меня  иначе, 
какъ  сохраняя  свое  инкогнито»,  разсуждалъ  онъ.  Впрочемъ,  у 
Смита  была  особенная  причина  быть  недовольнымъ  нѣмецкимъ 
дворянствомъ.  Но  затѣмъ,  онъ  опять  подумалъ  о рѣчи  м-ра 
Артура  въ  собраніи.  Онъ,  конечно,  не  могъ  согласить  ее  съ 
этимъ.  Однакоже  дѣло  это,  во  всякомъ  случаѣ,  слѣдовало  разъ- 
яснить. 

— Намъ  обоимъ,  вскричалъ  онъ:  — слава-Богу,  нѣтъ  дѣла 
до  рыцарскихъ  замковъ,  но  паши  предкп,  можетъ  быть,  были 
крестьяне,  обязанные  отбывать  барщину  въ  доброе  старое  время, 
и когда  они  не  довольно  работали,  то,  можетъ  быть,  они  полу- 
чали палочные  удары  изъ  благородныхъ  рукъ. 

— Можетъ  быть,  отвѣчалъ  Артуръ,  не  подымая  глазъ. 

Теперь  это  можно  простить  обѣпмъ  сторонамъ,  продолжалъ 

Смитъ:  — какъ  тѣмъ,  которые  били,  такъ  и тѣмъ,  которые  позво- 
ляли себя  бить.  Кто  былъ  виноватъ?  Обѣ  стороны  дѣлали  толь- 
ко то,  что  они  видѣли  и чему  научились  у своихъ  родителей. 
И конечно,  если  ваши  предки  были  подобными  рыцарями,  а мои — 
подобными  крестьянами,  м-ръ  Артуръ,  то  безъ  палокъ  нельзя 
было  обойтись. 

Вы,  кажется,  принимаете  меня  за  замаскированнаго  по- 
томка одного  изъ  этихъ  господъ,  сказалъ  Артуръ,  и въ  то  же 
время  невольно  подумалъ  про  себя,  что  все-таки  лучше  проис- 
ходить отъ  тѣхъ,  которые  били,  чѣмъ  отъ  тѣхъ,  которыхъ 
били. 

— Дѣйствительно,  мнѣ  на  пароходѣ  казалось,  что  вы  нѣчто 
въ  этомъ  родѣ,  подтвердилъ  Смитъ,  и посмотрѣлъ  на  Артура. 
Послѣдній  не  отвѣчалъ  и смотрѣлъ  на  дорогу,  по  которой  они 
шли  далѣе. 

Теперь  и Смитъ  замолчалъ;  онъ  не  могъ  представить  Ар- 
туру лучшаго  случая,  не  стѣсняясь,  признаться,  кто  онъ. 
Можно  было  шутя  покончить  съ  этимъ  признаньемъ.  Чего  бы 
Смитъ  не  сдѣлалъ  для  своего  гостя,  а этотъ  послѣдній  удо- 
стоивалъ  его  такимъ  малымъ  довѣріемъ , что  самымъ  неловкимъ 
образомъ  скрывалъ  передъ  нимъ  свое  настоящее  имя.  «Чортъ 
его  побери»,  думалъ  Смитъ:  «эти  господа  были,  есть  и будутъ 
всегда  такими.  Переродится  они  не  могутъ».  Въ  немъ  подни- 
малось какое-то  чувство  горечи.  Нѣсколькими  словами  онъ 
могъ  бы  дать  понять  Артуру,  какъ  смѣшно  - прозрачно  его 
инкогнито.  Но  объ  этомъ  онъ  и не  помышлялъ.  Вѣдь  это 
было  бы  почти  нарушеніемъ  гостепріимства— прпнудить  Ар- 
тура къ  чему  нибудь  такому,  чего  тотъ  не  желалъ  сдѣлать 
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добровольно.  Смитъ  былъ  слишкомъ  деликатенъ  для  того, 
чтобы  дѣйствовать  наперекоръ  желанію  человѣка,  который, 
въ  нѣкоторомъ  родѣ,  находился  у него  въ  зависимости.  Но 
ему  пришло  въ  голову  то , что  выстрадали  его  родители 
со  стороны  извѣстнаго  рода  людей,  и у него  невольно  выр- 
вались слова: 

— Ну,  мнѣ  очень  пріятно,  мистеръ  Артуръ,  что  вы  не  принад- 
лежите къ  этому  классу;  я могъ  бы  разсказать  вамъ  удиви- 
тельно странную  исторію,  случившуюся  въ  этомъ  кругу,  которая 
даже  касается  меня. 

— Касается  васъ?  спросилъ  Артуръ. — Надѣюсь,  не  грустная? 

— Если  хотите,  то  и грустная,  отвѣчалъ  Смитъ. 

— И отъ  которой  пострадали  вы? 

— Нѣтъ,  не  я,  — мои  родители.  Смитъ  остановился. — Да 
что,  нечего  теперь  разсказывать  подобныя  исторіи.  Слѣ- 
дуетъ изыскать  средство,  какимъ  бы  образомъ  освобождать 
память  отъ  всякаго  рода  ненужнаго  хлама,  именуемаго 
воспоминаніями.  Жаль  портить  такими  разсказами  прекрас- 
ный сегодняшній  дені^  Посмотрите,  вонъ  тамъ  сквозь  стволы 
уже  свѣтится  открытое  пространство.  Намъ  теперь  недалеко 
осталось  до  дому  мистера  Упльсона.  Но  иногда  случаются 
съ  человѣкомъ  странныя  вещи.  Мы  ставимъ  себѣ  задачею  до- 
стиженіе извѣстнаго  рода  цѣли,  и въ  ту  самую  минуту,  когда 
кажется,  что  наконецъ  выбился  на  дорогу,  все  рушится. 
Смитъ  снова  внезапно  остановился,  и стоялъ  передъ  Арту- 
ромъ съ  такимъ  выразительнымъ  видомъ,  что  и онъ  остано- 
вился тоже. 

— Теперь,  любезный  графъ,  воскликнулъ  Смитъ: — я спрошу 
васъ:  зачѣмъ  вы  скрывали  отъ  меня,  кто  вы  такой  и съ  какою 
цѣлью  явились  къ  намъ  въ  Америку? 

Артуръ  побагровѣлъ  и молчалъ. 

— Одному  Богу  извѣстно,  воскликнулъ  Смитъ,  ударивъ 
себя  кулакомъ  по  лбу  съ  такою  силой,  что  еслибы  подобный 
ударъ  достался  на  долю  кого  нибудь  другаго,  то  тотъ,  пере- 
вернувшись внизъ  головой,  уже  болѣе  не  всталъ  бы  съ  мѣста: — 
какъ  твердо  я рѣшился  не  задавать  вамъ  этого  вопроса,  но 
я до  такой  степени  разговорился,  что,  какъ  видите,  сталъ 
думать  вслухъ.  Но  такъ- какъ  уже  теперь  пришлось  къ  слову, 
то  я спрошу:  зачѣмъ  вы  сами  дали  мнѣ  въ  руки  средство  спро- 
сить въ  Асторгоузѣ  о вашей  дѣйствительной  фамиліи? 

— Эго  очень  просто,  сказалъ  Артуръ  не  безъ  нѣкотораго 
высокомѣрія  въ  тонѣ. — На  пароходѣ,  или  скорѣе  въ  снѣжныхъ 
сугробахъ  подъ  Гамбургомъ,  мнѣ  казалось,  что  между  нами 
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будетъ  господствовать  ложный  тонъ,  если  я назовусь  своимъ 
титуломъ,  а впослѣдствіи  мнѣ  показалось  гораздо  удобнѣе 
оставить  все  по  старому.  Вѣдь  мой  титулъ  не  пригодился  бы 
мнѣ  здѣсь  ни  въ  какомъ  случаѣ,  н я намѣревался  начать 
здѣсь  новую  жизнь,  подъ  именемъ  мистера  Артура.  И по- 
этому пусть  все  останется  между  нами  попрежнему,  заклю- 
чилъ онъ,  протягивая  Смиту  руку. 

— Да  будетъ  такъ!  воскликнулъ  Смитъ,  ощущая  какое- 
то  особенное  облегченіе: — вѣдь  вы  остаетесь  у пасъ  въ  Аме- 
рикѣ? 

— Думаю  остаться,  отвѣчалъ  Артуръ. 

— Не  знаю,  сказалъ  теперь  Смитъ: — почему  вы  покинули 
Европу;  но  вѣроятно  существуетъ  какое-нибудь  обстоятельство, 
которое,  какъ  говорится,  принудило  васъ  сжечь  свои  корабли. 
Вѣдь  въ  этихъ  словахъ  нѣтъ  никакой  нескромности  съ  моей 
стороны?  Только  мнѣ  хотѣлось  бы  получить  ваше  согласіе 
на  отысканіе  для  васъ  какого  - пибудь  круга  дѣятельности 
здѣсь  у насъ.  Откровенно  говоря , еслибы  мнѣ  пришлось 
предполагать,  что  мнѣ  стоило  бы  мпога  трудовъ  хлопотать 
о васъ,  и что  въ  Нью-Йоркъ  вдругъ  явится  флотъ  изъ  дюжины 
фрегатовъ,  чтобы  везти  васъ  куда-нибудь,  въ  качествѣ  вла- 
дѣтельной особы,  то  меня,  конечно,  все-таки  радовало  бы  то 
обстоятельство,  что  я пріютилъ  васъ  подъ  своею  скромною 
кровлею,  и что  вы  публично  хвалили  меня  передъ  нью-йоркскою 
нѣмецкою  публикой,  но  по  крайней  мѣрѣ  я избавился  бы  отъ 
головоломной  работы  надъ  разрѣшеніемъ  вопроса:  гдѣ  найти 
для  васъ  наилучшее  мѣсто,  чтобы  вамъ  остаться  въ  Америкѣ. 

— Утѣшьтесь  возразилъ  Артуръ,  снова  принимая  совершенно 
прежній  тотъ: — что  подобный  флотъ  никогда  не  явится,  и что 
для  меня  нѣтъ  ничего  желательнѣе,  какъ  найти  здѣсь  спо- 
койный уголокъ,  гдѣ  я могъ  бы  работать  и быть  полез- 
нымъ. 

— Какъ  велико  ваше  состояніе,  которымъ  вы  могли  бы 
располагать?  спросилъ  Смитъ.  Артуръ  отвѣтилъ. 

— Это  хорошо,  сказанъ  Смитъ: — я думаю,  что  у васъ  бу- 
дутъ у насъ  случаи.  Прежде  всего  дѣло  въ  томъ,  чтобы  вы 
не  предпринимали  ничего  самостоятельнаго,  прежде  чѣмъ 
узнаете  жизнь  и людей. 

Онъ  хотѣлъ  говорить  далѣе,  когда  черный  носильщикъ  гром- 
кимъ восклицаніемъ,  на  которое  въ  отвѣтъ  тотчасъ  же  пос- 
лышался лай  собаки,  объяснилъ,  что  они  дошли  до  дома  мис- 
тера Уильсона.  Смитъ  и Артуръ  этого  не  замѣтили,  опи  про- 


шли  около  сотни  шаговъ,  и предъ  ними  открылось  велико- 
лѣпное зрѣлише. 

Начиная  отъ  середины  пути  почва  лѣса  нѣсколько  возвыша- 
лась. Въ  послѣднее  время  они  все  слегка  подвигались  вверхъ, 
не  замѣчая  этого.  Теперь,  выбравшись  пзъ  послѣдней  опушки 
деревьевъ,  они  увидѣли  справа  и слѣва  открытое  пространство 
въ  видѣ  громадной  дуги,  заходившее  такъ  далеко,  какъ  только 
могъ  видѣть  глазъ,  и круто  спускавшееся  внизъ.  Артуръ,  уви- 
давъ ясное,  широко  раскинувшееся  небо,  подумалъ,  что  послѣд- 
ними деревьями  лѣсной  дуги,  до  которой  они  доходили,  должно 
открыться  море.  Теперь  они  стояли  тамъ.  У нихъ  подъ  ногами 
была  покатая  глубина,  наполненная  опять  лѣсомъ,  который 
поднимался  своими  вершинами  къ  нимъ,  образуя  до  самаго 
горизонта  огромную  зеленую  плоскость,  подобную  волнующе- 
муся лугу.  Этотъ  ландшафтъ  утопалъ  въ  великолѣпномъ  прозрач- 
номъ эфирѣ,въ  которомъ  парили  нѣсколько  орловъ  безъ  движенія, 
точно  вися  на  невидимыхъ  нитяхъ,  спущенныхъ  съ  неба;  тихій 
шелестъ  вѣтра  на  вершинахъ  деревьевъ,  возвышавшихся  надъ 
ними,  былъ  единственнымъ  звукомъ  вокругъ  нихъ. 

Артуръ  стоялъ,  очарованный  этпмъ  зрѣлищемъ. 

— Вотъ  она,  Америка!  это  чувствуется  само  собою!  вскри- 
чалъ онъ. 

— Да,  это  мое  отечество!  сказалъ  Смитъ,  позабывая  въ  эту 
минуту  Европу  и всѣхъ  графовъ  на  свѣтѣ. 

XXV. 

Лай  послышался  снова.  Артуръ  обратился  въ  ту  сторону,  отку- 
да онъ  доносился,  и увидалъ  домикъ  мистера  Уильсона,  лежавшій 
невдалекѣ  отъ  нихъ,  па  склонѣ.  Къ  нимъ  вышелъ  на  встрѣчу 
человѣкъ,  около  котораго  прыгали  двѣ  черныя  большія  собаки. 

Скоро  обѣ  стороны  сошлись.  Мистеръ  Уильсонъ  имѣлъ,  ка- 
залось, отъ  шестидесяти  до  семидесяти  лѣтъ;  его  живые  глаза 
сіяли  такимъ  юношескимъ  блескомъ,  что  ему  столь  же  охотно 
можно  было  бы  дать  только  50  лѣтъ,  еслибы  его  худыя, 
нѣашыя  руки  и какая-то  прозрачность  лица  не  служили  при- 
знакомъ болѣе  преклоннаго  возраста.  Онъ  держался  прямо, 
его  бѣлые  топкіе  волосы  слегка  вились.  Онъ  былъ  быстръ 
въ  движеніяхъ  и силенъ,  и его  оживленная  рѣчь  сопровож- 
далась движеніями  рукъ  и тѣла. 

Послѣ  дружескихъ  рукопожатій,  всѣ  пошли  къ  дому,  въ  кото- 
рому, близко  примыкалъ  верхній  лѣсъ,  спускавшійся  по  склону 
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холма.  Самый  крайній  выступъ  склона  занимала  покрытая 
тѣнью  листьевъ  веранда,  которая  вела  въ  обширную  комнату. 
Здѣсь  Уильсонъ  сидѣлъ  п читалъ,  и здѣсь  они  сѣли  теперь. 

Уильсонъ,  которому  представленъ  былъ  Артуръ,  тотчасъ  же 
сталъ  говорить  объ  его  рѣчи,  которую  онъ  читалъ.  Онъ  вы- 
разилъ свое  удовольствіе  по  поводу  того,  что  изъ  устъ  ново- 
прибывшаго нѣмца  онъ  услыхалъ  такіе  прекрасные  и пра- 
вильные принципы. 

— Трудно,  сказалъ  онъ: — у насъ  осмотрѣться  съ  перваго 
раза.  Вы  говорили  такъ,  какъ  будто  бы  давно  уже  знали  здѣш- 
нія дѣла. 

Артуръ  хотѣлъ  отвѣчать,  но  ему  показалось,  что  Смитъ  дѣ- 
лаетъ ему  лицомъ  странные  знаки. 

— Вы  останетесь  у насъ?  спросилъ  Уильсонъ. 

— Кажется,  отвѣчалъ  Артуръ. 

— Надѣюсь,  что  останетесь,  сказалъ  Уильсонъ. — Натуры,  по- 
добныя вашей,  принадлежатъ  Америкѣ.  Ваши  земляки  будутъ 
нуждаться  въ  васъ,  а вы  нуждаетесь  въ  американской  жизни, 
для  того  чтобы  развиться  какъ  слѣдуетъ.  Удивительно,  какъ 
обѣ  нація  напоминаютъ  одна  другую  въ  умственномъ  отно- 
шеніи. Конечно,  продолжалъ  онъ:— это  должно  быть  трудно — 
добровольно  отрѣшиться  отъ  родины.  Я былъ  однажды  въ 
Германіи.  Тамъ  слишкомъ  легко  и податливо  привыкаютъ 
видѣть,  что  толпа — если  я могу  употребить  это  выраженіе — 
довольствуется  удовлетвореніемъ  болѣе  ограниченныхъ  умствен- 
ныхъ потребностей,  и есть  что-то  необыкновенно  заманчивое  въ 
томъ,  чтобы  имѣть  что  - нибудь  безъ  труда.  Привыкнувъ 
къ  этому  порядку  вещей,  какъ  трудно  отъ  него  отвыкнуть! 
Коллекціи  Германіи,  Англіи,  Франціи,  Италіи,  умные  люди, 
которые  тамъ  находятся  въ  изобиліи,  ученое  общество,  сочув- 
ствіе ко  всякимъ  высшимъ  потребностямъ, — этого  здѣсь  нѣтъ, 
или  очень  мало.  Мы  еще  не  имѣемъ  традицій,  которыя  нужны 
для  этого.  Для  созданія  подобной  духовной  жизни  нужпы  цѣлыя 
столѣтія.  Впрочемъ,  ваши  духовные  интересы  направлены,  мо- 
жетъ быть,  на  другое, — прибавилъ  онъ,  когда  Артуръ  попреж- 
нему  ничего  не  возразилъ  и на  это. 

Смитъ  прервалъ  ихъ  разговоръ.  Вставъ,  онъ  объявилъ,  что  онъ 
долженъ  ихъ  оставить,  потому  что  ему  цѣлый  этотъ  день  при- 
дется работать.  Вечеромъ  онъ  вернется  домой.  Затѣмъ  онъ 
пожалъ  обоимъ  руки  и удалился.  Артуръ  остался  одинъ  съ 
мистеромъ  Уильсономъ,  который  молча  смотрѣлъ-  на  своего 
гостя,  очевидно  ожидая,  о чемъ  онъ  будетъ  говорить. 

Артуръ  находился  въ  странномъ  настроеніи  духа.  Онъ  самъ 
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не  зналъ,  почему  у него  не  выходила  изъ  головы  неразсказан- 
ная исторія  Смита;  затѣмъ  его  также,  неизвѣстно  по  какой 
причинѣ,  тяготило  то,  что  его  инкогнито  было  нарушено.  Оиъ 
не  находилъ  ничего  предосудительнаго  въ  томъ,  чтобы  мис- 
теръ Артуръ  вступилъ  въ  новую  жизнь  п такимъ  образомъ  не- 
замѣтно снялъ  съ  себя  прежнюю  шкуру.  Онъ  даже  думалъ, 
что  онъ  совсѣмъ  освободился  отъ  нея.  Но  вмѣсто  того  ему 
пришлось  теперь  дойти  до  формальнаго  отреченія.  Онъ  поду- 
малъ объ  Эрвинѣ.  Съ  какою  отвагой  онъ  открыто  сдѣлалъ  то, 
что  было  нужно  сдѣлать,  и какъ  робко  онъ,  Артуръ,  пробо- 
валъ ему  подражать!  Но  и это  ему  не  удалось.  Онъ  все  еще 
оставался  графомъ.  Этотъ  титулъ  прилипну лъ  къ  нему.  Онъ 
не  могъ  отъ  него  избавиться.  Имъ  овладѣло  безпокойное  чув- 
ство, которое  онъ  испыталъ  уже  на  пароходѣ,  именно,  что 
все  это  есть  только  пгра,  изъ  которой  какое-нибудь  обстоя- 
тельство вдругъ  съ  силою  ввергнетъ  его  снова  въ  прежнее  су- 
ществованіе. Это  чувство  овладѣло  имъ  до  такой  степени,  что 
всякое  общество,  даже  общество  Уильеона,  которому  онъ  прежде 
былъ  такъ  радъ,  сдѣлалось  ему  почтя  невыносимымъ.  Онъ  нуж- 
дался въ  уединеніи. 

— И проведу  васъ,  сказалъ  наконецъ  Уильсонъ: — въ  мою 
библіотеку;  поищите  тамъ  того,  что  могло  бы  занять  васъ  на 
нѣсколько  часовъ.  При  этомъ  случаѣ  вы  познакомитесь  и съ 
домомъ. 

Комната,  выходившая  на  веранду,  похожая  на  залу,  была  въ 
то  же  время  и рабочимъ  кабинетомъ  старика.  Тамъ  стоялъ  боль- 
шой столъ  съ  книгами,  газетами  и бумагами.  По  стѣнамъ  ви- 
сѣло множество  картинъ,  большею  частью  портреты,  гравюры  и 
фотографіи;  сосѣдняя  комната,  въ  которую  вела  отворенная 
дверь,  была  наполнена  книжными  шкапами.  Между  тѣмъ  какъ 
Артуръ,  идя  впереди,  читалъ  заглавія  томовъ,  Уильсонъ  слѣ- 
довалъ за  нимъ  и съ  любовію  смотрѣлъ  на  свои  книги. 

— Есть  ли  какая  либо  спеціальность,  къ  которой  чувство- 
вали бы  особенную  склонность?  спросилъ  онъ. 

— Я читалъ  въ  свою  жизнь  много  разныхъ  вещей,  отвѣ- 
чалъ Артуръ  съ  нѣкоторымъ  смущеніемъ: — по  исторіи,  гео- 
графіи, статистикѣ... 

— Да,  молодые  люди  не  созданы  для  созерцательной  жизни, 
сказалъ  Уильсонъ:  — они  должны  вести  дѣятельную  обіце- 
ственную  жизнь.  Когда  я былъ  въ  вашемъ  возрастѣ,  то  спо- 
койныя занятія  тоже  не  составляли  моей  сильной  стороны.  Мнѣ 
приходилось  тогда  сильно  работать.  Нужно  имѣть  крѣпкую 
натуру,  для  того,  чтобы  съ  утра  до  вечера  имѣть  сношенія 
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постоянно  съ  новыми  людьми  и еще,  въ  заключеніе,  ночью  быть 
принужденнымъ  составлять  нумеръ  газеты.  У васъ  газеты  не 
играютъ  такой  большой  роли,  какъ  у насъ. 

— Да,  не  въ  такой  степени,  отвѣчалъ  Артуръ,  который  въ  те- 
ченіе своей  жизни  читалъ  много  газетъ,  но  никогда  не  встрѣ- 
чалъ людей,  занимавшихся  ихъ  составленіемъ. 

Между  тѣмъ  онъ  долженъ  былъ  выбрать  книгу.  Онъ  взялъ 
первую  попавшуюся.  Это  были  геологическія  изслѣдованія 
именно  о той  части  Соединенныхъ  Штатовъ,  въ  которой  онъ 
находился. 

— А,  сказалъ  мистеръ  Уильсонъ: — вы  попали  какъ  разъ  на 
то,  что  нужно.  Мы  всегда  желаемъ  прежде  всего  знать,  на  какой 
почвѣ  мы  стоимъ.  Эта  книга  для  меня  тѣмъ  драгоцѣннѣе,  что 
она  написана,  большею  частью,  въ  этой  комнатѣ;  мало  того, 
можетъ  быть,  даже  первая  мысль  о ней  родилась  здѣсь.  По- 
ходимъ немного  на  воздухѣ. 

Они  пошли  - о краю  пропасти,  которая  раскидывалась  амфи- 
театромъ съ  обѣихъ  сторонъ. 

— Какое  удивительное  зрѣлище!  сказалъ  Уильсонъ. — И какой 
величественный  видъ!  Я знакомъ  съ  нимъ  уже  пятьдесятъ  лѣтъ. 
Здѣсь,  на  этомъ  мѣстѣ,  стоялъ  я съ  моимъ  другомъ;  мы  чув- 
ствовали тогда  такое  же  удивленіе,  какое  мы  съ  вами  чувствуемъ 
теперь,  и намъ  показалось  важнымъ  изслѣдовать  здѣсь  почву.  От- 
сюда произошла  прекрасная  книга,  пережившая  своего  автора. 

— Онъ  умеръ?  спросилъ  Артуръ. 

— Кто  остался  живымъ  изъ  всѣхъ  тѣхъ,  которыхъ  я зналъ 
тогда!  сказалъ  Уильсонъ. — Люди,  по  истеченіи  нѣкотораго  вре- 
мени, должны  сходить  со  сцены,  чтобы  очистить  мѣсто  для  свѣ- 
жихъ мыслей. 

Артуръ  спрашивалъ  самъ  себя  съ  горькою  ироніей:  кто  уда- 
лился ради  его?  Совѣсть  его  не  была  отягощена  никакимъ  убій- 
ствомъ подобнаго  рода. 

— И хорошо,  продолжалъ  Артуръ:  — если  эти  свѣжія  мысли 
не  слишкомъ  задерживаются  старыми  идеями.  Меня  самаго  ра- 
дуетъ то,  когда  молодые  люди  уважаютъ  меня*  и обращаются 
ко  мнѣ,  чтобы  получить  отъ  меня  тѣ  или  другія  наставленія;  но 
а рѣдко  могу  дать  имъ  хорошій  совѣтъ,  и по  большей  части  дѣло 
оканчивается  тѣмъ,  что  они  не  находятъ  ничего  лучшаго,  какъ 
дѣйствовать  по  своему  собственному  усмотрѣнію.  Моіодые  люди, 
въ  настоящее  время,  не  должны  вѣровать  пи  въ  какой  автори- 
тетъ. Изъ  нихъ  ничего  не  выйдетъ,  если  они  слишкомъ  легко 
будутъ  поддаваться  чужому  вліянію.  Они  должны  быть  горды 
и не  связаны  въ  томъ,  что  они  считаютъ  хорошимъ,  справедли- 
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вымъ  и полезнымъ.  Только  посредствомъ  этого  мы  сдѣлались 
великимъ  и свободнымъ  народомъ.  У насъ  творится  много  без- 
образнаго, но  это  безобразіе  выходитъ  на  дневной  свѣтъ,  оно 
не  прячется  само  и не  скрывается  другими.  Мы  всегда  въ  точ- 
ности знаемъ  состояніе  нашихъ  счетовъ  и можемъ  быть  увѣ- 
рены въ  томъ,  что  книга  ведется  открыто.  Никто  ве  имѣетъ 
выгоды  въ  томъ,  чтобы  пграть  въ  маскарадъ,  да  и не  могъ  бы, 
если  бы  даже  желалъ.  Рано  или  поздно  подымается  буря  и сры- 
ваетъ съ  него  фальшивую  личину.  Америка  похожа  на  здоро- 
вое тѣло,  у котораго  всѣ  болѣзни  тотчасъ  же  выходятъ  на 
кожу.  Къ  сожалѣнію,  это  вовсе  некрасиво,  но  это  ведетъ  къ 
быстрому  выздоровленію.  У васъ  слишкомъ  много  заботятся  о 
хорошемъ  цвѣтѣ  лица  на  счетъ  внутренняго  состоянія  организ- 
ма. Я уже  не  говорю  о румянахъ,  въ  которыхъ  вы  тоже  кое-что 
смыслите. 

• — Вѣдь  вы  познакомились  отчасти  съ  жизнью  въ  Нью-Йоркѣ? 
продолжалъ  Уильсонъ. — Если  кто-нибудь  затрудняется  въ  раз- 
рѣшеніи вопроса— -гдѣ,  какими  средствами  и путями  выполняется 
прогрессъ  человѣчества,  то  пусть  онъ  придетъ  къ  намъ. 

— Конечно,  для  того  чтобы  вполнѣ  понимать  насъ,  вы  долж- 
ны подольше  пожить  въ  странѣ.  У мистера  Смита  вы  позна- 
комились только  съ  отборными  экземплярами  и не  проникли 
еще  въ  глубину.  Говоря  о нашей  будущности,  я думаю  не 
столько  объ  отдѣльныхъ  личностяхъ,  отличающихся  особенными 
умственными  талантами,  сколько  о массѣ  и о диковинной  смѣси 
канибальскихъ  инстинктовъ  относительно  пріобрѣтенія  денегъ  съ 
высшею  нравственностью,  которая  живетъ  въ  этой  массѣ  втол- 
каетъ ее  впередъ. 

Артуръ  не  ожидалъ  этого  и вытаращилъ  на  Уильсона  глаза. 

— Да,  вскричалъ  Уильсонъ: — примите  это  въ  самомъ  худшемъ 
и въ  самомъ  лучшемъ  смыслѣ  въ  одно  и то  же  время.  Какія 
черты  отличаютъ  насъ?  Стойкость,  проницательность  и, — такъ- 
какъ  эта  послѣдняя  учитъ  людей,  что  безъ  регулированной  за- 
конности и безусловнаго  соблюденія  ея,  всякое  пріобрѣтеніе  и 
обладаніе  были  бы  шатки,  — необыкновенное  и никогда  не- 
ослабѣвающее усиліе  къ  поддержанію  того,  что  обезпечиваетъ 
общій  порядокъ.  Въ  этомъ  вся  суть.  Я какой  выходитъ  изъ 
этого  результатъ?  Послѣдствіемъ  этого  была  бы  римская  или 
спартанская  грубость  и жажда  наслажденій,  еслибы  благой  про- 
мыслъ, вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  не  насадилъ  въ  нашемъ  народѣ  почти 
безумную  страсть  къ  пріобрѣтенію  умственныхъ  знаній.  Чтобы 
пріобрѣстп  деньги,  чтобы  изслѣдовать  неизвѣстное  и сохранить 
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государство  — для  этого  сѣверные  американцы  дѣлаютъ  все.  И 
болѣе  ничего  не  нужно  для  настоящаго  хаотическаго  періода. 

Артуръ  вовсе  не  понялъ  бы  этого  нѣсколько  мѣсяцевъ  рань- 
ше. Теперь  же  это  казалось  ему  такъ  просто  и естественно. 

— Мы,  американцы,  продолжалъ  Уильсонъ: — имѣемъ  передъ 
вами,  европейцами,  громадное  преимущество:  на  васъ,  отъ  раз- 
витія которыхъ  все  произошло,  мы,  изъ  надлежащаго  отдале- 
нія, можемъ  смотрѣть  какъ  на  готовый,  вполнѣ  законченный 
феноменъ.  Наше  міросозерцаніе  начинается  вмѣстѣ  съ  проис- 
хожденіемъ земнаго  шара,  и первыя  темныя  астрономико-геоло- 
гическія  формы,  о которыхъ  свидѣтельствуютъ  только  окаменѣ- 
лые  остатки,  служатъ  для  насъ  эпохами  нашей  исторіи  столько 
же,  какъ  развитіе  послѣднихъ  десяти  лѣтъ.  Вы  же  не  въ  силахъ 
отрѣшиться  отъ  того,  что  установилось  въ  Германіи  послѣ 
тридцатилѣтней  войны,  или  со  временъ  реформаціи;  громадный 
хвостъ  историческихъ  воспоминаній  прицѣпленъ  къ  вашему 
платью,  тащится  за  вами  и мѣшаетъ  вамъ  ходить.  У васъ  су- 
ществуетъ раздѣленіе  на  сословія,  которыхъ  безсиліе  и безсо- 
держательность вы  чувствуете,  думая  въ  то  же  время,  что  безъ 
нихъ  вы  не  можете  существовать.  У васъ  всегда  и всегда  пе- 
редъ глазами  только  историческое  развитіе  вашихъ  учрежденій, 
точно  оно  обязываетъ  васъ  идти  по  опредѣленному  пути.  Я 
охотно  допускаю,  что  вы  не  можете  поступать  иначе;  я не  буду 
порицать  тѣхъ,  которые  держатся  прошедшаго,  чтутъ  п по 
возможности  починяютъ  его,  чтобы  сдѣлать  его  годнымъ  къ 
употребленію,  такъ-какъ  настоящее,  повидимому,  не  представ- 
ляетъ ничего  взамѣнъ  этой  ветоши.  Но  къ  какой  будущности 
это  приведетъ  васъ?  По  словамъ  астрономовъ,  тяжесть  солнца 
такъ  велика,  что  еслибы  кто-нибудь  изъ  насъ  попалъ  на  его 
поверхность,  то  онъ  притягательною  силою  его  массы  былъ  бы 
точно  магнитомъ  прикованъ  къ  мѣсту,  такъ  что  не  могъ  бы 
сдѣлать  ни  одного  шага.  Такимъ  точно  образомъ  масса  ва- 
шихъ историческихъ  мыслей  оковываетъ  вашъ  духъ,  а тѣ  не- 
многіе, которые  имѣютъ  силу  двигаться,  внушаютъ  удивленіе 
или  подвергаются  преслѣдованіямъ  какъ  чародѣи. 

Здѣсь  Артуръ  попытался-было  сдѣлать  возразите. 

— Милый  мистеръ  Артуръ,  сказалъ  Уильсонъ:  — я не  формули- 
рую никакихъ  обвиненій,  и не  имѣю  притязанія  на  то,  чтобы  по- 
нимать условія  вашихъ  государствъ  лучше,  чѣмъ  понимаютъ  ихъ 
ваши  правительства;  я высказываю  только  мысли  человѣка,  ко- 
торый спокойно  смотритъ  на  вещи  издали  и при  этомъ  ни- 
чего не  можетъ  ни  потерять,  ни  пріобрѣсти,  какъ  только  боль- 
шее или  меньшее  у разумѣніе  ихъ  причины. 
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— Однакожъ  замѣтьте,  что  случается  ежедневно,  продол- 
жалъ онъ. — Почти  каждую  недѣлю  къ  намъ  прибываютъ  пере- 
селенцы. Говоря  вообще,  они,  повндимому,  не  воспитаны  для 
того,  чтобы  управлять  самими  собою,  а также  не  склонны,  или 
даже  не  способны,  къ  повиновенію,  потому  что  отъ  него-то 
они  убѣжали.  Что  же  происходитъ?  Многіе  погибаютъ,  но  боль- 
шинство этихъ  людей  скоро  превращается  въ  разумныхъ  граж- 
данъ, которые  обуздываютъ  сами  себя  такъ  же,  какъ  и другихъ,  и 
удерживаютъ  въ  надлежащихъ  границахъ  пѣну,  изъ  которой 
никогда  не  можетъ  выйти  ничего  путнаго.  Вы  скажете,  что  у 
насъ  много  мѣста  и въ  этомъ  состоитъ  секретъ.  Но  я желалъ 
бы  видѣть,  что  бы  произошло,  еслибы  вы  вздумали  эти  грузы 
людей  вывалить  гдѣ-нибудь  въ  другой  странѣ,  гдѣ  мѣста  до- 
вольно и даже  больше  чѣмъ  у насъ.  Не  думаете  ли  вы,  что 
они  тамъ  организовались  бы? 

— И при  всемъ  этомъ  вы — народы  вполнѣ  законченные,  крѣпко 
сплотившіеся,  а мы,  говоря  вообще,  едва  составляемъ  народъ.  У 
васъ  отдѣльный  человѣкъ  знаетъ  и изучаетъ  въ  тысячу  разъ 
больше,  его  къ  этому  принуждаютъ  и онъ  имѣетъ  несравненно 
болѣе  случаевъ  учиться.  Но  вы  живете  въ  старомъ  домѣ,  ко- 
торый вы  должны  поддерживать  и поправлять,  потому  что  если 
онъ  обрушится,  то  у васъ  не  будетъ  крова,  а вы  не  обладаете 
инстинктомъ  бобра,  чтобы  выстроить  себѣ  новый.  Мы  же  жи- 
вемъ въ  палаткахъ,  которыя  покачиваются  туда  и сюда,  но  ко- 
торыя, если  ихъ  утромъ  сорветъ  буря,  вечеромъ  снова  будутъ 
поставлены,  и которыя  мы  носимъ  съ  собою  среди  пустыни, 
чтобы  сдѣлать  изъ  нея  обитаемую  землю.  Вы  имѣете  спокой- 
ствіе, утонченность,  искусства,  знанія,  мы  же  не  имѣемъ  ничего, 
кромѣ  жизненной  силы  и увѣренности  въ  себѣ  самихъ.  Мы  от- 
важно  отдаемся  на  волю  судьбы  и оставляемъ  наши  границы 
беззащитными.  Нѣмцы,  англичане,  ирландцы,  негры,  фран- 
цузы— бѣгутъ  къ  намъ  не  смѣшиваясь  другъ  съ  другомъ,  но 
по  прошествіи  непродолжительнаго  времени  они  соединяются 
въ  крѣпкій  союзъ.  Всѣ  дѣлаются  свободными  гражданами  од- 
ного и того  же  государства.  Какъ  въ  первобытныя  времена 
нынѣшніе  народы  Европы  были  перемѣшаны  между  собою  и 
мутная  грязь  этихъ  вторгавшихся  одна  въ  другую  національ- 
ностей покрывала  землю,  и потребовались  цѣлыя  столѣтія  для 
того,  чтобы  она  выдѣлила  отъ  себя  чистую  воду  и плодоносную 
почву ,—точно  то  же  происходитъ  теперь  у насъ.  Такое  выдѣленіе 
намъ  предстоитъ  еще  въ  будущемъ,  но  какъ  смѣло  мы  ожи- 
даемъ его!  О немъ  думаю  я,  а не  о настоящемъ,  когда  говорю 
объ  Америкѣ.  Я говорю  о временахъ,  когда  вмѣсто  нынѣшнихъ 
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сорока  милліоновъ  будетъ  здѣсь  четыреста  милліоновъ  жите- 
лей, которые  всѣ  будутъ  читать,  мыслить,  работать,  стремиться 
впередъ,  и когда  они  покорятъ  уже  Азію.  Тогда  только  нач- 
нется наша  дѣйствительная  культура!  Теперь  же  у насъ  нѣтъ 
ничего,  кромѣ  шума  и неурядицы.  Но  уже  теперь  я думаю  о 
томъ,  чтобы  ковать  мысли,  которыя  современемъ  передадутъ 
тѣмъ  будущимъ  поколѣніямъ  всѣ  лучшіе  плоды  нашихъ  дней. 

Старикъ  волновался,  вѣтеръ  игралъ  его  топкими  сѣдыми  во- 
лосами; его  глаза  блестѣли,  когда  онъ  говорилъ  о будущности 
своего  отечества  и всего  человѣческаго  рода. 

— Дитя  мое,  сказалъ  онъ,  положивъ  руку  на  плечо  Артура: — 
настанутъ  времена,  которымъ  наши  дни  будутъ  казаться  не- 
выносимыми. Оглянись  назадъ,  въ  исторію  твоей  родины:  какъ 
жили  тамъ  люди  сто,  двѣсти,  триста  лѣтъ  передъ  симъ.  Чѣмъ 
далѣе  назадъ,  тѣмъ  ужаснѣе  были  окованы  отдѣльныя  лпчно- 
стп.  Теперь  въ  свободнѣйшихъ  изъ  вашихъ  государствъ  вы 
подвинулись  настолько,  что  даровитый  человѣкъ  рано  или  позд- 
но можетъ  достигнуть  участія  въ  управленіи  дѣлами.  У насъ,  зна- 
ченіе даровитаго  человѣка,  откуда  бы  онъ  ни  явился,  образуется 
мгновенно.  Кто  хочетъ  поднять  свою  голову  и обладаетъ  даромъ 
слова,  тотъ  можетъ  говорить;  всѣ  другіе  слушаютъ  его,  со- 
ставляютъ приговоръ  объ  его  полезности  для  страны  и наста- 
иваютъ, чтобы  ему  дано  было  положеніе,  соотвѣтственное  это- 
му приговору.  Разумѣется,  п самъ  онъ  долженъ  пустить  въ  ходъ 
свои  плечи,  чтобы  протолкаться  впередъ.  Шагъ  отъ  скромной 
адвокатуры  къ  кандптатурѣ  на  должность  президента  можетъ 
быть  сдѣланъ  въ  нѣсколько  мѣсяцевъ.  Никакого  обязательнаго 
прошлаго  здѣсь  не  существуетъ.  Ежедневно  пастухи  дѣлаются 
папами.  Нпкто  не  спрашиваетъ:  откуда?  каждый  спрашиваетъ 
только:  куда?  и что  ты  такое  сегодня?  какая  въ  тебѣ  живетъ 
сила  осуществить  свои  мысли?  Америка  ежедневно  возрождается, 
постоянно  общественная  жизнь  сбрасываетъ  съ  себя  тѣхъ,  ко- 
торые безполезно  отягощаютъ  ее,  для  того  чтобы  развязать 
руки  тѣмъ,  которые  пробиваются  впередъ  со  свѣжею  силой. 
Часто  было  бы  желательно  имѣть  людей  получше,  но  мы  долж- 
ны довольствоваться  тѣми,  которые  у насъ  есть.  Но  и у насъ 
дѣло  это  не  можетъ  оставаться  въ  такомъ  положеніи.  Въ  на- 
шихъ дѣлахъ  должна  образоваться  прочность.  Какъ  только 
населеніе  городовъ  и штатовъ  перестанетъ  мѣняться  въ  такой 
степени,  то  люди  будутъ  имѣть  возможность  дольше  знать  и 
тщательнѣе  испытывать  другъ  друга.  Теперь  у насъ  постоян- 
ная буря.  Но  ваше  спокойствіе  и вялость  доказываютъ,  какъ 
она  необходима. 
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— Еслибы  у насъ  услыхали  эти  ваши  слова,  сказалъ  Ар- 
туръ, когда  Уильсонъ  замолчалъ: — то  приняли  бы  васъ  за  идеа- 
листа и безсильнаго  врага  существующаго  порядка.  Здѣсь  же, 
какъ  я чувствую,  эти  мысли  вполнѣ  естественны.  Но  я сомнѣ- 
ваюсь, чтобы  у насъ  ихъ  могли  бы  переносить  даже  самые 
либеральные  люди. 

— Это  можетъ  быть  потому,  что  эти  мысли  умѣстны  только 
здѣсь,  сказалъ  Уильсонъ:  — въ  моей  священной  пустынѣ,  какъ 
выражается  мистеръ  Смитъ,  гдѣ  па  десять  миль  въ  окружности 
некого  совращать  съ  истиннаго  пути. 

— Нѣтъ,  я чувствую  справедливость  того,  что  вы  говорите, 
возразилъ  Артуръ. — У насъ  люди,  сравнительно  съ  здѣшними, 
кажутся  мечтателями.  Здѣсь  каждый  работаетъ,  а кто  не  рабо- 
таетъ, тотъ  беретъ  книгу  въ  руки.  Но,  разумѣется  — я загля- 
дывалъ въ  уличную  литературу  Нью-Йорка  — какъ  бѣдны  со- 
держаніемъ нѣкоторыя  изъ  этихъ  книгъ!  Если  это  будетъ 
усиливаться,  то  не  заглохнетъ  ли,  наконецъ,  хорошее  и разум- 
ное отъ  этихъ  плевелъ? 

— Именно  той  публикѣ,  которую  вы  отчасти  считаете  по- 
требительницею этой  литературы,  соотвѣтствовалъ,  за  пятьде- 
сятъ лѣтъ  передъ  симъ,  невѣжественный  слой  народа,  который 
вообще  не  умѣлъ  читать.  То  обстоятельство,  что  теперь  онъ 
читаетъ,  показываетъ,  въ  какой  степени  онъ  требуетъ  умствен- 
ной пищи;  а что  онъ  часто  прежде  всего  хватается  за  самое 
ничтожное,  показываетъ  только  то,  что  это  большія  дѣти,  безъ 
вкуса  и воспитанія,  съ  дикими  наклонностями,  которыя  бросаются 
на  первое,  что  имъ  кажется  наиболѣе  заманчивымъ.  Но  этд 
люди  пріобрѣтаютъ  отъ  жизни  довольно  знанія  для  того,  что- 
бы современемъ  понять,  что  эти  книги  содержатъ  въ  себѣ  не- 
лѣпости, и что  они  сдѣлали  бы  лучше,  еслибы  принялись  за 
другія  сочиненія.  Для  нихъ  самихъ  это  слишкомъ  поздно;  но, 
во  всякомъ  случаѣ,  они  позаботятся  о томъ,  чтобы  ихъ  дѣти 
имѣли  что  нибудь  получше  для  чтенія.  Наши  громадныя,  жад- 
ныя до  книгъ  толпы  похожи  на  лошадей,  когорыя  въ  пер- 
вый разъ  идутъ  въ  упряжи.  Изъ  поколѣнія  въ  поколѣніе  онѣ 
будутъ  все  болѣе  облагораживаться,  и вмѣсто  того,  чтобы  общи- 
пывать первыя  попавшіяся  вѣтви,  захотятъ  хорошаго,  просѣян- 
ваго  овса.  Вѣрьте  мнѣ,  что  эти  презираемые  нынѣшніе  писа- 
тели,— которыхъ  писательство  ради  денегъ  возмущаеъ  насъ, — 
тѣмъ  самымъ,  что  они  вообще  привлекаютъ  народъ  къ  чтенію, 
дѣлаютъ,  можетъ  быть,  больше  пользы,  чѣмъ  многіе  благомы- 
слящіе, но  неимѣющіе  такой  притягательной  силы  литераторы 
лучшаго  сорта,  которыхъ  сочиненія  остаются  непрочитанными. 
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Теперь  не  можетъ  быть  иначе.  Вкусъ  стоитъ  на  низкой  сте- 
пени. Пачкотня  какого-нибудь  эксплуатирующаго  свой  талантъ 
писаки,  привлекающая  толпу  пестрыми  красками,  въ  настоящее 
время  дѣйствуетъ,  можетъ  быть,  сильнѣе,  чѣмъ  какое  нибудь 
холодное  произведеніе,  написанное  по  всѣмъ  правиламъ  искус- 
ства. Дѣло  состоптъ  въ  томъ,  чтобы  вообще  прежде  заманить 
массу.  Какъ  только  интересъ  возбужденъ,  то  лучшее  образуется 
само  собою.  Мы  должны  запирать,  чтобы  наши  дѣти  имѣли 
возможность  приручить  и выдрессировать. 

Говоря  такимъ  образомъ,  они  ходили  по  упругой  почвѣ  лѣс- 
ной опушки.  Мысли  Артура  были  наконецъ  отвлечены  отъ 
того,  что  его  тяготило  сначала.  Уильсонъ  показался  ему  такою 
достойною  уваженія  лпчностыо,  какой  ему  не  случалось  еще 
впдѣть.  Онъ  никогда  не  считалъ  возможнымъ,  чтобы  человѣкъ 
такъ  свободно  и непринужденно  могъ  вести  себя  относительно 
всего  земнаго  созданія.  Все  предъ  его  глазами  находилось  въ 
гармонической  связи.  Онъ  не  зналъ  раздѣленія  наукъ.  Ихъ  цѣль 
могла  быть  только  одна,  общая — констатировать  перемѣны,  ко- 
торымъ подвергается  земля  съ  ея  обитателями,  изъ  которыхъ 
каждый  можетъ  быть  понятъ  только  тогда,  когда  мы  его  раз- 
сматриваемъ въ  связи  съ  остальнымъ.  Онъ  ничего  не  требовалъ 
для  себя  кромѣ  признанія  его  заслуги,  въ  томъ,  что  нѣсколько 
молодыхъ  силъ  онъ  направилъ  на  эту  тропинку.  — Это  оста- 
нется отъ  моей  личности,  говорилъ  онъ:  — потому  что  эти 
люди  поведутъ  за  собою  другихъ  и такимъ  образомъ  я сдѣлаю 
свое  дѣло  на  своемъ  мѣстѣ,  хотя  бы  никто  обо  мпѣ  не  вспом- 
нилъ и мое  имя  скоро  было  забыто. 

Теперь  Артуру  пришла  новая  мысль.  Онъ  такъ  много  слы- 
шалъ и читалъ  о различіи  сословій,  и такъ  много  думалъ 
относительно  собственнаго  своего  положенія,  что  теперь  ему 
захотѣлось  спросить  мнѣнія  Уильсона  на  этотъ  счетъ.  Уильсонъ, 
человѣкъ  безпристрастный  и правдивый,  и въ  этомъ  отношеніи 
не  могъ  сказать  ничего  такого,  что  противорѣчило  бы  высшей 
справедливости  въ  обсужденіи  земныхъ  дѣлъ. 

— Если  человѣкъ,  началъ  Артуръ: — смотря  на  жизнь  съ  ва- 
шей точки  зрѣнія,  достигаетъ  тѣхъ  независимыхъ  результатовъ, 
на  которые  вы  указываете,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  находится  въ 
извѣстныхъ  границахъ,  налагаемыхъ  на  него  отечествомъ  и 
происхожденіемъ,  разрушеніе  которыхъ  равнялось  бы  для  него 
прекращенію  всего  существованія — то  что  остается  ему  дѣлать? 

— Если  я хорошо  понимаю  васъ,  замѣтилъ  Уильсонъ:  — то 
вы  хотите  сказать,  что,  напримѣръ,  человѣкъ,  происходящій 
изъ  купеческой  семьи,  назначенный  быть  купцомъ  и сдѣлав- 
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шійся  имъ  внезапно,  открывъ,  что  ему  слѣдуетъ  взяться  за  что 
нибудь  другое,  для  удовлетворенія  своихъ  умственныхъ  стрем- 
леній, не  можетъ  опредѣлить,  что  ему  дѣлать? 

— Нѣтъ,  не  то,  возразилъ  Артуръ.  — Думаете  ли  вы,  что 
дѣти  имѣютъ  право  смотрѣть  на  заслуги  родителей,  какъ  на 
извѣстную  чаеть  достающагося  имъ  наслѣдства,  и что  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ,  они  съ  самаго  начала,  при  выборѣ  собственной  карь- 
еры, принуждены  ограничиться  этою  славною  дѣятельностью 
своихъ  предковъ,  проявившеюся  въ  извѣстномъ  направленіи? 

— Я,  разумѣется,  думаю  такъ.  Существуютъ  фамиліи,  кото- 
рыхъ традиціи  имѣютъ  что-то  обязательное  для  потомковъ. 

— Но  въ  такомъ  случаѣ,  если  въ  число  этихъ  традицій  вхо- 
дятъ также  извѣстныя  политическія  воззрѣнія,  и вмѣстѣ  съ 
тѣмъ,  эта  фамилія  съ  давнихъ  временъ  имѣетъ  извѣстнаго 
рода  положеніе,  ставящее  ее  выше  другихъ, — то  неужели  дѣти  не 
обязаны  были  бы  сохранить  одно  и оставить  за  собою  другое? 

— Я,  безъ  сомнѣнія,  допускаю  это,  отвѣчалъ  Уильсонъ:  — 
исторія  научаетъ  насъ,  что  семейная  гордость  имѣла  облаго- 
роживающее  вліяніе  на  цѣлыя  поколѣнія  потомковъ  историче- 
ски-замѣчательнаго  человѣка.  Праправнукъ  Вашингтона  и въ 
настоящее  время  можетъ  выступить  на  сцену,  надѣясь,  что  его 
имя  гарантируетъ  ему  нѣкотораго  рода  права. 

— Пусть  будетъ  такъ,  продолжалъ  Артуръ: — но  при  сохра- 
неніи и поддержаніи  подобныхъ  воспоминаній,  не  ограничится 
' ли  въ  извѣстномъ  смыслѣ  только  этимъ  однимъ  кругъ  дѣй- 
ствій членовъ  подобныхъ  фамилій?  Не  будутъ  ли  они  ощу- 
щать врожденное  отвращеніе  отъ  денежныхъ  спекуляцій  и тор- 
говли, и скорѣй,  напримѣръ,  захотятъ  обратиться  къ  обработ- 
кѣ земли,  представляющей  образъ  жизни  болѣе  спокойный,  бо- 
лѣе удобный  для  внутренней  культуры? 

— Никто  не  будетъ  въ  состояніи  что-либо  возразить  про- 
тивъ этого,  возразилъ  Уильсонъ. 

— Хорошо!  продолжалъ  Артуръ. — Но  при  этомъ  представьте 
себѣ^*  что  подобная  фамилія  окружена  исключительно  однимъ 
поколѣніемъ  своего  собственнаго  народа,  который  внѣшнимъ 
образомъ  почитаетъ  его  имя  и общественное  положеніе,  но 
въ  остальномъ  совершенно  равнодушенъ  ко  всему  тому, 
что  когда-то  было  причиною  повышенія  предковъ  этой  семьи 
и дѣйствовало  облагораживающимъ  образомъ  на  духъ  потом- 
ковъ. Предстатьте  себѣ,  что  эта  семья  находится  въ  изоли- 
рованномъ положеніи.  Вообразите  себѣ,  что  въ  помѣстьѣ, 
которое  служитъ  мѣстопребываніемъ  этому  семейству  и гдѣ 
нѣсколько  поколѣній  прожило  много  вѣковъ,  выросъ  молодой 
Непреодолимыя  силы.  18 
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человѣкъ,  послѣдній  потомокъ  этого  рода,  имѣвшій  въ  перс- 
пективѣ современемъ  быть  тамъ  такимъ  же  полновластнымъ 
господиномъ,  какъ  и его  отецъ;  онъ  воспитанъ  п созданъ 
именно  только  для  этого;  и вдругъ  онъ,  вслѣдствіе  какого- 
нибудь  страшнаго  несчастія,  лишается  этой  своей  родовой 
собственности!  Съ  самой  юности  ему  извѣстна  только  эта 
карьера.  Онъ  не  умѣетъ  взяться  ни  за  что  другое.  Онъ 
слишкомъ  гордъ  для  того,  чтобы  напомнить  свѣту  о томъ, 
о чемъ  имя  его  уже  давно  не  можетъ  напомнить.  У него 
нѣтъ  друзей.  Его  незаслуженное  несчастіе,  его  сознаніе 
своей  неспособности  къ  чему  бы  то  ни  было  кромѣ  того, 
чѣмъ  онъ  уже  не  можетъ  быть,  дѣлаютъ  его  до  такой  степе- 
ни болѣзненно  чувствительнымъ,  что  всякая  отдѣльная  личность 
представляется  ему  олицетвореніемъ  оскорбленія.  Такимъ  об- 
разомъ онъ  обреченъ  на  горе  п одиночество.  Что  ему  дѣ- 
лать? 

— Не  такова  лн  ваша  судьба?  спросилъ  мистеръ  У иль- 
сонъ. 

Это  дѣйствительно  такъ,  отвѣчалъ  Артуръ. 

Что  именно  начать  этому  человѣку,  сказалъ  Уильсонъ: — 

это  будетъ  зависѣть  отъ  его  внутренняго  настроенія  и характера. 
Я не  счелъ  бы  неестественнымъ,  еслибъ  онъ  сталъ  выше  всего 
этого  п спокойно,  по  примѣру  всѣхъ  другихъ,  постарался  бы 
устроить  себѣ  новаго  рода  жизнь.  Я принялъ  бы  другую 
фамилію  и не  сказалъ  бы  никому,  кто  я такой.  Но  и то,  что 
сдѣлали  вы  сами,  вполнѣ  хорошо.  Вы  покинули  свое  отечество 
для  того,  чтобы  найти  себѣ  другое,  гдѣ  васъ  ничто  не  оскорб- 
ляетъ, всѣ  охотно  принимаютъ  васъ  и вы,  безпрепятствен- 
но пустивъ  корни  въ  новой  почвѣ,  современемъ  будете  въ 
состояніи  сказать  вашимъ  дѣтямъ,  почему  вы  переселились 
сюда. 

Онъ  остановился  и проницательно  посмотрѣлъ  на  Артура, 
затѣмъ,  пожалъ  его  руку  и сказалъ:  «Добро  пожаловать  въ 
Америку». 

Какъ  простъ  былъ  этотъ  человѣкъ!  Понялъ  ли  когда  нп- 
будь  и кто  нибудь  все  то,  что  лежало  у Артура  въ  глубинѣ 
души?  Неужели  же  дѣйствительно  представлялась  возможность 
отрѣшиться  отъ  всего  прошлаго  и,  сдѣлавшись  простымъ  чело- 
вѣкомъ, довольствоваться  малымъ  и начать  новую  жизнь?  При- 
знавать всеобщую  равноправность?  И никогда  не  ощущать 
раскаянія  и сожалѣній?  Да,  провозгласилъ  внутренній  голосъ, 
съ  нею,  съ  Эмми!  А если  безъ  нея?  Артуръ  былъ  неспособенъ 
размышлять. 


— 275 


Онъ  прислонился  къ  одному  изъ  гладкихъ,  стройно  высив- 
шихся стволовъ  и его  взоры  окинули  безконечный  лѣсъ,  раз- 
стилавшійся у его  ногъ.  Залитая  лучами  вечерняго  солнца,  его 
листва  сверкала  и сіяла  особеннымъ  блескомъ,  наполняя  атмо- 
сферу ароматомъ,  отъ  котораго  грудь  расширялась  съ  какимъ-то 
наслажденіемъ.  Онъ  думалъ:  вотъ  бы  жить  и учиться  здѣсь, 
въ  этомъ  уединеніи!  Но  нѣтъ,  для  него  прошли  или  еще  не 
наступили  годы,  когда  человѣкъ  можетъ  погружаться  въ  ти- 
шину. Для  него  настали  дни  дѣятельности  и борьбы.  Будетъ 
ли  ему  позволено  сдѣлаться  здѣсь  частью  націи?  Неужели  силы, 
исторгнувшія  его  изъ  великаго  потока  жизни,  дѣйствительно  не 
могутъ  быть  ничѣмъ  побѣждены?  Онъ  еще  не  зналъ  этого.  До 
сихъ  поръ  онъ  то  вѣрилъ,  то  не  вѣрилъ  этому,  потому  что  еще 
для  него  не  наступало  спокойствіе,  при  которомъ  бы  онъ,  не- 
зависимый отъ  всякаго  посторонняго  вліянія,  принадлежалъ 
самъ  себѣ.  Но  теперь,  когда  онъ  разсмотрѣлъ  вещи  съ  обѣихъ 
сторонъ  и наблюдалъ  самыя  легкія  колебанія  вѣсовъ,  онъ  чув- 
ствовалъ себя  безпомощнымъ. 

Онъ  посмотрѣлъ  на  ^старика,  который  спокойно  стоялъ  за- 
ложивъ руки  за  спину  и глядѣлъ  въ  ту  же  самую  даль,  съ 
такимъ  видомъ,  какъ  будто  бы  все,  что  обнимали  его  взгляды, 
было  его  собственностью. 

— Все  это,  сказалъ  Уильсонъ,  описывая  рукою  въ  воздухѣ  по- 
лукругъ, медленно,  точно  благословляя: — все  это  черезъ  четыре 
или  пять  тысячъ  лѣтъ  будетъ  покрыто  умершею,  до  своихъ 
послѣднихъ  источниковъ  исчезнувшею  культурой  и наши  по- 
томки около  ъого  времени  проникнутъ  черезъ  Азію  въ  Европу 
и будутъ  считать  себя  первыми  людьми,  которыхъ  нога  когда 
нибудь  заходила  въ  эти  пустыни.  Они  будутъ  думать,  что  они 
ходятъ  по  почвѣ,  нетронутой  съ  самаго  начала  мірозданія,  не 
подозрѣвая,  что  они  проводятъ  свой  плугъ  надъ  могилами 
своихъ  предковъ,  также  какъ  мы  не*  знаемъ,  что  было  здѣсь 
за  четыре  или  пять  тысячъ  лѣтъ  передъ  симъ  и какіе  люди 
здѣсь  жили  и,  вздыхая,  думали  о предстоящемъ  концѣ  всѣхъ 
вещей.  Къ  чему  мучиться  воспоминаніями?  Мнѣ  кажется,  что 
еще  вчера  былъ  ребенкомъ  и часто  во  снѣ  бываю  имъ;  се- 
годня же  я старикъ,  который  каждый  день  можетъ  считать 
своимъ  послѣднимъ  днемъ.  Но  если  что  сдѣлало  меня  бодрымъ 
и веселымъ  впродолженіе  моей  жизни,  такъ  это  чувство,  что 
я охотно  дѣлалъ  все  зависѣвшее  отъ  меня  для  другихъ.  Все 
остальное  жалко  и мимолетно, — радость  и горе. 

— Васъ,  другъ  мой,  огорчаетъ  то,  что  достоинство  вашего 
имени  повидимому  исчезло  и васъ  принимаютъ  за  такого  же 
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человѣка,  какъ  и другіе.  Есть  ли  это  потеря  или  приращеніе 
въ  чести?  Еслибы  я былъ  сыномъ  Вашингтона,  и мои  со- 
граждане изъ  добровольнаго  почтенія  еъ  этому  имени  сдѣлали 
бы  для  меня  жизнь  слишкомъ  легкою,  то,  я не  знаю,  не  послу- 
жило ли  бы  это  для  меня  искушеніемъ  —потихоньку  исчезнуть 
и появиться  гдѣ  нибудь  снова  подъ  чужимъ  именемъ,  един- 
ственно для  пріобрѣтенія  увѣренности,  что  я въ  состояніи 
сдѣлать  не  менѣе  чѣмъ  другіе,  которые  лишены  этого  преиму- 
щества? Имѣлъ  ли  бы  я достаточно  энергіи  для  такой  побѣды 
надъ  собою  — это,  конечно,  другой  вопросъ.  Но  подобный  об- 
разъ дѣйствій  былъ  бы  разуменъ  и достоинъ  имени  Вашинг- 
тона. По  крайней  мѣрѣ  вы,  котораго  обстоятельства  заставили 
поступить  такимъ  образомъ,  должны  смотрѣть  какъ  на  выгоду — 
на  возможность  испытать,  въ  состояніи  ли  вы  возвыситься  изъ 
ничтожества,  какъ  первоначальный  основатель  вашей  фамиліи. 

Они  оставались  еще  нѣсколько  времени  молча  на  этомъ  мѣ- 
стѣ, затѣмъ  пошли  назадъ.  Они  вернулись  ко  времени  обѣда. 
Мистеръ  Уильсонъ  имѣлъ  старую  экономку,  садовника,  который 
въ  то  же  время  былъ  его  егерь  и фактотумъ,  и одного  негра 
для  прислуги.  Поэтому  столъ  былъ  накрытъ  въ  полномъ  по- 
рядкѣ. Не  было  недостатка  ни  въ  превосходномъ  жаркомъ  изъ 
дичи,  ни  въ  хорошемъ  винѣ.  Кофе  пили  на  верандѣ.  По  мѣрѣ 
захожденія  солнца,  лѣсъ  подъ  ихъ  ногами  принималъ  каждую 
минуту  новый  видъ.  Неправильности  выступали  на  видъ,  отлогія 
возвышенности  и длинныя  тонкія  тѣни  между  ними  мерцали  сум- 
рачнымъ свѣтомъ,  а горизонтъ  былъ  такъ  прозраченъ,  точно 
вся  земля,  кругомъ,  была  не  что  иное,  какъ  покрытый  барха- 
томъ шаръ,  плавающій  въ  морѣ  золотаго  свѣта.  Вѣяла  тихая 
прохлада  и птичьи  голоса  нарушали  тишину  странно  крикли- 
выми звуками,  которые  отзывались  чѣмъ-то  совершенно  новымъ 
въ  ушахъ  Артура,  хотя  онъ  былъ  старый  охотникъ. 

Въ  отдаленіи  послышался  лошадиный  тойотъ,  который  ста- 
новился все  громче.  Артуръ  иоду  малъ,  что  это  возвращается 
Смитъ,  но  въ  такомъ  случаѣ  онъ  вѣроятно  превратился  въ 
маленькій  эскадронъ,  такъ-какъ  это  былъ  топотъ  нѣсколь- 
кихъ лошадей.  Мистеръ  же  Уильсонъ  ни  одной  минуты  не 
думалъ,  что  это  возвращается  Смитъ.  Мыза  мистриссъ  Фор- 
стеръ, Моунтэнвиль,  лежала  въ  полуторачасовомъ  разстояніи, 
или  около  того,  отъ  дома  Уильсона,  и мистриссъ  Форстеръ  или 
Эмми  часто  дѣлали  ему  короткіе  визиты.  Большею  частію  Эмми 
пріѣзжала  одна;  теперь  же  онѣ  пріѣхали  обѣ  съ  нѣсколькими 
слугами.  Слышно  было,  какъ  отворилась  дверь.  Обѣ  дамы 
вошли  подобно  призракамъ  (такое  впечатлѣніе  произвело  нхъ 
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(появленіе  на  Артура)  на  веранду  и очутились  передъ  Уильсо- 
номъ и Артуромъ,  которые  встали  съ  своихъ  мѣстъ. 

Мать  Эмми  была  танъ  далека  отъ  мысли  о какой-нибудь  воз- 
можности встрѣтить  здѣсь  Артура,  что  узнала  его  только  тогда, 
когда  онъ  былъ  представленъ  ей  и ея  дочери  Уильсономъ,  ра- 
зумѣется, какъ  человѣкъ  совсѣмъ  имъ  незнакомый.  Но  мис- 
триссъ  Форстеръ  была  слишкомъ  знакома  съ  жизнію  для  того, 
чтобы  потерять  при  этомъ  свое  самообладаніе.  Она  холодно 
кивнула  головой  и сѣла  возлѣ  мистера  Уильсона,  между  тѣмъ 
какъ  Эмми  заняла  на  верандѣ  удаленное  мѣсто,  и,  казалось, 
была,  погружена  въ  созерцаніе  лѣса,  окутаннаго  вечернимъ  су- 
мракомъ. Артуръ  едва  осмѣливался  смотрѣть  на  нее  повре- 
менимъ, не  говоря  уже  о томъ,  чтобы  подойти  къ  ней. 

Едва  мистриссъ  Форстеръ  обмѣнялась  нѣсколькими  сло- 
вами съ  мистеромъ  Уильсономъ,  какъ  уже  встала  чтобы  уѣхать. 
Она  сказала,  что  онѣ  случайно  заѣхали  сюда,  не  хотѣли  даже 
сходить  съ  лошадей  и должны  тотчасъ  отправиться  домой,  гдѣ 
ихъ  ждутъ. 

Она  подошла  къ  Эмми,  которая  не  трогалась  съ  мѣста. 

— Ну,  дитя  мое?  сказала  она. 

— Еще  одну  минутку!  сказала  Эмми  и посмотрѣла  на  мать 
точно  умоляющимъ  взглядомъ. — Я такъ  устала.  Только  одну 
минутку!  повторила  она  и протянула  эти  слова  точно  хотѣла 
тономъ  ихъ  подтвердить,  какъ  она  устала. 

Когда  Артуръ  слышалъ  голосъ  Эмми  въ  послѣдній  разъ? 
Тонъ  ея  словъ,  который  отзывался  какою-то  хватающею  за 
сердце  жалобой,  тронулъ  его  до  слезъ.  Еслибы  онъ  могъ 
броситься  къ  ея  ногамъ  и умолять  о прощеніи!  Онъ  едва  осмѣ- 
ливался смотрѣть  на  нее.  Наконецъ  онъ  сдѣлалъ  это.  Она 
была  ему  такъ  хорошо  знакома  и однакоже  въ  выраженіи  ея 
лица  было  что-то  новое.  Ея  прекрасныя  черты  имѣли  въ  себѣ 
какую-то  прозрачную  нѣжность.  Не  думы  ли  о немъ  произ- 
вели въ  ней  эту  перемѣну?  Нѣтъ!  А онъ,  который  прежде 
зналъ  каждый  оттѣнокъ  ея  чувства,  находился  съ  нею  въ  та- 
кой долгой  разлукѣ,  а теперь  снова  былъ  такъ  близко  къ  ней, — 
не  смѣлъ  спросить  и на  однимъ  словомъ  напомнить  о томъ, 
что  терзаетъ  теперь  его  сердце.  Онъ,  невидимому,  тоже  смот- 
рѣлъ на  ландшафтъ,  но  его  глаза  повременамъ  украдкою  об- 
ращались къ  ней. 

— Дитя  мое!  сказала  мать  послѣ  нѣкоторой  паузы. 

— Еще  минуту,  мама!  отвѣчала  дочь.  —Я  не  знаю  отчего, 
только  я чувствую  такую  усталость,  какъ  никогда  въ  моей 
жизни. 


— 278 


Снова  пять  минутъ  молчаливаго  ожиданія.  Мать  повпдпмому 
покорилась,  но  значительный  взглядъ,  брошенный  ею  на  дочь, 
подѣйствовалъ,  наконецъ,  на  Эмми  такъ  сильно,  что  она  поло- 
жила конецъ  своему  сопротивленію.  Она  встала,  не  ожидая  даль- 
нѣйшаго приказанія.  Но  она  не  двигалась  съ  мѣста.  Какъ 
будто  медля  стояла  она,  прекрасная  и стройная  въ  своей  чер- 
ной амазонкѣ,  ея  волосы  двумя  свободно  вьющимися  локонами 
ниспадали  на  ея  плечи. 

— Эмми!  повторила  мать.  Та  не  шевелилась.  Мпстриссъ 
Форстеръ  подошла  къ  ней,  положила  руку  ей  на  плечо,  и точно 
увлекая  ее  какпмн-то  невидимыми  узами,  заставила  ее  слѣдо- 
вать за  собою.  Обѣ  дамы  снова  самымъ  дружескимъ  образомъ 
привѣтствовали  мистера  Уильсона;  холодно  кивнувъ  голо- 
вою, мистриссъ  Форстеръ  прошла  мимо  Артура,  который  не 
осмѣлился  слѣдовать  за  ними,  тогда  какъ  Уильсонъ  проводилъ 
ихъ  до  лошадей. 

Артуръ  стоялъ  на  опустѣвшей  верандѣ  и смотрѣлъ  на  лѣ^ъ. 
Ему  пришелъ  на  память  разсказъ  Эмми  въ  тотъ  вечеръ,  когда 
они  видѣлись  въ  первый  разъ,  о томъ,  какъ  она,  будучи  ребен- 
комъ, стояла  здѣсь  и старый  другъ  разсказывалъ  ей  объ  обшир- 
ности свѣта.  Отсюда  она  обводила  окрестность  еще  свободными 
отъ  заботъ  и ничѣмъ  не  омраченными  взглядами.  А теперь! 
Артуръ  подошелъ  къ  стулу,  на  спинку  котораго  опиралась  ея 
рука,  и прижалъ  свои  губы  къ  этому  мѣету.  Онъ  слышалъ  уда- 
лявшійся топотъ,  онъ  хотѣлъ  слѣдовать  за  ними.  Это  была 
минутная  мысль — онъ  не  смѣлъ  этого  сдѣлать. 

Мистеръ  Уильсонъ  вернулся  вполнѣ  довольный  и улыбаю- 
щійся. 

— Съ  этимъ  семействомъ,  сказалъ  онъ:  — я знакомъ  уже 
много  лѣтъ.  Отецъ  былъ  превосходный  человѣкъ,  но  онъ  давно 
умеръ.  Онъ  былъ  нѣмецъ,  также  какъ  и вы.  А дочь  — это 
драгоцѣнный  алмазъ.  Такое  близкое  знакомство  съ  этими  да- 
мами украшаетъ  для  меня  жизнь. 

— Такъ  вы  коротко  съ  ними  знакомы?  спросилъ  Артуръ. 

— Они  живутъ  въ  своемъ  имѣніи,  въ  здѣшнихъ  мѣстахъ. 

— Въ  здѣшнихъ  мѣстахъ? 

— Въ  Моунтэнвилѣ,  отвѣчалъ  Уильсонъ.  — Отецъ  миссъ 
Форстеръ  положилъ  основаніе  ему  среди  пустыни  за  много 
лѣтъ  до  моего  поселенія  здѣсь.  Съ  теченіемъ  времени  оно  сдѣ- 
лалось больше  и обширнѣе,  и теперь  тамъ  живетъ  больше  лю- 
дей, чѣмъ  прежде. 

Артуру  было  это  извѣстно,  онъ  зналъ  это  изъ  разсказовъ 
Эмми.  Далѣе  онъ  не  имѣлъ  надобности  спрашивать.  Ему  при- 
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шла  мысль — втайнѣ  поселиться  здѣсь  п никѣмъ  незамѣченнымъ 
ходить  вокругъ  Моунтенвиля,  чтобы  повременимъ  находить 
тамъ  слѣды  Эмми,  видать  ее  издали  и,  можетъ  быть,  встрѣтить 
ее  въ  уединеніи  лѣса!  Онъ  оставилъ  веранду  и при  свѣтѣ 
звѣздъ,  показывавшихся  на  небѣ,  вышелъ  одинъ  на  лѣсную 
опушку.  Здѣсь  встрѣтилъ  его  Смитъ,  съ  которымъ  онъ  снова 
вернулся  къ  дому.  Они  рано  легли  спать,  чтобы  проснуться 
на  слѣдующій  день  пораньше.  Встали  съ  восходомъ  солнца. 
Уильсонъ  дружески  пожалъ  руку  Артура,  выразивъ  при  про- 
щаніи надежду  скоро  опять  его  увидѣть.  Артуръ  съ  жаромъ 
обѣщалъ  ему  это,  между  тѣмъ,  какъ  ему  казалось,  что  его 
нога  никогда  не  будетъ  снова  въ  этомъ  лѣсу  и его  глаза  ни- 
когда не  будутъ  уже  смотрѣть  на  его  вершины.  Онъ  долго 
помнилъ,  какъ  онъ, — послѣ  того,  какъ  Уильсонъ  проводилъ  ихъ 
на  нѣкоторое  пространство  и уже  давно  разстался  съ  ними, — 
еще  разъ  остановился,  оглянулся  назадъ  и увидѣлъ  старика 
въ  его  узкой  жакеткѣ,  стоявшаго  вдали  и кивавшаго  имъ  го- 
ловою въ  послѣдній  разъ. 


ХХУІ. 

Смитъ  съ  Артуромъ  направились  назадъ  къ  блогаузу,  гдѣ 
остались  лошади,  велѣли  осѣдлать  ихъ  и уѣхали.  Смитъ  вы- 
нулъ ситуаціонный  планъ  этой  мѣстности  и указалъ  Артуру 
тѣ  пункты,  на  которыхъ  онъ  былъ  вчера  и тѣ,  куда  слѣдуетъ 
отправиться  сегодня. 

— Гдѣ  находится  Моунтэнвиль?  спросилъ  Артуръ. 

— Моунтэнвиль?  сказалъ  Смитъ,  съ  нѣкоторымъ  удивленіемъ 
взглядывая  на  Артура. 

— Мистриссъ  Форстеръ  съ  дочерью  заѣзжали  вчера  на  ми- 
нутку къ  мистеру  Уильсону,  замѣтилъ  Артуръ  совершенно  просто. 

— А!  васъ  представили  дамамъ? 

Артуръ  утвердительно  кивнулъ  головою. 

— И онѣ  приглашали  васъ  къ  себѣ? 

— Нѣтъ,  коротко  отвѣтилъ  Артуръ. — Объ  этомъ  не  было  и 
рѣчи.  Мнѣ  было  только  интересно  знать,  въ  какую  сторону 
онѣ  направились  сегодня. 

Смитъ  указалъ  на  то  мѣсто,  гдѣ  находилось  имѣніе,  и за- 
тѣмъ обратился  къ  тому,  что  занимало  его  мысли.  Погружен- 
ный въ  свое  дѣло,  онъ  не  позволялъ  себѣ  уклоняться  въ 
сторону  и о встрѣчѣ  Артура  не  говорилось  уже  больше 
ничего. 
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— Мнѣ  только  хочется,  чтобы  вы  хорошо  замѣтили  здѣсь 
на  картѣ  дорогу,  лежащую  здѣсь  передъ  нами,  чтобы  по  ней 
вообще  сообразоваться  со  всѣми  прочими  статьями  дѣла.  Вы 
привыкли  къ  этому? 

Артуръ  возразилъ,  что  провелъ  большую  часть  своей  юности 
среди  огромныхъ  лѣсовъ  родительскаго  имѣнія  и отлично  по- 
нимаетъ все  относящееся  къ  этому  дѣлу. 

— О,  тѣмъ  лучше,  отвѣтилъ  на  это  Смитъ,  и они  продол- 
жали свой  путь. 

— Мнѣ  бы  хотѣлось,  снова  началъ  онъ,  когда  они  подъ- 
ѣзжали къ  ближайшему  блокгаузу: — чтобы  вы  сегодня  сдѣлали 
то  же  самое,  что  я при  васъ  дѣлалъ  вчера.  Не  хотите-ли  по- 
пробовать? У меня  при  этомъ  есть  кое-что  на  умѣ. 

Артуръ  попросилъ  только  дать  ему  необходимыя  настав- 
ленія. 

— Вотъ  списокъ  упавшихъ  деревьевъ,  сказалъ  Смитъ  и вынулъ 
какую-то  бумагу.  — Они  нумерованы  и имъ  подведенъ  итогъ. 
Нужно  только  повѣрить:  вопервыхъ,  всѣ  ли  нумера  на  лицо; 
вовторыхъ,  нѣтъ  ли  нумеровъ  двойныхъ;  втретьихъ,  вѣрна  ли 
сумма.  Ничего  больше.  Если  есть  какая  либо  разница,  то  ее 
надо  отмѣтить  въ  спискѣ. 

Прибывъ  къ  мѣсту,  Артуръ  тотчасъ  же  принялся  за  дѣло,  ме- 
жду тѣмъ,  какъ  Смитъ,  усѣвшись  на  стволѣ,  съ  обрубленною 
вершиной,  закурилъ  большую  сигару  и слѣдилъ  за  Артуромъ 
глазами.  Онъ  съ  удовольствіемъ  видѣлъ,  что  Артуръ,  дѣлая 
все  не  суетясь,  быстро  и съ  увѣренностью  подвигался  впередъ; 
ему  потребовался  только  часъ,  времени,  чтобы  окончить  свою 
работу,  какъ  и всякому,  кто  знакомъ  съ  этимъ  дѣломъ.  Они 
пошли. 

— Теперь  я сдѣлаю  вамъ  мои  предложенія,  началъ  Смитъ. — 
Вы  вѣдь  замѣтили,  что  четыре  цифры  показаны  вдвойнѣ? 

— Да,  подтвердилъ  Артуръ: — и это  сдѣлано,  вѣроятно,  съ 
цѣлію  обмануть  васъ? 

— Теперь  вы  знаете,  почему  я пріѣзжаю  сюда  отъ  времени  до 
времени.  На  этотъ  разъ  я дѣлаю  это,  какъ  членъ  компаніи,  для 
которой  здѣсь  производится  рубка;  я этимъ  способомъ  просто 
констатирую,  въ  какой  степени  насъ  обманываютъ.  Потому  что 
эти  бревна  всѣ  будутъ  сплавлены  по  рѣкѣ  въ  Нью-Йоркъ,  но 
двойные  нумера  не  дойдутъ  до  насъ.  Мы,  конечно,  несмотря 
на  то,  должны  заплатить,  такъ  что  господа,  которые  получатъ 
ихъ  тамъ  внизу,  будутъ  имѣть  ихъ  за  болѣе  дешевую  цѣну,  чѣмъ 
мы  и сдѣлаютъ  намъ  еще  подрывъ  вверху,  на  рынкѣ.  Мы  долж- 
ны были  уже  давно  знать,  что  человѣкъ,  которому  мы  ввѣрили 
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здѣсь  главный  надзоръ,  насъ  обманываетъ.  До  тѣхъ  поръ, 
пока  это  не  выходило  изъ  извѣстныхъ  границъ,  съ  этимъ  можно 
было  примириться,  потому  что  обманъ  не  можетъ  быть  ис- 
корененъ вдругъ,  и долженъ  входить  въ  разсчетъ,  какъ  всякая 
другая  возможная  потеря.  Но  теперь  онъ  принимаетъ  слишкомъ 
большіе  размѣры.  Я.  нашелъ  три  дюжины  подобныхъ  ство- 
ловъ, все  дорогихъ,  отборныхъ  деревьевъ,  и мы  откроемъ  еще 
больше.  Это  капиталъ.  Что  скажете  вы  мнѣ,  мистеръ  Артуръ, 
если  я попрошу  васъ  принять  на  себя  мою  работу  здѣсь,  до 
зимы? 

Артуру  показалось,  что  ему  предлагаютъ  войдти  прямо  въ 
рай.  Жить  здѣсь,  вблизи  Эмми!  Имѣть  возможность  ходить  здѣсь 
по  лѣсамъ  въ  теченіе  цѣлыхъ  мѣсяцевъ!  Предъ  нимъ  откры- 
лась свѣтлая  перспектива.  Но  онъ  молчалъ,  ожидая,  что  ска- 
жетъ Смитъ  дальше. 

Такъ,  покрайней  мѣрѣ,  понялъ  его  молчаніе  Смитъ. 

— Такая  жизнь  не  слишкомъ  комфортабельна,  продолжалъ  онъ 
послѣ  нѣкоторой  паузы: — но,  можетъ  быть,  она  вамъ  по  вкусу. 
Ваше  дѣло — отмѣчать  бревна,  нумеровать  ихъ,  отправлять  ихъ  и 
платить  жалованье  работникамъ.  На  слѣдующей  недѣлѣ  мы  снова 
вернемся  сюда,  такъ-какъ  срокъ  нашего  контракта  съ  нынѣш- 
нимъ надсмотрщикомъ  истекаетъ  только  въ  концѣ  мѣсяца  и мы 
хотимъ  уволить  его  не  говоря  худаго  слова.  Вы  будете  жить  въ 
маленькомъ  домикѣ  на  станціи,  на  которой  мы  вышли.  У васъ 
будетъ  въ  распоряженіи  двѣ  лошади,  и вы  возьмете  негра  для 
ухода  за  ними.  У васъ  останется  много  времени  для  чтенія,  и 
по  временамъ  вы  можете  пріѣзжать  въ  Нью-Йоркъ,  и при  томъ 
вы  получите  хорошій  кушъ  денегъ.  Для  подобныхъ  постовъ 
требуются  собственные  вѣрные  люди,  а всѣмъ  и каждому  из- 
вѣстно, что  за  товаръ  подъ  названіемъ  «благонадежность»  въ 
Америкѣ  слѣдуетъ  платить  самую  дорогую  цѣну. 

Артуръ  выразилъ  теперь  согласіе  принять  предложеніе  Сми- 
та. Онъ  былъ  такъ  осчастливленъ  этимъ  предложеніемъ,  что 
едва  могъ  придти  въ  себя  и сохранить  сдержанность,  съ  кото- 
рою человѣкъ  принимаетъ  даже  то,  чего  наиболѣе  желаетъ. 
Онъ  готовъ  былъ  выстрѣлить  два  заряда  на  воздухъ,  какъ  это 
сдѣлалъ  Смитъ  наканунѣ.  Никогда  еще  онъ  не  смотрѣлъ  на 
будущее  съ  такимъ  довѣріемъ,  какъ  теперь.  Встрѣча  его  съ 
Эмми  была  теперь  неизбѣжна.  Да  и отъ  мистера  Уильсона  онъ 
будетъ  теперь  жить  такъ  близко.  Затѣмъ  — уединенная  жизнь 
въ  лѣсахъ,  которую  онъ  такъ  любилъ  съ  юныхъ  лѣтъ.  Онъ 
основательно  зналъ  охоту  и лѣсное  хозяйство,  по  крайней  мѣрѣ 
въ  этихъ  простыхъ  его  приложеніяхъ.  Ему  казалось,  что  онъ 
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будетъ  введенъ  въ  свою  родную  стихію.  Онъ  высказалъ  это 
Смиту  съ  такою  искренностью,  что  послѣдній  не  могъ  доста- 
точно нарадоваться  блистательному  началу  поселенія  Артура 
въ  Америкѣ.  Съ  этихъ  поръ  должно  было  найтись  п что  ни- 
будь  другое.  Если  Артуръ  будетъ  хозяйничать  здѣсь  какъ 
слѣдуетъ,  то  вся  компанія  увидитъ  тотчасъ  же  различіе  между 
чернымъ  и бѣлымъ.  Для  него  не  могло  быть  лучшей  рекомен- 
даціи. 

И такъ  Артуръ  на  слѣдующемъ  же  пунктѣ  остановки  при- 
нялъ на  себя  обязанности  Смита,  и съ  помощью  указаній 
Смита  усвоилъ  себѣ  все  относящееся  до  работъ  и до  то- 
пографіи, такъ  что  имѣлъ  самое  ясное  представленіе  и о дѣлѣ 
и о странѣ.  Ему  ни  разу  не  приходило  на  мысль,  что  долж- 
ность, которой  онъ  думалъ  предаться  теперь  всею  душою,  бу- 
дучи измѣряема  европейскимъ  масштабомъ,  соотвѣтствовала  по- 
ложенію подчиненнаго  лѣсничаго,  которое  въ  Германіи  рѣши- 
тельно было  бы  несовмѣстно  съ  его  личностью.  Артуръ  не 
думалъ  ни  о чемъ  подобномъ.  Онъ  чувствовалъ  себя  какъ 
разъ  въ  соотвѣтствующемъ  ему  фарватерѣ.  Видъ  лѣса  напол- 
нялъ его  душу  удивленіемъ:  подобныхъ  стволовъ  онъ  не  ви- 
далъ на  родинѣ.  И работники  тутъ  дѣйствовали  совсѣмъ  иначе. 
Онъ  видѣлъ,  какъ  они  изящными  топорами,  сверкавшими  какъ 
молнія  въ  воздухѣ,  ударяли  въ  деревья  и въ  короткое  время, 
почти  въ  опредѣленное  число  ударовъ,  повергали  ихъ  на 
землю;  видѣлъ,  какъ  вѣтви  отлетали  съ  каждымъ  ударомъ,  и 
все,  что  дѣлали  эти  люди,  отличалось  такою  ловкостью  п 
силою,  что  онъ  втайнѣ  только  дивился,  между  тѣмъ  какъ 
Смитъ  смотрѣлъ  на  все  это  съ  равнодушнымъ  знаніемъ  дѣла. 
Да  и самые  работники  были  тутъ  не  такіе,  какихъ  Артуръ 
привыкъ  видѣть  въ  Германіи.  Это  были  люди  самостоятельные. 
Между  ними  были  атлетическія  фигуры,  которыя  молча  и не 
теряя  ни  одного  мгновенія  времени,  часто  обнаруживали  гро- 
мадную силу.  Артуру  пріятно  было  находиться  среди  людей, 
отправляющихъ  свойственную  мужчинамъ  работу.  Ему  хотѣлось 
самому  принять  въ  ней  участіе.  Онъ  подошелъ  къ  одному  изъ 
рабочихъ,  вѣжливо  взялъ  у него  изъ  рукъ  топоръ  и сдѣлалъ 
съ  дюжину  ударовъ,  которые  не  совсѣмъ  были  плохи,  ме- 
жду тѣмъ  какъ  работникъ  смотрѣлъ  на,  его  работу  критичес- 
кимъ взглядомъ  и,  воспользовавшись  свободнымъ  временемъ, 
вновь  закурилъ  свою  уже  наполовину  сожженную  сигару.  Онъ 
чувствовалъ  себя  необыкновенно  хорошо.  Вечеръ  былъ  свѣжъ 
и чистое  небо  просвѣчивало  между  деревьями,  между  тѣмъ 
какъ  дневная  теплота,  напитавшая  почву,  снова  подымалась  въ 
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видѣ  испареніи,  и дымъ  огня,  разведеннаго  работниками  посред- 
ствомъ свѣжихъ  срубленныхъ  сучьевъ,  превратившійся  въ  густой 
паръ  и колебавшійся  туда  и сюда,  подымался  до  древесныхъ 
вершинъ  легкими  облаками.  Наконецъ  еще  одно,  послѣднее 
на  сегодняшній  день,  дерево  повалилось.  Крикъ  испуганныхъ 
птицъ  вторилъ  треску,  съ  которымъ  оно  упало  во  всю  свою 
громадную  длину.  Смитъ  и Артуръ  встали  чтобы  идти  къ 
станціи,  гдѣ  они  хотѣли  переночевать. 

Слѣдующее  утро  было  тоже  великолѣпное.  Они  должны  были 
встать  рано  утромъ,  чтобы  попасть  на  поѣздъ,  который  привезъ 
бы  ихъ  обратно  въ  Пирмоунтъ.  Смитъ  еще  спалъ,  когда  Ар- 
туръ  проснулся.  Онъ  всталъ  не  будя  Смита  и пошелъ  въ 
лѣсъ,  въ  глубинѣ  котораго  еще  царствовалъ  тихій  ночной  су- 
мракъ. Все  было  тихо,— еще  тише,  какъ  ему  казалось,  чѣмъ 
тогда,  когда  они  возвращались  ночью;  какъ  будто  и человѣкъ 
и природа  спали  глубочайшимъ  сномъ  передъ  восходомъ  солнца. 

Ему  снова  пришло  на  память  то,  что  говорилъ  Уильсонъ  *о 
своей  уединенной  жизни  въ  лѣсу. 

— Я здѣсь  не  одинокъ,  сказалъ  старикъ: — не  одинъ  солнечный 
свѣтъ  или  лѣто  дѣлаютъ  природу  привлекательною  для  меня; 
каждый  часъ,  каждое  время  года  имѣетъ  свою  собственную 
.удивительную  силу — дѣлать  меня  счастливымъ.  Я думаю  иногда, 
что  всѣ  удовольствія  міра  ничто  въ  сравненіи  съ  чистымъ, 
вдыхаемыхъ  здѣсь  воздухомъ,  съ  прогулкою  подъ  покрытымъ 
тучами  небомъ,  когда  приближается  гроза,  или  по  снѣгу, 
когда  въ  лицо  мнѣ  бьютъ  хлопья  снѣга.  Въ  эти  минуты  мнѣ 
кажется,  точно  какое-то  неописанное  радостное  настроеніе 
овладѣваетъ  моею  душою.  Здѣсь  нѣтъ  ничего  особеннаго,  чему 
я могъ  бы  дать  опредѣленное  имя,  но  мнѣ  кажется,  какъ 
будто  съ  меня  снимается  бремя  лѣтъ  и опытовъ,  какъ  будто 
въ  лѣсахъ  господствуетъ  вѣчная  юность,  которая  проникаетъ 
все  поддающееся  ихъ  чарамъ.  Въ  этихъ  насажденіяхъ  бо- 
жіихъ господствуетъ  священный  спокойный  порядокъ,  вѣчный 
праздникъ,  который  продолжается  уже  и будетъ  продолжаться 
цѣлыя  тысячи  лѣтъ.  Вѣрность  и ясность  мыслей  возвращаются 
ко  мнѣ  въ  глубинѣ  моихъ  лѣсовъ.  Я думаю,  что  во  мнѣ  не 
могутъ  здѣсь  развиться  пошлыя  мысли,  ничего  подобнаго 
эгоизму  и честолюбію.  Въ  обширномъ  пространствѣ,  развер- 
тывающемся передъ  моими  глазами,  я чувствую  себя  ничѣмъ; 
потоки  духа,  создающаго  міръ,  вливаются  въ  мою  душу  и я 
чувствую  себя  соединеннымъ  съ  нимъ.  Во  мнѣ  живетъ  какое-то 
тайное  согласіе  между  всѣмъ,  что  вокругъ  меня  цвѣтетъ  и 
возвышается  или  тихо  волнуется  отъ  вѣтра  или  потрясается 
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Г V 

бурей.  Я такое  же  созданіе  божіе,  какъ  эти  растенія,  мы  со- 
творены одною  и тою  же  рукою  Всемогущаго.  Я не  одинокъ; 
шумъ  вѣтра  есть  языкъ,  который  я теперь  сполна  понимаю 
такъ  же,  какъ  понималъ  его  когда  былъ  ребенкомъ. 

Такъ  говорилъ  Уильсонъ,  и Артуръ,  слушая  эти  слова,  вос- 
принималъ ихъ  только  внѣшнимъ  образомъ,  до  тѣхъ  поръ, 
когда  они,  тайно  напечатлѣвшись  въ  его  мозгу,  пробудились 
теперь  и исполненныя  содержанія  снова  проникли  въ  его  душу. 
Наступающій  свѣтъ  становился  все  явственнѣе.  Онъ  думалъ 
о томъ,  какъ  онъ,  можетъ  быть,  черезъ  нѣсколько  дней  снова 
уже  вернется  сюда,  чтобы  искать  путей,  которые  привели  бы 
его  къ  Эмми.  Его  охватило  чувство  счастія.  Въ  эту  минуту 
онъ  чувствовалъ  себя  освобожденнымъ  отъ  бремени  прошлаго, 
и исключительно  предался  единственной  мысли — о томъ,  что 
было  дорого  его  сердцу.  При  этомъ  ему  казалось,  что  онъ  до 
такой  степени  укрѣпился  во  всемъ  этомъ,  что  ему  уже  не- 
возможно когда  либо  снова  возвратиться  къ  другимъ  воззрѣ- 
ніямъ. 


XXVII. 

\ 

Артуръ  воротился  къ  Смиту,  который,  между  тѣмъ,  про- 
снулся и искалъ  его.  Вскорѣ  затѣмъ  пришелъ  поѣздъ,  въ  ко- 
торый они  едва  успѣли  вскочить, — такъ  коротка  была  его  оста- 
новка на  этотъ  разъ.  Въ  послѣполуденное  время  они  были 
въ  Пирмоунтѣ,  потомъ  около  вечера  выбрали  одинъ  изъ 
проходившихъ  мимо  пароходовъ  для  своего  возвращенія.  Такъ- 
какъ  онъ  шелъ  вмѣстѣ  съ  теченіемъ,  то  они  быстро  домча- 
лись до  Нью-Йорка. 

Уже  смеркалось,  когда  они  увидѣли  въ  отдаленіи  городъ, 
точно  окутанный  сѣрыми  облаками.  Маленькій  пароходъ  пе- 
рерѣзывалъ темную  глубину  рѣки,  и искры,  вылетавшія  изъ 
трубы,  далеко  относились  назадъ.  Смитъ  и Артуръ  мало  что 
имѣли  сказать  другъ  другу  о прошедшемъ  днѣ.  Первый  былъ 
погружонъ  въ  вычисленія,  второй  перебиралъ  въ  памяти 
испытанныя  имъ  впечатлѣнія.  Ему  казалось,  что  онъ  совер- 
шенно освоился  уже  въ  чужой  сторонѣ  и совершенно  посвященъ 
въ  предстоявшее  ему  дѣло.  Онъ  постоянно  представлялъ  себѣ 
жизнь  въ  лѣсахъ  и въ  своемъ  воображеніи  уже  тысячу  разъ 
встрѣчался  съ  Эмми:  то  утромъ,  то  вечеромъ,  то  въ  лѣсу,  то 
у Уильсона,  то  близь  Моунтэнвиля.  Онъ  обдумалъ  все,  что 
она  можетъ  сказать,  что  онъ  можетъ  отвѣтить  ей,  и затѣмъ 
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въ  его  умѣ  постоянно  возникалъ  ея  сіяющій  образъ,  какъ 
онъ  видѣлъ  его  въ  послѣдній  разъ  въ  домѣ  Уильсона.  Ея 
печальный  видъ  онъ  постоянно  объяснялъ  въ  благопріятномъ 
для  себя  смыслѣ.  Она  не  могла  его  забыть  такъ  скоро;  не 
одно  презрѣніе  заставляло  ее  не  смотрѣть  на  него,  не  одна 
усталость  заставляла  ее  медлить  отъѣздомъ.  Но  мы  не  въ  со- 
стояніи повторять  всѣ  мысли,  мелькавшія  въ  его  душѣ. 

Однакоже,  онъ  ѣздилъ  со  Смитомъ  въ  лѣса  не  для  того, 
чтобы  мечтать.  И объ  этомъ  теперь  онъ  вспомнилъ  самъ  собою. 

— Видите,  началъ  Смитъ  вдругъ  и показалъ  пальцемъ  въ 
темноту: — вонъ  тамъ  лежатъ  наши  бревна. 

— Я охотно  вѣрю  этому,  отвѣчалъ  Артуръ: — но  видѣть  ни- 
чего не  въ  состояніи. 

— Когда  вы  съ  полгода  побудете  въ  дѣлѣ,  то  пріобрѣтете 
кошачье  зрѣніе,  которое  тутъ  необходимо,  засмѣялся  Смитъ.— 
Еслу  кому  нибудь  принадлежитъ  вещь,  то  онъ  узнаетъ  ее  даже 
въ  непроглядныхъ  потемкахъ. 

Артуру  въ  эту  минуту  было  невозможно  углубиться  въ  лѣсную 
торговлю;  и когда  Смитъ,  который,  конечно,  не  имѣлъ  ни  ма- 
лѣйшаго понятія  о настроеніи  его  души,  принялъ  свои  короткія 
замѣчанія  только  исходнымъ  пунктомъ  для  того,  чтобы  пуститься 
въ  подробности  относительно  этого  дѣла,  при  чемъ  онъ  совер- 
шенно и вполнѣ  вошелъ  въ  роль  хитраго  торговца, — когда  онъ 
своими  безпрестанными  обращеніями  къ  мнѣнію  Артура  застав- 
лялъ его  внимательно  слушать  и не  думать  ни  о чемъ  посторон- 
немъ въ  то  время,  какъ  онъ  спокойно  разсказывалъ, — то  это 
наполняло  Артура  тягостнымъ  чувствомъ,  которое  становилось 
все  невыносимѣе,  такъ  что  онъ  едва  могъ  съ  нимъ  совладѣть. 

Первый  разъ  въ  жизни  ему  случилось  теперь,  вслѣдствіе  пря- 
наго приказанія,  принуждать  себя,  отрываться  отъ  собственныхъ 
мыслей,  подчиняться  чужой  волѣ  и освоиваться  съ  чуждою  ему 
сферой.  Способъ  обращенія  съ  нимъ  Смита  въ  эту  минуту  ка- 
зался ему  невыносимѣе  того,  посредствомъ  котораго  господинъ 
тираннизируетъ  своего  слугу.  Онъ  казался  себѣ  самому  рабомъ, 
получившимъ  самое  унизительное  назначеніе.  Какое  дѣло  ему  до 
этихъ  купеческихъ  плутней,  на  которыя  онъ  долженъ  обратить  вни- 
маніе, чтобы  защитить  себя  противъ  нихъ?  Какое  дѣло  ему  до 
этихъ  конкурренцій,  этихъ  процентовъ,  этихъ  легальныхъ  нару- 
шеній, о которыхъ  толкуетъ  Смитъ? 

И однакоже,  между  тѣмъ  какъ  въ  его  умѣ  возникали  другіе  мело- 
дическіе звуки,  онъ  все-таки  долженъ  быть  выслушивать  нескон- 
чаемую болтовню  Смита.  Онъ  подумалъ,  что  этимъ  способомъ  мо- 
жно заставить  человѣка  броситься  черезъ  бортъ  въ  воду.  И потому 


— 286  — 


ему  показалось  благодѣяніемъ,  когда  его  мучитель,  въ  увлеченіи 
своею  рѣчью,  быстро  выкуривъ  свою  сигару,  и зажигая  ея 
остаткомъ  новую,  пріостановился,  конечно  съ  намѣреніемъ,  какъ 
казалось,  снова  завязать  нить,  прерванную  на  одну  минуту. 

Артуръ  предупредилъ  его. 

— Извините  меня,  если  я спрошу  васъ  кое  о чемъ,  совер- 
шенно постороннемъ,  сказалъ  онъ. — Что  это  за  исторія,  ко- 
торая случилась  съ  вашими  родителями  въ  Германіи  и кото- 
рую вы  еще  должны  мнѣ  разсказать  въ  заключеніе  нашей  по- 
ѣздки? 

Смитъ  не  отвѣчалъ.  Въ  первый  разъ  Артуръ  ему  не  по- 
правился. Въ  этомъ  скачкѣ  было  такое  невниманіе  къ  новому 
положенію,  которое  намѣревался  занять  Артуръ,  что  его  слова 
должены  были  задѣть  Смита  за  живое. 

— Каково?  сказалъ  онъ  самъ  себѣ: — этотъ  графъ  оказываетъ 
мнѣ  снисхожденіе,  когда  позволяетъ  давать  ему  наставленія  въ 
томъ,  что  обязался  принять  на  себя  и притомъ  за  плату!  Един- 
ственнно  и исключительно  для  него  я предпринимаю  эту  по- 
ѣздку, ломаю  себѣ  голову  надъ  тѣмъ,  чтобы  придумать  для 
него  мѣсто,  самъ  посвящаю  его  во  все,  искусно  внушаю  ему 
мысль,  что  онъ  намъ  нуженъ  и обязываетъ  насъ;  и теперь,  ког- 
да я уясняю  ему,  какъ  только  возможно,  все  относящееся  къ 
его  будущей  должности,  онъ  принимаетъ  такой  тонъ,  точно 
дѣло  идетъ  о вещахъ  второстепенныхъ,  о которыхъ  можно  по- 
говорить тогда,  когда  это  ему  заблагоразсудится. 

Артуръ  обладалъ  слишкомъ  тонкими  чувствами  для  тс1- о 
чтобы  изъ  молчанія  Смита  не  понять,  по  крайней  мѣрѣ  отча- 
сти, того,  что  оно  выражало. 

— Извините,  сказалъ  онъ: — что  я спрашиваю  о вещахъ,  не 

относящихся  къ  нашему  дѣлу.  Но  знаете,  это  путешествіе  я сдѣ- 
лалъ еще  какъ  свободный  человѣкъ  и этотъ  разсказъ  я считаю 
за  вами  въ  долгу.  Завтра,  около  этого  времени,  я буду,  мо- 
жетъ быть,  опять  на  дорогѣ  въ  лѣса;  у меня  въ  головѣ  не  бу- 
детъ тогда  ничего,  кромѣ  нашихъ  бревенъ,  и кто  знаетъ,  ког- 
да я дождусь  вашего  разсказа.  , 

кНе  велико  песчастіе»,  подумалъ  Смитъ. 

Теперь  замолчалъ  и Артуръ.  Но  черезъ  нѣсколько  времени 
и Смитъ,  съ  своей  стороны,  почувствовалъ  упрекъ  совѣсти  за 
нѣкоторую  неласковость  къ  Артуру  и поэтому  рѣшился  разска- 
зать ему  то,  что  въ  лѣсу  было  у него  на  языкѣ. 

Однакоже  онъ  сдѣлалъ  это  не  безъ  предварительнаго  вве- 
денія. 

— Не  знаю,  сказалъ  онъ: — почему  у меня  теперь  вовсе  нѣтъ 


— 287 


собственной  охоты  разсказывать  вамъ  эту  исторію.  Въ  ней  есть 
кое-что  такое,  что  говоритъ  противъ  титула,  который  вы  но- 
сили въ  Германіи,  мистеръ  Артуръ.  Если  моя  исторія  подѣй- 
ствуетъ на  васъ  непріятно,  то  это  не  будетъ  моя  вина,  а тѣмъ 
меньше  мое  намѣреніе. 

— Разумѣется,  нѣтъ,  подтвердилъ  Артуръ. — Значитъ,  въ  этой 
исторіи  дѣйствующее  лицо  какой-нибудь  графъ? 

— Да,  и сверхъ  того,  графиня,  отвѣчалъ  Смитъ.  — И еще, 
вдобавокъ,  прибавилъ  онъ,  смѣясь:— совершенно  маленькій  граф  - 
чикъ,  и вообще  исторія  не  отличается  ни  пріятностью,  ни  зани- 
мательностью. Моя  мать  была  горничною  въ  домѣ.  Это  вы 
должны  уже  простить,  мистеръ  Артуръ.  Здѣсь,  въ  Америкѣ, 
иначе  нельзя.  Когда  великая  нація  только  что  возникаетъ,  лю- 
дей должно  принимать  такими,  какими  ихъ  создалъ  Богъ. 

Артуръ  хотѣлъ-было  замѣтить  на  это,  что,  когда  дѣло  идетъ 
о людяхъ,  подобныхъ  Смиту,  то  все  равно,  отъ  какой  бы  ма- 
тери они  ни  произошли,  но  тотчасъ  же  почувствовалъ,  что  увѣ- 
рять въ  этомъ  было  бы  излишне,  такъ-какъ  это  разумѣется 
само  собою. 

— Итакъ,  что  же  случилось  съ  вашею  матушкой?  спро- 
силъ онъ. 

— Она  была  дочь  одного  нѣмецкаго  сельскаго  пастора  и по- 
ступила въ  качествѣ  главной  камеристки  въ  услуженіе  къ  гос- 
подамъ, которымъ  принадлежала  деревня,  гдѣ  отецъ  ея  былъ 
пасторомъ.  Такимъ  образомъ  она  заняла  среднее  положеніе  въ 

бществѣ.  Хотѣли  имѣть  какую-нибудь  солидную  особу  при 
графинѣ,  которая  была  очень  молода  и очень  хороша  собою. 

■ — Въ  какой  части  Германіи  лежитъ  это  имѣніе?  спросилъ 
Артуръ. 

— Объ  этомъ  мнѣ  никогда  не  разсказывали,  отвѣчалъ  Смитъ. — 
По,  позвольте. 

— Ни  объ  имени  владѣльцевъ? 

— Тоже  нѣтъ.  Вы  сейчасъ  поймете,  почему.  Итакъ,  эта  мо- 
лодая, прекрасная  графиня  питала  совершенно  особенную  • лю- 
бовь къ  моей  матери,  которая  была,  говорятъ,  тоже  хороша  въ 
своемъ  родѣ.  Къ  несчастью,  расположеніе  молодой,  прекрасной 
графини  къ  своему  мужу,  графу,  не  было  сильно  въ  такой  же 
степени.  Но  оно  принадлежало  кому-то  другому, — я тоже  не  знаю 
кому,  но  только  это  была  какая-то  неизвѣстная  мѣщанская  лич- 
ность. Словомъ,  этотъ  незнакомецъ  имѣлъ  обыкновеніе  прихо- 
дить тайно  и именно  по  ночамъ.  Носились  слухи,  что  графиня 
любила  его  до  выхода  замужъ,  и моя  мать  говорила,  что  онъ 
былъ  недуренъ  собою.  Но,  наконецъ,  графинѣ  показалось,  что 
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слѣдуетъ  съ  этимъ  покончить,  и,  согласно  этому,  было  рѣшено, 
когда  онъ  долженъ  придти  въ  послѣдній  разъ. 

Къ  несчастью,  этотъ  разъ  графъ  неожиданно  вернулся  до- 
мой и,  между  тѣмъ,  какъ  они  прощались  другъ  съ  другомъ 
самымъ  нѣжнымъ  образомъ,  онъ  внезапно  появился  у двери 
комнаты.  Что  было  дѣлать?  Моя  мать  спала  возлѣ;  графиня 
быстро  втолкнула  своего  возлюбленнаго  въ  комнату  моей  ма- 
тери и приняла  графа,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало.  Но  этотъ 
не  поддается  обману;  онъ,  естественно,  думаетъ,  что  гдѣ  есть 
дверь,  тамъ  можно  кому-нибудь  п выйти;  онъ  идетъ  туда  и 
находитъ  мою  мать,  которая  была  пробуждена  отъ  перваго  сна 
съ  возлюбленнымъ  графини  въ  темной  комнатѣ. 

— Да,  сказалъ  Артуръ,  который  слушалъ,  затаивъ  дыханіе. — 
Еслибы  онъ  подозрѣвалъ,  что  разсказывала  мистриссъ  Форстеръ 
своей  дочери  на  кораблѣ,  то  онъ  зналъ  бы,  почему  онъ  такъ 
интересовался  этою  исторіей.  Его  изумляло  чувство  почти  тре- 
вожнаго любопытства,  съ  которымъ  онъ  слѣдилъ  за  разсказомъ 
Смита. 

— Ну...  какъ  вы  думаете,  что  произошло  за  тѣмъ?  А вотъ  что: 
эта  молодая  прекрасная  графиня, — которая  такъ  сильно  любила 
мою  мать, — допустила,  чтобы  мою  мать  приняли  за  особу,  у по- 
стели которой,  ночью,  въ  этотъ  часъ,  нашли  неизвѣстнаго  че- 
ловѣка. То-есть  графъ  понялъ  это  такимъ  образомъ,  моя  мать 
промолчала,  а молодая  прекрасная  графиня  была  довольно  умна 
для  того,  чтобы  спокойно  оставить  его  в этомъ  заблужденіи. 
Затѣмъ  мою  мать  выпроводили  изъ  дому,  оставивъ  ей,  впро- 
чемъ, то  утѣшеніе,  что,  во  вниманіе  къ  ея  молодости  и изъ 
уваженія  къ  ея  отцу,  это  дѣло  останется  безъ  огласки. 

— А еслибы  вы  только  знали  мою  мать,  проговорилъ  Смитъ, 
сжавши  кулаки  въ  бѣшенствѣ  п закусивъ  губы.: — Эта  женщина 
была  олицетвореніемъ  кротости  и доброты!  И надобно  было 
слышать,  какъ  она  сама  описывала  эту  сцену.  Какъ  она  яви- 
лась къ  отцу,  изгнанная  и совершенно  уничтоженная.  Какъ  у 
старика,  при  видѣ  ея,  является  предчувствіе  бѣды  и онъ  на- 
чинаетъ дрожать,  еще  ничего  не  зная.  Какъ  они  потомъ  сидѣли 
п обсуждали,  что  тутъ  дѣлать.  Какъ  прошло  нѣсколько  дней 
въ  тупой  тоскѣ,  какъ,  затѣмъ,  однажды  позднпмъ  вечеромъ 
является  къ  нимъ  прекрасная  молодая  графиня,  съ  плачемъ 
бросается  къ  ногамъ  моей  матери  и проситъ  прощенія. 

— Къ  ногамъ?  прервалъ  его  Артуръ. 

— Къ  ногамъ!  прогремѣлъ  Смитъ. — Да,  къ  ногамъ;  но,  вмѣ- 
стѣ съ  тѣмъ,  она  взяла  съ  моей  матери  и старика  слово— спо- 
койно нести  павшій  на  нихъ  позоръ!  Одному  только  человѣку 
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